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Īsas ziņas par Nīcas izloksnes 

fonētiskajām, vārddarināšanas un gramatiskajām īpatnībām 
 

Nīcas izloksne ir vidus dialekta izloksne, kurā sastopamas kursisko izlokšņu un zemgalisko 
izlokšņu īpatnības. 

 
Izloksnē ir divas pamatintonācijas: stieptā (∼), kas atbilst triju intonāciju apgabala 

stieptajai intonācijai – mãja, sẽne, dũmi, kañna, laũks, un nestieptā, kurā saplūdušas triju intonāciju 
apgabala lauztā un krītošā intonācija un kas tradicionāli apzīmēta ar lauztās intonācijas zīmi – 
jumtiņu (^) – lâcis, dêle, dzît, grûst, da va, gu bis. Abas intonācijas izloksnē ir droši saklausāmas 
saknes zilbēs. Ir vairāki vārdi, kas izloksnē tiek runāti gan ar stiepto, gan nestiepto intonāciju, 
piemēram, či kstēt // či kstēt, dâvana // dãvana, duõt // duôt. 

Piedēkļos un gala zilbēs bieži ir grūti noteikt intonāciju, dažkārt tā var būt atkarīga no 
runas tempa. Šajās zilbēs nereti ir vērojama svārstīšanās pat viena teicēja runā, piemēram, 
atvasinājumos ar piedēkļiem -aîn- // -aĩn- (c rpaîns // c rpaĩns), -îb- // -ĩb- (labîba // labĩba), 
-niêk- // -niẽk- (namelniêks // namelniẽks), nomenu locījumu formās – gadâ // gadã, verbu 
formās – aûgâm // aûgãm. 

Priedēkļos aiz-, ie-, nuo-, pār- un pie- sastopama kā nestieptā, tā arī stieptā intonācija – 
aîzbraûkt // aĩzbraûkt; iêjûgt // iẽjûgt, iẽspiêst // iêspiêst; nuôkãrt // nuõkãrt, nuõraût // nuôraût; 
pâriẽt // pãriẽt; piêsiêt // piẽsiêt, piẽlabināt // piêlabināt. 

Priedēkļos ne-, pa-, sa- atsevišķās pozīcijās dažkārt saklausīta izteikta krītoša intonācija, kas 
apzīmēta ar gravi (`), piemēram, kontrahētajos garumos, kas rodas, savelkot divu zilbju vokāļus 
vienā zilbē: n s(m)u // (arī nestieptā intonācija n smu) < n smu, nèsi < neesi; ja nākamā zilbe 
sākas ar patskani vai divskani: n d, pàaûdze, pà st, sàaûst, sà sties. Krītošā intonācija palaikam 
dzirdama atvasinājumos ar jā-, ne-, kam sekojošais patskanis i vai u saplūst ar a vai e divskanī: 
jàizdara, jàispurina, nèisnãk, nèustraũkt; retumis konstatēts arī stiepti intonēts divskanis: jaĩstiêk, 
neĩzgulējis. 

Priedēklī uz- parasti ir īsais patskanis u, bet palaikam ir saklausītas stieptā, nestieptā un 
(gadījumos, ja seko balsīgie līdzskaņi) arī kāpjoši krītoša intonācija, kas apzīmēta ar puslociņu (⁀): 
ũsce , ũziẽt, ûskuôž, ûskabināt, ȗzgâza, ȗzlikt, ȗzmaûc, ȗzraût. 

Ja pamatvārdā saknes zilbē ir nestieptā intonācija, dažkārt deminutīvos ar -elis, -ele ir arī 
stieptā intonācija: draũģelis // draûģelis < draûgs, dãrželis // dârželis < dârzs.  

 

Nīcas izloksnes fonētikā ir daudz kopīgu parādību ar latviešu literāro valodu un citām 
vidus dialekta izloksnēm. Skaņu sistēma ir tāda pati kā literārajā valodā, bet sastopamas vairākas 
atšķirības skaņu lietojumā. 

Vairākas izloksnei raksturīgas vokālisma kvalitātes maiņas vērojamas saknes zilbēs: 

• līdzskaņu b un v priekšā paretam ir saglabāts patskanis u: dub ns, suv ns, zuve, duj, 
dujdubenis, dujstuôbrine; 

• u-skaņa sastopama vairākos aizguvumos un svešvārdos, kam literārajā valodā ir a 
vai o-skaņa: cu la – co la, kuliẽris – holẽra, šuseja – šoseja, stu pa – sta pa; 

• platā  resp.  skaņa konsekventi tiek lietota a) nenoteiksmē: c t, dz st, b) nereti 
verbos ar izskaņu -ināt: c pināt, d dzināt, dināt, c) dažos salikteņos, kur literārajā 
valodā lieto šauro skaņu: s zdiêna, sv diêna, dz zce š, d) verbu bēgt un degt pagātnes 
formās: b ga, d ga, e) priedēklī ne-, ja nākamajā zilbē arī seko  resp. : n r dzu, 
n n su. Verba derēt tagadnes formās dzirdams gan platais , gan šaurais e: d  // de . 
Sastopams arī platais , , kas r priekšā radies no a: d rināt, s rkans; 

• patskanis i verbā pi dināt 'peldināt'. 
Salīdzinot ar literāro valodu, atšķirīga vokāļu kvalitāte vērojama vairākos gadījumos 
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piedēkļu resp. neuzsvērtajās zilbēs – dažkārt izloksnē tiek saglabāts senāks piedēkļa zilbes 
patskanis vai sastopami jauninājumi, piemēram, patskanis  ir vārdos pas ka, as ka, lîd ka, pât ga; 
atšķirīgs patskanis ir arī, piemēram, vārdos ãmars, kla bars, lukteris, misenis, muzukants. 

Izloksnē ir vērojami vairāki patskaņu resp. divskaņu kvantitatīvi pārveidojumi, piemēram: 

• a un e pagarinājums tautosillabiska r priekšā saknes resp. uzsvērtajās zilbēs: dârbs, 
bârgs, sêrde, v rgs; i un u pagarinājums vai diftongizējums tautosillabiska r priekšā: 
cîrpt, izmĩrkt, dzĩrnas, ziêrgs, siẽrms, gûrkste, kûrkt, štũrmelis, stuõrms, buõrste; 

• patskaņa saīsinājums vārdos ve , lidz; 

• garu patskaņu un divskaņu saīsinājums, pieslienoties nākamajam vārdam runas 
plūsmā, tas ir, proklīzē, piemēram, vārdos kad·reiz, kuo > ku, vai > va; 

• piedēkļa patskaņa ī saīsinājums verbu pagātnes formās, kā arī no tām atvasinātajos 
substantīvos līdzskaņa j priekšā: dariju, pe nija, adijums, puõstijums; 

• patskaņa saīsinājums piedēklī -nīc-: d gutnica, pavārnica, retāk piedēkļos -āj-, -tāj-: 
liẽpajnieki, mâcītajs, skuõluotais; 

• sena īsa patskaņa pagarinājums adverbos citūr, visūr, ne·kūr. 
Patskaņu zudums vērojams piedēkļu zilbēs, piemēram: 

• u zūd pagātnes aktīvā divdabja formās aiz j: vareîši < varējuši, saskreîši < saskrêjuši, 
kā arī vārdā kreîms < krejums; 

• a zūd vīriešu dzimtes noteikto adjektīvu un numerāļu vienskaitļa datīvā: mazaim < 
mazajam, trešaim < trešajam, kā arī vārdā pa gs < palags.  

Saknes zilbē palaikam zūd neuzsvērts patskanis: paûsaris < pavasaris, šuôvkar < šuôvakar. 
Sastopamas liecības par zemgaliskajām izloksnēm raksturīgo anaptiksi, tas ir, par īsa 

patskaņa iespraudumu aiz līdzskaņa r, retāk l. 19. gadsimta 80. gados izloksnē ir reģistrēts normāla 
garuma patskaņa iespraudums (ilagi, irabe, zirags), bet 20. gadsimta 70., 80. gados anaptikse 
saklausīta dažu visvecāko nīcenieku valodā aiz r (sarakani svaraki, barakstītes), gadsimta beigās 
dažkārt arī ar nenoteiktu patskaņa kvalitāti (da ’zs, b ’ns) vai arī anaptikse nav konstatēta, bet ir 
saglabāts nepagarināts patskanis tautosillabiska r priekšā (va ds, ta ps). 

Ar epentēzi (tas ir, patskaņa iespraudumu) laikam radies divskanis ai vārdā paĩrît. 
Atšķirības no literārās valodas vērojamas gala zilbju vokālismā:  

• vaļējās gala zilbēs patskani pa lielākajai daļai izrunā nebalsīgi, nedaudz reducē 
(vārdnīcā ir saglabāts nereducētais patskanis), ātrā vai nevērīgā runā gala zilbes 
patskanis reizēm arī zūd: mãja > mãja > mãj; patskanis tiek vājināts, dažkārt – ātrā 
vai nevērīgā runā – izmests arī slēgtajās gala zilbēs: sv diêns < svêtdiênas (kr kli), 
tâds < tâdas, atraûgs < atraûgas;  

• īsais patskanis bieži zūd atvasinājumos ar -ītis, -ietis, -ris, -lis: kra pīc < kra pītis, 
skruõders < skruõderis; putnels < putnelis; 

• gala zilbju patskaņi dažkārt zūd arī -ā o-, -ē o- un -ō o-celmu verbu tagadnes 
daudzskaitļa 2. personas formā: duõmājt < duõmājat, traũcējt < traũcējat, klibuojt < 
klibuojat.  

o-celmu vienskaitļa nominatīvā vārdos, kur līdzskaņi m, n, r, l atrodas aiz kāda troksneņa, 
starp m, n, r, l un galotni s reizumis tiek iesprausts patskanis i: iesmis, putnis, stipris, kr slis.  

Vairākas lokālas parādības sastopamas konsonantismā, piemēram, aizguvumos un 
svešvārdos, kuros ir f un h, literārās valodas f skaņu aizstāj līdzskanis p: pabrīķis, praks, potoreja, 
pederīte, prišs, dipterīts; līdzskanis h aizguvumos vārda sākumā nereti tiek atmests: moņikas < 
harmonikas, ektãrs < hektārs, vai arī aizstāts ar k: klõrs < hlõrs, kro âda < hro âda. 

Līdzskanis c literārās valodas s vietā dažkārt sastopams vārdos pẽterci les, cĩrups, bet vārdā 
cukurs visvecākās paaudzes valodā retumis ir konstatēts arī līdzskanis s: sukurs. 

Izloksnē fiksēti vairāki vārdi ar senu tautosillabisku n, piemēram, añka, bezdeliñga, da gs, 
d ñkts, la cīties, luñka, ra tīt, sprañgs. 

Līdzskanis ŗ sastopams formās, kur tas radies no savienojuma ar j: vaŗa, vepŗi, stûŗa, dze , 
spe ; arī vairākos vārdos, kur r mīkstinājums velāru patskaņu priekšā ir etimoloģiski un fonētiski 
nepamatots: gŗũta, kŗuõkas, kŗâkt, ŗãpāt. 
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Substantīvu i o-celmu vienskaitļa nominatīvā un datīvā līdzskaņa s vietā palaikam 
sastopams mīkstinātais līdzskanis š: puĩšis, A šis, ķi šis, trušim. 

Vairāki vārdi tiek lietoti gan ar līdzskani s vārda sākumā, gan ar š: stu bs // štu bs, smuki // 
šmuki, spirkts // špirkts, svi pe // švi pe. 

o-celmu vienskaitļa nominatīvā galotnes š priekšā, arī pronomenā viņš līdzskaņa ņ vietā 
sastopams arī n: laũnadzi š, vi š, līdzskaņa ļ vietā l: ce š, apa š, dzi š. 

Dažos gadījumos vērojama līdzskaņu k, g saglabāšanās palatālu patskaņu priekšā: cũkīna, 
mãgiņa.  

Izloksnē vērojama līdzskaņu j un v vokalizēšanās tautosillabiskā pozīcijā aiz īsa patskaņa: 
reî < rej, taûs < tavs, seû < sev. 

Fonētiski nemotivēti mīksti līdzskaņi fiksēti vairākos atvasinājumos ar izskaņām -elis, -ele: 
buķelis, maĩšelis, raģelis, krũžele. Bet sastopami arī atvasinājumi ar šīm izskaņām bez līdzskaņa 
mīkstinājuma: meñcelis, dadzelis, kazele. 

Vērojama m pārvēršanās par n sekojoša līdzskaņa d priekšā vārdos ci ds, diñdēt. Paretam 
reģistrēts vārds stu da < stuñda. 

Asimilācija balsīguma ziņā ir tāda pati kā literārajā valodā un citās izloksnēs:  

• nebalsīgie troksneņi balsīgu troksneņu priekšā kļūst balsīgi un balsīgie troksneņi 
nebalsīgu troksneņu priekšā kļūst nebalsīgi: abģuģināt < apģuģināt, pal gdama < 
pal kdama, vanaks < vanags, laps < labs;  

• ln > ll: m ls < m ns, pi la < pi na, vi la < vi na. 
Visai bieži izloksnē vērojams līdzskaņu zudums: 

• j zūd 1) aiz gariem patskaņiem un divskaņiem līdzskaņu priekšā a) vienzilbes 
vārdos: vẽš < vẽjš, vâš < vâjš, straûš < straûjš, du š < du jš, b) izskaņās -ājs, -ējs,  
-tājs: arāš < arājs, dziêdātāš < dziêdātājs, kalēš < kalējs, c) darāmās kārtas pagātnes 
divdabjos: darīse < darījuse, atsacīse < atsacījuse; 2) aiz lūpeņiem a) i o-, ē- un 
i-celmu formās: grãvus < grãvjus, lẽpu < lẽpju, guôvu < guôvju, zivu // zuvu < 
zivju // zuvju, b) verbu tagadnes 3. personas formās: grâb < grâbj; 3) vārda beigās 
aiz gariem patskaņiem un divskaņiem verbu tagadnes 3. personas formās īstenības 
izteiksmē, kā arī pavēles izteiksmē vienskaitļa 2. personas formās: kŗâ < kŗâj, apjâ < 
apjâj, sẽ < sẽj, sarã < sarãj; 4) aiz īsa patskaņa atematiskā verba bût pagātnes formās: 
bi < bij < bija, gã < gãja; 5) morfēmu sadurā: vẽlukteris < vẽjlukteris, vẽzuve < 
vẽjazuve; 

• v zūd vārda vidū 1) tautosillabiskā pozīcijā aiz gariem patskaņiem un divskaņiem: 
t s < t vs, diês < diêvs; 2) skaņu kopā -rv-: ciris < ci vis, dures < du ves; 3) skaņu 
kopā -lv-: cil ks < ci v ks, gâla < ga va; 4) intervokālā pozīcijā: klaũ-ēja < klaũvēja; 

• n zūd vārda beigās 1) adverbos: šuôdiê < šuôdiên, p r < p rn, partikulā viẽ < viẽn; 
2) aiz divskaņiem verbu pavēles izteiksmes vienskaitļa 2. personas resp. īstenības 
izteiksmes tagadnes 2. personas formās: aû < aûn; 3) o- un ā-celmu deminutīvu 
vokatīva formās, kas darinātas ar piedēkli -īn-: dêlī < dêlīn; 4) morfēmu sadurā: 
ciêmãte < ciênmãte, jaûmãsa < jaûnmãsa; 5) vārdā b rs < b rns; 

• ņ zūd pronomenā viš < vi š; 

• r zūd 1) vienzilbes vārdu beigās: a < ar, ga < gar, i < ir, ku < kur; 2) morfēmu 
sadurā adverbā a·viên < a ·viên(u); 

• d zūd 1) vienzilbes vārdu beigās: ta < tad, ka < kad; 2) adverbā taga < tagad; 

• t zūd 1) p priekšā adverbos apakaļ(u) < atpakaļ(u), aka(l) < atkal vai atkan; 
2) partikulā kaût > kaû; 

• m zūd adverbos pruôjā < pruôjām, gaŗā < gaŗām; 

• l zūd vārdā vêl > vê. 
Līdzskaņu kopa zūd vārda beigās vārdos vaĩ < vaĩrs, šu < šurp. 
Dažādu līdzskaņu zudums vērojams morfēmu sadurā: lap·rât < lab·prât, Laũgaļi < Laũkgaļi, 

cũga s < cũkga s, saûzeme < saûszeme. 
Līdzskaņa s pielikums sastopams vārda sākumā līdzskaņu t, p, k priekšā: stiẽģelis < 
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vidusaugšvācu tēgel, stuõveris < tuõveris, spĩķis < pĩķis, spederines < pederines, skoste < koste. 
Vecākās paaudzes valodā dažkārt saklausāms līdzskaņa t iespraudums skaņu kopās -ns, -ņš: 

ciêminc < ciêmins, graûdiņč < graûdiņš. 
Līdzskaņa k iespraudums fiksēts vārdos dzîksla, kulkstīt. 
Retumis konstatēts līdzskaņa j iespraudums vārdā nejiẽt < neiẽt. 
Vairākos vārdos vērojama balsīgu un nebalsīgu troksneņu maiņa saknes beigās: kviêkt // 

kviêgt, buõte // buõde, tik // tig, kņubu // kņupu, vārda sākumā: pudele // budele, arī butele. 
Sastopami daži citi artikulācijas veida pārgrozījumi, piemēram, dl // gl (s dli // s gli), 

dn // gn (mednis // megnis). 
 
Vārddarināšanas aspektā izloksnē ir sastopamas atvasinājumu grupas, kurās (līdzās literārās 

valodas vārdiem) fiksēti arī vairāki Dienvidrietumkurzemes izloksnēm raksturīgi vārdi:  

• ar piedēkli -aļ- darināti govju vārdi: Uõtaļa, S staļa, Dũmaļa, arī citi substantīvi: 
briêdaļa, vataļa, pi kaļas (arī pi kali), smĩgaļa (arī smĩgala); 

• atvasinājumi ar piedēkli -ān- pa lielākai daļai apzīmē lielu, vecu, ar negatīvām 
īpašībām apveltītu cilvēku vai dzīvnieku, arī lielu priekšmetu: drickãns, kla zãns, 
krapãns, maũŗãns, capãns, rikãns; 

• ar piedēkli -el- atvasināti bērnu, ķermeņa daļu, nelielu priekšmetu nosaukumi, kas 
parasti izsaka pamazinājumu: ganelis, bu lelis, ku pelis, da belis, namelis, mašĩnelis; 

• ar piedēkli - n- darināti mājvārdi, arī uzvārdi: Krũz ni, Di n ni, Mũr ni, Paũž ni, 
Puôd ni; 

• ar piedēkli -ien- no substantīviem darināti vietu, kur kas atrodas vairumā, 
nosaukumi: bẽrziens, skaîdiens, čûksliens, kuîtiens, atvasinājums kãjiens, no 
adjektīviem un adverbiem darināti vietu nosaukumi: svešiene, turiena, abstraktu 
jēdzienu nosaukumi: agriene, jaûniene, maziene, deverbāli substantīvi: sasitiens, 
šãviens, švi piens; 

• piedēklis -ij- sastopams augu nosaukumos: ãlavija, cikuorijas, ze pija, adjektīvos: 
sâlijs, dažos toponīmos: Akmenija;  

• ar piedēkli -iķ- atvasināti darītājvārdi, citu personu, arī priekšmetu nosaukumi: 
gãbiķis, mediķis, jaûniķis, knaîbiķīši, pudiķis, pu ciķis; 

• ar izskaņu -ine (arī -ene) darināti augu nosaukumi: glãzine, ka vine, tĩtarine, kukaiņu 
un dzīvnieku nosaukumi: lapsine, mũķine, briêdine, personu nosaukumi: ķêķine, 
vecine, vedējine, ka pine, priekšmetu nosaukumi: bastine, mi mine, jẽrine, bara ķine, 
kvaûķine, divzarine, slimības nosaukums blusines, toponīmi: Maĩķines, Bu line, 
Grîsline; arī ar izskaņu -inis darināti augu nosaukumi: mežinis, rãcinis, priekšmetu 
(darbarīku) nosaukumi: bradinis, kŗuõcinis, pakulinis; ar -ine, -inis darinātus 
atvasinājumus vecākās paaudzes pārstāvji dažkārt lieto arī atributīvā funkcijā: vecine 
aîta, perine vista; 

• deminutīvi darināti ar piedēkļiem -ĩn-, -in-, -iņ-: mãsĩna, bļuõdina, gũžinas, 
kumeliņš, diêdzinš; 

• ar piedēkli -kl- darināti priekšmetu nosaukumi: bruceklis, dẽdeklis, uzkubeklis, 
riẽdīkla; 

• ar piedēkli -ksl- atvasināti reāliju, priekšmetu nosaukumi: dz ruokslis, gr muokslis, 
kârtākslis, da vākslis; 

• ar piedēkli -tuv- darināti priekšmetu nosaukumi: braûktuve, m stuve, riẽstuvis, arī 
vietu nosaukumi aûgtuve, dzi tuve; 

• ar piedēkli -ul- darināti personu nosaukumi un darītājvārdi: bruzdulis, mu mulis, 
t mulis, uzvārdi: Cibulis, Bârdulis, augu nosaukumi: si mulis, priekšmetu 
nosaukumi: spruñgulis, rituls, vizulis; 

• piedēklis -ūz- sastopams dažos cilvēku nosaukumos: c rũzis, gl mũzis; 
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• ar piedēkli -už- atvasināti govju vārdi: Pi muža, C tuža, Piêkuža, arī sieviešu vārdi: 
Añnuža, Maĩguža, Katruža. 

Līdzās adjektīviem ar izskaņām -ains, -aina sastopami adjektīvi arī ar izskaņām -ainis, 
sieviešu dzimtē -aine: ragainis (tekulis), rũtainis (raksts), kņuburaine (dzija), spuñdaine (galddrāna); 
vērojama arī šo adjektīvu substantivācija: b kainis, kulainis, c kulaine. Līdzās atvasinājumiem ar 
-ain- nereti darināti arī sinonīmi ar -uot-: c rpuots, spaļuots, târpuots, v l nuots, vi luots, zâbakuots, 
asiņuots. 

Ar piedēkli -uoj- darināti adjektīvi: mi tuojs, târpuojs. 
Ar izskaņu -īdze darināti adjektīvi, kas izsaka, ka kaut kam kā raksturīga īpašība vai pazīme 

piemīt tas, kas ietverts pamatvārda – substantīva – nozīmē; tie dažkārt ir substantivējušies: 
kaûnīdze (meita), kumelīdze (ķēve), gu nīdze (sieva), piẽnīdze (guove), suvênīdze ‘sivēnmāte’. 

Sastopami vairāki salikteņi, kas darināti ar metonīmisku nozīmes pārveidojumu: ba tvêdere, 
četrkãjis, j laûsis, j lnaģis, ķupaûse.  

Plašu grupu veido salikteņi ar -mala, -male, -malis: gŗãvmala // gŗãvmale // gŗãvmalis, 
jũrmala // jũrmale // jũrmalis.  

Morfoloģiskā skatījumā izloksnē ir sastopamas vairākas atšķirības substantīvu celmu 
formu lietojumā. Vērojama svārstīšanās, piemēram, starp o- un i o-celmu formām: papīrs // 
papīris, di bs // di bis, mugurkaũls // mugurkaũlis, starp ē- un ā-celmu formām: tiñte // tiñta, 
pĩpe // pĩpa, reĩze // reĩza, balañda // balañde, caûna // caûne, lapsa // lapse, vaĩna // vaĩne, starp 
ā- un o-celmu formām: m ñca // m ñcs, taka // taks, uõsta // uõsts, žu ka // žu ks, starp ē- un 
i o-celmu formām: apruoce // apruocis, kuonis // kuone, dẽlis // dẽle, rkulis // rkule, pẽlis // 
pẽle. 

Izplatīta ir i-celmu pāreja ē-celmos: ace, aûse, guôve, klẽte, pi te, si de.   
Līdzskaņu celmu locīšanā vērojamas atšķirības no literārās valodas, bieži līdzās tiek lietotas 

citu celmu formas – vienskaitļa nominatīvā: akmens //akm ns // akmenis, asmens // asmenis, 
rudens // rudenis, ûdens // ûd ns // ûdenis; vienskaitļa ģenitīvā: akmeņa // akmens, asmeņa // 
asmens, rudeņa // rudens, ûdeņa // ûdens, zibeņa // zibens. 

Pie u-celmiem bez literārajā valodā sastopamajiem vārdiem pieder arī vīriešu dzimtes vārdi 
kãsus ‘klepus’, vadus ‘vads (zvejas rīks)’, žagus, arī literārajā valodā novecojušie sieviešu dzimtes 
vārdi dzi nus, p lus, ragus. 

Izloksnē konstatētas vairākas senākas locījumu formas:   

• ( )ā-, ē- un i-celmu senā vienskaitļa datīva forma ar galotni -i: viêni mãsi, savi 
pãdîti, gudri mãti, klẽti; pronomena viņš vienskaitļa datīva forma viņĩ konstatēta 
izloksnes pierakstā 21. gadsimta sākumā (Svent.); 

• i o-celmu vienskaitļa lokatīva formas ar galotni -ē: gŗãpē, ka barē, ķêķē, šķĩvē; 

• ( )o- un (i) o-celmu daudzskaitļa instrumentāļa formas ar galotni -is: dzîvuo pi lis 
vaîgis, a garis nagis, [aste] isiẽt uz divis žuburis, ķ katas atbraûca ar v zumīnis, ar 
miêžis, ar rudzis, ar kumelīnis. 

Paretam fiksētas vecā divskaitļa atliekas – divskaitļa nominatīva–akuzatīva forma ar galotni 
-i (šo formu parasti lieto, ja substantīvs, piemēram, ir laika, mēra vienības nosaukums, ko apzīmē 
numerāļi no divi līdz deviņi): sadalît uz četri, piêci daļi; turi tuõ maîsu ar abi ruôki ciêti!; kâdi septiņi 
lizdi; cũkumãtes turêja divi gadi. 

Līdzās ar piedēkli -āk- darinātajām adjektīvu komparatīva formām vecākās paaudzes valodā 
dažkārt vērojams partikulas juo lietojums ar komparatīvu, retāk ar pozit: juo mazāki, juo liẽlāki, juo 
gaŗi. 

Pagājušā gadsimta 70., 80. gados daži visvecākās paaudzes pārstāvji atcerējās, ka 19. un 
20. gadsimtu mijā ir dzirdētas pronomenu daudzskaitļa datīva formas mumis, jumis, arī nelokāmās 
piederības pronomenu formas mana, tava, sava. 

Verbu konjugācijā ir saglabājušās vairākas senas formas, kā arī radušies jauninājumi. 
Verbam bût tagadnes vienskaitļa 1. personā līdzās formai smu tiek lietota pēc o-celmu 

parauga darinātā forma su; ir saklausīta 3. personas forma irād, retumis iraid, ira, irâ; līdzās 
daudzskaitļa 1. un 2. personas formām sam, sat visvecākās paaudzes valodā arī esim, esit un 
tagadnes 3. personā arī noliegtās formas nev, n v, neva, nava, nevâ, nevâd. 
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Ir konstatēta daļēja tagadnes i-celmu verbu saglabāšanās: gulu // guļu, sêdu // sêžu, 
gribim // gribam, redzim // r dzam. Dažas i-celmu verbu resp. divdabju formas sastopamas 
tautasdziesmās, piemēram, gulim, gulims, gavilim. 

Verbu ( )o-celmi ar au saknē visai bieži tiek locīti kā no-celmi: aûn, kaûn, bļaûnu, kraũnu.  
Izloksnē vērojama svārstīšanās starp verbu ō o- un ā o-celmiem: dañcuot // dancāt, 

klejuot // klejāt, migluot // miglāt, nagluot //naglāt; raksturīgs arī ā o-celmu lietojums līdzās ē o-
celmiem: drĩvāt // drĩvēt, lãdāt // lãdēt, rĩvāt // rĩvēt, skrũvāt // skrũvēt. 

Plašu grupu veido verbi ar izskaņu -ināt, kurā sastopami arī vairāki cilmes un semantikas 
aspektā dažādi dialektāli vārdi: dricināt, kubināt, ķirināt, pâpināt, sitināt, sku bināt, šulināt. 

Dažas atšķirības vērojamas verbu pagātnes formu lietojumā, piemēram, sastopamas 
pagātnes ē-celmu formas: âve, cêlēs, kave, nese, smêle, vede; retumis konstatētas pagātnes formas ar 
-avā-: baŗava, šļ pava, tautasdziesmās arī atlīgava, nuolūkavu, nemielava. 

Refleksīvā elementa sa (retāk s) iespraudums starp priedēkli un verba sakni un nereti reizē 
arī refleksīvā elementa pievienojums verba beigās konstatēts visvecākās paaudzes pārstāvju valodā: 
apsaģêrbties, atsalaîst, iesarasties, izsatuõņāties, sasadziêdāties, uzsavâkties, iesklausīties. 

Līdzās kondicionāļa formām ar -tu dažu visvecākās paaudzes nīcenieku valodā vēl dzirdētas 
daudzskaitļa 1. personas formas ar -tum, retumis -tūm: darîtum, tur tum, dabuĩtūm, iẽtum // iẽtūm. 

Liela daļa adverbu ir literārās valodas adverbu fonētiski vai morfoloģiski varianti: ieblakām, 
kâm r // kâm rt, maģ, pirmāk, rikšūm, aũkst, brîžus, gaŗā, kãjūm. 

Dažas fonētiskas pārmaiņas salīdzinājumā ar literāro valodu vērojamas prepozīciju (un 
priedēkļu) lietojumā, piemēram, āz (āz-, reti az-) (āzaûgt, āzdure, āzgâze, azba s // āzba s, 
āzsist) // aiz; bes (bes ragiem, bes apstâšanās, besnaģe) // bez; is- (isluôbīt, ism kl t, isriẽdīt, is dināt, 
isi galis) // iz-; uoz (uoz-, ūz-, uz-) (uoz riķiem; ūzn st) // uz, uz-. 

Prepozīcijas nuo un pie biedrojas gan ar vienskaitļa, gan (atšķirībā no literārās valodas) arī ar 
daudzskaitļa ģenitīvu: nuo mãju, nuo rãceņu, pie aûšu, pie b rnu. 

Vērojams prepozīcijas piê lietojums pêc vietā nolūka nozīmē: nuogãja piê maîzes; braûkt piê 
zuvu. 

Retumis ir fiksētas konjunkcijas i ‘un’, abar ‘bet’, adar ‘vai’, partikula neba. 
 
Par Nīcas izloksni sk. arī: Bušmane 1981, Bušmane 1989 (1), Bušmane 1989 (2), Bušmane 

2011, Bušmane 2017, Etn. 1892, Etn. 1894, LVDApr., LVDA mat. 
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Vārdnīcas uzbūve 

 
I. "Nīcas izloksnes vārdnīcā" pamatos ir ietverti visi vārdi un vārdu savienojumi, kas 

izloksnē ir pierakstīti 20. gadsimta 70.–80. gados, kā arī kopš 2011. gada. Ir izmantoti vairāki citi 
avoti, kuros sastopamas dažas minētajos izlokšņu pierakstos nefiksētas leksēmas, bet galvenokārt 
šie avoti izmantoti vārdu semantikas skaidrošanā, retāk to lietojuma ilustrācijai. Piemēram, ir 
iekļauti vārdi, vārdu savienojumi no Benitas Laumanes 1963. gadā pierakstītajām atbildēm uz 
"Latviešu valodas dialektoloģijas atlanta materiālu vākšanas programmas" leksikas daļas 
jautājumiem, kā arī no viņas monogrāfijām, arī Nīcā pierakstītajās tautasdziesmās sastopamā 
leksika. 

Norāde uz Kārļa Mīlenbaha, Jāņa Endzelīna un Edītes Hauzenbergas-Šturmas "Latviešu 
valodas vārdnīcā" reģistrēto vārdu ir dota gadījumos, kad 20. gadsimta otrajā pusē izloksnē tas nav 
konstatēts, aiz domuzīmes dodot vārdnīcā minēto skaidrojumu; ja tas ir vācu valodā, tad iekavās 
seko tā tulkojums latviešu valodā un atsauce uz avotu, piemēram, cãčis – die Kartoffel (in der 
Kindersprache) (kartupelis (bērnu val.)). (EH I 261) 

No izloksnē savāktā valodas materiāla vārdnīcā atsevišķā šķirklī parasti nav iekļauti:  
1) verbālsubstantīvi ar izskaņu -šana, ja tiem ir vienīgi procesuāla nozīme un izloksnē nav 

fiksēta(s) cita(s) nozīme(s),  
2) verbi ar priedēkli ne-, ja tiem ir tikai nolieguma nozīme un nav citu semantikas vai 

lietojuma īpatnību (atvasinājumi ar šo priedēkli var būt ietverti ilustratīvajā tekstā pie attiecīgā 
pamatvārda),  

3) regulāri darināti substantīvu deminutīvi (piemēri ar tiem var būt pie attiecīgā pamatvārda; 
deminutīvi pamatvārda šķirkļa galvā dažkārt iekļauti gadījumos, kad ir sastopamas sinonīmas 
formas, – sk., piemēram, ace, cũka; atsevišķā šķirklī deminutīvu formas minētas gadījumos, kad 
vārds tiek lietots tikai deminutīva formā: bezdelīgactiņa; atsevišķos šķirkļos dotas 
deminutīvformas, kas saistītas ar dažādu celmu vārdiem, piemēram, čaûmala un čaûmalīte),  

4) vairāki 20. gadsimta otrajā pusē speciālajā (piemēram, zvejniecības, lopkopības) 
terminoloģijā lietoti aizguvumi.  

Divdabji parasti ir ietverti verba šķirklī. Atsevišķos šķirkļos ir doti divdabji, kam izloksnē ir 
konstatētas vairākas nozīmes, piemēram, dams, -a. 1. Divd. → ê s t  (1) . 2. parasti ar not. gal.; 
adj. noz. Tāds, ko var lietot uzturā. 3. biežāk ar not. gal.; subst. noz. Pārtikas produkti; 
ēdiens. 4. parasti ar not. gal.; adj. noz. Tāds, ko izmanto ēdot. 

Ir iekļauti vairāki īpašvārdi – novadam raksturīgie personvārdi, to hipokoristikas 
19. gadsimta beigās, 20. gadsimta sākumā, dzīvnieku vārdi, svētku nosaukumi, vietvārdi. Tie 
ietverti parasti tad, ja tiem ir arī sugasvārda funkcijas vai arī tie ietilpst stabilajos vārdu 
savienojumos. 

Piebilstams, ka, ņemot vērā to, ka 20. gadsimta 70., 80. gados reģistrētais izloksnes materiāls 
pēdējā desmitgadē ir pārbaudīts, papildināts tikai daļēji un tas ir fiksēts galvenokārt vecākās 
paaudzes pārstāvju valodā, vārdnīcā ir sastopami šķirkļi, kuros ietverts vecākais vārda variants resp. 
forma, vai arī nav minēta vārda primārā nozīme, lai gan mūsdienu izloksnē tās nav svešas. 

 
II. Leksika ir apkopota šķirkļos, kas sakārtoti alfabēta secībā. Vairākos gadījumos vārdi ir 

apvienoti ligzdās. Ligzdās ir doti galvenokārt  
1) vārdu fonētiskie, vārddarināšanas un morfoloģiskie varianti (tomēr to apvienojums ligzdās 

nav konsekvents, jo nereti variantiem mēdz būt arī (nelielas) semantiskas vai stilistiskas atšķirības): 
glãza, arī glãze, glãzs; dañcāt, arī dañcuot; bezdeliñga, bezdelīga. Ja šķirklī iekļautie vārda 
varianti ir alfabētiski attālāki, ir dots norādes šķirklis, piemēram, c rpains, -a, arī c rpuots, -a; 
c rpuots. Sk. c r p a i n s . (Piebilstams, ka fonētiskie un morfoloģiskie varianti bieži ir raksturīgi 
aizguvumiem, piemēram, mũņika(s), mũnika(s), mõnika(s), moņika, mõņika, 

muõnikas.);  
2) vīriešu un sieviešu dzimtes personu nosaukumi: dakteris m., daktere f.;  
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3) adjektīvu, lokāmo numerāļu, pronomenu un divdabju vīriešu un sieviešu dzimtes formas: 
bass, -a; astuotais, -ā, retāk astuots, -a; cits, -a. 

Atsevišķos šķirkļos ir doti homonīmi: Ibi ze (neliels bērzu (retāk citu koku) mežs; bērzu 
audze); IIbi ze (sējamās joslas apzīmējums tīrumā). 

 
III. Katra vārda leksikoloģiskās un leksikogrāfiskās analīzes rezultāti ietverti šķirklī, kam ir 

šādas sastāvdaļas: 
1) šķirkļa vārds (morfoloģiski fonemātiskajā rakstībā – t. s. pārceltajā formā trekniem 

burtiem slīprakstā), 
2) norāde par vārdšķiru (stāviem gaišiem burtiem), 
3) norāde(s) par ierobežojumu vārda lietošanā (polisēmiskajiem vārdiem, ja tās neattiecas uz 

visām vārda nozīmēm, tās dotas pie attiecīgās nozīmes – stāviem gaišiem burtiem), 
4) vārda nozīmes skaidrojums (stāviem trekniem burtiem), 
5) ilustratīvais teksts (gaišiem burtiem slīprakstā), 

6) stabilie vārdu savienojumi (trekniem burtiem slīprakstā): vārdkopnosaukumi aiz  zīmes, 

salīdzinājumi un frazeoloģismi aiz  zīmes kopā ar skaidrojumu (stāviem gaišiem burtiem) un 
ilustratīvo tekstu. 

 
IV. Aiz šķirkļa vārda seko norāde uz vārdšķiru. Atšķirībā no latviešu valodā publicētajām 

izlokšņu vārdnīcām (tas ir, Elgas Kagaines un Silvijas Raģes "Ērģemes izloksnes vārdnīcas", 
Antoņinas Reķēnas "Kalupes izloksnes vārdnīcas" un Eduarda Ādamsona un E. Kagaines "Vainižu 
izloksnes vārdnīcas") "Nīcas izloksnes vārdnīcā" šķirkļa galvā parasti nav dotas vārda locījumu 
formas, jo tās parasti saskan ar attiecīgo celmu locījumu formām literārajā valodā. Tās (dažkārt 
pievienojot norādi uz vārda dzimti) minētas gadījumos, kad ir apvienoti dažādu celmu vārdi, kuru 
locīšanā atsevišķu locījumu formas ir vienādas, piemēram, drãte, arī drãts f., m.; debesis dsk., f., 
retāk debess vsk., f., m. 

Nav norādīts arī uz izloksnei raksturīgajām senākajām locījumu formām: uz ( )ā-, ē- un 
i-celmu vienskaitļa datīva formu ar galotni -i; uz ( )o- un i o-celmu daudzskaitļa instrumentāļa 
formu ar galotni -is (par tām sk. izloksnes parādību apskatā). 

Pie substantīviem, kas sastopami tikai ģenitīva formā, dota attiecīgā norāde: divzaru ģen.; 
nelok. Norāde uz locījuma formu minēta arī gadījumos, kad ar konkrēto nozīmi tiek lietota 
noteikta locījuma forma: desmits... 2. dsk. dat., instr.: desmitiem, desmitām – ‘kopā aptuveni pa 
desmit vienībām; ļoti daudz’. Ir ietverta arī norāde uz adjektīva (ar konkrētu nozīmi) lietojumu 
tikai ar noteikto galotni: ga š .. 2. m.; ar not. gal.; subst. noz. Zalktis. 

Ja daudzskaitliniekiem līdzās daudzskaitļa formas lietojumam konstatēts arī vienskaitļa 
lietojums, šķirkļa galvā ir dotas abu skaitļu formas: drabas, reti vsk. draba; ekseļi, reti vsk. ekselis; 
dr buļi, retāk vsk. dr bulis; drãgas, arī vsk. drãga, reti drãgus. Dažkārt norāde vsk. vai dsk. 
minēta arī gadījumos, kad vērojams vienas vai otras skaitļa formas biežāks lietojums, biežāk lietoto 
formu dodot pirmo: du ļi, vsk. du lis.  

Tāpat kā citiem adjektīviem, arī atvasinājumiem ar izskaņu -ains ir minēta arī sieviešu 
dzimtes forma. Bet, ja tekstā ir sastopama tikai vīriešu dzimtes daudzskaitļa nominatīva forma ar 
-aiņi, tad vienskaitļa nominatīva forma nav droši atvedināma – tā var būt ar izskaņu -aiņš vai 
-ainis. Tāpēc šajos gadījumos (ja ir paralēlformas) minēta tikai šī daudzskaitļa forma: gu bains, -a, 
dsk. gu baini, -as, arī gu baiņi. Savukārt, ja tas ir vienīgais atvasinājums, tad šķirkļa galvā ir dota 
vīriešu dzimtes vienskaitļa forma ar nedrošu izskaņu, kas apzīmēta ar stāviem burtiem: ga dainis, 
dsk. ga daiņi. 

Dažos gadījumos, lai pievērstu uzmanību senākām izloksnes parādībām, kas 20. gadsimta 
70., 80. gados retumis konstatētas dažu visvecākās paaudzes pārstāvju valodā, aiz šķirkļa vārda ir 
minēta (ja ir fiksēta) novecojusī forma, kas dota arī atsevišķā norādes šķirklī. Piemēram, aiz 
substantīviem, kas darināti ar priedēkli aiz-, minēti arī atvasinājumi ar āz- vai az-: aizkrâsne, 
novec. āzkrâsne; āzkrâsne. Sk. a i zkrâ sne ; aizba s, novec. azba s, arī āzba s; azba s, arī 
āzba s. Sk. a i zba s . Sk. arī āzda s, āzdure, āzgâze, āzku s, āzmugure, āzŗaũks, āzuõdere. 
Verbu formas ar senāko priedēkli āz- vai az- šķirkļa galvā nav uzrādītas; ja tās ir konstatētas 
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izloksnē, tās sastopamas tikai ilustratīvajā tekstā. 
Šķirkļa galvā ir ietvertas arī verbu refleksīvās formas ar refleksīvā elementa sa (retāk s) 

iespraudumu starp priedēkli un sakni: aizkabināties, novec. aizsakabināt; aizsakabināt. 
Sk. a i zkab inā t i e s . Ja izloksnes materiālā ir fiksēts tikai verbs ar refleksīvā elementa 
iespraudumu, tas dots atsevišķā šķirklī ar nozīmes skaidrojumu un ilustratīvo tekstu: apsakrãģēties 
v.; novec.  
 

V. "Nīcas izloksnes vārdnīcā" šķirkļos nereti ir iekļautas dažas norādes uz ierobežojumu 
vārdu lietošanā, kā arī stilistiskais raksturojums. Tā kā apzinātais materiāls attiecas uz laiku, sākot 
apmēram ar 19. gadsimta pēdējiem diviem gadu desmitiem līdz mūsdienām, tad ir grūti to 
diferencēt hronoloģiskā skatījumā. Tāpēc vārdnīcā nav norāžu uz vārdu, formu lietojumu 
konkrētas paaudzes pārstāvju valodā, bet, ja tas 20. gadsimta 70., 80. gados retumis ir konstatēts 
tikai atsevišķu visvecākās paaudzes pārstāvju valodā, ir dota norāde novec. (novecojis vai 
novecojošs vārds, forma). Par leksikas vēsturisko mainīgumu liecina norāde vēst. (vēsturisks). 

Visai ierobežoti ir dota norāde lit. (literārisms), jo pēdējos gadu desmitos vairāki 
20. gadsimta pirmajā pusē ienākušie literārās valodas vārdi mūsdienās ir sastopami dažādu paaudžu 
valodā. 

Problemātisks ir arī jautājums par stilistisko norāžu iekļaušanu vārdnīcā, jo vārdu krājums, 
kas ir saistīts ar dažādiem sociāliem slāņiem, grupām, konkrētu profesiju pārstāvjiem, nav 
vispārizplatīts un tā lietojums stilistiskā aspektā var būt atšķirīgs. To nereti atklāj ilustratīvais 
teksts. Pie šīs grupas pieder, piemēram, arī neliterārie ģermānismi, kas savulaik (galvenokārt ar 
muižas kalpotāju starpniecību) ienāca arī lauku iedzīvotāju ikdienas valodā. Daļa no tiem vecākās 
paaudzes pārstāvju valodā turpina eksistēt, bet vidējās un jaunākās paaudzes valodā tie parasti ir 
stilistiski ierobežoti un netiek lietoti neitrālā nozīmē. Visbiežāk no stilistiskajām norādēm "Nīcas 
izloksnes vārdnīcā" ir ietverta norāde niev. (nievājoši), retāk hum. (humoristiski), mīlin. (ar 
mīlinājuma nokrāsu). 

Norādes uz vārda lietojuma laiku, biežumu, arī uz stilistisko ierobežojumu ir sastopamas 
ilustratīvajā tekstā un dažkārt tās ir arī pretrunīgas. Tas skaidrojams, piemēram, ar teicēja atmiņas 
īpatnībām, individualitāti, sadzīviskiem faktoriem. Tās nereti vārdnīcā ir saglabātas, jo var liecināt, 
piemēram, par teicēja dzīves veidu, uztveri, attieksmi pret apkārtējiem, notiekošo. 

Piebilstams, ka daudzos šķirkļos (it īpaši prefiksāli darināto verbu ilustrācijai) ir ietverts tikai 
viens vai divi teksta fragmenti, kas daļā gadījumu liecina par vārda reto reģistrējumu resp. 
lietojumu, kā arī par to, ka vārds pēdējās desmitgadēs izloksnē nav konstatēts. 

 
VI. Vārda semantikas relatīvi patstāvīgās sastāvdaļas ir uzlūkotas par vārda nozīmi. 

Polisēmiskiem vārdiem tās ir apzīmētas ar arābu cipariem. Vārda nozīme parasti sadalīta sīkāk, 
uzrādot arī vārda nozīmes nianses, kas parādītas vai nu pie attiecīgās nozīmes skaidrojuma aiz 
semikola, vai arī atsevišķi aiz paralēlzīmes (//). Ja vārdkopām, salīdzinājumiem vai 

frazeoloģismiem ir konstatētas vairākas nozīmes, tās apzīmētas ar burtiem:  nuo dabas – a) no 
dzimšanas. [...]. b) bez cilvēka līdzdalības. 

Lielākā daļa skaidrojumu satur tiešu informāciju par attiecīgo parādību, priekšmetu, darbību, 
pazīmi. Dažiem atvasinājumiem dota atsauce uz pamatvārdu, pie kura atrodama pilnīgāka 
semantiskā informācija. Tā nereti ir dota, piemēram, atvasinājumiem ar -ība, -iens, -šana, -ums: 
griêziens subst. Vienreizēja paveikta darbība → g r i ê z t  (1); gruzdums subst. Rezultāts → 
gruzdē t .  

Ņemot vērā, ka informanti pa lielākajai daļai ir bijuši veci cilvēki, kuru dzīves gaitā ir 
notikušas dažādas izmaiņas gan sabiedriskajā iekārtā, gan materiālajā un garīgajā kultūrā, arī 
valodā, vairākos gadījumos ir konstatēts, ka izloksnes pierakstos konkrētu vārdu resp. to variantu 
skaidrojumi ir atšķirīgi. Turklāt vairāki 20. gadsimta 70., 80. gados reģistrētie vārdi pēdējos gadu 
desmitos nav fiksēti. Tāpēc nav bijis iespējams precizēt to semantiku. Tomēr palaikam šie vārdi ir 
ietverti vārdnīcā, jo tie var liecināt, piemēram, par atbilstošās reālijas, parādības neaktualitāti 
mūsdienās, kad, iespējams, vārda nozīme vairs nav saglabājusies teicēja atmiņā, arī par vārda 
semantikas dinamiku (sk., piemēram, ce derija un ci derija). 
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Dialektismu skaidrojumā izmantots semantiski ekvivalentais latviešu literārās valodas vārds 
vai aprakstošais filoloģiskais skaidrojums, īss etnogrāfisks apraksts. Augu, putnu, dzīvnieku 
nosaukumu skaidrojums dažkārt papildināts ar attiecīgo latīnisko nosaukumu. 

Vārdiem, kas ir kopīgi ar literāro valodu, nozīmju skaidrojumi parasti ir pārņemti no 
"Latviešu literārās valodas vārdnīcas" (LLVV) vai "Mūsdienu latviešu valodas vārdnīcas" (MLVV), 
retāk no "Latviešu valodas vārdnīcas" (LVV 1987, LVV 2006). 

Ja vārdam nav izdevies noskaidrot nozīmi, skaidrojuma vietā dota jautājuma zīme. Tā 
(iekavās) dota arī gadījumos, kad nozīmes skaidrojums var būt neprecīzs, arī aiz ilustratīvā teksta, 
ja tā saturs ir apšaubāms. 
 

VII. Stabilie vārdu savienojumi ir doti katra komponenta šķirklī. Ja tos iespējams saistīt ar 

noteiktu nozīmi, tie doti aiz šīs nozīmes ilustratīvā materiāla (aiz  vai ). Vārdu savienojumi, 
kurus daudznozīmju vārdiem grūti attiecināt uz kādu konkrētu nozīmi, doti šķirkļa beigās jaunā 
rindkopā (sk., piemēram, iẽt, ga va). 

 
VIII. Ilustratīvā teksta piemēri cits no cita atdalīti ar slīpsvītru (/). Nereti ir iekļauti tekstu 

fragmenti, kuros neatklājas būtiskas dialektālas iezīmes, bet kas sniedz plašāku informāciju par 
priekšmetu, piemēram, tā izejmateriālu, formu, izlietojumu, atklāj ne vien vārda nozīmes, bet 
dažkārt ietver arī norādes, piemēram, uz tā izplatību, lietojumu dažādu paaudžu valodā. 

Gadījumos, kad teicējs kādu teikuma daļu ir izlaidis, vārdisko izteiksmi ir aizstājis ar 
mīmiku, žestiem vai arī izloksnes teksts ir saīsināts, izlaižot tā daļu, kas nav tieši saistīta ar 
konkrētās nozīmes skaidrojumu, ilustratīvajā tekstā kvadrātiekavās stāviem burtiem ir dots 
papildinājums, bez kā vārds nav saprotams. Ja kvadrātiekavās ir ietverts vārds, ko literārajā valodā 
nelieto, tas rakstīts slīprakstā. 
 

IX. Vārdnīcā šķirkļa vārds, stabilie vārdu savienojumi, frazeoloģismi un ilustratīvais 
materiāls dots latviešu tradicionālajā fonētiskajā transkripcijā, kurā (atšķirībā no literārās valodas) ir 
diferencēti atspoguļota e, ē divējādā izruna – šaurā skaņa, piemēram, vārdos ezis, ceñkle, mêle, un 
platā skaņa, piemēram, vārdos d guns, d ls, na, kā arī o izruna: īsais patskanis o, piemēram, vārdā 
bloks, garais patskanis, piemēram, vārdā mõls, divskanis vārdā uõla. (Piebilstams, ka izloksnē nereti 
sastopami vārda varianti – ar īso vai garo patskani, vai divskani: boja un buõja, lõze un luõze.) 

Ņemot vērā, ka Nīcas izloksnē sastopamas tās pašas patskaņu un līdzskaņu fonēmas, kas 
latviešu literārajā valodā, morfoloģiski fonemātiskajā rakstībā dotais šķirkļa vārds daudzos 
gadījumos saskan ar šā vārda literāro formu, piemēram, drãna, badīt. 

Vairākos gadījumos, lai teksta saturs būtu vieglāk uztverams, fonētiskā rakstība ir 
vienkāršota. Izloksnē vaļējās gala zilbēs vērojamā patskaņu vājinātā izruna (ko fonētiskajā rakstībā 
atspoguļo ar mazu attiecīgā patskaņa burtu, kas rakstīts pie īso burtu augšējās līnijas) vārdnīcā nav 
uzrādīta – ir rakstīts parastā lieluma burts. 

Ir dažas atkāpes skaņu apzīmējumā. Piemēram, nav uzrādītas afrikātas ʒ un ǯ, to vietā (tāpat 
kā literārajā valodā) rakstīts dz, dž.  

Nav atspoguļots nezilbisks i, kas fonētiskajā rakstībā tiek apzīmēts ar  (vārdnīcā tā vietā dots 
līdzskanis j), arī nezilbisks u, kas fonētiskajā rakstībā apzīmēts ar  (tā vietā rakstīts v). Nav 
uzrādīts velārās ŋ skaņas lietojums līdzskaņu k, g priekšā (vārdos añka, da gs, luñka, sprañgs). 

Atklājot reālo līdzskaņu, līdzskaņu kopu izrunu, ilustratīvajā tekstā ir uzrādīta asimilācija: 
staps < stabs, draûks < draûgs, iskust < izkust, uššaũt < uzšaũt, arī skaņu ts un ds saplūdums, 
piemēram, vārdos cic < cits, ga c < ga ds. 

Ir atspoguļota līdzskaņa r mīkstinātā izruna (gŗũti, ŗukata). 
Lai atvieglotu teksta uztveri, nav uzrādīts līdzskaņu garums resp. pusgarums, piemēram, 

vārdos lapa < lap:a, r ti < r t:i. 
Zilbes robeža ar defisi vārdā ir atzīmēta tad, ja tā ir nepieciešama vārda skanējuma 

identificēšanai, piemēram, ne-isejama. 
Ir uzrādīts otrās vai trešās zilbes uzsvars, piemēram, acu·mi klis; daž·dažāds. 
Šķirkļa vārdā, arī stabilajos vārdu savienojumos, salīdzinājumos un frazeoloģismos ietvertajos 
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vārdos intonācija parasti tiek uzrādīta tikai saknes zilbē. Tā kā izloksnē ir raksturīgs intonāciju 
variablums priedēkļos un piedēkļos, tad šķirkļa vārdos parasti tas nav atspoguļots – tie doti bez 
intonācijām, izņemot gadījumus, kuros intonāciju variantus nav izdevies konstatēt. Šo zilbju 
intonatīvās atšķirības atklājas ilustratīvajā tekstā. 

Šķirkļa vārdā nav atspoguļotas vairākas valodā resp. izloksnēs raksturīgas parādības:  
1) asimilācija balsīguma ziņā: aizskriêt > aisskriêt; atstâstīt > actâstīt; ba gs > ba ks,  
2) nebalsīgās afrikātas c un č, kas izrunā rodas celma un galotnes morfēmas sadurā: ba ts > 

ba c; guôds > guôc,  
3) patskaņu iespraudums (piemēram, i skaņa o-celmu vienskaitļa nominatīvā, ja galotnes 

priekšā atrodas troksnenis vai kāda troksneņa savienojums ar l, m, n, r): kakls > kaklis; kr sls > 
kr slis,  

4) izskaņu -tājs, -ājs, -ējs pārveidojumi par -tāš, -āš, -ēš: brûklenājs > brûklenāš; dzêrējs > 
dzêrēš,  

5) līdzskaņu mīkstinājuma zudums o-celmu vienskaitļa nominatīvā š priekšā: ce š > ce š; 
apa š > apa š. 

Šķirkļa vārdā iekavās parasti tiek uzrādītas skaņas vai zilbes, kas izloksnē nereti zūd: 
a(t)pakaļ, bũ(v)meĩstars. 

Neregulārās fonētiskās pārmaiņas, piemēram, neregulāra kvalitatīva patskaņa, divskaņa vai 
līdzskaņa maiņa, skaņu iespraudums, piespraudums, epentēze, šķirkļa vārdā ir parādītas: as ka, 
s kans, paĩrît, čũčis, stiẽģelis. 
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Saīsinājumi 

 
adj. – adjektīvs (īpašības vārds) 
adv. – adverbs (apstākļa vārds) 

akuz. – akuzatīvs 

c. – celms 

comm. – kopdzimtes vārds 

dat. – datīvs 

dem. – deminutīvs 

divd. – divdabis (particips) 

dsk. – daudzskaitlis 

eif. – eifēmisms 

etn. – etnogrāfija 

f. – femininum (sieviešu dzimte) 

folkl. – folklora 

gal. – galotne (fleksija) 

gs. – gadsimts 

ģen. – ģenitīvs 

hum. – humoristiski 

instr. – instrumentālis 

interj. – interjekcija (izsauksmes vārds) 

iron. – ironiski 

jaun. – jaunāks (variants, forma) 

komp. – komparatīvs (pārākā pakāpe) 

konj. – konjunkcija (saiklis) 

lamuv. – lamuvārds 

lit. – literārisms 

lok. – lokatīvs 

m. – masculinum (vīriešu dzimte) 

med. – medicīna 

mil. – militārās zinātnes 

mīlin. – mīlinājuma nokrāsa 

mit. – mitoloģija 

nelok. – nelokāms vārds 

nenot. – nenoteiktā (galotne) 

niev. – nievīguma nokrāsa 

not. – noteiktā (galotne) 

novec. – novecojis vai novecojošs vārds 

noz. – nozīme, nozīmē 

num. – numerālis (skaitļa vārds) 

okaz. – okazionālisms 

pag. – pagātne 

pārn. – pārnestā (nozīme) 

part. – partikula 

pers. – persona 

poēt. – poētiska nokrāsa 

pozit. – pozitīvs (pamata pakāpe) 

prep. – prepozīcija (prievārds) 
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pron. – pronomens (vietniekvārds) 

refl. – refleksīvs (atgriezenisks) 

rel. – reliģija 

sal. – salīdziniet!  

sar. – sarunā 

simb. – simbols 

sk. – skatieties! 

subst. – substantīvs (lietvārds) 

sugasv. – sugasvārds 

superl. – superlatīvs (vispārākā pakāpe) 

u. c. – un citi 

t. s. - tā saucamais 

u. tml. – un tamlīdzīgi 

v. – verbs (darbības vārds) 

val. – valodā 

var. – varietāte (augu latīniskajos nosaukumos) 

vēst. – vēsturisks 

vienk. – vienkāršrunā  

vok.  – vokatīvs  

vsk – vienskaitlis 

 
 

Apzīmējumi 
 
~ – stieptā intonācija: drẽbe 
^ – nestieptā intonācija: diêna 

` – krītošā intonācija: nèsi (< neesi) 

⁀ – kāpjoši krītošā intonācija: ȗzlikt 

· – zilbes uzsvars: tik·pat 

- – zilbes robeža: kã-īna 
I II – (romiešu cipars šķirkļa vārda priekšā) norāda uz homonīmu: Iga s, IIga s 

→ – vārda nozīmes skaidrojumā norāda uz saistību ar citu šīs pašas saknes vārdu 
(kas aiz bultiņas dots retināti): gruzdums subst. Rezultāts → g r u z d ē t . 

/ – ilustratīvajā tekstā atdala piemērus citu no cita 

// – norobežo vārda nozīmes nianses; (ievadā) norāda uz paralēlformām un vārdu 
variantiem 

(?) – aiz vārda nozīmes skaidrojuma norāda, ka skaidrojums var būt neprecīzs; aiz 
ilustratīvā teksta norāda, ka tā saturs var būt apšaubāms 

‘?’ – vārda nozīmes skaidrojuma vietā norāda, ka vārda nozīme nav zināma 

> – pārvērties par 

< – cēlies no 

[ ] – norobežo ilustratīvajā tekstā paskaidrojumus un papildinājumus 

[..] – norāda uz izlaidumu citētajā piemērā 

 – norāda, ka seko stabils vārdu savienojums (vārdkopnosaukums) 

 – norāda, ka seko salīdzinājums, frazeoloģisms 

: – aiz šķirkļa vārda norāda, ka vārds sastopams stabilajā vārdu savienojumā 

‘ ’ – vienpēdiņās (izloksnes aprakstā) dota vārda nozīme 

– – atdala vārdkopnosaukumu, salīdzinājumu, frazeoloģismu no tā nozīmes 
skaidrojuma 

 



 

 

XVII 

 

Avoti un literatūra 

 
Bitners 1844 – [Bitners G. F.] Latviešu ļaužu dziesmas un ziņģes. Jelgavā, 1844. 
Braže – Allererste Anleitung zum Gebrauch der lettischen Sprache für Deutsche 

von G. Brasche. Libau: Verlag von G. L. Zimmermann, 1875. 
Bušmane 1981 – Bušmane, Brigita. Ēdienu nosaukumi Nīcas izloksnē. Zinātniskās 

atskaites sesijas materiāli par arheologu un etnogrāfu 1980. gada pētījumu 
rezultātiem. Rīga: Zinātne, 1981, 17.–21. lpp. 

Bušmane 1989 (1) 
Bušmane 1989 (2) 
 
Bušmane 2011 

 
 
Bušmane 2017 
 
 
DI 

– 
– 
 
– 

 
 
– 
 
 
– 

Bušmane, Brigita. Nīcas izloksne. Rīga: Zinātne, 1989. 
Bušmane, Brigita. Izloksnes īpatnības tautasdziesmās (pēc Nīcas 
materiāliem). Baltistica, III, 2. Vilnius, 1989, 240.–251. lpp. 
Bušmane, Brigita. Ar kokmateriālu ieguvi un transportēšanu saistītā 

leksika Nīcas izloksnē. Baltu filoloģija, XX (1), 2011. [Rīga:] Latvijas 
Universitāte (LU Akadēmiskais apgāds), 2011, 5.–23. lpp. 
Bušmane, Brigita. Nīcas izloksnes teicēju devums novada vēsturei. 
Piemares ļaudis un likteņi: rakstu krājums, Nr. 2. Atb. red. Ieva Ozola. 
Liepāja: Liepājas Universitāte, 2017, 53.–91. lpp. 
Endzelīns, Jānis. Darbu izlase. 4 sēj. Rīga: Zinātne, 1971–1982. 

Dinne 1987 – Dinne, Māra. Verba formas Nīcas izloksnē. Kursadarbs. (Latvijas Valsts 
universitāte.) Rīga, 1987. 

Dinne 1988  Dinne, Māra. Nīcas izloksnes apraksts. Diplomdarbs. (Latvijas Valsts 
universitāte.) Rīga, 1988. 

EH – Endzelīns, Jānis, Hauzenberga-Šturma, Edīte. Papildinājumi un labojumi 
K. Mīlenbaha „Latviešu valodas vārdnīcai”. 1. sēj. Rīga: Kultūras fonds, 
1934–1938; 2. sēj. Rīga: Grāmatu apgāds, 1946. 

Etn. 1892 – Spriņģis, Mārtiņš. Nīcas-Lejnieku izloksne. Etnogrāfiskas ziņas par 
latviešiem. II. „Dienas Lapas” pielikums. Rīga: P. Bisnieka drukātavā, 
1892, 153.–155. lpp.  

Etn. 1894 
 
 
Gūtmanis 

– 

 

– 

Spriņģis, Mārtiņš. Dažu tautisku deju, tā saucamo „dižo danču” 
nosaukumi. Etnogrāfiskas ziņas par latviešiem. IV. „Dienas Lapas” 
pielikums. Rīga: P. Bisnieka drukātavā, 1894, 80. lpp. 
Gūtmanis, Olafs. Jūrmalciems. Liepāja: LiePA, 2001. 

Langijs – Nīcas un Bārtas mācītāja Jāņa Langija 1685. gada latviski-vāciskā 
vārdnīca ar īsu latviešu gramatiku. Pēc manuskripta fotokopijas izdevis .. 
E. Blese. Rīga: Latvijas Universitāte, 1936. 

Janševskis – Janševskis, Jēkabs. Latvijas novadi. IV. Nīca. Rīga: Valstpapīru 
spiestuves izdevums [1928]. 

Laumane 1987 – Laumane, Benita. Lejaskurzemes fizioģeogrāfiskie apelatīvi (kuršu-
prūšu paralēles). Onomastikas apcerējumi. Rīga: Zinātne, 1987, 170.–
214. lpp. 

Laumane 1996 – Laumane, Benita. Zeme, jūra, zvejvietas. Zvejniecības leksika Latvijas 
piekrastē. Rīga: Zinātne, 1996. 

Laumane 2013 – Laumane, Benita. Jūra latviešu valodā un folklorā: etnolingvistiskais 
aspekts. Liepāja: LiePA, 2013. 

Laumane 2015 – Laumane, Benita. Vēju un vētru grāmata. Dabas parādību nosaukumi 
latviešu valodā. II. Liepāja: LiePA, 2015. 

Laumane 2019 – Laumane, Benita. Zvejasrīku nosaukumi Latvijas piekrastē. Liepāja: 
LiePA, 2019. 

LD – Barons, Krišjānis, Visendorfs, Henrijs. Latvju Dainas. 1. sēj. Jelgava: H. 
I. Draviņ-Dravnieka ģeneralkomisija, 1894; 2.–6. sēj. Pēterburga: 
Ķeizariskās Zinibu Akademijas spiestava, 1903–1915. 



 

 

XVIII 

 

LFK – LU Literatūras, folkloras un mākslas institūta Latviešu folkloras 
krātuves materiāli. 

Lgr. – Endzelīns, Jānis. Latviešu valodas gramatika. Rīga: Latvijas valsts 
izdevniecība, 1951. 

LLVV 
 

– Latviešu literārās valodas vārdnīca. 1.–8. sēj. Atb. red. Laimdots 
Ceplītis, 8. sēj. arī Melita Stengrevica. Rīga: Zinātne, 1972–1996. 

LS – mākslas un senatnes mēnešraksts – žurnāls Latvijas Saule. Rīga, 1923–
1931. 

LTD – Klaustiņš, Roberts (kopā ar red. J. Endzelīnu). Latvju tautas daiņas. 1.–
12. sēj. 1928–1932.  

LTT – Latviešu tautas ticējumi. 1.–4. sēj. Sakrājis un sakārtojis P. Šmits. 
Latviešu folkloras krātuves izdevums ar Kultūras fonda pabalstu. Rīga: 
Valters un Rapa, 1940–1941. 

LVAN – Ēdelmane, Inese, Ozola, Ārija. Latviešu valodas augu nosaukumi. Rīga: 
SIA „Augsburgas institūts”, 2003. 

LVDA – Latviešu valodas dialektu atlants. Leksika. Karšu un komentāru autori 
Bušmane, Brigita, Laumane, Benita, Stafecka, Anna u. c. Rīga: 
Zinātne, 1999. 

LVDApr. – Atbildes uz „Latviešu valodas dialektoloģijas atlanta materiālu vākšanas 
programmas” (Rīga: Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas izdevniecība, 
1954) jautājumiem (pierakstītas 1963. gadā; glabājas LU Latviešu 
valodas institūtā). 

LVDA mat. – izloksnes teksti, kas ietverti atbildēs uz „Latviešu valodas dialektoloģijas 
atlanta materiālu vākšanas programmas” jautājumiem. 

Lvv – Endzelīns, Jānis. Latvijas PSR vietvārdi. 1. daļa, 1. sēj. Rīga: Latvijas 
PSR Zinātņu akadēmijas izdevniecība, 1956; 1. daļa, 2. sēj. Rīga: 
Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas izdevniecība, 1961. 

LVV 1987 – Latviešu valodas vārdnīca. A–Ž. Atb. red. Dainuvīte Guļevska. Rīga: 
Avots, 1987. 

LVV 2006 
 

– Latviešu valodas vārdnīca. 30 000 pamatvārdu un to skaidrojumi. Rīga: 
Avots, 2006. 

ME – Mīlenbahs, Kārlis. Latviešu valodas vārdnīca. Rediģējis, papildinājis, 
turpinājis J. Endzelīns. 1.–4. sēj. Rīga: Kultūras fonds, 1923–1932. 

Mīlenbahs – Mīlenbahs, Kārlis. Darbu izlase. 2. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 
2011.  

MLVV – Mūsdienu latviešu valodas vārdnīca. Red. Ieva Zuicena. Rīga: LU 
Latviešu valodas institūts, 2014. Pieejams: http://www.tezaurs.lv/mlvv. 

Plāķis – Plāķis, Juris. Latvijas vietu vārdi un latviešu pavārdi. 1.daļa: Kurzemes 
vārdi. Rīga, 1936. (Latvijas Universitātes raksti. Filoloģijas un 
filozofijas fakultātes sērija, 4, 1) 

RMM – Rakstniecības un mūzikas muzeja krājumu materiāli. 

Rkr. – Rīgas Latviešu biedrības Zinību komisijas (sākot ar 21. krājumu: Zinātņu 
komitejas) Rakstu krājums. 1.–23. krāj. [Jelgava, Rīga], 1876–1940. 

Sprincis 1988 – Sprincis, Pēteris. Nīcas Sprinču dzimtas vēsture. Manuskripts. 1988. 

Sprincis – Sprincis, Pēteris. Nīca laikmetu griežos. Liepāja: LiePA, 2008. 

Svent. – No Sventājas līdz Ancei: Latviešu izloksnes Rietumkurzemes piekrastē 
19. gs. beigās / 21. gs. sākumā. Liepāja: LiePA, 2008. 

 
 
 
 



 

 

XIX 

 

 

Concise data about phonetic, word-formation  
and grammar features of Nīca subdialect 

 
The Nīca subdialect belongs to the Middle Latvian dialect and is featured by the specifics 

of the Couronian subdialects as well as the Semgallian subdialects. 
 
The subdialect uses two basic intonations: drawn intonation (∼) corresponding to the 

drawn intonation used in the three-intonation area – mãja, sẽne, dũmi, kañna, laũks, and non-
drawn intonation merging the broken intonation and the falling intonation used in the three-
intonation area, traditionally marked by circumflex (^) that denotes the broken intonation – lâcis, 
dêle, dzît, grûst, da va, gu bis. Both intonations are with certainty heard in root syllables in the 
subdialect. There are several words spoken with both drawn and non-drawn intonation in the 
subdialect, e. g. či kstēt // či kstēt, dâvana // dãvana, duõt // duôt. 

Frequently it is difficult to determine the intonation in suffixes and end syllables, 
sometimes it may depend on the speech pace. A hesitation even in the speech of the same 
informant may be pretty often observed in those syllables, e. g. in derivatives with the suffixes 
-aîn- // -aĩn- (c rpaîns // c rpaĩns), -îb- // -ĩb- (labîba // labĩba), -niêk- // -niẽk- (namelniêks // 
namelniẽks), in case forms of nominals – gadâ // gadã, in verb forms – aûgâm // aûgãm. 

In the prefixes aiz-, ie-, nuo-, pār- un pie- there appear both non-drawn intonation and 
drawn intonation – aîzbraûkt // aĩzbraûkt; iêjûgt // iẽjûgt, iẽspiêst // iêspiêst; nuôkãrt // nuõkãrt, 
nuõraût // nuôraût; pâriẽt // pãriẽt; piêsiêt // piẽsiêt, piẽlabināt // piêlabināt. 

In the prefixes ne-, pa-, sa- sometimes is heard a definitely falling intonation marked by 
grave accent (`), for instance, in contracted lengths caused by contraction of vowels from two 
syllables in one syllable: n s(m)u // (also non-drawn intonation n smu) < n smu, nèsi < neesi; if 
the following syllable begins with a vowel or diphthong: n d, pàaûdze, pà st, sàaûst, sà sties. The 
falling intonation is now and again heard in derivatives on jā-, ne- when the following vowel i or u 
is merged with a or e into a diphthong: jàizdara, jàispurina, nèisnãk, nèustraũkt; rarely there was 
attested a diphthong with the drawn intonation as well: jaĩstiêk, neĩzgulējis. 

The prefix uz- usually has a short vowel u, but sometimes there has been heard the drawn, 
the non-drawn and (if followed by voiced consonants) also the rising-falling intonation marked by 
semi-circle (⁀): ũsce , ũziẽt, ûskuôž, ûskabināt, ȗzgâza, ȗzlikt, ȗzmaûc, ȗzraût. 

If the syllable root of the headword has the non-drawn intonation, diminutives on -elis, 
-ele sometimes have the drawn intonation as well: draũģelis // draûģelis < draûgs, dãrželis // 
dârželis < dârzs.  

 
The phonetics of Nīca subdialect is featuring many common phenomena with Standard 

Latvian and other subdialects of Middle Latvian. The sound system coincides with Standard 
Latvian, however, there appear several differences in the sound use.  

Several quality changes in vocalism characteristic to the subdialect are observed in root 
syllables:  

• before the consonants b and v, sometimes the vocal u is kept: dub ns, suv ns, zuve, 
duj, dujdubenis, dujstuôbrine; 

• the sound u is met in many borrowings and foreign words featuring the sound a or 
o in Standard Latvian: cu la – co la, kuliẽris – holẽra, šuseja – šoseja, stu pa – 
sta pa; 

• the open sound  resp.  has been used consequently a) in the infinitive: c t, dz st, 
b) not seldom in verbs with the auslaut -ināt: c pināt, d dzināt, dināt, c) in some 
compounds where the close sound is used in Standard Latvian: s zdiêna, sv diêna, 
dz zce š, d) in the past forms of the verbs bēgt and degt: b ga, d ga, e) in the prefix 
ne- if followed by  resp.  in the next syllable: n r dzu, n n su. In the present forms 
of the verb derēt both open  and closed e are heard: d  // de . There appears also 
open , , developed from a before r: d rināt, s rkans; 
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• the vocal i in the verb pi dināt. 
Compared to the Standard Latvian, different quality of vowels or diphthongs is observed 

in many cases in suffix syllables resp. non-stressed syllables – sometimes a more ancient vowel of 
the suffix syllable is kept in the subdialect, or there appear innovations, e. g. the vowel  appears 
in the words pas ka, as ka, lîd ka, pât ga; a different vowel appears also in the words ãmars, 
kla bars, lukteris, misenis, muzukants. 

In the subdialect are observed many quantitative changes of vowels resp. diphthongs, e. g.: 

• prolongation of a and e before a tautosyllabic r in root syllables resp. stressed 
syllables: dârbs, bârgs, sêrde, v rgs; prolongation or diphthongization of i and u 
before a tautosyllabic r: cîrpt, izmĩrkt, dzĩrnas, ziêrgs, siẽrms, gûrkste, kûrkt, 
štũrmelis, stuõrms, buõrste; 

• vowel shortening in the words ve , lidz; 

• shortening of long vowels or diphthongs with lean to the next word in the speech 
flow called proclisis, e. g. in the words kad·reiz, kuo > ku, vai > va; 

• shortening of the suffix vowel ī in the past forms of verbs as well as in nouns 
derived from them before the consonant j: dariju, pe nija, adijums, puõstijums; 

• vovel shortening in the suffix -nīc-: d gutnica, pavārnica, less frequently in the 
suffixes -āj-, -tāj-: liẽpajnieki, mâcītajs, skuõluotais; 

• prolongation of an ancient short vowel in the adverbs citūr, visūr, ne·kūr. 
The loss of monophthongs is observed in suffix syllables, e. g.: 

• u disappears in forms of the active past participle after j: vareîši < varējuši, saskreîši 
< saskrêjuši, as well as in the word kreîms < krejums; 

• a disappears in dative singular of masculine definite adjectives and numerals: 
mazaim < mazajam, trešaim < trešajam, as well as in the word pa gs < palags.  

Non-stressed monophthongs sometimes disappear in the root syllable: paûsaris < 
pavasaris, šuôvkar < šuôvakar. 

There is evidence of anaptyxis characteristic to Semgalian subdialects, i. e. insertion of a 
short monophthong after the consonant r, less frequently after the consonant l. In the 1880s, 
insertion of a normal-length monophthong has been attested in the subdialect (ilagi, irabe, zirags), 
but in the 1970s–1980s anaptyxis has been heard in the speech of a few oldest inhabitants of Nīca 
after r (sarakani svaraki, barakstītes), at the end of the 20th century sometimes also with undefined 
quality of the monophthong (da ’zs, b ’ns), or the anaptyxis has not been attested but a not-
prolonged monophthong before tautosyllabic r was preserved (va ds, ta ps). 

The diphthong ai in the word paĩrît may have arisen due to the epenthesis (i. e. insertion 
of a monophthong).  

Differences from Standard Latvian are observed in the vocalism of end syllables: 

• in open end syllables, monophthongs are pronounced mostly voiceless, slightly 
reduced (non-reduced monopthong is kept in the dictionary); in rapid or careless 
speech, end syllable monophthongs sometimes disappear: mãja > mãja > mãj;  

• monophthongs are weakened, sometimes – in rapid or careless speech – eliminated 
also in closed end syllables: sv diêns < svêtdiênas (kr kli), tâds < tâdas, atraûgs < 
atraûgas; short monphthongs frequently disappear in derivatives on -ītis, -ietis, -ris, 
-lis: kra pīc < kra pītis, skruõders < skruõderis, putnels < putnelis; 

• end syllable monophthongs sometimes disappear also in the present 2nd person 
plural form of -ā o-, -ē o- un -ō o-stem verbs: duõmājt < duõmājat, traũcējt < 
traũcējat, klibuojt < klibuojat.  

In nominative singular of o-stem words where consonants m, n, r, l are following a noise 
consonant, sometimes the monophthong i is inserted between m, n, r, l and the ending s: iesmis, 
putnis, stipris, kr slis.  

Several local phenomena are attested in consonantism, e. g. in borrowings and foreign 
words with f un h, the standard sound f is replaced by the consonant p: pabrīķis, praks, potoreja, 
pederīte, prišs, dipterīts; the consonant h is quite often eliminated at the beginning of a borrowed 
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word: moņikas < harmonikas, ektãrs < hektārs, or it is replaced by k: klõrs < hlõrs, kro âda < 
hro âda. 

The consonant c is sometimes met instead of the standard s in the words pẽterci les, cĩrups, 
but in the word cukurs the consonant s has been sometimes attested in the speech of the oldest 
generation: sukurs. 

Many words with ancient tautosyllabic n have been attested in the subdialect, e. g. añka, 
bezdeliñga, da gs, d ñkts, la cīties, luñka, ra tīt, sprañgs. 

The consonant ŗ is met in forms where it has arisen due to junction with j: vaŗa, vepŗi, 
stûŗa, dze , spe ; also in many words where palatalization of r before velar monophthongs is 
etymologically and phonetically unfounded: gŗũta, kŗuõkas, kŗâkt, ŗãpāt. 

The palatalized consonant š is sometimes attested instead of s in nominative and dative 
singular of i o-stem nouns: puĩšis, A šis, ķi šis, trušim. 

Several words are used with the beginning consonant s or š: stu bs // štu bs, smuki // 
šmuki, spirkts // špirkts, svi pe // švi pe. 

The consonant n is met instead of ņ in nominative singular of o-stem nouns before the 
ending š as well as in the pronoun viņš: laũnadzi š, vi š, the consonant l is met instead of ļ: ce š, 
apa š, dzi š. 

In some cases preservation of the consonants k, g before palatal monophthongs is 
observed: cũkīna, mãgiņa.  

Vocalisation of the consonants j and v in tautosyllabic position after a short monophthong 
is observed in the subdialect: reî < rej, taûs < tavs, seû < sev. 

Phonetically unmotivated palatalized consonants are attested in many derivatives with the 
auslauts on -elis, -ele: buķelis, maĩšelis, raģelis, krũžele. However, there appear also derivatives with 
these auslauts without consonant palatalization: meñcelis, dadzelis, kazele. 

Transformation of m into n before a following consonant d is observed in the words ci ds, 
diñdēt. Now and then the word stu da < stuñda is attested. 

Assimilation as regards voicing coincides with that of Standard Latvian and other 
subdialects:  

• unvoiced noise consonants become voiced before voiced noise consonants, and 
vice versa, voiced consonants become unvoiced before unvoiced noise consonants: 
abģuģināt < apģuģināt, pal gdama < pal kdama, vanaks < vanags, laps < labs;  

• ln > ll: m ls < m ns, pi la < pi na, vi la < vi na. 
 The loss of consonants is observed in the subdialect rather frequently: 

• j disappears 1) after long vowels before consonants a) in monosyllable words: vẽš < 
vẽjš, vâš < vâjš, straûš < straûjš, du š < du jš; b) in the auslauts -ājs, -ējs, -tājs: 
arāš < arājs, dziêdātāš < dziêdātājs, kalēš < kalējs; c) in active past participles: darīse 

< darījuse, atsacīse < atsacījuse; 2) after labial consonants a) in forms of i o-, ē- and 
i-stem nouns: grãvus < grãvjus, lẽpu < lẽpju, guôvu < guôvju, zivu // zuvu < zivju // 
zuvju; b) in 3rd person forms of verbs in present: grâb < grâbj; 3) at the word end 
after long vowels in the 3rd person forms of verbs in present indicative as well as in 
the 2nd person singular forms in imperative mood: kŗâ < kŗâj, apjâ < apjâj, sẽ < sẽj, 
sarã < sarãj; 4) after a short monophthong in the past forms of the athematic verb 
bût: bi < bij < bija, gã < gãja; 5) in collison of morphemes: vẽlukteris < vẽjlukteris, 
vẽzuve < vẽjazuve; 

• v disappears within a word 1) in tautosyllabic position after long vowels: t s < t vs, 
diês < diêvs; 2) in the sound cluster -rv-: ciris < ci vis, dures < du ves; 3) in the 
sound cluster -lv-: cil ks < ci v ks, gâla < ga va; 4) in intervocalic position: klaũ-ēja 
< klaũvēja; 

• n disappears at the word end 1) in adverbs: šuôdiê < šuôdiên, p r < p rn, in the 
particle viẽ < viẽn; 2) after diphthongs in the 2nd person singular forms of imperative 
mood resp. 2nd person forms of verbs in present indicative mood: aû < aûn; 3) in 
vocative forms of deminutives from o- un ā-stem nouns formed by the suffix -īn-: 
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dêlī < dêlīn; 4) in collision of morphemes: ciêmãte < ciênmãte, jaûmãsa < jaûnmãsa; 
5) in the word b rs < b rns; 

• ņ disappears in the pronoun viš < vi š; 

• r disappears 1) at the end of monosyllable words: a < ar, ga < gar, i < ir, ku < kur; 
2) in collision of morphemes in the adverb a·viên < a ·viên(u); 

• d disappears 1) at the end of monosyllable words: ta < tad, ka < kad; 2) in the 
adverb taga < tagad; 

• t disappears 1) before p in the adverbs apakaļ(u) < atpakaļ(u), aka(l) < atkal or 
atkan; 2) in the particle kaût > kaû; 

• m disappears in the adverbs pruôjā < pruôjām, gaŗā < gaŗām; 

• l disappears in the word vêl > vê. 
A consonant cluster at the word end disappears in the words vaĩ < vaĩrs, šu < šurp. 
The loss of various consonants is observed in collision of morphemes: lap·rât < lab·prât, 

Laũgaļi < Laũkgaļi, cũga s < cũkga s, saûzeme < saûszeme. 
Addition of the consonant s is attested at the word beginning before the consonants t, p, k: 

stiẽģelis < M. H. German tēgel, stuõveris < tuõveris, spĩķis < pĩķis, spederines < pederines, skoste < 
koste. 

Insertion of the consonant t in the sound clusters -ns, -ņš is sometimes heard in the speech 
of the oldest generation: ciêminc < ciêmins, graûdiņč < graûdiņš. 

Insertion of the consonant k is attested in the words dzîksla, kulkstīt. 
Insertion of the consonant j is sometimes attested in the word nejiẽt < neiẽt. 
Alteration of voiced and unvoiced noise consonants at the root end is observed in many 

words: kviêkt // kviêgt, buõte // buõde, tik // tig, kņubu // kņupu, at the word beginning: pudele // 
budele, also butele. 

There appear some other alterations in the articulation manner as well, e. g. dl // gl 
(s dli // s gli), dn // gn (mednis // megnis). 

 
From the word-formation angle, groups of derivatives containing (beside standard 

words) also several words characteristic to the Southwestern Kurzeme subdialects have been 
attested in the Nīca subdialect:  

• cow names formed by the suffix -aļ-: Uõtaļa, S staļa, Dũmaļa, also other nouns: 
briêdaļa, vataļa, pi kaļas (also pi kali), smĩgaļa (also smĩgala); 

• derivatives with the suffix -ān- mostly are denoting a big, old, with negative 
features endowed human being or animal, or a big object: drickãns, kla zãns, 
krapãns, maũŗãns, capãns, rikãns; 

• names for children, body parts, small objects derived by the suffix -el- and usually 
expressing diminituve meaning: ganelis, bu lelis, ku pelis, da belis, namelis, 
mašĩnelis; 

• house names, also family names formed by the suffix - n-: Krũz ni, Di n ni, Mũr ni, 
Paũž ni, Puôd ni; 

• names for places where sth. is present in abundance formed by the suffix -ien- 
from nouns: bẽrziens, skaîdiens, čûksliens, kuîtiens, the derivative kãjiens, names for 
certain places formed from adjectives and adverbs: svešiene, turiena, names for 
abstract notions: agriene, jaûniene, maziene, deverbal nouns: sasitiens, šãviens, 
švi piens; 

• the suffix -ij- is met within plant names: ãlavija, cikuorijas, ze pija, adjectives: sâlijs, 
some toponyms: Akmenija;  

• agent nouns, names for other persons or objects derived by the suffix -iķ-: gãbiķis, 
mediķis, jaûniķis, knaîbiķīši, pudiķis, pu ciķis; 

• plant names formed by the auslaut -ine (also -ene): glãzine, ka vine, tĩtarine, insect 
and animal names: lapsine, mũķine, briêdine, names for persons: ķêķine, vecine, 
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vedējine, ka pine, names for objects: bastine, mi mine, jẽrine, bara ķine, kvaûķine, 
divzarine, name for a disease: blusines, toponyms: Maĩķines, Bu line, Grîsline; plant 
names formed by the auslaut -inis: mežinis, rãcinis, names for objects (working 
tools): bradinis, kŗuõcinis, pakulinis; representants of the oldest generation are 
sometimes using derivatives formed on -ine, -inis in attributive function as well: 
vecine aîta, perine vista; 

• diminutives formed by the suffixes -ĩn-, -in-, -iņ-: mãsĩna, bļuõdina, gũžinas, 
kumeliņš, diêdzinš; 

• names for objects formed by the suffix -kl-: bruceklis, dẽdeklis, uzkubeklis, riẽdīkla; 

• names for things or objects derived by the suffix -ksl-: dz ruokslis, gr muokslis, 
kârtākslis, da vākslis; 

• names for objects formed by the suffix -tuv-: braûktuve, m stuve, riẽstuvis, also 
names for places: aûgtuve, dzi tuve; 

• names for persons and agent nouns formed by the suffix -ul-: bruzdulis, mu mulis, 
t mulis, family names: Cibulis, Bârdulis, plant names: si mulis, object names: 
spruñgulis, rituls, vizulis; 

• the suffix -ūz- is met in some names for human beings: c rũzis, gl mũzis; 

• cow names derived by the suffix -už-: Pi muža, C tuža, Piêkuža, also women's 
names: Añnuža, Maĩguža, Katruža. 

 Beside adjectives with the auslauts -ains, -aina, there are also adjectives with the auslaut    
-ainis, feminine -aine: ragainis (tekulis), rũtainis (raksts), kņuburaine (dzija), spuñdaine 
(galddrāna); the substantivization of these adjectives is observed as well: b kainis, kulainis, 
c kulaine. Beside derivatives on -ain-, also synonyms on -uot- are formed quite often: c rpuots, 
spaļuots, târpuots, v l nuots, vi luots, zâbakuots, asiņuots. 

Adjectives formed by the suffix -uoj-: mi tuojs, târpuojs. 
Adjectives formed by the auslaut -īdze indicating that sth. endowes what is included in the 

meaning of the basic word – a noun – as a characteristic feature or mark; sometimes they are 
substantivated: kaûnīdze (meita), kumelīdze (ķēve), gu nīdze (sieva), piẽnīdze (guove), suvênīdze 
‘sivēnmāte’. 

There occur several compounds formed with a metonymic meaning transformation: 
ba tvêdere, četrkãjis, j laûsis, j lnaģis, ķupaûse.  

An extensive group consists of compounds with -mala, -male, -malis: gŗãvmala // 
gŗãvmale // gŗãvmalis, jũrmala // jũrmale // jũrmalis.  

 
From the morphological angle, several differences in the use of noun stem forms appear 

in the subdialect. For instance, a variation of the following stem forms is observed – of o- and 
i o-stem forms: papīrs // papīris, di bs // di bis, mugurkaũls // mugurkaũlis, of ē- and ā-stem 
forms: tiñte // tiñta, pĩpe // pĩpa, reĩze // reĩza, balañda // balañde, caûna // caûne, lapsa // lapse, 
vaĩna // vaĩne, of ā- and o-stem forms: m ñca // m ñcs, taka // taks, uõsta // uõsts, žu ka // 
žu ks, of ē- and i o-stem forms: apruoce // apruocis, kuonis // kuone, dẽlis // dẽle, rkulis // 
rkule, pẽlis // pẽle. 

Transition of i-stems into ē-stems is widespread: ace, aûse, guôve, klẽte, pi te, si de.  
  Differences from Standard Latvian are observed in the declension of consonant stems, 
forms of other stems are used often in parallel – nominative singular: akmens //akm ns // 
akmenis, asmens // asmenis, rudens // rudenis, ûdens // ûd ns // ûdenis; genitive singular: akmeņa 
// akmens, asmeņa // asmens, rudeņa // rudens, ûdeņa // ûdens, zibeņa // zibens. 

Alongside of words present in Standard Latvian, also the masculine names kãsus ‘klepus’, 
vadus ‘vads (zvejas rīks)’, žagus belong to u-stems in the subdialect, likewise the feminine names 
dzi nus, p lus, ragus (obsolete in Standard Latvian). 

Several ancient case forms have been attested in the subdialect: 

• the ancient dative singular form of ( )ā-, ē- and i-stem nouns with the ending -i: 
viêni mãsi, savi pãdîti, gudri mãti, klẽti; the dative singular form viņĩ of the pronoun 
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viņš has been fixed in a subdialect notation at the beginning of the 21st century 
(Svent.); 

• locative singular forms of i o-stem nouns with the ending -ē: gŗãpē, ka barē, ķêķē, 
šķĩvē; 

• instrumental plural forms of ( )o- and (i) o-stem nouns with the ending -is: dzîvuo 
pi lis vaîgis, a garis nagis, [aste] isiẽt uz divis žuburis, ķ katas atbraûca ar v zumīnis, ar 
miêžis, ar rudzis, ar kumelīnis. 

Rests of the ancient dual – the nominative-accusative form ending on -i (it is used as a 
rule when a substantive represents a name for time or measurement unit expressed by numerals 
from two to nine) – have been attested now and then: sadalît uz četri, piêci daļi; turi tuõ maîsu ar 
abi ruôki ciêti!; kâdi septiņi lizdi; cũkumãtes turêja divi gadi. 

Alongside of comparative degree forms of adjectives created with the suffix -āk-, the use 
of the particle juo with a comparative degree, less frequently with a positive degree is sometimes 
observed in the speech of the oldest generation: juo mazāki, juo liẽlāki, juo gaŗi. 

In the 1970s–1980s, some representants of the oldest generation remembered that in the 
turn from the 19th to the 20th century were heard dative plural forms of the pronouns mumis, jumis 
as well as indeclinable forms of the possessive pronouns mana, tava, sava. 

Many ancient forms have been preserved as well as innovations have arisen in the verb 
conjugation. 

In the 1st person singular of the verb bût in present, alongside to the form smu they use 
the form su created after the pattern of o-stems; the 3rd person form irād, less frequently iraid, ira, 
irâ has been heard; alongside of the 1st and 2nd person plural forms sam, sat – in the speech of 
the oldest generation also esim, esit; in the 3rd person present – also the negative forms nev, n v, 
neva, nava, nevâ, nevâd. 

Partial preservation of present i-stem verbs has been attested: gulu // guļu, sêdu // sêžu, 
gribim // gribam, redzim // r dzam. Several forms of i-stem verbs resp. participles are encountered 
in folk-songs, e. g. gulim, gulims, gavilim. 

The ( )o-stems of verbs with au in the root are rather frequently conjugated like no-stems: 
aûn, kaûn, bļaûnu, kraũnu.  

In the subdialect, a hesitation between ō o- and ā o-stems is observed: dañcuot // dancāt, 
klejuot // klejāt, migluot // miglāt, nagluot //naglāt; the use of ā o-stems parallel with ē o-stems is 
characteristic as well: drĩvāt // drĩvēt, lãdāt // lãdēt, rĩvāt // rĩvēt, skrũvāt // skrũvēt. 

A large group is formed by verbs with the auslaut -ināt where appear also many diverse 
dialectal words as regards their origin and semantics: dricināt, kubināt, ķirināt, pâpināt, sitināt, 
sku bināt, šulināt. 

Some differences are observed in the use of verb past forms, for instance, there appear 
forms of past ē-stems: âve, cêlēs, kave, nese, smêle, vede; past forms with -avā- have been attested 
from time to time: baŗava, šļ pava, in folk-songs also atlīgava, nuolūkavu, nemielava. 

Insertion of the reflexive element sa (less frequently s) between prefix and verb root, not 
seldom also addition of the reflexive element at the verb end, has been attested in the speech of 
representatives of the oldest generation: apsaģêrbties, atsalaîst, iesarasties, izsatuõņāties, sasadziê-
dāties, uzsavâkties, iesklausīties. 

Beside forms of conditional mood on -tu, the 1st person plural forms on -tum, less 
frequently -tūm, have been still heard in the speech of Nīca inhabitants of the oldest generation: 
darîtum, tur tum, dabuĩtūm, iẽtum // iẽtūm. 

The most adverbs are phonetic or morphological variations of the Standard Latvian 
adverbs: ieblakām, kâm r // kâm rt, maģ, pirmāk, rikšūm, aũkst, brîžus, gaŗā, kãjūm. 

Some phonetic changes in comparison to the Standard Latvian are observed in the use un 
prepositions (and prefixes), e. g. āz (āz-, seldom az-) (āzaûgt, āzdure, āzgâze, azba s // āzba s, 
āzsist) // aiz; bes (bes ragiem, bes apstâšanās, besnaģe) // bez; is- (isluôbīt, ism kl t, isriẽdīt, is dināt, 
isi galis) // iz-: uoz (uoz-, ūz-) (uoz riķiem; ūzn st) // uz, uz-. 

The prepositions nuo and pie require the genitive case in singular and (unlike Standard 
Latvian) also in plural: nuo mãju, nuo rãceņu, pie aûšu, pie b rnu. 
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The use of the preposition piê instead of pêc in final meaning is observed: nuogãja piê 
maîzes; braûkt piê zuvu. 

The conjunctions i 'and', abar 'but', adar 'or' and the particle neba have been attested now 
and then. 

 
About Nīca subdialect, see also the following sources: Bušmane 1981, Bušmane 1989 (1); 

Bušmane 1989 (2); Bušmane 2011; Bušmane 2017; Etn. 1892; Etn. 1894; LVDApr.; LVDA mat. 
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Guide to the Dictionary 

 
I. The Dictionary of Nīca Subdialect basically comprises all words and word groups noted in 

the subdialect in the 1970s–1980s and from 2011 onwards. Many other sources have been used 
that are featuring several lexemes not fixed in the beforementioned subdialect notations; these 
sources have been used mainly for explanation of word semantics, less frequently for illustration 
of their use. For instance, the Dictionary includes words and word groups from responses to the 
questionnaires of the Vocabulary part of the "Material collecting programme for the Latvian 
Dialectological Atlas" noted by Benita Laumane in 1963, as well as from her monographs and 
from materials recorded by students at the former Liepāja Teachers Training College (now Liepāja 
University) as their practical work in dialectology. Information about certain words was obtained 
from a diploma paper prepared by Māra Dinne, student at the Latvian (State) University. The 
Dictionary comprises vocabulary featured in the folk-songs recorded at Nīca as well, usually to 
illustrate the use of a particular word.  

Reference to a word included in the "Latviešu valodas vārdnīca" [Lettisch-deutsches 
Wörterbuch; ME] by Kārlis Mīlenbahs, Jānis Endzelīns and Edīte Hauzenberga-Šturma or its 
supplements [EH] is provided in cases, if the respective word has not been attested in subdialects 
at the 2nd half of the 20th century. Then the explanation mentioned in ME or EH is presented 
after dash (–); if the explanation is given in German, the translation into Latvian and a reference 
to the source has been added in round brackets, e. g. čãčis – die Kartoffel (in der 
Kindersprache) (kartupelis (bērnu val.)). (EH I 261) 

From the material collected in the subdialect, the dictionary does not include as separate 
entries:  

1) verbal nouns with the auslaut -šana if they have only processual meaning and no other 
meaning(s) have been fixed in the subdialect;  

2) verbs with the prefix ne- if they have only negative meaning and no other semantical or 
usage-bound features (derivatives with this prefix may be included in the illustrative text to the 
respective headword);  

3) regularly formed diminutives of nouns (samples with them may be found under the 
respective headword; diminutives are sometimes included in the entry head in cases when 
synonymic forms are present, see for instance ace, cũka; diminutive forms are mentioned in a 
separate entry in cases when the word is used only in the diminutive form: bezdelīgactiņa; 
diminutive forms referring to different words are treated as separate entries, e. g. čaûmala and 
čaûmalīte);  

4) several borrowings used in the special terminology (e. g. of fishery, cattle-breeding) at the 
2nd half of the 20th century.  

Participles are usually included in the entry of the respective verb. In separate entries are 
shown those participles which have many meanings in the subdialect, e. g. dams, -a 1. Divd. →  
ê s t (1) . 2. parasti ar not. gal.; adj. noz. Tāds, ko var lietot uzturā. 3. biežāk ar not. gal.; 
subst. noz. Pārtikas produkti; ēdiens. 4. parasti ar not. gal.; adj. noz. Tāds, ko izmanto ēdot. 

Many proper names have been included – personal names and hypocoristic names 
characteristic to the region at the end of the 19th and the beginning of the 20th century, animal 
names, titles of celebrities, place-names. They are included mostly in cases when they also have 
functions of proper names or are elements of fixed word groups. 

To be added that respecting the fact that the subdialectal material recorded in the 1970s–
1980s has been verified and supplemented only partially in the last decade and is fixed mainly in 
the speech of the representants of the oldest generation, the dictionary comprises entries featuring 
the oldest variant name or form of a word, or without mentioning of the primary meaning 
although they are not at all unknown at present. 

 
 



 

 

XXVII 

 

II. Vocabulary is presented in the entries arranged in alphabetical order. In many cases 
words are combined in nests. As nests are presented preferably  

1) phonetic, word-formational and morphological variations of words (however, their 
combination in nests is not consequent because variant names may not seldom feature also 
semantic, stylistic or further peculiarities): glãza, glãze, glãzs; dañcāt, arī dañcuot; bezdeliñga, 
bezdelīga (if the variant names included in the entry are alphabetically more distant, a reference 
entry is provided); c rpains, -a, arī c rpuots, -a. Sk. c rpains. (To be added that phonetic and 
morphological variations are frequently characteristic to borrowings, e. g. mũņika(s), 

mũnika(s), mõnika(s), moņika, mõņika, muõnikas.);  
2) names for masculine and feminine persons: dakteris m., daktere f.;  
3) masculine and feminine forms of adjectives, flexible pronouns, numerals and participles: 

bass, -a; astuotais, -a, retāk astuots, -a; cits, -a. 
Homonyms are presented in separate entries: Ibirze (small wood of birches (rarely of other 

trees); a birch growth); IIbirze (marking of sowing zone in the field). 
 
III. Results of lexicological and lexicographical analysis of each word are included in the 

entry that has the following elements:  
1) the headword (in morphologically phonematic spelling, the so-called transferred form in 

bold italics),  
2) reference to the part of speech (usual letters), 
3) reference(s) to restriction in word use (at polysemic words, if not referring to all 

meanings of the word, they are added to the respective meaning – usual letters), 
4) explanation of the word meaning (in bold), 
5) illustrative text (in italics), 
6) fixed word groups (in bold italics): word-group names after □, similes and phraseological 

units after  with an explanation (usual letters) and illustrative text (word groups that cannot be 
easily referred to one definite meaning are presented at the end of the entry in a new line). 

 
IV. The headword is followed by a reference to the part of speech. Unlike in the published 

Latvian subdialectal dictionaries (respectively, Dictionary of Ērģeme Subdialect by Elga Kagaine 
and Silvija Raģe, Dictionary of Kalupe Subdialect by Antoņina Reķēna and Dictionary of Vainiži 
Subdialect by Eduards Ādamsons and E. Kagaine), in the Dictionary of Nīca Subdialect the 
headword is not followed by its grammatical forms as usual. 

The headword is not followed by case forms because they usually coincide with that of the 
respective stems in Standard Latvian. They are mentioned (sometimes with addition of a reference 
to gender) in cases when words of different stems are combined under one headword, e. g. drãte, 
arī drãts, ģen. drãtes, arī drãta, drãts; debesis dsk., f., retāk debess vsk., f., m. 

There is no reference to the older forms characteristic to the subdialect as well: to dative 
singular form of the ( )ā-, ē- and i-stems ending in -i; to instrumental plural form of ( )o- un i o-
stems ending in -is (about this, see the survey on subdialectal features).  

To substantives appearing only in the genitive form, the following reference is given: 
divzaru ģen.; nelok. A reference to the case form is provided also in cases when a certain case 
form has been used to express particular meaning: desmits... 2. dsk. dat., instr.: desmitiem, 
desmitām. The reference to the use of an adjective (in a particular meaning) with the definite 
ending is provided as well: ga š .. 2. m.; ar not. gal.; subst. noz. Zalktis. 

If the use of pluralia tantum has been attested also in singular form in parallel to their use in 
plural form, both number forms are shown in the entry head: drabas, reti vsk. draba; ekseļi, reti 
vsk. ekselis; dr buļi, retāk vsk. dr bulis; drãgas, arī vsk. drãga, reti drãgus. The reference vsk. 
(sg.) or dsk. (pl.) now and then was given also in cases when a more frequent use of one or 
another number form is observed, the more frequently used form indicated first: du ļi, vsk. du lis. 

Like with other adjectives, the feminine form is mentioned also for derivatives with the 
auslaut -ains. However, if only masculine nominative plural form ending in -aiņi is present in the 
text, the nominative singular form cannot be reproduced with certainty – it may have the auslaut 
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-aiņš or -ainis. Therefore in those cases (if parallel forms are present) only the plural form is 
mentioned: gu bains, -a, dsk. gu baini, -as, arī gu baiņi. In the case of unique derivatives, the 
masculine singular form with uncertain auslaut indicated by regular (not italicised) letters is 
shown in the entry head: ga dainis, dsk. ga daiņi. 

In some cases, with the aim to draw attention to ancient subdialectal features rarely attested 
in the 1970s–1980s in the speech of representatives of the oldest generation, the headword is 
followed by the obsolete form (if attested) which is mentioned also in a separate reference entry. 
For instance, substantives derived with the prefix aiz- are followed by derivatives with āz- or az- 
as well: aizkrâsne, novec. azkrâsne; azkrâsne. Sk. a i zkrâsne ; aizba s, novec. azba s, arī āzba s; 
azba s, arī azba s. Sk. a i zba s . Sal. arī āzda s, āzdure, āzgâze, āzku s, āzmugure, āzŗaũks, 
āzuõdere. Verb forms with the more ancient prefix are not indicated in the entry head; if they 
have been attested in the subdialect, they appear only in illustrative text. 

The entry head includes also reflexive forms of verbs with insertion of the reflexive element 
sa (less frequently s) between prefix and root: aizkabināties, novec. aizsakabināt; aizsakabināt. 
Sk. a i zkab inā t i e s . If only a verb with insertion of the reflexive element has been attested in the 
subdialectal material, it appears in a separate entry with meaning explanation and illustrative text: 
apsakrãģēties v.; novec. 
 

V. The entry in the Dictionary of Nīca Subdialect habitually includes several references to 
use restrictions of certain words, as well as their stylistic delineation. As the gathered material 
refers to the period from approx. last two decades of the 19th century until nowadays, it is difficult 
to be differentiated if viewed chronologically. Therefore, the Dictionary does not include 
references to the use of words or forms in the speech of the representants of a particular 
generation, however, if a word has been attested only in the speech of the representants of the 
oldest generation in the 1970s–1980s, it has been added a reference novec. (obsolete word or 
form). The reference vēst. (historical) gives evidence of the historical changeability of the 
vocabulary. 

The reference lit. (standard form) is added in limited quantities because many standard 
words which entered the subdialect in the first half of the 20th century, in the last decades are 
present in the speech of different generations. 

The question of inclusion of stylistic references in the dictionary is problematic as well 
because the word stock related to diverse social layers and groups, to representatives of particular 
professions is not widespread and its use may be different if viewed stylistically. It is not seldom 
revealed by the illustrative text. To this group belong, for instance, non-standard Germanisms that 
once (mostly by mediation of manor servants) appeared also in the everyday speech of the rural 
people. Some of them continue their existence in the speech of the representants of the oldest 
generation but usually are stylistically restricted and not used in neutral meaning in the speech of 
the middle and younger generation. As to the stylistic references, such as niev. (slighting shade), 
hum. (humorous) and mīlin. (endearing shade) are included in the "Dictionary of Nīca 
Subdialect" most frequently. 

References to the time, frequency, stylistic restriction of the use of a word appear in the 
illustrative text, and sometimes they are contradictory as well. This may be explained, for 
instance, by the memory specifics of the informant, its individuality, some everyday-life factors. 

Such references have been kept in the dictionary because they may give evidence e. g. of the 
mode of life of the informant, his / her perception, attitude to the neighbouring people and 
happenings. 

To be added that in many entries (especially for illustration of prefixally formed verbs) has 
been included only one or two text fragment(s) in some cases giving proof of the infrequent 
registration resp. use of the word as well as of the fact that this word was not attested in the 
subdialect during the last decades.  

 
VI. The relatively independent components of word semantics have been considered the 

meaning of a word. At polysemic word they are indicated by Arabic numerals. The word meaning 
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frequently has been split in more detail, indicating also shades of the word meaning that are 
shown either under explanation of the respective meaning after a semicolon, or separately after 
the parallel symbol (//). If many meanings have been attested for word groups, similes or 
phraseological units, they are indicated by small letters: □ nuo dabas – a) no dzimšanas. [...]. 
b) bez cilvēka līdzdalības. 

The most explanations include direct information about the respective phenomenon, object, 
activity or feature. In some explanations, a reference is given to another word where more perfect 
semantic information can be found. At nouns derived by the auslauts -ība, -iens, -šana, -ums 
(primary meaning) a refence to the basic word is given, e. g. gudrība subst. Vispārināta īpašība 
→ gudrs ; griêziens subst. Vienreizēja paveikta darbība → g r i ê z t (1); gruzdums subst. 
Rezultāts → gruzdēt .  

Taking into consideration that the informants mostly were older people and during their 
course of life have occurred several changes in the social order, the material and spiritual culture 
as well as in the language, in many cases there has been stated that explanations of particular 
words resp. their variant names differ in subdialect notations. Additionally, many words attested 
in the 1970s–1980s have not been fixed in the last decades. Therefore, it was not possible to 
specify their semantics. But now and then these words are included in the dictionary because they 
may give evidence about non-actuality of the respective phenomenon in our times when the word 
meaning eventually has no longer been kept in the memory of the informant, and about dynamics 
of the word semantics (cf. e. g. ce derija and ci derija). 

For explanation of dialecticisms, there has been used either a semantically equivalent word 
of Standard Latvian or a describing philological explanation, less frequently, a short ethnographic 
description. The explanation of names for plants, birds and animals was sometimes supplemented 
with the appropriate Latin name.  

For words common with Standard Latvian, meaning explanations usually have been taken 
from the "Dictionary of Standard Latvian" (LLVV) or the "Dictionary of Modern Latvian" 
(MLVV), less frequently from the "Dictionary of Latvian" (LVV 1987, LVV 2006). 

In cases of failure to point out the word meaning, a question mark is given instead of the 
explanation. It was provided also in cases when the meaning explanation may be not precise, and 
after illustrative text if its contents may be dubious.  

 
VII. Fixed word groups are included in the entry of each component. If connectible to a 

certain meaning, they are represented after the illustrative material of this meaning (preceded by 

 or ). Word groups to be hardly attributed to a particular meaning of polysemic words are 
represented at the end of the entry in a new paragraph (e. g. iẽt, ga va).  
 

VIII. Samples in the illustrative text are separated by a slash (/). Text fragments not 
revealing essential subdialectal features but offering information about the object (e. g. its raw 
material, form or application) have been included pretty often. They not only reveal the meanings 
of a word but sometimes also include references, for example, to its distribution and use in the 
speech of different generations. 

In cases when the informant has eliminated a part of the sentence or replaced verbal 
expression by mimic or gestures, and when subdialectal text has been shortened eliminating its 
part not directly related to explanation of the particular meaning, a supplement in square brackets, 
regular letters has been added to the illustrative text (not understandable without it). 

 
IX. The headword, fixed word groups, phraseological units and illustrative material is 

presented in traditional Latvian phonetic transcription that (unlike Standard Latvian) reflects the 
pronunciation of e, ē in differentiated ways – close sound, e. g. in the words ezis, ceñkle, mêle, and 
open sound, e. g. in the words d guns, d ls, na, as well as the pronunciation of o: short vowel o, 
e. g. in the word bloks, long vowel, e. g. in the word mõls, or diphthong, e. g. in the word uõla. 
(To be added that in the subdialect frequently appear variant names with short or long vowel, or 
diphthong: boja and buõja, lõze and luõze.) 
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Considering that in Nīca subdialect the same vowel and consonant phonemes are present as 
in Standard Latvian, the headword reflected in morphological-phonematic spelling in many cases 
corresponds to the standard form of this word, e. g. drãna, badīt. 

To facilitate the comprehension of text contents, phonetic transcription has been simplified 
in many cases. In the dictionary has not been shown the weakened pronunciation of vowels in 
open end syllables observed in the subdialect (that is reflected by a small letter of the respective 
vowel written at the upper line of short letters), in these cases there appears a normal size letter.  

There are some deviations in sound designations as well. For instance, the affricates ʒ and ǯ 
are not shown, they (like in Standard Latvian) are written as dz, dž.  

Non-syllabic i designated by  in the phonetic spelling is not reflected (replaced by 
consonant j in the dictionary), likewise non-syllabic u designated by  in the phonetic spelling 
(replaced by consonant v). The use of velar sound ŋ before consonants k and g is not indicated (in 
the words añka, da gs, luñka, sprañgs). 

Reflecting the real pronunciation of consonants and consonant clusters, assimilation and 
fusion is indicated in the illustrative text: staps < stabs, draûks < draûgs, actât vai acstât < atstât, 
iskust < izkust, uššaũt < uzšaũt, also the sound fusion ts and ds, e. g. in the words cic < cits, ga c < 
ga ds. 

Palatalized pronunciation of the consonant ŗ is indicated (gŗũti, ŗukata). 
To facilitate the perception of the text, the length resp. semi-length of consonants is not 

indicated, e. g. in the words lapa < lap:a, reti < ret:i. 
The syllable margin is marked by a hyphen in cases when it is necessary for identification of 

the sounding of a word, e. g. ne-isejama. 
Second or third syllable stress is shown in the entry head, e. g. acu·mirklis; daž·dažāds. 
As for the headword, fixed word groups, similes and phraseological units, intonation usually 

is marked only in the root syllable except some cases when for instance no variations have been 
observed in the suffix syllable of the particular word. As the variability of intonations in prefixes 
and suffixes is characteristic to the subdialect, usually it is not reflected in headwords – they are 
presented without intonations, except for cases when no versions of intonations have been 
attested. Intonational differences of these syllables are revealed in the illustrative text. To be 
added that several references to variations of intonation in subdialects from Southwestern 
Kurzeme can be found in linguistic literature (cf. e. g. J. Endzelīns. Latviešu gramatika, pp. 41, 42; 
A. Ābele. Filologu biedrības raksti, Vol. 3, p. 41). 

Several linguistic or subdialectal features are not reflected in the headword:  
1) assimilation of voiced / voiceless consonants: aizskriêt > aisskriêt; atstâstīt > actâstīt; 

ba gs > ba ks,  
2) voiceless affricates c and č that are produced in the pronunciation in juncture of stem and 

ending morpheme: ba ts > ba c; guôds > guôc,  
3) insertion of vowels (e. g. of the sound i in nominative singular of o-stems if the ending is 

preceded by a noise consonant or its combination with l, m, n, r): kakls > kaklis; kr sls > kr slis,  
4) transformation of the auslauts -tājs, -ājs, -ējs to -tāš, -āš, -ēš: brûklenājs > brûklenāš; 

dzêrējs > dzêrēš,  
5) loss of consonant palatalization before š in nominative singular of o-stems: ce š > ce š; 

apa š > apa š. 
Sounds or syllables frequently disappearing in the subdialect are usually shown in brackets 

in the headword: a(t)pakaļ, bũ(v)meĩstars. 
Irregular phonetic changes, for instance irregular qualitative change of a vowel, diphthong or 

consonant, sound insertion, addition, epenthesis, are shown in the headword: as ka, s kans, 
paĩrît, čũčis, stiẽģelis. 
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Abbreviations 

 
adj. – adjective  
adv. – adverb  
akuz. – accusative case 
c. – stem 
comm. – noun of common gender 
dat. – dative case 
dem. – diminutive 
divd. – participle 
dsk. – plural 
eif. – euphemism 
etn. – (a word appearing in) ethnography 
f. – feminine 
folkl. – (a word appearing in) folk-lore  
gal. – ending 
gs. – century 
ģen. – genitive case 
hum. – humorous 
instr. – instrumental case 
interj. – interjection  
iron. 
jaun. 

– 
– 

ironically 
newer (variation or form) 

komp. – comparative degree 
konj. – conjunction  
lamuv. – term of abuse 
lit. – standard form 
lok. – locative 
m. – masculine 
med. 
mil. 

– 
– 

(a word appearing in) medicine 
(a word appearing in) military sphere 

mīlin. – endearing shade 
mit. – (a word appearing in) mythology 
nelok. – undeclinable word 
nenot. – indefinite (ending) 
niev. – slighting shade 
not. – definite (ending) 
novec. – obsolete word 
noz. – meaning 
num. – numeral  
okaz. – occasional word 
pag. – past  
pārn. – figurative (meaning) 
part. – particle 
pers. – person 
poēt. – poetical shade  
pozit. – positive degree 
prep. – preposition  
pron. – pronoun 
refl. – reflexive 
rel. – (a word appearing in) religion  



 

 

XXXII 

 

sal. – compare!  
sar. – in conversation (with) 
simb. – symbol 
sk. – see! 
subst. – noun 
sugasv. – common name 
superl. – superlative degree 
t. s. – so called 
u. c. – and others 
u. tml. – and similar (ones) 
v. – verb 
var. – variety (in Latin names of plants) 
val. – in the speech 
vēst. – historical 
vienk. – slang 
vok. 
vsk. 

– 
– 

vocative case 
singular 

 
 

Symbols 
 
~ – drawn intonation: drẽbe 
^ – non-drawn intonation: diêna 
` – falling intonation: nèsi (< neesi) 
⁀ – rising-falling intonation: ȗzlikt 
· – syllable accent: tik·pat 
- – syllable margin: kã-īna 
I II – (Roman numeral before headword) indicates a homonym: Iga s, IIga s 
→ – within explanation of word meaning points to relation with another word of 

the same root (shown spaced out): gruzdums subst. Rezultāts → g r u z d ē t . 
/ – separates samples in the illustrative text  
// – separates shades of word meaning; (in the Guide) points to parallel forms 

and variant names  
(?) – after an explanation of word meaning marks that this explanation may be 

not precise; after illustrative text indicates that its content may be dubious  
‘?’ – instead of explanation of word meaning indicates that the meaning of this 

word is unknown 
> 
< 

– 
– 

turned into 
originates from 

[ ] – separates explanations and supplements within illustrative text  
[..] – points to an omission in the cited sample  

 – indicates that a fixed word group (word-group name) follows  

 – indicates that a simile or phraseological unit follows  
: – after a headword, indicates that this word appears in a fixed word group  
‘ ’ – marks the word meaning (in the subdialect description) 
– – separates a word-group name, simile, phraseological unit from the 

explanation of its meaning 
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Ipa, arī Ipar prep. 1. ar akuz. Norāda uz vietu, virsmu, kur (kas) virzās, tiek virzīts. ka viņa  

[tas ir, zirgam] liêk ga  vagu, ta viš iẽt ga  vagu. u , ka viņa  liêk iẽt pa vagu, ta viš iẽt pa 
vagu. / isiẽdama, tu mãsĩna, je  skujĩnu ruôcĩnâ. citu diênu tu atnãksi pa skujĩnas biruminu. / 
[plostus] pa straûmi laîda pruôm uz z ru. / senâk braûca pa z ru ziêmâ uz Liẽpãju. / b rni 
laĩvâ vizinâjâs pa  ûdeni. / kam labas sietavas – aiz galda vadzis, kam kāds kankars – par luogu 
laukā. (LS 1923, 11. nr., 106. lpp.) / lietus lija, skujas bira, utis līda par pakausi. (LFK 9, 16) / 
kuô tiẽ mũsu cãļi lasa, pa  plãnĩnu staĩgãdami? uõtras puses dziêdâtãjiẽm utu kule pabiruse. 
// Norāda uz telpu, vidi, kurā (kas) virzās, tiek virzīts. kuo tie mūsu runči ņaud, par 
rijīnu staigādami? (LFK 1961, 10907) / šuôgad daũdz kuôku pludinâja pa Bãrtas upi nuô meža. 
kuôkus pludina pa  upi. / ziêmâ va  atslidinâtiês nuô upes uõtras puses pa  l du. / b rniẽm patîk 
mîcîtiês pa  dubļiẽm. / ta a tupelêm viẽ gãj pa sta li. / bu lis baũŗâ u  kaš a kãjâm, kâdu reĩzu 
ârda a ragiẽm. ta zemes pa gaîsu gãja. / kuôka tupeles kãjâs, u  gãja, tâ ka dubļi pa gaîsu 
šķîda. / cic, ka viņa  duŗas klât, l c pa gaîsu. / tas kaķis islaîdiês pa·visa , pa gaîsu viẽ viš tik 

iẽt. / duku s irâd tâc kuôks, tâc da bis. a tuõ pa tuõ ûdeni baĩda tãs zivis tîklâ.  daũzās (arī 
m tājās) pa pasaũli (kâ v ca naûda) – saka par cilvēku, kurš bieži maina darbavietu, 
dzīvesvietu. daũzâs pa pasaũli kâ v ca naûda – teîc us tâdu, ka  nav u  ari kas negrib uz viêtas 
dziêvât kâdu da bu. / vis·vaĩrâk pa gãjêju ci v kiêm teîca – m tâjâs pa pasaũli kâ v ca naûda. / 
tas puĩšis daũzâs pa pasaũli apkârt. // Norāda uz to (parasti vietu, priekšmetu, ķermeņa 
daļu), kur (kas) notiek, norisinās, tiek veikta kāda darbība. [Jāņos] ta jaû visi pa laũku 
dzêra u  lustêjâs tuõ nakti. / kad·reĩz pa iêkšu viẽn vãrija. / tã meîta, kas strâdâja pa ķêķi, bi 
ķêķine. / tiẽm ru beniêkiêm tãs pļavas labas. varêja guôves tur t u  dzîvuôt kâ niẽre pa 
taûkiêm. / nîceniẽces [baznīcā] stãvêja pa vidu vaĩrâk. / kad kaķis nav mãjâs, tad peles pa  ga du 
dañcâ – teîc, ka n r dz vagâre, va  pasliñkuôt. / tag jaû tâdus deķus pa grîdu klâtu, kâdus senâk 

sedza. / pa padusẽm b rna  dižuô drãnu sêja.  pamaĩsīties pa kãjām – neilgu laiku, 

mazliet būt par traucēkli (kādam). kas pamaĩsâs pa kãjãm, tas a  ve  dabũ štropes.  pamest 
pa kãjām – novietot, nomest u. tml. (ko) tā, ka ir par traucēkli kādam. tu dabũsi pa ku bri! 

aka visu te esi pametis pa kãjãm.  perās (arī kuļās) kâ (pliks) pa nâtrēm (arī nâtrām) – 
saka, ja kāds ar lielām pūlēm, grūtībām, bet neveiksmīgi cenšas ko panākt (parasti uzlabot 
savus dzīves apstākļus). perâs kâ pliks pa nâtrêm – teîc us tâdu, kas naû sapratis savu 
dziêvâšanu nuôkârtuôt a  visu vaîdzîguô da ba sp ku u  rîkiêm. tad trũkst tas, u  tad nav tã, u  

kuļâs kâ pliks pa nâtrêm. / jâkrâ luõne. tâ periês kâ pa nâtrâm pa tuõ dzîvi.  pîties pa 
kãjām – būt par traucēkli (kādam). kuô tu te piniês ma  pa kãjãm! / visu diênu tas su s pinâs 
pa kãjãm. / es pac zinu, nevajaga tavas teîkšanas! tu tik piniês pa kãjâm, vaîg vaî nevaîg. / tas 
b rns ma  pinâs pa kãjãm, ne·kuô nevarêju padarît. // Norāda uz vietu (teritoriju, platību), 
kurā (ko) virza, kurā (kas) virzās vai atrodas viscaur, izkliedētā veidā. me lenes jaû 
vaĩrâk aûg pa tâdiêm b rzu mežiêm. / vi s [tas ir, zandijas] aûg tu , ku smi kte i – pa  
Jũrma ciêmu. / šĩs [purenes] aûg pa ûdeņu malâm. / pa mãjâm, pa ežmalêm viņu [tas ir, bišu 
ābuoliņu] iêsẽ, laî viš aûg tâc. / vĩri tãs ûdas visas ismete pa tuô jũŗu. / meîtas gãja sũdus pa 
papuvi ârdît. / bi tâda vaĩne, ka [zirgi] damuô v k pa kãjâm. garus sa mus, siênu tâ vi ka. / tag 
tik ķiseņi mazi. agrâk jaû tâdu mazu nebi. ka bi, ta bi viêns pa visu gu tu. / nu tas v cu s i klât. 

riêvas jaû i pa visu ģĩmi.  pa kreîsi – tā, ka atrodas kreisajā pusē, ja tiek aplūkots virzienā uz 

priekšu; tā, ka virzās šādā virzienā uz priekšu. tas ce š, kas iẽt pa kreîsi, iẽt uz z ra pusi.  pa 
kreîsi ruôki (arī kreîsuo ruôku) – pa kreisi. ta pa kreîsi ruôki tâda v ca mãja. / kâ tu gribi 

[iet] – pa labuô ruôku va pa kreîsuô?  pa labi – tā, ka atrodas labajā pusē, ja tiek aplūkots 
virzienā uz priekšu; tā, ka virzās šādā virzienā uz priekšu. tu  pa kreîsi va  nuôgriẽstiês, pa labi 

nê. / tu  nuôgriẽž tas ce š pa labi.  pa labi ruôki (arī labuo ruôku) – pa labi. tas ce š pa labi 
ruôki iẽt uz upes pusi. / pa labi ruôki nuôgriẽžat. / ej pa tuõ ceļu taîsni! pa kreîsi ruôki pagriẽziês, 

ta pa labuô ruôku!  pa(r) (liẽlu) gabalu (arī (liẽlam) gabalam) – a) no lielāka attāluma; 
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attālu. pa gabalu tiẽ akmeņi ganîklê isskatâs kâ aîtu ba s. / v câ tañte gu  viņâ pusê us tuô 
bruģĩti. va  jaû pa gabalu r dz t, ka gu . / kaņupes es pa gabala  su redzeĩse. iêkš puķu dârza bi 
viêna uõtra. / kâzâs kad braûca, sêja tâdus pu kstĩnus. tad pa gabalu jaû varêja dzi d t. / es a 
šĩm bri lêm nevaru r dz t. tãs tik es varu r dz t, ka tâ pa gabalu tâ skatuôs. / [uz jumta] 
kla bari pa tâda  gabala  i . redz, tu  aûkšã liêk spaļus va kuô, laî vẽš neputi  viņus ârã. / 
zi ks dze  tikaî nuô tĩra traũka. ka i kâda smaka, kâdi j lumi nuô gaļas, ta pa liẽlu gabalu viš 
neiẽt klât. / par gabalu es pazinu jauna vīra pļāvumīnu. (LFK 1961, 11109) / par gabalu es 
pazinu, kur lejnieku meitu veda. (LFK 1961, 10236) b) paretam. r ti [aitai] bi trîs [jēri]. tas tik 

tâ pa liẽla  gabala .  pinās kâ vista pa pakulām – saka par cilvēku, kam neveicas darbs; 
saka par neveiklu cilvēku. pinâs kâ vista pa pakulãm, ka nesapruôt kuô riktîgi izdarît. 
// Norāda, ka darbība aptver vairākas vietas, vairākus objektus. ta [senāk zivis] a zi gu 
veda pa ciêmiêm apkârt. / desmitniẽki ziņas nesa pa mãjãm, kâdus rîkuôjumus. / našķis visu kaû 
kuô meklê pa malâm, visu kuô labu grib ap st. / meîtas izgãja skaîdiẽnâ saraûst žagarus u  
skaîdas čupâ, laî nestãv pa kãjâm. / tas spañnis te plãna vidũ nuôlikc pa kãjãm. // Norāda uz 
vietu (parasti priekšmetā, ķermeņa daļā), no kuras (kas) virzās, tiek virzīts ārā, 
laukā; no. krâsne gaîši d g. vêrsme nãk laũkâ pa spe ti. / puĩkas nu skriên tâ mãjâ, ka si c pa 
muti krît laũkâ. // Norāda uz vietu, caur kuru (kas) virzās, izkļūst, notiek, tiek virzīts 
(parasti nepārvarot šķēršļus). ta bî mazâ labîba. tiẽ jaû [dzirnavās] aka gãja pa citu trũbu. / 
[kr talu] rijas durês iêkãra. vi ka caũrvẽš. pa kr talu isv tija tãs rupjâs p lus. / kad bac pa 
du vîm iêkšâ, tad mĩlestîba pa luôgu laũkâ. / tad islaîž [aitas] d sas pa  pakaļas galu us kaû 
kâdu citu dub nu – us kâdu traũku, laî va  ac t nuõst. / kad nuõduõms izduônâs u  viss isnãk, 
ta teîc – izgãja, ta kâ su s pa kãjstârpu isskrêja. / alu laîda pa krãnu.  

2. ar akuz. Norāda uz objektu, uz kuru vērsta darbība (parasti sitiens). kalêja  vaîdzîks 
kaļuôt palĩks, kas ûssit pa saka s tuô dze zi. / [cūkai] sit pa muguru ganuôt, pa  aûsîm. / puĩka 
iêbe za uõtra  pa piêri. / dusmâs suôla – dabuĩsi pa ģẽrkli! / ka kaûjas, ta teîc – dabũsi pa 
mũli! / dabũt pa  âdu [ir] pêriênu dabuĩt. / nu ta  ruñci  ga  vaîg saduôt pa âdu – gu  u  neiẽt 
peļu ķ rt. / [zēnam] vaîg saduõt pa nagiẽm, ka nemâk st nuô malas! / vĩri pazaûdêja, braûcuôt 

nuô Liẽpâjas, zi gu deķus. [..] nu bûs pa âdu! kažuôka deķi bi.  dabũt (arī dabuĩt, dabuõt) 
pa pu (k)slām (arī bļ mām, kaklu, ķini, ķiņiem, mizu, mũli, ņu rām, paũri, rĩkli) – 
saņemt sitienu(s); tikt piekautam. ci v ka  a  citreĩz teîc – dabũs pa tãm pũrkslâm! tas piê 
tâdas kaûšanâs. / turêsi tuõ muti! dabũsi pa tãm puõrslâm, ta tu zinâsi tuõ muti tur t. / dabuĩsi 
pa bļ mâm, pa ņu râm! / nèej tu , ku  citi kaûjas! dabũsi pa kaklu! / ja gribi dabũt pa kaklu, 
tad vari iẽt, ku citi kaûjas. / kad kavâs, plûcâs, ta teîca – dabũsi pa ķini! / kad·reĩz tâdi kaûšļi 
teîc – dabuõs pa ķiņiêm! / mãte suôla samizât neklaũsîgu b rnu – ja neklaũsîsi, dabuĩsi pa 
mizu! / ka kaûjas, ta teîc – dabũsi pa mũli! / dabuĩs pa paũri. / tu dabũsi pa paũri! nenãc ma  

klât! / cic teîc – dabũs pa rĩkli!  kâ ar cir(v)i (arī ãmaru, buõmi, miêtu, vâli) pa piêri – 
saka par ko tādu, kas pēkšņi negaidīti, arī nepatīkami pārsteidz. t s nuôteîca – mãjas neduõšu! 
nu kâ a  ciri pa piêri! / dzi dêju, ka bûs vaĩrâk jâmaksâ pa elektrĩbu. tas jaû nu ma  aka  bî kâ a  
ciri pa piêri. grũti istikt a tuõ peñziju. / kad kâda  uzrãda viņa kļûdas, tas jûtâs kâ a  ãmaru pa 
piêri dabujis. / [saimnieks] gribêja tuõs mazuôs miêžus nuôduõt magazĩnâ pa  labiêm. bet 
nuõķêra. pa savu blêdîbu dabuja kâ a  buõmi pa piêri. / es teîcu – lab·diên! bet vi š [tas ir, 
svešinieks] pretî – esi tik pac tik laps kâ diêna laba! iêsita kâ a  vâli pa piêri. / tas mãteî bija kâ 
a  miêtu pa piêri – d ls bija sakâviês. 

3. ar akuz. Norāda uz laikposmu, kurā (kas) notiek, norisinās, pastāv. pa tuõ [ķekatu] nakti 
vaĩrâk aka tiẽ jaûniê gãja. / ka jaû varêja iẽt ganuôs, ta zi gus laîda ganîklê pa nakti. / pa vasaru 
jaû ne·viêns mežâ nebraûca. / puĩši gulêj pa vasaru taî viênâ klẽtê. / pa rudeņiêm nuõkave  
[aitu], ta tik piê ka tpeļiêm [ēda]. / tuõ [saldskābmaizi] jaû tik guôduôs cepa u  aka pa 
Ziêmsv tkiêm. / nu pa Ju ģiêm ta bi tâda êšana, tâ kâ cic pa Ziêmassv tkis, pa Jaûngadu nedeva 
tâ st, ne a  pa kâdiêm sv tkiêm. / tã pãrvâkšanâs bi pa Ju ģiêm. / pa Jãņiêm bi lĩguôšana. / pa  
Añnâm êda jaûnu rudzu maîzi. / [cūkas] kãjas vãrija pa Ķ katu diênu, pa Vaslaviêm. / ta jaû a  
tâ pa trîs diênâm dzêra [kristības]. / es raž na mātes meita – pa trīs gadi vienu zeķi kā līguot 
nuolīguoju. (LFK 1961, 11100) / pa senus laĩkus i vasarâ gãja a adîtâm zeķêm. / senâk visu kuô 
pa ta kâm taĩsija – rãceņus râva pa ta ku. tâ·pat rudzus [nopļāva]. linus mĩstija. / visus tâdus 
liẽlâkus dârbus pa ta ku darija, viênâ diênâ visus. / linus tik mĩsta vakariêm, pa nakti. 
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 (laĩku) pa(r) laĩkam (arī pa laĩkiem) – šad un tad. [graudi] tad i  jãnuõs dz a  palagu u  
si tiêm lupatiêm. pa  laĩka  i  jâapmaĩsa, laî nuõdîkst viênâdi. / pa laĩkiêm ma s t s – us kâdiêm 

sv tkiêm – nuôka ķêja siênu. / te maz saũle iêspîd. ta es iêkurinu pa laĩka .  pazûd kâ žĩds 
pa Miķēļiem – saka par kādu, kas negaidīti, nemanot nozudis. tu  viêns nãca pa ceļu, bet 
pazuda kâ žĩc pa Miķẽļiêm. / biju sarunâjse palĩgu, ka nãks ma ku saska dît. atnãca tâc iêdzêris 
u  pêc pãrs stuñdãm pazuda kâ žĩc pa Miķẽļiẽm. / ku tuõ vaĩs samedîsi, kas pazudis kâ žĩc pa 
Miķẽļiêm! // Norāda uz to, cik ilgā laikā (kas) notiek, norisinās, cik ilgu laiku (kas) 
pastāv. saîmniẽki sarunâja, ka ganîšuôt katrs pa [vienu] diênu tãs avis. / [krāsojamo dziju] pa 
trîs nedêļi raûdzêja si tumâ. smi dêja visas malas tâ kâ baîl. / liẽluô veļu tâdâs ba ļâs mazgâja. pa 
trîs diênâm mazgâja. / [veļa] ižžuva a  – pa pãri diêni ižžuva, dikti smuki ižžuva, jâ. / katruôs 
kapuôs [kapusvētki] bija pa stuñda . / tad es dzîvuôju mežmalê savâ mãjâ pa kaŗa laĩku. / viš 
jaû bi stiprs – pa divi, trîs gadi gãj cita [salmu] c pure. / pa i guõšu, pa gaŗâku laĩku jaû tas 
ũde s nuõtecês. / pa i guõšu tiẽ [tas ir, pirts krāsns] akmeņi sad ga u  bi drupaĩni. viņus varêja 
sab rst kâ grañtus. / pa trijâm diênâm nerãdija ne jaûnu luõpu, ne jaûnu b rnu sveša , laî 
nèapskaûž. // Norāda uz to, pēc cik ilga laika (kas) notiek, iestājas, tiek darīts; pēc. 
šuôgad dârzâ redzẽju mazu naģĩti pa kâdiêm gadiẽm. pazudušas visas naģes. / tiẽ rãceņi pa 
nedẽļu v lâk stãdîti, bet tuõs pi muôs panãce aûguôt. / katru gadu viņa neziêd, tã kuõsa. pa 
diviêm gadiêm viênu reĩzi kaû kâ viņa ziêd. / Pẽteris dzimis pa divi nedẽļi v lâk kâ Maĩga. / 
ma ma nuômira pa trîs gadiêm [pēc tēva]. / vaĩs neatminuôs ne·kuô. pêc, pa kâdiêm laĩkiêm ta 
atminas. // Norāda uz laikposmiem, kuros (ko) atkārtoti dara, kuros (kas) atkārtoti 
notiek, iestājas. pi ti kurinâja pa divi nedêļi. / mẽs maîzi cepãm pa divãm nedẽļãm tik. / pa 
reĩzeî atnãca kâc vĩrs a grãmatâm. tad meîts pi ka sapņu grãmatu. / slaũcît slaũcija gaŗuô namu, 
bet mazgât nemazgâja. ne·kuô nemazgâj, tik istabu pa reĩzeî. / te maz saũle iêspîd. ta es te 
iêkurinu pa laĩka . / pa laĩkiêm ma s t s – us kâdiêm sv tkiêm – nuôka ķêja siênu. / [graudi] 
tad i  jãnuõs dz a  palagu u  si tiêm lupatiêm. pa  laĩka  i  jâapmaĩsa, laî nuõdîkst viênâdi. 

 pa brîžis – brīžiem. pa brîžis ravêja , pa brîžis eĩma  siênu grâpt. 
4. Norāda uz darbības veidu, arī secību. adbraûkuši tâliê radi. tad nu jâiẽt saj t pa guôda . / 

tuõ visu [tas ir, dāvanas vīramātei kāzās] ka  vi sû, laî bûtu viss pa guôda . / tu  tuõ liêtu 
izgleĩjâja. tik vaîdzêja – kâ teîkt – glaũdît pa spa vaî. / pa kr kla  ka kâdreĩz sêdêja guôdâ, ta  
bi veste mugurâ. / bi stiprâks [alus]. ka tu viênu uõtru glãzi iêņe , skatiês, ta jaû jũs pa gaîsiêm 
runâjat. / viš negrib dz rt. u  dvi ģâ – ûzbâžas, pa negribêšanu dvi ģâ. / ka tu iskâp a kreîsuô 
kãju [no gultas], ta slikti iẽt tuõ diênu. tas jaû pa juõka , bet tã teîkšana bi. / nu neva  
apkâzâtiês viẽ − tuõ teîca tâ pa tâda  juõka . / pa juõka  acsêja zi ga gruôžus piê rîkiêm, laî 
neva  sagriẽst. / kreîmu vâķa nuõst pa vîrsu. / medîbâs vĩri skatâs, us kuru pusi tas kuĩlis ãzgãjis 
u  ta pa p dâm paka . / dažâdus rmus jaû pa tuõ Jaûnu gadu taĩsija. katrs pa reĩzi tik va  jât piê 
tãs cũku mãtes duru. / siênuôt v zumu, trũka priêkšsaĩte. u  buõms a visu krãvêju pa ga vu 
zemê. / [bērniem] piẽteîca, laî n m tuôtiês vaĩs pa ga vu. / linus a  pa vẽju neva  s t. âbulinu a  

neva  s t pa vẽju. / [vīrietis aizgājis] nèaddevis parâdu. tâ nu visa naûda bija pa viku.  pa(r) 
jaûnu – atkal, vēlreiz; atkārtoti. visâdi gadi i bîši – žâvê, žâvê uz laũku, kâm r bãliņi sâk zaļuôt 
pa jaûnu, visi rudzi dîkst. / tãs vãrpas pãrkũla ve  pa jaûnu. / ratiêm ase salûza. bi jãv d piê 
kalêja saka t pa jaûnu kuõpâ. / pajẽma piê katra gala kuôciņu, ku bi sav rti tiẽ dakti, u  mêrca 
aka pa jaûnu. / guôve pêc trîs nedẽļâm meklêjâs pa jaûnu. / v câs aîtas a  gãja pêc kâdi trîs 
mẽneši aka pa jaûnu. / [govi] pãrslaûca ve  pa jaûnu, ka viênreĩz jaû isslaûca. tas ta labâks 
piẽns. / [cūkas] kãjas nuõsvilinâja pa jaûnu u  nuõlaûze nagus. tãs a  sâlija. / kad ũzvãrâs, ta 
[liekumus] j  laũkâ nuô grãpja, nuômazgâ u  liêk pa jaûnu grãpî. vãra gatavu priêkš êšanas. / 
kad [mīkla] pa jaûnu ȗzrûkst, ta c p maîzi. / lika aka kreîmu klât u  maĩsija [sviestu] pa jaûnu. 
u  tâ, lidz visu kreîmu sataĩsija. / rûgušu piẽnu atsulina, nuõspiêž u  liêk pa  jaûnu grãpî, ku  

ûde s u  piẽns. / gãja pa jaûnu ka s t adzisušuô êdiênu.  pa pãram – pa divi. [kāzās] nãca 
visi jaûniê pa pãra . u  ta nãce aîs tiẽm jaûniêm vĩra radi visi pr c tiê pa pãra . u  ta nãce 

meîtas radi pr c tiê pa pãram.  pa priêkšu – priekšgalā, sākumā (virzīties). pa priêkšu gãja 

vedêjt s. u  tad gãj jaûnaîs pãris. / bi tâdas guôves ba vedes. tãs viênm r gãja pa priêkšu.  pa 
pusei – daļēji. [sievietēm] lidz ceļiêm zeķes. u , ka gãja uz baznîcu, ta tâ nuõliẽca pa puseî, laî 
neû nuôputêjšas u  i tĩras. / es tik tâ pa puseî varu isteîkt, sma ki nezinu. es tuõs nuôsaûkumus 
vaĩs nèaceru. / ka iẽt zvejuôt uz ãķiêm, ta jũrâ v k lĩdz tâdu kâ kasti. ĩkaste tuõ saûc. pa puseî 
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ûdenĩ tã i .  pa varītēm, arī pa (visu) varu (arī vari) – ar varu; pārvarot (kāda, kā) 
pretestību. pa varîtêm jaû nelika ma  mâcîtiês. / isstũma tuõs b rnus pa vari laũkã. / manu t vu 
uõta ķniêki gribêja pa varu iêv l t pa pagasta v câkuô. / pa varu isoperêjši [kādu sievieti] – tag 

suôt stĩva kâ nabaks. / gribêja izdarît pa visu varu.  iznest ar kãjām pa priêkšu – iznest 

(kādu) mirušu. nedze  tik daũdz! tâ tevi drĩz iznesîs a kãjãm pa priêkšu.  pa(r) aûšu 
galam – ļoti pavirši, izklaidīgi, bez īpašas uzmanības; nepilnīgi, nejauši. es tâ pa  aûšu gala  

dzi dêju, ka tevi aprunâja, ka tu n suôt smuka.  pa ga vu (un) (pa) kaklu – ļoti ātri, lielā 
steigā. tas [zēns] tâ aîzmetâs pa ga vu, pa kaklu. / vãciêtines pa ga vu u  kaklu skriên u  b g 

[ieraudzījušas bukus].  pa ruôku galam – pavirši, nevīžīgi. tas nu te i pa ruôku gala  taĩsîc. 
tas dârps ne·ka  nede . / kâ tu te visu dari pa ruôku gala , nevĩžîgi! / meîta savas mañtas 
aîssvaĩda, issvaĩda pa ruôku gala . / puĩkas abgraû mãjâ visas malas – izm tâ visu pa ruôku 

gala . / viš [tas ir, tēvs] neciêta, ja padara kuô pa ruôku gala .  pa vi su – pavirši, 
virspusīgi, neiedziļinoties būtībā (izturēties, rīkoties, runāt). tã tik tâda šaũtuve, tã neû ne·kâda 
strâdniêce. strâdâ u  neabduõmâ, kas tu  galâ isnãks. tik pa vîrsu. // Norāda uz (kā) mēru, 
intensitātes pakāpi; norāda uz (kā) pazīmes pakāpi. taî pļavã bûs lidz vakara  kuô 
vicuôt pa ritîga . / tas juõks gãja viên·m r. ta bi smiêkli u  dusmas ari. puĩši meîtâm nuôbraûc a 
putras karuôti. u  citreĩz vêl iêsit pa stipra . / tas [brālis] pa gva ti grib. deva a  [brālim dzert]./ 
buõtê varêja dabũt, kuô tik viẽn vaîdzêja, – adatas, ci vi, lâpstu, pa druskaî bi aûd kli. / visas 
s klas pa liẽlâkaî daļaî aûdzêja paši − biẽšu [jeb] ruñkuļu s klas, sa kanuô biẽšu, sprũtu. / 
[baltuo sviestu] maĩsa a  divâm kuôka karuõtêm u  lej piẽnu pa druskaî. / pa kâda  radâs raîps 
j rs, rudi bi pastãvîgi. / kas sasala pa kriẽtna , gãja uz du bẽriêm [slidot]. / sasačalîjãmiês pa 
kriẽtna ! vêl teîca – sasarunâjãmiês. / žĩdi nuô Da b niêm pa liẽlâkuô daļu nãca. tas aîs 
Skuôdas. / es tik tâ pa puseî varu isteîkt, sma ki nezinu. / ka iẽt zvejuôt uz ãķiêm, ta jũrâ v k 
lĩdz tâdu kâ kasti. ĩkaste tuõ saûc. pa puseî ûdenĩ tã i . / [tilta] pâļi jaû bija palikuši. viss nuôdega 
pa tĩruô. / cĩruļi, ķĩvites pa tĩruô [tiek iznīcinātas], visi tiẽ [mazie putniņi] tiêk pi nĩbâ iznĩcinâti. 

 pa vi su – vairāk; papildus (kam). viênu mẽnesi ma  [armijā] iznãca diẽn t pa vi su tiẽm trîs 

gadiêm. / dabuja pa vi su cik ȗziẽt pêriêna!  ne pa zîmi – nemaz. te es kaû kuô daru, bet pêc 

brîtina ne·kã vaĩ neatminuôs. atmiņas ne pa zîmi vaĩs.  pa va ti – ļoti. pa va ti gribêju 

[šoferim] iêbâst kabatâ kâdu rubuli, bet neņẽma. / pa va ti mani gribêja [precēt].  palaîst 
pa(r) daũdz liẽlu muti – izteikties nepieklājīgi, rupji. mũsu pusê teîc – tas palaîž pa daũdz 
liẽlu muti. // savienojumā ar atkārtotu vienas un tās pašas saknes subst. Norāda uz (kā) 
secīguma pastiprinājumu. islasija visu – va ’du pa va ’da . / raîbi ci di u  skãteri lãdê bi 
kârtu pa kârtaî a  ķiẽņu pagalêm, laî kuôdes neiêlaîžâs. // Norāda uz (kā) piemērotību, 
atbilstību, arī izdevīgumu. tuõs mãju da bus saîmniêceî pašaî viẽn isn st us saviêm pl ciêm 
nebi pa sp ka . / gribêju nuõpi kt ti gû labu zi gu, bet nebi pa d guna . / tas namelis ve  bûtu 
laps, bet nav pa kabataî. / sp l tâji teîc – cêrt, nu tev tas stiķis pa zuôba ! / kâ ta viņa  [tas ir, 
vīram] va  pa prâta  izdarît? / d ls duõmâ pr c tiês. vaî tik tã meîta bûs mãteî pa prâta ? / 
[zirgu] atveda čigãni, u  ma  bi pa prâta . / nav ne·viena t va d la pa manam prātīnam. (LFK 
1961, 10513) / patīk man šī vietīna, pa prātam t va d ls. (LFK 1961, 11006) / [Sibīrijā 
nīcenieki] mãjas ustaĩsija pa latviêšu muõdeî. / es viņu [tas ir, suni] piẽlabinâju. ta viš ma  bi pa 
draûga , nãca blakũm s d t u  gul t. / pa biêdra  gãja a  uõtru c mus laûst. / nuôtẽmê, ka 

labi isnãk pa šãviêna . / kad vẽš i pa ceļa , ta braûc a buru.  pa redzēšanu – a) redzeslokā; 
pamanāmi. ma  a  mãte ûššuva bikses. pa divi pãri ma  bi. viêns te ve  nese  m tâjâs pa 
redzẽšanu. / tiẽ zeķu turamiê pa vidukli a  tuôreĩz nebija, pa redzêšanu nebi. / ķezberi a  ve  i pa 
redzẽšanu, citi iznĩkuši. b) pēc izjūtas, pēc vēlmēm (?). saũlespuķes senâk neaũdzinâj, tik kâdu 
dârzâ – tâ pa redzẽšanu. / ta bi zẽveles. šķi tavas tik pa redzẽšanu kad·reĩz uššķĩla. / aûdêja tuõ 
rakstu tik isaûda pa redzẽšanu – va patiks, va nepatiks. c) reti. ta sviêsc te veĩkalã tik tâ pa 

redzẽšanu bija.  pa ruôkai – turpat blakus, līdzās. ja kaû kuô dara, ta nuõliêk visas amata 
liêtas pa ruôki, laî nev jãmeklê. / senâk amatniêka  viss bî pa ruôkaî. / laî ãtrâk paj tu šaũtuvi 
a pi lu spuõlîti, nuôliêk pa ruôkaî. / neliêc tãs spuõlîtes šij pusê! te ma  nav pa ruôki. / kas 

patrãpijâs pa ruôkaî mãjã, tuõ izvãriju.  pa jaûnam (retāk pa jaûnu) – mūsdienīgi. 
duõniņa pa jaûna , mẽs knipšis sakâm – tuõ nuô gala nuôgriêž. / kaĩja [ir] jaûns vârc. ta [pēc 
Pirmā pasaules kara] tiẽ v ciê pũlêjâs runât pa jaûna . / tag jaû tig visi pa jaûnu viẽn runâ. 
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 pa sitienu (arī sitienam) – a) pēkšņi (?). tas uõtrs [jaunietis] ma  i pariêbiês. bet pa 
sitiênu – nuô rîta atka  klât [lai arī neļauj]. b) bieži (?). viš [tas ir, suns] pa sitiẽna  skrej iêkšâ. 

 pa v cam (arī v cu) – senāk, agrāk. Liẽlâ piêgdiêna jaû sv ta diêna skaîtijâs pa v ca . / 
vãverines cic pa v ca  piê alus lika a . / uzvãrîja vãruôšs ûdeņus liẽluôs katlus – tâds, kâ jaû pa 
v ca  [bija] tâdi liẽli katli. / pa v cu runāt. (DI I 447) // Norāda uz darbības nolūku un 
veidu. sẽtiẽnâ aûga raîbaîs dadzis. tuõ aûdzêja pa smukumu. / uguni iẽnese nuô ķêķa a skalu u  

iẽd dzinâja la pu. zẽveles maksâja naûdu, tâlab nevarêja pa niẽkiêm izd dzinât.  ne (arī nav) 
pa juõkam (arī juõkiem) – saka, lai uzsvērtu kā nozīmīgumu, arī grūtumu. zi gus sagriẽst 
neva . meîtas smej. bet puĩši pikti ne pa juõka . / tuõs lejniêkus mastuôja. u  kâdreĩz dikti, ne pa 
juõka . / es viņu [tas ir, skapi] negribu a  vaĩrs – grũc uôzuôla skapis. tas jaû nav pa juõka  
cilâja s. / kad es tuô puĩši nuôka pšu, tad nebûs pa juõkiêm!  

5. savienojumos pa latviski, pa kriêviski. Norāda uz attiecīgo valodu, izloksni. ka kriêvvaluôdas 
stuñda bij, nedrîkstêjâm pa latviski runât. laî mâcêjâm kâ, bet vaîdzêja pa kriêviski mu d tiês. / 
tiẽ ĩzaviči nuô Ladgales nãca, bišķi runâja pa latviski a . viņi bi tâc ûzj mu s. / sanãkuši sveši 
u  runâ, bet neva  saprast. tig dzi d, ka bu durê pa kriêviski. 

6. Norāda uz apstākļiem, stāvokli, kādā norisinās darbība. tas dz t naîs praķis a tuõ bašļiku – 

a tuõ strâdâ caũri viẽ, pa visu liêtu.  pa labam – bez strīdiem, asām vārdu pārmaiņām; bez 
naida. es jaû tâ pa laba  satiêku a kaĩmiņiêni. viņa tâda š pa, bet es tâ ce šuôs istikt pa laba . 

 pa viênu – arvien; parasti. ka tâ izliẽktas kãjas, ta teîc – ta  kãjas kâ viteņi. kas i liẽlâki 

svarâ, tiẽm pa viênu [ir].  dzîvuot kâ pa mâkuoņiem – a) neievērot reālo situāciju; 
bezrūpīgi dzīvot. nu kuô tiẽm jaûniêm vaîg – dzîvuô kâ pa mâkuôņiêm. t s, mãte visu kuô 
abgãdâ. b) būt neuzmanīgam, arī izklaidīgam. va ta tu neredzẽji, kâ tas jâdara? dzîvuô kâ pa 

mâkuôņiêm!  dzîvuo kâ pa miglu – saka, ja nav izgulējies, ja nav skaidra galva. acis ciêt 

viẽn taĩsâs. dzîvuô kâ pa miglu.  iẽt kâ pa(r) e li – saka, ja kur ir nesaskaņas, strīdi, liela 

kņada. tâc ņigu ņ gu tu  bija, gãja kâ pa e li.  kâ pa miglu – nepārdomāti. nu kâ pa miglu 

izdarija. kâc tu  va  bût da ps!  kâ pa sapņiem – ātri, bez grūtībām (paveikt ko). nu kâ pa 
sapņiẽm tuõ da bu padarija, u  labi isnãca. 

7. ar dat. vai akuz. Norāda uz vienību, kas rodas, ja dala kādu grupu, kopumu, arī uz 
vienībām, kas veido kādu grupu, kopumu. citi aîti bi pa viênu j ru, citi bi pa diviêm. / 
kumeļi dzi st pa viêna  – va nu êrzelîtis, va ķẽvîte. / aîtas tuôreĩz bi daũdz, pa četrdesmit, 
piêcdesmit aîtas. / ta jaû nebi tuõ avju tik viẽn kâ taga – viêna, uõtra. ta jaû tâ bi pa piêcâm, 
sešâm vecenêm u  ku  ta vêl katraî pa divi, pa trîs j ri. / nu citâ viêtâ jaû [bija] pa sešpacmit 
guôvêm. nu tu , ku  es bij(u), abâs viêtâs bi pa sešpacmit. diûpacmit, sešpacmit, jâ. / senâk 
saîmniêki pi ka m ñcus – pa seši kapi pãrvede. katrâ kapâ pa seždesmit m ñcu. / tu  [pie staļļa] 
krâjâs m sluôju s. liẽls jaû viš i, pa desmit v zumi v d laũkâ. / [sienu] vaîdzêj pa trîs v zumi uz 
viênu viêtu san st. ta tik varêj kaûdzi m st. / [ķešķus] nesa pa diviêm. / kad [linus] nuõplûc, ta 
sace  bãlĩnuôs – pa desmit sace  buñtiņus. / pa trîs, pa četri klẽti bi. / katrâ istabâ pa piêci ga di. 
viêns tâ galâ [atradās]. / katra  vĩra  taga pa desmit tîkliêm. / [veļu] samêrca liẽlâ ba ļâ. pa 
četrâm siẽvâm grûda ga  ba ļas malu. a·viên tâ braûca pa četriêm [skalot upē veļu]. / pa divi 
puĩši [bija], pa divi meîti, saîmniêki visi, b rni visi. ku ta tu tu  sažaûsi visas tâdas lupatas uz 
istubu! / [man] mañteļi pa diviêm, trijiêm. / kas jaû bagâc bi, ta  pa trîs zâbaki bi. / kuôka 
slaûktuves bi, ku piẽnu slaûca. pa trijãm, četrãm bi. / aũkstu ûdeni [govīm] duôn, cik grib, bet 
citu neduô vaĩrâk kâ pa spañni . / tiẽ visi [bērni] pa divâm krũželêm, pa divâm krũželêm [dzēra 
pienu]. / pa piêciêm nuô viêna skutula êda. / tuõs cviẽbakus pi ka b rniêm pa mârcînâm u  veda 
mãjâs. / šņabi tik pa šļukaî duô. / pa diviêm gãja [baznīcā] kâzâs, krustûbâs pa viêna  riñdâ.  

8. Norāda uz pārraides, sūtīšanas u. tml. līdzekli. pa te vizuõru teîc – i si tiêm zu ts [sēnes]. 
9. Pēc; aiz. tas jaû bi tũlĩt pa Pasaũles liẽluô pîrmuô kaŗu, astuôņpacmitâ gadâ. / [suņi] iẽt u  iẽt tik 

viêns pa uõtru u  ta šli ks! us puķêm.  
10. Ap. aka aûda tâds priêviêtus trîs pi kstu platumâ. u  ta tuõs sêja pa kaklu. / kr kla  bi priêkšâ 

pašu vîc priêviêc pa kaklu apsiêc. atliẽkta kuôša apkaklîte bi. / u  ta tuõs [kaklasaites], ka gãj 
baznîcâ, tat sêja pa kaklu, jâ, piê tiẽm kr kliêm. / siêtavas tina pa liêliêm, nuô apakšas sâka tît. / 
gu te bi tâda gumijs juôsta, kuô liêk pa vidu siẽviêtêm. / siẽvâm bij dižâs drãnas, liẽlas ta kâ s ga. 
galâ tâdas savîtas bârkstis – praņas. pa pl ciêm apsêja. 
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11. Zem, apakš. t vs, māmīna par zemīti. (LFK 1961, 10538, 11005) / palīdīšu pa zemīti. (Rkr. 20, 

59: 191)  parakt pa zemi – ļoti aprunāt. nu gribêja mani parakt pa zemi, bet nevarêja. tâ teîc, 
ka dikti nuôrunâ. 

12. Ar. mũsu ciêmâ bi divas buõtes. viêns pa uõtru gãj us sacensîbu.  pa viênam – vienmēr; bieži. 
v câki ļaûdis pa viêna  teîc aseņaĩns. 

13. Reiz. duj pa desmit i diũdesmit. 
IIpa, arī pag(a) interj.; arī atkārtojumā. Lieto, lai izteiktu aicinājumu pagaidīt, pievērst 

uzmanību teiktajam, sekojošajam. pa, pa, kas tã o lete bi? tuõ es a  zinâju. ã! tas tagadêjaîs 
vârc – tã o lete. tuôreĩz mẽs tâdu ku teni [gatavojām]. / paga, ma  tã grãmata a  vaîg atn st! / 
paga, pagaĩ! ta  bo de jãni  i bišķi tâds iẽgar nâkas laps. šĩs ta kâ bûtu tãs bo de jãņa laps. / 
pa, pa, neje , ka nesaplîst! / paga, ku  es tuõ adatu nuôliku? / paga, paga, vīra māte, kad es 
sākšu gruozīties! (LFK 1818, 2267) / pag! tu te aka  esi kuô sajaûcis. 

paadīt v. Neilgu laiku, mazliet adīt (ko). tãs tik pũra zeķes, kuô vîrs ceļa paadija bišķi juô 
gaŗâkas. 

paaĩcināt v. Aicināt (parasti īsi) un pabeigt aicināt (ko darīt, kur, kādā virzienā u. tml.); 
uzaicināt. kumerê – aîcina, a ruôku paaĩcina. / mani pàaĩci . visas pudeles, visas atruôda  a 
tiẽm papĩriêm [tas ir, papīra naudu]. tiẽm ne·kâda vẽrtĩba nav vaĩrâk. [Bet zelta naudu 
neatrada.] / taîs laĩkuôs šuvêju mãjã pàaĩcinâja. / u  ta nu beĩgâs, ka nu cic [bērns] nemâcêja, ta 
mani pàaĩcinâja, laî nu es ussaku. / [svētkos] ciêmiņi bi pàaĩcinâti, paprasîti. ta jaû uzlika cũkas 
puzga vu, aka cũku d sas, paštaĩsîtâs. 

paa pelēties v. Paaušoties, padraiskuļoties. jâaîziẽt uz uõtrâm mãjâm bišķi a meîtenêm 
paa p l tiês, padaũzîtiês. 

paârdīt, reti paãrdīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet ārdīt (parasti sienu, mēslus). ka za š siêns, 
paârda, laî tiêk vẽš u  saũle, a grâbekļa kâtu, a maĩksti, a kâdu u ķi. / vaîdzês iẽt r dz t siênu, 
paãrdît. / [sienam] ļaũ pãr trîs diênas žût, ta paârda. 

2. Neilgu laiku, mazliet ārdīt (ko sašūtu, adītu u. tml.). paskatijuôs, ku kâda v ca zeķe. 
pàârdiju u  ta metu [dziju] us tâdiêm pu ķeļiêm. 

paa t v. Neilgu laiku, mazliet art (ko). vĩrs te paara zemi priêkš sĩpuôlu duôbêm. 
paass, -a adj. Samērā ass. nu u  šis i  tas – ah, kâ viņu saûc? viņa  tãs lapas tâds pàasas i, tã viêna 

puse. tã viêna puse i mîksta u  tã viêna tâda pàasa i. 
paãtrs, -a adj. Tāds (piemēram, pulkstenis), kas paātrinātas darbības dēļ rāda nepareizu 

laiku. šis [pulkstenis] vaîg bût bišķi paãtrs. 
paaûdze subst. 1. Vienas pakāpes radinieki (piemēram, bērni, mazbērni) attiecībā pret 

kopēju senci vai kopējiem senčiem. tu  jaû i c tu tã paaûdze taîs mãjãs. / siẽvas viêtas 
[baznīcā] nemaĩnija. tãs gãja nuô pàaûdzes uz pàaûdzi. / pũra lãde klẽtĩ glabâjâs nuô paaûdzes 
us paaûdzi. / nuô paaûdzes us paaûdzi nuôduôd abru. / tas bi tâc iêj mu s – vãrît pupas 
[Ziemsvētkos]. tas gãja nuô pàaûdzes uz pàaûdzi. 

2. Vienā laikposmā dzīvojošs samērā vienāda vecuma cilvēku kopums. saka uz b rniêm – 
jaûnâ pàaûdze. / mẽs sâkâm teîkt jaûņuve. v câkâ paaûdze teîca jaûņave. / ne viņa zi  nuô 
grũtîbâm šĩ paaûdze, ne nuô kâ. / bêrês saiẽt kuõpâ vaĩrâkas pàaûdzes. 

3. Vienā laikposmā eksistējošs (augu, dzīvnieku) kopums; ģenerācija. [aug] jaûns meš – 
jaûnâ pàaûdze. / tã v câ aîta bi trešâ pàaûdze. u  ta, ka tãm viņas meîtâm dzima j ri, ta tã v câ 
ave bi pa tuõ nuôkuôpêju. 

paaûdzēt v. 1. Neilgu laiku, mazliet audzēt. [kāpostus] sẽja leceklĩ. ta pàaûdzêja u  ta stãdîja 
laũkâ. / ģirulis [jeb] ģi dulis i luõps, kuô pàaûdzê a butelĩti, nuô ruôkas. / ja nebi, kas p rk 
[sivēnus], mana mãte pàaûdzêja lidz rudeni  u  nuõkava gaļâ. / ka bi daũdz suv nu, ta 
pàaûdzêja tâ divi mẽneši, vaĩrâk us trîs, četriêm mẽnešiêm. / paliek manis kumelīnis paaudz tis, 
neiebraukts. (LFK 1961, 10574) // Izaudzēt. paši pàaûdzê cikuõrijas u  sama . / mu s [lini 
bija] maza saũjiņa, cik mẽs priêkš sevis linus paaûdzêjâm. / mãte ma  pàaûdzêja tuõ kumeļu 
divu gadu v cu. / tas [kaķis] bi s rka s. tâ v câ kaķĩte viņu pàaûdzêja. / janoki i mežâ, janoki, jâ. 
tiẽm jaû i mãjas, tuõs jaû aûdzê. es a  viênu pàaûdzêju. 

2. Neilgu laiku, mazliet audzināt. mana mãte a  palîdzêja paaûdz t v câkuô meîtu. 
// Izaudzināt. grũti bi pàaûdz t tig daũdz b rnu. bet pàaûga ari visi liẽli. / mãte teîca – laî ari 
tev bûtu divi b rni, pàaûdzêšu. bet piê Pẽteŗa neduõšu! / tuõ [dēlu] mana krustamãte pàaûdzêja. 
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/ es savu meîtĩnu paaûdzêju, ne·kâdu bikšu nebi. svãrķelis tik tâc garâks. / tai ar vajag mātei būt, 
kas māk tādu [meitu] paaudz t. (LFK 1961, 10457) 

paaûdzināt v. Izaudzināt. t s viņi Pi mâ pasaũles kaŗâ vaĩs nepãrgãja. tã mãte viêna pate trîs meîtas 
pàaûdzinâja. 

paaûdzināties. Sk. p a s a a û d z i n ā t i e s . 
paaûgas subst.; dsk. 1. Mati pie ausīm, kakla tuvumā. pàaûgas i matu šķipsna piê aûss. / kas tas 

vaĩs pa preciniẽku? ta  jaû visas pàaûgas ba tas! / v caja  t va  pàaûgas a bârdu kuõpâ 
sàaûgušas. / pàaûgas i vĩriêm piê kakla tiẽ maziê matiņi. / matu paaûgâs bi gnĩdas, ka spîd viẽ. 

 plûkt aiz paaûgām) – raustīt matus (matu šķipsnas), lai izraisītu sāpes. skuõluôtâjs skuõlâ 
b rniêm plûca aîs pàaûgâm. tu  vaĩrâk sâpêja. 

2. Vaigubārda. pàaûgas [ir] bak ni. ta  puĩsi  pàaûgas lidz ķiņiêm nuõaûgušas. / pàaûgas i mati piê 
aûsîm uz vaîgu. v caîmt va  pàaûgas bi tĩri sĩrmas tad. / te pàaûgâs bi peĩsaki – kâ viņus saûca. 
tiẽ peĩsaki, jâ, tiẽ bi visiêm v ciêm vĩriêm. 

paaûgstinājums subst. Veidojums, kas ir augstāks par apkārtējo līmeni. c rpi i pļavâs tâdi 
paaûkstinâjumi. / ka va i paaûkstinâju s ûdenî. Liẽpãjas z râ i Krûtes ka va u  Maĩļaraga 
ka va. / aûkstâku ga vâ tâda le-iņa bi u  tâc ne·liẽls pàaûkstinâju s tãm aîtâm, ka  nebi ragu. / 
l c kls i, ka ga  malâm saliêk pàaûkstinâjumu. tas i priêkš stâdu iêstãdîšanas. / kûlenis i ragũm 
pàaûkstinâju s. ka v d ba kus, ta uzliêk kûleni ragũm u  ta tik liêk tuõ ba ku. / [kancelē] bi 
pàaûkstinâju s, ku  [mācītājs] uzlika grãmatu. / [vāku vakarā] a·viênu nuõmirušaîs jaû bija 
pretistubâ. iẽlikc bi pàaûkstinâju s, dẽles bi us kluciêm, pãrs kc a skãteriêm. 

paaûgstināt v. 1. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) kļūst augstāks. [ja ir trempele] ta tas ju c 
nav tû·lĩt nuô griêstiêm. ta tas ju c i pàaûkstinâc. tã daļa [sienā] i tã tre pele. / uz [pleģa] vîrsu 
irâd paaûkstinâc kuôks, laî nešļâc ûde s pãri. 

2. Palielināt (piemēram, kā skaitlisko vērtību). viêtniẽku sapu ce nuôlẽma pàaûkstinât ga vas 
naûdu. 

paaûgsts, -a adj. Tāds, kam ir samērā liels attālums no apakšas līdz augšai; pretstats: 
pazems. tas be ķis i tâc paaûksc piê tãs siênas. nav tâda laba sêdêšana. / vãcu laĩkâ ma  bî tâc 
paaûkstâks papêdîtis [kurpei]. 

paaûgstu adv. Tā, ka atrodas samērā augstu. sadzîti zemê stipri stabi pàaûkstu − piêcas, sešas 
p das nuô zemes, saliktas krustâm pãri sklañdas, dẽles. tas bi klâsc. 

paaûgt v. 1. Augot kļūt lielākam, vecākam (par cilvēkiem vai dzīvniekiem). tas [zēns] jaû 
mas vêl priêkš dârba, laî pàaûg liẽlâks. / druķis i z ns, kas labi pàaûdzis, apaļiêm vaîgiêm. / labi 
pàaûdzis, veselîks. teîc – ta ta zeperis! / saîmniêka d ls bi tâc pàaûdzis jaû a . u  viêna meîta jaû 
a  bi tâda pàaûguse. tã jaû apprecêjâs. / gaîlis pàaûdzis tâc liẽls gugãns, tik smuki dziêd. / 
spraũns i tâc labi pàaûdzis, veselîks. / nu jaû mũsu meîtine i paaûguse. drĩz iẽs skuõlã. // Par 
augiem. čaũgana i nepaaûguse kâpuôstu ga viņa. / duôbês jaû viêns liẽls gu ķis pàaûdzis. varês 
drĩz st. / kad ga viņas bi brũnas, ta plûca linus. vis·pi ms viņi nuõziêd, ta paaûg ga vĩnas. 

2. Izaugt, parasti labi, padoties (par, parasti lauksaimniecības, augiem, to ražu). šuôgad i 
laba raža. visa labĩba labi pàaûguse. / paaugs rudzi, paaugs mieži, es guodīgi aizmaksāš. (LFK 9, 
164) / Nîcâ bija tâda liẽla klẽte, ku  rudenî sabẽra labĩbu u  paûsari pajẽma s klu uz adduõšanu. 
visiêm jaû nepaaûga [labība], ta varêja tu  dabuĩt s klaî. / âbuôli š i pàaûdzis, nu va  pļaũt. / ta 
viņa  tâ lidz septîņi pũri [kartupeļu] pàaûga. / tag nepàaûg rãceņi, ka neliêk jũrasm slus. / 
kaņepes te aûdzêja kad·reĩz priêkš vi vêm. tãs te paaûga. / vi s [tas ir, cikuorijas] tâ pu ku 
pàaûga, dikti tãs saknes. / taga ne·viêns neskata [mēnesi] – ka tik laĩks, ta m t druvâ. u  pàaûg 
tâ·pat. 

3. Augot sasniegt pilnīgu briedumu (par cilvēku); izaugt. kas aûga, tas pàaûga. pa septĩņiêm, 
astuôņiêm [bērniem ģimenē] pàaûga. v câmãte teîca, ka viņi bijuši septîņi b rni u  visi pàaûguši. 
/ divpacmit [bērni] pàaûga liẽli. / ciêmĩna  pàaûga trîs d li. tiẽ dziêvâja, t s varêja atpûstiês. / 
v c, paaudzis t va d ls gaida mani uzaugam. (LFK 1818, 824) / es jaû piê kazas viẽn su 
pàaûguse. / neû viêgli pàaûkt b rna  bãreni  – bes t va u  mãtes. / tad es jaû biju pàaûguse u  
nuôgãju piê skrĩveŗa diẽn t. / pāauguse man pādīte z ltu nesa ruocīnā. (LFK 527, 14349) // Par 
dzīvniekiem. j ri skaîtâs vasaru. ziêmu, ka iêliêk sta lî, ta jaû pàaûguši. / vaĩrâk jaû [teķus] 
neturêja – ja trîs gadus, četrus gadus. ta jaû pàaûga aka jaûni. / ka isaûguši astuôņi zuôbi, ta 
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[zirgs] i pàaûdzis. / duñduri iêdê guôvu mugurâ uõliņas. isaûg jaûnaîs duñdu s – kũta s. ka viš 
tu  pàaûg, ta viš isliên. 

4. Augt, izaugt zem (kā), arī (kam) apakšā. guôves m t spa vu paûsarî – v câ kûla iẽt nuõst u  
pàaûg jaûna apakšâ. 

paaûgties v. 1. Augot kļūt lielākam, vecākam (par cilvēkiem vai dzīvniekiem); paaugt 
(1). tag nu jãgaĩda aka , ka [mazmeita] paaûksiês. ta bêrnîbas sv tki bûs. 

2. Izaugt (par bērnu, dzīvnieku). tas tâc rakaris, kuô neva  va dît. pàaûdziês ĩsc rakaris. / bra ks 
suķis pàaûdziês. // Izaugt, parasti labi, padoties (par, parasti lauksaimniecības, 
augiem, to ražu). biẽtes te šuôgad aka  i labi pàaûgušas. 

paaũklēt v. Neilgu laiku, mazliet auklēt. kuô tu raûdini tuõ b rnu! paaũklê, paž luô! / cik i gi ga  
duõmâ tuõ b rnu v kšinât, ka neje  paaũkl t! / tuõ b rnu nevaîg tig dikti izbr cinât. pàaũklê 
labâk! / b rns taču grib, laî viņu pàaũklê. 

paaûst v. Neilgu laiku, mazliet aust (ko). ka tu pàaûdi tuõ gabalu, vaîdzêj aka viš [tas ir, 
sp rags] iêlikt. / l stu ga drãnu saûca. linu bija. nu ta pàaûda tâdu gabalu lĩdz nu viẽn. u  tad 
iênesa tâ a tuõ šaũtuvi, islasa pa diêga  ârâ, tâ iscĩlâj a šaũtuvi, jâ. nu u  tãs l stas skaîtijâs. 

// Noaust. cic nuô vadmalas šuva tuô brũtes svârku. paaûde juô gaîšâku tuô vadmalu. 
pabadēt v.; parasti divd. formā. Izsalkt, izbadēties. luõpi tâdi pabaduši, grib st. / uz luõpiêm, 

ci v kiêm teîc – tâdi pabaduši, tas tâ, ka i gâk pabaduši. / tas [zēns] tâc patĩsis isaûdzis, tiêvs, ta 
kâ pabadis. / vi š tâ kniẽdẽja, kniẽdẽja – pabadis bija. / tas kaĩmiņu puĩka isskatâs tâc pabadis. 
nedabũ tuõ êšanu tâ katru diênu. 

pabadināt v. Neilgu laiku, mazliet badināt. mitinamas cũkas pa ziêmu pabadinâja, laî var tu 
labâki nuõbaruôt. / uz luõpiêm [saka] – tiẽ tâdi pabadinâti. 

pabadīt v. Padurstīt. [desas gatavojot] a  ĩl nu va adatu pabadija, laî tas gaîss isiẽt. / a  tâdu adâmu 
adatiņu [desas] vãruôt pabada. ka i  ba ta zupiņa, ta i  laps. // Pabikstīt. senâk apmeta tâdu 
tîklu ga  kâdu puõpi. u  tad a  dupeni pabadîja, sita. ta viņas [tas ir, zivis] mûk laũkâ u  iêskrej 
taî tîklâ. 

pabaĩdīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet baidīt. ka naû pâtags, nuôgriêž vici pabaĩdît zi gu va guôvi. / 
tãs aîtas vaîg pabaĩdît, laî neiẽt aûzâs. / ruñcis iêgãja ka barî pabaĩdît peles. 

2. Mazliet baidot, panākt, ka (kāds) pavirzās. tãs vistas vaîg pabaĩdît paklẽtê. / abgaĩņât, 
izgaĩņât, izbaĩdît, pabaĩdît pruõjã. 

pabaĩdīties v. 1. Neilgu laiku, mazliet baidīties. nuô tâda rãjiêna ga  nevaîdzêja pabaĩdîtiês. 
2. Mazliet kļūt traumētam (piemēram, uzpampt). jâ, [pirksti] r snâki, jâ, tâdi pabaĩdijšiês, 

paba buši a·viên vaĩrâk teîc. 
pabakņīt v. Pabakstīt. pabakņî pa tuõ skutulu! tu  vêl kâc gaļas kumâss rasiês! 
pabakstīt v. Neilgu laiku, mazliet bakstīt. paņe  kâdu nũju u  pabaksti! tu  taî stûrî iêskrêja 

pele. / bakstîklis i tâc pagarâks kuôks. a tuõ tâ pabaksta. tâ va  vêžus izũrdît. / iẽsi  pabakstît 
tãs upeles pakrañtes! izdzîs kâdu vêzi. 

pabalēt v. Mazliet izbalēt; pazaudēt spilgtumu. [linus] kliêda uz rugâjiêm, laî patilâ, tas i, pabalê, 
laî izba . / [audekls] jãtili  biš·ķĩt, laî viš paba , laî ba tâks. / tas aûdu s tâc ba ga s, jaû 
pabalêjis. / tas tâc sãrc. us tâdu pabaleîšu teîc sãrc, ĩsti s rka s viš naû. / guôda liñdruks bî 
pabalêjis a . 

pabalināt v. Neilgu laiku, mazliet balināt, panākt, ka (kas) kļūst gaišāks. [audeklu] isvãrîja 
sãrmâ u  islika saũlîtê pãrs nedêļas – izbalêja. kuŗu pusi gribêja juô ba tâku, ta tuõ pabalinâja 
vaĩrâk. / saîmniêcêm jaû [krekls] bi vaĩrâk tâ pabalinâc. nu bet mẽs, ka pu meîtas, mẽs jaû tig 
daũdz nebalinâjâm. / saũlê vêl bišķi tuõ viênu dzivi pabalinâja u  tuõ uõtru nê. u  ta tâ isnãca 
rakstîc. 

paba sts subst. 1. Naudas līdzekļi, kurus (kādam) izsniedz, lai materiāli palīdzētu. [cara 
armijā izdienējušie] drusku paba stu dabuja – trîs lidz četri rubļi gadâ. / tiẽ [nespējnieki], kas 
varêja vêl paiẽt, tiẽm deva paba stu – kâdi piêci rubļi pa gadu. / es dabũnu paba stu visu laĩku. 

2. Atbalsts. tuôreĩz pi ka šļakas visi. u  ari paņẽma tâdi, ka  it ne·maz naûdas nebi, tikaî a 
ga veniẽkiêm – a viņu paba stu. ismaksâja labi kruõgâ u  paga vuôja. 

paba tināt v. Panākt, ka (kas) kļūst mazliet baltāks (piemēram, pielejot putrai pienu). 
kad viņi [tas ir, rūgušpiena kunkuļi] paplûk, ka [putra] adziẽst, ta paba tina. 
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paba tuot v. Neilgu laiku baltot. kaû kas ga  krũmiêm paba tuôja – vaî zi ks, vaî vĩrs. / nu sâk tiẽ 
puĩkas sprãdz t pruôjâm, papêži viẽn paba tuôja. 

paba vāt, arī paba vuot v. Mazliet apdāvināt. mãte viņus [tas ir, bērnus] paba vuôja tâ, t va  
nezinuôt. / ka tuõs vĩrus paba vâ, ta viņiêm labâki tîk strâdât. 

paba bt, arī paba bt v. Mazliet sapampt, uzpampt. teîc – paba buši, jâ, saba buši pi ksti. jâ, 
[pirksti] r snâki, jâ, tâdi pabaĩdijšiês, paba buši a·viên vaĩrâk teîc. / teû tâ paba buši tiẽ pi ksti, 
uspa puši. 

pabañdāties v. Mazliet gūt papildus peļņu (?). t s deva d la  kâ ata gu pa dârbu bañdas – zemi, 
graûdus, luõpus. ta teîca pabañdâjâs, bañdâšanâs. 

pabara subst. 1. Rājiens, bāriens. nu ga  bi pabara! – va nu kâda rãšanâs bi. / ka saîmniêks rãja 
saîmi, teîca – nu bi pabara! / b rni bi sagaĩši dârzâ uôgâs. nu mãte a žagaru iêgãja. nu bûs 
pabara! / nu tik bi pabara! saîmniêks ȗzgãja, ka puĩsis sliñkuô, dikti rãjâs. 

2. Īslaicīgs, spēcīgs (piemēram, vēja, lietus) uzplūdums; brāziens. ari nuô liêtus bi pabara. 
3. Nepatīkams (parasti negaidīts) gadījums; nelaime. pabara i, ka tev ûznãk nezinuôt 

[ciemiņi]. / nu tas tâ, ka es ne·viênu ciêmiņu negaĩdiju. u  ma  ûznãca tâda pabara. / nu tã jaû 
piê manis nenãks! nê, iêskatuôs – jũs! nu riktîga pabara ma  šuôdiên! 

pabãrkši, arī pabârkši, pabãrkšļi subst. Milti, ar ko apkaisa lizi pirms maizes klaipa 
uzlikšanas. nuõlika us klucîti lizi u  abbãrstija a mi tiêm, kuô saûca pa pabãrkšiêm [jeb] 
paba kšiêm u  šãve krâsnî. / uz maîzes lizi uzbe  mi tus – pabârkšus. / ku maîzi c p, uz lizi 
ȗzbe  mi tus. tuõs saûc pa pabãrkšļiêm. tuõs j  rupjâkus nuô citiêm mi tiêm. // Kāpostu 
lapas, ko uzliek uz lizes pirms maizes klaipa uzlikšanas. [pirms cepšanas maizes 
klaipam] lika ari apakšâ kâpuôstu lapas. tuõ a  saûca pabãrkšļi. 

pabaŗuot, arī pabaruot v. Barot (dzīvnieku); barot un pabeigt barot (dzīvnieku). baravu 
luõpus, pabaŗavu luõpus. pabaŗava [jeb] pabarava – tiẽ v ciê tâ teîca. / ka pãrdzina bišķi ãtrâk 
mãjâ puzdiênâ va kâ, ta jaû vaîdzêj ve  iẽt palaîst cũkas pabaŗuôt, pa zâlâju paganît. / zĩlîti jaû 
pa ziêmu vajg pabaruôt bišķi. es bišķît izliku gaļu, tâdu svaîgu, sasiêtu. / re, ku zĩlĩtes laũkpusê! 
ziêmu ta i v s s ba s jâpabaruô. / [skolotājs] Krũmka ns tãs zuves [dumbērī] uzraũdzija, 
pabaŗuôja, nuõnesa kaû kuô damu. // Paēdināt (cilvēku). ka pabaruôja saîmi, ta saîmniêce 
a  gãja palîdz t siêna vâcêjiêm. 

pabazarēt v. Neilgu laiku, mazliet parunāt, papļāpāt. siẽvas aka piê sta ļa piêstâjšas pabazar t. 
pabâzt v. 1. Bāžot novietot zem (kā), arī (kam) apakšā. c mus laûze a buõmu. atraka, cik 

varêja, saknes. ta pabâza apakšâ buõmu. / pabâž ķešķu kuôkus ze  gubĩnas vaî sakraũ siênu uz 
ķešķiêm vi sû. u  divi n s. / tu  nebi gu tas [skolā]. tu  bi bričkas. apakšâ kasteļus pabâza. / 
gũžas, kad gu , [ir] nuôtupušâs piê zemes, ga vu pabâzušas apakš spârna. 

2. Neilgu laiku, mazliet izbāzt. puĩka pabâž ga vu aîs sta ļa u  pazûd aka . 
pabêgt v. 1. Bēgot pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.); bēgt nelielu attālumu. pabêdz 

pruôjâ! a spa ņiêm nãk. pabêdz nuõst nuô ceļa! / tu  b rni iẽt kli ķ tiês – viêns stãv u  skaîta, 
citi pab g. kuru pi muô iẽraũga, tuõ piẽsit. / ciẽlaviņa knãbâja zemê, sev barîbu meklêja. u  
acskrêja uõtra ciẽlaviņa – tẽvi š – u  grib viņu samĩt. bet viņa pab ga u  iêskrêja krũmuôs. 

2. Bēgot pavirzīties zem (kā), arī (kam) apakšā. ja sâks lît, ta te ze  tiẽm uôzuôliêm pabêksi  
apakšâ. 

pabeĩgas subst. Lielāku lauku darbu nobeigums; tam sekojošais mielasts, svinības. pabeĩgas 
saûc, ka beîdz rãceņus ņ t va rudzus pļaũt. ta teîc – šuôdiên pabeĩgas! / nuôraû rãceņus, u  ta i 
pabe gas. nuôdze  pabe gas, padañcâ. / nu dze  pabe gas – ka nuôpļaũn rudzus, nuôpļaũn siênu. 

pabeîgt v. 1. Paveikt, izveidot (ko iesāktu) pilnīgi, līdz galam. celiês! lidz vakara  pabeîksi  
nuôpļaũt. / kârstâ laĩkâ dzina mãjâs guôvis puzdiênâ – jaû priêkš Jãņu. u  pabeîdza dzît 
aũgustâ. / piê rijas, ka pabeîdza ku t, saliduôja ba s zvi buļu. / ka [pirmajā ganu dienā] 
pabeîdza liêtiês, ta dalîja siẽru. / cic cita  gã lîdz t. viênc jaû nevarêj [veļu izmazgāt]. ka viêna  
pabeîdze [mazgāt], uõtrs bi aka. / jâ, u , ka pabeîdza [veļu mazgāt], ta jaû deva tã brañdava 
a . / meîtas, pabeîgušas kâdu da bu, sastâjâs bariņâ padziêdât. / desmitã gadã es pabeîdzu 
mâcîtiês. / kad apraka u  ustaĩsija kapa kuõpu, ta aka sâka zvanît – desmit sitiênus, kâ tu . ta 
kapi [tas ir, bēru ceremonija] bi pabeîkti. 
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2. savienojumā ar mācību iestādes, klases u. tml. nosaukumu. Iegūt attiecīgās pakāpes 
izglītību. kad [pavasarī] pabeîdzu skuõlu, ta jaû tũlĩt [..] piê saîmniêka pruôjãm. / pabeîdzu 
piêcas klases u  vaĩrâk nepa·kuô ma  netika skuõlã iẽt. 

3. Pavadīt pilnīgi, līdz galam (pēdējo laikposmu kādā darbā, nodarbībā u. tml.). Pẽteris 
mâcijâs pa mũrniẽku, bet nepabeîdze nuôliktuô laĩku. ta nu šuô tuô jaû va  sakl ķ t. 
// savienojumā ar mûžs, dzîve u. tml. Nomirt; pavadīt pašu pēdējo mūža posmu. us tâdu, 
kas pusmûžâ nuõmi st, teîc – aîziẽt piê Diêva, mûža nepabeîdzis. 

pabeîgties v. 1. Beigties (par darbību, procesu). tas jaû [bija] ak·rãt nu, ka pabeîdzâs ka š. / 
trešuô [kāzu] diênu visi braûca apaka  aka  uz brũtes mãjâm, tu  ku pi muô diênu bi dz rc. u  
dzêra tu , lidz sâk kâzas pabeîktiês. 

2. Beigties (piemēram, par teritoriju, līniju). tã mãja bija tu  mežmalê, ku  pabeîdzâs meš. / ku 
tã dzîksla [govij pavēderē] pabeîdzâs, tu  i caũru s uz iêkšu, ka va  saraũdzît a pi kstu. ja tu  
va  iẽlikt pi kstu, ta tã i laba piẽna guôve. 

pabe ķe, retāk pabe ķis subst.; parasti lok. Vieta, telpa zem sola. pabe ķê nuôliêk tupeles, ka 
iênãk nuô laũka. / paņe  tãs tupeles, kas pabe ķê! / pabe ķĩ sakrâjšiês visâdi muîžļi. / es, pãdîti 
dĩdîdama, kules metu pabe ķê, laî netika mana pãde cita  kuļu n sâtâja. / pruôjâ šâdi, pruôjâ 
tâdi, pu puôtiêm še palikt! pu puôtiêm še palikt pabe ķê kaũlus graûst. / ai tautieti, ai tautieti, 
kas jel tevi nepazina! dienu dzēri kruodziņāji, nakti kruogus pabeņķē. (LFK 1817, 52) 

paberañcis subst.; novec. Pomerancis – liķieris, kuru gatavo no spirta, kas nostādināts 
kopā ar apelsīnu (pomeranču) mizām, pievienojot cukuru un garšvielas. paberañcis 
bi tâc brañdavs, tâc iẽdz t ns. taîs blašķês bija. 

pabêrnis subst. Pabērns (padēls vai pameita). ka iẽprecâs piê atraĩša, ta tiẽ b rni skaîtâs 
pabêrņi. / nu pamãteî tiẽ pabêrņi kâ dadzis acîs – neva  iẽr dz t. / t s citiêm b rniêm iêdeva 
naûdu, mañtu precuôtiês. pabêrņiêm nedeva ne·kã – tiẽ palika tukšâ. 

pabẽrt v. Nobērt. saîmniêce pabẽra graûdus, u  vists attecêja nuô visâm malâm. / sadrupina maîzi, 
pabe  cãlĩšiêm. // Iebērt. daũdzreĩz pa Jaûngadu ta vãrij zĩrņus. ta jaû pabẽra liẽlã bļuõdã u  
saũjâm grâba u  êda. 

pabe zēt v. Neilgu laiku, mazliet berzēt. ka bi rudzi nuônãkuši, ka pabêrzêja uz ruôku u  ka 
graûdi vaĩs uz akuõtu neturâs, ta steîdzîgi jâpļaũ nuõst. 

pabẽrzis, retāk pab rzs subst. Krūms vai koks ar ērkšķainiem zariem, sīkiem ziediem 
pušķos un augļiem – kauleņiem (Rhamnus cathartica). pab rs i neliẽls krũms a b rza  
lĩdzîgâm lapâm. pavasarî [pabērzam] liẽli, brũni pu puri, kuô savâc u  apleî a spi ktu. / pabẽrži 
i maziņi, sîciņi. paûsari i pu puri. pabẽržu pu puri priêkš v d sâpêm laba zâle. / ta bi tâdi 
pabẽrži [jeb] pabe ži – neliẽls krũms a gaŗ niêm pu puriêm. kâ graûdi tiẽ bi, gaŗâki, r snâki. / 
tu  aûga tâdi pabẽrži, tâdi krũmi. 

pabe zt v. 1. Neilgu laiku, mazliet berzt, berzēt. [linus] pabe ž tâ a ruôkâm, u , kad jaû tâ bi st 
tiê kaũliņi ârâ, tiê spaļi, tad aka  vâķ aûkšâ. / linu veļa jaû laîž laũkâ visu beîdzamuô m lumu, 
ga  ba ļas malu pabêrž. / pabe za caũrus pi kstus vêrpuôt, ka visu ziêmu vêrpj u  vêrpj. / pabêrz, 
pabêrz tuõ netĩruô viêtu [zeķē]! / senâk [veļu] tâ pabêrza ga  ba ļas malu. 

2. Beržot patīrīt, paspodrināt. ga tiẽm ba tiêm stiẽģeļiêm pabêrz [katla dibenu]! / viss tãs 
pad gunes mẽs tač bijãm pab zuš a tãm piêdruõknẽm. 

pabezdēt v. Spēt izvadīt zarnu gāzes no organisma. kad pabezdêja, ta va s nesâpêja v d s. 
pabĩdelēt v. Pamudināt; pakomandēt. v ci ci v ki bĩzîteri saûca, kas tâ uõtru raĩda strâdât, bet pac 

ne·ku neiẽt. tas tik uõtru pabĩdelêja, laî iẽt. 
pabĩdīt v. Bīdot pavirzīt, panākt, ka pavirzās (kur, kādā virzienā u. tml.). tâc buõmis bi. tuõ 

tâ pabĩdija, a tuõ adgrûžas nuô tã krasta. / tas su s bûs pabĩdijis tuõs vadus šķîbi. 
pabidžīt v. Pamudināt (piemēram, uz kādu darbu). vaîdzês tik pabidžît visi mãju ļaûdis, laî iẽt 

sagrâpt tuõ siênu. 
pabiêdēt v. Neilgu laiku, mazliet biedēt; pabaidīt. iẽsi  pabiêd t putnus nuô ķi šiêm! 
pabiêkuoties v. Padraiskoties; paskraidīt u. tml. pabiêkuôtiês – tas i tâ, kad iẽt tâ padaũzîtiês. / 

b rni izgã, kad·reĩz jaûniê a , sv diênâm visi pabiêkuôtiês. / nuôiẽs uz upmalu! tu  b rniêm patîk 
pabiêkuôtiês. 

pabiêzs, -a adj.; pabiêzi adv. 1. Tāds, ko veido daudzi samērā tuvu cits pie cita novietoti 
vienveidīgi priekšmeti; pretstats: parets. biẽtes sasaseĩšâs pabiêzi, vaîdzêja isr tinât. 
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2. Tāds, ko ir pagrūti liet (par šķidrumu, masu); pretstats: pašķidrs. savãra linu p nus, 
rãceņu mizas, sviklus u  sakapâ. piẽbe  mi tus, sataĩsa pabiêzu putru. tuõ n s cũkâm st. / tã vira 
isnãkuse pabiêza. jãpiêlej ve  piẽns, ta bûs labi. / ka [mīklu] laîž a karuõti, ta viš saiẽt. tã i 
kuñku mũze. tâda pabiêzâka sav rd. / putraîmu d sâm savãrija labus, tĩrus putraîmus, pabiêzus 
u  iẽlika abrâ. ka bi padzisuši, ta lêja klât aseņus. vi cas u  piparus lika piê abâm [tas ir, 
putraimu un gaļas] d sâm. ismaĩsija diẽzga  pabiêzu masu. 

3. Tāds, kam ir samērā liels caurmērs, šķērsgriezums; pretstats: paplāns. kre bles 
dz t nas, stiñgri ciêts, pabiêzs. // Tāds, kam ir samērā mazas atstarpes starp 
pavedieniem (par audumu, adījumu); pretstats: paplāns. tas tâc diẽzga  pabiês bi – tas 
p l kaîs pa ķis. 

pabikstīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet bikstīt; parušināt (piemēram, ogles). ej krâsnî pabikstî 
uôgles! 

2. Pamudināt. v câkaîs brãlis tâc pakûtrâks, pasliñkâks. vi š tâ jâpabiksta. ta jaû padara a . 
pabi bāt v. Paraudāt (parasti skaļi). puĩka pabi bâja, pabi bâja, nu apklusa.  
pabi dināt v. Neilgu laiku, mazliet birdināt. izgãju pabi dinât vistãm graûdus bišķi. 
pabirt v. Mazliet, daļēji izbirt. nuô tã caũrâ maîsa pabiruši bišķi graûdi – vistas salasîs. / kuô tiẽ 

mũsu cãļi lasa, pa  plãnĩnu staĩgãdami? uõtras puses dziêdâtãjiẽm utu kule pabiruse. 
pabizinēt v. Paskraidīt. b rni izgaĩši pabizin t pa laũku. 
pabla bāt v. Papļāpāt. te viêns staĩgâ tâ bla bâda s apkârt. viš nuô viênas mãjas nuôiẽt uõtrâ, tu  

pabla bâ šuô u  tuô, tâdus niẽkus. 
pable st, arī pableñst v. Paskatīties. eî pableñd, kas tu  nãk! eî pableñd, eî! es ve  taga Aĩjaî isteîcu – 

eî pableñd! / es pable dîšu, kas tu  atnãcis, paskatîšuôs, kas tu  atnãcis. / v cã tañte bri les 
nen sâja. ta viņa teîca – pable d! [jeb] paskatiês! // Skatoties pameklēt (ko). pable d, ku tãs 
adatas! v câmãte ne·kad neteîca citâdâk kâ pable d. tas isnãk – paskatiês, pameklê! / pable d! 
tãs adatas nuõkrita piê zemes. / pable dîšu, vaî nazis nav ku  aĩskritis. / pableñd tuõ kamuôlu! 
pakrita pabe ķê. / pable d skapî! tu  vaîg bût. pameklê skapî! 

pabļaũrs, -a adj. Samērā dusmīgs, bargs. tas bi tâc pabļaũrs saîmniẽks. tu  i gi nestãvêja ļaûdis. 
// Samērā, arī mazliet nikns. i  ga  tas su s tâc pabļaũrs, ka piẽsiêc. dikti krît ķẽdê. 

pabļugt v. 1. Mazliet, daļēji sašķīst. šuôgad mi taîņi rãceņi. i gi vãruôt, pabļûg. 
2. Mazliet, daļēji kļūt mīkstam (piemēram, par ledu, ceļu). ziêma iẽt zemê, l dus sâk pabļukt. 
pabļu bēt v. Neilgu laiku, mazliet radīt troksni, kas atgādina burbuļošanu. cũkâm vãruôt, 

tiẽm rãceņiêm ļaũj i gâk pabļu b t. 
pabrãkāties. Sk. p a s a b r ã k ā t i e s .  
pabraûcams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas paredzēts nelieliem izbraukumiem (par ratiem). 

ta jaû saîmniẽki lika taĩsît tâdus viêglus pabraûcamus rateļus, tâdas puskariẽtes. 
pabraũcināt v. Neilgu laiku, mazliet braucīt (piemēram, ko atdalot). stupu s ruôkâ, a tuõ 

aka pabraũcina, ku [nokautā cūka] pa daũdz grib iẽd kt. 
pabraũcīt v. 1. Paberzēt, arī paglaudīt (ķermeņa daļu). ka kaklu nuõlaûž, ta vaîg c t uz aûkšu 

trîs reĩzas. nu u  ta pabraũka viênu pusi, uõtru pusi, sãnu dzîkslas. / ga  jaû rasiês samaņa, ka 
labi sapurinâs, pabraũcîs. / [ja zirgam ir vīveles] ta tik paskridina, pabraũka. paj  nuô 
sa miêm sagriẽž kušķi u  a tuõ rĩvâ tuô v d ru. 

2. Neilgu laiku, mazliet braucīt (piemēram, linus, atdalot tos no spaļiem). [linus] a·viên sit, 
sit viņus u  aka paraûn, u  pabraũka, u  isc rt, lidz izbi st visi tiẽ spaļi. 

pabraũkāt v. Neilgu laiku, mazliet braukāt (par cilvēku). pĩles tu  bi att kâ. pabraũkâj pa tuõ 
att ku, tãs izdzina. / mẽs, puĩkas, aka  sasêdamiês iêkšâ pabraũkât a tuõ laĩvu. (Svent. 86) 

pabraûkt v. 1. Braukšus, arī braucot pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.); braukt 
nelielu attālumu, neilgu laiku. paņe  mani lĩdz pabraûkt lidz buõti. / mazaja  b rna  iti  
ne·kã [tas ir, rotaļlietu] nebî. pabraûca a kâdu pastalu. / leĩšuôs, ka pabraûc, ta vêl va  r dz t 
tuõs pîtuôs žuôgus. / riķu žuôgu tag es n smu redzeĩse vaĩrs. / fõrmanis – tâdi jaû bi, Liẽpâjâ us 
katru stûri stãvêj, pe nijâs. ka tev vaîdzêj kaû ku  pabraûkt, iêsêd u  braûc. // Braucot 
pavirzīt (transportlīdzekli, iejūgtu dzīvnieku kur, kādā virzienā u. tml.). pabraûc 
nuõstâku, laî rũmes citiêm a ! / pabraûc tâļâk savu zi gu, laî va  piêstât citi a ! 

2. Braucot pavirzīt (transportlīdzekli zem kā, kam apakšā). tu  ratus taî pajuõmê pabraûca, 
laî nepiêlîst. // Braucot pavirzīt (ko, kam apakšā). pabraûc tuõs akmeņus taî paklẽtê! 
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3. Braukšus pavirzīties garām (kam), arī gar (ko). citi jaû [gaismeklim] pabraûca gaŗâm, bet 
citi atrada. u  mẽs skatijâmiês u  smêjâmiês, kâ atradêjs skrêja a visu uguni. 

4. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) braukt. tad pa jũrmali jaû rikšus kad·reĩz varêja 
pabraûkt, ja liẽls v zu s nebi. / slapjâ laĩkâ zemes ceļus izdañgâ tâ, ka pabraûkt guôdîgi vaĩs 
neva . / tuõs meža ceļus izdañgaîši tiẽ ba ku vedêji, ka neva  vaĩ pabraûkt. / mẽs adgruôžâjâm 
puĩši  zi gu, laî neva  pabraûkt. 

pabricēt v. Izgatavot (ko, parasti ārpus fabrikas). ezîtis i priêkš riñdstârpu i dinâšanas. ko koza 
laĩkâ paši pabricêjâm – taĩsijâm paši [ierīci rindstarpu irdināšanai] nuô plañkas. 

pabriêdināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) pabriest. biêsputru tik tâ pabriêdinâja, laî 
izbriêst tiẽ putraĩmi. 

pabrĩķis, arī pabrĩka, retāk pabrĩks subst.; novec. Fabrika. mãtes tẽva brãlis nuôgãja Liẽpãjâ zẽveļu 
pabrĩķî dziêvât. / viņa pate visu laĩku gãja pabrĩķî. / drãšu pabrĩķis [jeb] pabrĩka. tag jaû viš 
dikti liẽls i. / [ebreju tirgotāji] ņêma lupatus, saŗus, âdas. lupatus veda uz Liẽpâju lupatu 

pabrĩķi. / luñka i z rã, ku sapludina kuôkus, piê pabrĩķa. kuôkus pa z ru aîzdzina. / galuõda 
jaû bi nuô pabrĩkas – tig glud s kâ akme s. / fabriku saûca pa  pabrĩķi. // ģen.; adj. noz. 
Tāds, kas saistīts ar fabriku; fabrikā ražots. pluôks i a lemesi. tas i pašu taĩsîc, nav pabrĩķa 
dârps. 

pabrĩnēties v. Pabrīnīties. ta mu s iêaûga aprikuõzkuôks. es tâ pabrĩnêjuôs – nuô tãm s klâm 
aûga. / ta vêl visi tâ pabrĩnêjâs. 

pabrist v. Neilgu laiku, mazliet brist. puĩšelis pabridis pa dubļiêm, kãjas aka slapjas. / pu ka 
izgãja pabrist pa sniêgu. 

pabrucināt v. 1. Neilgu laiku, mazliet asināt (izkapti) ar galodu. tuõ iskapti vaîg pabrucinât, ta 
viêglâk pļaũt. 

2. Neilgu laiku, mazliet berzēt, rīvēt. tuõ saka tušuô maîsu vaîg pabrucinât, ta bûs mîksc. / b rna 
lupatu neru lêja, ga  kraģa kãju pabrucinâja u  kârtîbâ. / linus, ka vêrpa, saslapinâj a siẽkalâm, 
pabrucinâj bišķi. / ka [lini] tilinâjâs, ta pabrucinâja – pamẽģinâja. ka tiẽ linu kaũliņi luôbâs ârâ, 
ta [lini] bi gatavi. / pabrucini ma  muguru, pakasi ma  muguru! 

3. Mazliet mitrināt (piemēram, ar siltu ūdeni, lai pārbaudītu, vai diegs, audums neplūk). 
rãdijâs, ka vêl viņi [tas ir, zīda diegi] tâ kâ bruktu, ka pabrucinâja viņus a si tu ûdeni. 

pabrukt v. 1. Daļēji sabrukt; daļēji izbrukt. kâpjuôt pa trepi us sta li, pabruka trepe u  meîta 
nuôkrita piê zemes. // Daļēji (bojājoties) atdalīties (piemēram, no kādas virsmas). ka  
[tas ir, katlam] tã iêkša jaû sâka pabrukt, tas vaĩs nebi zaptes vãrâms. viņa  sâka piêm stiês tã 
vaŗa gârša. 

2. Strauji paslīdēt. ejuôt ga  grãvi, viêna  pabruka kãja, u  tas iẽkrita grãvî. / šķêlu pagali, pabruka 
nazis, u  iêgriêzu pi kstâ. 

pabrukties. Sk. p a s a b r u k t .  
pabrũķēt v. Izlietot. tuôreĩz jaû visu gaļas sâlijumu pabrũķêja, saîme sàêda. / ku ze niêki [tas ir, arī 

nīcenieki] maz gaļu pabrũķêja. aîzvãrija visu zupu a tuõ gaļas kumâsinu. / ka tu duõmâ visu 
pabrũķ t? tavuôs gaduôs jaû jãliêkas miêrâ. 

pabruõkastuot v. Paēst brokastis. saîme iêgãj pabruõkastuôt. 
pabruzdināt v. Neilgu laiku, mazliet klaudzināt; paklaudzināt; pabungot. vaîg pabruzdinât 

piê duru, laî laîž iêkšâ. 
pabučuot v. Noskūpstīt. pabučuôju ga  mâcîtâja  ruôku pa divi reĩzes. / dãvana viņa bi 

[Ziemassvētkos], laî cik dârga. u  pa tuõ pa diês pateîca, saîmniêka  vaîdzêj ruôku pabučuôt. / 
es jaû viņaî [tas ir, saimniecei] pa tiẽm Ziêmassv tkiêm, ka viņa ma  uzdãvinâja [lakatu], 
pabučuôju abas ruôkas u  saîmniêka  a . / ka nuõkrît piê zemes maîzîte, ta vaîdzêj pabučuôt. 

pabudināt v. Pamodināt. pabudini tuõs b rnus, laî ceļas aûkšâ! pamuôdini! / laî nenuôgul tu, ta 
teîca – pabudini mani! 

Ipabũkšķīt v. Mazliet pabīdīt. vaîg pabũkšķît tuõs siẽrus citu piê cita us tuõ plaûktu, ta bûs rũmes 
vêl. 

IIpabũkšķīt – ein wenig jäten (mazliet ravēt). (EH II 123) 
pabu durēt v. Pamaisīt. nãc palîdzi pabu dur t tuõ biêsputru! es tik liẽlã grãpĩ nevaru. 

// Pakustināt; sakratīt. pabu durẽ tuõ krũželi, laî cuku s iskûst. tu  ve  vaîg bût apakšã. / 
rãceņus ķuõcĩ tâ pabu durêja, laî nebûtu tik zemjaîni. 
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pabuñgāt v. Pabungot. pa Ju ģiêm aîzejuôšâs meîtas puĩši izbuñgâ a lâpstu, a spañni – pabuñgâ, laî 
iẽt pruôjâm. 

pabuõkstīties v. Neilgu laiku, mazliet baidīties, šaubīties. tas zi ks sâka pabuõkstîtiês – iẽt va 
neiẽt. 

pabust v. 1. Mosties, celties. šuôrît agri dabuju pabust, taga nãk miêks. / kad ci v ks gulẽjis u  kâc 
istraũcê, ta teîc – dabuju pabust. viss miêks pruõjã. 

2. Mazliet atlabt (piemēram, pēc slimības). v ca t va  kãsus vaĩs naû, sâk pabust jaû. 
3. Paaugt. nu tas puĩšelis jaû labi pabudis. varês iẽt skuõlâ. 
pabût v. Neilgu laiku būt, atrasties, uzturēties (kur, kādā vietā); neilgu laiku būt 

(noteiktā vietā, noteiktos apstākļos) un nodarboties ar ko. [vākās] pasêdêja, pabija 
kâdu brîtiņu kuõpâ. 

pabũvēt v. Uzbūvēt. ka lîdu niêki jaû mãjas pabũvêjši bi, ari luõpi bi piẽaûdz ti, ta bi tikuši us 
c rpu. 

pabužināt v. Neilgu laiku, mazliet bužināt. pabužini ma  tuõ ga vu, sâkuse niẽz t. / b rnus tâ 
kâdreĩz pabužinâja u  teîca – tas tâc bažibuõzuks ma  i . 

pacêlējs subst. Ierīce, tās daļa (kā) pacelšanai. [pļaujmašīnas] pacêlêjs i, kas pace  aûkstâk, 
z mâk. ruôkas pacêlêjs – tas pace  visu iskapti. 

pacêlības subst. Atlīdzība (par pazaudētas lietas atrašanu). ka  zudĩbas, ma  pacêlĩbas. 

pace šana:  palamas pace šana – iesaukas došana. pala s pace šana [saka, ja dod iesauku]. 
pace šanās, novec. pasace šanās subst. Pārstiepšanās, pārstaipīšanās. nuô pace šanâs dabû 

tûsku – ku ģa plêves plîsu s. / ka v d s saraûstîc, ta dzêre a niku – priêkš pasace šanâs. / 
a nikã drapes bi priêkš pace šanâs, priêkš iêkšķîgâm slimîbâm.  

pace t v. 1. Ceļot pavirzīt (ko satvertu) uz augšu (piemēram, lai turētu, pārvietotu). 
atnãc – lîdzi pac t tuõ ba ku! / tu duõmâ – es nepace šu [piebērto maisu]? / kâdreĩz kad rati bi, 
tiẽ jaû bi viêgli. ci v ks piêiẽt u  pace  ratu pakaļu, sagriẽž, ku  vajadzêja. tiẽ riteņi bi viêglâki. / 
aîtu sũdi i  kârsti u  saûsi. ka pajẽma dakšu u  pacêle, ta viņi kûpêja. / pace  kr slu, nuôaû kãjas 
savaî vĩra mãmuļîteî! / pace  maîzes drãnu – ja maîzîte aûg jaû aûkstu, ta ku  krâsni. / [aknu 

desas] pace  a  pavãrnîti.  pace t c puri (arī ñkuru) – aiziet, atstāt (ko). tu  bija strĩc. u  ta 
tas viêns aîzgãja, pacêla c puri. / kuô teû tu  v rc runât? eî pruôm, pace  c puri! / tiẽ brãļi 
sastrĩdêjâs. viêns pacêla c puri u  pruôm bî. / nu tas sliñkaîs kaĩmi š bûs pacêlis ñkuru. n r dz 
viņu vaĩrs te. / vi š [tas ir, brālis] pacêla ñkuru u  aîzbraûca. laĩka  sastrĩdêjâs. / tas puĩsis 
pacêla ñkuru u  aîzgãja. bet bija salĩcis uz visu vasaru. // Par priekšmetiem, ierīcēm. 
durîm i klabata – tas i driķeris. le pîte pace  tuõ klabatu, tã uõtrâ pusê. / laũka pusê [durvīm] i 
tas ruôkturis, u  iêkšas pusê i tã klabata. tã mêlîte [jeb] ļe pîte pace  tuõ klabatu uz aûkšu. / 
veļas stañga i tâda liẽla, gara sklañda, pace  tuõ vi vi. // Pārvietot augstāk. savu mãju mẽs 
pacêlâm a liẽliêm vãcu dañkratiêm. / viš pacêla taî v caî mãjaî tuõs pamatus. / piê dẽļu 
zãģêšanas bija kruõnelis. a tuõ tâ pacêla. 

2. Pārvietot no horizontāla stāvokļa vertikālā vai slīpā stāvoklī. zaķîc pũra dib nâ. ka pacêla 
pũra vâku, zaķîc ļipu kustinâja. / ka lãdes vâku pacêla, ta a bĩlãdes vâku acstutêja, ka nekrît 
ciêt. / pacêle tuõ vâku, paskatija. ka [mencas] bi smuki brũni isc puši, ka va  st, tuõs isņẽma. / 
pacêlu tuõ [stropa] vi sus vâku – tu  zĩlîte sêd. / naûda [tas ir, ceļa nodoklis] bi jãiẽt maksât piê 
luôdziņa. ta pacêla buõmu u  iêlaîda, islaîda. tas bi cara laĩkâ. 

3. Pavirzīt, arī pavērst uz augšu (ķermeņa daļu). pa ziêmu [saimnieki] braûca a zîrgiêm. mẽs 
paceļa  tâ ruôku, lûdza , laî pavizina. / ka ũzm tâs diêvguôsniņa uz ruôku, ta pace  uz aûkšu 
pi kstus. / b rns nuôlaûzis kaklu. ta pace  piê vaîgiẽm u  ce  [galvu] uz aûkšu, pagruõza. pagu , 
u  labi i. / [zirgam] tûpļa za nâ bi târpi. ka viņi asti pacêla, ta varêja r dz t. / saka aka da·vaî! – 

ka grib, laî [zirgs] kãju pace .  ga vu nepa·cêlis – ļoti cītīgi, koncentrēti (ko darīt). kũrpniêks 
tâ steîdzâs naglât puzzuõles zâbakiêm, ka strâdâja, ga vu nepa·cêlis. / nu [zēns] tâ iẽgrimis taî 

grãmatâ, ka lidz puzdiênaî sêdêja, ga vu nepa·cêlis.  (aiz)iẽt d gunu (arī čaũri) pa·cêlis – 
saka par dusmīgu, augstprātīgu cilvēku. meîta aîzgãja garâm, čaũri pa·c luse, d gunu pa·c luse. 

labdiênu nepadeva.  asti pa·cêlis – saka, ja cilvēks ir laimīgs, priecīgs. aîziẽt, asti pa·cêlis, 

laĩmîks, lustîks.  pace t acis – pavērst skatienu uz augšu. šuôdiên tâ puteņuô, ka neva  ne acu 
pac t. ku  ta laî braûc mežâ tâdâ laĩkâ! / tâ putinê, ka ne acu pac t. ĩsc nelaĩks! / vẽš sniêgu 
dz  u  puteņuô, ka ne acu va  pac t. / nu tâ nuôsunija [bērnu], ka [viņš] neva  ne acu pac t. 
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 pace t d gunu – kļūt lielākam; paaugties. ka es bišķĩt pacêlu d gunu, ta te visi jaû bija. 

 pace t ga vu – apzināties, aptvert apkārt notiekošo (par bērnu). kam r es tu  ga vu pacêlu, 
tâ es r dzu, ka tas tu  klẽtî stãv. / bo ševiki – tiẽ i ķi ķ ni. ka es jaû ga vu pacêlu, ta jaû saûca pa 
bo ševikiêm. // Piecelt (kādu, piemēram, kājās, sēdus). pac nedrîkstêja c tiês aûkšâ. bet 
tevi pacêla nuô sêdêšanas. 

4. Ceļot un pārvietojot ķēdi, pavirzīt mājdzīvnieku (parasti ganībās) uz citu vietu. es 
pacêlu guôvi pa v s lu ķẽdi uz priêkšu. / iẽs pac t guôvi uz priêkšu. / saîmniẽks nuôgãja pac t 
zi gus uz priêkšu. 

5. Uzcelt. viêna siêna jaû ûsc ta. kad visas pace s, atnãks rude s.  
6. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) celt. tik pi lu piêlêja tuõ glãzu, ka neva  pac t! / viêns tu 

nevari pac t. piê zemes nuõliêk [drāgas], ũzve  akmeni u  n s. divi ci v ki va  iêiẽt kârtîgi vidũ u  
pac t. / vãgũzî vaîg bût tãkala, tâda dz za ripa. a viņiêm va  pac t pu ku – četri, piêci si ti 
kĩlô. / vasarã tu esi tâ nuôdziêvâjiês kâ zi ks, ka kãjas vaĩrs neva  pac t. / kâ viš tu  šļurâ 
iẽda s? neva  savas kãjas pac t.  

pace ties, novec. pasace ties v. 1. Celties augšup gaisā; virzīties, pārvietoties uz augšu. 
pacêlâs aûkstâku mâkuôņi u  sâka lît. / ka ȗzm ta us sakârs tiêm akmeņiêm aũkstu ûdeni, ta 

paceļâs garaîņi, kuô saûc pa pi tes garu. / laĩva pacêlâs vi ņa spicẽ.  pace ties spârnuos – 
uzsākt lidot (parasti par putniem, kukaiņiem). kad b rni nuõķe  mãrĩti, liêk us pîrkstu rãpuôt. 
kad nuôŗãpâjuse, viņa paceļas spârnuôs. 

2. Rūgstot palielināties apjomā (piemēram, par krējumu, mīklu). kupušpiẽns bi tâc. nuôlika 
spañnîšuôs piẽnu, laî sarûkst, bišķi nuôlika si tumâ. ta viš pacêlâs tâ uz aûkšu. viš pac pacêlâs 
nuô tãm sûkalâm uz aûkšu. ve  bišķi pamaĩsija viņu [tas ir, pienu], ta viš vêl pacêlâs uz aûkšu. / 
tas kreîms rûgda s vêl pacêlâs uz aûkšu u  acsulâja. u  ta pa tuõ tapĩnu nuõlaîda tuõ sulu. 

3. Paaugstināties (par līmeni, piemēram, upē, ezerā). senâk katru gadu upẽ pacêlâs ûde s, 
pãrplûda laũki. / ka vaĩrâk usplûst, tas ûde s paceļâs upẽ. 

4. Piecelties, uzcelties kājās. pa nakti [kāja] sâk aka sâp t. paceļuôs, aka sataĩsu – kumelîtes 
savãru. u  aka j mu z p t tuõ kãju. / zi gus iêuõderêja pa nakti a , pacêlâs. / ka kaķis plêš a  
nagiêm kuôku, pacêliês us paka kãjâm, ta teîc, ka bûs vẽš. / ka jaû j rs i pacêliês us kãjâm, ta jaû 
viš meklê tũlĩt zîst. 

5. Būt augstākam (par apkārtējo). ciẽga [ir] pušķis b rna c pures galâ. ari kaû kas, kas paceļâs 
aûkstâk pa priêkšm tu, teîc – a ciẽgu galâ. / tã ka viņa vasarã vaĩrâk paceļas upẽ. 
// savienojumā pace ties pãri. Pārspēt (ko). labi, ka skrĩveris [puisi] piêjêma pa palĩgu. bet 
tuôm r bi l pns. tukša vãrpa paceļâs pãri aûkstâk. 

6. Paaugstināties (par cenu). aka  pacêlâs c nas maîzeî. 
7. Izveidoties. ka pacêlâs spo ta biêdrîba, ta tiẽ [saimnieku dēli] bi dũšîgâkiê sp l tâji – viņiêm bi 

vaĩrâk laĩka. // Rasties. mana mãte jaû bi tã apkakļu pl t tâja. viņaî nesa tiẽ saîmniêku d li, ka 
pacêlâs tiẽ krãgi. / pacêlâs tu  tâc amatniẽks. tas ûstaĩsija ste les a viênu paminu. / gu te i juôsta, 
tas i jaûns vârc. tas tik pacêlâs diũdesmituôs gaduôs. 

8. Sastiepties, sastaipīties. visas iêkšas griẽžâs. bûšu laĩka  pasac lusiês. / ka v d s sâpêj, ta teîca, 
ka i pacêliês, ka žņaûdz. kaû kuô grũtu cêla. 

pac lums subst. 1. Rezultāts → p a c e t  (1); zivju (arī citu ūdensdzīvnieku) kopums, ko 
zvejā izceļ no ūdenstilpes uz kuģa, laivas. pac smagâkaîs dârps i  luõma pace šana. viênâ 
pac lumâ iêguvu vaĩrâk nekâ trîs toñnas zivju. 

2. Daļa (priekšmetam, veidojumam u. tml.), kas ir izliekta uz augšu. ka bi kŗuõkuôti 
liñdruki, ta bi četri pac lumi. tiẽ m t tuõs ragus, ka iẽt. kad iẽt, ta tiẽ priêkšêjiê [pac lumi] sit us 
priêkšu u  tiẽ apakaļêjiê uz apakaļu tâ sit. / liñdrukuôs bi četri pac lumi – us katru ku kšu u  te 
priêkšâ us katru cisku viêns. tu  sav k kŗuõkas čupâ. u  ta tu  i pac lumi tâ. // Paaugstināta 
vieta. vi spusê, ku nãk [cūkai] tã i te, pretî taî lũpaî tâc pàaûkstinâju s, tâc pac lu s. / kŗaũpe i 
tâc buõjâju s a tâdiêm pac lumiêm. 

3. Paveikta darbība → p a c e t  (1). [sienot kūļus] lĩdz a pêdêjuô jẽmiênu vaîdzêja saũjâ paj t 
saĩšķa tiêsu. a tuõ pašu pac lumu palika saĩšķi apakšâ u  a  uõtru ruôku pretî sajêma. 

paceļamais, -ā divd.; adj. noz. Tāds, kas paredzēts (smagumu) celšanai. plaše cuks [..] i  tâ 
priêkš ce šanas. tas tâc paceļamaîs daîkc, tâda uzrikte. 
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pace sties v. Censties tā, ka kļūst iespējams (ko izdarīt, sasniegt). jãpace šas jaû iẽtapt tiẽm 
ci v kiêm [klājot godību galdu]. 

pacepināt v. Neilgu laiku, mazliet cepināt (pārtikas produktus). pacepini tuõs mi tus, laî 
brũnâka mêrce! 

pacept v. Neilgu laiku, mazliet cept (ko); izcept. gaļu sacep, rãceņus isvãri u  mêrci pacep – bûs 
labas puzdiênas. / nu pacep kâdu šmu ti! / ta kâm nuôpi ka brañdavu, pacepa maîzi. / pacepsi  
gaļu u  si ķes u  isvãrîsi  pãrgriêstus rãceņus. 

paciêmuoties, novec. pasaciêmuoties v. Neilgu laiku, mazliet ciemoties. es viênu [ciemiņu] 
aîzraĩdiju. vi š te bišķi paciêmuôjâs. / es biju vaka  pasaciêmuôtiês. / bišķi laĩka i . iẽšu 
paciêmuôtiês piê kaĩmiņiênes. 

paciênāt v. Dot (piemēram, viesim, kaimiņam) paēst, padzert. tas jaû bi jãsapruôt, ka 
[ciemiņi] jãpaciênâ. / ka bi atnãcis kâc ci v ks, kuô grib paciênât, ta bi [galds] iêkšâ – ka barî. / 
ta [ķekatas] namat s, namamãte paciênâ – brañdavu, siẽru. / kas bij čakla saimeniece, pacienāja 
ķ katiņas. (LFK 1818, 38) / pa Ziêmassv tkiêm bukuôs l c – kaû kâ izģêrbjas, iššpuõkuôjs, laî 
nepazĩst taî mãjâ, ku  iẽt. ka tiẽ buki sal c, ta dañcâ. tiẽ jãpaciênâ. / nabagi staĩgâja apkârt, kas 
nebi nabagnamâ. tiẽ sanãce gaŗâ namâ apakš trepes v s la riñdiņa guôduôs. u  tu  viņus 
paciênâja, deva gaļu, maîzi, brañdavu. / tev nav kâda pudelĩte paciênât ciêmiņus? / jaûnuô piẽnu 
a  nesa kaĩmi š kaĩmiņa  ta kâ paciênãjuôt. / maîzi [zirgam] tik kãruma  deva – paciênât. tã 
jaû neskaîtijâs êdiêns. / kuĩli  [pēc cūkas aplecināšanas] nesa graûdus pa maksu. saîmniẽki jaû 
ne·kâdu maksu nejêma. tuõ tik nesa kâ paciênât. 

paciênāties v. Paēst, padzert (parasti mazliet) to, ar ko tiek pacienāts. pa ķ katãm salûdza 
sêrstîbâs ciêmîtes u  paciênâjâs. vĩrus ta nevâķ. 

paciẽrāt, arī paciẽrēt v. Pastaigāties. ka tâ isiẽt laũkâ – va vakariêm, ta teîc – jâiẽt bišķi paciẽrât. / 
pa vãcu muõdeî – ciẽr t. senâk tuõ dikti teîca – paciẽr t. / iẽsi  paciẽrât! šuôvaka  jaûks laĩks. 

paciêst v. 1. Spēt pakļauties, arī pielāgoties (nevēlamu apstākļu, sāpju u. tml. iedarbībai) 
un izturēt (to). puĩka tik saliẽca muguru kuprî, laî sit ve . kuô viņa [tas ir, māte] daũdz 

iêsitîs – tuõ jaû va  paciêst. / tu tik tâc pũpêdis! ne·kuô nevari paciêst. / katra  ci v ka  sava 
ute – teîc, kad dzîvuôjuôt vi·sâdi gadâs, i  kâc trũku s jâpaciêš. 

2. Spēt izturēt (nevēlamus augsnes, klimatiskos apstākļus). zeme skâba, viêtâm ka ķaîna. sẽj 
tâdu aûgu, kas skâbumu paciêš. 

paciêšams, -a divd.; adj. noz. Tāds, ko spēj izturēt. viêns sitiêns a  labuô ruôku paciêša s. 
paciêtība subst. Spēja ilgi, neatlaidīgi, bez apnikuma darīt ko. ma  [makšķerējot] naû 

paciêtîba gaĩdît tu  viênu zivi. 
paciêtīgs, -a adj. Tāds, kas ir spējīgs (parasti samērā ilgi) paciest (ko nevēlamu). d ls i 

paciêtîks, nerunâ pretî. 
paciêts, -a adj.; paciêti adv. Samērā ciets; pretstats: pamīksts. beĩgalus p rk – tuõs apaļuôs. labi 

paciêti bi. / [čirkšis] tâ labi paciêc i, pašt ñgrs. / ka bi liẽli akmeņi, ta buõrêja tâdus caũrumus. 
tu  iêlãdâja pu veri, iêlika luñti u  vi sû sasistus stiẽģeļus u  paciêti piẽdzina, piêsta pâja. / tã 
guôve [tas ir, pupi] bi tâda paciêta. 

pacĩkstēties v. Neilgu laiku, mazliet cīkstēties; pacīnīties. b rni izdaũzîjâs, pacĩkstêjâs pa s tu. 
pacikstīt v. Ar žagariem, kokiem noklāt ceļu (purvainā, slapjā vietā). aka  tu  bi liẽlas viêžas, 

nevarêja izbraûkt. ta aka pacikstîja tuõ ceļu. / tajâ viêtâ tâ strîkst, gri st kãjas iêkšâ. tu  tâ 
vaîdzêja pacikstît, laî tuõ zi gu dabũtu pãri.  

pacilāt, arī pacĩlāt, pacîlāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet cilāt. ka liêtaîns laĩks, ta tuôs siêna tupešus 
salaîž vãlâ, laî žûst. iẽt u  pacilâ siênu, laî ižžûst. / pacilâ siênu! / kuôka dakšas bi. a tãm 
pacĩlâja tuõs šapus, iscilinâja. graûdi izbĩra. / pacîlâ tuõ b rnu! ta nevẽkšîs. 

2. Izraisīt emocionālu saviļņojumu, priecīgu satraukumu, možumu. tâdus mazus kri ģẽlîšus 
lika pa tuõ štãti [lielajam kliņģerim], cic koñfektes. kâ ku š tik saprata, tâ pacilâja sevi. 

pacilināt v. Atkārtoti mazliet pacelt. siênu pakuži  priêkš žâvêšanas – pacili . / krãsuôjuôt 
drẽbes, dzijas, nuô grãpja pacilina, laî viênâdi nuôpẽrvêjas. / ka [zirgu] aûdzê, ta jaû pacilina tãs 
kãjas. vis·pi ms istĩra nagus, nuôgriêž lĩdz nus. 

paci st v. 1. Neilgu laiku, mazliet cirst (ko). puĩši a ·viênis nuô rîta paci ta žagarus. / tu esi tâc 
brĩvs ci v ks, tu var tu atnãkt piê mu s paci st žagarus. 
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2. Neilgu laiku, mazliet cērtot, veidot (ko). ķi ka i  tâc rîks – viênâ galâ spic, uõtrâ plaka s, 
kâtâ ustaĩsîc. a  tuõ ãli ģi paci ta. / ziêmâ pacîrta ãli ģi. [tajā veļu] skaluôja pa divi trîs 
siẽvâm. / kad paci ta ãli ģi u  skaluôj [veļu], ka tãs ruôkas pa daũdz nuôsala, aka iêgrûda taî 
vãruôšâ ûdenî, taî kârstâ [sasildīt]. 

paci sties v. Ļoti strauji pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.); pasisties. zîrks, iêraũdzijis 
vešeriêni nãkuôt [Nīcas tautastērpā], izbijâs u  paci tâs sãņus ga  baznĩcu pruôjâm pa tuõ iêlu. 

pača subst. Dibens. maziêm b rniêm saûc – dabũs pa pačiņu! / nu tu dabũsi pa dupsi, pa tuõ paču tu 
dabuĩsi. 

pačabināt v. Neilgu laiku, mazliet čabināt (ko meklējot). nu ga  jaû bûs – tik pačabini pa 
kabatu! rublis jaû i ! 

pačabināties, novec. pasčabināties v. Neilgu laiku, mazliet lēni (ko) darīt. paščabinâtiês – kaû 
kuô padarît tâdu nenuôzîmîgu, kas pašreĩz nav vaîdzîks. / šuô tuô pasčabi s pa mãjâm. / vêl lidz 
puzdiênaî kaû kuô pačabinâsimiês, ta tik iẽsi  rudzu pļaũt. 

pačalīt v. Pačalot. ti gû siẽvas sagaĩšas pačalî. / tã [vecā kaimiņiene] nu ga  zinâtu, kuô pačalît.  
pačalīties. Sk. p a s a č a l ī t i e s .  
pača dīt v. Pataustīt, pagrābstīt (parasti, ko meklējot). pača di, paraũgi tuõs sĩpuôlus, va 

nav sapuvuši! 
pačapāt, arī pačãpāt v. Čāpojot pavirzīties; pačāpot. [vectēvs] nu tik pačapâ pa istabu, vaĩs 

ne·kâc gãjêjs naû. / v câmãte grib bišķi pačãpât pa laũku.  
pačāties v.; bērnu val. Mazgāties. ka kad·reĩz mazus b rnus v d mazgâtiês, ta teîc – nãc pačâtiês! 
pač kls, -a adj. Samērā labi ģērbies. tas tâ labâk apsaģêrbiês, tâc pač kls puĩsis. 
pačĩčât – „samainīt (?)”: pačīčāta c pure. (EH II 125) 
pačiẽdīt v. Pacienāt. [Jurģos] a  cepa ba tumaîzi, gaĩdija tuõ jaûnuô saîmi. ta tuõ ûzjẽma, paciênâja, 

pačiẽdija tâ. 
pačiẽpt v. Paņemt, nozagt (ko tādu, kam ir neliela vērtība). ã·re! žagata ackrêjuse pačiẽpt kâdu 

cãli. / es drusku pačiẽpu tuõ s klu. daũdz jaû nê. 
pačĩgāt v. Neilgu laiku, mazliet čīgāt. paps ma  spẽlêja vijuõli. mẽs a  gribêjâm pačĩgât. 
pâčināt v. 1. Saudzēt, lutināt. kuô tu tâ pâčini tuõ b rnu, lutini? pac jaû visu a  va  izdarît. / v câki 

ci v ki jaû grib b rnus pâčinât. 
2. Satuntuļot. mazus b rnus tâ pâči , si ti ģêrb. bet vi š iziẽt laũkã u  aka visu nuõsviêž. 
pačiņa subst.; bērnu val. Pastala. ka ģêrbe b rnus, ta teîca – pakac savas pačinas! tãs i pastalinas.  
pači kāt v. Parakstīt (parasti nevērīgi). pači kâ savu vârdu te, apakšâ. 
pačkāties v. 1. Šļakstīties. tiẽ b rni tu  pačkâjs a  ûdeni. / b rni kad·reĩz j  pačkâtiês pa ûdeni. 
2. Neveikli darboties; kārtoties. kuô tu tu  pačkâjiês pa tuõ skapi! kuô tu krãmê, meklê? / kuô tu 

te pačkâjiês! vâķiês laũkâ! 
paču. Sk. p i č u . 
pačubināt v. Neilgu laiku, mazliet čubināt. pa tuõ vi su pačubina [bērnu gultu], apakšâ viš stãv 

sa·pelêjis. 
pačučēt, arī pačučināt v. Pagulēt (parasti par bērnu). iẽsi  tik pačuč t! kuô vaĩrâk – vaka s 

klât! / nãc nu, bêrni , aĩjâs pačuč t! tâ senâk teîce. / b rnus liêk gul t – iẽsi  pačučinât! / iẽsi  
uz mũrîti pačuč t! 

pačukstēt v. Čukstus pateikt (parasti slepeni). paklaũsiês! es tev kaû kuô pačukstêšu piê aûses. / 
tiẽ [jaunieši] tu  satiêkas. kaĩmiņiêne jaû pačukstêja, ka drĩz bûs kâzas. / tikkuô pačukstêju, ka 
riẽrê p ñkuôki, tâ puĩka nuô gu tas laũkâ. 

paču čināt v.; savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) lēni virzīties (parasti pajūgā). v c 
zi ks, tâ l ni tik va  paču činât. // Varēt (spēt) (ko) darīt. ču čis i tâc, ka neva  paču činât. 
uz viêtu viẽn viš pinâs u  ne·kã neva  padarît. 

pačurāt v. Urinēt un pabeigt urinēt. laî b rns pačurã, ta iẽsi  gul t. / mãte lika puĩšeli uz puôdeli 
pačurât. / ka mẽs ve  tâdi b rni bijâm, visi skrêjâm pačurât aîs klẽtes. / ku  b rs pačurâjis, tu  jaû 
a  tâda pe ce paliêk.  

pačurināt v. 1. Panākt, ka urinē un pabeidz urinēt. vakaruôs v câmãte izveda b rnus laũkã 
pačurinât. 

2. Nedaudz patecināt (ko no kā) un beigt tecināt. t s izgãja vêl tuõ alu pačurinât [no mucas]. 
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paču kstināt, arī paču kstināt v. Neilgu laiku, mazliet čurkstināt; ātri izcept (gaļu). atnãc, 
ciêmît! – nuôiẽšu, nuôiẽšu. ta tik pasaraũgiês, pačũrkstini! tas i – gaļu c p. / paču kstini, laî ist k 
tiẽ taûki. bûs kuô mêrci isc pt. 

padabuĩt v. Padabūt; sameklēt. vêl vaîdz tu padabuĩt kâc rublis, ta isnãktu tã zĩdine. 
padabūties. Sk. p a s a d a b ū t i e s .  
padalīt v. Mazliet izdalīt. [Ziemassvētkos] b rniêm padala dãvanas. / es jaû biju ci dus kâdi 

astuôņi pãri sàadijse, ku padalît [kāzās]. / veĩkaluôs bi tâdas stiklenes – bu bakas. ka v s lu tuõ 
kãrbu nuôpîrka, ta, ka nãca sv tki, katra  pa saũju padalija. / ka mãte pârbraûca nuô Liẽpãjs, ta 
padalîja b rniẽm kri ģẽļus. 

padamelēties v. Neilgu laiku, mazliet padauzīties. nu jaû sat padamalêjšiês, piêtiêk! nãkat iêkšã. 
[Saka bērniem.] / nu tiẽ puĩši i nuôgãjuši padam l tiês ga  ciêmĩnu luôgiêm. 

padañcāšana subst. Dejošana. bija tâda padañcâšana, ruõtaļas. tas bija vãkâs, vãku vakarã. 
padañcāt, retāk padañcuot v. Padejot. meîtas gulêja ka barî, u  tu  rũmes bi padañcât. / [Jāņos] 

kâda  bi kâda mũnika, spẽlêja, padañcâja. / kad nuôgãja, iẽprasija, laî laîž iêkšâ ķ katniẽkus 
padañcât. / usspẽlê viênu va ci! padañcuôsi  mẽs ari. 

pada ģinēt, arī pada ģināt v. Neilgu laiku, mazliet diedelēt; patapināt. iẽt aka pada ģin t 
nuô cita kuô, pac nevĩžâ strâdât. / pada ģinât – tas vaĩrâk rucaûniêku vârc – aîzliẽn t. 

padârdēt v. Neilgu laiku, mazliet dārdēt. tiẽ slẽģi sâk piê siênas padârd t. sâk pûst vẽš. 
padârgs, -a adj.; padârgi adv. Samērā dārgs; pretstats: palēts. tas sviêsc Liẽpãjã us ti gu labi 

padârks, paši neva  st. jãv d pãrduôt, laî naûda. / nuô isskata tas namelis bi ve  tĩri laps. 
samaksâja padârgi. 

padarīšana subst. Pasākums, darbība, apstāklis; stāvoklis. ja padracis i  skaļa u  truôkšņaĩna 
padarîšana, kad liẽlâks ci v ku bârs. / ku tâda liẽlâka padarîšana, pa divâm mîcija [mīklu]. / tas 
[jauneklis] bi labâks, bagâtâks u  ispũdelêj viņiêm visu tuõ padarîšanu [tas ir, kāzas]. ne·kas tu  
nesanãca vaĩrs. / tu  bî tâda lustîga padarîšana. / tâda padarîšana nebi laba – ka nebi pa prâta  
citiêm, kuô kâc izdarîjis. / guôdîbâs tã padarîšana ma  patika. visa tã padarîšana bi jaûka. / tã 
padarîšana nebi pareĩza taîs kâzâs. / ta ja j  – bûs, bûs kŗupi  b rni, bet s bu! tâ teîca uz gaũsu 
padarîšanu. tuõ a·viên tâ teîca. / nu ga  dabũsi kârtîgas žmigas pa biksẽm pa tâdu sliktu 

padarîšanu!  mazāka padarīšana – urinēšana. [zēniem] vestîte bi, biksîte piêšũta klât. 
priêkšâ bi šķ lu s mazâkâm padarîšanâm. [bērniem] kas neprasija, tiẽm ta bi vaļâ biksîtes. 

padarīt v. 1. Paveikt (darbu, darbu kopumu). tuõ da bu jaû lidz puzdiêni padarîs. / u  ta visu 
padariju jaû, kas mãteî vaîdzêja. / mãte bidžîja b rnus, laî padara visu kârtîgi. / ka bi kaû kas 
padarîc, ta [visas sievietes] vêrpa aka. / pa ziêmu kârš u  vêrp. u  tâdas darîšanas visas pa 
ziêmu padara. / b rni apsuôlija san st visu ma ku skũnâ. ja tuõ padarîs, ta mãte suôlija isc pt 
p ñkuôkus. / ka kâdu dârbu iêsâk, pi mâk liêkas, ka tuõ padarîs viêgli. bet ne·kã – i  grũti. bet, 

kas iẽsâkc, jãpadara. / ne·viêns savã dzîvẽ visu naû padarijis u  aîzgãjis [tas ir, nomiris].  kuo 
(tu) padarīsi! – saka, atzīstot nespēju ko izdarīt, panākt. nu kuô tu padarîsi! cik reĩzu nev 
teîkc, laî savas liêtas, ka beîdz dârbu, saliêk vãgũzî. bet nê! teîcis, neteîcis. ku  beîdz, tu  pasviêž. / 
kuô tu tiẽm padarîsi! ka  sũdzêsi! / kuô tu viņa  padarîsi, ka  naûda! va  iẽsl ktiês savâs 
četrâs siênâs u  dzîvuôt, kâ patîk. // Reaģēt ar (kādu) darbību (?). šķiẽlê aka citâdi – tuõ 
katrs viêns padara. tã nav slimîba.  

2. Nodarīt, izdarīt (kādam, kam ko nevēlamu). iẽgriêst [ir] kaût kuô ļaũnu uõtra  padarît, kaût 
kâdu ļaũnumu uõtra  padarît, iẽsist. / bērīt, manu kumelīnu, tu man kaunu padarīji. (LFK 
1961, 10647) / ķizu, ķizu, vīra māte, kuo es tevīm padariju. (LFK 1818, 265) / tâdus niẽkus tiẽ 
puĩkas padarîši! vaîdzês tik nuõvicuôt. u  ta bûs miêrs. / b rni padarîjši tâdus niẽkus, viņi te i 
tâdi niẽkda bji. 

3. Ar savu rīcību, runu panākt, būt par cēloni, ka (kāds, kas) iegūst (jaunu īpašību). 
aîzda s i kaû kas tâc tr knâks piêlikc klât êdiêna . padarija tuõ êdiênu ga šîgâku. / ektîks [ir], ka 
labi izdeviês kas. ektîks padarîc. ektîgi nuôkrãsuôja. / a tuõ ciñni pa jaûnu pãrci ķê piẽna kañnas, 

tâdu spuôžu padara.  padarīt zināmu – paziņot. baznĩcã ussaûca jaûnuô pãri – visiẽm 
padarîja zinãmu. 

4. Izgatavot (pastalas). v caîst s mâcêja padarît pastalas. es mâku liñdraku pašũt. / v caîst s 
padarija pa ziêmu vaĩrâk pãru pastalu. / tas ģ rmanis izģẽrêja tãs âdas, laî mîkstas, laî va  
pastalas padarît.  
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5. Pagatavot (alu). padarīju alutiņu mazajā kubulā. (LFK 1818, 1252) 
padarīties, novec. pasadarīties v. Izgatavot. es jaû [..] taga v cu diênâs padarîjuôs pate ve  

pastalas nuô aîtu âdas, la tik bûtu pastalas. jâ, pastalas vaîdzêj. // Paveikt. pasadarîsimiês 
visus mãjas dârbus u  ta iẽsi  gul t. 

padaũzīties v. Neilgu laiku, mazliet draiskoties, skraidīt u. tml. jâaîziẽt uz uõtrâm mãjâm 
bišķi a meîtenêm paa p l tiês, padaũzîtiês. / a  suni a  jaktêjas – padaũzâs, paskriên. / tã 
[meitene] tâ grib padaũzîtiês, tâ labâk ģ rptiês aka. 

padaũža comm.; subst.; niev. 1. Netikls, izlaidīgs cilvēks; padauza. te i viêna tâda padaũža. 
2. Muļķīgs, aprobežots cilvēks. b mũzis tâc pamu ķis bišķi, tâc ķ rc, tâc padaũža. tâc abdaũzîc. 
3. Nievājošs dzīvnieka apzīmējums. kas [tas ir, govs] tâda nerîža, padaũža, taî tâda nuôsaûkuma 

nav. 
pãde comm., arī pãdis m.; subst.; etn. Bērns, kuru kūmas ved kristīt; kristāmais bērns; 

krustbērns. kruzd ls, krustmeîta taga teîc. tuôreĩz teîca pãde. / ka gãja krustûbâs, krustamãte 
s zdiênas vakaru gãja pi tî, laî pãde bûtu v s la, laî viņi bûtu laba dzîvâšana. / tuõ pãdi pajẽma 
uz ruôkâm u  tâ turêja baznîcâ. / meîtines – pãdes – lika mãtes raduôs. puĩšeļus lika t va raduôs 
pa pãdêm. / kũma duô acsevišķu naûdu sava  pãdi , pãdeî. pãrêjiê meta mazâku naûdu. / 
maksā naudu, tautu d ls, tad dabūsi pādes pūru! (LFK 1961, 11247) / šī glāzīte būs pa velti, 
uotra prasa sīku naudu; uotra prasa sīku naudu pādim pirkti zābacīnus. (LFK 1961, 10844) / 

viņa [tas ir, brālēna] meîta i mana krustameîta [jeb] pãde.  dĩdīt (arī dañcināt) pãdi – pēc 
sena vārda došanas rituāla šūpot bērnu, celt to pretī saulei. tuõ pãdi dĩdij. tã tã ga v nâ liêta 
[kristībās] i – pãdi dĩdît. / tuõ pãdi parasti divi dĩdija. / ka pãdi dañcinâja [dziedāja:] es, pãdîti 
dĩdîdama, aûksti ruôks cilinâju – laî cilina D kla, Laĩme bagâtuôs ļaûtiņuôs. / es, pādīti 
dīdīdama, augsti ruokas cilināju – lai uzauga mana pāde liela darba darītāja. (LFK 1961, 

10091)  pãdes dĩdīšana – sens vārda došanas rituāls, kurā (krustvecāki) šūpo bērnu, ceļot 
to pretī saulei. mu s [tas ir, etnogrāfiskajam ansamblim] bûšuôt septe brî, aũgustâ Liẽpãjâ 
jãiẽt a tuô pãdes dĩdîšanu. a tuô pãdes dĩdîšanu jaû mẽs sa  Rĩgâ a  bijuši. / pādes dīdīšana 

nuotika, kad bija pārbraukuši no baznīcas un kad b rns bija nuokristīts. (Janševskis 39)  pãdes 
naûda – nauda, ko krustmātes un kristību dalībnieki samet, dāvina kristāmajam 
(krustbērnam). krustîbâs vaîdzêj pãdes naûdu. / kũmas vâca naûdu pãdeî. tã bûs tã pãdes 
naûda. / pãdes naûdu sameta visi krustûbniêki. / rubuļi, dãlderi – pãdîtes naûda. pãdîti 
duôda s, neskaîti naûdu. kad grâb, ta grâb a visu saũju. / šiliņi, eĩduki – nabagu naûda, sudraba 

dãlderi – pãdîtes naûda.  pi kt pãdi – sekojot senai kristību tradīcijai, pēc jaundzimušā 
(pādes) dīdīšanas, metot naudu, gūt krustbērnu. Jãnis gãja pãdi pîrkt salãpîtâm biksîtêm. 

padebesis subst. Mākonis. m ls padebesis atnesa sniêgu. / padebeši i, ku viêns pac liẽls [mākonis]. / 

taî pusẽ tiẽ padebeši tâdi m li, bûs liêtus.  kâ nuo padebešiem nuokritis – saka par cilvēku, 
kas nespēj orientēties kādos apstākļos. tu ne·kuô nezini? stãv kâ nuô padebešiêm nuõkritis! 
// Debesmala. saũle nuôiẽt dikti aîssârkusi. visi padebeši aîssârkuši. / tã i viêna debess mala – 
tas padebesis. / nu mẽness padebešuôs i . tã viêna debess mala – padebeši. / nu mẽness jaû 
padebešuôs i. ta jaû zina, ka tas i jaûnaîs mẽnesis.  

pad gulis subst. Stipri apdedzis priekšmets vai tā atlieka; apdegulis. pad gulis i kâda nũja, 
abd guse. 

pad gune subst. Sejas daļa zem deguna virs augšlūpas. puĩši sâk n sât tâdas mazas uñstiņas 
pad gunê. suôt smuki. / ve  pad gune slapja – teîc us puĩku, kas grib liẽluôs pamâcît. 

padeģis subst. Cilvēks, kam nodegusi māja, sadegusi iedzīve. padeģis i tâc ci v ks, kas 
ugu sgr kâ ciêtis. / padeģis i, ka  nuõd gušas mãjas. / adbraûca padeģi. viņiêm viss bi 
nuõdedzis. / ka adbraûca padeģi, ta deva graûdus pa siêka , deva drẽbes. tâdi padeģi a·viênu viẽ 
braûca. tiẽm jaû deva visu kuô, šuô tuô vaĩrâk. / atbraûca padeģi lûktiês drẽbes. deva a . 

 braûkt (arī iẽt) padeģuos novec. – doties meklēt atbalstu, dzīvesvietu (par nodegušu 
māju īpašnieku). ka bi nuõd gušas visas mãjas, ta gãja padeģuôs. ta isj  atvẽli, ka va  braûkt 
pa visu pagastu lûktiês. / padeģis i  ci v ks, ka  nuôd gušas mãjas. tâc tad braûca padeģuôs. / 
kâdreĩz, ja nuôdega mãjas, braûca padeģuôs a  zi giêm, ka  nebij, gãja kãjâm. padeģi braûca 
apkârt nuô mãjas uz mãju. katrs jaû tad kaũ kuô deva. / i  tâdi padeģi. ci v ks, ka  nuôd g 
mãjas, paliêk pliks, bez ne·kâda ĩpašuma. tâdi tad braûca padeģuôs ziêduõjumus vâkt. sadeva cic 
šuõ, cic tuõ, kuô nu ku š varẽja. taga tâduôs padeģuôs nebraûc. / nu vaĩs padeģi neiẽt ri ķî. 
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padeģi bija tiẽ, ka  nuôdega mãjas, mañtas. bij ļaũc braûkt vaî iẽt padeģuôs. pagasc iêdeva 
rakstu, ka i  brĩv iẽt padeģuôs. 

padêklis subst. Ola, kas ielikta mājputna ligzdā, lai panāktu, ka tas tur dēj. kad vistas viênâ 
viêtâ dêj, ta visas uõlas neĩzj , bet viênu actâ lizdâ. tas i padêklis. / padêkli paliêk apakšâ lizdâ. 
actâ padêkli, laî vista aka citreĩz iẽt. / izd tâs [olas] savâķ, u  padêklis paliêk. kâdu reĩzu lika pa 
padêkli kuôka uõlu. 

pad ls, arī padêlis subst. Dēls attiecībā pret pamāti, patēvu. b rnus jaû a  saûca – d ls, meîta. 
arĩ pad lu, pameîtu tâ saûca. a citiẽm runâjuôt va kâ, teîca – pad ls, pameîta. / [kaimiņa 
ģimenē] trîs bi tiẽ padêļi. 

padespaņs, arī pade·spaņ subst. Sarīkojumu deja, kurā pievilciena soļi ir savienoti ar valša 
kustībām; šīs dejas mūzika. dañči visâdi bi. kad·reĩz dejuôja padespaņu, kadri ļu – piêcu 
puĩšu dañcis tas bi, krakuôjaku. / mod nâs dejas ta [senāk] bi diksis, o·li pija, pade·spa , 
tûestep, tañgôva sis, alek·sañdrs. 

padibeņi, vsk. padibenis, arī padubeņi, padibines subst. Šķidruma nogulsnes. mucâ, ka nuõlej 
alu, nuõlaîž, tad actâjâs nuõstâjas, kuô saûc pa padubeņiêm. / alus atliêkas i  miêles – ñkuruôs, 
kas tiẽ padibeņi paliêk, tâc nuõstâjiês, biês ta kâ raûks. / padibines i, ku nuôdze . nuôstâjas 
padibines. / duodat man raũšu virsu, m dus puoda padibeni! (LFK 1818, 743) 

padiêdzēt v. Neilgu laiku, mazliet diedzēt. agriê rãceņi, lidz stãdît, vaîg padiêdz t. ta ãtrâk ũznãk 
uz zemi. / tuõs graûdus maîzeî vaîdzêja bišķi padiêdz t. 

padîgt v. Mazliet, daļēji izdīgt (par sēklām, augiem, to daļām). diêkts i graûda , ka viš 
padîkst tas graûdi č. / tiẽ miêži jãliêk padîkt priêkš alus. 

padi dināt v. Neilgu laiku, mazliet cilāt. es tuõ b rnu padi dinâju nuô rîta, nu gu . 
padi t v. Dilstot kļūt plānākam, neizturīgākam, neizskatīgākam (par apģērbu, apaviem). 

iti  biêži tuõ jaku liêtuôju. padiluse jaû. / tãs zeķes ãtri padila. // Tiekot lietotam, kļūt 
plānākam, arī neasākam (piemēram, par darbarīkiem, priekšmetiem). šis ku pĩtis i 
padilis, vi š tâ klukst. / tu  tã dẽle padiluse. tuõ grîdĩnu vaîdz tu palabuôt. / [ēkas būvē] 
vis·labâk i vices. ja kaû ku  padilis tas ju c, ja iẽt mitru s, ta tã drãte ãtri pãrlûst u  sâk ârdît 
tuõ ju tu ârã. 

padĩŗāt v. 1. Apstrādājot (beigtu dzīvnieku) mazliet atdalīt ādu. ta aûna  tuõ âdu vaîg tik 
padĩŗât u  izgriêst tuõ labâkuô [gaļas] gabalu priêkš vãrîšanas. ta dĩŗâs tuõ citu. 

2. Pabojāt. puĩšelis jaû tãs čĩbas padĩŗâjis staĩgâda s. 
padi bt v. Kaulējoties (ko, parasti nedaudz) iegūt. padi pt i  izdi ģ t, izdi pt, isprasît, iêgũt 

kâdu mañtu. 
pãdis. Sk. p ã d e .  
padižuoties v. Palielīties, palepoties. tã tik bi pļaũšana! nu uz n b du, cic citu nepa·nãgdami! jaûni 

vĩri, grib padižuôtiês! 
padračiks subst. Darbuzņēmējs. čañgaļi lĩka a padračiku. ku vaîdzêja, tu  gãja strâdât. / tas 

padračiks dzîvuôja piê Pr ñclava. 
padraĩskuoties v. Padraiskuļoties. padrašķ tiês i  padaũzîtiês, padraĩskuôtiês. 
padrašķēt v. Neilgu laiku, mazliet draiskuļot. ak, kâ tiẽ [suņi] ma  te padrašķêja, drašķi tâdi! 
padrašķēties, arī padrašķīties v. Padraiskuļoties. b rni drašķêjas. puĩši, meîtas a  kâdreĩz 

padrašķẽjas. / b rni izgaĩši laũkâ padrašķîtiês. 
padraûdzene subst. Sieviete, jauniete, ar kuru saista ne visai dziļa draudzība. tã v d kla i 

manaî meîtaî tâda padraûdzene. tâda ĩsta draûdzene naû. 
padrãzt v. Neilgu laiku, mazliet drāzt. ta  grâbekli  tiẽ zari vêl vaîg padrãst. ta varês iẽlikt. / te 

vaîg padrãst tã pagale, laî va  iẽku t uguni. / ka pârveda nuô meža jaûnus uôzuôlus, ta padrãza 
tãs mizas u  [linu diegus] pakrãsuôja taîs mizâs. a  tu š palika. ta palika tâc tu ši tu ši zili 
p l ks.  

padricināt v. Mazliet pavilkt. tas ganelis bi saķêris [aunu] aîz ragiêm, gribêja padricinât us priêkšu. 
padrukns, -a adj. Samērā, arī mazliet drukns. ma zele lamuvârc skaîtâs. nu ĩsta ma zele! – us 

tâdu pi nîgu, padruknu ci v ku, luõpu tâ teîc. 
padsmit nelok.; pamata num. Daudzums, skaits no vienpadsmit līdz deviņpadsmit. bija 

jaûna meîtene mirusi – tâ ap pacmit gadiêm.  
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padsmitais, -ā kārtas num. Kārtas skaitļa vārds →  p a d s m i t .  manuôs pacmituôs gaduôs 
gu tas madracis radâs. 

padubeņi. Sk. p a d i b e ņ i . 
padudināt v. Neilgu laiku, mazliet dudināt. vakarã meîts padudinâj savã ka barĩ. 
padu s, -a adj. Samērā, arī mazliet duls. padu s i  nuôdedzis brũns, tâc paruc. us ci v ku teîc. / 

padu s zi ks. 
padu ckāties v. Padunkāties. puĩšeļi a dûrẽm tâ padu ckâjâs. 
paduñkurēt v. Pamaisīt, pastampāt. paduñkurê tuô gŗãpi – tuõ biêsputru! 
paduõmāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet domāt. tas paduõms svârîks – labi jãpaduõmâ. / visiêm, 

kas prasa, neva  tũlĩt adbi d t, jâpaduõmâ. / kas prâtâ, tas mêles galâ, – teîc us tâdu, kas runâ 
u  nepaduõmâ, kuô va  kâdâ reĩzê teîkt u  kuô neva . / tu  ve  japaduõmâ. / tiẽ suv ni, zîduôt 
cũku, tâ mâk sariñdât, ka visi tiêk piê pupiẽm klât. nu tĩri jâpaduõmâ, kâ viņi mâk! // Domājot 
izveidot (piemēram, atziņu). nu ja! ka tâ paduõmâ, ta tâda ĩpatnêjâka tã valuõda bi senâk. 
// Izdomāt. [aprocē] nãca tãs zĩlîts iêkšâ tâ pêc raksta – kâc raksc jaû bi paduõmâc. kâdu 

[rakstu] uzzĩmêj, tâdu uzadija, jâ.  paduõmāt ar ga vu – izdomāt. bũmeĩsta s sava  ze li  
lika nuô v l t dẽli. meĩsta s teîca – paduõmâ a  ga vu, tad jaû isnãks! 

2. Neilgu laiku, mazliet atcerēties, iztēloties. nu bet, ka tâ paduõmâ taga tuõs laĩkus u  šuõs 
laĩkus, ta rãdâs, ja tiẽ v ciê visi atmuôstuôs, ta viņi tuõ nesaprastu. 

paduõme subst. Rīcības vai padomdevēja institūcija (piemēram, iestādē, uzņēmumā, 
organizācijā). ja tu biji kuô nuôdarîjis kâd·reĩz – kâdu liẽlu pãrestîbu: va sakaviês, va kâ, tad 
atnãca skuõlas paduõmes v câkaîs, u  t s a mãti atnãca. 

paduõms subst. 1. Rosinājums, ieteikums, kā rīkoties, izturēties. tas paduõms bi laps, tu  neû 
kuô piêbi st. / mâcîtâja ciênmãte deva slimiêm labus paduõmus u  zâles. / kad divi runâjâs, ta 
trešaîs iẽteîcâs runâ a savu paduõmu. tiẽ divi pikti. / viêns ûssâcis da bu u  duõmâ, kâ tuõ 
padarît. bet uõtrs a  saviêm paduõmiêm klât. / paduõmu devu, bet tu neklaũsiji. tagad, ka tev 
slikti iẽt, kâda ma  vaĩrs tu  daļa. [Saka māte meitai.] / kur, brālīti, tu dabūji sev tik daiļu 
kumeliņu? es, māsīna, pats audzēju ar Dieviņa paduomiņu. (LFK 1818, 343) // Doma, kā ko 
darīt, kā rīkoties. ka saliêk duj ga vas kuõpâ, gudrs paduõms. / nãks laĩks, nãks paduõms – 

u  visu izdarîs, kâ bûs labâk.  pieduot paduõmu – ieteikt (ko). pate pate meitu māte man 
piedeva paduomīnu. (LFK 1961, 10509) / jauna sieva ietecēja v cu sievu pulciņā. pieņemiet, 
v cas sievas, pieduodat paduomiņ! (LFK 9, 68) / tu ma  piẽdevi labu paduõmu.  

2. Prāts, arī gudrība. duôd, mãmĩna, taûtiêti  apĩņuôtu alutĩnu, laî es varu raũdzîtiês, kâc paduõms 
dz ruša . / neskaties tu, meitiņa, ka man v ca c purīte. apakš v cas c purītes gudrs vīra 
paduomiņš. (LFK 1818, 2338) / l ni, l ni bērziņš auga, l ni lapas darināja; l ni augu pie 
māmīnas, gudru ņēmu paduomīnu. (LFK 1961, 10560) / mīļa Laime man pacēla sievas kr slu 

aps sties. nesēdēšu, mīļa Laime, man nav sievas paduomīna. (LTD VII 378: 1756, 6)  îss 
paduõms – saka, ja kāds nav pietiekami saprātīgs; saka, ja kāds ir neattapīgs, neapķērīgs. vĩri 
senâk us siẽvu iêbi dumu neturêja pa vaîdzîgu klaũsîtiês. teîca – kuô tu ! gaŗi mati, îss paduõms.  

3. novec. Krājums, rezerve. tas us smi ktîm dibinâc. ka  naû laba naûdas paduõma, tas laî nèussâk 
tâdus liẽlus da bus. 

paduõt, arī paduôt v. 1. Pasniegt (ar roku), lai kāds paņemtu, saņemtu. paduô ma  tuõ 
veseri! / ai mīļu dēlīnu, paduodi nūjīnu – nevaru jauņaves dāvanas n st. (LFK 1818, 259) / 
pakâpeniski labĩba tika paduõta. viêna [sieviete] atraĩsija [kūļus], nãkuôšâ pakliẽda u  padeva 
laîdêja . / vêla nuô pañta zemê kûļus, ka mašĩna sâka iẽt. padeva laîdẽja . // Pasniegt, 
nolikt priekšā, tuvumā (kādam ēdienu, dzērienu). paduô viņam [tas ir, dēlam] st! / 
[kāzās] mãju t s – siẽvas t s – staĩgâja a brañdavu. tẽjas glãzâ iêlêja brañdavu, u  tuõ cic cita  
padeva. / saimeniece cisku kasa, negribēja gaļas duot. vai tu kasi, vai nekasi, tikpat gaļa 
jāpaduod. (LFK 1818, 32) / [šnabi godībās] us tẽbrekti padeva – va nu sešas glãzes, cik nu 
varêja uzlikt. / [govis] pĩrmâk isslaûca, padeva siênu. / [es] pa nakti gãju paduõt st tiẽm 
zi giêm. saîmniêks ma  usticêja vaĩrâk kâ tuõs puĩšus piê tiẽm zi giêm.  

2. Pateikt, darīt zināmu; parādīt. aũmeĩstaru [?] saûca, kas uõtra  padeva dârbu.  paduot 
diêvpalĩgu novec. – pateikt: Diêvs, palîdz! dêli , ka nuõeî ciêmâ, paduô diêvpalĩgu visiẽm! / es 

padevu dievpalīgu, viņš [tas ir, tautu dēls] vaicā – kuo tu saki? (LFK 1818, 2341)  paduot 
labdiênu novec. – sveicinot pateikt lab·diên! kad gāja gaŗām un nepadeva labdienu, tad teica – 
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jaunkundz, kur tuo mūluo bulli vedīs? (LFK 1961, 10865) / meîta pagã gaŗâm, labdiênu 
nepadeva, šķitâs ner dzuôt. 

3. Radīt, veidot; izdot. baznîcaî i liẽves. tu  bija ha mõnijs, padeva skaņu.  
paduõties, arī paduôties, novec. pasaduoties, arī pasduoties v. 1. Pārstāt pretoties, atzīt sevi 

par uzvarētu. brãļi cĩkstêjâs. tas liẽlaîs lapprâtîgi padevâs ta  mazaîm pa priêku. / redz, ku 
puĩkas iẽt uz biksêm, saķ rušiês! viêna  vaîdzês paduõtiês. 

2. Pakļauties (piemēram, kādiem apstākļiem), piekāpties (kā priekšā). saũle bi si ta, u  
pļãvêji ne·kuô netaũpija jẽmêjas. tãm bi kuô tur t. tuôm r nepadevâs u  isturêja lĩdz. / krustûbâs 
mete pãdes naûdu. tiẽ ļaûdis jaû aka nepasdevâs – dĩdija. vecaîm Vẽja  bi krustũbâs sam tuši 
diũdesmit piêci rubļi. 

3. Tikt, parasti labi, uztvertam, apgūtam, paveiktam (par mācību priekšmetu, darbu, 
iemaņu u. tml.). nu tas ci v ks a ga vu, ta  viss paduôdâs. / ticis i tâc, kas savu dârbu labi 
dara, u  viss ta  paduônâs. / ziķeris i ci v ks, ka  visi da bi labi paduôdâs u  kas i  sapratîks. 

4. Izveidoties (ar kādām īpašībām). tiẽ abi divi pasad vušiês viêns iêkš uõtra [tas ir, dēls tēvā]. / 
neva  tuõ puĩšeli iêmâcît ãbici, tâc biêzga vis padeviês. // Tikt paveiktam, izdarītam, parasti 
atbilstoši kādām prasībām, normām. nepadevâs nuôp rv t viênâdu, i viêtâm strĩpaĩns. / 
visu vasaru tas liêtus lija, nepadevâs labi savâkt siênu. / tuôreĩz zvejîba bi pasad vusês. // Būt 
ar kādiem, parasti vēlamiem, laikapstākļiem (par laikposmu); būt kādiem, parasti 
vēlamiem (par laikapstākļiem). tas siêns sapũst, viss pa·gala , kad liêtaîņas diênas 
pad vušâs. 

5. Izaugt, tikt izaudzētam, parasti atbilstoši kādām prasībām, normām (par augiem, 
dzīvniekiem). jaûnâs zemês parasti sẽja linus. pl sumuôs tiẽ labâk padevâs. / kukurũzu tik 
tagat aûdzê luõpiêm za barîbâ. mu s nepadevâs tâ. / šuôgad me lines pad vušâs mežâ daũdz. / 
jaûniêm [saimniekiem] nepadevâs luõpi – guôvis, laî ga  pļavas u  ganîbas bi labas. / es cerêju, 
ka tã guôve bûs labâka. bet nebij pad vusês, trãpijsês mãtẽ. / šuôgad bra gi padevâs zuôsl ni. 

6. Būt tādam, kam kādas iedarbības rezultātā viegli izmainās forma, apjoms. kuôka kaî 
nuôliêc fudrameñti uz zemi – sa s viņu nebuõjâ. viņa visâdi paduôdas. / ta bi spriguļu mazgs – 
tas nãca us kâtu. viņu tãlab tâ sêja spriguli , laî vi š paduôdas u  a  laî viš stiprâk tur tuôs. / 
aîzgņaûst i  kaũ kuô tâdu aĩsspiêst – ne ĩsti ciêtu, ne mîkstu, a  grũtîbâm, bet tâdu, kas 
paduôdas. / viņa – tã dẽle – bî istvaîc ta tvaîkâ. ta viņa padevãs. 

padu nēt v. Pasnaust. kuô tu te du ni! ej gul t! es bišķi padu nêju. u  tas miêks ma  pãrgã. 
padu t, arī padu t v. Mazliet, daļēji iedurt (ko). [desas] aîssiên, liêk vãrît. pastãvîgi a  adatu 

padu . // Pārdurt. zi ga , guôveî islaîdâs pûslaĩne âda. ka padũra, ta bi skaĩdra sula iêkšâ. / 

us piktumu a  teîc – aîspilis. tas aîspilis kâ aûguôns – pikc. tik vaîg padũrt.  (ta) kâ padu ts 
(arī padu ts) – strauji; intensīvi; ļoti. ta kâ padu c skriên, ka kâc viņu dzîtu. visu grib pac 
padarît. / vi š ta kâ padu c gribêja tuõ dârbu. citi jaû a  tuõ tĩkuôja. / ka tâ muñdri grib, tâ 
neat·laîdîgi, ta teîc – viš kâ padũrc. 

paduse subst. 1. Ķermeņa apvidus zem pleca locītavas starp rokas augšdelmu un vidukli. 
tã meîta ta  puĩsi  tik lidz paduseî dañcâjuôt. / grūti c pt kviešu maizi, viegli n st padusē. (LFK 
1818, 165) / sveša māte pretim nāca, rīkšu sauja padusē. (LFK 1961, 11378) / ciemā lēcu 
ķ katās, auna galva padusē. (LFK 1818, 30) / tuõ [austeni] pat varêj ussiêt nuô ga vas, pa 
padusêm pãri. / tuõ kusku b rna  apsêja tâ pa padusĩtẽm, laî naû aũkst. / bašliks i  ga vâ 
liêka s, sašũc spic nuô vi nas drẽbes u  tâdas garas juôstas, kuô pa padusẽm apsêja. viss bija 
ciêt, aces viẽn vaļã. // Apģērba daļa, kas sedz šo ķermeņa apvidu. kad šuva kr kla  
pi nuõti, ta taî galã, ku  piêšuj piê siksnas, iêšuv tâdu gabalinu − spẽdeli, laî paduse bûtu platâka. 
/ iêliêk padusês spẽdeli, tâdu četrkañtîgu lupateli šuva. tas i kr kliêm. citâdi, ka strâdâj, graûza 
tãs paduses. / [kreklam] spẽdele ve  – tuõ padusê tâdu četrkañtîgu [iešuva], ku tuõ ruôku 

piêviênuô klât piê tã kr kla.  lîka paduse – dāvanas, cienasti; kukulis (amatpersonai). ta  
lîka paduse – tâ teîc, ja kâc ku  iêstãdês ãtrâk tiêk a darîšanâm galâ. / nu Mãrti š tãs mãjas 
nuõku bulêja ãtri. kâ ta nê! nuôgãja piê advokãta – apukãta – a  lîku padusi. 

2. Žākle (augiem). tã gũžina i lilijas dzi ta. tãs lapas viņa  aûg pamîšu. u  katrâ padusîtê m la 
uôdziņa, tã tã sẽkliņa. tãs gũžĩnas i a  sârkanas. // Dzinums, kas attīstās galvenā stublāja 
vai sāndzinumu lapu žāklēs; pazarīte. tãs padusĩtes, tâdus piêaûgumus iskniêba tomãtiêm. 
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padusēt v.; novec. Pagulēt miegā; atgulties, atlaisties (parasti dienas laikā, lai atpūstos). 
puzdiênas laĩkâ deve pãrs stuñdu diênsvidu padus t. / tâ saîmniêki darija – neļãva ne stuñdiņu 
padus t. / apêda [līdzpaņemto maizi], stuñdu padusêja u  strâdâja aka. / pļãvẽji, nuôpļãvuši 
spaĩles lĩdz gala , apstâjâs sapĩp t u  padus t. / teîc pêc liẽla dârba – nu tiẽ rudzi nuõpļaũti, va  
liktiês piê zemes padus t. / ka diênas dârbi pabeîkti, ta iẽt padus t. // Atstājot atmatā, 
neapstrādājot, panākt, ka zeme atpūšas, atjaunojas. actâja atmatã tuõ laũku, laî padus. / 
papuvi turêja ta dẽļ, laî zeme padus tu.  

padusināt v. Atpūtināt. puĩšis aŗuõt bi apstâjiês padusinât zi gus. / vakariêm ruôkas gribu dusinât. 
sêdu u  padusinu ruôkas. 

padze tēt v. Kļūt mazliet, daļēji dzeltenam, pārtraucot augšanu (par augiem, to daļām). 
labĩba kriẽtni padze têjuse. drĩz pļaũs zemê. 

padz nas subst. Auklas vai virves, kas ierāmē tīkla linumu. (Laumane 2019, 130) 
padz nāt v. Neilgu laiku, mazliet dzenāt. [senāk] ja [govs] uspûtâs, ta salêja kreîmu iêkšâ, raûgu 

u  padz nâja, pamasêja. 
padzenēt v. Mazliet nodarināt (koku). padz n t i nuôcĩrst [kokam] apakšêjuôs zarus, laî aûg tâda 

nezaraĩna, smuĩdra. 
padzêriens subst., arī padzeram(ai)s divd.; subst. noz. Dzēriens. tas alus i laps padzêriêns. / 

t va  bi pa divi ñkuri. [tajos] padzeramuô ņẽma lĩdz. / ķ rnas piẽns bij gâršîks padzêriêns. / 
tâdas liẽlas mucas bi. tu  dzêriênu taĩsij, tâdu padzeramu taĩsij – dzêrsi. 

padze t v. 1. Dzert un pabeigt dzert (ko). katreĩz, ka [kungi] bi padz ruši, ta ma  bi nuôlikuši 
dz ra naûdu. // Padzerties. tã bija tâda att ka ganîklẽ. tu  guôves gãja padz rt. / akâ i avuõc. 
ûde s skaĩdris u  aũksc, labi padz rt, kad slâpst. / dzêrsi pataĩsija, kuô padz rt. / kad alu taĩsa, 
beĩgâs ve  iznãk tâc plukvaseris. gâršîks i padz rt. / kad braûca mežâ va ku , [..] ta tik padz rt 
vaîdzêj. / tu niñnes negribi padz rt? 

2. Notērēt alkoholisku dzērienu iegādei (visu naudu, mantu vai noteiktu tās daudzumu); 
nodzert. padzêre visas mãjas dz rda s – nuôdzêre. / dzêrêja  puĩši  viêgli padz rt naûdu. / tâ 
dzeruõt, tas saîmniẽks padzêra savas mãjas. / es padzēru tautiešam dancājuošu kumelīnu. 
(LFK 9, 75) // Dzerot, žūpojot panākt, ka mazinās, zūd (kā, parasti psihiska 
stāvokļa, atmiņas) ietekme. dzēru alu, brandaviņu, nepadzēru paduomiņu; lai stāv manis 
paduomiņis, ar tautām runājot. (LFK 1818, 745) / vakar māte kruogā dzēra. vai būs mani 
padz rusi kādam ceļa gājējam? (LTD VII 562: 3093)  

padze ties v. Dzert un pabeigt dzert; dzert tā, ka vairāk negribas dzert. ganîbâs [govis] bi 
padz rušas – att kâs ûdeņa netrũka. // Atdzerties. feîna putra bij padz rtiês. 

padzesēt v. Neilgu laiku, mazliet dzesēt (ko karstu, siltu). padzisina, padzesê êdiênu. / iscepa, 
[klaipus] padzesêja, piê siênas pastatîtus. / [žūrai] tuõ mi tu masu liêk uska s t grãpî. paliêk 
biêza masa. padzesê. 

padziêdāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet dziedāt (par cilvēkiem). kura dziêsma labi patîk, tuõ 
padziêd vêl u  vêl. / meîtas, pabeîgušas kâdu da bu, sastâjâs bariņâ padziêdât. / ka sagãja 
buñtâ, ta jaû padziêdâja. / padziedi, māmīna, par labis linis – lai auga citi gadi juo labi lini! 
(LFK 1961, 10874) / es nenācu šai vietāji savu miegu izgul t; nācu sti, nācu dz rti, nācu kuoši 
padziedāt. (LFK 1818, 739) 

2. Nodziedāt. kuŗa dziesma man patika, divreiziņas padziedāju. 
3. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) dziedāt. es nevaru padziêdât – ãssmacis ba ss. 
padziêvāt v.; novec. 1. Pastrādāt. tañte teîca – šuôdiên daũdz sa  padziêvâjšas. / Jãnis tâc sliñks 

ci v ks, negrib padziêvât. / vaî tas Pẽteris, nuôgãjis pa saîmniẽku, mâcês, kâ vaîg padziêvât? / 
ļaûdis teîca, ka [druvā] nevaruôt padziêvât, matuõļi viẽn aûguôši.  

2. Padarīt, paveikt (darbu, darbību). va ta padziêve tuõ laũku? tâ mana tañte teîca. / ciêmiņi jaû 
pagaĩšu nedẽļu padziêva, nuôvâca biẽtes. / es jaû padziêvu savu dârbu. 

padziêvāties v. Parotaļāties. padziêvâjiês a tãm mañtiņâm! padziêvâjatiês paši! [Saka bērniem.] 
padziļinājums subst. 1. Paveikta darbība, rezultāts → p a d z i ļ i n ā t . 
2. Veidojums (kādā virsmā), kura malas (sienas), pamatne atrodas dziļāk (par šo 

virsmu). bedres i padziļinâjumi [ceļā]. ka bẽre grañtus, tuõs piêpi dija. / [jūrā] sêklis, ta nãk 
aka dziļu s – padziļinâju s. // Vieta (krāsnij), kurā var ievietot (ko, parasti siltuma 
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saglabāšanai). iẽre krâsnî iêmũrîta bi, tâc padziļinâju s, ka va  iẽlikt skutulu. priêkšâ bleķa 
du teles. 

padziļināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas, piemēram, bedre, ūdenstilpe) kļūst dziļāks. 
taga viņu – Uõta ķes upeli – israka. taga i padziļinâta. 

padzi š, -a adj. Samērā dziļš; pretstats: pasekls. padzi š, nevarês a  zâbakiêm pãrbrist. / te tas 
gŗãvis padzi š, te guôves nelaîdêm. 

padzi dēt v. Sadzirdēt, izdzirdēt (ko), parasti pavirši, arī nepilnīgi. padzi dêju kâdu truôksni. 
laĩka  nuôklabêja dures. // Uzzināt, nejauši dzirdot, noklausoties. padzi dêju tâdu nelabu 
ziņu. / viņa jaû visu, kuô padzi dêja, tũlĩt stâstîja tâlâk. 

padzi dināt v. Dzirdināt un pabeigt dzirdināt, arī dzirdīt (parasti dzīvnieku) tā, ka (tam) 
vairāk negribas dzert. ej padzi dini zi gus! / vaîdzês luõpus padzi dinât. 

padzi dīt v. Dzirdīt un pabeigt dzirdīt, arī dzirdīt (parasti dzīvnieku) tā, ka (tam) vairāk 
negribas dzert. [pēc atnešanās govi] padzĩrdija a si tu, aũkstu ûdeni nedeva, deva siênu. / 
[teļam] duô saûsu siênu u  padzĩrda tik. / tas [teļš] jaû tâc i gâk padzĩrdîc, paliêk sliktâks. / 
pirmuo gadu man tautietis m dus maizi ēdināja. uotruo gadu, trešuo gadu asarām padzirdīja. 
(LFK 9, 172) 

padzi kle subst. Pakakle. padzi kle i pakakle. / ka guôvi liẽla padzi kle, tã duô vaĩrâk piẽna. 
padzi kstināt v. Iešķilt. a zẽveli padzi kstina uguni, paspîdina. 
padzisināt v. Padzesināt, padzesēt. padzisina, padzesê êdiênu. / tã tẽja pa kârstu. vaîg padzisinât. 
padzist v. 1. Kļūt vēsākam. kad [rausis] padzisis, d si tu. viņu ne·maz negriêž, bet laûž. / ka vi š 

[tas ir, ūdens] padziẽst drusku, tad samîca, iêmîca tuô raûgu u  nuôliêk, laî tã maîze iẽskâpst. / 
ka [desas] bi isvirušas, lika bļuõdâ. ka bi padzisušas, êda. / ka tas [tas ir, liekumi] i nuôvãrîc, ta 
j  laũkâ iêkš kâda traũka, laî padziẽst. / ka [žūra] bi padzisuse, ta bi ciêta. uzbẽra vi sû čupu 
sukura vidû, a kaŗuôti gabaliņu pajẽma, pamêrcêja u  êda. / ka bi maîze c pta krâsnî, tã krâsne 
jaû bi padzisusi. / kad [veļas] mazgâjamaîs ûde s padzisa, si dija, lidz pat pabeîdza mazgât. 

2. Kļūt tādam, kura gaisma ir vājāk redzama (parasti par debess spīdekļiem). ka tã saũle 
sâks padzist piê vakara, ta iẽsi  mãjâ. 

3. pārn. Kļūt mazāk turīgam. bij turîgi u  tâdi padzisuši, švakâki saîmniêki a . ka piêm jaû a  kuste 
tu  bij švakâka. 

padzît v. 1. Piespiest, likt atstāt (piemēram, kādu vietu, darbu). viš [tas ir, kaķis] jaû nej  
pa ļaũnu, ka viņu padz  [no kādas vietas]. viš iẽt gul t citũr. 

2. Dzenot panākt, ka pavirzās (kur, kādā virzienā u. tml.); pavirzīt, piemēram, stumjot, 
grūžot (kur, kādā virzienā u. tml.). padz  gũžas uz aûzu rugãju, laî nuõlasa vãrpas. / 
paņe  žaĩgu u  padze  gũžas! / ja pašiêm kuĩļa nebija, [cūkas] vede, ku  bija. uõtra [meita] gãja 
paka  padzît. / ta, ka cũka muka u  nelaîda kuĩli klât, ta padzina uz viņas mãjas pusi. cũka pate 
pârnãce. / kad a zi gu mašĩnâm kũla, vaîdzêja viênu, kas padz  tuõs zi gus. 

padzîvuot v. Kādu laiku atrasties, uzturēties noteiktā vietā. es gribu bez dârba padzîvuôt kaût 
ku  – pasêd, parunâ. 

paêdiens subst. Ēdiens. labi marin ti gu ķîši ziêmu i  dikti laps paêdiênc. 
pa dināt v. 1. Ēdināt un pabeigt ēdināt, arī ēdināt tā, ka (cilvēkam) vairāk negribas ēst. 

b rns vêl neva  pac pà st, jâpa di . / t s savus b rnus a  nev rdzi . tas a  samaksâja – abģêrba 
u  pà dinâja, u  skuõluôja. / Mãrti š tâc – tẽtis tik viņu va  pa dinât. nuô cita viš n d. / 
ma ma lika tẽti  nuõkaût tuô klibuô j ru. ta skruõderi labi pà dinâja. 

2. Pabarot (dzīvnieku). jaû viņu [tas ir, suni] pà dinâja. / ta viņu [tas ir, zosi] islaîda laũkâ, 
pa dinâja, padzi dinâja. / paje  vici, kuô addz nât tãs vistas, zuôsl nus vaîg pà dinât.   

paegle, arī paeglis subst. Vasarzaļš priežu dzimtas ģints vienmājas koks ar ļoti mīkstām 
viengadīgām skujām, kas rudenī nobirst; Eiropas lapegle (Larix decidua). nu tad 
pàegles i aka . tãm pa·visa  viêna puse i zaļa, tâda tu ši, tu ši zaļa. bet tãs pàegles neaûg liẽluôs 
kuôkuôs. tãs tik tâduôs c ruôs aûg. tâdi ta kâ tâdi krũmeļi. pàegles, jâ. / pàegle i tã, ka  viêna 
puse i ba ta u  vi spuse i zaļa taî skujaî. viš tâc kâ egle i. bet tik bišķi plânâka u  platâka tã 
lapiņa. tas i priêkš slimîbas vaîdzîks – tã pàegle. viņa nèaûg tâda pãrâk liẽla. / paegle i tâda 
mîksta, smuka – aûksta kâ egle, uz viênu pusi tãs skuji s i. vaîņagus ku pina. vãzês lika 
[paegli]. / viņa mežâ aûg tã pàegle. viņa tâ laprât negrib aûkt. viņaî vaîg tâdu kûdras zemi. / 
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paegļi i, ku kruõņuôs pi , tâdas smukas skujiņas, kas nebadija. (LVDApr. 384) // paeglis – die 
Eibe (īve, platpaeglis). (ME III 24) 

pa puot v. 1. Neilgu laiku elpot (ko). pêc p rkuôna gaîss svaîks – va  pastaĩgât pa laũku, 
pa puôt. 

2. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) elpot. dabuju kriẽtnu šnupi. nevarêju pa puôt ga ·drĩz. 
/ zi ks tâ saskriêc, ka neva  aĩzdvašuôt, pa puôt. 

pa na subst. Vieta, kur kas neļauj krist gaismas stariem. eî taî pa nâ ze  kuôka! tu  nav tik 
dikti kârsc. / es pamuku nuô saũles pa nâ. 

pa rcināt, arī paẽrcināt v. Pakaitināt; paķircināt. pa rcinât [jeb] paẽrcinât suni – tas i kaĩtinât. / 
nevaîg tuõ suni ẽrcinât! nu aka  tu gribi viņu paẽrcinât. / b rni aka iẽt pa rcinât tuõ suni, dara 
niẽkus.  

paẽrpēt v. 1. Pavētīt (ar ērpi). divas meîtas paẽrpêja tuõs sa mus, ka kũla. / kuļuôt divas meîtas 
tikkuô varêja pa rp t sa mus. / meîtas knapi va  pa rp t tuõs sa mus, ka senâk kũla. 

2. pārn. Neilgu laiku, mazliet sabārt (?). nu iẽs tãs meîtas pa rp t! neva  stãv t rãmi! 
paêst v. 1. Ēst un pabeigt ēst; ēst tā, ka vairāk negribas ēst. iẽnesîs rûgušu piẽnu u  isceps gaļu 

a  si ķi, tad labi pàêdîs. / saliêk kuõpâ maîzi, gaļu u  pà d palaũnadzi. / [kara laikā] zîrga gaļa 
bi. u  visi [bēgļi] bi pà duši. / paldies saku Dieviņam, nu paēdu pusdieniņu. (LFK 1817, 26) / 
ka jaû strâdâs, ta pàêdis bûs. / kad puzdiêna pà sta, karuôti nemeklê. / mana v câma ma teîca 
nevis pàêdu, bet pàêžu, padzêru. / paêžu, padzêru – tâ mana tẽtes ma ma teîca. (LVDApr. 228) 

 pa dušai cũkai mi ti rûgti – saka, ja cilvēks nezina, ko grib. vi š jaû bagâc, bet ne·kas 
viņa  nav laps. nu pà dušaî cũkaî a  mi ti rûkti. / pà dušaî cũkaî mi ti rûkti – teîc us tâdu 

cil ku, kas nezi , kuô grib.  vi ks paêdis, un kaza v s la – saka par atrisinājumu, ko panāk, 
savstarpēji piekāpjoties. vi ks pàêdis, u  kaza v s la – teîc, ka izduônâs kuô padarît bez 
zaûdêjumiêm. / bi divi kaĩmiņi. viêna  jãbraûc caũr uõtra s tu – tu  viņa  iẽt ce š. bet tas uõtrs 
negribêja u  nuôârdija ti teli pa grãvi. nu pi maîs saliêk dẽles u  pa braûca. aka savâķa dẽles, ka 
pa braûca. nu abiêm bi labi − vi ks pàêdis u  kaza v s la. 

2. Graužot (parasti izmantojot barībai), sabojāt (piemēram, ādu) – par kāpuriem; izēst. 
tas kũta s [lopa ādā] pà d tuõ caũrumu u  pac istiêk laũkâ. 

pag(a). Sk. IIp a . 
pagãdāt v. Rūpēties un panākt, nokārtot, ka (kāds) dabū, iegūst (ko nepieciešamu, 

vajadzīgu); iegādāties. skaliêm tika pagãdâc tâc labâks kuôks – priẽds kuôks, sma ku ratu. / 
kad Liẽldiênas tuvuôjas, kadeģis i piê laĩka pagãdâja s. / taî vĩramãti, taî jaû jãpagãdâ kr kls u  
ci di, vedẽjiêm aka jãduôd. / vaî vasaras vidû bi tãs kâzas, bet tuõ jẽrnici, tuõ jaû katrs 
pagãdâj. / tuõ v cuôt vu, ka nuõmira, iêt rpuši viņa  jaû senâk pagãdâtâs drãnâs. 

pagãdāties v. Pagādāt sev. es jaû pagãdâjuôs sviêstu. 
pagadināties. Sk. p a s a g a d i n ā t .  
pagadīties, novec. pasagadīties v. Nejauši būt, atrasties (kur); tikt nejauši sastaptam, 

atrastam u. tml. sẽņuôjuôt, ja pagadijâs kre bles, ķuõci varêja piẽlikt uz ãtru ruôku. / kâda nu 
gaļa pasagadijâs, a tâdu vãrija [ķiļķ nus]. / šitiẽ i  gumijas rati u  šitiê i  aũtuô riteņi. traktuôra 
riteni vaî aũtuô riteni – kâc pagadâs – tâdu uzliêk [ratiem]. / e ģîks – tuõ jaû saka, ka tâc 

kašķîks ci v ks pagadâs. / tas v câkaîs brãlis pagadijiês tâc dz rãš.  pagadīties pie ruôkas – 
nejauši būt, atrasties tuvumā. paciênâju tuõ skruõderi – pagadijâs piê ruôkas siẽrs u  šņabis. 
// Nejauši gadīties. gac nav gada brãlis. kâ pagadâs, tâ iznãk. / šuôgad pagadijâs laba vasara, 
siênu savâķa labi. / miêturis nuô eglîtes, tuõs zarus viênu riñdiņu actâj, nuômizuô. piêci, četri 
[tam ir] – kâ tu  tiẽ zari pagadâs. / ja mãjâs i kuĩlis, ta kâdu reĩzi pasagadâs cũka nelaĩkâ 

apiẽt. / ku  pasagadâs, kâdreĩz [govij] iẽsit.  pagadīties pie mêles – tikt nejauši iedomātam 
(un pateiktam). kâ kura  pagadijâs piê mêles [tā runāja].  

pagaĩdām adv. Šajā brīdī, līdz šim brīdim; līdz tam brīdim, kad stāvoklis, apstākļi 
mainīsies. kad usplûst ûde s, [..] da bẽja, laî neapplûst [lauki]. tas bija tâ pagaĩdâm. / b rni te 
[tas ir, skolā] paliêk dikti maz. pagaĩdãm [skola] vêl i. 

pagaĩdīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet gaidīt (kādu, ko). vaîdzêja pagaĩdît, kâm r ũzrûkst mîkla. / 
kad sveces lêjuši, ta iêmêrce traũkâ a kârstiêm taûkiêm diêgu, kas bi sataĩsîc tik ga š, kâ sveci 
grib. izvi ka, pagaĩdija, lîdz sastiñkst. / labâk grib, laî ziêmu i piẽna. ja tâ nav, ta pagaĩda [vest 
govi pie buļļa]. / nãc! nãkat iêkšâ! pasêdiêt u  pagaĩdât puzdiênu! 
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2. pavēles izteiksmē; interj. noz. Lieto, lai izteiktu sarunbiedram aicinājumu pārtraukt tā 
darbību, līdz runātājs paveiks kādu darbību, arī apdomāsies. pagaĩ, kâ vi s saûc! tãs es 
zinâju, kâ saûc. / pagaĩdi, pagaĩdi! kâda te Jũrma ciêmâ saîme! te bî tik visa viêna ģimene. / 
pagaĩd, nu bišu m tra tã neû. tã citâdâka. / pagaĩ, ku te bi. es paskatîšu kâd zĩmulîti, kaût kuô. 

pagaĩdu ģen.; nelok.; adj. noz. Tāds, ko ir paredzēts izmantot līdz tā aizstāšanai ar ko citu 
(parasti ar ko labāku, ilgākam laikam paredzētu). kuô ta darîs! kriêvu a mija ustaĩsija 
tâdu pagaĩdu ti tu nuô dze s. 

pagaĩlēt v. Neilgu laiku, mazliet gailēt. krâsni gaĩlina, kad c p maîzi. kuri  krâsni, tad, ka beîdz 
d kt u  vaĩrs neliêsmuô, tad uôgles viẽn kv luô, vêl liêkâs, ka i  ãtra, pa kârsta. [atstāj] laî vêl 
pagaĩlê lîdz zinâma  laĩka . tuõ saûc pa gaĩlinâšanas laĩku. 

pagaĩlināt v. Panākt, ka (ogles) gail. ka i laĩka, ta aîstaĩsa dures u  pagaĩli  tuõ krâsni. / nuô rîta 
iskurina [maizes] krâsni, bet uôgles pagaĩlina, laî tãs pal nãm izdziẽst. 

pagaĩņāt v. Neilgu laiku, mazliet gaiņāt. ka guôvîm kârtãkslis d g, ta iêlêja glaũbe sâli, 
pagaĩņâja. ja tuõ nedarija, ta luõps nuôsprâga. 

pagaîšs, -a adj. Samērā, arī mazliet gaišs. tã drẽbe ta kâ pabalêjsi, pagaîša. 
pagãj(u)šais, -usē, -usī divd.; adj. noz. Tāds, kas ir bijis pirms līdzīga sekojošā, tagadējā 

(par laikposmu, laiku); iepriekšējais. šuôgad nav laps laĩks, pagãjušuô gadu bi labâks. / 
pagaĩšu gadu nebi labi rudzi aûguši – maz liêtus bi lijis. / taîs Sãrema salâs mẽs bijãm pagajšu 
gadu. 

pagãj(u)šgad adv. Pagājušajā gadā. pagaĩšgad bi riẽksti daũdz lazdâm. / taga a  i [gadatirgi] – 
pagaĩšgad bi dikti bra gi apm kl c, a mañtâm piẽv sc. 

pagãj(u)šgadējs, -a adj. Pērnais. pagaĩšgadêjiê teļi i tĩri bra gi jaû. 
pagãj(u)šnedẽļ adv. Pagājušajā nedēļā. [zirņu] zupu vãra a  gaļĩnu. es vêl pagaĩšnedẽļ vãriju. 
pagãj(u)šreĩz adv. Pagājušajā reizē. pagaĩšreĩz ma  te tas kaĩmi š pasûtija. vi š sli s, vi š gu . vi š 

pasûtija ma , laî es pĩlîti c pu viņa . 
pa·galam, reti pa·galiņam adv. 1. Norāda uz stāvokli, kad (dzīvnieks vai cilvēks) ir zaudējis 

dzīvību. bruka i v d râ. senâk cic bi pa·gala , ka  tãs d sas bi izgãjšas ârâ. / nuô tvana 
saiñdêjâs u  va  nuômi t a . ga va reîpst, u  pa·gala  i . / pa aûšu stârpu viênu sitiênu [sit], u  
zi ks pa·gala . / kuô te lîdz b dâtiês, raûdât! kas pa·gala , tas aûkšâ nece siês. 

2. Norāda uz stāvokli, kad (kas) ir sabojāts, kļuvis nederīgs lietošanai, arī gājis bojā. 
saplîsa tas spañnis. neva  vaĩs ûdeni n st, pa·gala  i. / tas siêns sapũst, viss pa·gala , kad 
liêtaîņas diênas pad vušâs. / es rãjuôs, ka [iesalam sagatavotie mieži] pa·gala , bet atnãcu 
paskatît – ve  bî glâbjami. // Norāda uz stāvokli, kad (kas) ir zaudēts, nav vairs 
atgūstams. saplîsa ritenis mežâ, ba ķus v duôt. nu bi sũdiski – pe ņa pa·gala . / raûdi nu 
rûktas asaras – pa·gala  i! / ta zinģite pagalam, kur mēs citu dabuisim? (Bitners 1844, 118) 

 beîgts un pa·galam – saka, ko noteikti apgalvojot; un viss. ja kâda liêta nèizduôdâs, kâ 

gribêja, teîc – beîkc u  pa·gala , nèizdevâs.  (tâ) ka (arī kâ) pa∙galam (arī pa∙galiņam) – 
a) adv. noz.: ļoti; pavisam; ļoti intensīvi. p kas mẽs nerâvâm, tãs jaû aûga ka pa·gala . / pupu 
pâkstes i taûtas medicĩna – aknâm u  žu cpûsli . vãra tẽju. ļaûdis kulêm sadze . prasa ka 
pa·galiņa . / tâ meklê [adatu] kâ pa·gala . / ka uzģêrbjas, ta grib rãdîtiês piê baznîcas kâ 
pa·gala . / es tâ nuôž luôju kâ pa·gala , ka nedabuju viņu satiktiês, r dz t. / tuõ [puisi] jaû 
pazĩst ka pa·gala . / mẽs tik laĩmîgi, tiẽ b rni [bijām], tâ ka pa·gala , kad izlaîda laũkâ. / nu tâ 
netĩras kãjas kâ pa·gala ! b) adj. noz.: norāda, ka kas izpaužas ļoti spēcīgi, intensīvi. tâdi juõki 
ka pa·gala . ku ta nu je s [sienu]! / te i tâc tracis ka pa·gala ! [kaķi] sas duši viêns uõtra  
pretî us tuõ stabeli u  bļaû. / mu s bi tâda jakte ka pa·gala . / nu tâda šepte ga  aîtâm bi ka 
pa·gala  – ķêru u  ci pu, u  mazgâju. / tâda darîšana gãja ka pa·gala .  

paga de subst. Vieta, telpa zem galda. uz ga du bi isvãrîta gaļa a visiêm kaũliêm. gaļu nuõêda u  
kaũlus pasviêda paga dê, laî suņi graûž. / ka su s paga dê, ta nedrîkst kãjas kustinât. / nu tik êd 
miêrîgi u  nedaũziês a  kãjâm pa paga di, Iñdrîti, d ls! / kuo tie mūsu cāļi lasa, pa pagaldi 
staigājuot? (LFK 1818, 366) / klausaties, vedējīnes, kuo man teica pagaldīte – suot jums slēžu 
kr kli, n suot kr klu apakšīnas. (LFK 1818, 215) 

pagale subst. Neliels malkas gabals (parasti atzāģēts, atskaldīts no apaļkoka). sazãgâ kluci 
u  saska da pagalês. / pagali sac rt šķilâs. / pagales riñdâ saliêk. tiẽrês sakŗaũ – vaĩrâks riñds 
i. / stu pa nuô kuôka pagales bi istaĩsîta. viêns ga s tiêvs, uõtrs ga s r sns. / ka nuõbeîdza [siena 
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kaudzi], ta pa lika pãri pãrkarus − sasiêtas ma kas pagales, laî vẽš negâž nuõst. vis·maz metru 
garas tãs pagales. / [dzijām] liêk priẽdes sveķaĩnu pagali lãdê klât. / nuô manas ma kas ne·viênu 
pagali vaĩs neduõšu. // Tas, kam ir pagales forma; tas, kas izskatās pēc pagales. ziẽpes bi 
tâds pagales – piêci mârciņas. ta griêza [mazākas]. / [rozes ārstēšanai] vis·labâkaîs bi tabâka 
papĩrs. tâda pagalĩte bi – lapu tabâks, zilâ papĩrî. / senâk jaû zîdaîni iêtina kâ pagalĩti. 

pagalga s subst. Nelieli koka dēļu, baļķu atgriezumi; malkas pagale, kas sacirsta nelielos 
gabalos. nuô bũvêm atlikušus klucîšus saûc pa paga galiêm. / paga gali [ir] sacîrsta ma ka pa-
îsuôs spruñguļuôs. / krâsnê ve  bi tâdi paga galĩni. 

pagalināt v. 1. Paslēpt; noglabāt. nuôzũmê – pagalina, nuôslêpj, laî citiêm nebûtu. 
 2. Sastiept, izmežģīt (kādu ķermeņa daļu). pagalinât [saka], ka kuô isliminâja. pagalinâja 

muguru va ruôku. 
pagalināties v. Pazust (par cilvēku) (?). nu tiẽ žĩdi pagalinâjâs tik pi ms šĩ kaŗa. viņi lidz pat ši  

kaŗa  bi. 
pa·galiņam. Sk. p a · g a l a m .  
pagâlis. Sk. p a g a v i s .  
paga ms, arī paga ms subst. Brīvs laukums, ap kuru ir novietotas celtnes vai kurš ir 

norobežots ar celtnēm un žogu. kuo tie mūsu cāļi lasa, pa pagalmu staigājuot? (LFK 1818, 
872) / ķi duôtiês – tas vaĩrâk, ka b ni saiẽt us paga mu [naidā]. / tâduôs paga muôs b rni va  
sp l tiês. 

pagaluoties v. Padraiskuļoties. visi b rni jaû grib savu reĩzi pagaluôtiês. 
paga vis, arī pagâlis subst. 1. Vieta zem gulētāja galvas. pẽli sedza vîrsû nuô gu tas kãjgaļa lidz 

ta  paga vi . / gu tâ šũplãde ve  bi iêkšâ tâ galâ, paga vî. / [Ziemassvētkos bērniem] paliêk 
kulîti paga vî. sataĩsa kulîti nuô bubuñgâm u  kri ģêļiêm. / aps gaî iêdeva kâdu vi laîni. paga vî 
žĩc salika savus drẽbju gabalus. / priedes zari, egles skujas – tie zaldāta pagalvī. (LFK 1961, 
11135) / pagâlis i [tas ir, saka] vaĩrâk uz B nâtu pusi. tuõ [spilvenu] va  palikt pagâlî. / duô, 

kuô pagâlî palikt!  pagâļa (arī paga vja) pa gs (arī pa ģelis) – neliels palags, ko uzklāja uz 
spilvena, klāja pagalvī. pagâļa pa ģeļi bi – ta nebi spi v ni. / paklâja tuô pagâļa pa ģeli – mazâku 
pa dziņu. / tuôreĩz bi aka paga va pa dzi š. u  tas bi nuô liniêm vaî nuô pakulâm ataûsc, bet 
rakstîc. / aûda dviẽļus – slaũķus, paga vja pa gus, ga drãnes. // Tas, kas atrodas gulētājam 
zem galvas. [gultas] ga vas galâ liẽls, ga š spi v s. ta  ĩpašu palagu pãrklâja. paga vja aps gu 
saûca a , cic spi v na aps gu. 

2. Priekšmets, kas noder (kā) atbalstīšanai. c mus laûze a buõmu. atraka, cik varêja, saknes. ta 
pabâza apakšâ buõmu. apakš buõma palika paga vi – tâdu klucĩti. 

paga vuot v. Galvot. tuôreĩz pi ka šļakas visi. u  ari paņẽma tâdi, ka  it ne·maz naûdas nebi, tikaî a 
ga veniẽkiêm – a viņu paba stu. ismaksâja labi kruõgâ u  paga vuôja. / viêns bi paga vuôjis 
sava  t va mãsas vĩra , u  tas nesamaksâja. u  tâ iscêlês tiê ũtrupji. 

paganīt v. Neilgu laiku, mazliet ganīt. ka pãrdzina bišķi ãtrâk mãjâ puzdiênâ va kâ, ta jaû vaîdzêj 
ve  iẽt palaîst cũkas pabaŗuôt, pa zâlâju paganît. / atmatã bija sàaûgušas zi ga skâbenes. tu  
paganîja guôves. / kâd·reĩz rîtiêm [saimnieka dēls] isnãca lîdz t paganît a , ka izdzina tâ dârzâ, 
ka ganija. / âbuli s palika visus gadus. pi muô gadu, ka nuôpļãva rudzus, pa·r ta  zi gus 
paganija. / islaîdîs tãs vistas paganît. tu var tu te aîstuptiês priêkšâ, laî neiẽt aûzâs. 

pagãns subst. 1. Pēc kristietības priekšstatiem – pagānisma, kāda nekristīgā kulta 
piekritējs. senâk visi skaîtijâs kristîgi, pagãni ta nebija. katra  bî sava ticĩba. 

2. niev. Tas, kura izturēšanās, rīcība, ir nevēlama, nosodāma. [tēvs] teîca – nu kuô tu nu, 
pagãns, êdîsi visu ziêmu mãjã! kuô siẽva i sastrâdajse, tuõ viš d. / ak tu pagãns! – tas bi parasti, 
tâ teîca. visiêm ci v kiêm jaû i tâc iêj c vârc, kas viņiêm issprûk tâ mudîgi, bet tas pagãns 
daũdziêm. 

pagarēt v. Spēcīgi, kaislīgi vēlēties; alkt. tâ su pagareîse st prišu gaļu. 
pagarēties. Sk. p a s a g a r ē t . 
pagarinājums subst. Priekšmeta daļa, kas padara (to) garāku. tas šņuõris i pa  îsu. te bûs 

vaîdzîks pagarinâju s. / apakšêjãs vires pagarinãju s i  nuô spârna apakšas stûra lîdz 
sprañga . 
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pagaŗināt, arī pagarināt v. 1. Padarīt garāku (piemēram, pievienojot attiecīga materiāla 
gabalu, attiecīgu elementu). islaîde i, kas ratiêm saviênuô priêkšu a pakaļu. a  tuõ ratus 
saîsinâja vaî pagarinâja. / a  islaîdu saviênuô ratus – priêkšu u  pakaļu. u  ari pagarina.  

2. Padarīt ilgāku (laikposmu); paildzināt. saîmniẽks gãja pagastâ pagaŗinât reñtes maksâšanas 
laĩku. 

paga š, -a, arī paga š, -a adj. Samērā garš; tāds, kas mazliet pārsniedz parasto, arī 
vajadzīgo garumu; pretstats: paīss. akuõc i miêžu vãrpaî tâc paga š, ciêc sa mi š, kas kuļuõt 
nuôlûst. / šķina i tâc pagarâks kuôks. / [nēšiem] paga š kuôks, katrâ galâ šnuõrs. / sveces lêja 
nuô aîtu taûku. sasêja buõmeļa diêgus vaîdzîgâ sveču garumâ us pagarâku pu ķi u  iêmêrca 
kârstuôs taûkuôs, iskaûs tuôs. / zebres i labas paliẽlas, tâdas pagaras, plakanas [zivis]. / 
[sievietēm] sâka rastiês bikses, ka sâka šũt tuõs vãcu svârkus. tãs bikses bi labi pagaras – pãri pa 
celi. / tâdu pagaŗu pašuva tuõ praku. bet [zēns] isaûga. 

paga šuot v. Garšot un pabeigt garšot (parasti ēdienu, dzērienu). kãršeli nesa cic cita  
pagâršuôt. / es tik gribu pagâršuôt. tas i pašu aûgļu vĩns. / pasmeķâ, kâda tã zupa i – i laba vaî 
nav. cic teîc – pagâršuô. 

pagastana s, arī pagastna s subst.; vēst. Celtne, kurā atradās pagastvalde; pagastmāja. 
katrâ pagastnamâ bi savs skrĩveris. tas visu kuô rakstija. / skrĩveris dzîvuôja pagastnamâ. / 
desmitniẽks atnesa ziņas nuô pagastanama [jeb] pagastnama. / muĩžâ bi, pagastnamâ bi 
bãmuõdere. tã bi mâcîta. 

pagastavĩrs. Sk. p a g a s t v ĩ r s .   
pagastmãja subst.; vēst. Celtne, kurā atradās pagastvalde. tu  [tas ir, pagasta centrā] bi 

nabagmãja, pagastmãja u  ãrsta mãja. / iznãca visu diênu izma tiês pa pagastmãju. 
pagastna s. Sk. p a g a s t a n a s .  
pagasts subst. Administratīvi teritoriāla vienība. tas pagasc bi viêns, bet tiẽm ciêmiêm bi tiẽ 

nuõsaûkumi. / Uõta ķu pagastã bî Rude, Banažga s, Mežga s, Laũga s, Ru bas ga s. / Nîca bi 
kruõņa pagasc, Rucava, Tadaĩķi, Bãrta. / nevaîg visu tâ isskañdinât pa visu pagastu! // Šīs 
administratīvi teritoriālās vienības pārvalde; pagastvalde. ma  bi darîša s pagastâ. / 
senâk nabagnamu nebi. katra  nabaga  pa gadu pagasc maksâja piêci rubļi. / pagasc viņiêm 
[tas ir, ugunsgrēkā cietušajiem] deva izziņu. ta viņi varêja braûkt pa visu apri ķi nabaguôt. 

 pagasta mãja (arī na s) vēst. – pagastmāja, pagastnams; celtne, kurā atradās 
pagastvalde. pagasta mãja tu  bi [tuvumā]. / t s biêži braûca uz pagasta namu. / [viņš] braûca 
viênreĩz mãjâs nuô pagasta mãjas u  bi apkritis, u  iêkritis gŗãvî. / muĩža kuôpa tuõs ceļus, kas 
gãja caũr muĩžas zemi nuô Kazakruõga lîdz pagasta nama . / desmitniẽks atnesa ziņas nuô 
pagasta nama [jeb] pagastnama. viš tâ saklaũdzinâja a nũju piê durĩm, laî nãk ziņas saj t. 

 pagasta t vi vēst. – pagasta valdes locekļi. tā sauktie pagasta t vi (vietnieki), laikam 
grib dami dabūt nuo aptieķnieka krietnas magaričas par izduodamuo apliecību, sūdzēja pagasta 

v cākuo un skrīveri augstākai priekšniecībai [..]. (Janševskis 51)  pagasta va de vēst. – 
pagasta pārvaldes institūcija; pagastvalde. pagasta va dê bija pagasta v câkaîs – priêkšniẽks –, 
va des vĩri u  skrĩveris. tã skaîtijâs pagasta va de. / pagasta va de izdeva ziņas piẽn st katra 

ciêma desmitniẽka .  pagasta v cākais (arī priêkšnieks) vēst. – pagastvecākais; 
pagastvaldes priekšsēdētājs. pagasta v câkaîs bi tas ga v naîs pagastâ. / bi pagasta v câkaîs jeb 
aka pagasta v câkâ viêtniêks. / piê baznĩcas pagasta priêkšniêks nuôsludinâja ziņas pagasta 

ļaûdîm. / tuõ saîmniêku va  v l t pa  pagasta v câkuô, tas tâc taîsns ci v ks.  pagasta 
viêtnieku pu ks vēst. – pagasta pašvaldības institūcija. [19. gs.] sešdesmitos gados līdzās jau 
pastāvošām pagasta tiesām tika nodibināta arī administratīvā nodaļa – pagasta valde ar vietnieku 
pulku. (Janševskis 48) / skuõlas v câkaîs a  skuõluôtâju Krũmka nu pãrspriêda skuõlas 

vaîdzîbas u  cêla pagasta viêtniêku pu ka  caũrskatîšanâ.  pagasta vĩrs vēst. – pagastvaldes 
loceklis. tuõ ũtrupi vadija viêns nuô pagasta vĩriêm, ka senâk pagasc bi. / skuõlas v câkaîs [bija] 
nuô pagasta vĩriêm – nu nuô tâdiêm. 

pagastskuõla subst.; vēst. Pirmmācības iestāde zemnieku bērniem (līdz 1917. gadam). es jaû 
vaĩrs tu  tajâ skuõlâ negãju, mani b rni a , mani aûdžub rni a  vaĩrs negãja taî skuõlâ – taî 
pagastskuõlâ, taî v câ. bet tiẽ jaû visi nãca jaûnâ skuõlâ. / mu s bi pagastskuõla. Skaras skuõlu 
saûca pa draûdzes skuõlu. 
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pagastva de subst.; vēst. Pagasta pārvaldes institūcija. ta jaû bi viss likvid c. u  pagastva de 
likvidêjâs, u  viss. 

pagastvĩrs, arī pagastavĩrs subst.; vēst. Pagastvaldes loceklis. t s atrakstija d la  mãjas – tas i, 
addeva saîmniêcîbu. pagastvĩru klâtbûtnê tuõ darija. / tuõ ũtrupi vadija viêns nuô pagastavĩriêm, 
kas senâk pagasc bi. 

pagatavuot v. Gatavot un pabeigt gatavot (piemēram, priekšmetu). tâ viņi [tas ir, rati] i  
pagatavuôti, ka viņu va  liêtuôt. // Izveidot (ēdienu, dzērienu) derīgu patērēšanai. iẽšu 
pagatavuôt kuô damu. / pipa kũka i  Ziêmassv tku c pu s, ku š pagatavuôc nuô mi tiêm, 
sĩrupa u  daũdzâm ga šviêlâm. 

pagâzt v. Apgāzt, nogāzt (zemē). meîtene bija pagâzuse spañni, u  viss bî izlijis. // Gāžot 
novietot apakšā (zem kā). [karašu] pagâž ze  bļuõda, nuõtu  kâdas piẽcpacmit minũtes, laî 
sar c tâ smuki tas kreîms u  tas cuku s. 

paglabāt v. 1. Neilgu laiku glabāt, piemēram, lai nepazūd, nesabojājas; pataupīt. rãceņus 

bedrê glabâ – ruôk bedres, sabe  bedrê. paglabâ rãceņus. / gaļas šķi ķus kastâ salika iêkš rudzu 
graûdu paglabât priêkš vasaras. / saîmniêce liêk meîtâm paglabât us krâsni si tu êdiênu vĩriêm, 
juô viņi bûs s bu mãjâs. 

2. Noglabāt, paslēpt. ma ma visu paglabãja – nažus, laî b rni nèizdara kâdus brĩnumus. / visa 
mañta bi paglabâta klẽtî ãz acsl gas. / puĩši meîtâm paglabâja grâbekļus. meîtas gribêja 
acspĩt tiês u  paglabâja iskaptes. / viš [tas ir, suns] isv k zeķi, kuô puĩka paglabâjis. ej ve c tuô 
uõtru laũkâ [no pagultes]! / nuômira t s, u  iêsâkâs ka š. tã naûda bi jãpaglabâ. / ka es tik 
nebûšu aka paglabaîse pa ciêti! 

3. Apbedīt. abbêdît – Nîcâ tâ neteîc. teîc – abglabât, paglabât, pakavât. / ka ci v ks nuômĩrst, ta v d 
us kapiêm paglabât. / dabuja [paši] pataĩsît zãrku u  nuôkrãsuôja. u  [tēvu] paglabâja. / viņa  
[tas ir, kaimiņam] nuômira mãte. vaka  paglabâja. / nu kâdas trîs nedêļas, kam r paglabâja 
[vīru]. / aîzvaka  paglabâja te viênu. 

paglabāties v. Paslēpties. tã tâda spẽle b rniẽm – citi paglabâjâs, viêns meklẽ. / ka b rni saiẽt barâ, 
ta teîc – kaû ku  paglabâjiês! 

paglâbt v. Pasargāt ar savu rīcību no bojāejas; būt par cēloni tam, ka neaiziet bojā; izglābt. 
[āboliņa laukā] guôves nevarêj ganît, juô ûspûtâs u , ja nepaglâba, pa sprâga. // Panākt ar 
savu rīcību, arī būt par cēloni, ka tiek izārstēta (kāda) slimība. a kârstumiêm dikti 
mira, tâlab ka nemâcêja viņus paglâpt. / nuôeĩmu piê tãs vecenes. viņa ma  tuô ruõzi nu paglâba. 
pêc kâdi pãri diêni paliêk labi. / es tâ ne·se  ve  paglâbu aûguôņus. / citreĩz gãja piê kâda 
zinâtâja, kas mâk paglâpt vĩveles. / piê viņas [tas ir, kaimiņienes] gãja ta kâ piê daktera. u  
[viņa] varêja paglâpt. // Panākt ar savu rīcību, arī būt par cēloni, ka izvairās (no 
nevēlama stāvokļa) vai izkļūst (no tā). tas Miķêlis bi liẽls meĩsta s salãpît ratiêm, ja saplîst 
kas. vi š prata paglâpt katrâ laĩkâ u  maksu ari nejẽma tâ pa  daũdz. 

paglâbties, novec. pasaglâbties v. 1. Izvairīties vai atbrīvoties (no cilvēka, dzīvnieka). nuô tã 
suņa es mâcêju paglâpties – iêskrêju istubã. 

2. Patverties (no kā nevēlama). ku tu paglâpsiês klajâ laũkâ, ja uznãk liêtus! / ka nuô liêtus 
pasaglâbâs, ta ga  kâdu kuôku [paslēpās]. bet tâdu jaû nebi ganîklê, tas tik s tâ bi. 

pagla stīties v. 1. Paslapstīties. kuô tas tu  gla stâs, nenãk iêkšâ? vaka  a  te pagla stijâs. / redz, 
ku tiẽ puĩšeļi sanãkuši aka pagla stîtiês ga  mũsu luôgiêm! 

2. Paslaistīties; paslinkot. nu pagla stijiês nuô rîta! tâ tu vari visu diênu nuôgla stîtiês. 
paglaũdīt v. Neilgu laiku, mazliet glaudīt. su s lu cinâs apkârt, laî paglaũda. / nu paglaũd tuõ 

kaķi! 
paglaũst v. 1. Neilgu laiku, mazliet glaust. viš [tas ir, zēns] tâ negrib, ka paglaũžu viņa  ga vu, 

matus. grib bût liẽls. 
2. Palikt (ko) kam apakšā. ȗznãca miêks, u  paglaũdu tuõ grãmatu paga vî. 
paglezēt v. Neilgu laiku, mazliet košļāt. es tuõ siẽru tik tâ paglezêju, dikti ciêc. 
pagližināt v. Neilgu laiku, mazliet līdzināt, gludināt. vaîg pagližinât ve  tuõs mãlus, laî lĩdz s. 
paglũnēt v. Neilgu laiku, mazliet glūnēt. jâpaglũnê vêl kâdu laĩku. va bût isskriês kâc zaķelis. 
pagņaûzt v. Palikt (ko) kam apakšā. nu pagņaûz tuõ spi v nu seû paga vî! bûs labâka gulêšana. 
pagrabs subst. Celtnes daļa, kura atrodas zem tās pirmā stāva un kuras grīdas līmenis ir 

zem zemes virsas; telpa, telpu kopums šādā celtnes daļā. ka apakšâ bi pagraps, ta [sitot 
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pa grīdu] izdeva duôbju skaņu. / viênâ pusê piêliêkamaîs ka baris. tu  visi produkti. tuôreĩz jaû 
pagrabu nebi. / ēdiet, rijiet, jūs, bada ļaudis! [..] vēl mums klētī, vēl pagrabā. (LFK 1818, 46) 
// Pilnīgi vai daļēji zemē iedziļināta, ar biezu pārsegumu izveidota saimniecības 
celtne, kurā ir noteikta temperatūra. rãceņus nuõglabâja kapšî. citus priêkš ziêmas iêbẽra 
pagrabâ. / pagrabã ka tupeļus, biẽtes glabâja. / ka  pagrabi, tiẽ jaû sabe  rãce s pagrabuôs. / 
taga jâbũvêjas. pagrabu bũvê, garâžu a . 

pagrâbt v. 1. Strauji paņemt, satvert (ko). bes tâds nuôv ruôša s viņu nevarêja tu  [istabā] laîst. 
viš tâ mĩlêja kuô pagrâpt. 

2. Paņemt (ar rokām kādu masu, kopumu). a ruôku pagrâba pupas [..] u  kladê iêkšâ. / mazaîs 
pagrâba pi lu saũju [konfekšu] u  pruôjâ bî. / pagrâba riẽkšavu [spiru] u  êda. 

3. Neilgu laiku virzīt (parasti ar grābekli) vienkopus (piemēram, sienu, lapas). bûs jâiẽt 
pagrâpt tãs lapas, laî tiẽ taki tâdi kuôši isskatâs. 

pagrãpe, arī pagrãpis subst. Vieta zem katla (krāsnī), kur kurina uguni (vārīšanai). pagrãpe 
i, ku tuõ ma ku lika. ga tuõ grãpi gãja tã ugune. / slapja ma ka, ugune pagrãpî n d g. dũmi viẽn 
kûp. / ugune pagrãpê spr gâ, negrib labi d kt. / sâk pagrãpî ugune aîskur tiês. / nuôcêla êdiênu, 
ka bi isvãrîc. u  ta vaîdzêj piêbâst pagrãpi, laî savãrâs aka cũkâm viss. tuõ saûca pa pagrãpi. / 
kâdu reĩzu uguni nesa nuô ķêķa pagrãpes istubâ iêlipît la pu vakaruôs. / tas gŗãpis pagrãpê iêiẽt 
tik dziļi, lidz viss iêiẽt. / pagrãpe [jeb] pagrãpis – tas taî mũrî, ku tuôs grãpjus lika. pagrãpê 
pakũra uguni. / [gatavojot sārmu veļas mazgāšanai] ussiên nâtnu deķi pa ba ļu, paklâ rudzu 
sa mu kârtiņu, sabe  nuô pagrãpes p nus. 

pagraũšļāt v. Pagrauzt, pakrimst. tã guôve paj muse kaũlu, kuô pagraũšļât. 
pagŗaût v. Neilgu laiku, mazliet graut. tu  tik ve  vaîg bišķi pagŗaût, ta tã [malkas] kaûdze 

apkritîs. 
pagraûzdēt v. Neilgu laiku, mazliet grauzdēt. pagraûzdê tuõ cukuru, laî labi uôž! 
pagraûzt v. Neilgu laiku, mazliet grauzt (par grauzējiem). peles bi pagraûzušas rudzu maîsu. 

n suôt graûdi pabira pa grîdu. // Neilgu laiku, mazliet ēst (ko cietu) – par cilvēkiem vai 
dzīvniekiem. rudeni iẽt visi riẽkstus lasît. ziêmu labi pagraûst. / vaîg isc pt zĩrņus, laî i kuô 
pagraûst.  

pagrebt v. Neilgu laiku, mazliet grebt. v caîmt va  vaîg pagr pt tã pavãrne dziļâka. 
pagreĩbt v. Paķert. tuõ tâ pa juõka  teîc – nãkuôt pagreĩbu lĩdz lâpstu. / tu tik, Jañci, nepagreĩb 

aûkstâk! 
pagrîde subst. Vieta, telpa zem grīdas. pagrîdê bi v s s perêklis peļu – liẽlu u  mazu. 
pagrīduot v.; folkl. Pārklāt (grīdu) ar materiālu, kas (to aizskarot) rīb, skan (?). kā rībēs, 

kā skanēs [dancojot] – māla plānis apakšā. kaut jel šādu vakarīnu sudrabīnu pagrīduotu! 
(LFK 9, 142) 

pagriẽziens subst. Vienreizēja paveikta darbība, rezultāts → p a g r i ẽ z t , p a g r i ẽ z t i e s . 
ecêjuôt malêjaîs zi ks pagriẽziênâ skrêja pusrikšus. 

pagriẽzt v. 1. Griežot izmainīt stāvokli (kam, piemēram, ap asi grozāmam); šādā veidā (ar 
to) regulēt (piemēram, ierīci). ãniķis bi ñkuri . pagriẽza tuõ ãniķi u  laîda [dzērienu] 
ķipelî. / ka i jaû piê tã šķiêta klâtâk piêaûsc tas aûd kls, ta pagriẽž – tâc rite c i piê tã riẽstuvja. 
ta tã dzive griẽžas juô vaļîgi. / [sikspārnim] ârpusê bi skrũvîte, a  kuru pagriẽza tuõ daktu. / 
rãdiõ pagriẽz klusâk, laî neiẽt us pi lu klapi! / ķêķî bi la pele bes cileñdera. bi tâda skrũvîte. a tuõ 
pagriẽza uguni liẽlâku va mazâku.  

2. Griežot (ko) izmainīt virzienu, stāvokli, pavērst (pret ko, uz ko u. tml.). braûcuôt 
mãjâs, pagriẽzu pa sliktu ceļu. / ta bi spi v na paladzi š, tâc rakstîc. u  ta tâ – viênu nedêļu 
viênu pusi n sâj, uõtru nedêļu pagriẽza uõtru pusi, tu šuô galu uz aûkšu. / taî sudmalaî tã ga va 
griẽžâs. viņu pagriẽza pret vẽju vi·sâdi. // Pavirzīt uz vienu vai otru pusi (ķermeņa daļu, 
dzīvnieku); pavērst. uotras puses dziedātājām pīle brēca v d rā. kur pagrieza d guntiņu, tur 
paknāba caurumiņu. (LFK 1817, 58) / ka pagriẽza [beigtā lopa] asti uz ziêmeļiêm, ta ne·viêns 
daîkc neêda – stãvêja, smi dêja, lidz sapuva. / pagriẽz tuô zi gu piê malas, laî va  tikt gaŗâ! 

nuôstâjiês ceļâ, u  neva  citi tikt gaŗâm.  pagriẽzt muguru – kļūt nelabvēlīgam, atturīgam 
(pret kādu, ko); novērsties (no kāda, kā); atteikties (no kā). kâlab laĩmeî pagriẽzi muguru? 
varêji iẽpr c tiês pa saîmniẽku. / ja kas nepatîk, tad labâk pagriẽst muguru, ne·kâ saliktiês a  
nepatîkamu vĩru. 
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3. Neilgu laiku, mazliet griezt. nãc pagriẽz tuõ tecĩli! gribu t cinât ci vi. / kaseni tâ taĩsa – tuõ 
skutulu iêliêk si tâ ûdenî. pa druskaî piêleî tuõ kreîmu, pagriẽž, pa druskaî tãs panijas u  pagriẽž, 
u  tâ tik sagriẽž. 

pagriêzt v. 1. Neilgu laiku, mazliet griezt. a bârdas nazi [teķus] rũnija. a bârdas nazi pagriêze 
âdiņu, isrâve tuõ paûtu u  tad aka uõtru. / pagriêzîs ve  kâdu rãceni cũkãm. // Griežot 
panākt, ka rodas sprauga (?). [govi] pagriêza pa rĩkli. ka nuõtecêja aseņi, iêlika kuôku 
pakaļas kãjâs. / t kuli  pagriêza rĩkli u  êda. ja jaû asiņi nuôt k, va  st. / pagriêž pa rĩkli cũku. 
tãs asinis savâca. 

pagriẽzties, novec. pasagriẽzties v. Izmainīt savu iepriekšējo (stāvokļa, kustības) virzienu 
(par cilvēkiem vai dzīvniekiem); izmainīt savu iepriekšējo stāvokli, kustību (kādā 
virzienā). pa kreîsi ruôki pagriẽziês, ta pa labuô ruôku! / pagriẽziês, pavâķiês te nuõst nuô 
gaîsmas! / pagriẽziês, laî varu labi apskatît tuô jaûnuô liñdruku! // Izmainīt virzienu (par 
vēju, dabas parādībām). ka maĩnâs vẽš straûji, pagriẽžâs sãņus, ta saka – saružinâta jũra, 
tuõs vi ņus sit kuõpâ. / vẽš citâ dañgâ aka. ka pagriẽžas citâ pusê, ta tâ teîc. / ja viš pasagriẽžas 
tas p rkuôns, ta va  lît aka. 

pagruõzīt v. Neilgu laiku, mazliet grozīt; pagriežot mainīt (kā) stāvokli. b rns nuôlaûzis 
kaklu. ta pace  piê vaîgiẽm u  ce  [galvu] uz aûkšu, pagruõza. pagu , u  labi i. / cũkaî sasêja 
kãjs, izbâza buõmu. u  vĩri katrs galâ turêja pãri pa liêsmu, laî nuôsvi st, pagruõzija. / diêgus 
balinâja aka uz žuôgiêm, uz riķu žuôgiêm. u  pagruõzija a·viênu. 

pagruõzīties v. Neilgu laiku, mazliet grozīties. kuô tu gruõziês? guli miêrîgi!  pagruõzās 
prâts – saka, ja (kādam) mainās domas, (kāds) sāk domāt citādi. nu u  kâ teû v lâk iẽt? – kâ 
saîmniêka  pagruõzâs tas prâc, kâc tu viņa  bîji.  

pagrûst v. 1. Grūžot pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.); grūst nelielu attālumu. suv ni 
zdami cic citu grib pagrûst nuõst. / j ru, t kulîti va  iêmâcît badîtiês. ganelis a ruôkâm parãda 

pretî u  pagrûž, lidz sâk badît. / i tâdi zi gi, kuô us pi muô râviênu neva  kustinât. ta palîdz tuõ 
v zumu pagrûst, ka sâk riteņi iẽt. / ka tu gãji ârâ, ta tu pagrûdi tãs dures us tuõ pusi. ja tu gribêji 
nãkt iêkšâ, pagrûdi uš šuõ pusi. 

2. Iztērēt (naudu). daũdz pagrûdu tãs naûdas u  nenuôpe niju ne·kuô daũdz. 
pagŗût v. Mazliet grūt. tã kaûdze vaîg acspi l t nuô visâm pusêm, laî nepagŗûst. 
pagubu(s) adv. Tā, ka ir saliecies, salīcis. pa tãm du vîm tik va  pagubu iêlîst. / kad liên tâ 

pagubu, ta varês islîst pa tuõ zaru apakšu. / pagubu skrej – tas tâc nuôliẽciês skrej, nuôliẽciês 
iẽt. / pagubu – iẽt saliẽciês, kâ slêpjuôtiês, laî n r dz. / puĩšis aîzgãja ga  rudzu malu tâ pagubus 
viẽn, laî n r dz saîmniêks. / b rni skrêja nuô dârza laũkâ pagubu, laî neiêraũkst. 

pagudruot v. Neilgu laiku, mazliet gudrot. v caîst s sêdêja u  pagudruôja, kâ tuõ pastalu labâk 
salãpît. 

pagulēt v. Neilgu laiku būt aizmigušam; neilgu laiku atrasties guļus stāvoklī. mãjâ dabuĩnu 
pagul t. / aka nu kâdu brîdeli labâk pagulu. / mazâkaîs puĩka grib klêpĩ pagul t. / ka es tâ 
paguļu, ta i labi, nesâp vaĩs. / ka pagulêja, ta tas dz ru s izgãja. / paguli ma  blakus! 

 nuolikties pagulēt – nogulties (kur, uz kā u. tml.), parasti, lai gulētu. tik mîksta zâlîte, kâ 
va  nuõliktiês pagul t. 

pagulināt v. Izguldināt. drãnu klẽtî saîmniêki savus ciêmiņus kad·reĩz pagulinâja. 
pagu te subst. Vieta, telpa zem gultas. [meitenei] netîk slaũcît – tuõ plãna vidu pãrslaũka, 

pagu tes stãv. / ku tuõ piẽna skutulĩnu pakavâs? pabâž pagu tê. / perinât vistas lika pagu tê. / 
sešas peles miegu vilka mazajami bērnīnami – trīs ievilka šūpulī, trīs palīda pagultē. 

paguôdēt v. Paslavēt. vaîg tik tuõ meîtini paguôd t, ta jaû viņa izdarîs labi. / [zēnu] paguôdêja tik. 
u  [viņš] tik strâdâ! / viņa  patika, ka viņu paguôdẽ, paslavẽ. 

paguôdināt v. Parādīt godu. krustmãti tâ paguôdina – visuôs sv tkuôs aĩcina ciêmuôs. 
paguõna, arī paguõns subst. Uzplecis (formas tērpam). treses šuj ari vi sniêkiêm us paguõnâm. 

tag teîc ûspleči. / [vainagam] ze  tãm zĩlêm bi trese – tã i tãs pašas, ku vi sniêkiêm tiê paguõni. 
pagu guļuot v. Pakraukāt (?). vaîdzês isskaluôt tuõ rĩkli. tu pagu guļuô, laî isskaluôjas! 
pagu kle subst. Pakakle. ta  tik r sna pagu kle, ka smakari ne·maz n r dz. 
pagu ķuoties v. Paslinkot. meîta jaû pagu ķuôjâs šuôrît. nu izgãja piê luõpiêm. / pagu ķuôsimiês 

ve , parunâsi  u  tad iẽsi  rav t. 
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pagu t v. 1. Pakāpeniski zaudēt spēkus; kļūt nespēcīgākam. kuô tu duõmâ – tâdu rudzu laũku 
saj t pļãvẽja  pa spaĩli paka ! pagũrst ruôkas, ka neva  pakustinât. / vaîg apķ rstît, vaî visas 
tãs zuves i pagurušas. ta varês šķ rst. [Stāsta par ezera zivīm.] / tã lîd ka vêl zâlê i gi 
spu duļuôja, lîdz pagura. / tiẽ zuši ķeñcelẽ vêl i gi spra dzîjâs, lĩdz pagura. 

2. Atslābt, pierimt (par parādībām dabā). nu vẽš jaû paguris. / ka tas vẽš bi paguris, ta jaû vaĩr 
nepûta. 

pagũt v. 1. Varēt (ko izdarīt) savlaicīgi, noteiktā laikposmā; paspēt. ka tuõ siênu pagũs 
savâkt mãjâs, ta bûs viss savâkc. / labi, ka puĩšis paguva saķ rt ta  vepri  tuõ asti u  
nuôtur t. / labi, ka paguvu iêkraũtiês, – tũlît uznãca liêtus. iznãca liẽls v zu s. 

2. Iegūt. Biẽra c m t u  m t v zumâ [granti], laî sev vaĩrâk pagũtu. 
pagũties v. Sagrābties, savākt (?). pagũtiês [ir] kaût kuô vaĩrâk paj t kâ tiẽ citi. 
pagve zt v.; niev. Parunāt, pastāstīt (ko nenozīmīgu); papļāpāt. kuô viņa atnãkuse te pagv st 

niẽkus! 
pagve gzdēt v. Parunāt (?). meîtaî tâ sâp kaklis, ka parunât neva , pagv gzd tik. 
paģ bas subst. Uzturā izmantojami dzīvnieku iekšējie orgāni; subprodukti. isvãrija cũku 

paģ bas. tas viss tiẽ cũku liêkumi. tãs d sas bi. / teļa paģ bas, cũku paģ bas – tãs skaîtijâs tãs 
luõpu iêkšas. / aîtu paģ bas pat guôdâ isvãrija. aîtu liêkumus. 

paģẽrēt v.; novec. Pieprasīt, arī pavēlēt (parasti stingri, kategoriski). stiñgri piẽprasît, pav l t 
i  paģ r t. tas i  tâc bârks nuôteîciẽns. / paģẽr – tas tâ pavẽl. viš tuõ u  tuõ paģẽrêja. / taga vêl 
v caîs kaĩmi š siẽvâm paģẽrêja [gatavot desas]. / va ta runâšana paģẽr kâdu sp ku? tu  va  
klabinât, cik i gi tik tîk. 

paģĩbt v. Zaudēt samaņu; noģībt. paģĩbis i  tad, kad ci v ks pakrît bes samaņas, paģ pst. / ka 
paģ ba, ta tuõ paģĩbušuô sâka pinât, u  [viņš] atmuôdês. // Zaudēt spēku, stiprumu (par 
vēju). ja viš [tas ir, vējš] paģĩpst – paliêk l ns, tad lîst. 

paģirains, -a adj. Tāds, kam ir paģiras. te viêns tik ȗzm t u  aka  ȗzm t, u  tâc paģiraîns viẽn tik 
staĩgã. ne·kad naû skaĩdrã. / piêdzêris ka i nuô rîta, paģiraîns, teîc – patvâpis viẽn staĩgâ. 

paģiras subst.; dsk. Slikta sajūta, nelabums pēc alkoholisku dzērienu lietošanas. paģiras i  
pêc kriẽtnas dzêršanas. uõtrâ rîtâ tad sâp ga va. tãs tad i  paģiras. nuô alus parasti nav [paģiru], 
bet nuô kâdiêm vĩniêm, šņabja – brañdava – vaî kâ cita. / paģiras paliêk paģiras. ka tu viênu 
diênu esi dzêris, uõtruô diênu paģiras. / paģiras jaû v cu ·v c vârc. tâ viš i  bijis, u  tâ viš ve  
taga i . cic teîc – paģiras i. tag jaû visi teîc, ka pohas i. / es pārdevu m llu j ru, m lla j ra naudu 

dzēru – šuodien dzēru m llu j ru, rītā villu paģirām. (LFK 1961, 10667)  lãpīt paģiras – 
dzert alkoholisku dzērienu, lai novērstu paģiras. paģiras i  tad, kad nuô vakara i  bijis 
piêdzêris. tad uõtrâ rîtâ jãlãpa paģiras. / lãpît paģiras – tuõ teîc uz dzêrêjiêm. nuô rîta, kad 
piẽceļâs, ga va griẽžâs ri ķî. tad vaîg lãpît paģiras. / vĩri kruõgâ lãpija paģiras.  

paiẽskāt v. Neilgu laiku, mazliet ieskāt. paiẽskât [ir] šķi stît matus, pakasît, utes m kl t. / mãte 
b rniêm paiẽskâja ga vas – tâ kasija u  meklêja. 

paiẽt v. 1. Mazliet, neilgu laiku iet; ejot pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.); ejot 
pārvarēt (kādu attālumu). es a  mâcêju paiẽt a kuôka kãjâm. / paej uz viņu galu! / es ga  
kaû ku paiẽšu ve . / paiẽda s acspãrkļi, iẽkritu grãvî. / vîzes viêglas, smukas bi pa saûsumu 
paiẽt. / zuôsis saûca mãjã – zi, zi, zi, gũžĩna, nãc mãjã! tâ zizina, kad [zosis] kaũ ku tâlâk 
pagãjušas – lîdz upeî vaî ku . 

2. Ejot pavirzīties (zem kā, kam apakšā). tâ es viņu [tas ir, suni] v ku nuô pagu tes laũkâ, ka viš 

paiẽt. / [gulta bija] a aûkstâm kãjâm. ka maģi b rni staĩgâja, pagãja apakšâ stãvus.  paiẽt zem 
ûdeņa – iegrimt (ūdenī). puĩkas pe duôt a  ga vu sit ûdenî, ta kâ tã paiẽt ze  ûdeņa. teîc, ka 
taĩsa ņu ku. 

3. Ejot pavirzīties garām (kam), arī gar (ko). meîta pagã gaŗâm, labdiênu nepadeva, šķitâs 
ner dzuôt.  

4. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) iet. es vaĩs nevaru paiẽt, ma  neva dâs kaũli. / v c 
ci v ks jaû a  vaĩs neva  paiẽt, tik tâ cibâ. / [dēlam] kãjâm vẽnas a  liẽlas, paiẽt labi neva . / tu  
tâda zeme, ku gri st kãjas, ku neva  paiẽt. 

5. Aizritēt (par laiku, laikposmu). [maizi] divi stuñdi cepa. ka bi stuñda pagaĩse, ta isva kâja. / 
ka slikc ce š, i gi paiẽt, lidz atmuîtiês muĩžâ. / kam r vi š a savãm kleînãm kãjãm atnãk, tas laĩks 
jaû paiẽt. / pêc ta  siẽvs j  vi s [tas ir, ūdas] isklãvît – saliêk apaka  tuõs klãvuôs. tu  paiẽs 
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četrs stuñds vis·maz. / u  ta pagãj kâdi pãr trîs mẽneši – isãrstêja. / tu  meîtas nemaz negãja 
[strādāt uz lauka], ku luõpus piẽbaruôja. tu  ga  tiẽm luõpiêm viẽn pagãja laĩks. // Norisināties 
un izbeigties. ka [meitas] dabuja zinât, ta bi pagaĩse tã ba le. / ka pagãj gavẽnis, ka sâka iẽt 
sniêks zemê, ta [audeklus] lika balinât. / ka tas gavẽnis pagãja, ka Liẽldiênas svinêja, ta viss 
klusu a  bija. ne puĩši piê meîtâm gãja, ne·kã. 

paĩjāt v. Glāstīt (parasti bērnu). paĩjâ b rnu. 
pai dzināt v. Padarīt ilgāku (darbību, norisi, stāvokli). nuôvi cinât – tas i, pai dzinât i gâk. 
pai gi adv. Tā, ka norit samērā ilgu laiku. [cūkas zarnas] maĩsija a miêturi labi pai gi. 
paîpala subst. Neliels fazānu dzimtas pļavu putns ar brūngani raibu muguru un gaišu 

garenu svītrojumu uz sāniem (Coturnix coturnix). paîpala i ûdeņu putns, p l ks putns. / 
paîpala i dzi d c vârc. 

paîpenieks m., paîpeniece f.; subst. Nīcas pagasta Paipuciema iedzīvotājs. cita ciêma puĩši tika 
nĩd ti. te·pat paîpeniêki u  jũrma niêki bi viênâ naîdâ. 

paĩrît(u), arī parît(u) adv. Dienā pēc rītdienas. nãkuôšâs diênas – rît, paĩrît, aîzpaĩrît, ta nãca 
nãkuôšâs diênas. / šuôdiên, rît nê, paĩrît iẽsi . / aîspaĩrîtu, parîtu, ja bûs laps laĩks, braûksi  
sẽnês. suõt pu ku kre ļu sàaûdzis. / paĩrît, aîspaĩrît – es ĩsti nevaru nuôteîkt tuõ laĩku [kad 
meita atbrauks]. / runâ, ka paĩrît braûkšuôt Liẽpãjâ. / meîtine teîc – parît. 

pa-îss, -a adj. Tāds, kam ir samērā mazs attālums no viena gala līdz otram; pretstats: 
pagarš. džiñdžala tâda pa-îsa pât ga bi uz negaru kâtu. / te piêtiêk a  pa-îsu kuôku – varês 
sakac t tuõ [dīķa] dib nu. / tâda pa-îsa vi la, ka neva  pastiêpt, – trũkst. 

paîsums subst. Periodiska ūdens līmeņa paaugstināšanās (jūrā, okeānā); pretstats: 
bēgums. paîsu s mu s nãk te jũrâ pa gadiêm – paîsu s u  b gu s. tas tik dažas minũtes – 
ûsplûst u  tũli  krît atpaka . us kâdi čete desmit, piẽcdesmit metru ȗznãk [krastā]. / jũra ka 
uzbañguô, ta mu s nãca lidz kãpâm. paîsu s [jeb] usplûdu s [sauc]. tas jaû te r ti gadâs. 

pajaktēties v. Padraiskuļoties. pajaktêjas a , ka pluõsâs. tã a  i jakte. 
pajât v. Jājot pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.); jāt neilgu attālumu, neilgu laiku. ja 

kaû ku jâja, ta tâ·pat pajâja – a  bes s dlu. ĩpaši jâjami zi gi nebi. 
pajaûku(s) adv. Juku jukām. apses i pajaûku iêkš citiêm kuôkiêm. / tuõ siênu u  tuõs sa mus saliêk 

pajaûkus, laî guôves d. 
paj ls, -a adj. Nepilnīgi, daļēji izcepts, izvārīts u. tml. tã maîze tâda paj la, tâda ķiẽpala 

iznãkuse. // Nepilnīgi, daļēji izžuvis, sakaltis. ka sagrâb pļavâ siênu tâdu ve  paj lu, kuô 
neva  ve  kraũt gubâs, ta saliêk tâdâ biêzâkâ kârtâ, laî žûst. tuõ saûc pa vãlu. 

pajẽmiens, arī paņẽmiens subst. 1. Veids, kādā ko dara, realizē. [kukulim] tâ iẽv k a pi kstu 
[rievas]. tãs jaû piẽaûg pi las, ka c p. tas tâc pajẽmiêns. / tas [proti, iejaujot mīklu, pievienot 
miltiem kartupeļus] i taîsni v cu laĩku paņẽmiêns. / viņa [tas ir, ārstniece] ȗzlika mîz lu 
ko presi. u  a tuõ bi lîdz c – ne·viêna ziluma sejâ nebi vaĩs. tuõ paņẽmiênu liêtuôja i gi, visi, kas 
kavês. / tas mu s bi pajẽmiêns – kabinâja astes meîtâm va puĩšiêm. tã tâ kũļâjâs pakaļâ. / ja kâc 
atradis labâkus paņẽmiênus da ba , uõtrs va  bes kâdâm b dâm darît tâ·pat – pa iẽbraûktu ceļu 
viêgli braûkt. 

2. kopā ar num. viêns, divi utt. Reize, ņēmiens (kurā veic kādu darbību). mazaîs puĩšelis tâ 
addipîja viênâ paņẽmiẽnâ. / aîzga ģis [jeb] ba s, pajẽmiêns. ve  bûs viêns aîzga ģis lidz vakara  
kuô pļaũt. 

paje t, arī paje t, paņe t, paņe t v. 1. Satvert (parasti ar roku ko), lai (to) iegūtu, 
paturētu, pārvietotu u. tml. paje  tuõ krũzu! / ta [siera masu] leî aka  drãnâ iêkšâ. paņ  
atka  tâ·pat katrâ ruôkâ divus [drānas] stûrîšus u  t cina, kãm r t k sula. / pêdîgi nuô tãm 
sakasâm pajẽme priêkš nãkuôšas reĩzes raûgu – klu pîti. / ja tu pajẽmi cita kaŗuôti, ta tu dabũji 
pa piêri. / c pureî a  ļipa, ku piẽķe . paj  piê ļips u  pace  c puri. / kas tu  tâc sma ks, plâns 
lupac – ne·kas nebi ruôkâ kuô paj t! / palaũzija [strutenes] u  ta paņẽma adatu, iêdũra taî 

kãrpâ. / es tevi paje šu piê tãs čiẽgas, ja tu neklaũsîsi!  paņemt ku su – braucot virzīties 

noteiktā virzienā. paņ  tâdu ku su, kâdâ i  nuôl c trãl t.  pajemt uz šlepi – vilkt (parasti 
transportlīdzekli). šleperis piêtaũvâjas, paj  us šlepi. / paj  us šlepi – v k viņu [tas ir, kuģi]. 

 paje  aces ruôkā! – saka, pamudinot uzmanīgāk, vērīgāk skatīties, ja kāds nevar ko 
ieraudzīt. paje  aces ruôkâ! – teîc us tâdu, kas meklê. tu ·pat i , bet neva  uz·reĩz r dz t. 

 pajemt dižu ga vu – kļūt stūrgalvīgam, ietiepīgam. t s paj  dižu ga vu, atnãk te uz jũru 
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zvejuôt.  pajemt uz graûda (arī graûdu) – a) šaujot notēmēt (uz ko). tâ saka – paje  uz 
graûda [medījumu]! b) mēģināt noskaidrot (ko no kāda). tu gribi mu s kuô nuôsl pt. ga  tevi 

paje s uz graûdu!  pajemt (arī paņemt) vagu hum. – aizbēgt, aizmukt. paj  vagu u  
iẽt. / puĩšelis pajẽma vagu – viêns pac aîsskrêja! / aîzbizin t i  viênkârši paņ t vagu. / taga 
saka – vi š jaû pajẽma vagu, aîzmuka. tañte tuõ nezinâja. // Satvert (ar muti, zobiem ko). 
tã guôve paj muse kaũlu, kuô pagraũšļât. / iẽšu paj t kâdu muti dzêriênu. 

2. Nopirkt, iegādāties (ko). pajẽma kâd ze s gabalu pa naûdu. ta teîca – jâiẽt reñte samaksât. / ka 
gribêj vi lu nuôp rv t tâdu, laî tev saũlê neba , ta pajẽma ziluô jãri nuô žĩdiêm. / kadreĩz pajẽma 

nuô kâda kâdu gabaleli [zemes]. ta puse aûgļu viņa  – ta  saîmniêka .  pajemt uz 
atstrâdāšanu – paņemt, iegūt (ko), paredzot samaksāt ar savu darbu. kuô paj  uz 

acstrâdâšanu, tas i ap sc kumâss. tuõ gŗũti acstrâdât.  pajemt uz reñti – paņemt nomā, 
nomāt (ko). es tuõ zemi pajẽmu uz reñti. / pa v ciêm laĩkiêm pa Mãrtiniêm nemala. kas bi uz 
reñti pajẽmis, tas jaû mala. // Saņemt kā maksu. viš [tas ir, drēbnieks] paņ  pa tuõ biksi 
septiņi rubļi – pa b rna biksi. // Aizņemties (piemēram, labību pavasarī, parasti lauku 
apsēšanai). magazĩna bi viêna – muĩžâ, ku nuõveda, sabẽra visu labĩbu. kas bi paûsari paj muši, 
rudeni aka adbẽra. // Iegūt (ko) savā lietošanā atbilstoši kādiem noteikumiem. ka 
ka ps nuô saîmniẽka pajẽma zemi, ta pa  maksu bi jânãk acstrâdât. / bañdeniêks i  ci v ks, kas 
paņ  saîmniêcîbu u  saîmniêka  duôd bañdu. / kadreĩz pajẽma isstrâdât visu [cirsmu] – 
nuôci st, isv st. / t s [norakstot saimniecību dēlam] paņẽma savu maîzi. ņẽma sešus pũrus 
rudzu, trîs pũrus miêžu, trîs pũri aûzu, diũdesmit pũri rãceņu, guôvi mitinât. / viņiêm [tas ir, 
kaimiņiem] bi jaûns [zosu] t vaînis, v cuô pajẽma tu  pretî. / tuõ slẽģi pajẽma izv st. žĩc viņu bi 
nuôpi cis nuô tã barũna. // Iegūt (kāršu spēlē) noteiktas kārtis (?). ja izdz  caũri 
pretniẽku bes ne·viêna ci tiêna, ta paj  visu buku – abas ga vas. 

3. Nozagt. meîtas vakarâ pajẽma piẽnu, ka saîmniêce nemana, iêbe za maîzi u  savâ ka barî isstrêba, 
ka gãja gul t. / tâda apaļa bluka acsl ga. a tuõ z maļuôs kad·reĩz piêslêdza, laî neva  cic tuõ 
laĩvu paj t. / tas puĩšelis tâ gribêja nuôkra p t kuô, tâ paj t. 

4. Apprecēt. jaûņuve pajẽma citu vĩru. / t s paņẽma uõtru siẽvu. / nu Mičis tuõ Iẽvu ga  paje s – 
tu  gu , tu  ceļâs. / jaûnîbâ tas Juris nepajẽma tuô Añnu, u  taga v cuma galâ suôt sagaĩši 
kuõpâ. / ka ps paņẽma ka puõnîti – abi nabadzîgi. kâ viņi dzîvuôs? / es pajêmu lĩgavīnu, t vam, 
mãti nezinīt. (DI IIII, 265) / nav meitiņa paņ mama, kā tik viegli duomājama. (LFK 1961, 

10145)  pajemt pa(r) siẽvu – apprecēt. tã siẽva nuômira. u  ta vi š tuõ švẽģeriêni a  pajẽma 
pa siẽvu. / Miķêlis [..] beîdzuôt a  visu Annas netikumu paņẽma [viņu] pa  siẽvu u  vêl b rnu 
pũrâ lĩdz. 

5. savienojumā ar lĩdz. Aizvest (kādu) sev līdzi. tuõ ganu puģeli pajẽma lĩdz ratuôs. / va ta ķiparu 
a  paje si  lĩdz? / dažas guôves pajẽmêm lĩdz [kara laikā]. // Aiznest, aizvest sev līdzi 
(piemēram, priekšmetus, produktus). ja bi sa s, ta pajẽma viênâ ñkurî kârstu ûdeni lĩdz, 
ku ruôkas iêbâst pam rc t tik, la [skalojot] nesasa st. / kad gã piê dârba, ta teîca – jâj  koste 

lĩdz a . iêlêja kapiju, maîzi pajẽma.  pajemt lĩdz kapā – nomirt, neizpaužot (ko). kas tu  ĩsti 
bî, tuõ jaû citi nezinâja. tuõ jaû vi š pajẽma lĩdz kapã. 

6. Iesaistīt (kādu) darbā, darbībā; nodarbināt. ja nav vẽja, laî [sējamā laukā] tãs bi zes bûtu, ta 
paj  siẽvu, pusaûdzi [lai sabirzē]. ka vẽš, ta tã bi z tâja nav vaîdzîga. / vêl vaîdzêja paj t piê 
dârba kâdu apkârtgãjêju cil ku. ta nuôpļãva tãs pļavas pa nedẽļu. / ja jaû kâdâ guôdâ nuôgãja, bi 
tâda mâcîta saîmniêce paj ta nuô Liẽpâjs kaû ku  kâda. tã bi sabrũnêjse gaļu, u  tã bi taĩsîjse 
[mērci]. / tâ·pat brũtgâna  a , ja viņa  nebij brãlis, viš savu labâkuô draûgu pajẽma va kâdu 
brãl nu, vaî aka  kâdu draûgu, kas viņa  bi tâc. / ci v ki aka braûca tuô slẽģi izv st. pajẽma pãrs 
trîs saîmniêki a zi giêm. ta veda laũkâ. / kâzu vedîbas bija. vedêjt s, vedêjmãte adbraûc piê 
meîtas – brũtes – v câkiêm sv diênas rîtu, paj  brũti u  aîzv d uz baznîcu. / liẽliê guôduôs [..] 
pêc dziêsmas vârdiêm izdara [norādītās kustības] u  iẽliêk savâ viêtâ, kuru nuô riñdas paņ . tã 

i ruõtaļa.  pajemt valuodās – padarīt par pārrunu objektu; aprunāt. mâciês, d ls, da bu, laî 
neteîc, ka ne·kã nemâki. paje s tevi ļaûdis valuôdâs, ka esi sliñks. // Pieņemt (parasti 
audzināšanā, arī apgādībā). t s, mãte nuõmiruši, u  b rnus pajẽma savâ ziņâ radi. / aûģis i 

paj c b rns. saîmniẽce savu aûģîti labi turêja.  pajemt (kādu) kostē – nodrošināt (kādu) ar 
uzturu. es pajẽmu tuõ v cuô kaĩmiņu kostẽ, uz nuôkuôpšanu. es mañtuôju tuõ mãju.  

7. Deportēt. v câkus paņẽma nuô te. 
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8. savienojumā ar verbu. Lieto, lai izteiktu darbības pastiprinājumu. mãla šķĩvji jaû bi, tâdi 
dedzinâti. pajẽma nuôbêrza a smi ti. / paje  a ruôku nuôglužini tuõ slapjuô ga du! / ta vêl 
pajẽma izbêrza viņas [tas ir, caunu ādas] labi. / ka spuõle pi la, paj  isti . tâdas kuôka tîtavas 
liẽlas, gaŗas bi. / ka [mieži] bi trîs diêns izmĩrkuši, ta pajẽma u  izbẽra uz grîdu, u  apsedza a 
lupatiêm, tâdâ si tâkâ viêtâ. / paj  izvãra žũru. ka izgãja laũkâ, ta nebi brĩv gaîsâ skatîtiês – tã 
tâda viêgla putra. / grîdu pajẽma viênreĩz pa nedêļu uzmazgâja, s zdiênâm. / kuô tu te šņũkâjiês! 
paje  u  isslaũki savu d gunu! 

9. Nopļaut (parasti izraudzītā platuma labības lauka joslu) (?). es paj mu viênu laũku u  
nãku apaka  – ta divas spaĩles sanãk kuõpâ. tã i  atsitene. / ja bi patîkama tã ņẽmêja, ta [pļāvējs] 
platâku spaĩli pajẽma.  

10. Ņemt, siet (piemēram, labību kūļos). vaî tev bûs sp ks paj t tuõs rudzus? ka nepaliêc pa  
apsmiêklu!  

pajemties, novec. pasajemt, pasaņemties v. Paņemt (ko) sev. tâpat st vãrijâm [ganos] paši. 
pajẽmamiês lĩdz kâdu ka tfelĩti. / bûs jâpasaņ mâs dakšas u  jâiẽt skatît. / pasajêmu eĩduciņu, 
nuôsapi ku adatiņu. / tã [saimniece] jaû pasaj muse tâdus klapêjamus [rīkus] lĩdz.  

pajûdznieks subst. Cilvēks, kas vada pajūgu. kad usplûst ûde s, ste lêja pajûdzniẽkus, kas veda 
žagarus u  smi ktis. da bẽja, laî neapplûst [lauki]. 

pajûgs subst. Rati, ragavas ar tajās iejūgtu darba dzīvnieku (iejūgtiem dzīvniekiem). kad 
nev ti ta, ta cêlâs a prãmu pa  upi. varêja sabraûkt četrus pajûgus. / piê divdesmit pajûgu i bîjš 
taîs kâzâs, ku  liẽlas i bîjšs. / ta bî ĩsta m slu ta ka. tu  bî kâdi četri, piêci pajûgi. 

pajukt v. 1. Izklīst uz visām pusēm (par cilvēku vai dzīvnieku grupu). ka jẽma kuôku u  
sâka blaîzît, tâ visi puĩšeļi pajuka. 

2. Tikt pārtrauktam, parasti daļēji (par norisi, pasākumu); izjukt. mu s tãs kâzas [tas ir, 
kāzu uzvedums] pajuka. bet taga jaû ta ka grib atka  atjaûnuôt. / tu  tã draûdzĩba taga i tâda 
pajukuse. 

3. Tikt aizmirstam. tad [tas ir, senāk] es atminêju pu kâk. ma  dažas [dziesmas] i pajukušas, es 
neatminu vaĩ tik labi. 

paju te subst. Jumta daļa, kas ir izvirzīta pāri celtnes ārsienai; vieta zem šādas jumta 
daļas. atrada [seska] ligzdu pagraba paju tê a septĩņiêm s skiêm, s sk niêm. / zi gi stãv stedelê, 
ku tâdas piẽbraûcamas viêtas. tâda paju te tâ kâ vẽrañc bûtu. 

pajuõkuojums subst. Joks. Jãni  braûcuôt sâka skraîdît zi gi. Pẽteris palîdzêja savâkt. Jãnis ta 
suôlija tukšâ kruõgâ ismaksât. tas tâc pajuõkuôju s. 

pajuõkuot v. Mazliet izjokot (kādu); pajokoties. viš [tas ir, puisis] viênm r paķi cina kâdu va 
pajuõkuô. / meîtas, grib damas pajuõkuôt puĩšus, iêsêjušas pi tes sluôtâ driģines. / ciêma meîtas 
visas vasaru dzina aves mazgât raķî. puĩši gribêja viņas pajuõkuôt – palaîda suni aîtu barâ. 

pajuõkuoties v. Neilgu laiku, mazliet jokoties. tiẽ jaûniê jaû pajuõkuôjâs, cic citu tâ paķêra. 
pajuõme, reti pajuõms subst. Nojume. pajuõme i a dẽļiêm apsisc kâc stûrîc [pie kādas saimniecības 

ēkas], laî nelîst vi sû. / pajuõme i piê šķũņa, sta ļa. tu  ma ku u  visu kaû kuô liêk. pat zi ga 
jûgus iẽn s. / pajuõms piê siênas sta li  priêkš zi gu liêtâm u  citiêm rîkiêm. / tu  va  ratus taî 
pajuõmê pabraûkt, laî nepiêlîst. tã i piê kas piêtaĩsîta. katrâ galâ i siêna, duru naû – priêkša 
vaļã. / aîtâm bi aîtu sta lis. tas bi va nu piê liẽlâ sta ļa piêbũv c – kâ pajuõme. // Pelavnieks. 
piê saîmniêcîbas kas i piêbũve, pajuõme. saûc ari p lude. / p lus [lika] p ludê − piê sta ļa bi 
piêtaĩsîta pajuõmîte. / tu  jaû tik p lus liêk taî pajuõmê. 

pak interj.; parasti atkārtojumā. Lieto, lai atdarinātu paklusu, īslaicīgu troksni, kas rodas, 
piemēram, šķidruma lāsēm atsitoties pret ko; pakš. liêtus aîz luôga visu diênu pakš – 
pak, pak! / viņas [tas ir, vardes] slapjumâ tu  bi. viņas ŗãpâj tâ pak, pak, pak! 

paka, retāk Ipaks subst. 1. Tas (atsevišķs priekšmets, arī kā kopums), kas ir iesaiņots 
papīrā, kartonā u. tml. materiālā; veidojums, kas radies, ko iesaiņojot. 
sa cskâbmaîzîteî piêliêk pacinu raûgu. / pi ka mârcĩnu lapu tabâku. tã bi liẽla paka. / žĩdi atnesa 
cẽperus. piêcas dzivetĩnas viênâ pakâ [bija]. nuô viêna paka isnãca pi kstãnes. / pêc tã [raksta] 
savẽra us tuõ cẽperi tãs zîlîtes. žĩdi n sâj tâdâm paciņâm. / siên a diviẽm šnuõriẽm tuõ paku, laî 
viêglâka nešana. / ta pa tiẽm Ziêmsv tkiêm tã liẽlâ abdãvinâšana. zem tãs eglîtes bi nuôliktas 
pakas u  ûzrakstîc vîrsû – tas ta , tas ta , puĩšiêm, meîtâm. 
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2. Iesaiņots pasta sūtījums. [žāvētu maizi] sûtija za dâtiêm, sûtija saviêm piêderîgiêm, paciņâ lika 
iêkšâ. / tas desmitniẽks atnesa pavêstes. citreĩz pu ku bi – liẽls paks. 

pakabelēties. Sk. p a s a k a b e l ē t i e s .  
pakabināt v. Pakārt, uzkārt; uzkabināt. uz vadzi pakabina. us kuôka pu ķi uskabina drẽbes – 

prakus, mañteli. / puĩšis iẽsita naglu pakabinât zi ga rîkus. / jûgus vãgũzî pakabinâja us tâdiẽm 
vadžiẽm. / ta jaû iêlipa mazuô la peli, pakabinâja piê siênas. u  ta jaû dziêvâja a mazuô la peli. 

pakacēt v. Pasniegt. ja viņa [tas ir, saimniece] pa nakti grib dz rt, tevi pamuõdina u  – nãc pakac 
ma  dz rt! / pakac ma  aši tuõ spañni! / iêsêdu ratuôs, u  ta ma  pakacêja gruôžas. / pakaci 
ma  tãs zeķes, kas tu  karâjâs! / v caîst s grib pĩpât. laî v câmãte pakac [sērkociņus]! / tas 
puĩšis ta  mũrniẽka  pakacêja tuõs mãlus u  stiẽģeļus. / vĩramãte ta varêja dziêdât – dêlĩnu, 
dêlĩnu, pakaci nũju, laî varu jaûņaves dâvanas pan st. / pakaci ma  tuõ! – nu diẽzga  tâdi gaîši 
ci v ki vêl guôdĩbâs tâ teîc. 

pakacēties, novec. pasakacēties v. Sniedzoties paņemt (ko); pasniegties (pēc kā). pakaciês tu  
uz luôgu [pēc pudeles]! / pakaciês tuõ maîzi u  iêduô b rna ! / viêns [kazlēns malkas grēdā] 
pazûd. uõtrs saķe  aîs tãm aûsîm u  v k laũkâ. tâ pasakacêjiês u  v k tik. // Pastiepties. viņa 
[tas ir, vaiņagu zāle] tâ iẽt us priêkšu, aku·rãt kâ gu ķis vi  i. ja kaû kâc priêkšm c i, ta viņa 
pakacâs tâ aûkstâk.   

pakaĩsīt v. Izkaisīt (kā) nelielu daudzumu (uz grīdas, pamatnes u. tml.). ba ļas dib nâ 
pakaĩsa sâli. ta liêk biêzâkuôs šķi ķus, plânâkuôs vi sû liêk. / pakaĩsa mi tus us tuõ lizi, ȗzliêk 
tuõs kukuļus, aplĩdzina u  šaũn iêkšâ. / iênesa nuô kãpas pakaĩsij ba tu smi kti ķêķî. tuõ aka 
isslaũcija. // Kaisot novietot (zem kā, kam apakšā). [klaipam] apakšâ pakaĩsij mi tus, u  
vîrsû apcepe brũna garuôza. / [klaipam] pakaĩsa mi tus apakšâ. ka [klaipus] us plãķi liêk, ta a 
tiẽm p niêm paliêk. // Kaisot noklāt (ar pakaišiem). kârstâ laĩkâ [govis] i gâk turêja sta lî. 
sta lis bi pakaĩsîc, pastreĩjâja, laî sũdi ruônas. / tu  [cūkai] i pakaĩsîc. tu  naû sũdi viẽ. // Kaisot 
(pakaišus) panākt, ka mājdzīvnieks atrodas sausumā. aves saûsas, tãs nevaîg pakaĩsît. 
bet cũkâm ga  kaĩsi juô vaĩrâk. 

pakaĩsīties v. Refl. → p a k a ĩ s ī t ; tikt pakaisītam. [aitām] pakaĩšus nelika, a  is dâm 
pakaĩsijâs. / aîtâm atlika is das. pakaĩsijâs a tuõ a , kuô nèêda. 

pakaĩši subst.; dsk. Salmi, kūdra u. tml., ko kaisa, izkliedē mājdzīvnieku mītnēs. pakaĩši [ir] 
va sa mi, va stiêbri – duõņus tâ senâk saûca. / dziļiê sta ļi bi, ku nemeta sũdus laũkâ, kaĩsija 
pakaĩšus. / [kūtis] kaĩsija a visâdiêm pakaĩšiêm – a našiêm, kuô nuô z ra dzina mãjâs, u  a 
sa miêm. / iêkš luõpu sta ļa be  kûdru pakaĩšiêm. u  kûdru d dzina. / ka mu s te pakaĩši maz 
bi, sa mi, ta [kadeģus] ȗzliêk uz rãceņiêm. ta peles a  neliên piê kapša. / nuôej paje  pakaĩšus u  
pastreĩjâ tâs guôvis! senâk teîca – streĩjas. 

pakaĩtināt v. Neilgu laiku, mazliet kaitināt. ķizu, ķizu – tas tâ pakaĩtina. 
pakãje, arī pakãja subst. 1. dsk. Mazvērtīga īsa vilna, kas cirpta no aitu kājām. ta bija pakãjes 

u  pavêderes vi la. tuõ šķĩra nuõst. tã bi priêkš zeķêm, ci diêm. / avis c rpuôt, pavêderes u  kãju 
vi lu neliêk klât piê muguras vi las, bet atliêk nuõst zeķêm, ci diêm. tãs i pakãjas. tã rupjâka 
vi la. / c rpuôt avi, pakãjes ačšķĩra priêkš zeķu adîšanas. / v lâk [plučiem] uõtrreĩz lika vi lu 
bišķi klât aka, ku tãs aîtas pakãjes, pavêderes, tuõ švakâkuô vi lu.  

2. Kājgalis (guļasvietai). v câmãte gu tas pakãjê [jeb] kãjgalî glabâja naûdas maku. / tuõ lupatu 
vîšķi iêbâzu gu tas pakãjẽ. 

pakãjeles subst.; dsk. Mazvērtīga īsa vilna, kas cirpta no aitu kājām. nu tas mãrkšaînaîs 
liñdruķe s bi tâc aûsc – linu m ti va pakulu m ti u  a vi lu ataûsti. bet ne jaû a labu vi lu, a tâdâm 
aîtas pakãjelêm, a kaû kuô tâdu švakâku. 

pakakāt v. Izkārnīties. b rnu uzlika us puôdĩnu pakakât. / Maĩgî, iẽsi  pakakât âz sta ļa! 
// pārn. Pazaudēt (ko). ka jaû kaû kuô zaûdêja, ta jaû teîca – nu ja, tu jau aka pakakâji. 

pakakle subst. Kakla daļa zem zoda (cilvēkam); pazode. nîceniêces ne·kad nesêja drãnas 
pakaklê. / [meitām] pakaklẽ kniẽpteņi nuô dziñtara. tã tâda ruõtasliêta. / kniẽpteņi tâdi dzi tãri, 
pakaklê lika. / pakaklê a  sêja liẽlas siẽvas tâdas [lentes] ņukas, karâjâs kâ kazas bârdas. / 
šlipsis nãca apakš pakakles, nãca vîrsû us tuõ [apkakli]. / [zaķenēm] šnuõri bi galâ, u  pakaklê 
sasêja. ka bi si c, ta uzliẽca. // Kakla apakšējā priekšdaļa (dzīvniekam). [aitām] bi pupi 
pakaklê – divi pupi gari. / i  a  pakaklê katrâ pusê pa viêna  [pupam cūkai]. tiẽ jaû piẽnu 
neduô. tiẽ i štãtes pupi. / ta jaû [tikko piedzimušiem] bu lîšiêm bi kulîtes. pakaklê tâ nuõlika, laî 
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b rni priêcâjas. / zebi kste i ba c kustuônĩc, m lu astes galu. ziêmu viš i ba c, vasaru i ruzga s, a 
ba tu pakakli. / ču kste i tâda pate kâ bezdelĩga, tik pakakle ba ta. bezdeliñgâm i ruda pakakle. 

paka ns, arī paka ne subst. Neliels, kalnam, pauguram līdzīgs zemes virsas 
paaugstinājums; uzkalns. tu  tã paka ne taga i klaja, tu  mãju neû. / viņas [tas ir, kāds augs] 
ne·maz tĩrumuôs nèaûg – [aug] tâduôs smi šu paka nuôs. / uôzuôls jaû aka  grib paka nus tâdus. 
tas jaû vaĩrâk tâ pa kâdiêm ka niêm [aug]. / tâ paka nê bi tiẽ nameļi. / kad·reĩz, ka braûca jũŗâ, 
teîca – nuôbraûc lidz pi maî juõmi. tu  tâc paka nîc bi sadzîc. 

paka pīgs, -a adj. Tāds, kas labprāt pakalpo; tāds, kam ir tieksme pakalpot. kruõdzeniẽks 
bija dikti laĩpnĩks, paka pĩgs. lika aps stiês. 

paka puot v. Izdarīt, paveikt (ko), lai apmierinātu kāda vajadzības, prasības. v caîst vs ma  
stâstija, ka jaû visu v câkiê, kas naû labi paka puôjši, tũlît dabũjuši cik tu  tuõ pêrienu rîtiêm. 
// Kalpot. mâcîtâjs abzv rinâja baznîcsvĩrus. tiẽ bûtu, kas baznîcâ paka puôja pa sv diênâm. 

paka st v. Neilgu laiku, mazliet kalst. tas krũms tâc paka tis. 
paka t v. Izkalt. drĩvĩzeris i nuô dze ža paka c, tâc pat, ku siênu mãjaî drĩvê. // Kaļot piestiprināt 

zem (kā), arī (kam) apakšā. i  tâdas šẽnes. tas i  kuôka ragavâm apakšâ paka taîs dze zis. 
paka ties, novec. pasaka ties v. Refl. → p a k a t ; izkļūt (no olas) – par putnu mazuļiem. 

zuôsl ni pasakalušiês jaû čĩpst. / zuôsl nus, ka bi pakalušiês, jêma nuõst u  salika c purê uz 
mũrĩti pavi dinât. 

pakaļ adv. 1. Tā (pārvietoties), ka atrodas aizmugurē (tam, kas pārvietojas vai tiek 
pārvietots tai pašā virzienā). mẽs [ganos] gãjâm guôvêm paka  u  dziêdâjâm. / ka a laĩvu 
mete ûdas, [roņi] bariêm skrêja paka . / par gabalu es pazinu, kur lejnieka meitu veda, – siļķu 
muca, m ncu muca, mušu rinda pakaļ gāja. (LFK 1961, 10236) / ta jaû ku gi nãca medît. tiẽ 
maziê [āpšu] suneļi lîda paka  – âpšus meklêja. / tas su s apuôde zaķi  p das u  dzinâs paka . / 
es bi iêmâcîse viņu [tas ir, suni] iêj t mutê šnuõru. u  ta viš skrêja pa priêkšu u  es paka  – ta 
kâ braûkt. / arãjs visu diênu nuôstaĩgâja paka  ârkla . / re, kâ aîtas juôž pruôjâ! nu tik liêk 

paka  viņâm! [Saka bērniem.]  viêns pakaļ uõtram – viens aiz otra, viens pēc otra. abi brãļi 
viêns paka  uõtra  nuôslîka. / kâdreĩz, ka bi divas ķẽves, ta tiẽ kumeleļi skrêja viêns paka  

uõtra  tiẽm ratiêm. / pêc pãris gadu nuôka ta tãs âbelîtes viêna paka  uõtri.  skriêt [kādam] 
pakaļ – pievērst uzmanību, arī sekot pretēja dzimuma cilvēkam. kuô tu liêdziês, ka tev tas 

puĩšis nepatîk! ga  jaû tu skriêsi paka .  v kās pakaļ kâ cũkaste – saka par cilvēku, kas 
neaicināts, negribēts iet līdzi. cũkaste i lamuvârc. v kâs paka  visũr kâ cũkaste. / nu kuô tu 
ma  ve ciês te paka  kâ tâda cũkaste! 

2. Tā (mest, šaut u. tml.), ka atrodas (kam) aizmugurē (tā attālināšanās virzienā). laî viš 
kâc kuôks bûda s, ka m t paka , tas i sprañks. / es m tu ritîgi sprañgus paka  [svešiem 

runčiem].  mest pakaļ – piedāvāt pirkšanai ko tādu, kā ir daudz. ti gũ a  dikti pu ku tiẽ 
âbuôli, m t paka  pi nîgi. // Tā (teikt, saukt u. tml.), ka seko kādam (tā attālināšanās 

virzienā). tã [sieviete] ta kâ tâda šļâcene iẽt, ka visiêm paka  jânuôsmejas i.  (ne) ci cenis 
(arī gaîlis) pakaļ nedziêd – saka, ja neviens neliekas ne zinis, neinteresējas (par ko). iêbẽra 
kâdu pũreli rudzu, ka vagãre n r dz. u  gaîlis paka  nedziêdâja. / kad izdalija tuõ nuõpe nîtuô 
naûdu, tad kâdu bišķi dalîtâjs citiêm nuõkrâpa. nu ne ci cenis paka  nedziêdâja! / nu ta  zi ga , 
kuô tiẽ čigãni nuõzaga, ne ci cenis paka  nedziêdâs. 

3. Tā, ka atkārto, atdarina (kāda runāto, darīto u. tml.). tas mâcîtâjs teîca pa·priêkšu, tas 
puĩka teîca paka . / mũs laĩkuôs teîca tâ – ja ci v ki l ni iẽt nuô kapiêm, tâ runâjas, ta drĩz cic 
mĩrs paka . tas i, ka neiẽt tâ nuô kapiêm zemê. ta drĩz viên i paka  jâglabâ. // Tā, ka (runas, 
izteikumi) seko nesen mirušam cilvēkam. nu ka viêns nuômĩris, ve  tu  kaû kâdas runas 
iẽt paka . nu kuô tu  vaĩs runât! 

4. Tā, ka dodas pēc kā; pēc. tiẽ luõpi bî iêgaĩši kaĩmiņu laũkã. gãju paka  savâkt viņus. / vaîdzês iẽt 
paka  tiẽm b rniẽm. diês ku nu aîzgaĩši? / [vecāmāte teikusi:] nu es ga  mi šu, meîtĩ, adbraûkuši 
paka  vĩri bez ga vâm. 

pakaļa subst. 1. Cilvēka iegurņa joslas mugurējā daļa; dibens. es tik [niķīgai mazmeitai] 
saduôdu pa pakaļu, laî nãk lĩdz. / viênâ pašâ svarakâ piêci metri – v s la siêna. ta jaû a pliku 
pakaļu negãja. / ta jaû bi gaŗi liñdruki lidz puõtîtêm. ta jaû nebi kâ šuôdiên – a  plikâm pakaļâm 
staĩgâ. / ka viņas [tas ir, sievas] isrãjâs, ta vi s viêna parâva liñdruku u  uõtra parãva 
liñdruku – parãdija pakaļu. u  ta viņas šķĩrâs. / ku taga aûg kviêši griẽzdamiês, tu  mu s 
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vaîdzêja iẽt, ka dubļi pakaļâ šļâcâs tuôreĩz. / [nokrīt lindruks] u  liẽla saîmniêka meîta piê 
baznîcas paliêk pliku pakaļu u  iẽskriên rudzuôs. / bagâta  ga va sâp, nabaga  pakaļĩna. liêc 
ga vĩnu, bagâtaîs, piê nabaga pakaļĩnas! / liec, māmīna, jaunas kājas pie tās v cas pakaļinas, lai 
tu vari apt c t savu slinku jauņavīt. (LFK 1961, 10132) / kad neva  izduõmât, kâ istiks a  
maksâšanâm, juô istrũkst visu samaksât, ta duõmâ – griẽziês, kâ gribi, kâ pakaļa pakaļâ, tâ 

pakaļâ!  pakaļas drãnele – autiņš. vaîņaga  vi sû bi lakati š – tâ kâ b rnu paka as drãnele. 

 (mũlis) kâ bu laka pakaļa – saka par cilvēku, kam tukla, uzblīdusi seja. tâc mũlis ta kâ 

bu laka pakaļa. cita  jaû i tâc r sns, viš nuôbaruôjiês.  ka [viņam] gaîlis iesp tu pakaļā! – 
saka, vēlot kādam ļaunu, sliktu. ka viņa  gaîlis iêsp rtu pakaļâ! – tuõ teîca, ka kâc kuô izdarîja 

ļaũnu, apvaĩnuôja.  kâ zẽvele pie pakaļas – saka, ja kas (kādam) pēkšņi izraisa dusmas, 
uztraukumu. Ignâta  tas [tas ir, nepatīkamā ziņa] bi kâ zẽvele piê pakaļas. u  tas pruôm. 

 pakaļā nesprûst – saka par ko garšīgu. ta jaû bi viss laps, jâteîc – pakaļâ nesprûda. 

 pļu kš ta kâ pakaļa apakš ûdeņa – saka par pļāpīgu cilvēku. pļu kš ta kâ pakaļa apakš 
ûdeņa. tâ jaû saka pa  tâdu pļãpu. // Dzīvnieka ķermeņa daļa ap gūžām un asti. [zirgam] 
tûpļa za nâ bi târpi. tuõ asti tâ vaĩrâk bêrzêja – laĩka  niẽzêja tã pakaļa. / ka [ķēvei] iêsita a 
pât gu, ta pakaļa bi gaîsâ u  spêra. / nèej ta  zi ga  piê pakaļas! vi š va  iêsp t. / kad deva 
[sivēnu] nuôpi cêja , saîmniêce bâza maîsâ a pakaļu pa priêkšu, ta labi duôt u  aûguôt. / 
vistãm tãs paka s paliêk plikas, cita citaî isplêš. / nu guôda  nuôkava kâdu teļu. ta tãs teļa 
pakaļas pajẽma, tãs ciskas. // ģen.; adj. noz. Tāds, kas atrodas tajā (dzīvnieka ķermeņa) 
daļā, kas ir pretēja priekšējai daļai; pakaļējs. ta  dz tãnaja  [zirgam] a  bi ba ta piêrîte 
u  abas pakaļas kãjas bi basas – ba tas. / tu  [lopam] i krusti, ku  pakaļas kãjas saviênuôjâs a  
mugu kaũli. / gu ni i tas apaļu s – pakaļas ciska. / paka s ciñkslis – tã i [dzīvnieka kājas] 
uõtrâ luôcîtava. / [aitām] ga  pakaļas ciskâm bi gaŗâka, rupjâka vi la. / visi [cūkas] liẽsumi bi 
priêkš d sâm. u  ari liẽsumus nuô pakaļas gabala griêza.  

2. Apģērba (parasti bikšu, arī žaketes) daļa, kas sedz cilvēka iegurņa joslas mugurējo 
daļu. šķe tenis bi v cu laĩku praki. mu s nebi. tiẽ bi ku giêm – a pakaļu vaļâ. / [senāk] ne·kâdas 
bikses [sievietēm] nebi. ta sâka va kât [bikses] a pa šķ tu pakaļu. / [bērnam] biksîšu nebi. ja bi, 
ta a caũru pakaļu, apakša vaļâ. / ja bi kâda  [zēnam] bikšeles, ta bi a šķ tu pakaļu. / kas jaû 
bagâc bi, tas [šinelim] iêšuva taî pakaļâ kâdas desmit puõgas. 

3. Daļa, gals (priekšmetam), kas atrodas priekšējai daļai, priekšējam galam pretējā pusē. 
kâdreĩz kad rati bi, tiẽ jaû bi viêgli. ci v ks piêiẽt u  pace  ratu pakaļu, sagriẽž, ku  vajadzêja. tiẽ 
riteņi bi viêglâki. / šiẽm ratiêm tã ratu pakaļa visa nuô dz ža. u  tik smaga viņa tâ ka baîl. / 
ratiêm aîspîta a  gruôžu ratu pakaļa krustâm u  gaŗâm. / [jūras] malā ejam ar [laivas] pakaļu pa 

priekšu. (Gūtmanis 29)  nuo pakaļas – sekojot (kādam), ejot (aiz kāda). ka ba ķus v d, ta 
viêns nuô pakaļas štĩrê – jâstũrê tâ. / panãksniêki iẽt nuô pakaļas pa baznîcu riñdâ. / cũkas 
rudzuôs, cũkas rudzuôs, sivêniņi kâpuôstuôs. liẽlaîs vepris nuõ pakaļas asti viẽn purinâja. / kad 
jûdz viênu uõtra galâ, tad i  spices zi gi. tad viêns [zirgs gāja] pa priêkšu, uõtrs nuô pakaļas. 

 čigānam (arī vãcietim) nuo ratu pakaļas izkritis – saka par izdarīgu, veiklu, runīgu 
cilvēku. čigãna  nuô ratu pakaļas iskritis – teîc uz izdarîgu, runâtâju ci v ku, ari uz vi·sâdu 
niķu, stiķu izdarîtâju. / tas puĩka i tâc runâtîks, šeptîks. bûs čigãna  nuô ratu pakaļas iskritis. / 
vãciêti  nuô ratu pakaļas iskritis – teîc us tâdu apsviêdîgu ci v ku, kas mâk juõkuôt u  ari kuô 
labu izdarît. / nu tas tig i puĩšelis! kuô vi š visu neva  izdarît! kâ isrunât, izdañcât! kâ vãciêti  

nuô ratu pakaļas iskritis.  ku gam nuo ratu pakaļas izkritis – saka par cilvēku ar kumpu 
degunu. ja [degunam] bij ku pu s, teîca – tas ku ga  nuô ratu pakaļas iskritis. ta kâ ne·viêns 
negribêja ku ga  lĩdzinâtiês, ta tas jaû bij nepatîkami. // ģen.; adj. noz. Tāds, kas atrodas 
priekšējai daļai, priekšējam galam, priekšmetam pretējā pusē. apakšâ ratiêm i  islaîde. 
tã saviênuô priêkšas asi a  pakaļas asi. / [laivas] priêkšas u  pakaļas ragus piêstiprina piê ķiẽļa. 

 pakaļas raguteles – nelielas ragavas, ko (vedot baļķus) pievieno priekšējām ragavām. šĩs 
pakaļas raguteles i  dikti švakas, vaîg liẽlâkas. 

4. savienojumā ar prep. uz. Atpakaļ, uz aizmuguri. zi ks spe  tik us pakaļu, guôve spe  us sãnu. tã 
us pakaļu nespe .  

pakaļā adv. Aizmugurē (kādam, kam). [vīriešu svārkiem] pakaļâ us tuõ muguru nuô gu nu 
viêtas bi tãs kruõkas. / b rna  bi bikses a klapi, a visu vesti kuõpâm. pakaļâ klape. tuõ 
pataĩsija. / pakaļâ bi pãrs kŗuõku ta  mañteli  uz juôstas viêtu apm ra . / [sievietēm] drãnas 
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pa padusêm, sasiêtas pakaļã. / u  ta jaû nuô rîtiêm, ka ģêrbâs, ta abģêrba ta  kr kla  tuõ 
priêkšu pakaļâ u  aîspuõgâja ciêt. / mašĩna aîzbraûc, bet putekļi i gi paliêk pakaļâ us ceļa. / 
pruôjâm gãju, nesaklaũsu, kuô runâja pakaļâ. / išjâdams uz karīnu, riņķī griežu kumelīnu – 
atsaskatu atpakaļ, kas raûd ž li pakaļâ? (DI III1, 265) / taûtu meîta ž li raûd, pakaļâi 

stãv dama.  palikt pakaļā – a) atpalikt (sekojot kādam, kam). [zosu] t vaînis palicis pakaļâ, 
neva  atpļ kât viẽ. b) atpalikt (piemēram, darbā, kāda uzdevuma veikšanā). ravêju aka 
bũrkânus. braûc tu  aka pazĩstami garã. tiẽ kaĩtina – es su palikuse aka bišķi pakaļã. / es 
netiêku lĩdz jaûnajiêm, paliêku pakaļã. / v caîs [saimnieks] paliêk pa div, trîs spaĩļi v lâk pakaļâ. 
abdz  tuõ v cuô. / ta kâ tâ tu saviñnêsi tãs meîtines. ku ta tu paliksi pakaļã! c) neatbilst kādām 
prasībām, normām. viņa  parãdu kâ mati uz ga vas. bet negribêja palikt citiêm pakaļâ − ta kas 

u  ba les taĩsija kâ citi.  kâ aste (arī astīte) pakaļā – saka par cilvēku, kas neatlaidīgi, 
uzmācīgi seko kādam. kâ aste pakaļã – teîc us tâdu, kas viênâdi staĩgâ lĩdz. / kâ astîte pakaļã, 
tâ tu ma  staĩgâ lĩdz. visu izdibinât grib, zi kãrîks. 

pakaļascelis subst. Dzīvnieka pakaļējās kājas celis. [zirgam] paka scelis, priêkšas celis. 
pakaļasciska, arī pakaļciska subst. Dzīvnieka pakaļējās kājas augšstilbs. [cūkai ir] paka sciska, 

priêkšas ciska. [govij] paka ciskas. / šķi ķis – tas tas paka sciskas muskulis i. / r tâk bi sĩrmi 
[zirgi], âbulaîni. âbulaîns i, ka tâdi spuñdiņi i – pakaļasciskâs, priêkšasplečuôs. tiẽ tâdi tu šâki 
pla kumiņi, tas gruñc bi si ms. 

pakaļasdziẽdzeris subst. Mugurējais (piena) dziedzeris (?). riẽt priêkšas dziẽdzeris u  
paka sdziẽdzeris, ka slaûc. 

pakaļasgabals subst. Dzīvnieka kautķermeņa (liemeņa) mugurējais gabals; pakaļas 
ceturtdaļa; pakaļdaļa. [cūkas] paka sgabali – ciskas gabali – tas tr knaîs i isj c. 

pakaļasga s, arī pakaļga s subst. 1. Pakaļējais gals (priekšmetam). tâc be ķis bi, ku sêdêja, ka 
kârsa. kârstuvja ga s u  paka sga s, ku sêd. kãjs liêk priêkšgalâ. 

2. Ķermeņa mugurējā daļa (dzīvniekam). [zirgam] tûpļa za nâ bi târpi. tas d guna ga s ta  
târpa  bi iêkšâ iêsûciês, u  tas paka ga s bi laũkâ redzi s. 

pakaļaskãja, arī pakaļkãja subst. Dzīvnieka pakaļējā kāja. paka kãjas [zirgiem] liẽcâs tik us 
priêkšu. viš celî tâ liẽcâs. / zi ks paceļâs paka kãjâs, uz lêkšanu ka viš taĩsâs, aka ka viš daũzîtiês 
grib. / [govs] astes kaũla  vaîg beîktiês us paka kãjas luôcîtavas kru sli. / [cūkai] pi miê 
kru šļi nãk u  ta celis. pakaļaskãjâm tâ·pat i. / kâdu reĩzu gadâs, ka [teļam dzimstot] 
paka skãjas pa priêkšu nãk. / su s sêd us paka skãjâm u  gaĩda. / siseni  paka kãjas gaŗâkas. 

pakaļaskru slis subst. Pakaļkājas potīte. ja [govs] astes kaũls sniẽdz pãri pa paka skru šļiêm, ta 
tã i laba guôve. u , ja îsâka [aste], ta [govs] maz piẽna duô. 

pakaļasķ pa subst. Dzīvnieka pakaļējās kājas pēda. kaķi  paka sķepiņâs irâd piêci nagi, lîki visi. 
pakaļaspups subst. Mugurējais pups (govij). [govi] nuô labâs puses slaûc. teîc priêkšas pupi u  

paka spupi. 
pakaļaspuse, arī pakaļpuse subst. Mugurdaļa (cilvēkam vai dzīvniekam). [govij] paka spusê 

ze  astes nuô viênas ciskas lidz uõtri tã stârpa skaîtâs spiẽģelis. / četri pupi duô piẽnu. u  
paka spusê i piẽpupi – viêns, ja ne divi. citãm divi, bet tiẽ piẽnu neduô. / guôveî spa va nãk us 
paka spusi. / aîtaî divi nadziņi paka pusê piê narîša. 

pakaļasriẽstuvis subst. Pakaļējā riestuve (stellēm). ta [dziju] ve  šķiêtâ – j  pa blakãm u  ve  
šķiêtâ. isv rtuô galu ũzmaûc uz nũjĩnu. ta [dziju] liêk paka sriẽstuvî u  sâk tît iêkšâ, liêkuõt 
skalus apakšâ. 

pakaļasšķi ķis subst. Dzīvnieka liemeņa pakaļējās kājas gurns. [cūkai] atlika divi paka sšķi ķi 
u  divi priêkšsšķi ķi. / cic visu [cūkas] pakaļas šķi ķi [jeb] paka sšķi ķi sagriêž d sâs. 

pakaļbraûcējs subst. Cilvēks, kas brauc (kādam, kam) aizmugurē. viênreĩz liẽlâs muĩžas 
reñtniêks braûca paka  Pẽte muĩžas muõde niêka . ta  viêns ñkuris tecêja. paka braûcêjs 
saûca – taps vaļâ! 

pakaļciñkslis subst. Dzīvnieka pakaļējais gurns, ciska. paka ciñkslis i cũkas gaļas pakaļas 
šķiñķis. 

pakaļciska. Sk. p a k a ļ a s c i s k a . 
pakaļdarīt v.; parasti nenoteiksmes formā. Darīt līdzīgi (kam citam). mu s jaû cik reĩz iznãk 

ĩve s, kad kaũ kuô grib paka darît, darît pêc citu paraũga, tiêši atkârtuôt. / d ls nuô redzẽšanas 
viẽ grib paka darît, bet tad jaû nevarês addarinât tik labi.  
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pakaļējs, -ais m., pakaļēja, -ā f.; adj. 1. Tāds, kas atrodas tajā (priekšmeta, telpas) daļā, 
galā, kas ir pretējs priekšējai daļai, priekšgalam; pretstats: priekšējs, priekšējais. tas 
viêns pakaļêjs ritenis salûzis, jãv d piê kalêja. / piê ratu pakaļêjiẽm riteņiẽm atruôdâs šķẽres. tu  
caũri nãk caũr ratu asi islaîda, kas saviênuô ratu pakaļêjuôs riteņus a priêkšêjiêm. / ka a zi giêm 
veda ba kus, ta ragus a  štĩrê [jeb] štũrê – tãs pakaļêjâs laî iẽt pa tãm pašâm p dâm, ku tãs 
priêkšas ragus. / maîzi va kâ. priêkšẽjuôs kukuļus liêk dib nâ, pakaļẽjuôs [jeb] dibenẽjuôs 
priêkšâ, laî viênâdi isc p. 

2. Tāds, kas atrodas tajā (cilvēka, dzīvnieka ķermeņa) daļā, kas ir pretēja priekšējai daļai; 
mugurējs, mugurējais. [govij ir] labaîs priêkšêjaîs pups, labaîs pakaļêjaîs pups. pakaļêjiê 
dziẽdzeri i gar ni u  priêkšêjiê i apaļâki. / gu nica i cũks ga s šķi ķis, pakaļêjaîs. / ta [aitai] i 
krusc, ku nãk pakaļêjâs kãjas, aste. 

pakaļga s. Sk. p a k a ļ a s g a s . 
pakaļkãja. Sk. p a k a ļ a s k ã j a .  
pakaļpļãvējs subst. Cilvēks, kas pļauj (kādam) aizmugurē. paka pļãvêjs bi pãrgriêzis dzîkslu 

reĩz. 
pakaļpuse. Sk. p a k a ļ a s p u s e .  
pakaļtaĩsīt v.; parasti divd. formā. 1. Veidot līdzīgu (kam citam). tagad jaû rîki i  paka taĩsîti, 

apkârt maliņa.  
2. Viltot (piemēram, naudu). naûda pa ša – tã bûtu paka taĩsîta naûda. senâk sevišķi rublis bija, 

vaîdzêja labi ȗzmanîtiês.  
paka pt v. 1. Strauji satvert, paņemt (ko); pagrābt. vaîdzêja paka pt kâdu žaĩgu u  

adgaîņâtiês, atkaûtiês nuô tã suņa. / tik tik nesîšu, cik varu c t. ja paka pšu liẽlâku klêpi, tu jaû 
uz v zumu nevarêsi va dît. 

2. Strauji satvert (ar zobiem), paņemt (mutē) – parasti par dzīvniekiem. su s tâ paka pe 
tuõ gaļu, ka visu ruôku sagrâbe. / su s paka pa gaļas gabalu nuô kraģa u  iẽmuka bũdâ. 

pakañtēt v. Veidojot vezumu, pavirzīt (kraujamo materiālu) uz malām (?). pakañtẽ tuõ 
v zumu, laî va  juô vaĩrâk uskraũt. / kŗaũjuôt v zumu, pakañtẽ tuõ âbuôliņu uz malãm vaĩrâk. ta 
vaĩrâk va  uzlikt.  

pakâpeniski adv. Tā, ka kas noris, mainās, tiek veikts vienmērīgi, noteiktā secībā, bez 
krasa pavērsiena. pakâpeniski labĩba tika paduõta. viêna [sieviete] atraĩsija [kūļus], nãkuôšâ 
pakliẽda u  padeva laîdêja . tas stãvêja us tuõ saûcamuô ga diņu u  laîda ku mašĩnas rĩklê. / ka 
tas [krējums] iêj c iêkšâ, ta jaûnu piêlej. ka tas kreîms viss iêmaĩsîc, ta piêlej tâ·pat pakâpeniski 
piẽnu. u  maĩsa, lîdz tuõ piẽnu iêj  iêkšâ. / tâ pakâpeniski liêk aka uõtruô [gaļas] kârtu. 

pakâpiens subst. Kāpņu daļa – īpaši izveidota plāksne, stienis u. tml., uz kura kāpjot liek 
kāju. nuô kuôka piê du vîm bi pãrs pakâpiêni. / ka tu nãci iêkšâ, ta kâd·reĩz bi piê durîm divi 
pakâpiêni – divi, trîs, kâ kâd·reĩz. / pret katrãm klẽcdu vĩm bi klucĩši – pakâpiẽni. / trepes bi a  
pakâpiêniêm. / taî trepeî, kas iẽt uz istabasaûkšu, i  diũdesmit piêci pakâpiêni. / [pirtī] piê siêns 
bi lâva. ta bi pakâpiêni, be ķîši. 

pakâpt v. Kāpjot pavirzīties (piemēram, uz augšu). tã i redele, ku pakâp. kâp pa žaûtiêm. / 
ma , laî nuô plaûkta nuôj tu kuô, jâpakâpj us kraģi. / pakâpu uz ju tu u  tikkuô nenuôkritu. 
uznãca tâc reîbuõnis. / viš [tas ir, skolotājs klasē] tu  pakâpa. u  viņa  tu  kr slis bija. katêdere, 
jâ. / pave  mucu, ȗzliêc ķipi, laî pakâpa mičuôtâja! tiêva, gara mũs mãsĩna, z ma, r sna 
mičuôtãja. 

pakâpties v. 1. Liekot soli vai soļus, paiet, pavirzīties (parasti sānis, nost, atpakaļ). ja [ceļā] 
pi muô satiêk siẽvu, ta jãpakâpjas apakaļ trîs suôļi. ta izduôdas viss labi. 

2. pārn. Šķietamā kustībā pavirzīties (uz augšu) – par debess spīdekļiem. mẽness bî pakâpiês 
jaû diẽzga  aûkstu. 

pakaramais, -ā divd.; subst. noz. Īpašs priekšmets (kā) pakāršanai. dviẽļu pakaramaîs bija – 
tuõ [dvieli] tâ pavi ka. ta gari dviẽļi bi, pãrkãra ta. apakšpusê slaũcija tuõ muti. / nesva di te 
drẽbes! saliêc us pakaramuô u  pakarini skap ! 

pakãrdināt v. Neilgu laiku, mazliet kārdināt. pakãrdinât [ir] rãdît kuô labu u  neduõt ci v ka  
va luõpa . / pakãrdini [suni], laî nãk! 
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pakarināt v. Pakārt. tad sâka taĩsît vẽjlukteri. tuõ pakarinâja aîz uôsas piê griêstiêm. / spaĩle stãv 
mãjas šķũnĩ, pakarina. / ka iênãk nuô laũka, ta drẽbes pakarina namã. / saîmniêces [sieru] 
taũpija – pakarinâja aîs tãm nabiņâm. ja tuõ [siera] c gunu taĩsija tâdu liẽlu, ta ais tã pakarinâja. 

paka st v. Neilgu laiku, mazliet karst. grãpî ûde s paka sis, drĩz varês mazgât tuõs kr klus. 
paka sts, -a adj. Samērā, arī mazliet karsts. aûzu mi tus iêma sija pakârstâ ûdenî u  lika, laî viņi 

iêskâpst uz nakti.  
pakãrt v. Novietot (priekšmetu) tā, ka (tas) karājas. sit, taûtiêti, z ta vadzi savâ priẽžu klẽtĩnã! 

kad nuôņe si, tu  pakãrsi manu zĩļu vaîņadzĩnu. / šķũnis bi a trijâm durîm – visâs trijâs pusês. 
tu  pakãra kr talu [jeb] siêtu. / vãrdes i pažuõbelês pakãrtas. / mu s šũpulis nebija pakãrc. / 
ķêķa pusê bi us kâsi pakãrc grãpis. v lâk iêtaĩsij mũrîti, ku iêlikt grãpi. / ka [gaļa] ižžuvusi, 
nuôn s klẽtî, paka  piê griêstu. ka vaîg, ta vãra. / kad [gaļa] bi gatava, ta glabâja klẽtî vaî uz 
istubsaûkšu, pakãrtu piê vãrdes. pakãra tuõ gaļu, laî viņa tu  žâvêjâs iêkš tuõ dũmu. / [desām] 

aîssêja galus ciêti u  pakãra paruõvê, laî žûst. / âbuôlus, riẽkstus pakãra [eglītē].  cir(v)i va  
pakãrt – saka, ja (telpā) ir smacīgs gaiss. istubâ gulêja pluôstniêki. uz mũrîša žuva viņu 
sasvîdušiê aũteņi u  praki. nuô rîta gaîss, ka va  ciri pakãrt. / te i tâc smaks, ka ciri va  pakãrt! 

 kâ diêgā pakãrts – a) saka, ja kāds atrodas nedrošā, nenoteiktā stāvoklī. tiẽm 
jaûnsaîmniêkiêm cita  tã dzîve bi kâ diêgâ pakãrta. / ari us slimu teîc – tas jaû kâ diêgâ pakãrc. 
b) saka par ko kustīgu, veiklu. nu tas tik i dañcuôtâjs! mâk tãs kãjas iššvitinât, kâ diêgâ 
pakãrtas [būtu]. 

pakãrties, novec. pas(a)kãrties v. 1. Izdarīt pašnāvību, sažņaudzot kaklu pakārtā cilpā un 
zaudējot balstu zem kājām. viêna [aita] ruônas pasakãrusês [ķēdē]. / t s teîca, ka te, piê šĩ 
kuôka, v caîs vĩrs pakãrâs. / viêns d ls pasakãrês. / ta jaû tâ dubu ti viņas [tas ir, šalles] salika, 
isvẽra tuõ mazgu caũri tâ kâ tagat, jâteîc, ka grib iẽt paskãrtiês. 

2. Uzgulties; uzvirzīties virsū. jâzi , ka tã ka gu stâs, laî nepakarâs us tiẽm steñderiêm. ta viņa 
nedruôša. viņaî jãguļas us tuõ siênas ma ku. 

pakârtuot v. 1. Ierādīt (darbu). riẽdît i  tâ raĩdît, pakârtuôt. vaîg pariẽdît da bu. / saîmniêce nuô 
rîta pariẽdî, pakârtuô da bu ka piêm. / riẽdît bûtu pamudinât, pakârtuôt, palûkt, paskubinât. 

2. Sagādāt. es ne·kã n su [..] pakârtuõjuse, sagãdãjuse, a  kuô paciênât. // Panākt, ka (kas) noris 
vajadzīgajā veidā (?). tikaî vaîg pakârtuôt [darbu], tad viss i kârtîbâ. / ja [tīklu] laîž ârâ, tad 
viênm r tâ pakârtuôc, laî laĩva bûtu plakaniski pret vẽju. 

pakaruots, -a divd.; adj. noz. Tāds, kam ir kas piekārts (?). vaija, manu vainadziņu, tik zīļuotu, 
pakaruotu! (LFK 1818, 2306; 2657) 

pakas subst.; dsk. Bakas. a pakãm gulêja. ka bi liẽlâs, ritîgâs pakas, tiẽ ģĩmji palika izgul ti, r taîni. / 

pakas bi lipîgas. tãs manâ laĩkâ vaĩ nebija. / pêc paku slimĩbas ģĩmis viņi r taĩns.  m lās 
pakas – viena no vissmagākajām baku formām, kurai raksturīga asinsizplūdumu rašanās. ka 
v câmãte teîca – tu  nevaîg iẽt us tuõ pusi, tu  i m lâs pakas. tãs m lâs pakas bi a tâdiêm liẽliêm 
pleķiêm, u  tâdas m las vâtes bi vîrsû. / mu s pretî gulêj a tãm m lâm pakâm. tu  trîs b rni 
gulêj a tãm m lâm pakâm. tad neļãva ne muti mazgât, ne kuô slapinât. / ka izgulêj tãs m lâs 

pakas, v lâk ta palika liẽlas rẽtes.  stãdīt (arī puõtēt) pakas – ievadīt (cilvēka vai dzīvnieka) 
organismā vakcīnu pret bakām. bakas saûca pa  pakãm. jâbraûc bij piê daktera pakas stãdît. / 
ma  nebi pat pakas puõt tas. 

pakasīt v. Neilgu laiku, mazliet kasīt (parasti ķermeņa daļu). ga vu iẽskâ – a nazi pašķi  
[matus] u  pakasa. / tâ a nazi pašķi  tuõ šķĩriênu u  pakasa. / cũka laprât gribêja, laî viņi 
pakasa. / mušas krita cũkâm. piê siênas pakasija, pasuînija ta. // Neilgu laiku, mazliet kasīt 
(parasti ar ko asu). sâlijâki viņi [tas ir, gaļas gabali] vaĩ nepaliêk. pakas tik sâli nuõst u  d. / 
[aitas galvu, kājas] ugu skurâ, pagrãpê svilina, ta pakasa a nazi u  aka svilina. 

pakast v. Iekast. es ta  suni  iêdevu gabalu maîzes, bet vi š nuônesa pakast zemê – citâ reĩzâ kuô 
st. 

pakāt v. 1. Saiņot. žĩdelis, ceļuôs nuõmetiês, pakâja savu kuli i gu laĩku. 
2. Blīvējot pildīt. nuô guôves raga bi istaĩsîc. ta tu  pakâja iêkšâ [desu masu]. tuõ d su iêmaûca tâ. 
pakaûnēties v. Neilgu laiku, mazliet kaunēties. ej labâk pakaûn tiês stûrî pa tâdiêm vârdiêm! 
pakaûsēt v. Neilgu laiku, mazliet kausēt. [ēšanai] bišķi taûkus pakaûsê. / [baltā sviesta 

gatavošanai] iêliêk uõtru skutulu iêkšâ iêkš tã si tâ ûdeņa. ta iêliêk tu  taûkus pakaûs t. 
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pakaûsis subst. Galvas mugurējā daļa. tiẽ mati vaîg aîssukât nuô piêres us pakaûsi, laî va  sapît 
bizi. / ka gãja baznĩcâ, vaîdzêja mati acsukât lĩdz ni nuô piêres us pakaûsi. / meîtas sêja drãneles 
atpaka  pakaûsî. / siẽvâm drãnele apsiêta pakaûsî u  ļipa vaļã. / aũbes pakaûsê bi sasiêc a zĩda 
bañtîti. / plânuô [lakatu] sêja apakšâ. plânuô atsêja atpaka  pakaûsî u  biêzuô ussêja pa vaîgis. / 
[cūkai] pakaûsis i sta p aûsîm. [govij] sta p ragiẽm pakaûsis. / cik i gi bûs, kad spîdês pliks 

pakaûsis. u  tad kâ pũpêdis isputêsi.  aces pakaûsī – saka par tādu, kas visu redz, pamana. 
tas visu r dz, duõmât, ka viņa  aces pakaûsî. 

pakaût v. Nokaut (dažus dzīvniekus). ka viênu [aitu] apêda, pakave aka . / kâc jẽrelis bi jâpakaû, 
alus kañna bi jâpataĩsa – apkũlĩbâs tas bi, ka labîbu beîdza ku t. / mieluos mani saiminiece – irād 
alu darijuse, suvenīnu pakāvuse. (LFK 1954, 400) 

pakavāt v. 1. Paglabāt (piemēram, lai nepazūd, nesabojājas). tas su s tuô maîzes gabalu 
nuõnesa u  iêkasa zemê, pakavâja citaî diênaî. / atlikušuô naûdu vaîdzês pakavât, kad rudeni 
bûs kâzas. / rudeni âbuôlus saliêk kastâ u  pakavâ lidz paûsari . / nu i rãceņi nuôraûti, 
pakavâti. / tu  [kalnā] veda visi ciêma ļaûdis pakavât rãceņus. / jaûnuôs traũkus nuômazgâja u  
nuônesa klẽtî pakavât. // Noglabāt, paslēpt (sev). puĩši grabina piê luôga. ku tuõ piẽna 
skutulĩnu pakavâs? pabâž pagu tê. / tu aka gribi [ēdienu] pakavât, laî tev nèis d? / koñfektes 
jâpakavâ nuô b rniêm. iêlika šũplãdẽ, ku viņi nezi . / es tag a , raũ, nuôliku, pakavâju [ēdienu], 
laî kaķis nèis d. / pakavâ [naudu] labi, ta kâ ne·viêns neatruôn! paslêp, paglabâ! / pakavâ, laî citi 
n r dz!  

2. Pasargāt. izej tuõs ķi šus pakavât nuô putniêm!  
3. Apbedīt. abbêdît – Nîcâ tâ neteîc. teîc – abglabât, paglabât, pakavât. / nuômirušu pakavâ. / siẽvas 

runâja, ka v cuô Pẽteri pakavâs rît. 
pakavāties v. 1. Paslēpties. puĩšelis pakavâjiês aîzdurê. u  tiẽ citi meklê. 
2. Paslēpt sev. vaîdzês tik pakavâtiês kâc kukulis maîzes priêkš sv diênas. 
3. Uzmanīties. jũs pakavâjatiês pa tuõ ceļu, tu  pu ku dubļu. 

pakavēt v. 1. Pavadīt.  pakavēt laĩku – neilgu laiku, mazliet izklaidēt (kādu), lai (tam) nebūtu 
garlaicīgi. te atnãca ciêmĩte, tã pakavêja laĩku. / visu diênu su istabã. ta labi, ka atnãk Añna 
pakav t laĩku. 

2. Patraucēt. ta es labâk savu miêgu pakavêju, ta jaû ma  aka isnãca [nauda]. 
pakavs, arī dem. pakavītis subst. 1. Dzelzs lokveida kalums, ko ar naglām piestiprina pie 

zirga nagiem to aizsargāšanai no lūšanas, dilšanas, slīdēšanas. ku liêk pakavu, tu  piẽsit 
a naglãm. tas i tik isturîks. pakavi tiêk piẽka ti piê [zirga] naga. / pakava  katrâ pusê i trîs 
naglas, ka va  piênagluôt. u  trîs krači i – katrâ galâ u  priêkšâ a . / katrâ pusê trîs naglas 
izdz . tâdas pakavu naglas i – plakanas. / vasaras pakaviêm tiẽ krači i piêka ti klât. u  tiẽ naû 
spici. / ziêmas pakavi i a kračiêm, ka va  iêskrũvât kračus – tâdus garus pu ķeļus – priêkšgalâ 
viênu u  katrâ pusê viênu. / es apkalu m lnu zirgu ar sudraba pakaviem. (LFK 9, 181) / ja 
pakavu atruôn sev pretî nãka , ta tas uz laĩmi. u , ja [pakavu] r dz uz uõtru pusi, ta laĩme iẽt 
pruôjâm. 

2. Papēža metāla lokveida apkalums (apaviem). zâbakiêm bi dz za pakavi. siẽviêšiêm miseņa 
pakavi, laî labâk turâs. / [zābakiem bija] miseņa pakavîši, miseņa knabîši bi. / bija puzzâbaki. 
viņi bi a miseņa pakaviêm. 

paklaĩsties, arī paklaîsties. Sk. p a s a k l a ĩ s t i e s .  
paklakšināt v. Neilgu laiku, mazliet klakšināt. paklakši  a mêli. 
paklapēt v. Vairākkārt mazliet uzsist (pa priekšmetu). paklapê tuõ naglu, istaîsnuô, laî va  

iêdzît. / Liẽpãjâ [sviesta spainīti] paklapêja piê redeles, u  viš [tas ir, sviests] atlêca nuõst. 
paklãrēties, novec. pasaklãrīties v. Noskaidroties (par debesīm, laiku). mâkuôņi isklîst, nu jaû 

tâc paklãrêjiês. / pasaklãrijâs tas laĩks. liêtus vaĩs nebûs. varês siênu grâpt. 
paklãrs, -a adj. Samērā šķidrs. iêsâkumâ jaû bi tâda paklãra tã zupa. bet, ka jaû palika kâdu 

pusstuñdu tã zupa, ta jaû sabiêzêja tâda ciêta. // Paplāns (par audumu, apģērbu). šis 
aîska s tâc paklãrs, es visu r dzu caũri. vi š naû biês, va  r dz t caũri. 

paklastīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet šķirstīt. ã·re, b rni paj muši grãmatu paklastît! 
2. Pazīlēt (ar kārtīm). ta jaû aka vaîdzês paklastît kãrtes. 
paklât v. Noklāt (ko zemē, uz kādas virsmas) tā, lai (uz tā) varētu novietoties, ko 

novietot. ta paklâ uz ga du drãnu, tuõ pašu siẽra drãnu va . / labi, labi d la māte, labi mani 
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gaidījuse – balti galdu paklājuse [..] (LTD VII 445: 2470) / paklâj deķi u  nuôgu dija aîtu, [..] 
apsêdâs zemê, iêjẽme kãjstârpâ aîtu u  sâka cîrpt. // Klājot novietot (zem kā, kam 
apakšā). ja viš [tas ir, audekls] i paklâc ze  kâdiêm kuôkiêm tâ, ta tajâs viêtâs, ku tas kuôks i 
nãcis vi sû, tas aûd kls palicis bañgaîns. / tuõ lizi apkaĩsa a klijâm vaî paklâj kļavu lapas, laî tas 
kukulis slid lejâ – nepiêlîp. ta jaû mi tu bija maz. / kalējs kala debesīs, uogles bira Daugavā. es 
paklāju villainīti, man uzbira sudrabīns. (LFK 1961, 10530) 

paklaũsība subst. Personības, rakstura īpašība, kam raksturīga pakļaušanās bez 
pretestības citu cilvēku gribai, padomiem, norādījumiem. ja neturês piê paklaũsîbas 
tuôs puĩkus, kas nuô tâdiêm zestikiêm va  isnãkt. cic citu pav d – kâ jaû barâ. 

paklaũsīgs, -a adj. Tāds, kas pakļaujas citu cilvēku gribai, padomiem, norādījumiem. zied 
zemīte zilis ziedis, ž l man mīt kājīnām. aug māsīnas paklausīgas, ž l duot jaunas tautīnās. 
(LFK 9, 148) / v caîst s teîca – kâ jaûnu kuôciņu piẽsiên, laî nèizaûg lîks, tâ b rni jâmâca, laî 
aûg paklaũsîgi u  strâdîgi. / liên uz v d ru – teîc us tâdu, kas sevi tura pazemîgu, paklaũsîgu. 
// Tāds, kas viegli pakļaujas cilvēka gribai, pavēlēm, izturas cilvēkam vēlamajā 
veidā (par dzīvniekiem); tāds, kurā izpaužas šādas īpašības. miêrîks, paklaũsîks zi ks, 
laps. / bî jaû zi gi, ka  nevaîdzêja tuõs dze žus. tiẽ bî paklaũsîgi. 

paklaũsīt v. Izdarīt, izturēties pēc (kāda) gribas, padoma, norādījuma; izdarīt, izturēties 
(pēc kāda pavēles, rīkojuma u. tml.). b rni paklaũsija v caîmãteî. / redzẽs, ka  [bērns] 
paklaũsîs! 

paklaũsīties, novec. pasaklaũsīt(ies) v. Neilgu laiku, mazliet klausīties. eĩta paklaũsîtiês, kuô 
tu  runâ! / tag katru diênu dzi d [kāda putna balsi] – cic, cic, cic vĩrs manu siẽvu prec! 
pasaklaũsâtiês, ka ejat! / paklaũsiês – es tev kaû kuô pačukstêšu piê aûses. / pasaklaũsat, 
vedẽjiņi, kuô mẽs ju s darîsi ! / es taga paklaũsuôs tâ – ne·kas jaûns tas nav. 

pakleberēt v. Neilgu laiku, mazliet neveikli, ar grūtībām iet. v ca  ci v ka  tãs kãjas i 
švakas, knapi tik pakleberê. 

pakl dzināt v. Pateikt, izpaust (parasti ko slepenu, arī nepatiesu). nu tã [kaimiņiene] 
atnãkuse pakl dzinât aka kâdu jaûnu ziņu! 

pakl gāt v. Neilgu laiku, mazliet klaigāt, gāgāt (par zosīm). ka gũžas sâka pakl gât, ta nesa 
st. 

pakleja subst. Pakulas. paklejas pa gus šuva nuô pakuliņa. / pakulinis i rupš aûd kls, nuô pakulu. 
pakuliņa aûd kls. nuô tã pakuliņa šuva paklejas pa gus, maîsus. / [gultā] apklâja tuõs sa mus a 
paklejas pa gu. / paklejas pa ks – tuõ klâj uz gu tu apakšâ. tiẽ i rupjâki, nuô pakulu dzives. / ka 
tañte aûda, ta jaû mu s visiêm i pakleju palagi bi rakstîti. 

paklẽte subst. Vieta zem klēts; pazema telpa zem klēts grīdas (parasti klētij, kas celta uz 
paaugstiem pamatiem). visa paklẽte bi tukša. ba ku pamati tu  bi. / tãs laûskas issviêda 
paklẽtê. / vi·sâdi lupati bi sasviêsti paklẽtê – tâc mudžeklis! / ka tã meîta a tuõ znuõtu braûc, ta 
viš [tas ir, suns] mûk paklẽtê. 

paklibāt, arī paklibuot v. Klibojot paiet. tas vĩrs tâ paklibuôda s iẽt – tâ nev rti iẽt, paklibuô. / 
cita  zi ga  kâc klibu s piẽmetâs. tu  ne·kâdas zâles nebi. paklibâja, palika labi. / ka bi slapjas 
vasaras, ta nagu stârpas palika j las aîtâm. paklibâja u  palika v s la aîta. 

pakliêst, arī pakliẽst v. 1. Pakliedēt. lini vaîdzêja pakliêst juô plânâk. ta ãtrâk izbalêja. / viêna 
[sieviete] atraĩsija [kūļus], nãkuôšâ pakliẽda u  padeva laîdêja . 

2. Līdzinot panākt, ka (kas) kļūst gluds, līdzens. tuõ dzivi vaîg tâ pakliêst, izlĩdzinât, laî naû 
gru buļaĩna. 

paklikšķināt v. Neilgu laiku, mazliet klikšķināt. piê tuõ duru vaîg paklikšķinât, laî iẽlaîž. 
paklîst v. 1. Sadalīties pa vienam vai nelielās grupās (parasti, virzoties uz dažādām 

pusēm); izklīst. Nîcâ i mãju vârc A ļi. tiẽ A ļi jaû bi paklîduši pa Uõta ķi a . / tag jaû 
paklîduši radi. / spẽle b rniêm – viêns aĩstaĩsa acis u  neskatâs, citi paklîst ku  ku š, paslêpjâs. / 
aũru laĩki i suņiêm, kaķiêm, tiẽm meža daîktiêm a . ta viņi paklîst, staĩgâ baruôs, aîziẽt nuô mãju. 

2. Sadaloties izzust (par miglu, mākoņiem u. tml.); izklīst. liêtus apstâjâs, mâkuôņi paklîst, 
laĩks sâk skaĩdruôtiês. / viš [tas ir, mākoņi] aka paklîst. / paklîdîs mâkuôņi, bûs aka saũle. 

3. Noklīst, nomaldīties. mežâ, kad paklîst, aũrê, laî tiẽ citi dzĩrd u  atsaûcâs. / tas b rns bi mežã 
paklîdis. / aûns mu mina, aîta mu mina, laî j ri nepaklîst. // Pazust. tiẽ [žurnāli] ma  i 
paklîduši. tâ bi ž l! 
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4. divd. formā; adj. noz. Morāli pagrimis, degradējies, izvirtis, netikumīgs. ja bi tâdi paklîduši 
saîmniêki, tâdi dz râji, ka  jaû tiẽ dârbi tâ nevedâs, tiẽm tâdi caũri tiẽ žuôgi. / tiẽ [nolīgtie 
mežstrādnieki] i zagļi, pãrâk paklîduši paliêk. / tã tâda zaru Baĩba – tas tâc lamuvârc, tâdu 
isklîdušu siẽvišķi tâ saûca, tâdu paklîdušu. // Klaiņojošs (par dzīvnieku). piẽlabini tuô 
paklîdušuô, piktuô suni u  iẽduô viņa  st! 

paklu zāt v. Smagnēji, neveikli paiet. cik te tâļu, kuô paklu zât lidz rãceņu gabala ! 
paklu kšēt v. Neilgu laiku, mazliet klunkšēt. sâk jaû paklu kš t butelê tas alus – pu ku vaĩs 

naû. 
paklupināt v. Panākt, ka (kāds) paklūp. ja i kâc pazĩsta s puĩšis, ta [meita] aîššaũn kãju priêkšâ, 

paklupina. tuõ jaû darija tik patikšanas dẽļ. 
paklupt v. Klūpot zaudēt līdzsvaru. te pu ku c rpu, tu paklupsi. / ejuôt [vectēvam] acsitâs kãja, 

paklupa. piê zemes nenuôkrita, tik paklupa. / lup, lup, ķẽvĩte, rãceņus zakt! paklupa ķẽvĩte, izbira 
rãceņi – bũrkš! 

paklušāt v. Mazliet, neveikli paiet. ve  jaû v cãmãte paklušâ bišķi. 
pakļaũties v. 1. Būt (kāda) pakļautībā, atkarībā. nevaîg aplaîstiês pa daũdz – paklaũsît, visu 

ispi dît, pakļaũtiês. 
2. Būt tādam, kurā (kā) iedarbības rezultātā rodas pārmaiņas (par priekšmetiem). 

ga v naîs i  issutinât visas tãs dẽles. tad kuôks pakļaũjâs, u  tad viņu va  izveĩduôt. 
paknãbāt v. Mazliet, arī negribīgi ieēst (par cilvēkiem). ja tas êdiêns nav tik gâršîks, ta tik tâ 

paknãbâ. 
paknâbt v. Neilgu laiku knābjot, radīt caurumu. panãksniêku dziêdâtãji šķinas galâ vẽdinãjãs. 

vãrnas, kraûkļi pãri skrêja, tiẽ paknâba caũrumĩnu. / vedējiņu sieviņām pīle brēca v d rā. kur 
pagrieza d guntiņu, tur paknāba caurumiņu. (LFK 1818, 311) 

paknâbties. Sk. p a s a k n â b t i e s .  
paknakstīties v. Neilgu laiku, mazliet knakstīties. jaûniê sagaĩši paknakstîtiês. te va  dzi d t. 

// Neilgu laiku nenopietni strādāt. te jaû vaĩs ne·kâda liẽla dârba nebûs. tik tâ paknakstîtiês 
viẽ isnãk. 

paknaps, -a adj. Samērā, arī mazliet trūcīgs (parasti par iztiku, naudas līdzekļiem). tã 
êšana bî tâda paknapa. mûžîgi izbadis biju. 

paknibināt. Sk. p a k ņ u b i n ā t . 
pakniêbt v. Mazliet spiežot (piemēram, augu) panākt, ka iztek sula. šĩ i krãsuôjama puķe – a 

tuõ sakni. ka tuõ sakni pakniêb, ta tâ – sa ka s asi s nãk ârâ, ka viņa svaîga. 
paknist v. Mazliet sadīgt. s klas rãceņi saũlẽ labi paknituši.  
pakņubināt, arī paknibināt, novec. paskņubināt v. Neilgu laiku, mazliet strādāt (darbu, 

kuram nav vajadzīga liela fiziska piepūle un kurā parasti nodarbinātas tikai rokas). 
kâdu dârbu – kâdu adîkli, šuvekli – pakņubina vaļas brîdî. / meîta prasa v caîmãteî – kuô tu tu  
dari? – es pakņubinu tuô zeķi. / vakaruôs tãs [zosu] spa vas vaîdzês isplûkt, es pakņubinâšu, 
isplûkšu. / pakņubina, paskņubina mazgu. / sêd u  sêd tas v caîst s! pa brîža  kaû kuô 
paknibina.  

pakņubu adv. Tā, ka ir mazliet saliecies, salīcis (uz priekšu un uz leju). tuõs linus plûcuôt, 
jâiẽt tâ pakņubu. 

pakņudēt v. Neilgu laiku, mazliet kņudēt. ma  taî gu nâ pakņudêja. jãskatâs, kas te liên. 
pakņuõtēt v.; hum. Paēst. tu pakņuõtêji jaû? iẽšu nuôvâkt ga du. 
pakrañte subst. Pakraste. kuô jũra skaluô, tuõ daļu saûc pa pakrañti. / upêm u  upîtêm i  pakrañtes, 

tas i , upes mala, krasc. / pakrañtês vêži alas taĩsija. taî pakrañtê tiẽ vêži gu . / viņa bâza tãs 
ruôkas pakrañtês u  dažu labu vêzi iscêla nuô tãs pakrañtes. / krîte i  apaļa, isaûsta gaŗa kule, 
aûkšas galã apa š luôks, ku  piêstiprinâc pãri kâc. ta tuõ bâž pakrañtê. u  tu  iêkrît zuves. / a tuõ 
krîti iẽt u  baksta pa pakrañtêm u  nuõķe  zuves, iêkrît taî krîtê. 

pakraste subst. Vieta krasta piekājē zem ūdens līmeņa. vêži liên laũkâ nuô pakrastes. 
pakrãsuot v. Neilgu laiku, mazliet krāsot. pakrãsuôja tuõs linus iêkš pupu zupas. / isvãrija, 

savãrija nu visus tuõs pupu kâtus u  tãs pâkstes, visu kâ jaû pupâm viņas paliêk. ta savãrija u  
taî zupâ lika [linu diegus] pakrãsuôt. / tuõ viênu dzivi, kuô aûda iêkšâ [vīriešu bikšu 
audumam], tuõ bišķi pakrãsuôja. viņa tâ nuôkrãsuôjâs tâda tu ši zili p l ka. 

pakratināt v. Pakratīt. b rnu j  us ceļa u  pakrati  tâ, tâ lupačâ. 
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pakratīt v. Neilgu laiku, mazliet kratīt. pakrati tuõ âbeli, tuõ zaru! ta teû bûs âbuõli.  pakratīt 
ga vu – ar galvas kustību izpaust neapmierinātību, šaubas; noraidīt (ko); nepievienoties 
(kam). iẽsi  tik u  darîsi  tuõ da bu! t s neteîca vis ne vârda, tik ga vu viẽn pakratija. 

 pakratīt kulaku – parādīt (kādam) kulaku, dūri; draudēt, paust dusmas, neapmierinātību. 
vi š ma  parãdija dûri, kulaku pakratija, laî iẽt pruôjâm. 

pakraũlēt v. Mazliet, neilgu laiku uzraudzīt, uzmanīt. kraûl t irâd vakt t. jâiẽt pakraũl t, va 
nebraûc liẽpaîniẽki. 

pakŗavāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet kravāt. tuõs stiẽģeļus vaîg pakŗavât riñdâ, laî kuôšâk 
isskatâs. 

2. Kravājot pavirzīt (zem kā, kam apakšā u. tml.). ka tuõ siênu pakŗavâs apakš ju ta, ta labâk 
pa ziêmu iên st. 

pakreîms, arī pakreîmes, pakrejas subst. Plāna krējuma kārta, kas paliek virs sarūguša 
piena pēc krējuma virskārtas noņemšanas. ka nuõkrej piẽna  kreîmu, ta vêl tu  pakreîms, 
kuô liêk ĩpašâ traũkâ. / nuô nuôkriêtâ piẽna vêl nuôvâķa visu pakreîmu, kuô isliêtuôja pašu 
êdiêna . / [notecināto biezpienu] iêlika skutulâ, piẽlêja svaîgu piẽnu drusku, pakreîmes, 
samaĩsija u  êde. / saûsus, nuôkasîtus rãceņus isvãra, nuôsûc, uzleî pakreîmes. / saîmniẽce krêja, 
ka sarûga, piẽna spañneļus. pakrejas lêja piê zupas, aka ka vãrija šmuõr tus rãceņus. / mêrceî 
[pie biezputras] cic deva kreîmu, cic pakreîmu, cic ba tuôs, sm t tuôs taûkus. / pakreîmîtes a  
va  likt [baltajam sviestam], sa du piẽnu. 

pakreñkstēt v. Neilgu laiku, mazliet krekstēt. es tâ pakreñkstu, pakreñkstu, ta aka  paliêk labi. 
pakrêslis, arī pakrẽslis, pakr sla subst. 1. Paēna; vieta, kur ir paēna. bẽrziņš aûga žuôgmalâ, es 

bẽrziņa pakr slâ. 
2. Vāja, izkliedēta saules gaisma neilgi pēc saulrieta vai pirms saullēkta. vakarâ pa pakrêsli 

nuôiẽs vêl kâdu maîsu kâpuôstu pârn st. / nu jaû saũlĩte nuôgãja. i  jaû pakrẽslis. senâk ta iênesa 
la pu u  vaîdzêja iêlipt tuõ. // Samērā vāja, patumša gaisma. vakaruôs [..] es actâju [vistu 
kūtī] tâdu pakrẽsli, laî vi s va  r dz t atrast viêtu, ku  gul t. 

pakrist v. 1. Strauji nonākt no vertikāla stāvokļa horizontālā, tupus u. tml. puĩka a juõni 
skrej u  pakrît, u  sasitas. / nezinu, kâ tas ma  gadijâs, ka es pakritu. / paģĩbis i  tad, kad 
ci v ks pakrît bes samaņas. / citreĩz nuôtiêk nelaĩms – mûk u  pakrît. / aîsķêrâs kãja. pakritîšu 
ve . / kad mẽs, meîtenes, skuõlâ pakritãm, ja redzêj pliku cisku, tas nebi kaûns. // Nokrist (par 
priekšmetiem). ku  s ta pakrituse, tu  katris kâpj pãri. teîc pa  tâdu, kas neva  pretî tur tiês 

trũkuma , runâm u  citu ci v ku neiêvẽrîbaî.  dũša pakrît – saka, ja pārņem kas nepatīkams, 
nomācošs. meîta te atnesa tâdas sliktas ziņas. ma  tĩri pakrita dũša. / vaka  bi iêdzêršana, ta jaû 
pakrît dũša. 

2. Krītot pakļūt zem (kā), arī (kam) apakšā. ã! redz, ku tas nazis paga dê pakritis! / pableñd 
tuõ kamuôlu! pakrita pabe ķê. / es savu [alkohola] m ru zinu – kad pakrît pabe ķẽ, tad m rs i  
pi ls. 

3. Strauji nogulties, atgulties, parasti nespēkā, uz neilgu laiku. ma  bi četrpacmit gadi. u  
ma  tik slikti, nav labi. u  es tu  sta lĩ pakrîtu taî siênâ u  gulu. / kaķis te isskrêjâs u  pakrita 
ga šļaũku, isstiêpâs. 

4. Zaudēt spēku, stiprumu (par dabas parādībām). ja tâ pakrît visi tiẽ vẽji u  tãs straûmes, 
plekstîte piê malas nãk. 

pakrižāt v. Paiet (parasti neveikli). v ct s v c palicis, tikaî pa laũku ve  bišķi pakrižâ. 
pakruķēt v. Neilgu laiku, mazliet jaukt, maisīt, bīdīt (ar ko). bĩstãklis i  tâc kuôks, a  kuô pa-

ũrda, pakruķê. 
pakrustīt v. Nokristīt. ka piêdzi st tâc slimîks b rns, ta vaîg pakrustît. ta steîdza pakrustît, laî 

nenuômi st, ka nav pakrustîc. ka pakrusta, ta vi š aîziẽt piê Diêviņa. / tuõ puĩšeli te baznĩcâ 
pakrustija. / lidz trîs mẽnešiêm bêrni š bija jâpakrusta baznîcâ. / krustmãti nuôti pa ruôkas, 
pãdi piê a tãra turuôt, kâm r mâcîtaîs pakrustija. / puĩšeļus lika t va raduôs pa pãdêm. tuõ piê 
mâcîtâja mãjâ pakrustija. / ciêmĩnu krustt s savu d lu pakrustija pa Jãni, laî Jãņu diênâ var tu 
lĩguôt. 

pakrûte subst. Krūtis (dzīvniekiem). [govij] pakrûte i nuô pakakles lidz priêkšas plečiẽm. 
Ipaks. Sk. p a k a . 
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IIpaks subst. Guleniski starp stenderēm nostiprināti būvkoki, kas veido guļbūves ēkas 
sienu. [mājas] pamatiêm vis·apkârt liêk pakus. liêk steñderus iêkšã. sta p tiẽm steñderiêm liêk 
tuõs pakus. / visu tuõ siênu [starp stenderēm] saûc paku, kuôka kas ka bũvê. / steñderis i aka 
cic – tas i tas stãvaîs, kas addala viênu paku nuô uõtra. / pi teî siênas bi nuô kuôka, nuô pakiẽm.  

paksis, arī pakšis subst. Ēkas stūra savienojums (guļbūves konstrukcijā). ku ceļuôt, liêk 
kuõpâ gabalu galus. tu , ku  saliêk stûri, tu  paksis. tu  tâ iẽc rt, ka viš viêns uz uõtru turâs. 
saliêk ritîgi tuõs galus [stūros], laî paksis turâs. / ka ku bũvê us pakšiêm, ta steñderi nav 
stûŗuôs. tas tâ sakra p c tas stûris. tas skaîtâs us pakšiêm bũv c. viš skaîtâs pakšis a . / tuõ 
steñderi iẽlika ta  rijas pakši  ciêti. nu stãv kâ zemê iẽaûdzis. / v lâkuôs gaduôs bi tâda ẽvele 
liẽla. bet tuôreĩz bi tâdi pakšu ka ti, kuô ka . / kuô tiẽ mũsu suņi rêja klẽtes pakša galiņã? / māte 

vāra biezu putru, visi nama pakši rīb. (LFK 1961, 10971)  krusta paksis (arī pakšis) – no 
apaļbaļķiem guļbūves konstrukcijā celtas ēkas paksis, kur baļķi krusteniski savienoti tā, ka 
paliek apmēram 20–30 cm brīvi gali. mãjaî katrã stûrĩ i krusta paksis. tu  ba ķus tâ krustãm 

saliêk. / krusta pakši liêk uz pudrameñti.  slaîstīties (arī bla kstīties) gar pakšiem – 
slinkot; bezdarbībā klīst. ga  pakšiêm bla kstîtiês zi , bet, ka jâdziêvâ [tas ir, jāstrādā], nezi . / 
[kāds] ga  pakšiêm slaîstâs atnãcis, bet nenãk iêkšâ. / tas bûs kaĩmiņu Jãnis. vi š jaû slaîstâs ga  
pakšiêm, negrib strâdât. 

pâkstainis, -e, arī pâkšuots, -a adj. Tāds, kam ir daudz pākšu. zi ņi šuôgad pâkstaîņi, bûs laps 
biru s. / šuôgad zi ņi labi aûguši – dikti pâkstaĩņi. / pâkšuôtas pupas, liẽlas pupas. (LVDApr. 
422) 

pâkste, arī pâksts subst. Garens, sauss daudzsēklu auglis (pākšaugiem), kas nogatavojies 
gareniski atveras. pâkstîte i tã plẽkstere. attaĩsi tuõ plẽksteri, islasi zĩrņus! / lẽčiêm pâkstĩnas 
mazĩnas, rûktas. / ka [lēcītim] ziêdi š nuôbĩrst, ta pâkstîte u  pâkstîtê zi nîtis mazi š. / nu tas 
jaû irâd nu tas laũku apĩnîc, viņa  ta kâ apĩnîti  te tâds pâkstîtes paliêk. tas i tas. / pâkstes a 
ku mašĩnu kũla, a vẽtmašĩnu aka isvẽtija. / pupas vãra a visãm pâkstẽm, kâm r vêl jaûnas. / 
vãrîja pâkšu pupas [jeb] pupas a pâkstêm. / es viņas [tas ir, pupas] tik i gi vãru, lîdz taî pâksteî 

tã miziņa tâda iẽplîsuse.  pâkš(ķ)u aûgi – pākšaugi. pâkšķu aûgi – tuõs tik priêkš êšanas 
aûdzêj, katrs savu tiêsu. stãdija pupas, zĩrņus sẽja kâdu pũru. / ka nebi ku mašĩna piê ruôkas, ta 
issita a spriguli tuõs pâkšķu aûgus [jeb] pâkšu aûgus. 

pakš interj.; parasti atkārtojumā. Lieto, lai atdarinātu paklusu, īslaicīgu troksni, kas rodas, 
piemēram, šķidruma lāsēm, arī nelieliem krītošiem priekšmetiem atsitoties pret 
ko; pak. [alus mucai] uzliêk glãzu vîrsû. u  pa tuõ glãzi tâ nãca tâdi bu buļi pakš! pakš! u , ka 
tiẽ vaĩrs nenãca, ta spuñdâja ciêt. / [Mīkla:] mãte gu  gŗãvî, vaguõns pa vîrsu lidinas. vaguõns iẽt 
kukade, kukade, kukade, kẽ! u  beĩgâs – pakš, pakš, pakš! [Atminējums: varde.] 

pakšēt v. Radīt paklusu, īslaicīgu troksni (piemēram, par šķidruma lāsēm, arī nelieliem 
krītošiem priekšmetiem, kas atsitas pret ko); atskanēt šādam troksnim. liêtus aîz 
luôga visu diênu pakš – pak, pak! 

pakšināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) vairākkārt pakšķ. liêtus tâ sâk pakšinât, pil t. ka 
tik nesâk tâ kârtîgi lît!  

pakšis. Sk. p a k s i s .  
pâkšuots. Sk. p â k s t a i n s .  
pakũdēt v. Kļūt mazliet vājākam. šuôziêm tãs guôves dabuĩs pakũd t – slikc siêns savâkc. 
pakudināt v. Paskubināt. zi gu pakudina uz ãtrumu, laî ãtrâk skreî. nu pakudini tuõ zi gu, laî skreî 

ãtrâk! 
pakuîsīt v. Neilgu laiku, mazliet iet (parasti ātri). v câmãte a  grib ve  pakuîsît kâdu gabalu.  
pakukuļuot v. Neilgu laiku, mazliet kukuļojot, panākt, ka (kāds) rīkojas kukuļa devēja 

interesēs; pielabināties. aîtâm bi viêna ba vede. tuõ jaû a·viênu pakukuļuôja. 
pakulains, -a adj. Tāds, kas satur pakulas, tāds, kam ir pakulu piejaukums; tāds, kas ir 

pagatavots no pakulām. spaļi nuô liniẽm atliêk, tiẽ kaũli. citi tâdi pakulaĩnâki. 
pakulas, retāk vsk. pakula subst. Linu vai kaņepāju pirmapstrādē atdalītu īsu, mazvērtīgu 

šķiedru kopums. [linus] sukâ uz trijâm pakulâm. / pakulas issukâjâs, u  lini paliêk us 
pi kstiêm. kad vaĩs nenãk pakulas nuô viêna gala, abgriẽž uõtru galu, lidz dabũn skaĩdrus linus. / 
ka tuõ [linu] saũju ve  tâ nuôrâva – tãs saûca nuõraûstas. ne tu  laps li s ve , ne pakula. / tuõ 
pakulu tâ iskrata u  ta nuôliêk viênu kârtu, uõtru, trešu. u  ta tâ saviļina rituliņâ – tuõ saûc pa 
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kuôdeļu. / nu ta tâdi [grozi] jaû bi priêkš visâm pakulâm, priêkš katras zu tes tâdi bi.  pakulu 
aûd kls (reti aûdekle, aûdums) – pakulu audums. dârba kr kli nuô pakulâm – pakuliņa 
aûd kls, pauklu aûd kls. / nuô tã pakulu aûd kla mẽs taĩsija  palagus u  vĩriêšiêm 
apakšbikses. / pakulinis, pakulu aûd kls – nuô tã [sieviešu] kr kliêm apakšu taĩsij, vĩriêm bikses. 

 pi mās (arī dižās, galu (arī gala), rupjās, putuošās) pakulas – rupjās pakulas, ko, linus 
sukājot, nosukā vispirms. pakulas paliêk, ka sukâ. galu pakulas i pi mâs pakulas, kuô 
nuõsukâ. / nuô paj tâs saũjas apsukâ galus, tãs i galu pakulas. / a braûktuvi sit pa tuõ linu 
saũju. ta nuõput galu pakulas u  spaļi. / ta nuôci ta pi mâs pakulas – tãs bi rupjas. tãs jaû 
spaļuôtas bi. / pi mâs tãs prastâs i, tãs gala pakulas. tãs tâ pavi ši nuôsukâ. / ka linus sukâja, ta 
pi mâk bi galu pakulas, rupjas. / dižãs pakulas – tãs tãs pi mâs, maîsus aûda. / rupjâs pakulas 
lika maîsiêm, vĩriêm rupjas bikses n sâjamas [auda]. / lidz Ziêmsv tkis vêrpa tãs putuôšâs 

pakulas – tãs rupjâs pakulas.  plânās (arī trešās, sma kās) pakulas – pakulas, ko iegūst, 
trešoreiz sukājot linus. trešâs pakulas i  vis·sma kâkâs. tãs jaû priêkš kr kliêm, palagiêm. / tãs 
pêdêjâs saûca plânâs pakulas. tãs bi sma kas. / ta nãk sma kâs pakulas [jeb] plânâs pakulas. / ta 
plânâs pakulas [bija]. ka vaĩs ne·kas nenãk, ta paliêk tĩri lini. / plânâs pakulas a  bi priêkš 
m tiêm. / tãs plânâs pakulas – trešâs. tãs izliêtuôja kâ kr klu aûdus [un] linu m tus [lika]. ta tu  

isnãca aka n sâjami kr kli.  vidus (arī vid(uv)ējās, uõtrās, liẽlās) pakulas – pakulas, ko 
iegūst, otrreiz sukājot linus. tad aka nuôci ta uõtrâs pakulas, tãs aka uõtrâ čupâ lika. / ta nãk 
vidus pakulas vaî liẽlâs pakulas – tâ viņas saûc. / tãs viduvêjâs pakulas bi juô rupjâkas. tu  nebi 
tuô spaļu iêkšâ. tãs bi skaĩdras − vidêjâs pakulas. / bi sma câkas pakulas. tãs bi vidus pakulas, 
kuô varêja isv rpt sma kâku dzivi. / vidus pakulas priêkš aûdiêm. tu  isaûda kr klu stâvus. tiẽ bi 

sma kâki jaû.  lai Diêvs duô linuos, ne pakulās! – saka, novēlot izdošanos, arī novēlot ko 
labu. ka ciêmĩnu J kaûps gribêja tuõ Añnu, bet nevarêja zinât, vaî nãks, tad vĩri teîca – nu laî 
Diês duô linuôs, ne pakulâs! – laî vi š dabuĩtu. tas bûtu tâ – nu kuô tu piniês kâ pa pakulâm! 
pakulâs va  sapîties. pakulas i nev rtâkas. / i tâ dzi d c – laî Diês duô linuôs, ne pakulâs! 

duôduôt meîtu piê vĩra, gribêja tuõ labâkuô, laî vi š i turîgâks. ta tâ teîca.  pinās kâ vista pa 
pakulām – saka par cilvēku, kam neveicas darbs; saka par neveiklu cilvēku. pinâs kâ vista pa 

pakulãm, ka nesapruôt kuô riktîgi izdarît.  uguns pakulās – saka, ja kas kādam ļoti ātri, 
pēkšņi izraisa dusmas, uztraukumu. meîta gribêja bût saîmniêceî laba u  uõtra a . šuô tuô 
pateîca pa tuô uõtru. bet, ja nu saîmniêce atteîca taî pi majaî, ta ugu s pakulâs. nepiêtika a 
rãšanuôs viẽn, bi ari plûkšanâs. // dsk. ģen.; adj. noz. Tāds (audums), kas izgatavots no 
šāda šķiedru kopuma vai kam ir liels šādu šķiedru piejaukums. nuô tãm pakulâm, kuô 

issukâja, bikses aûda – pakulu bikses.  pakulu biksis niev. – pakulu biksēs ģērbies cilvēks; 
trūcīgs cilvēks. jũs, pakulu bikši! – tâ lamãja. nuô pakuliņa aûdekles [šuva bikses vīriešiem]. 

pakulbikses subst. Pakulu bikses. paku biksẽm aûda pakulini. / paku bikses bija tãs pašas 
prastâkâs bikses. tãs bî dârba . 

pakulbiksis subst. Nievājošs cilvēka apzīmējums. jũs paku bikši! tâ lamâja. 

pakulinis, arī pakulenis, pakulĩnis, retāk pakulins subst. Audums, kas izgatavots no 
pakulām vai kam ir liels šādu šķiedru piejaukums. nuô linu pakulâm isaûž pakulini. nuô 
tã šuva pa gus, maîsus u  vĩriêm nâtnas bikses. / isaûda rupju pakulini. bûs stipri maîsi. / 
pakulĩni aûž nuô vidus pakulâm m tus u  nuô gala pakulâm iêkšaûdus. tu  maîsus šuj u  
palagus rupjus. / pakulinis i rupš. maîsus šuva nuô pakuliņa, vĩriêm bikses ari. / nâtnu vaĩrâk 
saûc tâdu, kas i nuô pakulâm viẽn aûsc. kas bi tâc a liniêm – puse lini, puse pakulas, tas skaîtijâs 
pakulinis. / piê da ba aûda pakulinu, pakulu bikses – nuô liniêm u  nuô pakulãm. es tuõ pakulini 
ve  pate aûdu. pakuli s. / pakulenis bi aûd kls nuô pakulâm viẽn. palagus aûda tu . tiẽ pakuleņi 

skaîstâk izmazgâjâs kâ tiẽ linu viẽn.  pakuliņa aûd kls (reti aûdekle, aûdums) – pakulu 
audums. pakulinis i rupš aûd kls, nuô pakulu. pakuliņa aûd kls. nuô tã pakuliņa šuva paklejas 
pa gus, maîsus. / dârba kr kli nuô pakulâm – pakuliņa aûd kls. / skruõderis vĩriêm pašuva 
bikses nuô pakuliņa aûduma. / nuô pakuliņa aûdekles šuva [vīriešiem] bikses. 

paku kstīt v. Neilgu laiku, mazliet kulstīt (linus). pa brĩvu brîdi paku kstija linus. 
paku t v. 1. Neilgu laiku, mazliet kult (piemēram, labību, pākšaugus). [rudzus] sasẽra rijâ. 

u  ta nãca vakarâ paku t. maîzeî jaûnaî vajdzêja paku t. tuõ a spriguļiêm pakũla. / visus tuõs 
[linus, rudzus] sasẽra rijâ u  tad gãj vakariêm paku t. / ma  ve  tag i divi spriguļi paku t pupas 
rudeņiêm. a tuõ vâli viẽn sita. 
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2. Strauji pamaisīt (kādu vielu). pakũlu ba tuô sviêstu, iscepu maîzi. 
pakuluoties, arī pakuļuoties v. Nedaudz atdalīties (no kā) – par pakulu šķiedrām. lini sâk 

stãv dami pakuļuôtiês, ja i gi nevêrp. / ka šmitêja, ta nepakuluôjâs m ti, bi lĩdz ni. ta s rkana  
liñdruka  nebi pakulu m ti r dzimi. 

pakũļāt v. Neilgu laiku, mazliet kūļājot, iesist (viegli) (?). pakũļâ ruôku pa muguru, laî jût. 
tuõ tâ labinuõt. 

pakuļuoties. Sk. p a k u l u o t i e s .  
pakumerēt, arī pakumurēt v. Paaicināt. pakum r t [ir] klusu a ruôku vâkt, laî nãk. / pakumerêju a 

ruôku, laî meîta nãk šu. / es pakumerêju, laî ciêmĩte atnãk piê manis, pametu a ruôku. / 
pakumurêju tuõ ciêmĩnu, laî atnãk bišķi papļãpât. / pakumurê tuõ Añnu, u  iẽsi  uôgâs mežâ. 

pakuñkuruot, arī pakuñkuŗuot v. Padungot. viņaî [tas ir, meitai] ba ss laps. viņa pakuñkuŗuô u  
ta usj  me diņu. / kâdu dziêsmas me diņu piê sevis pakuñkuruô. 

pakuôda, arī pakuôds subst. Uzkoda. ka bi jãiẽt agri piê dârba, ta iẽnesa priêkš bruõkastes kâdu 
pakuôdu, laî iẽ d. / lidz bruõkasteî senâk iêdeva pakuôdu iẽ st. / kâda pakuôda jâiêduô. nuôgriêž 
va zaļu gaļu – žâv tu gaļu, va kâdu lu ķi d sas, va kâdu gu ķi. / laba pakuôda i  apsva dîta 
maîze. / mãt, gãdâ pakuôdu! 

pakuôdināt v. Neilgu laiku paturēt āķu zvejasrīku jūrā, kamēr piekožas zivis. ãķus mazliêt 
[jūrā] vaîg pakuôdinât, laî tãs zuves uskuôžâs. tâ patu  i gâk. 

pakuôds. Sk. p a k u ô d a. 
pakuôpt v. Apkopt (mājdzīvniekus). guôves jâiẽt pakuôpt. / es aîzgãju pakuôpt zi gus. / tu tuõ 

ķẽvi nêsi pakuôpis šuôrît. redzi, kâda šļuôkana. / Nîcâ teîc sakuôpt va pakuôpt [mājdzīvniekus]. 
pakuôst v. Neilgu laiku, mazliet kost, košļāt (?). ka labĩba sâk nuôgatavuôtiês, tas stiêbrs sâk 

nuôdz t t, ta pakuôž. / tâ tas teîciêns i – pa Magriẽtâm pakuôž sakni u  ta pļaũs.  
pakuot v. Klāt (ko) ar kādu materiālu (piemēram, lai siltinātu). jâpakuô tiẽ struôpi. / uz 

ziêmu pakuô struôpus, ka izņ  rãmîšus. 
pakûpināt v. Neilgu laiku, mazliet kūpināt (piemēram, dūmus). ja b rni bi nuôbaĩdijšiês, 

mazi b rni tâdi, ta tã bi pi mâ zâle. pakûpinâj tik dzẽrves aci. / ka b rni kad·reĩz bi 
nuôsbaĩdijušiês, ta pajẽma piêlaîda zẽveli [dzērves acei], bišķi pakûpinâja. 

pakupls, -a adj. Samērā kupls (par apģērbu, tā daļām). te jaû bî visi tâdi pakupli liñdruki. 
pakurināt v. Neilgu laiku, mazliet kurināt (piemēram, krāsni, malku krāsnī). us tiẽm 

ãrdiêm uzlika linus, pakurinâja krâsni u  tâ žâvêja. / tuôreĩz [veļas mazgāšanai] tik aplêja 
p nus – b rza p nus. tâ pakurinâj krâsnê b rza ma ku. // Neilgu laiku, mazliet kurināt 
(ko), lai pasildītu (telpu). citreĩz pa ziêmu, ka tã ma ka nebi tâ, ta pakurinâj ķêķi. 

paku ls, -a adj. Tāds, kam ir pavāja dzirde. lab·diên! – teîca viêns. bet uõtrs atteîc – kâ dz , tâ 
liên! juô i  pakũrls. 

pakurstīt v. Iekurināt (uguni) zem (kā), arī (kam) apakšā. [..] vīrs palika mājās. nebij putra 
izvārīta, ne ugune pakurstīta. (LFK 9, 19) 

paku t v. Iekurt (uguni) zem (kā), arī (kam) apakšā. senâk ķêķî palika trikãji u  pakũra uguni 
apakšâ, uzlika pañnu u  cepa. / ȗzliêk [trumuli] us trikãji, paku  apakšâ uguni. / cic us kâsi 
pakabinâja grãpîti, pakũra apakšâ uguni. / pagrãpê pakũra uguni. 

paku tēt v. Pabīdīt, pavirzīt. rijâ paku têja tuõ labĩbu uz uõtru stûri, laî rũmes i, – nãca cita labĩba. 
pakust v. Mazliet, daļēji izkust (siltuma iedarbībā). saũle nu spîd, u  sniêks sâk jaû pakust. / 

tu  tuõ bļuõdiņu m r nâ si tumâ, tâ kâ tiẽ taûki tik bišķi pakûst. / ka viņi [tas ir, tauki] bija jaû 
pakusuši, ta pa drusciņaî lika klât rûgušu kreîmu. / maziê [bērni] klaũsa a  u  piẽšaũ mêli piê 
klabatas, u  nuõst vaĩs neva  dabũt. ka pakusa, ta labâk bija [mēli] raût nuõst. 

pakustēt v. Īsu brīdi, mazliet mainīt stāvokli dažādos virzienos (par cilvēku vai 
dzīvnieku, tā ķermeņa daļām); pakustēties. taga ma  dikti mi zîks slâp tâjs i, ka es nevaru 
paiẽt. kâ es bišķi pakustu, tâ tũlĩ slâpst ciêti. / skatiês, ã·re, zaķis pakust krũmuôs! [Rāda 
bērnam.] / kur mans mazais aunelītis? ļipa vien pakustēja pār puisīša lūpīnām. (LFK 1961, 
11011) 

pakustēties v. 1. Paiet, pastaigāt. iêmetâs tâda sâpe kãjâ, grũti bija pakust tiês. dabuju pagul t. / 
bišķi pa laũku japakustas a . aîziẽšu piê ciêmîtes. 

2. Pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.) samērā lēni. tã fro te ne·ku  nepakustêjâs. tâ viņa te 
turêjâs. 
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pakustināt v. 1. Panākt, būt par cēloni, ka (kas, parasti ķermeņa daļas) pakustas. ka 
[zirgam] uššaũ a pât gu, asti viẽ pakusti , bet neskreî. / piê ku šanas tâ bi sastaĩgâtas kãjas, ka 
nevarêja ne pakustinât. / meîta teîca, ka nuôguleîse ruôku. neva  pakustinât. / šļaka i  slimĩba, 
ka nuõj  kâdu luôcekli – kãju, ruôku, neva  pakustinât.  

2. Pavirzīt; mazliet, samērā lēni pārvietot. kaķis a  kãju ķibina, ja kaũ kuô piêsiên šņuõrâ u  
pakustina. / bu li  liêk dubgali priêkš acu. ta viš isce  tuõ ga vu, pakustina – tuõ dubgali 
pakustina tâ. / brîžiêm bi si c. ta jaû aka tuõ siênu pakustinâja. / v câmãte nuôjẽma pa gu u  
pakustinâja tuõs šapus, u  pa jaûnu aka sasedza. / zãgâjuôt mežâ kuôku, iẽkrita uõtra  kuôka  
žâkslĩ. u  nu ne us priêkšu, ne apaka  neva  pakustinât. 

pakušināt v. Mazliet, neilgu laiku mierināt, sakot kuš!. pakušini tuõ b rnu! br c visu rîtu. / eî 
pakušini tuõ b rnu!  

pakutināt v. 1. Neilgu laiku, mazliet kutināt. jaûniê cic citu ga  sãniêm pakutina, laî smejâs. / 
kuô tu mani te ķibini! – tâ teîc, ja kâc bišķi pakutina, a  pi kstu aîstiêk. / kâdâ ciêtâ miêgâ teû 
pakutinâs kãju apakšas, tu bûsi aûkšâ kâ luõde. tu izlêksi gaîsâ. 

2. pārn. Mazliet uzsitot (piemēram, ar pātagu), pamudināt (ko). pakutini a  pât gu tuõ zi gu, 
laî t k ãtrâk! 

pakûtrs, -a adj. Samērā, arī mazliet lēns, gauss, arī slinks (par cilvēku). v câkaîs brãlis tâc 
pakûtrâks, pasliñkâks. vi š tâ jâpabiksta. 

pakužāt v. Pastaigāt. v caîs Jãnis tik tâ pakužâja pa mãju. ne·ku  vaĩs negãja. 
pakužināt v. Pacilāt, papurināt (parasti sienu, salmus, lai zūd to blīvums). tas siêns vaîg 

pakužinât, laî ižžûst. / paje  tuõ bakstîkli u  pakužini tuõ siênu! / tãs [gultas] cisas pakustinâja, 
ka piêcêlâs. cic teîc – pakužina tuõs sa mus. / rîtiêm pakužina gu tu, ta neteîc – taĩsa gu tu. va tu 
pakužinâji manu gu tu? / v câmãte meîti lika pakužinât savu viêtu a·viênu. 

pakužināties v. Pacilāt, papurināt. isiẽsi  tuõ siênu pakužinâtiês, laî žûst! 
pakve kšķēt v. Neilgu laiku, mazliet kverkšķēt. meîtas tâ dziêdâja ta kâ, ka nuô rîta vaĩs neva  – 

pakve kšķ tik.  
pakvĩcināt v. Neilgu laiku, mazliet paraudināt (bērnu). nu tîk ga  teû tuõ puĩšeli pakvĩcinât! 
pakviñkstēt v. Pakviekt. tas suv ns sli s, pakviñkst u  tik gu . 
paķ dāt v.; hum. Paiet. mazaîs jaû paķ dâ liẽliêm l dz. ãtrâk ve  neva . 
paķeĩsts, -a adj. Mazliet dīvains, ērmīgs. nu tas Jãnis tâc paķeĩsc – rikšus viẽ skrej, suôļus neiẽt. 
paķelis, arī paķele subst. Neliela paka. paķelis i  tâc mas vîstuôklîtis, paciņa. / tabâka bi mazâ 

paķelĩ a . tâdi paķeļi bi. / mãte salika jaû visu damuô. vêl kâda paķele vaîg piêlikt gaļas. 
paķ muoties v. Neilgu laiku, mazliet ķēmoties. spicbârdu kâc jaû ûzaûdzêja, paķ muôjâs. / re, 

kâ tîk ta  Jãni  paķ muôtiês priêkš tuõ meîtu! 
paķ rnāt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) ir mazliet notraipīts. liêdami nuô ķ ñnas dârvu, 

bi visu bruģĩti paķ rnaîši. 
paķe t v. 1. Strauji paņemt. [ienācēja] paķêra tukšu krũzu, kâda lâsîte tu  bi u  kapijas biêzumi. / 

meîtine iêšãvâs klẽtî u  tu  kuô paķêra. / paķe  spañni u  eja ! / pi mâk bi Zâļu diêna. [tad] 
pi sâtâ staĩgâ a zâlêm, paķe , sviêž viêns uõtra  acîs. // Strauji satvert, saņemt (aiz gala, 
malas u. tml.), lai paceltu, virzītu, arī saturētu. mas mas kuôka ķipîtis a viênu uôsu. tas 
viêns ga di š tâc ga š istaĩsîc, aîs tã paķêra u  smêla. / dažâda svara tãs bu bas bija. tãs bî a  
apaļu galiņu. paķêra u  varêja nuôsv rt. // divd.; adj. noz. Tāds, ko viegli, ātri, ērti 
paņemt. pukšvañcis i tâc mas ruôkas zãģîc, paķera s. ku  vaîg muñdri [darīt], ta [zāģē] a  tuõ. 
// Strauji satvert (mutē) – par dzīvniekiem; pakampt. plêsîgi êrgļi paķe  dzîvu vistu, 
iêc rt iêkš a tiẽm nagiêm u  n s pruôja . 

2. Izzobot, izjokot (kādu); pārbaudīt (kāda) asprātību, uztveri. ja ci v ks uõtru paķe , issmej, 
ta tuõ saûc pa  ga zuôbi. / tiẽ jaûniê jaû pajuõkuôjâs, cic citu tâ paķêra. 

paķ zināt v. Mazliet aptraipīt, aptriept. tãs meîtas gribêja paķ zinât dakšu kâtus a ratu smẽri – 
puĩši bi nuõlikuši piê siênas. 

paķibināt v. Neilgu laiku, mazliet aizskart, aiztikt, paknibināt. ķibinât, paķibinât i  a  pi kstu 
aĩstikt, aĩsskãrt. 

paķidināt v. Paplucināt; viegli pacilāt. vi lu paķidinâja, tad v da kârst. 
paķĩķēt v. Neilgu laiku, mazliet skatīties; paskatīties. ej ga  tuõ sta ļa stûri paķĩķê, kas tiẽ tâdi i, 

kas tu  iẽt! / tas puĩka tâ lũrê pa stûriêm, paķĩķê tik. 
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paķĩlēt v. Mazliet sitot, panākt, ka (kas) kļūst garāks, smailāks. ka paķĩlê, ta isnãk garâks. / 
tuõ naglu vaîg paķĩl t spicâku, ta varês labâki iẽdzît. 

paķi kt v. Pasalt. izgãja bes ci du ska dît. paķi ks ruôkas. 
paķi cināt v. Neilgu laiku, mazliet ķircināt. viš [tas ir, puisis] viênm r paķi cina kâdu va 

pajuõkuô. 
paķirināt v. Pakārt, pakarināt. tãs d sas vaîg paķirinât paruõvê juô biêzâki kuõpâ, laî visâm 

rũmes. / saîmniẽce gãja paķirinât gaļu paruõvê, laî žûst. // Cilājot (piemēram, bērnu) 
neilgu laiku paturēt stāvoklī, kad kājas nesniedz zemi, grīdu. b rnus ķiri  kad·reĩz – 
isce  gaîsâ, paķiri  kâdu brîdi. 

paķi mēt v. Neilgu laiku, mazliet būt piespiedu bezdarbībā (parasti gaidot). pa diênu su s 
piê duru dabuja paķĩrm t, ka ne·viêns nebija mãjã. / iêtaĩsija tuõ suni šķũnî. nu viš tu  kâdu la ku 
paķĩrmês. 

pâķis subst. 1. Iedomīgs, augstprātīgs cilvēks. tas tâc pâķis i, tâc uspûtîks. a viņu jâmâk runât, tâ 
viênkârši neva . tâc nepiẽeja s i. 

2. Neizdarīgs, aprūpējams cilvēks. pâķis i tâc aprũpêja s. tas tâc ci v ks, kas pac a  sevi netiêk 
galã, tâc neĩzdarîks. 

paķizināt, arī paķizīt v. Pakaitināt, paķircināt. ka mãte iêdeva meîteneî bu bas, ta tã skrêja 
paķizinât ciêmĩnu b rnus. / liẽlaîs puĩka paķizija tuõ mazâkuô, paķizinâja, nedeva tuõ mañtu. / 
meîtas paķizîja cita citu, ja kâdaî isnãca labâki raksti.  

paķuĩdāt v. Dot (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā; piedot. b rniêm biêži vaîdzêja 
paķuĩdât tãs pastalas, ãtri nuôplêsa.  

paķuõlēt v. Mazliet ieēst. vakarã a  iêduô kaû kuô paķuõl t puĩka . / b rni salîduši dârzâ paķuõl t 
âbuôlus. 

paķũzēt v. Ieēst. katra  bi pa krũmiņu, ku paķũz t uôgas. 
palabināties. Sk. p a s a l a b i n ā t i e s .  
palabuot v. Neilgu laiku, mazliet labot (piemēram, priekšmetu, ierīci, arī bojājumu, 

defektu). tuõ grîdĩnu vaîdz tu palabuôt. / palabuô, kas bi slikc [gatavojot], u  dara us priêkšu. 
palacināt v. Dot palakt; panākt, ka lokot padzeras. isnesa palacinât suni. 
palags, arī pa gs subst. Gultas veļas piederums – garš, plats uz guļasvietas, arī zem segas 

klājams plāna auduma izstrādājums. [gultai] pa gu u  deķi lika. spi v s, us tuõ aka  

pa ks. / gu tâs grîslis iêkšâ, pa ks vi sû. / us tuõ spi v nu klâja drusku juô lĩdz nâku pa gu. / 
tuõs pa gus klâja tâ aka : paklejas pa ks – tas rupjâks, bi us tiẽm sa miêm. tuôm r viš tik ga š 
nebî, ka tiktu [gultai] nuô viêna gala lidz uõtra  kâ taga. / ze  deķa pa gu neklâja apakšâ. / bes 
tri  pa giêm meîts nevarêja istikt. / pašu aûsti viẽ bija – linu pa gi u  kr kli. / ismazgâtuôs 

pa gus klẽtî saru lêja u  salika skapî.  pagâļa (arī spi v na, paga vja) pa gs (arī pa ģelis) – 
neliels palags, ko uzklāja uz spilvena, klāja pagalvī. pagâļa pa ģeļi bi – ta nebi spi v ni. / 
paklâja tuô pagâļa pa ģeli – mazâku pa dziņu. / tuôreĩz bi aka paga va pa dzi š. u  tas bi nuô 
liniêm vaî nuô pakulâm ataûsc, bet rakstîc. / aûda dviẽļus – slaũķus, paga vja pa gus, 
ga drãnes. / tas spi v na pa ks bî rakstîc vaĩrâkâs nĩtês – juô čaklâks. // dem. Bērnu autiņš. 
nuô rîta mãte isjẽma nuô šũpuļa puĩšeli saûsinât u  pãrtît cituõs pa dziņuôs. 

palaģelis, arī pa ģelis subst. Neliels palags. us spi v niêm klâja mazâku palaģeli. Sk. arī p a l a g s .  
palaîdnieks, arī palaîdnis m., palaîdniece, arī palaîdine f.; subst. 1. Cilvēks (parasti bērns), 

kas izdara vai mēdz izdarīt (parasti nelielus) pārkāpumus, neievēro uzvedības 
normas; nebēdnis, nerātnis. šmu gulis tâdus pusaûdžu puĩkas saûc, kas tâdi palaîdniêki. / 
nu u , ku š jaû bija palaîdniêks u  neklaũsija, tuõ tad [skolā] iêlika ķẽrtê. / nu, palaîdņi, je šu 
pât gu u  nuôsvecêšu ritîgi pa liêliêm! / rakaris – tuõ saûc tâdu palaîdniêku. ritîks rakaris. 

2. adj. noz. Palaidnīgs. neva dãms puĩka, mas palaîdnis puĩšelis i  drašķis. tâ parasti saûc tik 
b rnus. / es ta  tuõ č gu nuõraûšu! – suôla mãte palaîdni  puĩka . / pa  tâdu mutes brũķêšanu 
tik vaîg dũšîgi nuôstriẽblât. – teîca t s sava  palaîdniêka d la . 

3. Cilvēks, kam ir raksturīgs morāles normām neatbilstošs dzīvesveids. lupiķis bûtu tâc 
palaîdniêks, zaglis. [..] kaũ kuô nuôzuôg, piêsavinâs svešu mañtu. / tas tâc palaîdnis, iẽt ga  
uõtra kabatâm, visu kaû kuô grib. / kâc t s, tâc d ls, kâda mãte, tâda meîta. ja t s i bijis slikc 
ci v ks, ta d ls tâc pat palaîdniêks. / vaĩrâk jaû tâdas [apkārtstaigātājas] i, zinat, tâds palaîdines, 
v cs meîts tâds, kas jaû v cs i. 
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pa·laĩkam adv. Dažreiz, reizēm. laĩderis bi a  akmeņiêm nuôbruģ c. tuõ pa·laĩka  saslaũcija. / 
uz·reĩzi jaû tâ neva  aptv rt. pa·laĩka  ta viņus [tas ir, nosaukumus] tâ ûzmi . / vẽjâ te kuôki 
vis·apkârt pa·laĩka  iêkrakšķêjâs. 

palaîst v. 1. Atļaut (kādam) doties, arī virzīties (kur, kādā virzienā u. tml.). kas pa pûli tuõ 
b rnu, ka palaîž nuô skuõlas laũkâ! / ziêmas laĩkâ, kad tîk, tad [vecmāmiņa] palaîž b rnus 
[laukā]. / vedẽjus palaîde, panãksniêki palika. panãksniêki dabuja pa jaûnu aka duõt brañdavu 
u  ba tumaîzi, laî laîž viņus pãri. / dzirdēja stāstām brīnuma lietas: ienaidnieki nākšoši mūsu 
zemē, palaidīšoši visus noziedzniekus brīvus, un tad ļaudis palikšoši bez valdības. (Janševskis 53) 
// Atbrīvot; neaizturēt, neaizkavēt. tad [tas ir, senāk] isveda puĩšeli piê grãvja, tuõ dupsi 
apmazgâja. ta palaîda, laî viš iẽt, laî ižžûst viņa  paša  mugurâ. / tu ·pat straûmes gŗãvis gãja 

gaŗâm, paje  zâles kušķi, nuôtĩri [bērnu] u  palaîd, la viš skreî, laî ižžûst aka.  palaîst nagus 
(arī ruôkas) – izdarīt (parasti sīku) zādzību; bez atļaujas aiztikt (ko). tas puĩšis tâ mĩlêja 
palaîst nagus. viņu jaû bija tâ jàuspasẽ. ruôkas palaîda. / tas tâc našķîks, viš savus nagus, jâteîc, 

palaîdis. viš tik iẽt našķ tiês ga  visiêm traũkiêm.  palaîst ((pa(r) daũdz) liẽlu) muti – 
a) izteikties nepieklājīgi, rupji. mũsu pusê teîc – tas palaîž pa daũdz liẽlu muti. / viš palaîdis 
muti, runâ tâds rupjĩbas. b) izpļāpāt (ko). iscepsi  gaļu. bet tu tik nepalaîd muti, kad pârbraûc 
mãte. / nevaîg visu ispļãpât, kas mãjã nuõtiêk. nevaîg palaîst muti. / Añdriķis jaû palaîž muti, 

ispļãpâ. / tu nepalaîd liẽlu muti! nepļãpâ!  palaîst ruôkas – sist (kādam), kauties. palaîž 
ruôkas – tas tâ us kaûšanuôs. cic jaû dikti grib palaîst ruôkas. // Panākt, arī pieļaut, ka 
(dzīvnieks) dodas, arī virzās (kur, kādā virzienā u. tml.); panākt, arī pieļaut, ka 
(dzīvnieks) dodas, arī virzās (noteiktā veidā). [zirgus] sapina vakaruôs u  palaîda 
ganîklê, laî d. / tu tuõs zi gus palaîd paganît te·pat sẽtiênâ! / atraĩsi tuô guôvi nuô striķa u  
palaîd, laî iẽt barâ! / cũks neganija. cũks palaîda, laî iẽt uz ganîkli. / ka pãrdzina bišķi ãtrâk 
mãjâ puzdiênâ va kâ, ta jaû vaîdzêj ve  iẽt palaîst cũkas pabaŗuôt, pa zâlâju paganît. / ka bi aîta 
nuõci pta, acsêja kãjas u  palaîda barâ. / ka [upē] ismazgâ [aitu], ta palaîž, laî pate skrej malâ. 
/ [zirgu] palaîda teciņus nuô ka na, laî ãtrâk tiêk mãjâs. / rikšiêm bẽrîti es palaîdu pa zaļâm 
atmatâm. / palaîdîs aũlekšiêm, ta varês tiẽm citiêm aîzbrâst gaŗãm. / ta jaû ga  jũrmali mẽs 
ču činâjâm. rikšus a  kâdre z palaîda zi gu. 

2. Panākt, arī pieļaut, ka (priekšmets) virzās, arī sāk virzīties (kur, kādā virzienā 
u. tml.). arêjs visu izdara – ja grib, pace  stãvâk, ja grib, palaîž lejâk [arklu]. / pluôstniêki upê 
palaîda nuô krañta ba ķu pluôstus. / ra mu tâ ȗzvi ka, ta palaîda. u  ta viš krita u  dzina tuõ 
pâli iêkšâ. / [stellēm] tâc klipšîtis bi. tuõ klipi pacêla uz aûkšu. a kra pi aka nuôstiprinâja. 
palaîd tuõ klipi! / puĩkas bi pataĩsîši nuô kuôka sudmaliņas. ka palaîda vẽjâ, griẽzâs, ka spa ’nus 

nevarêja saskatît.  palaîst va ceri – padejot valsi. senâk [zaļumballēs] gribêja kriẽtnu va ceri 
palaîst. // Panākt, ka (kas) plūst, izplatās, arī sāk plūst, izplatīties (kur, kādā 
virzienā u. tml.). ûsku  pĩpu, taûtu d ls, palaîd dũmus iskûp t! ja griẽžâs gr dz nuôs, ta bûs 
mĩļa dzîvuôšana. / mucaî piê apakšas bi caũru s izûrpc, tu  krãnc. tuõ palaîda, ta laîda tuõ 

dzêriênu.  palaîst pe ci (arī slũžas) hum. – sākt urinēt. ta kaû ku piê stûŗa nuôgã, palaîda 
pe ci, u  caũri. / upe, upe, ezeri š piê meîtĩnu kãjĩnâm. meîtas alu piêdz rušas, savas slũžas 
palaîdušas. // Izdalīt smakojošas vēdera gāzes. viš [tas ir, sesks] apakšâ ze  laktãm palaîž 
smaku. u  vistas nuôreĩpst u  nuôkrît. / viņa  [tas ir, seskam] tâc smaks apakš astes. u , ka viš 
tuõ palaîž, ta su s a  viņu neķe . / b rni palaîduši liẽlu čuši – b zdalu.  

3. parasti savienojumā ar vaļā. Atbrīvot (sasaistītu, arī sagūstītu dzīvnieku). ku š tuõ zi gu 
palaîda vaļâ? kas tuõ aka nuôķêre? / A šis Jãni  palaîda nuô kruõga zi gu vaļâ. / viš [tas ir, 
kumeļš] skrêja istubâ, ka viņu palaîda vaļâ. / su s piêsiêc smi kst. grib, laî palaîž vaļã. / palaîd 
tuõ suni nuô saĩtes, laî issaskrejas! / ka tuô aîtu ismazgâja, ta viņu palaîde vaļâ. // Atbrīvot. 
[zīdaiņi] spu guļuôjas laũkâ, juô ta jaû lidz pat gada  tina b rnus lupatuôs tâ ciêti. nu kâd·reĩz 
nuô astuôņi mẽneši ruôkas palaîda. // Padarīt (ko) vaļīgāku, garāku vai platāku. ka gãj a 
buŗu laĩvâm, palaîda tuõ viri vaļîgi. / ka kâda vaĩna i, ta skatâs, vaî vaîg palaîst [apģērbu] 
platâku vaî garâku. / tâdas strãbañtes bi nuô tâdas biêzas drẽbes. u  ta bi tâdas sprãdzes. u , ja 
vajdzêj, ta palaîda garâku. / nuô tã beĩgu gala tã pât ga sâk di t. ta palaîž aka garâku. 
// Pamazināt (cenu). vi š [tas ir, pircējs] jaû dikti mâcêja di ģ t. dabuju palaîst l tâk. 

4. parasti savienojumā ar garām. Atstāt neizmantotu, neiegūtu. i  ga  tas Pẽteris gatavs tãms – 
palaîst gaŗâ tâdu reĩzi u  nebraûkt us pi sâtu. / le pis i, kas neva  ĩstâ laĩkâ saķ rt savu laĩmi, 
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palaîž garâm.  palaîst gar aûsīm – nesadzirdēt sacīto; neievērot sacīto. ak, ma  jaû teîca 
tuõ, bet es palaîdu ga  aûsĩm. 

5. Pieļaut, ka panīkst, nerūpēties; nolaist. tã jaû i griẽtiņa. tã jaû aûg pa tâdiêm laũkiêm, pa 
tâdiêm palaîstiêm laũkiêm. / ku tâdi nekuôpti kapi, jaû palaîsti. ta vi s [tas ir, smilgas] tâ 
saviêšâs, u  viņâm tâda gara tã sakne zemê. // Pieļaut (lutinot, nepareizi audzinot), ka 
kļūst slinks, nevīžīgs, arī kaprīzs, nekaunīgs; izlutināt. nevaîg tâ palaîst b rnus, jâliêk 
piê dârba. 

6. Runājot, rakstot izplatīt, panākt, ka izplatās (kāda, piemēram, nepatiesa, informācija). 
tuõ ziņu ãtri izn sâja, palaîda tuõ ziņu. / tâdu neslavu palaîduse, ka vaĩs pa ceļu neva  iẽt. 

Ipalaîsties, novec. Ipasalaîsties v. 1. Laižoties pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.). ziêmã 
b rni te palaîdâs a ragaviņãm nuô ka na. // Ātri (pēc inerces) pavirzīties (par slidošanu). 
es a  tâ mâcêju sklidinâtiês – saskrej u  pasalaîžas, u  nuõsklidinas liẽlu gabalu. 

2. Atlaisties, atgulties. va ta gulus negribi us tuõ zõpâ palaîstiês? 
IIpalaîsties, novec. IIpasalaîsties v. 1. Kļūt slinkam, nevīžīgam; morāli pagrimt. nu varêja tuô 

lañku savâkt, bet pasalaîdâs – ga  jau! bet redz, kâ nu lîst! kuô nu sliñku s atnesa! / šī skuķe ir 

dikti pasalaidusēs. (Janševskis 53)  palaîsties dze šanā – sākt bieži lietot alkoholiskos 

dzērienus; kļūt par dzērāju. ja vi š i palaîdiês dze šanâ, ta jaû nuôgãjis nuô ceļa.  palaîsties 
sliñkumā – kļūt slinkam, laiskam. vaļuôtiês – tas tâ sliñkumâ palaîstiês. / meîtas palaîdâs 

sliñkumâ. / v ci ci v ki teîca – pasalaîdâs sliñkumã.  palaîsties mutē – runājot atļauties 
vaļības; runāt rupjības. viš tâc dikti mutẽ palaîdiês. iêmâca tiẽm mazâkiẽm b rniẽm a . 

2. Paļauties (uz ko, kādu). tâds siẽvs aka cits i, kas uz vĩru viẽ palaîžâs, u  vĩrs p na maîzi. 

 palaîžās kâ buks uz saviem ragiem – saka par pašpārliecinātu, iedomīgu cilvēku. 
palaîžâs kâ buks us saviêm ragiêm – teîc us tâdu, kas sevi vẽrtê aûkstu. 

3. Samazināties (piemēram, par salu). nu jaû palaîdâs tas sa s. 
palaîstīt v. Neilgu laiku, mazliet laistīt. palaîsti tãs puķîtes, meîti ! 

palaîšana:  mutes palaîšana – kā slēpjama izpaušana. ta  Añdriķi  pa  tuõ mutes palaîšanu 
bûtu duôda s pa ga vu. 

palaĩzīt v. Neilgu laiku, mazliet laizīt. ka viš [tas ir, kaķis] nuôsêžas, ta viš palaĩza tuõ priêkšas 
kãju u  ta mazgâ tuõ d gunu. / zi ks tik a zuôbiêm plûc zâli, a mêli nê. a mêli viš palaĩza. / sâli 

tik deva [zirgam] palaĩzît. tas nãca v lâk.  palaĩzīt stẽrbeles – pielabināties, pielišķēties 
(kādam). kas jaû gribêja ta  vagâri  palaĩzît tãs stẽrbeles, ta  jaû tã pļavas strẽmele isnãca 
labâka. 

palama, arī palañga subst. Vārds, vārdu savienojums, kurā sauc cilvēku (izceļot vai arī 
piedēvējot kādu, parasti negatīvu, īpašību, pazīmi); iesauka. palañga i iẽsaũka, kâdu citi 

iẽsaûkuši. / kla ķis – tã tâda palama.  palamas pace šana – iesaukas došana. pala s 
pace šana [saka, ja dod iesauku]. // Vārds, vārdu savienojums, kurā sauc (ko, 
piemēram, augu, ciemu, izceļot kādu raksturīgu īpašību, pazīmi). sa ka ga vis [jeb] 

puĩkĩns – tã tâda palama viņiêm [tas ir, sēnēm]. dabũ puĩkĩnus. / te tâc Utu ciêms bi – tâ viš i 
Kla pju ciêms. tã tâda palama te bi. tik daũdz nameļu! / tã tikaî tâda palama – Utu ciêms.  

Palañga subst. Vietvārds – nosaukums pilsētai Lietuvā, Klaipēdas apriņķī, Baltijas jūras 

piekrastē.  Palañgas grâfene – vīteņaugs – puķe ar ziliem ziediem. Palañgas grâfene tâda 
zila [puķe], ziliêm ziêdiẽm, aûkstu tinâs. ma  kaĩmiņuôs tâda i. tâ tinâs kâ tâda kleîta. 

palañgāt v. Dot iesauku. palañgât i nuôsaũkât. / kâ tuõ suni palañgâjuši! pa Lutaûsi! / b rni 
palañgâjuši skuõluôtâju pa učeni. mũslaĩkuôs ga  tâ nebi. ta bi a juôstu. / tuõ [zēnu] tâ 
palañgâjuši – iẽd vuši citu vârdu. 

palãpīt v. Neilgu laiku, mazliet lāpīt. tas puĩka liẽls plêsêš – aka  vaîdzês bikseles palãpît. 
Ipalasīt v. Neilgu laiku, mazliet lasīt (tekstu); neilgu laiku, mazliet lasīt (tekstu) un 

vienlaikus runāt (to) klausītājiem. es labâk palasu kâdu grãmatu vaî kaû kuô ta lĩdzîgu. / 
nu u  iêmâcîjuôs jaû labi u  palîdzêju a  skuõluôtâja  pi muô klasi pamâcît ve  – ãbici palasît. / 
pi mziêmniêkiêm pajẽmu [ābeci] priêkšâ palasît. / diktãtu aka palasiju priêkšâ uõtrziêmniêkiêm, 
juô tas viss ma  tâ labi veĩcâs. 

IIpalasīt v. Neilgu laiku, mazliet lasīt (piemēram, ogas, sēnes, augļus). t vs aizgāja bites 
l nkt, māte uogu palasīt. (LFK 9, 10) / pateîkuši puĩka , laî ejuôt da želî kâdu âbuôlu palasît. 
u  vi š piêstũķêjis visas kabatas pi las. 
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palaũnadze, arī palaũnadzis, palaũnags subst. 1. Ēdienreize starp pusdienām un 
vakariņām; ēdiens ēdienreizei starp pusdienām un vakariņām; launags. četras reĩzes 
êda – bruõkasti, puzdiênu, palaũnadzi u  vakariņas. / četras reĩzes [vasarā] êda, ziêmâ trîs. 
senâk deva palaũnadzi. / palaũnadzi êda, ka pa skrêja svêtẽlis, u  beîdza zepte bera beĩgâs. / 
piêcuôs palaũnadze. ziêmu palaũnadzi n d. palaũnadzi d nuô Ju ģiêm lîdz Miķẽļiêm. / 
palaũnadzi n s pu kstîn piêcuôs uz laũku. nesa maîzi u  vêl kuô. ja strâdâja tâlâku nuô mãjâm, 
tad ņẽma paši lĩdz. / palaũnadzes strâdniêkiêm nesa uz laũku – parasti apsm r tu maîzes gabalu, 
a dz tânuô sviêstu. / [baltuo sviestu] palaũnadzêm uz maîzîti smẽrêja. / vasaru ta jaû êda 
palaũnadzî sviêstu a maîzi. / nãc ûskuôd palaũnagu! 

2. Ēdiens, ko ēd starp tradicionālajām ēdienreizēm, kad strādā arī naktī. saîmniêce aka 
taĩsija [veļas mazgātājām] palaũnagu pa nakti ûz st – va kâdus raũšus iscepa va kaû kuô, va 
zapti piêdeva klât. 

palaûpīt v. Pamizot; palobīt. jâiẽt bišķi palaûpît rãceņi vakariņu tiêsaî. / palîdzi palaûpît tuõs 
zĩrņus, laî vakarâ va  isvãrît. 

palaũzīt v. Neilgu laiku, mazliet lauzīt. palaũzija [strutenes] u  ta paņẽma adatu, iêdũra taî 
kãrpâ. 

palãve subst. Vieta, telpa zem (pirts) lāvas. pi tî sam tuši tâdu tv rsmi, ka jâmûk palãvê. / nu 
paliên taî palãvê u  pakaci tuõ sluôtu! / d lu māte, dūmu taure, sēd pirtē palāvē. (LFK 1961, 
10130) 

palavīt v. Paslepus paņemt (ko tādu, kam ir neliela vērtība). palavît [ir] paj t, ka n r dz. / 
tas siẽrs nuô klẽtes pažuõbeles pazuda, kâ ûdenî iêkrita. puĩši bi palavîši u  ap duši. 

palavīties v. Paslepus pavirzīties. nuô ba les nãkuõt, visi gãja klusu ga  mãtes luôgu. gribêja 
palavîtiês garãm, ka nedzi d. 

pa cēt. Sk. p a s ē t .  
pa dains. Sk. p a d t s . 
pa de subst. Ieloce. tiẽ sa kaniê liñdruki i kŗuõkaîni. tag teîc pa des. / septîņu gabalu svârku šuva. ta 

jaû uz divu gabalu nešuva. aka vis·apkârt tãs pa des lika, pletêj. / va zeî piê mugu puses katrâ 
pusê tu  bi tâdas sakŗuõkâtas pa dîtes, kŗuõciņas. 

pa d ts, -a divd.; adj. noz., arī pa dains, -a adj. Tāds, kam ir ieloces (par apģērba gabalu); 
plisēts. flis ti [svārki] – senâk fa daîņi, pa d ti saûcâm. / senâk pa daîns, tag jaû flis c [saka]. 
fa daîņus [svārkus] nuô vadmalas, pusvadmalas šuva. / tâdus plânus pusvadmalas svârkus 
tâdus pa daînus šuva. / pa d ti svârki bij juõ v lâk. 

pa dies, retāk pa ·dies interj. 1. Lieto, lai izteiktu pateicību. ka pà d, teîc − pa ·diẽs! − v s li 
duši! – tâ adbi d. / paldies, paldies, saimeniece, par tiem gardiem pīrāgiem! (LFK 1818, 48) / 

pa ·diẽs, ka jũs ma  devât, vêlreĩz. / pa diẽs, v d kla, pa  dâvanãm! / paldies saku māmīnai par 

gaŗuoji d guntīnu. (LFK 1961, 10810)  pa dies pa(r) tuo pašu! – saka, ja saņem mazāk, 
nekā gaidīts, plānots, solīts. duõmâju, ka vaĩrâk iẽduõs, bet neiẽdeva. nu kuô laî dara! pa diẽs pa 

tuõ pašu, kuô iẽdeva.  teîkt (arī sacīt) pa dies uz pa dies – vairākkārt pateikties. paj  kâdu 
liêtu u  teîc pa diẽs us pa diẽs, u  pa·laĩka  teîc aka pa diês. / iẽdeva puĩši  jaûnus ci dus. nu 
nezi , kâ d kuôtiês, teîc pa diẽs uz pa diẽs. / [sievietes] dikti laĩmîgas bi, tâ teîca pa diês us 
pa diês [par kādu palīdzību]. / t vs d lam zirgu pirka, ne paldies nesacīja; kad pārveda līgavīnu, 

tad paldies uz paldies! (LFK 1961, 11004)  pa dies Diêvam (arī Diêviņam) – saka, 
izsaucas atvieglojumā, apmierinājumā. beîdzuôt da bu, teîca – pa diẽs Diêva ! / pa diẽs 
Diêva , tiẽ rãceņi nuôraûti! / pa diês Diêva ! nu visi mãjâs, prâc miêrîks. / pa diẽs teîcu 
Diêvĩna  – viêns kreklĩnis mugurâ. / pa diẽs Diêva , mu s te ne·viêns vanaks naû apcêlis 
visti s. / [kara laikā] te meta granatas, šaũdijâs. bet mu s, pa diês Diêviņa , ne·kas nekaîtêja. / 
viņi te [muzejam] vâķa v cus ratu riteņus u  kuô tik. es tik teîcu – pa diês Diêva , ka nuôvâķ 
tâdus v cus krãmus.  

2. subst. noz. Pateicība. paldies tautu dēlīnam – tas nuojēme manas kules, manas darba nedēļīnas. 

 pa(r) pliku pa dies – bez atlīdzības. taga ne·kâdas d ñkastes neva  duôt. pa pliku pa diês 
aka citâdi [attiecas pret tevi]. / es tuõ ratĩnu addevu pa pliku pa diẽs. 

palecināt v. Paucināt. nãc, es tevi pa-ucinâšu! – palecina [uz ceļiem bērnu]. / es palecinu puĩšeli. 
tad jaû nebr c. 
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paleja subst. Pazemināta vieta zemes virsā; vieta zemes virsas pacēluma, paugura piekājē, 
arī ielejas, gravas lejasdaļā. egles ta kâ palejâ tâdâ vaĩrâk, tâdâ kûdrâ tâ aûg. / Bẽrzija bi tâda 
palejas pļava, ku vaĩrâk ûd c i stãvêjs. 

palêkt, arī palekt v. Lecot pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.); lēkt nelielu attālumu, 
neilgu laiku. tiẽ i depi. viš n l c, viš ŗãpâ. viš tâ l ni ŗãpâ. u  ta, kad viš vaĩrs neva , ta viš bišķi 
pal c a . / vaîg bišķi pal kt uz aûkšu. ta tu dabũsi tuõ ķuõci. / puĩka aîs priêka palêca gaîsâ u  
pruôm bî. 

palêkties v. Ar lēcienu pavirzīties nedaudz uz augšu. j ri nuôskrêja pa gatuvi pal gdami. / t kuļi 
ganuôs tâ sadu puôjšiês, ka badâs pa·l gdami. / neb dâ, taûtu d ls, ka es maza aûgumâ. ga  es 
tavus kuplus matus pal gdama plucinâšu. / kad tã blusa palêcãs, visi piêci [panāksnieki] 
iẽkliêdzãs.  

pal nām adv. Samērā lēni. uôgles pagaĩlina, laî tãs pal nãm izdziẽst. 
palênināt v. Padarīt mazāku (par liesmu, uguni). ka gaļa bi jaû iêsâlîsês, varêja žaût paruõvê 

žâv t. tag i ustaĩsîtas žâv tavas laũkâ. nuôkuri , nuôkûpi  brũnu. ta palêni  tuõ uguni. 

pal ns, -a adj. Samērā lēns. bûs liêtus. tâc pal ns vẽš, sâk apmâktiês, apmigluôtiês.  pal na 
uguns – uguns ar samērā mazu liesmu. [desas] bi jâvãra us pal nu uguni, laî nesprâkst. / 
[galertu] vãra apm ra  pãri trîs stuñdas, ka uzv rd, [tad] us pal nâkas ugu c. 

pal puoties v. Neilgu laiku, mazliet lepoties. ja gribêja pal puôtiês, ta ussêja zi giêm astes. tu  jaû 
laĩka  vaîdzêja mâc t. 

pal ts, -a adj.; pal ti adv. Samērā lēts; pretstats: padārgs. taga rãceņi i pal ti. šuôgad i laba 
raža. / isfiñgliẽrê ma  a  tâ pal tâk siênu! 

pa gs. Sk. p a l a g s .  
pali subst.; dsk. Ūdens līmeņa paaugstināšanās ūdenstilpē un tās pārplūdums (piemēram, 

kūstot sniegam). tas i palu laĩkã, ka ûdeņi gâžas pãri. / palu laĩkã, ka l dus iẽt, ta upe lidz pat 
krañtiẽm pi la. 

palicējs m., palicēja f.; subst. Tas, kas paliek. aîzgãja daži [nīcenieki] us Sibẽriju sev zemi u  
da bu dabuĩt. palicêji nuõrunâja, ka tiẽm grũti tu  iẽsâkt dziêvât. / nuõmira saîmniêks četrdesmit 
piêcus gadus v c, atlika visa dzîve. palicêji nuôb dâjâs – pašuôs sp ka gaduôs! / kad jaûns 
ci v ks bî nuômiris, ta usskatija, ka taî vãku vakarã vi š ve  tu  i – lĩdz [..] a visiêm palicẽjiêm tu  
lustêjâs. 

palîdzēt v. 1. Rīkoties, darboties, lai novērstu vai mazinātu (kādam) ko nevēlamu. mẽs 
redzi , ka viš neva  c t, bet palîdz t negribi . tâ senâk teîce. / tas mũsu kaķis mũsêja  [sunim] 
palîdz, ja kâc sveš viņa  uzbrûk. // Ar savu rīcību sniegt atbalstu (kādam); veikt kādu 
darba daļu. palîdzêju [saimniecei] isslaûkt guôves, sakuôpt luõpus. / [rokasmeita] tâ·pat aka 
visu palîdz – guôves lîdz slaûkt u  istubas isslaũka. / ma  tas kaĩmi š i dikti lãdzîks, visu  
palîdz, dikti ispalĩdzîks. / ka teîci, ka palîdzêsi a  naûdu, ta duôd. / iẽsi  nu visi palîdz t 
krustmãti nuôraût rãceņus! / aîtâm dzi st ari divi u  trîs j ri. ta nu j ri jâpalîdz aûdz t. 

 Diêvī(n), palîdz! – saka, uzsākot jaunu darbu. jaûnu dârbu iêsâkuôt, teîca − Diêvĩ, palîdz! 

 Diêvs palîdz! – saka, novēlot veiksmi darbā, arī sveicinot (kādu, kas pašreiz ko dara). Diês 
palîdz! – teîc, ka r dz, ka strâdâ. / strâdâjuõt a  teîca – Diês palîdz! garâmgãjẽjs teîca tâ. / Diês 
palîdz! – tâ teîca senâk tik. u  adbi de i – pa ·diẽs! 

2. Būt par cēloni tam, ka (kas) norisinās labvēlīgi, mainās uz vēlamo pusi. ka bi uzdîgušas 
biẽtîtes, ta [slāpekli] ûskaĩsa blakus. tas palîdz aûkt. / vĩveles i [zirgam] v d râ tâdi kra pji. u  
ta viņi krît ga  zemi, vârtâs. u  palîdz, ka skridina, jãdelê. / mana ma mîte skaliņu trîskañtîgi 
saliêk – tu  [nokautā mājdzīvnieka zarnu] usj , apliẽc, leî ûdeni. tas ûde c palîdz apv rst 
[zarnu]. / ka pelis bi. tas palîdz nuôvi kt zâbakus. / šūpulītis palīdzēja manai mīļai māmuliņai: 
kur iedama, t c dama, iem t mani šūpulī. (LFK 9, 98) 

palĩdzība subst. 1. Rīcība, darbība, kas veicina, sekmē, atvieglo (ko); atbalsts, pabalsts. 
nabaks lûdz nuô uõtra palĩdzîbu. / tas nu ga  dzîvuô kâ putnis zara galâ – ne viņa  vaîg a  
kâdu runât, ne ari vi š meklê piê kâda palĩdzîbu. / ne·viêns nesteîdzâs palĩgâ, kad vaîdzîga kâda 

palĩdzîba. / i  guôves, kas atn sâs bes palĩdzîbas a .  ãtrā palĩdzība – neatliekamā 
medicīniskā palīdzība; šīs palīdzības sniedzēji. ta issaûca ãtruô palĩdzĩbu. u  [vīru] aîzveda us 
sli nicu. / isste lêju ãtruô palîdzîbu. / ceļa galâ jaû iêmi guôjâs ugunes. bûs adbraûkusi ãtrãs 
palĩdzîbas mašĩna. 
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2. Labvēlīga ietekme (uz darbību), kuru rada tas (piemēram, ierīce, viela), ko cilvēks 
izmanto (kādas darbības veikšanai). lĩme rãdis mẽrî a  ûde s [?] palĩdzîbu. 

palĩdzīgs, -a adj. Tāds, kas (parasti labprāt) palīdz. liẽlaîs d ls ma  i dikti palĩdzîks, viênm r 

palîdz visu .  palĩdzīga ruôka – palīdzība. kad nuõd ga kâda  ka, ta ciêma vĩri gãja 
palîdz t pataĩsît jaûnu. sniẽdza palĩdzîgu ruôku. 

paliêkas subst.; dsk. Tas, kas ir palicis pāri pēc (kā) lietošanas, pārstrādāšanas un (parasti) 
vairs nav izmantojams. pa paras i kâdas nederîgas vi las paliêkas kâršuôt. 

paliẽkt v. 1. Liecot mazliet pavērst (ko kādā virzienā); mazliet saliekt. [karašas] maliņas 
paliẽc uz aûkšu. 

2. Liecot pavirzīt (kam apakšā). ta bi spi v na paladzi š, tâc rakstîc. u  ta tâ – viênu nedêļu viênu 
pusi n sâj, uõtru nedêļu paliẽca apakšâ. 

paliẽkties, novec. pasaliẽkties v. Refl. → p a l i ẽ k t ; tikt paliektam. mugurâ iêm tusês tâda 
krika, grũti paliẽktiês. / [bikšu vietā] šķe tenes bi – viênu [un] uõtru pusi saklâj kuõpâm. ka 
paliẽcâs, ta bi pliks [dibens]. / ka tu pasaliẽciês, varêj r dz t [apakšbikses]. / vêrzeles [zirgam] 
ȗzliêk uz muguru, kas tiẽm rîkiêm neļaũ krist nuô tã kakla zemê. tã tâda siksna gaŗâm iẽt ga  
tiẽm jûgiêm. citâdi, ka viš pasaliẽcas, ta krît zemê. 

paliẽlināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kā, piemēram, priekšmeta, teritorijas) izmēri 
kļūst lielāki. es tig lasît nevaru bez bri les. tã bri le paliẽlina. 

paliẽlināties v. Refl. → p a l i ẽ l i n ā t ; tikt palielinātam. [ārsts] ma  skatija caũri, isskatija, 
pateîca, ka sîrde irâd dikti paliẽlinãjsês, ka nev ti puma. 

paliẽlīt v. Neilgu laiku, mazliet lielīt. nu jaû mãte aka grib savu meîtu paslav t, paliẽlît. / nu tevi 
vajag paliẽlît – smuki esi uzrakstijis! 

paliẽls, -a adj. Tāds, kas mazliet pārsniedz pēc izmēriem ko citu, līdzīgu (piemēram, par 
priekšmetiem, dzīvām būtnēm, teritoriju). mešsârga  bi paliẽls su s, kas bi sadraûdzêjiês 
a zi gu. / viņas [tas ir, villaines] jaû i paliẽlas tâdas, ga  apakšu bârkstĩtes. / taî c pureî paliẽls 
c ku s piêlikc. / zi ga  tâ·pat bi tâdi šeķi. citiêm bi mazâki tiẽ bu bulîši, tiẽ šeķi. citiêm aka bi 
tâdi labi paliẽli. / ķi ķ ns i paliẽls u  acsevišķi. ka laîž [mīklu] a karuõti, ta viš saiẽt. 

paliẽnēt v. Aizņemties; aizdot. patapinât i paliẽn t nuô uõtra. / puĩši ciêmĩnuôs paliẽnêja ârklu. / 
kâdreĩz jaû vaîg kaû kuô paliẽn t nuô uõtra. / es viņa  paliẽnêju savu dakšu. viņa dakšaî kâc 
bija nuôlûzis.  

paliêt v. Lejot panākt, ka (kas) nokļūst (kam) apakšā. sasêja buõmeļa diêgus vaîdzîgâ sveču 
garumâ us pagarâku pu ķi u  iêmêrca kârstuôs taûkuôs, iskaûs tuôs. ta apakšâ palêja ûdeni, ta 
kâ taûki pe d pa vi su. // Pieliet. bišķi paleî ûdeni u  sâli [pieliek], laî tiẽ gruñdži bûtu sâliji. 
// Izliet. palêjuši liẽlu pļuni, ûdeni sm dami, piê akas. 

paliêties v. Izlieties, izlaistīties. ķêķis bi bes grîdas, tâ·pat nuômĩc plãns. ja palêjâs ûde s, dubļu 
netrũka, laî jaû slaũcija. 

paliêtuot, reti paliẽtuot v. Izlietot. ta jaû es nepaliêtuôju visu cukuru. / ķẽmeļu jaû ļuôti pu ku 
paliêtuôja. / mu s jaû naû guôvîtes, bet ciêmiņi atn s [jaunpiena rausi], ka i , ka nav paliêtuôjši 
paši. / [baļļā sālot] uz beĩgâm liêk ga vas puses, ribas u  visus sîkmaņus, kãji s a , ja nevãra 
galeri, – uz vi su tâdẽļ, ka tuõs jaû ãtrâk paliẽtuô. / ga vas puses, ribas u  visus sîkmaņus jaû 
ãtrâk paliẽtuô. 

palĩgā adv.; parasti savienojumā ar v. iẽt, nãkt, saûkt, lûgt u. tml. Nolūkā palīdzēt, lai palīdzētu. 
labi, ka ĩstajâ brîdî atnãca saîmniêce palĩgâ. / paga, es eju palĩgâ! / ka b rni paši nevarêja [izvilkt 
iestigušo govi], ta dabuja saûkt palĩgâ nuô mãju. / šuôrît ciêmĩns piêcêla agri, laî ejuôt viņa  
palĩgâ sta lî. / es vêl skrêju saûkt tãs siẽvas – tâdas v câkas, laî nãk palĩgâ. / es nevaru aîskac t 
aûkšẽjuô plaûktu. tu  ma  kâc jãlûdz palĩgâ. / vi š jaû iêlûza taî l dû. palĩgâ nav ne·viêna. 

 jemt (arī ņemt) palĩgā – aicināt palīgā (kādu). vaîdzêja vêl viêns aĩrẽš j t palĩgâ, ka bi liẽls 
siêna v zu s uskraũc. viêns nevarêja pastu t. / meîtas gãja [ravēt linus] u  ņẽma a  a gâdzi 
palĩgâ pa naûdu.  

palĩgmũrnieks subst. Mūrnieka palīgs. palĩgmũrniẽks teîca – ka es kapã dusêšu, ta tu ve  
atminêsiês mani. 

palĩgs m., palĩdze f.; subst. 1. Cilvēks, kas palīdz (kādam) ko veikt; cilvēks, kas piedalās 
(kopīgā darbā), veicot daļu (no tā). ma  tik vaîdzêja palĩga. / saîmniẽce [kāzu mielasta 
gatavošanai] vâkuse divas pavãrines. ta saîmniẽce viênu nuôsaûkuse pa ĩstuô pavãrini, bet tuô 
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uõtruô pa palĩdzi. / nu šuôvasa  varês atklapast tiês nuô tuõ liẽluô dârbu – bûs palĩgi. / ta jaû 
[godībās] a  kâdas palĩdzes bi, kâdas alus meîtas bi, alus puĩši. // Mājdzīvnieks, kas palīdz 
(cilvēkam) ko veikt. tas [zirgs] bî laps palĩks, ka mašĩnas, ne·kã nebija. 

2. Cilvēks, kas strādā kādas citas personas (parasti amatpersonas, arī kvalificēta kādas 
nozares speciālista) tiešā pakļautībā un veic noteiktus pienākumus tās uzdevumā. 
skrĩveris bi. u  ta bi skrĩvera palĩks lĩdz, kas raksta. ta bi tâdi palĩgi – v câkaîs palĩks, jaûnâkaîs 
palĩks. / [ūtrupē] bi skrĩveŗa palĩks lĩdz, kas raksta. tiẽ bi visi tâdi palĩgi – v câkaîs palĩks, 
jaûnâkaîs palĩks, jâ. / Jãnîti  bi gaîša ga va, gãja piê skrĩvera pa  palĩgu.  

3. Tas (priekšmets), kas palīdz (kā) veikšanai, veicina (kā) norisi. šis i  [arkla] ku pis, kas 
adgriêž v l nu. tas skaîtâs lemeša palĩks. lemesis j  nuô apakšas, ku pis nuô vi spuses adgriêž 
zemi. 

4. Palīdzība.  ar Diêva palĩgu – saka, dodoties ceļā, uzsākot kādu darbu. a Diêva palĩgu sâksi  
nu pi muô rudzu spaĩli! 

palĩgskuõluotājs m., palĩgskuõluotāja f.; subst. Zemāka ranga skolotājs. viš [tas ir, Krūmkalns] 
bi v câkaîs skuõluôtaîs. palĩgi bi dažâdi. Añdrejs Petrẽvic bi palĩgskuõluôtaîs. / Añdrejs Petris 
bija Rudes skuõlâ pa palĩgskuõluôtâju Krũmka na . 

palîks, -a adj. Samērā, arī mazliet līks. gana bija brūtes māte savus d lus audzējusi – paspruogaini 
matu gali, palīkiem d guniem. (LFK 1818, 1553) 

Ipalikt v. Liekot novietot zem (kā), arī (kam) apakšā. ka liêtus lîst, paliêk pažuõbelê traũku, laî 
sapi  liêtus ûde s. / [bērzā] a  svãrpstu iêgriẽž caũrumu u  iêliêk tâdu renîti iêkšâ. paliêk spañni 
apakšâ, laî t k tã sula. / apakšâ palika ķipĩti, ku [piena] sulãm sat c t. / salasija ciẽkuôžus u  
gružus u  palika ķiẽnîšus, ka tiẽ gruži gŗuzd u  d g. u  ta tuõs meñcîšus tu  kûpinâja. / [veļu] 
sati  uz mañgali u  paliêk apakšâ uz ga du. ta  vi sû i kaste a  akmeņiêm. // Liekot novietot 
(kur, kam priekšā u. tml.). senâk bija tâdi ķĩpji. kad braûca a  zi giêm, ņẽma siênu lĩdz ķĩpĩ, 
kuô palikt zi giêm priêkšâ, kad stãv. / tuõ [zirga] gaļu apraka [vai] isveda mežâ, palika us kâdu 
ka ninu. putni gãja st, lapses. / taî akas dib nâ dẽles palika, laî smi ktes nenãk aûkšâ. / kuô tiẽ 
puĩši duõmâ aîzriêpt, ka nepaliêk laîpas piê akas? / tãs bi ratu redeles. tuõ pašu palika aka pa 
trepi, laî va  uskâpt. / cic aka tiêšâm iên s tik diêvkuôciņu u  paliêk pa istubu. ta blusas naû.  

IIpalikt v. 1. Nedoties prom (no kurienes), uzkavēties (kur). alutiņi, v cuo brāli, tu par mani 
v cākais – es piedzimu, tu jau biji, kad nuomiru, tu paliki. (LFK 1961, 10678) / ak tu, zagli, 
zvirbulīti, [..] nevarēsi tālāk skriet, jāpaliek šai zemē. (LFK 1961, 11016) / es nevaru vairs še būt 
[..] paliek manis kumelīnis [..] paliek mana līgavīna iemīl ta, nepr c ta. (LFK 1961, 10574) 
// Atrasties, uzturēties, uzkavēties (kur, kādā vietā, arī pie kā, kādā nolūkā). dikti 
maz tuõ b rnu paliêk taî skuõlã, pa·tiêšâm maz paliêk. / ka jaû teû atvẽl iẽt, ta tu nepaliksi mãjâ – 
ne a saĩti piẽsiêt [nevar]. / mãte palika nuô rîta mãjâs bruõkasti istaĩsît. / meîta tu  palikuse 
si ķes ķidât. / vi š [tas ir, tēvs] palika us [ezera] krañtu – vãlu ci ta, pļãva trušus. / ruñcis pat 
paliêk uz rãceņu kapša jañvãrî [palu laikā]. / v câmãte nuôgãja piê savu b rnu u  nu neva  
acsas rstiês viẽ. paliêk i gi. / v câkaîs d ls palika mãjâs, u  pãrẽjiê [bērni] izgãja taûtâs. / vai 

būs ieti, vai neieti, vai palikti pie māmiņas? (LFK 1961, 10064)  palikt aĩruos – airēt. divi 
[zvejnieki] paliêk tuõs aĩruôs kâ jaû parasti, u  viênc stãv ȗzmanîgi a liẽlu ķeseli. // Būt 
atrodamam, arī aizkavēties (kādā vietā). ku ta vĩri palika? – vĩri nuôgãj mežâ šlĩp r t. / es 
duomāju lielas duomas, kur palika panāksnieki. (LFK 1818, 686) / v câmãte gãja bl ñst, ku tiẽ 
b rni palikuši. // Apmesties, dzīvot (kur, pie kāda). vaĩ, mĩļu brãlîti, nevaru [kumeļā] 
s d t, jaû nakti gulêju piê taûtu d la. – tad, mana mãsĩna, paliêci taûtâs, paliêci taûtâs taûtiêti  
siẽva. // Būt novietotam (kādā vietā) – par priekšmetiem; pastāvēt, eksistēt (kur) – 
par parādībām. nuô p niêm sãrmu pataĩsija. lêja kârstu ûdeni vîrsû. u  ta tas sãrms jaû viss 
tu  nuôgã, tiê p ni palika visi uz aûkšu. / skalu dũmi jaû palika istubã. tuõs islaîda pa du vîm. 
// Būt tuvinieku, draugu u. tml. lokā. kâda  i kâc ci v ks mazâk palicis pasaũlê, atliêk tãs 
paũnas. ta atp rk aka tãs. 

2. Nokļūt (kādā pozā, stāvoklī) un nemainīt (to). cik nu tu  pagasta namã varêja sas st! tik piê 
viêna ga da sasêda. citi palika stãvuõt. / su s paliêk skatuôtiês. / es tâ gribẽju, laî manã viêtã 

paliêk tâc kârtîks kapteĩnis. / t s bi saîmniêks, d ls paliêk tã viêtâ.  mute paliêk vaļā – saka, 
ja (kāds) ir ļoti pārsteigts, izbrīnījies (par ko). mute palika vaļâ – teîc, ka dzi d kâdu brĩnumu 

nuõtikušu, ari, kad uõtris zina atteîkt ve  kuô ritîgâku pa  teîktuô.  palikt uz gu tu – saslimt 
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tā, ka nepieciešams atrasties guļus stāvoklī; saslimt. viņa  uskrita tâda nelaba slimĩba, palika 
uz gu tu. i gi dabuja gul t. / puĩka  ve  vaîdzês palikt kâdas diênas uz gu tu. sâpuôt ve  kakls. 
// Apstāties kādā darbībā, stāvoklī. ka p rkuôns nãca, ta visi palika miêrâ [tas ir, 
nestrādāja]. / kuô jũs tu  zvigâjat? paliêk klusu viênreĩz! // Būt spiestam iztikt bez (kā). ka 
tu gãji guôdâ, ta nazis lĩdz. ja nê, ta tu paliki neêdis. / atnãcu pa s bu, priêkšniêks jaû bi 

aîstaĩsijis magazĩnas dures. tâ ne·kã nedabuju s klu, paliku bez ne·kã.  palikt bez pas – saka, 

ja trūkst gaisa, ir grūti elpot. tâ dziêdâjâm visi cic cita  pretĩ, ka palika bez pas.  palikt 
tukšā (arī bešā) – nedabūt, neiegūt, arī zaudēt (ko). pârvedu labu stiñtu luõmu, kam r pãrêjiê 
palika tukšã. / t s citiêm b rniêm iêdeva naûdu, mañtu precuôtiês. pabêrņiêm nedeva ne·kã – tiẽ 
palika tukšâ. / palikt bešâ – ne·kuô nedabũt. Nîcâ tâ neteîca. / es nu paliku bešâ – viss bi 
ispi kc. / paliku bešâ. piêtrũka mi ti. // Atrasties, arī nokļūt kādā situācijā, apstākļos; 
nonākt kādā stāvoklī. garaîs kãsus bi b rniêm. cic palika nabaks uz visu mûžu. / guôve palika 
ãlave. viņa vaĩs nemeklêjâs. / mana mãsa palika a  pa lĩzi uz gu tu. / mẽs kad·reĩz tâdas liêtas 
ne·maz nepazinâm kâ taga jaûniê. nu tâ i jãrunâ, laî tu pa mu ķi nepaliêc. / tu  [kāršu spēlē] 

vaîdzêja sm r t m lu ģĩmi ta , kas pa tuõ m luô Pẽteri palika.  palikt jaņuos – neiegūt 
vajadzīgo acu skaitu (kāršu spēlē). tu paliksi jaņuôs – tâ kãršu spẽlẽ teîca. / uz zuõli paliêk 
jaņuôs, ja nav trĩzdesmit viêna ace. / ja pretiniêkiêm nav trĩzdesmit viêns, ta tiẽ paliêk jaņuôs, tiẽ i 

jaņuôs.  palikt kaûnā – nonākt tādā situācijā, kad jāizjūt kauns, neērtība. tâ liẽlîbniêks 
palika kaûnâ u  meîta varêja savu dârbu padarît smiêdamâs. / ta jaû palika kaûnã, ka nebî, kuô 

maksât. runâc jaû bija, ka paje s visu diceli [ar mencām].  palikt ļaûžu valuodās – kļūt par 
pārrunu objektu; tikt aprunātam. tã Made palika ļaûžu valuôdâs. bija tâda dũšîga meîta. pa 

viņu runâja i gi u  dikti.  palikt meîtās – neapprecēties (par sievieti). nu jaû ga  Añna paliks 

meîtâs – trĩzdesmit gadu jaû. ja nu ve  kâc atraĩtis gadâs, ta va ·bût [apprecēsies].  palikt 
m mam – aiz pārsteiguma, izbrīna u. tml. nespēt runāt. ka tuõ pateîca, es paliku m ms. tas nu 

ga  bî pãrsteîgu s!  palikt pakaļā. Sk. p a k a ļ ā .  palikt parādniekuos – kļūt tādam, 

kam ir parādi. citreĩz iznãk palikt parâdniêkuôs. tad jâiẽt strâdât, jâatp na parâc.  palikt 
stãvuoklī – nonākt grūtniecības stāvoklī. ka meîta paliêk stãvuôklî, sav k tuõ [lindruka] 

šņuõri.  palikt ar garu d gunu – neiegūt cerēto, palikt tukšā; tikt noraidītam. nu gaĩdiji, ka 

tevi lûdz [kāzās], bet paliki a garu d gunu.  palikt b rna prâtā – kļūt tādam, kam zūd 
saprātīgas domāšanas spējas (parasti aiz vecuma). v cumã tas prâc vaĩs naû ritîks, b rna prâtâ 
paliêk us tuõ v cumu. / nu [kaimiņš] palicis b rna prâtâ u  vaĩrs nesapruôt, kad rîc, kad 
vaka s. / uz v cumu cic paliêk b rna prâtâ. / v cumã tas prâc vaĩs naû ritîks, b rna prâtâ paliêk 

us tuõ v cumu.  palikt bez ruôkām – saka, ja jāveic smags un grūts roku darbs. ka vaîdzêj 

tas [auzu] pañc pl st, ta varêj bez ruôkãm palikt.  palikt ku ga prâtā – būt iereibušam, 

piedzērušam. nu tas jaû tik tâlu, ka ku ga prâtâ palicis.  palikt viênā kr klā, arī palikt bez 
kr kla – zaudēt visu iedzīvi, īpašumu. ka nuôdega tã v cã mãja, viņi palika viênã kr klã. / pêc 

Pi mâ pasaũles kaŗa jaû mẽs palikâm bes kr kla.  palikt zili m lam nuo piktuma – būt, 
kļūt ļoti sadusmotam, bieži nespējot valdīt pār sevi; dusmās stipri piesarkt, nespēt normāli 
runāt u. tml. Jãnis a  Jẽči sarãjâs. Jãnis palika zili m ls. u  nuô piktuma zili m ls Jẽči  vi sû 
klupa. 

3. Neaiziet bojā, neiznīkt, arī netikt iznīcinātam; netikt patērētam, izlietotam. ma  vêl 
viêna linu gu kste palikuse. / rudeni jaû šu  tu  vêl kâda uôga palikuse mežâ. / gruñdzîši paliêk 
taî du šlakâ. / viena pate naģes kāja zuobu šķirbā palikusi. (LFK 9, 155) / tâc mas knipšĩtis vaĩs 

tik palicis. bûs nu ap sta visa maîze.  ne·kur nepaliks – saka, ja ir pārliecība, ka kas nezudīs, 

arī notiks. dârps ne·ku  nepaliks. nepadarîšu šuôdiên, padarîšu rît.  palikt pãri – netikt 
patērētam, izlietotam; saglabāties, arī būt nevajadzīgam (parasti par kā daļu). tu  [taukiem] tiẽ 
gruñdži paliêk pãri. / ka palika alus ve  pãri, ta iêlêja ka lĩnẽ. / tu  taî maîsã nesagãja visi mi ti, 
palika pãri. ku  es tuõs likšu? // Nezust, saglabāties (piemēram, par domu, dziesmu). 

 palikt prâtā (arī atmiņā) – saglabāties, arī iespiesties atmiņā. v cā Kairine vairākas tādas 
[bēru dziesmas] zināja. man šī viena palikuse prātā. (LFK 1961, 10593) / ma  tas naû palicis 

atmiņã, ku  viš dzîvuôja.  palikt acīs – saglabāties atmiņā. tas viss [ugunsgrēks] palicis acîs. 
tas tâ bija. // Tikt saglabātam. âbuli s palika visus gadus. jaûnaîs pi muô gadu, ka nuôpļãva 
rudzus, tik ȗzdîga, bet neziêdẽja. 
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4. Nemainīties, saglabāties (esošajā stāvoklī); netikt mainītam, tikt saglabātam (par 
esošo stāvokli, apstākļiem u. tml.). kas i, tuõ viš isteîc, tas laî paliêk taî viêtâ, jâ. / kas tevi 

laîdîs iẽt pa vasaru skuõlã! paliku taî pašã klasẽ uz uõtru gadu.  nepalikt parādā – atlīdzināt; 
atdarīt ar ļaunu; atriebties. cik nuô tã piêdz rušâ svepšķa varêja saprast, ka parâdâ kruõgâ 

nepalicis. / vaka  te puĩkas sakâvâs. mũsêjaîs a  nepalika parãdã.  palikt pie savas maîzes – 
iztikt tikai no paša sagādātā, sarūpētā. tas kâ ska s palicis tiêvs, kãm r palika piê savas maîzes. 
// Nemainīties, saglabāties (kādā kvalitātē, īpašībā); netikt mainītam, tikt 
saglabātam (par kvalitāti, īpašību). bet tuõ [tauku] plêvi nedrîkstêja sagriêst, taî bi jâpaliêk 

tâ [veselai].  palikt pie sava – palikt nelokāmam savos uzskatos, domās; neatteikties, 
neļaut sevi novērst (no kādas izvēles, uzskata, izteikuma). siẽvas isstrĩdêjâs, bet katra palika 
piê sava. / vi š [tas ir, tēvs] teîca – laî i  kâ i, palikšu piê sava. / nu teîcu jaû teîcu u  runâju, laî 
n j  tuõ Ģẽžu. bet d ls nepa ·kuô – paliêk piê sava. / [zēns] paliêk piê sava, kuô ga vâ iêjẽmis. 

 druôšs paliêk druôšs – tā, lai būtu pavisam droši; drošības dēļ. samaksâs pa tuõ ma ku ta  
žĩda , druôš paliêk druôš. // Nemainīt, saglabāt (stāvokli, kad kas nav paveikts, 
sasniegts u. tml.); nemainīties, tikt atstātam (stāvoklī, kad kas nav paveikts, 
sasniegts). uzraksta kâdu lĩgumu, bet tuõ nepi da. tâ tas paliêk tik us papĩra. / vaîdzês parakt 
[grāvi]. bet tâ paliêk [tas ir, neizrok]. / tâ palika, kad neaĩzbraûcu us tuõ Rĩgu. / [slinkas sievas] 
nuôiẽt ciêmâ, – va tu ma  nevari iêduõt, es tev tad u  tad adduõšu. u  tâ a  viš paliêk. / te jaû 

mu s taga ve  jaûnas siẽvas atnãk – va tu nevari aĩzduõt. aîzduôd – u  tâ viš paliêk.  palikt 
pusratā – netikt pabeigtam (par ko iesāktu), netikt paveiktam līdz galam. te kaû kas naû 
pabeîkc, palicis pusratã tas dârps. // savienojumā ar vārda atkārtojumu. Lieto, lai uzsvērtu 
atkārtotajā vārdā ietvertā nojēguma raksturojumu, īpašības. ķẽve paliêk ķẽve. citâdi 
nesaûc. / ruñcis paliêk ruñcis. / saîmniêkb rni paliêk saîmniêkb rni – tiẽm jaû ne·viêns strâdât 
nelika. teû vaîdzêj viêna  paša  [strādāt]. / ba biẽris palika ba biẽris. tas aka bi tâ, kas visus 
matus griêza u  visu tâ. / m ls paliêk m ls, u  ba c i ba c. / sva s paliêk sva s – diũdesmit 
mârciņu puõc. 

5. Tikt atstātam (kādā vietā); atstāt (kādā vietā); atrasties, arī nonākt (kādā vietā) un 
netikt virzītam, nevirzīties prom (par priekšmetiem). vasaru [izcepto maizi] nuônesa 
klẽtî, us plaûktu salika, pa ziêmu palika ka barî. / kãjudeķi isklapê u  paliêk piê durĩm. / 
[sasmalcinātajiem kāpostiem] liêk dub nu u  akmeni vi sû, paliêk m r nâ si tumâ, laî rûkst. / 
[galertu] leî l z nuôs šķĩvjuôs u  paliêk aũkstâ viêtâ. / es teû paliku uz ga du siẽru. va tu 
pajêmi? / gũžas bi nuôbaruôtas tr knas. Liẽpãjâ pi ka tãs, kurâm taûki iêkšâ acstâti. taî pakaļas 
galã, ku niẽres, taî katrâ pusê taûki. tuõs vaî nu j  laũkâ, vaî paliêk iêkšâ. // Tikt atstātam 
(kādā stāvoklī); atstāt (kādā stāvoklī). palikuši tiẽ zi gi vaļâm u  sagãjuši aûzâs. / ka viņi 
[tas ir, bērni] staĩgâ, ta viņi tãs dures paliêk vaļâ. / dures bi palikušas vaļã. b rni bi pasviêduši 
vaļã. / nãc iêkšâ! paliêc vaļâ [durvis]! / braûcêji palikuši visũr vârtus lidz kãju gala  vaļâ – 
saiẽs luõpi s tâ u  izbradâs duôbes. / kreîmu biju palikuse uz ga du. kaķis bi apêdis. / viņa [tas 
ir, vedekla] ma  i palikuse suv nu. es iziẽšu iêduõt st. / visas liẽlâs pakulas bi palikuši vĩriêm – 
ziêmu sasnãt u  nuôvît pin klus. / kad strĩdêjâs kâdâs mãjâs vaî rãjâs a  atnãkušuô, svešuô, tad 
biêži teîca – redzi, ku bũmeĩsta s caũrumu palicis! / viš tuõ zi gu palika šķũnagalî. viš ne·kad 
nesêja tuõ zi gu. / kâ paliku tuõ zi gu us ceļu, tu  vi š stãv kâ piêsiêc. // Atstāt neievērotu. 
kâdu prâtu laî te tura, ka tevi tâ aprunâ! tuõ neva  vis tâ palikt. kad isnãks reĩze, duõs pa 
spra tu. 

6. Rasties, arī tikt radītam, izveidotam un saglabāties. ku akmeņi islaûsti, tu  du bẽri 
palikuši. / liêtus laĩkâ tuõs meža ceļus tâ braûcuôt izdañgaîši, ka dubļi viẽ palikuši. / [mūrī] 
iskritis stiẽģelis, u  palicis duôbu s. / ka guôves iẽêda rasuôtu, jaûnu âbulĩnu, ta piêpûtâs – 
palika tukšumi pi li, iscêlâs. / zi giêm mi tus vaîg ûdenî labi samaĩsît, laî nepaliêk kuñkuļi, bet laî 
viênâdi biês. 

7. Kļūt, tapt. liẽlaîm puĩšeli  tã gu ta bi palikuse pa îsu. viš nevarêja vaĩs isstiêptiês. / nãk liẽlâks, 
paliêk liẽlâks, aûg liẽlâks. paliêk liẽlâks, vaîg liẽlâkas drãnas šũt. / paliêka  ari visi v ci, u  
jaûniê vaĩs negrib nãkt [tas ir, piedalīties kāzu uzvedumā]. / tag tiẽ jaûniê visi grib ãtri v ci 
palikt – aûdzê bârdu. / tas puĩšis tâc liģerîks bij palicis – luôkâs apkârt u  nezi , kâ tik 
saîmniêka  istapt. / jâ, cita  paliêk labi nuô viņâm [tas ir, papardēm]. / vi š [tas ir, tēvs] 
negribêja runât, palika dusmîks. / acis palika gaîšas. / mẽs palikâm liẽli radi, ka saprecêjâs tiẽ 
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b rni. / tas ûde s jaû palicis tâc r d s, va  mazgâtiês. / ka vi š [tas ir, baltais sviests] pa 
daũdz aka sakârst. tad aka paliêk šķidrs. / nu paliêk tâc apmâciês, nãk liêtus vi sũ. / ja nèêdîsi 
tig daũdz gaļas, paliksi vâjâks. / [vectēvs] nu jaû palika v s lâks – nu jaû va  issavi ktiês 
saũlîtê. / pasũrkstês tas zuôps u  paliks v s s. / zi ks palika v s s. / ka [klaipus] us plãķi liêk, 

ta a tiẽm p niêm paliêk.  lai v ls pa(r) steñderi paliêk – katrā ziņā, neraugoties ne uz 
kādiem šķēršļiem. laî v ls pa steñderi paliêk, ja tas nenuôtiks. tuõ ȋzdarîs, laî vaî kas nuõtiktu. 
// Apritēt (par cilvēka mūža gadu, mēnešu u. tml. skaitu); sasniegt (noteiktu 
vecumu). v caîmãteî palika devi desmit gadu. / brãli  taga seždesmit devîņi [gadi] palika. 

palikties v. 1. Palikt. tas šķiêtĩns ma  bi mãjâ lãdê. ma  palikâs. / ta  puôda  apakšâ bi tapi š 
[jeb] cvĩķis. tuõ pataĩsija vaļâ, ta vâjpiẽnu nuôlaîda. tas kreîms palikâs. 

2. Kļūt; tapt. ne·kâc strâdniêks liẽls viš [tas ir, tēvs] nebi. u  ta viš gã a tiẽm pluôstiêm. u  ta palikâs 
stiprâks. 

paliktnis subst. Priekšmets, veidojums, uz kura ko uzliek, novieto. [laivai] pašâ apakšâ i  
ti aûdas, ku kãjas i  ũzliktas, tâdi paliktņi, var tu teîkt. 

paliķēt v. Neilgu laiku, mazliet laizīt. tuõ [ievārījumu] varêja kârtîgi iẽ st. kas tu  i, ka a naža 
galu paliķê! 

palĩķīt v. Aizdot. es tik daũdz viņa  agrâk palĩķiju, bet nepratâs ga  kaûna ne·maz [atdot]. 
palips subst. 1. Pagarš, pirkstos, saujā saņemams (piemēram, linu, pakulu, matu) 

kopums. palips i  viêns šķeriêns nuô linu, ka vij šnuõru. visu , ku pi , ku vij, tuõ saûc pa 
palipu. / pa šķeriênu saûca tuõ pašu palipu – ku pastalas lãpît va ku . / saliêk kuõpâ vaĩrâkus 
[izsukāto linu] palipus – cik tu  issukâjiês. sešus, septiņus palipus saliêk kuõpâ u  sagriẽž 
gu ksti. / sasnãt – tas bûtu istaĩsît pavediênu nuô pakulâm, laî va  vît. palipu tik sagriẽž. divi 
palipi isnãk šnuõris. / trîs, četri palipi linu, u  isnãk šnuõris. / a trijiêm palipiêm vîtu šnuõri lika 
pastalâm aũklas. / devîņus palipus salika kuõpâ katrâ zu tê. u  ta pina [prievietus]. ja bi devîņi 
palipi, ta vi š isnãce juô rupjâks. ja bi sma kâks, tâ pa septîņi [salika]. / napine bi nuô liniẽm. a 
trîs palipiêm bi napine. a diviêm [palipiem] skaîtâs šnuõrs. / matus pi  us trîs palipiêm. / matus 
sapina ciêtâ bizê a piêciêm palipiêm. galâ piêsêja, piẽšuva četrkañtîgu bañti. / si ksis pi mâk 
nuôpîc nuô stiêbriêm us trîs palipiêm. / knipele bi [..] nuôvîc tâc a  sešiêm va a  astuôņiêm 
palipiêm. u  ta viš tâ kâ luôcijâs. // Koka mizas sloksne, ko izmanto (piemēram, virvju) 
vīšanai. es nuô liẽpelêm palipus plêsu. ka vij šnuõrus. 

palipt v. Uzkāpt (piemēram, lai ko aizsniegtu). b rna  aka kad·reĩz tâ teîca – palip tu  us 
turiêni u  ta ma  pakaci kaû kuô! tâ kâ vaîdz tu pakâpt kaû ku , palipt aûkstâk. / palip us citu 

viêtu! / raũ, ku viš [tas ir, kaķis] palipis jaû pašâ galâ.  kâ pa·lipis – saka par tādu, kas 
rīkojas ļoti strauji, lielā nepacietībā, ļoti neatlaidīgi. tâ viš i stĩvs, sa·stipis, bet uz meîtâm kâ 
pa·lipis. 

palipuot v. Veidot vairākus palipus dzijā. dzivi [vērpjot] nevaîg pa daũdz palipuôt. viņu neva  ne 
adatâ v rt, ne·kâ. kâ tu ve  viņu [tas ir, dziju] adatâ, tas sagrûst kuñkuļuôs u  tas palips 
nuôtrũkst. 

pãlis, arī pâlis subst. Gruntī pilnīgi vai daļēji iedziļināts (koka, betona u. tml.) stabs, uz kā 
balstās būve. ti tu taĩsuõt, pi mâk katrâ pusê sadz  r snus ba kus. tiẽ i pãļi. ta liêk pãri sijas u  
grîdu. / pi maîs ti c bi us kuôka pãļiêm – us tâdiêm stabiêm. senâk tas ti c šũpâjâs tâ. / laî 
pataĩsîtu ti tu, dz  ûdenĩ pãļus. / taĩsuõt jaûnu ti tu ceļã, iêra mâja r snus pãļus, laî labi 
turâs. / vĩri ra mâja ti ta pãļus zemê. viêns saûca − viêns, divi! ta visi uz·reĩzu vi ka taũvu u  
atlaîda, laî lâcis krît us pãļa galu. / dzina pâļus – stabus – iêkš zemes va žuôgiêm, va ka . 

palîst v. 1. Lienot pavirzīties zem (kā), arī (kam) apakšā. mũsu su s i ķêķî iêspuñd c. tu  viš 
paliên taî kukņâ apakš tã ga da. / pĩles paliên apakš ûdeņa. / nu i cãlîši iskalušiês kaû ku  
pašķũnê – apakš šķũņa, ku  ci v ks neva  palîst. / kaķi tâ palîda paklẽtẽ.  

2. Mazliet, daļēji izvirzīties (no kurienes) – par dzīvniekiem. gaĩdija ruñcis piê caũruma peli. 
kâ palîda laũkâ, tâ sagrâba ņu d da s. 

3. Izlīst; izdīgt. ã, asni jaû i palîduši! ka za š paliêk tas ga s, ta i diêkts. asns i sârkanîks. 
palît v. Mazliet izlīt (par šķidrumu). uz grîdu palijis ûde c. 
pa ma subst. Palmu dzimtas (Palmae) tropu un subtropu koks ar nesazarotu stumbru un 

lielām vēdekļveidīgām vai plūksnotām lapām. viênas i liẽlas papârdes. u  vi sa plata – kâ 
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pa mas [aug]. / ka na papârde aûg ta kâ pa ma. / tãs lejas papârdes – tã tâda viêna viẽ, ta kâ tãs 
pa mas [aug]. 

pa sēt, arī pa cēt v. Veidot gropes; gropēt. ku salaîž kuõpâm, dẽles pa sê [jeb] pa cê.  
pa sẽvele subst. Ēvele gropju veidošanai; gropēvele. gruõpẽvele [jeb] pa sẽvele – a tuõ gruõpes 

dzina. 
pa ss, -a adj. Blāvs, nespodrs, pelēcīgs. pa sas i visas gaîšâs krãsas. ja nebi ĩsta pamatkrãsa, ta tuõ 

saûca pa pa su. / pa sa tu ši brũna naû, tâ kâ pliẽd ru krãsa. / pa ss i ba c pamatâ u  tâdas 
izbaleîšas krãsas, gaîšas. / pa sa – tã tâda ne ruõzâ, ne ba ta [krāsa]. a tâdu dzijs krãsuô, kas 
tâdu l nu krãsu dzijas grib. tâda viêgla krãsa viņa i , ne tu  šâda, ne tâda. / šuôreĩz pẽrvêjuôt tãs 
dzives isnãca tâdas pa sas. nebija kuô piẽlikt ruste. // Dzeltens, parasti ar pelēcīgu nokrāsu 
(par zirgu vai tā apmatojumu). pa ss i tâc pelêcîks. žĩc iêbraûca a tâdu pa su zi gu. 

pa šs, -a, arī pa šs, -a adj. Viltots, neīsts. naûda va  bût riktîga u  pa ša. / naûda pa ša – tã bûtu 
paka taĩsîta naûda. senâk sevišķi rublis bija, vaîdzêja labi ȗzmanîtiês. sviêda rubli uz ga du – ja 
viš skanêja kâ sudraps, ta vi š bi tĩrs. u , ja sviêda pa šu rubli, ta  nebija skaĩdra skaņa. 

pa traks subst. Garš, plats virssvārks; siltināta jaka. pa traks i tâc pãrģêrbja s liẽls praks, ziêmas 
praks tâc. pãrģêrba pãri pa traku. / pa traks i tâc plac praks, tâc nâtns. ûska  citâm drẽbêm 
vĩrsûm. / tas pa traks tâc pagaŗâks, pa praku gaŗâks. tâ lidz pus ķeñklêm bi tas pa traks. / 
uzģêrb tu tuõ pa traku! nebûs aũksc. tas jaû bi tâc – tuô·reĩz jaû vati nevarêja dabuĩt. ta jaû 
pakulas lika iêkšâ, laî viš si tâks bûtu. / brezeñta pa traks – nuô jûrniêkiêm varêj dabuĩt. cic 
ûskubinâjâs, cic pašuva a visâm pi nuõtêm. / ku mani pa traki? jâiẽt piê dârba. pa traks i praks. 
// Nolietots, vecs apģērbs. tag tas tâc piêteîciêns – v caîs pa traks. / pa traks i tâc pan sâc 
abģ rba gaba s. tâdu labu nesaûc pa pa traku. / paje  tuõ pa traku – tas jaû i  v c – u  apsedz 
kapši! 

pa tũns subst. Virssvārks. pa tũns, puspa tũns – tas a  i praks. tas lidz luôcîklâm bi. 
palûgt v. Lūgt (parasti īsi) un pabeigt lūgt (ko). es a·viên palûdzu meîtâm, la ma  iêduô nuô tãs 

uõtras putras, kas uz ga da i, la ma  iêleî taî krũželê. / puĩka jaû mâk palûkt, izlûktiês mãteî, kuô 
grib. 

paluksāt v. Neilgu laiku, mazliet skriet; paskriet. v caîs zi ks tik l ni paluksâ. 
palũkuot v. Paskatoties noskaidrot, uzzināt. eî palũkuô, paskati, kas tu  atnãcis! 
palu lēt, arī paļu ļāt v. Pazīst. ka  [tas ir, bērnam] a butelîti aka deva, ta teîca – še paļu ļâ! / ka 

tâdi teļi jâdzĩrda va j ri, ta a pupiņu duô lu ļ t, palu lê ta. 
palu ģinēt v. Neilgu laiku, mazliet klaiņot, klīst. lu ģin t i  tâ vazâtiês apkârt. i  jaû tâdi, ka  

patîk tik palu ģin t viẽn u  ne·kã nedarît. / v câ Made jaû palu ģinêja nuô viênas mãjas uz 
uõtru. ta bi ta masu pi la kule. / puĩšelis pajêma makšiẽri u  nuôgãja ga  upmali palu ģin t, va 
nedabuĩs kâdu zuvi nuôķ rt. 

paluôcijums subst. Atloks; atšuve; apšuve. liñdrukiêm šuva tâdu aûd kla gabalĩnu apakšâ nuô 
citas drẽbes. parasti šuva stiñgrâku, ba tu drẽbi. tas skaîtâs paluôciju s, pastuõte. 

paluôcīt v. Pakustināt locītavā (ķermeņa daļu). b rniêm mâcîj kniksi taĩsît, paluôcît celĩti. 
paluôcīties v. Paliekt ķermeņa augšdaļu uz priekšu un noliekt galvu; paklanīties 

(piemēram, sveicinot). puĩkas ta kâ paluôcîjâs [sveicinot], tâ kãju piêvi ka. / ta dañcâja 
opsava ci. tajâ dejâ ik uz griẽziênu tâ paluôcijâs. 

paluôda, arī paluõda subst. Durvju vai loga ailes augšējais pārsegums. paluôdas luôga  
aûkšâm – tâdas biêzas plañkas, kas visu sava da. / paluôds i aûkšâ. visâm mãjâm i paluôdas. / 
[logam] apakš tã dziẽda nãk paluôda. / [ēkai] nãk paluõda, ta us tuõ nãk dziẽdi uskra p ti. / 
paluôda i kas stâva  pêdêjaîs ba ķis us pakšiêm. ta liêk spãres. / spãrba ķi i  uz paluôdâm 
vîrsû, paluôdas us steñderêm. 

paluôdze subst. Loga ailas apakšējā daļā iestrādāta plāksne. paluôdzes i  luôga apakšẽjâ daļa. / 
paluôdze i  luôga  iêkšpusê. / luôga  i bẽģelis – tã i tã paluôdze. / ruôkas zãģeri zãģêja. taĩsija 
luôgu paluôdzes. / nuôliêc uz bẽģeli tuõ pudeli! 

palũrēt v. Paskatīties (slepus). lũr t i tâ skatîtiês, ka ne·viêns n r dz, palũr t. / jâiẽt palũr t, kuô 
ciêminu meîtas dara. / jãiẽt palũr t, va tu  duõs [kombikormu] šuôdiên vaî nê. 

palustēties v. Papriecāties, palīksmoties. mani kara laĩkã sl ktã baznĩcã salaũlâja. mãjâs bišķi 
palustêjâs – spẽlêja, dañcâja, dziêdâja. 

paļañka. Sk. p a ļ ñ k a .  
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paļâties v. Neilgu laiku, mazliet pelt. pašas ciêma ze tenîtes citas citu paļâjâs. 

paļaũt v. Ļaut. kâdu reĩzu paļãvu a  meîtâm iẽt uz ba li.  paļaũt vaļu – dot vaļu. tâdu liẽlu vaļu 
puĩkiêm a  nepaļãvu. / nu paļaũ vaļu – ga  viss isnãks labi! 

paļaũties v. 1. Ļoti cerēt (uz kādu), ar pārliecību gaidīt (piemēram, kāda atbalstu, 
palīdzību); ļoti ticēt, uzticēties (kādam). kas va  piẽskatît tuõ b rnu, us tuõ ta paļãvâs. / 
nepaļaũjiês uz citis ci v kis! / viņa  jaû a tuõ ga vu naû viss kârtîbã. citi uz viņu nepaļãvâs. 

2. Pakļauties. lazdu va  liẽkt. lazdas kuôks jaû dikti paļaũjâs. 
paļ ñka, arī paļ ka, paļañka subst. Nojume (parasti materiālu, darbarīku) novietošanai. 

paļ ka i tâda bũda. tiẽ uõt ķniêku zveji bi sac luši tâdas paļ kas ga  visu z mali. tu  bi 
zvejas rîki – veñteri, aĩļi, tîkli. / dẽles nuôliêc paļañkâ, laî stãv! / paliêc paļ ñkâ! ta jaû nesalîs. 

paļ rkāt v.; niev. Neilgu laiku, mazliet pļāpāt. siẽvas sagaĩšas kuõpâ paļ rkât cita a citu. 
paļ kāties. Sk. p a s a ļ k ā t i e s .  
pa ģelis. Sk. p a l a g s . 
pa šs. Sk. p a š s . 
paļu ļāt. Sk. p a l u l ē t . 
paļuñdināt, arī paļu dināt, paļu dināt, paļu dināt v. Paskalināt. tãs dzives vaĩrâk vaîg 

paļu dinât, laî isskaluôjâs tiẽ sviêdri. / paļuñdini tuõ tîklu, laî isiẽt tãs zâles! / paļu dini tuõ 
ûdeni, pakustini, laî samaĩsâs tâ! / paļuñdini tuõ kabats drãniņu! tu  tâc si c ûde s. / šuô tuô tâ 
paļu dina, tâ paskaluô bišķi.  

paļu kāt v.; niev. Paiet. v caîm ka miņa  pu ku tuõ gadu – neva  vaĩs paiẽt, bišķi tik paļu kâ pa 
s tu. 

paļu kstēt v.; niev. Pateikt. ka viêns kuô zina, ta viš paļu kst aka uõtra . 
pamâcīt v. 1. Izteikt, sniegt pamācības (piemēram, kā rīkoties, izturēties). ma s pat vs 

mani labi pamâcija ârt u  c t. / kâ tu tik liẽlu c mu varêji vît? pamâci mani ari! / reĩz kâc 
pamâcija meîtu – paņe  trîs kapẽķi u  nuôve c pãr iskaptes zuôbiêm viênu reĩzi. u  meîta tâ ari 
izdarija. tas nebija labi iskapteî. / ta ne·maz ju s nevajdzêj skatîtiês vaĩrs us tuõ bu tnicu. ka jũs 
tik ussâkât, vi š [tas ir, raksts] jaû pac tev pamâcij, kas tu  jâdara. / es brālīti pamācīju, kā 
lūkuot līgaviņu. (LFK 1818, 376) 

2. Neilgu laiku, mazliet mācīt. nu u  iêmâcîjuôs jaû labi u  palîdzêju a  skuõluôtâja  pi muô klasi 
pamâcît ve  – ãbici palasît. / es vêl tag pamâcîju nuõadît [ruokavičus], bet tag tuõs vaĩ neada.  

pamâcīties v. Neilgu laiku, mazliet mācīties. gribêju vêl dikti us pi s tu nuôtikt u  gribêju vêl tâ 
pamâcîtiês, laî es kaû kuô var tu tâ vaĩrâk. / pa savu brĩvuô laĩku aka pamâcîjuôs. 

pamaderēt v. Mazliet savainot (ko). te i salûzušas trepes. nekâp! pamaderêsi kãjas. / ma  tã ruôka 
tâ pamad r ta. es tâ nevaru pac t uz aûkšu. 

pamaĩnīt v. Mazliet, daļēji pārveidot, pārmainīt. mu s i dze tenîgi brũnas te, ta kâ gaîļpiêsîši 
[izskatās]. viņi [tas ir, augi] tuõ krãsu tâ dikti pamaĩna. 

pamaĩnīties v. Apmainīties (parasti vairākkārt). taîs mãjãs kaĩmiņi pamaĩnijâs. 
pamaĩsīt v. Neilgu laiku, mazliet maisīt. [ar kruķi] pamaĩsa tãs uôgles. / tad, ka viš [tas ir, siera 

masa] uzvãrâs, pamaĩsa a karuôti, laî viš isklîst labi. / ve  bišķi pamaĩsija viņu [tas ir, sarūgušo 
pienu]. ta viš vêl pacêlâs uz aûkšu. / piẽnu jâdzisina. pãrs reĩzes pamaĩsija, laî labi izdziẽst. / laî 
izdziẽst zupa, bij jâpamaĩsa. 

pamaĩsīties v. Neilgu laiku, mazliet kustēties (starp citiem, citu vidū). bišķi pamaĩsijuôs taî 

ļaûžu barã, bet Jãni neredzẽju.  pamaĩsīties pa kãjām – neilgu laiku, mazliet būt par 
traucēkli (kādam). kas pamaĩsâs pa kãjãm, tas a  ve  dabũ štropes. 

pamaîtāt v. Panākt, arī pieļaut, ka ārējas iedarbības rezultātā rodas audu bojājumi 
(cilvēka vai dzīvnieka organismā). citi zi gi bi pamaîtâti nuô grũta da ba – pamaîtâc 
v d râ. tu  ne·kuô nevarêja lîdz t. / zi gi bija pamaîtâti liẽlã dârbã. 

pamaîtāties v. 1. Sabojāties (piemēram, par ēdienu). bûs pamaîtâjsês tã zupa, naû vaĩs dama.  
2. Nokļūt slimīgā stāvoklī (?). ismešanâs nuôtiêk ãtrâk, ja viņa [tas ir, govs] dabũ ku  stipri l kt. 

ta kaû kâ pamaîtâjas. 
pamaknīt v. Pameklēt. ka ta  suni  lika maknît alâ peli, viš pamaknija u  nuôķêre a. / pamaknî 

tuõ gaļas gabalu nuô tãs zupas! 
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pamaksāt v. Mazliet samaksāt; samaksāt. nu pamaksâ piêci kapeĩķi ta  uõtra  gana , laî vi š 
tev pagana tãs guôves. / es tâ pamaksâju labi, ta isnãca labi. ta likâs a miêru – neprasija vaĩrs 
[naudu]. 

pamale subst. 1. Debess josla apvāršņa tuvumā. nãk nuô pamales m li mâkuôņi. / nãk negaîss, 
pamalê sâk zibin t. 

2. Zemes, jūras josla apvāršņa tuvumā. vakaruôs ta varẽj r dz t, ka visa pamale pi na a 
buriņãm – liêk ûdas, tîklus. 

pamãlēt v. Pakrāsot. nu iẽt pamãl t tuõ grîdu! senâk nemãlêja grîdas. 
pamanīt v. 1. Ieraudzīt, saskatīt. mežacũkas bi pamanîšas tãs uôzuôla zîles. ta nãca te. / tãs gũžas 

bi tâ salavîšâs tãs aûzâs, ka ne manît nepamaniju. / labi, ka pamanîju, ka liñdruks netĩrs. / b rni 
skrêja kâ briẽsmas, pamanîši svešu suni. / su s bî pamanijis tuõ zaķi, skrêja paka . / puĩkas 
saduõmâja iẽt âbuôluôs, bet viņus pamanija. // Uztvert (pēc kādām pazīmēm), parasti, 
atšķirot no citiem; ievērot. dzi stuôt b rns dažreĩz piẽdzi st, a kâdu plêvi pãrvi kc. ja tuõ 
nepamana pârgriêst, b rns nuõslâpst. tas suôt ari dzîvê laĩmîks. / guôvu slimĩba vêl i uspûšanâs. 
ja laĩkâ nepamana u  nepaglâbj, ta viņa pãrsprâkst. bet, ja pamana u  sâk viņas gaîņât, u  
ruônâs caũreja, ta viņas issaveseļuôjas. / kâdu reĩzu, ka pamanija ãtrâk [zirgam] tikkuô 
uzbriêdušu nari, ta vĩri uzmîza vaĩrâk reĩzu u  [zirga kāja] sadzija. 

2. Konstatēt, atklāt. tâdi [augi] te mũsu gabalâ a  naû pamanîti. / tuõs [sīpolu] bu lîšus, ka 
pamana, ta izlaûž. / v lâk saîmniêce pamana, ka maci š pazudis. 

pamanīties, novec. pasamanīties v. Veikli, attapīgi pagūt (ko izdarīt). zuši uz Jãņis [ķeras]. 
pasamanîtiês vaîg. / ka nãcãm nuô dârba mãjã, vi š [tas ir, sunītis] tâ pamanîjâs u  gaĩdîja, ka 
iêduõs koñfekti. / vista tu  [paklētē] dažreĩz bi sadêjuse uõlas u  izveda cãlĩšus. pamanîjâs tâ. / 
ta jaû maz tuõ ve spêdu bi. bet puĩkas jaû pamanijâs dabuĩt. / mu s nebi v rc [ražot želatīnu]. 
nu u  ta pamanijâs ko hõs „Nãkuôtne” [ražot]. 

pamãrkslis subst. Kakla apakšējā priekšdaļa (dzīvniekam); pakakle (dzīvniekam). luõpiêm 
tuõ nuõkarâjušuô âdu saûc pama kslis. 

pamasēt v. Neilgu laiku, mazliet masēt. [senāk,] ja [govs] uspûtâs, ta salêja kreîmu iêkšâ, raûgu 
u  padz nâja, pamasêja. ja neglâbj, ta [govij] pãrsprâkst iêkšâ tas ku ģis. / dažas mãtes savâm 
meîtĩnâm, ka bi mazas, parâva d guna galu uz aûkšu, laî aûg smukas, uz aûkšu d guneļiêm. ne 
jaû dikti – ka sâpîgi – râva, bet – kâ taga teîc – pamasê. 

pamaša, retāk pamaža subst. 1. Neidentificēts augs. viêna pamaša i a  tâda pat ba ta. a ši  i ba ti 
tiẽ ziêdi u  biš·ķĩt tâc dz t numi š te vidû. / viêna i tâda ta ka zi gana tâda, iêkš zi gana tâda 

pamaša i a . bet tã tâda z mâka i. tã nesmakuô.  nakts pamaša – neidentificēts augs. nakc 
pamašas i aûks, pamašas, bet es nèaceru vaĩs.  

2. parasti dsk. Grūtsirdība (?). ja kâda  nezinâma slimĩba, [saka:] tuõ pamašas apstâjušas. tagad 
laĩka  teîktu grũtsi dîba. // Tautas ticējumos – slimība, kas skaidrojama ar ļaunu 
cilvēku, burvju, skauģu u. tml. negatīvu ietekmi. teîc – kâc i pamašas atnesis, laî uõtra  
slikti. / pamašas bi kâdi bu vîbas nuôlikumi. / pamašas [ir] slimîba. staĩgâ sasa·griẽziês, bûsi 
uzgãjis uz nelabâm p dâm. bûs vêl kâdas pamašas piẽlipušas. / teîc ari us tâdu kâ nepi nîgu, us 
slimîgu – uzgãjis us kâdâm pamažas p dâm. 

pamât v. Māt (ar roku) un pabeigt māt. pamâ a ruôku, laî nãk mãjâs st! 
Ipamãte subst. 1. Tēva sieva attiecībā pret viņa agrākā laulībā dzimušiem bērniem 

(parasti, ja īstā māte ir mirusi). pamãte i t va uõtrâ siẽva. / tiẽ b rni – sẽrdiêņi, iêv stâ 
mãte – pamãte. / mana ma ma nuômira jaûna. t s apprecêja citu siẽvu. ta ma  bî pamãte. / 
pat vs, pamãte. ka uzrunâja, ta jaû tik·pat pa mãti saûca. / ka tas t s nuômira, ta taî pamãteî a  
vaîdzêj duõt maîze u  na tu  taî mãjâ. / saki manim tu, tautieti, vai tev māte vai pamāte. (LFK 
1961, 11371) 

2. Sk. p a m ã t ī t e .  
pamatêdiens subst. Galvenais ēdiens (piemēram, ēdienreizē); galvenais produkts. rãceņi, 

maîze i pamatêdiêns. 
pamatīgi adv. 1. Ļoti rūpīgi (ko darīt, paveikt). es divas reĩzes redzẽju za kšu kâzas. tuõ viênu 

reĩzu es nezinâju, kuô tas nuôzîmê. bet ta ma  pateîca. u  tuõ uõtru reĩzu es apskatiju ĩsti 
pamatîgi. / v rs tâ pamatîgi nuôsukâja zi gu, a sukãm. 
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2. Pastiprināti, intensīvi. nu ga  tiẽ vĩri sâkuši iêu mât pamatîgi. / pamatîgi vaîg sasv c t tuõ ķẽvi. 
ga  ta isvi ks tuõ v zumu. / tas liẽlaîs puĩka tuõ mazuô pamatîgi saklapêja. / v caîst s rãjâs, kuô 
tãs siẽvas neva  beîkt ta lât. tuõ jaû nu teîca pamatîgi. 

pamatīgs, -a adj. 1. Apjomīgs, liels. šuôrît nuôpļãvâm pamatîgu strẽķi. // Liels (par dzīvnieku). 
v caîmãteî šuôziêm ismitis pamatîks b kaînis. 

2. Spēcīgs, intensīvs. a tuõ nũju isnãk pamatîks be ziêns. / puĩkas priêcâjâs, ka a jaûnuô pât gu 
pamatîks smêliêns. / ķêplis i tâc nevarîks, klips. u  lamuvârc a  viš i pamatîks. 

3. Tāds, kas prasmīgi, veikli ko dara, labi veic savu darbu, pienākumu. tas t s bi pamatîks 
kalêjs, nu sma ks kalêjs. 

pamãtīte, arī IIpamãte subst. Lielziedu atraitnīte (Viola wittrockiana). ta bi ju ģines – 
daž·dažâdas viņas bi. pamãtes a  dažâdas bi. / pamãtes bi visu·iêciênîtâkâs [puķes]. / pi ls dârs 
a  puķẽm. i  arĩ pamãtĩtes. / pamãtîtes i kapu puķes taga. tâdas kapu puķes viẽ i . / pamãtîtes 
tâdas raîbas i, dažâda liẽluma. savã vaļã vi s aûg a . // arī savienojumā ar kãpu, laũku. 
Trejkrāsu vijolīte (Viola tricolor). pamãtîte [jeb] kãpu pamãtîtes. pi las kãpas i – zilas u  
dz t nas viņas i. / pavasarî visas kãpas ziêd tĩri zilas a  pamãtîtêm. / pamãtîtes [jeb] laũku 
pamãtîtes dikti tâdas vâjas, pa gŗãvmaļiêm aûg. zili ziêdi, dz t ni ziêdi. senâk vaĩrâk aûga. priêkš 
kârstumiêm laĩka  [lieto]. 

pamatkrãsa subst. 1. Piesātināta krāsa (atšķirībā no tās pašas krāsas pustoņiem). ja nebi ĩsta 
pamatkrãsa, ta tuõ saûca pa pa su. / luõss i sta p divâm pamatkrãsâm. ta tuõ saplûdumu saûc 
pa luõsu. taga teîktu pustuõnis. 

2. Dominējošā krāsa. [segai] pamatkrãsa bi p l ks va m ns. 
pamatne subst. Apakšējā, arī balsta daļa (parasti priekšmetam) (?). istabas pusê bij iêmũr c 

tâc kamîns [jeb] rũķis. rũķi  bî pamatne. / rũķi  bî pamatne, sku sti š. / ta  pu pura  
pamatne i. tuõ saûc pa c gumu. 

pamats subst. 1. parasti dsk. Celtnes apakšējā (daļēji zemē iemūrētā) daļa, uz kuras balstās 
celtnes korpuss. pamati visâm kâm bi akmeņu. klẽtĩm tikaî stûruôs bi liẽli akmeņi. / visa 
paklẽte bi tukša. ba ku pamati tu  bi. / ceļuôt mãju, pamatuôs liêk tuõs r snâkuôs ba kus. / t s 
nuôpi ka piêcus ba kus. bûšuôt pamati istabaî. / kuôka pamati. nuô akmeņiêm bi pudrameñte. / 
[ēkai] mũrîc pamac bi. / vaîdzêja labi nuôstu pât a mãliêm tuõs pamatus, laî nenãk aũkstu s. / 
[pirti] nuõv d u  usce  uz jaûniêm pamatiêm. / neraud ž li, sila priede, neb es tevi skaliem cirtu. 
cirt istabas pamatiem jauku dziesmu klausīties. (LFK 1961, 10269) / kam derēja v ci vīri, kam 
der v ci uozuolīni? v ci vīri – paduomam, uozuoliņi – pamatam. (LFK 1961, 10060) / pa 

pamatiêm [zalkši] nãca iêkšâ – v ca mãja bi.  lidz pamatiem – pilnīgi. nu tuõ sta li 
nuôplêsâm lidz pamatiẽm. tad nu varês c t liẽlâku, labâku. / tu  nuôsvila tã mãja lidz pamatiêm. 
// Tas, uz kā (ko) novieto; tas, uz kā (kas) balstās. vĩri nuôgãja ceļa ti ta  pamatus 
ra mât – dzît iêkšâ. / vẽjlukteri  pamati š bi tâc apa š traũci š. tu  varêja iẽliêt petruõliju. 

 pašuos pamatuos – pilnīgi. pašuôs pamatuôs vaîg isârdît kuô, laî var tu pa taĩsît pa jaûnu. 

 zûd visi pamati – saka par situāciju, kad zaudē drošo, stabilo stāvokli (piemēram, rīcībā, 
darbībā). v câki nuõmi st, b rniêm zûd visi pamati – jâisklîst pasaũlê. // Vieta, vide (parasti 
zemes virsā), kas balsta (ko), neļauj (kam) smaguma spēka iedarbībā grimt, krist. 
dañga i zeme, kas lĩguôjâs, bes pamata. / bezdubenis i straîguôņa bes pamata. / ka nebûs laba 

pamata, ce š ari nebûs laps.  pamats zem kãjām – drošs, stabils stāvoklis (piemēram, rīcībā, 
darbībā). tas tâc nenuôsv rc ci v ks. viņa  jaû naû ne·kâda pamata ze  kãjãm, neva  ne·kuô 
ûstic t. / tu  vaĩrs naû pamata ze  kãjãm, tu  i liẽli parãdi. 

2. Galveno, būtiskāko, nozīmīgāko zināšanu, arī praktisko iemaņu kopums (kādā 
nozarē). nu kas tu  kuô klaũsîtiês us tâdu – ta  jaû kâda skrũva trũkst. ne tu  kâda pamata, ne 

darîšanas. / mu s kâdu reĩzu tã valuôda bi plika. ta jaû tik tâ tuõ pamatu pateîca.  amatam 
z ta pamats – saka, novērtējot amata prasmes nozīmi cilvēka dzīvē. ja b rnus ismâcija kâdâ 
amatâ, kas visu dzîvi nuôdruôšinâja, teîca – amata  z ta pamac. 

3. Galvenā, nozīmīgākā daļa (kādā kopumā, veselumā). [kreklam ir] piêtriêku s [jeb] 
pudrameñte [jeb] pamac [jeb] apakša. / i  âbulaĩni zi gi. tâdi apaļi ripulîši iêkšâ pamata spa vâ, 
kâ tâdi âbulĩna ziêdi. / prũsines nesa žĩdi nuô Prũšiêm. tãs bij nuô buõmeļa, puķaĩnas, a  sa kanu 
pamatu. / zi gani p l ks bi pamac aûstâm [kreklu] siksnâm u  iẽaûsti ba ti raksti. / za š a m lu 
liẽlâkâ daļa [segu] bi, zi s a m lu, nu tâc ruc a m lu, juô m ls [segām] bi tas pamac. 
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4. Cēlonis, iemesls. tu  nu ga  viņa  nebija ne·kâda pamata ustraũktiês.  uz (kāda) pamata – 
aiz (kāda) iemesla. uz n vu pamata te viêna  issitâs tâdas piñnes, niẽzêja. ka sâka pakasît, ta 
radâs liẽli pla kumi. 

pamatskuõla subst. Vispārizglītojošās skolas pirmā pakāpe, kurā noteikta vecuma bērni 
iegūst pamatzināšanas un galvenās prasmes. es izgãju trîs ziêmas tuõ pamatskuõlu. / 
skuõla bija P rkuôngalâ piê U p nu. tã bi pamacskuõla. ta viņu pãrcêla uz Nîcas muĩžu. / 
vaîdzêja pabeîkt pamatskuõlu, tad pabeîdzu vidusskuõlu. 

pamaũŗāt v. Pamaurot. guôves saskreîšas čupâ pamaũŗât. nu maũŗâ kâ ska . 
pamaût v. Neilgu laiku, mazliet maut. tas te š maûda s aĩssmacis. nu pamaû tik pa brîdi .  
pamave. Sk. p a m u v e . 
pamaz adv. Samērā maz. pamaz bijis tuõ linus klu. vêl kâc stuõps bûtu vaîdzêjis. / patreĩz vistas tâ 

pamazâk iẽt laũkã. 
pamazām, arī pa·mazam, dem. pama·zītēm, pama·zītiņām adv. Palēni, ar samērā nelielu 

intensitāti; pakāpeniski. ã·re, v câmãte pamazâm nuõaûda tuõs lupatu deķus! / zi ga  
salaûstâ kãja sâk saru b t. pamazâm laîž jaû piê zemes. / ka tuõ akmeni ve s tâ pama·zĩtêm, ta 
us priêkšu iẽs. / ka ba kus ce  mežâ, ta i tâc [buks]. pa·maza , pa·maza  ta ce  ratuôs va ku . tuõ 
saûc buks. / pama·zĩtiņâm es šuô tuô padaru a . / pamazâm pa ti tu! – teîc us tâdu, kas 
neabduõmâjâs, kâ bûs galâ, tik darija. uõtris teîc – pamazâm, netrakuô! 

pamazgāt v. Neilgu laiku, mazliet mazgāt. ta kuô es vešâjuôs, tik kâdu lupatu pamazgâju. / pa 
re zeî tuõ liñdruku pamazgâja, ka bez ši ces gãja. // Paskalot. ka tâ kâda brûce i u  ka nedzîst 
tã brûce. ta savãra [zelpiju] u  a tuõ pamazgâ. 

pama·zītēm, pama·zītiņām. Sk. p a m a z ā m . 
pamazs, -a adj. Samērā mazs (pēc lieluma, daudzuma). t vs bi pamazâka aûguma. nu es a  

n smu dikti diš. / tâc pamas šuôreĩz tas suv ns. / tas [vistu] pu ks palicis pamas. 
pamaža. Sk. p a m a š a . 
pamẽglis, arī pamẽklis subst.; niev. 1. Nepraša. pamẽglis [ir] lamuvârc. kuô tâc pamẽglis mâk? ne 

ârt, ne zi gu iêjûkt nemâk. 
2. Aušīgs cilvēks; palaidnis; blēdis. ak tu puĩšeļa pamẽglis – salaûzis tâdu labu pât gas kâtu! / ak 

tu pamẽglis tâc, sajaûcis ma  visas dzives! / pamẽglis i tâc blêdîks [cilvēks], kas pruôt isjuõkuôt 
citu. saka – pamẽglis tâc, izdarîjis aka kuô sliktu! / ta  Añdriķi  pa  tuõ mutes palaîšanu tâ 
bûtu duôda s pa ga vu. tik netîk sm r t ruôkas ga  tâdu pamẽgli. / ak tu pamẽglis! – tas i lamu 
vârc. // pamẽklis – ein ausgelassenes Kind od. ein solches Füllen (izlaists bērns vai šāds 
kumeļš). (EH II 156) 

pamẽģināt v. Neilgu laiku, mazliet mēģināt (ko izdarīt, sasniegt, pārbaudīt). ku tas 
šņaûcamâ tabâka raģelis? pamẽģinâsi  iêšņaûkt kâdu pipîrkši! / ka [lini] tilinâjâs, ta 
pabrucinâja – pamẽģinâja. ka tiẽ linu kaũliņi luôkâs ârâ, ta [lini] bi gatavi. / pamẽģinâjâm 
mehaniz t ûdu zveju. tã bija ļuôti ķẽpîga padarîšana. / pamẽģina [jeb] papruõvê, va [cūkai] i  va 
neû tas piẽns. 

pameîta subst. Meita attiecībā pret pamāti, patēvu. b rnus jaû a  saûca – d ls, meîta. arĩ pad lu, 
pameîtu tâ saûca. a citiẽm runâjuôt va kâ, teîca – pad ls, pameîta. / es gãju tu  tâc b rs. r dzu – 
tã pameîta tu  tâ kaûjâs a  tuõ meîtu. 

pameklēt v. Neilgu laiku meklēt. v câmãte liêk mazmeîtaî adatu pam kl t – nuõkrituse. / pa  îsu 
tas liñdruks. jãpameklê kâc stuks, kuô piêšũt klât. / pameklê, ku kâc v c brušļaks! tuõ uzve c, ka 
eî cũkas kaût. / pameklê, va naû kâda beñdzele tuõ maîsu ãssiêt! 

pamẽklis. Sk. p a m ẽ g l i s .  
pam luot v. Uz īsu brīdi parādīties (par ko melnu, kustīgu). diês kas tu  pam luôja? va kâc 

zaķis skrêja? 
pame st v. Pateikt; patenkot. žĩc pam sa, ka linu s klas l tâkas, bet saîmniẽks neklaũsija. 
pamêrcēt v. Neilgu laiku, mazliet mērcēt (šķidrumā, masā). tãs d sas, kam r si tas, pamêrcê 

u  d. v lâk liêk us pañnu isc pt. / duôt viņas [tas ir, putraimu desas] pamêrcê taûkuôs − 
šķĩvîtê, kam r ka sc. / [kukulīšus] ȗzlika uš šķĩvi. u  nu pajẽma pi kstuôs jeb a  nazi, pamêrcêja 
iêkš tãs mêrces u  êda. / pamêrcêja taî sâlijumâ tuõs rãceņus. u  pàêda, uzdzêra tuõ tẽju u  
piêtika. / biêsputru visi nuô viêna [trauka] êda. vidû tuõ mêrci [lika]. va taûki, va sviêsc, va 
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zuõste [bija]. tu  pamêrcêja. / cepļa sluôta bi ussiêta uz gaŗu kâtu, lîki sasiêta. pamêrcêja ûdenî 
u  slaũcija. / [veļu] pamêrcêja ãli ģî, pamêrcêja ãli ģî. u  pãrveda mãjâ. 

pamẽrdēt v. Neilgu laiku, mazliet mērdēt. kara laĩkâ luõpus dabuja pam rd t – tikkuô dzîvîbas 
varêja izvi kt. / žĩc savu zi gu nekuôpa, piêsêja piê žuôga pam rd t. cik varêja nuõzakt, tik viš 
iẽdeva. 

pam rdināt v. Pamērdēt. neduõs tãm cũkâm puzdiênu, pam rdinâs lidz vakara . ta labâk êdîs. 
pamẽrīt v. Kādu (samērā neilgu) laiku mērīt. bûs jâpamẽra te prtũra. va naû kâdi kârstumi?  
pamêrkt v. Neilgu laiku, mazliet mērkt. kâdreĩz nuô sa miêm sagriẽza tâdu grîsti, sataĩsija kušķi, 

pamêrca p nuôs vaî grañtuôs. tik ba tus traũkus varẽja nuõb rst. // Pamērcēt. nuô sâlijuma 
tuõ gaļu vaîg bišķi pam rkt ûdenî. ta žâvêjuôt nèisv k sâli u  gaļa abžûst tâda smuka lĩdz na, 
brũna. 

pam sls:  kãju pam sls – cilvēks, pret kuru izturas nievājoši, pazemojoši. citi stiprâkiê puĩkas 
skuõlâ nuõka pina mazâkuôs, nuõnicina, tura pa kãju pam slu. 

pamest v. 1. Ar metienu pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). meîta pameta muîžļus tâlâk nuô 

acu u  pruôm bî.  pamest aci – ātri, arī ne visai uzmanīgi paskatīties. es iẽšu piê ûdeņa. 
pamet aci us tuõ grãpi, kâ piẽns nèiskũsâ ugunê! // Ar metienu novietot. tuõs rãceņus 
stãduôt, vaîg mâc t pam st, laî ãtrâk iẽt. / pam t tuõ sprañgu, padz  vistas. 

2. Ar metienu novietot zem (kā), arī (kam) apakšā; pasviest. kas tuõ kamuôlu pameta ze  

gu tas?  pamest pa kãjām – novietot, nomest u. tml. (ko) tā, ka ir par traucēkli kādam. tu 
dabũsi pa ku bri! aka visu te esi pametis pa kãjãm. 

3. Pieļaut, lai (kāds) paliek (kur). ci v ki, dârbâ kas strâdîgâki, neveĩkluô pam t aĩzmugurê. 

 pamest kaûnā – atstāt, pamest (kādu) nepatīkamā situācijā. pameta kaûnâ – divi sarunâja 
kuô darît, bet viêns tuõ uõtru nejẽma lĩdz. // Pieļaut, lai paliek (bez kā), nesaņem (ko); 
neveltīt (kam) pietiekamu uzmanību, nerūpēties (par ko). tã nebija laba siẽva, sliñka 
bija – pameta luõpus bez damâ a . / te taî gabalâ laba zeme – aûktu rudzi, bet pam tuši 
nuôvãrtâ. neiêsẽja rudenî ne·kuô. 

4. Pieļaut, ka (kas) paliek (kur) nenovietots, arī nesakārtots. b rni aka pam tuši viss mañtas 
pa grîdu. // Pazaudēt. ganelis bi pametis jaûnuô buñdulu ganuôs. / ka es dzinu ganuôs, es jaû 
a  adiju [ruokavičus]. cik es nepametu tuõ zîlîšu paciņu! / ku tu pameti tâdu labu nazĩti? / es 
pametu aka tuõ ci du. / pametu braûcuôt pâtagu. / es pazaûdêju acl gu, pametu. / dokumeñtus 
pam st šuôdiên – ta i klapasti. 

5. Aizejot pārtraukt sakarus, neinteresēties (par kādu, par ko), nerūpēties. ja kâc puĩšis 
pam t meîtu – brũti – u  taî gaĩdâms b rns, ta teîc – aste piẽsiêta, ku ta nu vaĩrs iẽs!  

6. Pārtraukt (kādu darbību, rīcību); pārtraukt darboties (iestādē, jūrā u. tml.). bet ta jaû 
tiẽ skrĩveri sâka kaû kâ saprast, ka vaĩs neiẽt riktîgi. ta jaû sâka tiẽ skrĩveri pam st tãs savas 
šeptes, braûca pruôjâm. / viņi [tas ir, ārsti] redzẽja, ka paliêku švakâks. bet pam st jũru 

negribêju. / es nebiju duõmãjis, ka viņu [tas ir, jūru] pametîšu.  pamest kaûnu – pārvarēt 
kauna sajūtu. ma  vaîdzêja tuõ v cuô drãneli. zinâju, ka kaĩmiņiẽneî i. ta es pametu kaûnu u  
gãju viņaî prasît. 

7. Pamāt. ka saûca puzdiênâs, ta senâk pameta a ruôku, pav cinâja. / pamet a ruôku, laî nãk šu! / 
ma  vaîg tik pam st a mazuô nuõgalîti, ka meîtas jaû klât, – tâ viš [tas ir, puisis] liẽlijâs. / 
pametu a ruôku, laî atnãk piê mu s. 

pamežs subst. Krūmi un nelieli (krūmveidīgi) koki, kas veido meža apakšējo stāvu. tu  tâc 
pameš i, krũmi vaĩrâk. tuõs liẽluôs kuôkus nuôzãgâja.  

pamiẽluot v. 1. Dot (viesim) paēst, padzert; pacienāt. atnãcis sveš i, jâpamiẽluô. / ka tâ·pat 
aîziẽt ciêmâ, ta paciênâ, pamiẽluô. / [kupušpienu] klẽtîs turêja acsevišķi. ka viêsi atnãca, 
pamiẽluôja. / taûtu d la sẽtiņâ labi mani pamiẽluôja – sẽņu zupu stribinâja a sudraba 
kaŗuôtẽm. / laba, laba mājas māte [..]. pacienāja, pamieluoja gardumiem ķ katiņas. (LFK 1818, 

47)  aces pamiẽluot – ar patiku skatīties, tīksmināties. piê tuõ rakstu, kuô tã I ze isaûduse, 
va  ga  aces pamiẽluôt. / šuôgad labi aûguši rudzi, va  aces pamiẽluôt, piê tã laũka stãvuôt.  

2. pārn. Nopērt. neb dā, vīra māte, tava tiesa nezudīs! pašā pūra dib nā sutināta b rzu vice, ar kuo 
tevi pamieluot pašā kāzu vakarā. (LFK 1961, 11259) / neb dâj, vĩra mãte, [..] tad es tevi 
pamiẽluôšu a tuõ drãšu pâtadziņu. 
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pamîksts, -a adj. Samērā mīksts; pretstats: ciets. ka pupiņas pamîkstas, ta tuõs ka tpelîšus bẽra 
iêkšâ. nuôsûca beĩgâs. – pupas a  apaļiêm rãceņiêm. 

pamĩlēt v. Pamīļot. kad grib b rnus pamĩl t, papliķê pa vaîgu l ni. 
pamĩlija subst. 1. Ģimene. bi jãkuri  pi te, laî var tu izbãd tiês visa pamĩlija. / senâk jaû neteîca 

ģimene, bet teîca pamĩlija. / tas nuõticis mũsu pamĩlijâ. Nîcâ vaĩrâk pamĩlija teîca [senāk]. / tas 

brañdavs jaû tuõ pamĩliju izjaûca.  pamĩlijas gu ta – gulta, kurā gulēja vecāmāte ar 
vectēvu, arī māte ar tēvu. tuõ pamĩlijas gu tu saûca viêtu, tikaî ku t vs u  mãte gulêja. 

2. Uzvārds. pamĩlija [jeb] famĩlija bi Padêlis, mãju vârc bi „Stre ģi”. / Ķu ķe – tã bi mana pamĩlija 
[jeb] ma s ûzvârc. ta bi e galâ pamĩlijaî. bet ta uz·reĩz pãrcêlâs uz s – Ķu ķis. 

pamĩļuot v. Mazliet apmīļot (kādu). mãteî naû laĩks pàaũkl t, pamĩļuôt b rnus. 
pamina subst. 1. Ar kāju darbināms (piemēram, vērpjamā ratiņa, steļļu) piedziņas 

elements; kājsvira. ratiņa  trîs kãjas. ta i pamina apakšâ. us tãm trîs kãjâm i tâda trîsstûrîga 
pamina. / ste lêm apakšâ i paminas. ja aûž a četrâm nĩtêm, ta i četras paminas. ja aûž a sešâm 
nĩtêm, ta sešas. u , ja aûž a divdesmit nĩtêm, ta divdesmit paminas i. us katru paminu viêna 
nĩte. / četras paminas bi ste lẽm. / te i aûd kls a sešâm paminâm. piê katras nĩtes i paminu 
snuõrs. / [smēdē] piê tã riteņa i tâda pamina, a kãju mi . ta pûš tuõ uguni – tã i ẽzê. ka a tuõ 
paminu mi , ta tãs plẽšas cilâjas. 

2. Ērģeļu klaviatūra, kuru darbina ar kājām. v caîs Skara spẽlêja ẽrģeles, Stre ģu Jãnis mina 
paminas. 

pami kš(ķ)ināt, arī pami kšķināt v. Īsu brīdi mirkšķināt. pami kšķini tuõ aci! va bût iznãks tas 

gruzis.  (ne) acu (arī aces) nepami kšķināt (arī nepa·mi kšināt) – darīt (ko) nedomājot, 
droši. tâ patika taî I zeî tas J kaûps, kâ teîca, laî iẽt piê viņa, tâ nuõgãja, ne acu 
nepa·mi kšinâjuse. / tas m luô tâ, ka aces nepami kšķina. // Izveidot zīmi (ar acīm), 
nolaižot un paceļot plakstiņus. puĩšis pamĩrkšķinâja meîtaî a  acu plakstiņiêm. 

pami kt, arī pami kt v. Neilgu laiku, mazliet mirkt. pi mâk drãnas vaîg apm rkt, laî pami kst. 
ta tig mazgâ. viņa [tas ir, veļa] pami ka viênu diênu. / ka bi izmazgâc, ta [veļai] kârstu ûdeni 
pãrlêja pãri, laî vi  pami kst. u , ka bi pami cis, ta aka mazgâja nuô tã laũkâ u  isskaluôja. / tad 
viņu [tas ir, lopu kuņģi] bêrž a sâli u  vêl mazgâ, u  aka  iẽliêk ûdenî, laî pamîrkst. / d sas ņ  
u  nuõņ  gļûdi – ta tâ pami kuse. / dzẽrves ace [..] suôt priêkš v d ra. uzlêja šņabi, laî 
pami kst. 

pamirt v. Uz laiku vai daļēji zaudēt funkcionēšanas spēju. biju kâ pamiruse, ka iêraũdziju tuõ 

liẽluô suni.  si ds pamirst – saka, ja kas izraisa pēkšņu, spēcīgu pārdzīvojumu. si c pamira – 
teîc, ka r dz kuô bêdîgu. / ma  si c pamira, ka iêraũdziju tuõ sakaûtuô Miķẽli. 

pamist v. Neilgu laiku uzturēties noteiktā vietā (par cilvēkiem); pakavēties. tu esi tâc brĩvs 
ci v ks, tu var tu atnãkt piê mu s pamist u  paci st žagarus. 

pamîšām, pamîši, pamîšu(s) adv. Tā, ka mijas viens ar otru, cits ar citu. m tuôt aûd klu, 
salika pamîši viênu dzivi pakulu, viênu linu. / aûd klu staklês iẽtinuôt, vajag dzives likt pamîšu – 
viênu pa  apakšu, uõtru pa  vîrsu lu stiêm. / iêtinuôt staklês, m ti sav rti pamîšu skalu dẽlîšuôs, 
ka  gali sasiêti kuõpâ, laî va  [audekla] platumu zinât. / ka [maize] viênu stuñdu bî c pusi, ta 
pãrva kâja. ta tuõ kukuli, kas bijis viênâ malâ, ta tuõ lika uõtrâ malâ. visus kukuļus izvi ka ârâ, 
pamîšus salika, la c p visi ritîgi. / tuõgad, kad liêtus u  saũle pamîšus ũznãce, rudzi ãtrâk sâka 
savãrpât. // Tā, ka atrodas pretī (kā) atstarpei. tiẽ [ecēšu zari] tika sadzîti pamîšâm, laî 
viņi isstrâdâtu zemi pamîšu, laî visi tiẽ zari neiẽtu pa viênu taku. / tãs [ecēšu] tapas tiêk dzîtas 
pamîšus. / tã gũžina i lilijas dzi ta. tãs lapas viņa  aûg pamîšu. u  katrâ padusîtê m la 
uôdziņa, tã tã sẽkliņa. // Krusteniski (?). [bērni] apsêdâs, salika kãjas pamîšu, nuôķêra a 
ruôkâm kãjas liẽluô pi kstu u  metâs pa ga vu, u  gãja riteniski viẽn. 

pamišāt v. Pakļaut lāstiem; nolamāt ar ļauna vēlējumiem (?). braûce, laî leĩšu baznĩcâ 
mâcîtâjs aîzlûktu pa labu, mâcîtâja  maksâja. bet siẽvas rãdamâs tik suôlija cita citu pamišât. / 
ka kâc i sli s, ta teîca – nu tas i pamišâc. 

pamîši, arī pamîšu(s). Sk. p a m î š ā m .   
pamĩt v. Neilgu laiku, mazliet mīt. kad sâk aûst, mi  viênu paminu, uõtru. a tãm paminâm 

pami . / tãs paminas pami  – ta tãs dzives isce , tuõ šaũtuvi laîž caũri u  a tuõ mustavu piêsit 
tuõ dzivi ciêt piê tã aûd kla. 
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pamitināt v. Neilgu laiku mitināt. kâdu laĩku t s pamitināja četrus zi gus, bet ta vaîdzêja viênu 
izduôt. 

pa pa – „cūka” (?). (EH II 157) 
pa pālis subst. Kartupelis. rãceņus agrâk saûca arî pa  pa pãļiêm. / ta kâ pļãva rudzus, miêžus, 

ta kâ râva pa pãlîšus. / kâ riñda galâ, tâ gruôs pi ns pa pâļu. / kuô tu tu  griẽz ri ķî [zupu]! 
viêns pac gribi tuõs pa pâļus izvazmît? / pa pãļi Jũrma ciêmâ [sauc]. 

pa pars, reti pa para subst. 1. dsk. Novalkātas, nederīgas drēbes; lupatas, skrandas. tâdas 
v cas drẽbes saûca pa pari. / ka  ta patîk pa parus vi kt mugurâ. / kadreĩz tâdus v cus 
pa parus abģêrbj, ka iẽt kâduôs netĩruôs dârbuôs. / pa pari i šâdi tâdi lupati. pi lus maîsus 
sabâza visâdu pa paru. senâk žĩda  pa krũzelêm addeva. / kas tuõs pa parus ve  glabâs – 
jãduô tik žĩda ! / tâdi gruži, tâdi pa pari, visâdi krãmi tu  aîs sta ļa sam sti. // Vilnas 
paliekas, atliekas pēc kāršanas. pa paras i kâdas nederîgas vi las paliêkas kâršuôt. / 
pa pari i vi las kârsuma atkritumi, ari visas nederîgas lupatas. 

2. niev. Vecs cilvēks; nederīgs lops. v ci pa pari [mugurā] – nãk piê dârba. v cu cil ku a  
kad·reĩz tâ saûca. / pa pa s i ne·ku  vaĩs nederîks luõps va ci v ks, ari lupac, kas nuôva kâc. 
// lamuv. noz. laî kâdu nuôlamâtu, teîc – tu tik tâc pa pa s! 

pa peklis subst. Īgns cilvēks. kuô tu te, v caîs, mu mini ta kâ tâc pa peklis! var tu iẽt labâk gul t. 
pa pis subst.; niev. 1. Tas, kas daudz dzer. nu tâ kâ tâc pa pis – nebeîdz u  nebeîdz dz rt tuõ 

brañdavu! 
2. „r sns, samircis kuoks”. (EH II 158) 
pa plis subst.; niev. Pļāpa. ak tu pa plis tâc! us tâdu niẽku runâtâju vaĩrâk teîc – runâ ta kâ tâc 

pa plis! 
pa ps, -a 1. adj. Rupjš, nelīdzens (par dziju). kas te isnãks pa  aûd klu – tâda pa pa dzive 

sav rpta. bet tuõ sma kâk nevarêja nuô tuõ pakulu. 
2. subst.; niev. Resna, neveikla sieviete. ta kâ tâda pa pa – neva  pasav tiês. 
pa pt v. 1. Tūkt. ka iêkaîst vẽnas u  ka pa pst aka kãjs, ta tik saplûc vi s [tas ir, baltvēderes] u  

sasit, u  liêk apkârt ga liêlu. ãtri viẽ atiẽt uz apakaļu. / tâdi v ci cil ki viņu [tas ir, kādu augu] tâ 
savãrija. u , zinat, ka pa pa kãjas, tâ dzêra. // Paust neapmierinātību (?). te viêna siẽva 
mu s tik iêkš viênas pukstêšanas u  pa pstêšanas. pukst u  pa pst. 

2. Veidoties, kļūt lielākam, spēcīgākam (par parādībām dabā). re, pamalê sâk pa pt 
p rkuôna mâkuôņi! bûs liêtus. / jũra pa pst. vẽja ve  nav, viss miêrîks, bet jũra jaû ceļas, tâ sâk 
pa pt pãri krasta . 

3. niev. Gulēt. vi š i tâc liẽls gul tãjs. vaka  a  vi š pa pa lidz puzdiênaî ga ·drĩz.  
pa pums subst. Sapampusī vieta; tūska. tad nãca tâc pa pu s u  pa pa kãjs. u  ta vi s mêrcêj 

u  tâ mazgâj [kāda auga novārījumā]. u  ta tâ atlaîdâs tas pa pu s, jâ. 
pa sāt v. Mocīties ar paģirām (?). viš neteîc ne vârda, es tik r dzu, ka pa sâ. 

pamudinājums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p a m u d i n ā t . êdis va neêdis – turi ga vu 
aûkšâ! – teîc kâ pamudinâjumu ci v ka , ka  grũti dzîvê iẽt. 

pamudināt v. Ar savu runu, arī žestu, izturēšanos u. tml. ierosināt, norādīt, lai (kāds) ko 
dara. riẽdît bûtu pamudinât, pakârtuôt, palûkt, paskubinât. 

pamuît v. Pamocīt (piemēram, liekot smagi strādāt). kâdu brîdi vêl tuõ v cuô zi gu pamuîs, ta 
jãv d lapsêm. 

pamuîties v. Neilgu laiku ļoti pūlēties, pamocīties (ar ko, kur). vêl lidz vakara  vaîg 
pamuîtiês a tuõ pļaũšanu. ta iẽsi  mãjâ. / slikc ce š. kaû kâ jaû vaîdzês pamuîtiês lidz mãjâm. / 
pamuîsiês a tiẽm v ciêm zâbakiêm ve  kâdu laĩku. 

pamukt v. 1. Pabēgt, paskriet nost. sâka skraîdît tiẽ zi gi. labi, ka pamuku nuô ceļa, ka 
nesabraûca. / pamûc pruôjâ! a spa ņiêm nãk. pabêdz nuõst nuô ceļa! / viš [tas ir, spēles 
dalībnieks] jaû pamûk uõtrâ pusê, neva  viņa  tâ trãpît. / [rotaļājoties] viêns neskatâs, citi 
pamûk. ta iẽt m kl t. 

2. Bēgot pavirzīties zem (kā), arī (kam) apakšā. es pamuku nuô liêtus apakš egles. / pamuku 
ga  pagu tê, bet t s izrâva ârâ u  prasija, kãlab es salipinâjse [kalendāra lapas]. es teîcu – tẽt, es 
gribu iêmâcîtiês labâk lasît. 

3. Aizbēgt. blêde – iskrâpa ma  naûdu u  pamuka. / atnãca kâc jaûns cil ks u  teîca, ka vaîg 
abdruôšinât dzîvîbu u  mañtu. daũdzi ari tâ darija, bet v lâk izrãdijâs, ka pamucis. / tâc staĩgulis 
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viš bi. tuõ jaû j t uz gadu piê dârba baĩdijâs – ka nepamûk. / tuõs puĩkas gãja iẽsukât, bet visi 
pamuka. / medniẽka  pamuka pãršaũc zaķis. / tãs ûdas vâķ viênc. u  tã zive pamûk. / kad 
mãjâs taĩsijâs iêsp rt, svêtẽļi bi pamukuši. / paka nê bija liẽlâ mãte – tâ viņu mẽs, b rni, pazinâm 
u  baĩdijamiês. labâk pamukâm, ka viņa nãca. / b rni tikkuô pamuka istubâ nuô liêtus. 

pamu ķīgs, -a adj. Samērā, arī mazliet muļķīgs. aptaûr c – tas jaûns vârc. tas tâc pamu ķîks. / 
nav visi piêci mãjâs – teîc uz pamu ķîgu ci v ku, ari uz neabduõmîgu. / viênas skrũvas trũkst – 
teîc us pamu ķîgu. ne tu  kâda pamata, ne darîšanas. / vaĩrâk nuôda binâja tâdu pamu ķîgâku, 
ka  va  visu kuô iêstâstît. 

pamu ķis m., pamu ķe f.; subst. Cilvēks ar samērā, arī mazliet ierobežotām prāta spējām. 
b mũzis tâc pamu ķis bišķi, tâc ķ rc, tâc padaũža. tâc abdaũzîc. / baũris i tâc nesapratîks, viš 
ne·kuô tâ neĩspruôt. ta kâ pamu ķis, tâc abdaũzîc. / Diêva duõc [ir] pamu ķis. tas Pẽteris bûtu 
smuks puĩšelis, bet tâc Diêva duõc rãdâs, ka bûs. 

pamu ļāt v. Neilgu laiku, pavirši, bez jūtama rezultāta darīt (ko). meîtene bišķi ûden  tik tâ 
pamu ļâja tuõ ši ci u  teîca, ka suôt t ra.  

pamuôdināt, arī pamuõdināt v. Panākt, ka pamostas. v lu vaka  pârbraûca d ls [ar motociklu]. 
pamuôdinâja mãjiniêkus, kaĩmiņus a . / cita gu ta teû [tas ir, rokasmeitai] naû – va nu uz mũrîti 
blakus piê saîmniêces istubâ vaî aîz muguras. kâ saîmniêce, ka viņaî vaîdzêja, viņa tevi 
pamuõdinâja. 

pamuôsties, arī pamuõsties, novec. pasamuôsties v. Pāriet no miega stāvokļa nomoda 
stāvoklī. mazaîs b rns pamuôdiês − iêvêkšiês jaû i. / b rns pamuôdiês u  nu bi bâ aka. / ka 
pamuôduôs, nevarêju vaĩs aîzmikt. / es uz rîta pusi pamuõduôs u  maniju, ka kâda ruôka apakš 
ga vas bâž kulĩti. / v caîst s iêradis pĩpât – kâ pa nakti pasa·muôdiês, usku  pĩpu. / tas bija tâc 
nelaps sapnis. pamuôduôs, ga ·drĩz baîl bî. 

pamũrīt v. Mūrējot izveidot zem (kā), arī (kam) apakšā. mãju ceļuôt, pamũra pudrameñti. 
pamu kāt v. Neilgu laiku, mazliet pagrozīt. vaîg pamu kât tuõ miêtĩnu, ta varês dziļâk iêdzît. 
pamu kšļāt, arī pamu kšļāt v. Neilgu laiku sprauslājot ēst vai dzert. zi ks taî siles stûrî 

pamu kšļâjis, nav ne·kuô izêdis. / ku tas zi ks taî siles stûrê pamu kšļâjis, trîs reĩzes vaîg iêduôt 
viņa  [tas ir, puisim] iêdz t, trîs vakarus nuô viêtas. 

pamu zāt, arī pamu zīt v. Neilgu laiku, mazliet berzt, burzīt. tuõ apkakli vaîg pamu zît i gâk, 
laî tiẽ m lumi isiẽt. / ka tuõ kr kla pi nuõti saziẽpê, ta vaîg pamu zât, laî putâ. 

pamuve, reti pamave subst. Rakstains linu auduma gabals, ko lieto villaines vietā. 
pamuves – tãs bi nuô rakstîta linu aûd kla. tâ·pat kâ vi laîni sedza. viņaî nebi bârkstes, bet špices 
lika apkârt. / pamuve i rakstîta, tas tas pac skãteris, kuô ka  kâzâs. pamuve i jâistaĩsa vi lãnes 
viêtâ – tuõ kãra siẽvas u  meîtas. apkârt apšuî špicĩtes. pamuve nuô skãtera aûd kla, u  tuõ liêk 
kâ vi lãni. pamuves tâdas viêglâkas. / pamuve bi nuô rakstîta aûd kla – linu. vi lãne bi nuô 
ba tas vi las. / vi laîneî lĩdzîga i pamuve, bet nuô nâtna rakstîta aûd kla. / pamuve i tâc kâ 
palaks, rakstîta, us pl cu saktâm [sasprauž]. / pamuvi sedza, baznĩcâ ejuôt. / ziedi [kāzās] ir 
šādi – zeķes [..], pamaves (līdzīgas villainēm no linu drēbes, kuŗas n sāja vasaru). (Rkr. 19, 149) 

panabadzīgs, -a adj. Samērā nabadzīgs. iznĩķelis i  tâc gnĩda ci v ks, panabadzîks, ne·kã nav, tâc 
nesaturîks ci v ks, nemâk saîmniêkuôt. 

panabaguot v. Neilgu laiku, mazliet nabagot. pasiruôt i  panabaguôt, pa-ubaguôt. 
panãcināt v. Neilgu laiku, mazliet gatavināt. jâpanãcina vêl kâdas diênas, ta varês raût zemines. 
panãksnieks m., panãksniece f., reti panãksns, arī panãkstnieks m.; subst.; parasti dsk.; etn. 

Līgavas radi, kas (pēc senām kāzu tradīcijām) dzinās pakaļ līgavas vedējiem, 
cenšoties līgavu atņemt un atvest atpakaļ agrākajā ģimenē; kāzu viesi no līgavas 
puses. kâzâs i vedêji u  panãksniêki. brũdgâna radi i vedêji u  brũtes radi i panãksniêki. 
panãksniêki iẽt nuô pakaļas pa baznîcu riñdâ. / kâzâs panãksniẽki i brũtes radi. brũtes mãjâ 
panãksniẽki sêdêja malã, vedêji ga  gala ga du. / [kāzu otrā dienā jaunā vīra mājā] sêdêj 
panãksniêki aîz ga da. / ēdiet d sas, panāksnieki, gredzentiņu atduodiet! (LFK 1818, 2345) / 
saimeniece b dājās, kur būs ņ mti maizes lizi. panāksniekiem platas mēles, tur būs labas maizes 
lizes. (LFK 1961, 10317) / kuo tie mani cāļi lasa, par plāniņu staigadam? panākstnieku 

sieviņam utu kule pabiruse. (LS 1923, 11. nr., 106. lpp.)  panãksnu mãte – līgavas māte. 
pãrkârteņa kulẽ panãksnu mãte salika dãtalas priêkš vĩra radu. viņa pate nesa pãrkãruse. 

 panãksnu (arī panãksnieku) meîtas – līgavas neprecētās radinieces. kre ļuôtas, ruõtâtas 
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panãksnu meîtas; a  mũsu kuņîteî kre ļuôta aste. / krustamãtes u  panãksniêku meîtas visas 

dziêdâjãm. u  pa tuõ laĩku tuô naûdu nuõzaga.  panãksnu t vs – līgavas tēvs. pêdêjaîs 
kâzeniêku riñdas galâ gãja panãksnu t s. viš bi pêdîgaîs. / ga  tuõ uõtru [kāzu] ga du piê siênas 
pi miê sêdêja panãksnu t vi u  brũtes krustamãte. 

panãksti subst.; dsk.; etn. Seno kāzu tradīcija – līgavas radu došanās pakaļ jaunajai sievai, 
vedējiem, lai viņu atgūtu. tuo naksniņu negulēju, kad es jāju panākstuos. (RMM 133523, 
37) / visi mazi bālēliņi jāj māsai panākstuos. (LFK 1818, 287) / [..] nu es r dzu, nu es ticu, nu 
lūdz mani panākstuos. (LFK 1818, 2322) / tevi [tas ir, brāli] sūtu vietrauguos, tevi pūra 
panākstuos. (LTD VII 711: 3721, 1) / kuo nāci, ķipīti, panākstuos? kur tava māmiņa guovis 
slauks? (LFK 1818, 2347) / dīvainas, dīvainas panākstu meitas – abi gali r sni, pa vidu tievs. 
(LFK 1818, 2342) 

Ipanãkt v. 1. Pavirzīties, arī tikt pavirzītam (kur, kādā virzienā u. tml.). panãc piê manis! 
kas teû tu  i taî ruôkã? / panãcu lidz ce gala . r dzu – su s jaû gaĩda mani. / labi, labi saũlîte 
jaû panãkuse. / vaka  [saule] ȗzlêca sârkana kâ ripa, bet panãca nuô apakšas mâkuôņa u  tik·pat 
pazuda. / ja apĩņi [dzerša stuoverī] panãkuši uz aûkšu, čakst rûgdami, ta druôši va  palikt. tâ jaû 
jãpavaktê, laî viš nesaskâpst. // Paaugties (?). viš [tas ir, bērns] jaû panãcis pa gadu pãri, 
skrej, mûk, ka neva  nuôķ rt vaĩs. 

2. Nākot pavirzīties zem (kā), arī (kam) apakšā. ka panãca ze  kuôkiêm, ta jaû dabuja drusku 
nu. 

IIpanãkt v. 1. Sekojot kādam, kas pārvietojas, sasniegt (to). panãcu mãsĩnu taûtĩnu klẽtî, 
taûtĩnu klẽtî taûtiêšu vidû. / ku  tu tuõ panãksi, tas jaû liẽlã gabalã! / citi jaû izbraûca nuô mãju. 
ku  tu biji? skrej paka ! panãksi. / su s skrej paka  zaķi  – grib panãkt. // Attīstoties, augot 
sasniegt (ko). tiẽ rãceņi pa nedẽļu v lâk stãdîti, bet tuõs pi muôs panãce aûguôt. 

2. Ar darbību, rīcību sasniegt (ko). tâ jaû teîca, ka tas puĩšis daũdz kuô panãks dzîvê. ta  jaû 
dârbâ bi abgriẽziêns. / tâ tu ne·kuô nepanãksi, ja neklaũsîsi. / gana vērpu, gana vērpu, 
māmuliņas nepanācu: māmuliņa ātri mina, slaiki laida pavedienu. (LFK 1961, 10068) 

 panãkt savu (taîsnību), arī panãkt, kuo grib – panākt iecerēto, gribēto. kas sapruôt, ku  
vaîg lišķ t, panãk savu. / m dusmêle i  lišķis. nu tas a  savu teîkšanu viênm r panãk, kuô grib. / 
viņa [tas ir, vedekla] visũr panãk savu taîsn bu.  

panas – die Buttermilch (paniņas). (EH II 159; ME III 75) 
panašķēties v. Neilgu laiku, mazliet našķēties. ka saîmniêce isiẽt, tad a·viên ej pa visiêm traũkiêm 

panašķêjiês. 
panâtrīte subst. Neidentificēts augs. ka nuôravê, tã cita zâle izrav ta, tãs mazâs nâtrîtes aûg nuô 

apakšas – panâtrîtes. nu tâdas panâtrîtes tu  i, bet tãs jaû ne·kuô [neravē]. / ka tãs nuôraûtâs 
[nezāles] viêtâ tã sakne i  palikusi, tãs mazâs panâtrîtes aûg. / tãs panâtrîtes laĩka  nez di . es 
ĩsti nezinu. 

pa ckas, arī p ckas subst.; dsk. 1. niev. Noplīsuši, novalkāti apģērba, veļas u. tml. gabali. 
pa ckas i v cas lupatas. v ci lupati, v cas pa cks. / v ci lupati, nuõplîsis kaũ kas mugurâ i  
ka kari, pa ckas. / vaîg savâkt visas pa ckas, u  ta bûs tĩra mãja. // niev. Apģērba gabali; 
mantas, iedzīve, kas kādam pieder. savâķ savas pa ckas u  laî nav ne smakas nuô tevis! / 
pa ckas – tiẽ tâdi krãmi. / sta ļa galã bija sam sti krãmi, lupati – pa ckas tu  bija savâktas. / 

tu  bî pu ku tuõ pa cku – visâdi krãmi, drẽbes.  ķizīt nuo pa ckām laũkā (arī ârā) – 
izsmējīgi, aizskaroši aprunāt. Miķêlis issmêja tuõ Añnu, bet beîdzuôt a  visu Añnas netikumu 
paņẽma pa  siẽvu u  vêl b rnu pũrâ lĩdz. tad nu visi viņu ķizija nuô pa ckâm laũkâ. / tuõ puĩši 
ķizîja nuô pa ckãm ârã – suõt sliñks, dze . 

2. pārn. Nieki, blēņas; meli, nepatiesība, baumas. kuô tu stâsti pa ckas! / nestâsti nu pa ckas! / 
pa  nepatiêsîbas runâšanu a  teîc – kuô tu tâdas pa ckas stâsti! / [kaimiņiene] saklaũsîsês 
vi·sâdas pa ckas, nu pĩkstas, ka aprunâ. / d nâ dzîrgzde aka iêsalaîdâs. tuõ ta iêlika du vîs u  
palika labâk. tãs jaû tâdas v cas pa ckas, bet tuôm r viņas ticamas bi. / [zīlējot] piê tãs krâsns 
duru nuôliêk divas d guôšas sveces. tâdas pa ckas viẽ i . bet tâ tuõreĩz darîjâs, kuô tu vari 

darît! / p ckas [ir] nevaluôdas, blêņas. visâdas p ckas saklaũsîšiês, nu nezi , kuô darît. 
pa ckāties, arī pañckāties, po ckāties, poñckāties v. Biezi ģērbties; tīstīties (lakatos, segās 

u. tml., arī vecā, noskrandušā apģērbā). pa ckâtiês, ka kar tiês i  ģ rptiês v câs lupatâs. / 
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po ckâtiês – tas tâ, ka ģêrbjâs, taĩsâs kaû ku  iẽt. poñckâtiês [jeb] pañckâtiês. // Vākt lupatas. 
pa ckâtiês i, ku tâdas pa ckas vâķ, driskas. / eî, kuô tu te pa ckâjiês, eî labâk mãjâs issaguliês! 

pañči subst.; dsk. Izlobītas pupu pākstis. tiẽ uõtriê lini, kuô m sliêm iêm st, tiẽ bi tu ši. u , ja ve  
rãdijâs, ka pa maz tu ši, ta ve  papẽrvêja nu iêkš pupu pañčiêm. 

pañčkāties v. Bradāt (šļakstinot ūdeni); šļakstināties; plunčāties. kuô tu te pañčkâjiês, 
pļuñkâjiês! uz maziêm b rniêm [teic]. 

pan ruot v. Neilgu laiku, mazliet nerrot. ka  neû ne·kâdas mañtas, tuõ citi pan ruôjuši. 
pan sāt, arī pan sāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet nēsāt. b rni prasa liẽluôs paj t pičupaũnâ u  

pan sât pa  istubu. / lukteri  bi du tiņas, aûkšêjâ daļâ lohu s, nuô drãc lîkstîte, laî var tu 
pan sât.  

2. Pavalkāt. tã zeķe va  izi t. tâda pan sâta jaû i . / ka bija pan sâc [lindruks], tãs kruõkas 
izârdija. / cita  bi pa desmit, piêcpacmit kr klu. taga jaû nedêļu pan sâ, v k zemê. / lẽpine i 
kâda c pure – pan sâta c pure, nuôva kâta c pure.  

pan sināt v. Neilgu laiku, mazliet zvejot ar peldošu tīklu. tîklus bišķi pan sinâjâm u  vâķâm 
kuõpâ. 

panest v. 1. Nesot pārvietot (ko), parasti neilgu laiku, nelielu attālumu. [puisis] pajẽmis 

[drazas], panesis u  pa ka stûrĩ izbẽris. / j  us plecis tuõ maîsu, ta viêglâk pan st.  (tik, cik) 
kaķis uz asti pan s – ļoti maz. cik ta nu ši  tãs bagãtĩbas! tik, cik kaķis uz asti pan s. bet kas 
tã pa runâšanu u  teîkšanu! // Raujot sev līdzi, pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). 
upîtê uõlu metu, upe uõlu nepanesa. 

2. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) nest. cik a  abâm ruôkâm va  saķ rt u  pan st siênu, 
sa mus vaî a  drãnas, tuõ saûc pa klêpi. / vĩramãte ta varêja dziêdât – dêlĩnu, dêlĩnu, pakaci 
nũju, laî varu jaûņaves dâvanas pan st. / kâ tu tâdu nešļavu vari pan st? / ka tu nevari pan st 
pa ceļu ķuõci, ta tu uzliki us kuñguri u  ta tu varêji pan st. senâk jaû tâ nesa. / senâk [sievietes] 
igdiênã staĩgaîšas a  sârkanuô liñdruku. mẽs nevara  sv tkuôs viņus [tas ir, tautiskos lindrukus] 

pan st, ka mu s viņi jãn s i .  neva  (savus) kaũlus (arī vi lu) panest – saka, ja (kādam) 
ir neveikla, gāzelīga gaita. tas A šelis nav ne·kâc strâdniêks – ga  sliñks, ejuôt gãželêjâs, ka 
neva  ne savus kaũlus pan st. / kas tã pa  aîtu, kas neva  savu vi lu pan st! 

3. Paciest, izturēt (ko nevēlamu, nelabvēlīgu). i tâdi ci v ki, kas pan s aũkstumu tĩri labi. / kâ 
ma  bija tik jaûnaî pan st ļaûžu valuôdĩnas. // Spēt izturēt (piemēram, zāļu iedarbību, 
kādu stāvokli). šâdus tâdus krikumus [tas ir, zāles] nepan su. // Izturēt (nelabvēlīgus 
apstākļus) – par augiem. šĩs puķes labi pan s salu. 

4. Valkāt, lietot (par apģērbu). nu ku ta [tagad] kažuôku liks! es ne·maz nemâku viņu pan st. 
pañgalis subst. Apaļš koka gabals. ma kas pañgalis i apa š kuôks. a pañgali iêsita miêtu. vâle bi, 

ka  viêns ga s r sns, uõtrs tiêvs. bet pañgali  bi tik viêns ga s r sns, tik uõtrs. tas bi apa š, 
lĩdzîks miêta , bet miêta  viêns ga s spic. / paje  tuõ pañgali! bûs laps krustakuôks [vezumu 
kraujot]. / pañgali  sava viêta naû, tuõ liêk šu  tu . ja laûž akmeņus, ta kâdu pañgali pasviêž 
apakš sviras. ta va  c t. tâ·pat svira gri st zemê. / pañgalis i 2–3 p du ga š, ari 7 p du ga š. / 
pañgalis aîsstâja ko ķa viêtu, ka nebî tuõ ko ķu tâ. 

paniẽzināt v. Pakasīt. v câmãte a·viênu lika meîtaî paniẽzinât sev ga vu. 
panijas, retāk paniņas subst.; dsk. Produkts, kas paliek pāri pēc krējuma pārstrādāšanas 

sviestā. sviêstu taĩsuôt, ačšķirâs sula, kuô saûc pa panijâm. / ķ rnspiẽns bi, ku sviêstu taĩsa, 
atlika. tag paniņas saûc. / tas bi ba taîs sviêsc. panijas tu  iêmaĩsijâs iêkšâ. ka dz tânu sviêstu 
taĩsa, ta tik ruônâs panijas. / bļuõdã si c ûde s, liêk iêkšâ bļuõdĩnu a  kreîmu u  [baltuo sviestu] 
taĩsa a  divãm karuôtẽm, neņ  nuõst ne paniņas, ne·kã. / tãs panijas iêlêja traũcinâ. v cuôs 
laĩkuôs saûca ķẽrnes piẽnc – tas, kas nuô tã kreîma atlika. / kad sanija sviêstu, ta tãs panijas 
piẽlêja [putrai]. / ka [aitas] nuõci pa, ta vaîdzêja a panijâm sasm r t muguras, laî aûg biêzâka 
vi la. panijas i  a sviêstu. [tās ieziežot] ta tã [aitas] âda nesakrama, nesaciêtêja, u  ta tã vi la 
ãtrâk abzêla. 

panĩkt. Sk. p a ņ ĩ k t . 
panĩkulis m., panĩkule f., arī panĩķelis m., panĩķele f.; subst. Nemākulīgs, neveiksmīgs 

cilvēks (?); tas, kas iznīkst, ir vārgs. tas [saimnieks] bi tâc panĩkulis – slikta zeme, labi 
nepaaûga rãceņi. / iznĩķelis, panĩķelis i  tâc švakmanis, kas taĩsâs iznĩkt. tas var tu bût pa vis 
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kaũ kuô – ga  pa luõpu, ga  ci v ku, ga  kâdu aûgu vaî kuôku. bet parasti tâ teîc pa  ci v ku, 
tâdu paputẽjušu saîmniêķeli. 

paniñnāt, arī paniñnēt v.; sar. ar bērniem, bērnu val. Padzert. nu še niñnâ, paniñnâ! kas ta tâ rupji 
runâs a b rnu – še, dze ! [tas] tâ prasti, jâ. / tâ a·viênu mẽdza sacît – še paniñnê! 

paniņas. Sk. p a n i j a s . 
panirināt v. Mazliet sastiept, izmežģīt. kaû ku  panirinâja, izgriẽze kâdu kãju, ta gã piê tâdâm 

pûšļâtâjâm. ta tãs tu  va nu pûte, va sataĩsija butelê kâdu dzeŗamuô. / zi ks skrejuõt bi 
panirinâjis kãju u  nevarêja vaĩs rikšus paskriêt. 

pañkc interj. Lieto, lai atdarinātu troksni, kas rodas, piemēram, kam iekrītot kur. m t 
eñkuru jũrâ – pañkc! 

pañkuôks. Sk. p ñ k u ô k s .  
pañna subst. Cepšanai lietojams lēzens metāla trauks ar uzliektām malām un rokturi. 

pañnas ga  bi cara laĩkâ jaû. pañnas tâdas pašas jaû senâk a bi. / pañna gaļas cepšanaî. / us 
pañnas c p p ñkuôkus. tuõs pa kaŗuôteî us pañnu ûzleî u  c p. / taga [mērcei] sac p pañnâ 
taûkus, iêliêk mi tus, sĩpuôlus, sac p u  ta leî klât [ūdeni], u  liêk kreîmus. / vaîg pi lu pañnu 

isc pt m ñcu. ta tik piẽtiks, ku pà st.  bada pañna – vafeļpanna. us tuõ bada pañnu, tu  
nevaîg tuõ taûku. 

pañtainis, -e, arī pañtains, -a adj. Tāds, kas sastāv no posmiem (piemēram, augs); 
posmains (par augiem, to daļām). [čirkšis] tâc pañtaînîts. tâdi pañtiņi viẽn iẽt, ka viš aûg. / 
trusis tâc pañtaîns aûks i. pļaũ kâ siênu. / mẽs viņu saûca  pa truši. viš tâc pañtaîns aûg. / 
či kšis i lĩdzîks truši , bet trušis traûslâks, rupjâks, pañtaĩnâks. / viņi [tas ir, niedres] jaû 
pañtaîni. / vãrpa paliêk gabalaîna [jeb] pañtaîna, ka v tra isplaĩnî, ka liêtus. ta nepareĩzi 
nuôziêd. / pi nã mẽnesĩ sẽja a·viênu. ta nav pañtaînas vãrpas, ta tiẽ graûdi i blĩvi. 

pañtelis subst. Audekla, auduma vai adījuma raksta elements. ma ma vaĩrâks vẽra [dziju, 
diegus šķietā]. tãs dzives saskaîtija – pañtelis bi. / skruõderis [burstei] iêšuva kâdu pañteli – va 
zilu, va zaļu, va sârkanu pañteli. 

pañtīgs, -a adj. Labi noaudzis, ar spēcīgu, muskuļainu augumu (parasti par dzīvnieku). 
laps êrzelis i, ka viš i tâc pañtîks. 

Ipañts subst. Divu vai vairāku dzejas rindu kopa, ko apvieno noteikta atskaņu sistēma vai 
intonācija; dzejolis. lasît iêmâcîjuôs – viênkârši t s iêdeva kaleñderi, laî es iêmâcuôs nuô 
kaleñderes pañtiņus, kâdi jaû senâk kaleñderê bija. / [skolotājs] divi reĩzes ačķĩra liẽlâ grãmatâ, 
u  [es] izlasiju abus pañtus. / ta ma  bi tâc rakstîc priêkšaûc, ku Kate bi skuõlâ darinajse 
divpacmit gadus v ca. tu  bi tâc pañti š ȗzrakstîc vîrsûm. / mẽs bûsi  šķi ti ļaûdis – tas tâc 
pañti š bi. // Lūgšana; daļa no lūgšanas. ta [dievkalpojumā] bi viêns pañti š acsevišķi, ta 
t vareĩze „t s mũs”. / [baznīcā] visi sametâs apkârt, u  viš [tas ir, mācītājs] katra  savu pañtiņu 
teîca. / kâm r iscêla [zārku no ratiem], nuôskaîtija kâdu pañtiņu, tikm r nezvanija. 

IIpañts subst. Siena, labības, salmu krāvums šķūnī, kūtsaugšā u. tml. siênu kŗaũ pañtâ, 
rudzus. ma kas jaû kaûdzês kŗaũ. / siênu kraũj skũnâ pañtâ, labĩbu rijâ liêk pañtâ. / vaîdzêj iẽt 
us pañtu siênu bâst. / iêbraûc šķũnî, ta kraũ pañtu. us pañtu kârtuô. ka tas pañc i pi ls lidz 
čukura , ta kraũ uõtru pañtu. / t s gãja viênm r apskatît siêna pañtus, va nesâk sust. / [rudzus] 
v d šķũņuôs, pañtuôs krãva. / iskũluši labĩbu, sa mus sakraũ pañtâ. / vistas bi us pañtu – siêna 
pañtu, čukurâ. 

IIIpañts subst. 1. Posms (augam, auga daļai). tiẽ truši aûg pu va pļavâs. tiẽ aûg gari, tâdi pañtiņi 
i . / tiẽ truši a  a tâdiêm pañtiņiêm. / trušis aûg tâc stiêbrs, pa pañtĩna  viẽ. truši  gaŗâki tiẽ 
pañtĩni. / či pis i  zâle – sîks, sîks stiêbrĩns, tâdi pañtiņi, kas kriũkšķ. / sa mini ispina nuô rudzu 
sa miẽm. jẽma uõtruô pañtĩnu nuô vãrpas gala. nuô tiẽm nuõpina pîni a septĩņiêm sa miêm. 

2. Uz velku kokiem uzvilktā audekla platuma mērs. [aužot] siêna i garumâ. tã siêna sadalîta 
pañtuôs. / aûd klu meta divas siênas u  pañtu. siêna bûtu astuôņas, desmit uõliktes, divas 
uõliktes i pañc.  

3. Audekla, auduma vai adījuma raksta elements. bi m la zĩdine pañtiņuôs aûsta, kubikiņuôs 
viņa bi. 

IVpañts subst. Loceklis; locītava. savi ka tâ mãsaî visas luôcîtavas, ka ne·viêns pañc neluôcijâs. / taî 
pañtĩnâ ma  sâp – tas kru šļa pañtĩns. / ku  tev sâp tã ruôka – pi mâ pañtĩnâ va uõtrâ? 

// Ķermeņa forma, apveids; figūra (cilvēkam vai dzīvniekam) (?). skruõderis tâ teîca 
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a·viênu – nu ta  va  labi pašũt, smuki pañti. / ta  puĩka  nu ga  nuõaûguši smuki pañti i 
ruôkâm, i kãjâm. smuki pañti – tuõ jaû nu ga  teîca. / ka zi ks i veselîks, ta viš isskatâs tâc 
kañtîks uz visiêm pañtiêm, samẽrîks. 

paņa māt v.; sar. ar bērniem, bērnu val. Paēst. iẽsi  paņa mât! / nãc paņa mâ vakariņas! / 
st – tâ jaû neteîks, a b rniêm runâjuôt. nu še, paņa mâ! 

paņẽmiens. Sk. p a j ẽ m i e n s . 
paņe t. Sk. p a j e t . 
paņ rināt v. Neilgu laiku, mazliet kaitināt (parasti suni). puĩkas izgaĩši paņ rinât jaûnuô suni, 

paj muši kuôku u  u da. 
paņe kstēt v. Parunāt (piemēram, aizsmakušā balsī). nu tâ meîtaî bî aîssmacis ba ss nuô 

dziêdâšanas, ka tik paņêrkstêja bišķi. 
paņĩkt, arī panĩkt v. 1. Kļūt vārgam, vājam (par cilvēku, dzīvnieku). tev, saimniek, tīra maize, 

tavi puiši panīkuši – nevar meitas nuobučuoti, nevar zirgus aps dluoti. (LFK 1817, 205) / 
panĩcis, panĩkusi us slimu teîc, kuô gaĩda mi stuôt. / cũki acskreîši suv ni [jeb] zuĩķîši. ka 
nepiêtiêk [piena], ta i slikti. ta suv ni panĩkst, pava kst. ta jâduô st. // Kļūt sīkam, 
kroplīgam, arī mazražīgam (par augiem). taî slapjâ zemê labĩba sâkuse paņĩkt. / šuôgad 
tâdi paņĩkuši tiẽ rudzi − smi ktiẽnâ iêsẽja. / bija nelaĩmes šuôvasa  a laĩku, rudzi paņĩka, siêna 
ari savâķa maz. laî ziêmu nenuôsprâktu aves, tãm saveda nuô meža skujas. / ka panĩkuse druva, 
teîc – ak, tu  ne·kas nav, tik guôvmĩžas viẽn! / tas krũms tâc paņĩcis i. 

2. Kļūt saimnieciski vājam. vajadzês ûspravît mãjas, kas paņĩkušas. / us panĩkušu saîmniêku 
teîc – ta  tãs diênas skaîtîtas, jaû pasludinâta isũtrupêšana. / meîtu isprecinuôt panĩkušâs mãjâs, 
mãte teîca t va , ka grũti ap si di. 

paņi kšēt v. Mazliet ņirkstēt (beržoties). jaûni zâbaki paņi kšêja kâdu la ku. ka bi v ci, ta jaû va s 
ne. 

paņudzināt v. Pacilāt, pajaukt. paņudzina tik taî gu taî tuõs šapus, laî mîksta gulêšana. 
paņu kāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet ņurcīt. ka tas lupac sakruñkâjiês, paņu kâ, sabrucina, laî 

izlĩdzi s. 
2. Bīdot pavirzīt (kam) apakšā; pabīdīt. ta  akmeni  vaîg paņu kât apakšâ smi ktes, laî 

neva stâs. 
papa, arī paps subst. Tēvs. v câ saîmniêce teîca tẽte, jaûnâ saîmniêce – papa. / ej pasaûc tẽti! papu – 

tas jaû uz vãcu muõdi. / pa papu sâka saûkt pa karalaĩku. vãciêši jaû saûca pa papu. paps [jeb] 
papa. / papa! papu! – tuõ tik teîca vãciêši senâk. taga ga  teîc. / papa bi pa vãcu muõdi. / 
v ct va t vu saûca pa papiņu. v caîst vs mira ãtrâk nekâ tas papi š. / ma s paps mâcêja pac 
ustaĩsît tupeles nuô âdas. / papa t s cêla tuõ nameli. / mu s palika mãjâs paps. / papa nuõmira, 
[kad] devîņdesmit trîs gadi bija. 

papakšēt v. Neilgu laiku, mazliet pakšķēt. šuôdiên te bišķi papakš tas liêtus, daũdz jaû nelîst. 
papa de, arī papa dis, retāk papârnis subst. Sporaugs ar lielām plūksnaini šķeltām vai 

dalītām lapām (Filices). papa des i  ļuôti dažâdas, aûg dažâdâs viêtâs u  saûcas dažâdi. / 
ma  piê mãjas mežâ aûg ga  siẽvu papârdes, ga  vĩru papârde – tãs ačķiras tikaî a  zara 
apakšêjuô lapu nuôviêtuôjumu –, ga  sma kâ papârdîte, liẽlâ papârde. v caîst vs tãs visas 
parãdîja. / ku  aka aûg vaĩrâk tiẽ b rzi, tu  aka  vaĩrâk aûg šitãs papârdes, jâ. / tãs i maziņâs 
papârdes. aûg tâdâ krũmâ. / šķir, irbīte, papārdīšus, meklē savu ligzdas vietu! (LFK 1961, 
10138) / senâk nuôgriêza mežâ u  sagriêza papârņus. / us papârņiêm vaîguôt gul t, ta nesâpuôt 
mugura. / senâk tâdas buķetes taĩsija, puķes priêkšâ, tãs papârdes aîzmugurê. / mazi, ba ti 

ziêdĩni, lapĩnas a  kâ papârdeî. bet tâ jaû teîc, ka papârdes neziêd.  ka na (arī sma kā) 
papa de – parastā ērgļpaparde (Pteridium aguilinum). ka na papârde aûg kâ tãs pa mas. / šĩs i 
tãs sma kâs papârdîtes, jâ. vêl viênas i rupjâkas kâ šĩs. / tas papârdis i mîkstaîs. papârdes viênas 
i tâdas stiñgras, ciêtas, u  viênas i tâdas mîkstas papârdîtes, tâdas sma kas. šis tas sma kaîs i. 

 lejas (arī liẽlā) papa de – dzeloņainā ozolpaparde (Dryopteris spinulosa). tãs lejas 
papârdes aûg mitrâs, z mâs viêtâs. / lejas papârde priêkš rematisma laba, ka iêliêk madracê, gu  
vi sû. / vi s tâ va  sasist – tãs liẽlâs papârdes. vi s ta tâ saklapê u  tad iêbâž maîsiņâ, u , ku  

sâp, tad uzliêk vi sû.  papa des ziêds – pēc tautas ticējumiem – zieds, kas Jāņu naktī 
uzplaukst papardei un nes laimi mīlētājiem. Jãņu nakti jâiẽt m kl t tas papârdes ziêc. tikaî 
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viênu reĩzi ziêd – pa Jãņiêm, Jãņu nakti. / tiẽ jaû aîzgãja papârdes ziêdu m kl t. / pa  papârdes 
ziêdu teîca u  duõmâja kâ pa  tâdu, ka  lapprât netic, bet tuõm r runâ. 

paparuse. Sk. p a p i r o s s . 
papāt v. Saukt (kādu) par papu. mãte teîca – kuô tu te papâ! ta jaû teîca tẽtis, tẽte. 
pape subst. Kartons (parasti biezs). pape iêkšâ vaîņaga . / a pe manis bija, kad mẽs bijâm b rni. 

tas bija tâc papes vĩri š. cilãja ruôkas u  kãjas. / tuõs papêžus [vecajām kurpēm] a  bi dabujuši, 
bet miseņa nê. tâdus a  papi bi aplikuši apkârt. 

papēdis subst. 1. Pēdas mugurējā daļa. dikti lija liêtus. nãcu mãjâ u  nuôgraûzdinâju papêdi. 
pârnãcu mãjâs, u  tik briẽsmîgi sâpêj tas papêdis. / liñdruks ga š lidz papêžis bi. / [govij] 
apakšâ lidz papêdi  i diẽzga  ciêta tã zuõle. / nuôbêrzu visu papêdi. / nuô ceļa sâka tît siêtavu 

lidz papêdi .  dũša (sašļukuse) papēžuos – saka, ja zūd drosme, pašpaļāvība. nu tâ 
nuôbaĩdijiês [bērns], ka visa dũša sašļukuse papêžuôs. duõma tik uz mukšanu. / duõmâju, ka 

viss bûs labi, bet tas dariju s nèizdevâs. nu ma  dũša papêžuôs. tas nu i jâatliêk.  nuo ga vas 
lidz papēžiem – viscaur, pilnīgi, pavisam (par cilvēku). saîmniêce abģêrba rudeni ganeli nuô 
ga vas lidz papêžiêm, laî iẽt skuõlâ. 

2. Apava detaļa – zoles apakšas mugurējā daļā piestiprināts paaugstinājums. [kurpei] 
papêdis, kapa – kas nãk ap papêdi apkârt. / pazuõli ku pêm lika – pu(z)zuõles teîca. aka papêdi 
piẽlika. / [kurpēm] piê papêžiêm tâdi pakavi [bija] u  tâdi miseņa raksti vi sû, tâdi ri ķi 
istaĩsîti. / bi miseņa papêži, tã stĩpiņa apkârt miseņa bi. / es savâm meîtĩnâm šuvu ka tus 
zâbaciņus – a  miseņa puõdzĩnâm, a  miseņa papêžiêm. / [zābakam] lika tuõs papêžuôs b rza 

tãsis. ka gãja, ta čĩrkstêja. / ta [tas ir, senāk] nebi aûkstu papêžu.  piesist papêdi – strauji 
satuvināt apautu kāju papēžus, radot troksni. ka dañcâj, ta piêsita tuõ papêdi, ta tũlĩ skanêj. 

 kâpt (arī mĩt) uz papēžiem – cieši sekot, pietuvoties. mĩt us papêžiêm – teîc, kad uõtrs ãtri 
nãk paka . / pļaũjuôt priêkšpļãvêja  labi jâmâk vadît baru, juô uõtris, kas nãk paka , mi  ta  us 
papêžiêm. garâm neva  laîst. / puĩšelis gãja ãtri, bet meîtene a  tu ·pat bija, kâpa us papêžiêm. 

 papēži viẽn nuozib (arī nuospîd, nuoba tuo) – saka, ja kāds ātri aizskrien. ãtri aîzgãja – 
papêži viẽn nuôzibêja. / abi nuôskrêja piê luõpu, kâ papêži nuôspîdêja viẽn. / nuôskrêja tiẽ b rni 
ga  stûri, ka papêži viẽn nuôba tuôja. // Zeķes daļa, kas aptver pēdas mugurējo daļu. nu 
papêdi jaû kâ papêdi [adīja]. adija dubu tu papêdi. / ta  papêdi  piêaûdzinâja tuõs va gus, laî 
iznãk [zeķes]. 

3. Izkapts daļa, ko piestiprina pie kāta. [izkaptij] mugura, spice, papêdis. te izbeîdzâs tas iskapc 
asu s. / spiêd tuõ [izkapts] papêdi piê zemes! 

papekstēt v.; niev. Neilgu laiku, mazliet runāt, pavēstīt ko nepatīkamu. tu tâdus niẽkus viẽ tig 
peksti! ka tu kaû kuô labu te pap kst tu! 

pape cēt v. Neilgu laiku, mazliet čurāt; pačurāt. vakarâ priêkš gul tiẽšanas visi [bērni] gãja 
laũkâ pap c t. / iẽsi  pap c t! 

pap dināt, arī papi dināt v. Neilgu laiku, mazliet peldināt. cêlâs pa  upi a  laĩvu u  abgâzâs, nu 
skaĩdrâ prâtâ. gribêja tik tãs meîtas pap dinât [jeb] papi dinât. / zi gus veda papi dinât. puĩši 
meîtas a  iêbâza ûdenî papi dinât. 

papenieks m., papeniece f.; subst. Papes ciema iedzīvotājs. ka m ñcus dala, ta papeniêki saûc – 
viênu švêrti m ñcu. / čvêrte – tas i papeniêku vârc. es nezinu, kas tas i. dikti va  nuôķ rt, ka 
[runātāji ir] nuô Papas. / va zi gu pakuôpi? – mẽs tâ teîca . papeniêki, rucavniêki teîc – uõd r t 
[zirgu]. 

papẽrvēt v. Neilgu laiku, mazliet krāsot. tiẽ uõtriê lini, kuô m sliêm iêm st, tiẽ bi tu ši. u , ja ve  
rãdijâs, ka pa maz tu ši, ta ve  papẽrvêja nu iêkš pupu pañčiêm. 

papẽtīt v. Neilgu laiku, mazliet pētīt. sâku pẽtît [ rmūņiku], kas tu  iêkšã. es tâ papẽtiju u  
nuôliku apaka  klẽcaûkšã. / kad jaûniê kâdreĩz gribês atmin tiês tuõs v cuôs laĩkus, gribês 
ko stru t, laî viņi pap ta, laî paduõmâ, kâ [rati] griẽžas. / mũsu kapuôs i  ve  dze s krusti. es tuõs 
papẽtîšu. 

pâpiẽris, arī pãpiẽris. Sk. p a p ĩ r s . 
papĩkt v. Neilgu laiku, mazliet dusmoties, īgnoties. papĩku ga , ka tas dârps neiẽt kâ vaîg. 
papi dêdiens subst. Papildbarība. uõdere i zi ga  – aûzas. tas i zi ga papi dêdiêns. vaîg iêuõd r t 

zi gu – tâ teîca senâk. 
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papi dināt v. Palielināt (piemēram, kā daudzumu, skaitu, apjomu) pievienojot (parasti 
ko trūkstošu, arī vēlamu). ka pi muô reĩzi d jaûnus rãceņus, teîc – Diês, gaũsini! tas bûtu, 
teîksi , papi dini. / tãs glãzas tâdas patukšas – vaîg papi dinât. 

papi dināt. Sk. p a p d i n ā t . 
papi dināties v. Papildināt savas zināšanas, prasmi u. tml. [gribēju] dikti papi dinâtiês 

[mācoties], dikti labi gãja taî skuõlâ. 
papi dus adv. Tā, ka tiek izmantots, lietots, funkcionē, papildinot galveno, nozīmīgāko, 

arī sākotnējo. piêuõderê tuõ zi gu! tâ sacija, ka papi dus deva aûzas va kuô citu. / zi gus 
iêuõderêja [..]. tuõ [barību] tâ papi dus iêduô. 

papilināt v. Neilgu laiku, mazliet pilināt. ak mûš, papilini [baldriānu] kaķi ! ta i brĩnu s, kuô 
viš tu  darâs. 

pa·pi lam, arī pa·pi nam adv. Tā, ka pilnīgi pietiek; lielā daudzumā, skaitā, apjomā; 
bagātīgi. nu tãs ba tas maîzes i pa·pi la . va  st, cik tik tîk. / ka tik pàaûg maîze u  gaļa 
pašiẽm, ta va  dzîvuôt, ka piẽtiêk pa·pi la . / tuôreĩz jaû tãs rozĩnes tâ bi, pa·pi la  bi tãs 
rozĩnes. / beĩgâs, ka atliêk kâda mazâka drusciņa [baltā sviesta], ta sagriêž pa·pi la  sĩpuôlus. 
aũksta  jaû a  va . / ta pa Liẽldiênu a·viên tâ taĩsija, ka vãra tuõs beîdzamuôs kâpuôstus. u  ta 
jaû tãs gaļas a·viên pa·pi la  iêkšâ bi. / bagãc i tas, ka  viss pa·pi la . / a ksneņu jaû bijis 
pa·pi la . / iẽvâm zaruôs šuôgad bi daũdz ziêdu. bûs uôgu pa·pi la . / te jaû apkârt kaĩmiņu 
b rni pa·pi na . 

pâpināt v. Lutināt. nu nezi , kâ tuõ meîtu pâpinât, laî bûtu labi, laî bûtu v s la. / naû jaû vaĩ sli s, 
bet mãte nebeîdz pâpinât tuõ puĩšeli. tas [ir] tâ lutinât. / tuõ jaû mãte nezi  kâ pâpinât – liẽls 
puĩka u  ve  nedz  ganuôs. / nu nevaîg tik dikti pâpinât tuõ b rnu! 

papiñkšēt v. Paraudāt. b rns papiñkšêja u  aka  aîzmiga. 
papi ķerēt v. Neilgu laiku, mazliet šķetināt, raisīt (ko sasietu, sapinušos). papi ķerê tãs 

dzives! salãpîšu tuõ ci du. 
papĩris. Sk. p a p ĩ r s . 
papĩrma ka subst. Kokmateriāli, ko izmanto papīra ražošanai. egles nãca vaĩrâk papĩrma kâ. / 

stutma ka i viênkârša ma ka, nuômizâta, tĩra, papĩrma ka. tã i egles. 
papĩrnaûda subst. Papīra nauda. [cara laikā] bi papĩrnaûda – viêns rublis, trîs rubļi, piêci rubļi, 

desmit rubļu, diũdesmit piêci rubļi, piẽcdesmit rubļu u  si t rubļu. dažâdâs krãsâs. rubļi bija 
dze tenîgi. tu  bi dažâdi ȗzraksti. a piêciêm rubļiêm sâkâs bi des. 

papiross, novec. paparuse, arī paprose, paprass subst. Ar tabaku pildīta, smēķēšanai 
paredzēta plāna papīra caurulīte ar samērā garu biezāka papīra iemuti. pĩpâj pĩpu, 
cigãri. paparusi pĩpâja. / priêkš kara paši pi ka i zes u  štapêja tabãku – paparušu tabãku. / 
puĩši piêštapêja paparuses. varêja dabuĩt pîrkt tabãku u  i zes. / ta bi paparušu tabâks. tas bi 
sma ks – sma ki sagriêsc. u  čaûlĩtes bi, u  paši štapêja – puĩši. paparuses varêja dabũt gatavas 
a . / bi čaûlĩtes, kuô vaîdzẽja štap t. es jaû a  štapẽju. ta bi paproses. / paparuses kûpi . / senâk 
tik teîce – tas nãk a ķaûķi zuôbuôs. ta jaû tâdas kuôka pĩpas bi. ta jaû paprasu nebi. / tã pĩpa 
caũri viẽn bî cita  mutẽ, taga papirosi. 

papĩrpuķe subst. Mākslīgā puķe, kas pagatavota no papīra. papĩrpuķes ga  taĩsija, ga  siênâm 
tâdus kruõnĩnus lika – tâdus ga . 

papĩrs, retāk papĩris, novec. pâpiẽris, pãpiẽris, pāpīris subst. 1. No celulozes gatavots materiāls 
rakstīšanai, tekstu un attēlu iespiešanai, iesaiņošanai u. tml.; šāda materiāla loksne, 
lapa. skrĩveri  vaîdzêja pu ku pãpiẽŗa. cik nebi jãraksta pavêstes! / veĩkalâ p rkuôt prasija 
piêcas buõganas pâpiẽra. / ma  vaîg liẽls papĩris iêtît si ķes. / maîzi gana  sasitinâja avĩžu 
pãpiẽrî. / cukura ga va. ka liêtuôja, ta ȗzlika pãpiẽri. ta c rt, ta viš nesprâkst pa visâm malâm. / 
mẽs jaû lasijâm tik tuõs ziêdus viẽ papĩra kulê, u  ta pârnesa mãjâ. / māte meitu audzināja 
papīrīša kulītē. (LFK 1818, 893) / i zes i tukšas čaûlîtes. nuô sma ka papĩŗa tãs bi. mutê ku 
bâza, tas bi nuô biêza papĩŗa. ku tabãks bi, tas bi nuô sma ka papĩŗa. / iêkãrâm papĩrîšus ve  
iêkšâ taî eglîtê – kâdu spuôžu bu bagu papĩrîti. / pãpiẽri pîrka. / pāpīris. (Etn. 1892, 155) 
// Papīrnauda. visas pudeles [klētī], visas atruôda  a tiẽm papĩriêm [tas ir, papīrnaudu]. tiẽm 

ne·kâda vẽrtĩba nav vaĩrâk.  smi kšu papĩrs – smilšpapīrs. tuõ svi tene saûca. va tas bi tâc 

smi kšu papĩrs? ta kâ bruc kls tas bi.  tik uz papĩra – formāli, arī fiktīvi; tā, ka nav realizēts, 
īstenots (parasti plānotais). uzraksta kâdu lĩgumu, bet tuõ nepi da. tâ tas paliêk tik us papĩra. 
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2. Dokuments. izgãjâm ku sus, nuôkârtuôja papĩrus. u  bîjâm kapteĩņi te. 
paplaîksnīt(ies) v. Īsu brīdi plaiksnīt(ies). zibe s paplaîksnija gaîsâ, u  tũ·lĩt nuôrîbêja p rkuôna 

grâviêns. / paplaîksnîjâs gaîsmiņa. teîc ari – pažibêja. 
papla pīt, arī paple pēt v.; niev. Neilgu laiku, mazliet dzert; padzert. [vīrs] bûs nuôgãjis alu 

papla pît. kuô ga  va  tik i gi pla pît! / Miñdelis gãja piê Spĩrģu prišu dzêriênu papl p t. 
paplãte subst. Plāksne (piemēram, koka, plastmasas, metāla) ar paaugstinātām malām 

trauku, ēdiena pārnēsāšanai. paplãte, ku  glãzes liêk, i  tẽbrate. / tẽbrete v ci ci v ki teîca. tag 
saûc paplãte. senâk bleķa bi, ku šņaba glãzîtes ûzlika. / [dzirnavās] apakšã tu  i ta kâ tâda 
paplãte, tâda četrkañtîga. tãs malas tik aûkstas. 

paplatinājums subst. Paplatinātā (kā) daļa. drẽģis i  uz ragavãm ȗzlikc paplatinâju s. 
paplãtīties v. Palielīties. kas bi spẽjîks, l pns, tas istaĩsija liẽlas jubilejas. ka  jaû turâs vaĩrâk tuõ 

kapĩķu, tiẽ jaû paplãtâs diẽzga . 
paplats, -a adj. Samērā plats. s tluõžņa i zaļãm, paplatãm lapãm. tas i ziêmciêtis. / duõņi tâ z râ 

aûg, tâdi paplati. tâdas vâlîtes i . / ķi zaks i platâku v d ru. jâ, ķi zaks i  a tâdu paplatu v d ru. 
paple pēt. Sk. p a p l a p ā t .   
paplêst, arī paplest v. 1. Mazliet ieplest (muti, knābi); mazliet tikt ieplestam. maziê putniņi 

gaĩda barîbu, knãbîšus papl tuši. / [zirgam] papleš muti, iêliêk kluģĩti u  acsiên ga vu. u  ta 
skata, ku š zuôps i vaĩnîks. / aîta mi mina – tas tâ klusi, muti nepaplêš. ta tãs skaņas iẽt tu ·pat. 

 klaũsās, muti pa·plêtis – ļoti uzmanīgi klausās; klausās ar izbrīnu, pārsteigumu. es tâ 
klaũsuôs, muti pa·pl tuse.  

2. Mazliet, daļēji izplest (ko sakļautu u. tml.). c purîte bi [labības statiņam]. pajẽma sasiêtuô 
kûli, tãs vãrpas pašķi , papleš, ta kâ tas vidus paliêk tukš. ta vãrpas uz leju. u  uzbâž tãs vãrpas 
vi sû us tuõ bãliņu. / [arklam] kuôka i ksis i, ta krustus tâc kuôci s, kas tãs i kses tâ papl stas 
tu . tuõ saûc pa krusta kuôcinu. 

papl zdināt v. Neilgu laiku, mazliet vēcināt. tã gũža bi salaûzuse spârnu, bet nu bišķi sâk tuõ 
papl zdinât.  

papliks, -a adj.; papliki adv. Nabadzīgs. viš nebija tâc bagãc saîmniẽks – bija paplikâks, pavâjâks. / 
brãlis naû ne·kâc bagãc. dzîvuô tâ papliki. 

paplikš(ķ)ināt, arī papļikš(ķ)ināt v. 1. Neilgu laiku, mazliet plikšķināt. a ruôkâm vaîg 
paplikšinât, laî tiẽ putneļi mûk nuô zĩrņu gabala laũkâ! / laba  luõpa  tîk paplikšķinât pa 
kaklu. / mãte apmĩļuôja luõpus u  papļikšķinâja pa guôves muguru. / tuõ maîzes kukuli vaîg 
papļikšinât, laî lĩdz nâks. 

2. Neilgu laiku, mazliet mirkšķināt. aces papļikšina. neteîca, ka aces blisina, bet ga  pļikšina. 
papliķēt v. Neilgu laiku, mazliet pliķēt. kad grib b rnus pamĩl t, papliķê pa vaîgu l ni. / luõpa  

tâ papliķê, sevišķi jaû, kad tâc bra gi apa š. papliķê pa muguru, kaklu tâ viêgli a  plaũkstu. 
papliñderēt v. Iztērēt. ta nu viš bûtu [krogā] papliñderêjis tuõ naûdu. 
papliñkt v. Paputēt. tas saîmniẽks tâc dzêrêš – mãjas sâk papliñkt. 
paplîst v. Ieplīst. pastalaî aka liẽla di ka paplîsuse. / kuo tie mūsu cāļi lasa, pa plāniņu staigādami? 

viņas puses mīstītājiem blusu kule paplīsusi. (LFK 1817, 151) 
paplivināt v. Neilgu laiku, mazliet plivināt. uz atvadîbâm meîtas a drãnelẽm paplivinâja. 
paplucināt v. Neilgu laiku, mazliet plucināt; paplaucēt. nãca j ri, ta jaû aka bi [kartupeļi] kuô 

paplucinât, iêduôt vaî sarĩvât kaû kuô, piêdzĩrdît tâ. 
paplũkāt v. Neilgu laiku, mazliet plūkāt. t vam cimdi, mātei zeķes, brūtgānam [..] m lna vilna, 

kuo pa nakti paplūkāt. (LFK 1818, 171) 
paplukt v. Neilgu laiku, mazliet plukt. kad viņi [tas ir, rūgušpiena kunkuļi] paplûk, ka [putra] 

adziẽst, ta paba tina. / tad palika [veļu], laî paplûk lidz vakara . / ba ļaî ȗzliêk četrâs nũjâs 
iêšũtu kuli nuô aûduma. tad iêliêk aûd klâ skaĩdrus sa mus, iêbe  skaĩdrus p nus. aplêja a  
v duôšu ûdeni, laî paplûk kâdu laĩku. 

paplûkt v. Neilgu laiku, mazliet plūkt. viš [tas ir, suns] ciẽsu tiêši meklêja. tuõ viš pac paplûc. / 
pakulu kuôdeļu piêdu  piê tãs cêres. ta tik paplûc. / šķeriêns [jeb] pavediêns a tiẽm pi kstiêm 
jâpaplûc nuô tãs cêres. / jâ, tãs [strutenes] iêbrucina, ka kãrpas i, jâ. viņãm i tâda suliņa, ka 
paplûc, paplûc tuõ. / [zosij] pakaûsîtî paplûca spa vu u  iêdũra a  ĩl nu. / ku tu katru spa vu 
[plūksi]! bet saje  pi lu saũju u  tik mudîgi mudîgi taĩsi, paplûc. 
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papluñčāties v. Neilgu laiku, mazliet plunčāties. šuôgad z ra pļavâ usplûda ûde s. dabuja n st 
a ķešķiêm us ka vĩnâm. u  ta tik bija kuô papluñčâtiês. 

papluõsīties v. Padraiskuļoties. galuôtiês – tas i papluõsîtiês. b rni s tâ galuôjâs. 
papluzdināt v. Papluinīt. ižžaû tãs drãnas, laî vẽš papluzdina! ãtrâk ižžûs. 
papļãpāt v. Neilgu laiku, mazliet pļāpāt; arī izpļāpāt. citu vakaru aîzeju piê kaĩmiņiênes 

papļãpât. / v cãmãte gãja piê ciêmĩtẽm papļãpât. / kuô viš te lu ģinê? laĩka  grib kuô 
papļãpât. / mẽs tagat teîca  papļãpâ visu, senâk – isplaûdê visu. 

papļaũstīt v. Neilgu laiku, mazliet pļaustīt. vakarâ iziẽs papļaũstît zâli guôveî. 
papļaũt v. Neilgu laiku, mazliet pļaut. kad kâdu gabaleli papļaũj, iskapti vajag uzbrucinât. / te bi 

tâda aparĩna. ta tuõ [kaimiņš] ve  prasija, laî ļaũ uss t u  papļaũt. 
papļ kāt v. Pastaigāt, paiet (pa dubļiem, slapju vietu). nu tâ salijis liêtus, ka s tâ dubļi. b rniêm 

i, ku papļ kât. 
papļepēt. Sk. p a p ļ u p ē t . 
papļeterēt v.; niev. Neilgu laiku, mazliet pļāpāt. nu ga  sagaĩšas tãs siẽvas papļ t r t. jaû kâdu 

stu du sêd u  runâ! 
papļikš(ķ)ināt. Sk. p a p l i k š ( ķ ) i n ā t .   
papļukāt v. Uz neilgu laiku, mazliet atkust. ka s stâ [decembrī] iẽsala, ta tik apriļa beĩgâs 

pazuda bes atkušņiêm. papļukâja tik bišķi, bet sasala aka pa jaûnu. es tâdu ziêmu a  su 
redzeĩse. / nav kuô gaĩdît – kad papļukâs ceļi, tad nevarês [izvest malku no meža]. 

papļukstēt v.; niev. Izpļāpāt. nu papruõvê tik papļukst t visus niẽkus mãti! 
papļu kšēt v. Neilgu laiku, mazliet plunkšķēt. naģe iêlêca ûdenî, ka papļu kšêja viẽ. 
papļupēt, arī papļepēt, papļupt v. Pavārīties (par biezu masu, piemēram, biezputru); neilgu 

laiku, mazliet burbuļot (piemēram, biezputrai vāroties). êdiêns l ni vãrâs katlâ. ta saka, 
laî vêl papļûp. / laî ve  tã zupa papļûp kâdu brîdi, ta bûs laba. / laî vêl papļepê tã biêsputra! ta 
bûs gatava, varês st. / ka [žūra] bija kâdu brîdi papļupêjuse, ta cêla nuô ugu s zemê u  lêja 
šķĩvjuôs, laî katra  isnãktu pa šķĩvi . 

papļupināt v. Pavārīt (biezu masu). tuõ zapti vêl vaîg labi papļupinât, ta ne-uzrûks. 
papļupt. Sk. p a p ļ u p ē t . 
papļu kšēt v.; niev. Izpļāpāt. neduõmâ tik papļu kš t t va ! 
paprasīt v. 1. Prasīt (parasti īsi) un pabeigt prasīt; palūgt (lai ko iedod, atļauj). ciêmîte 

atnãca šuôrît paprasît sâli. / paprasi, laî atn s tuô ãmaru! / es saku – kâlab jũs pa nakti [raujat 
ogas]! paprasât u  ta [raujat]! / paprasijâm kâdu gabalinu [audumu], tuõ izêrdâm u  skatijâmiês 
[rakstu]. / paprasiju t va  zi gu u  jâju ve  viênu reĩzu [pie vārdotāja] – jâšus. // Prasīt un 
pabeigt prasīt (samaksu). čigãni atveda smuku ķẽvîti. t s kaũlêjâs, čigãns bi dârgi paprasijis 
maksu. / piê žĩdiẽm buõdẽs viênm r bij jãkaũlâs. viņi varẽja labu daļu nuõlaîst c naî, juô viênm r 
paprasija kriẽtni dârgâk. 

2. Pajautāt. es neapķêru paprasît, kuô viņa [tas ir, māte] darîs. 
3. Lūgt, aicināt (kur) ierasties, piedalīties. [svētkos] ciêmiņi bi pàaĩcinâti, paprasîti. ta jaû uzlika 

cũkas puzga vu, aka cũku d sas, paštaĩsîtâs. 
paprass. Sk. p a p i r o s s . 
paprasts, -a adj. Samērā vienkāršs, neizskatīgs. nu tiẽ liñdruki tâdi paprasti isnãca – rupja dzive 

bi. / paprasc – tuõ mẽs sapratâm, ka tas i tâc viênkârš. // Samērā nesabiedrisks, 
neaudzināts (?). tas puĩšis tâc paprasc bi – ne runâ daũdz, ne dziêd. 

pa·priêkš(u) adv. Vispirms. vãra gaļu pa·priêkšu, izvãra jaû tik·pat kâ mîkstu. tad aka liêk tuõs 
[kukulīšus]. / pa·priêkšu vaîg pà st puzdiênu u  ta iẽt piê dârba. / êdîsim pa·priêkšu tavu, ta 
katris savu. tuõ tâ teîc pa juõka . / vĩri gã pa·priêkšu [pirtī] u  ta tik siẽvas. / tas mâcîtâjs teîca 
pa·priêkšu, tas puĩka teîca paka . / saîmniẽks lika adgãdinât vĩriêm, laî pa·priêkšu pļaũ nuô ka na 
gala tuõ pļavu. / luõpiņiêm bûs pa·priêkš tas bac, ta nãks ci v kiêm a . / kurš puišelis mani grib, 
lai pa·priekšu brūzi dara. (LFK 1961, 10233) // reti. Iepriekš, agrāk. tag tuõ ãmaru saûc. 
pa·priêkšu saûca veseri. 

paprose. Sk. p a p i r o s s . 
papruõvēt v. 1. Pamēģināt. tuõ dubu tniêku [jakai] tâ papruõvêja isadît kaû kâdu juô rakstîtu bišķi, 

laî juô smukâk isskatâs. / va bût papruõv t paša  adît? // Neilgu laiku, mazliet pārbaudīt 
(ko). ka [desas] bi kâdu brîdi vãrijušâs, ta papruõvêja – pãrdũra. ja nenãce sârkana zupa laũkâ, 
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ta bi labas, ja nãca skaĩdra sula. / papruõvê, vaî labi izvãrĩjiês! / papruõvê, va [cūkai] i  va neû 
tas piẽns. / es su papruõvêjusi kâdreĩz, vaî nèisnãks ãtrâk, ka iên s istabâ [tauriņu kāpuru]. 
iêliêk kâdâ krũzelê va glãzâ, ku  va  r dz t, aps dz ma li. u  isnãk ga  ãtrâk [jaunais tauriņš], 
jâ. 

2. Pagaršot. ma  iêdeva tâdu mazu knatĩnu siẽra, kuô papruõv t. / nu papruõvê, vaî labi izvãrĩjiês! / 
papruõvêjt šuõ glãzîti! m tat vêl, m tat vêl! / es jaû papruõvêju jaûnuôs rãceņus. 

3. pavēles formā; interj. noz. Lieto, lai izteiktu draudus. papruõvê tik tu mãteî pļ kst t, ka mẽs 
bijâm pi s tâ! / nu papruõvê tik nãkt kaûtiês! pac dabuĩsi a kuôku! 

paps. Sk. p a p a .  
papučis subst.; mīlin. Tēvs; dzīvesbiedrs. ka dikti mĩļi grib teîkt, teîc – papučis, ma mučis. / ma s 

vĩrs, ma s saîmniẽks, v caîš [jeb] papučis – tas i mĩlinâmaîs vârc. / ta es dzi dêju, ka citreĩz siẽva 
savu vĩru saûca pa papuči. 

papukstēt v. Neilgu laiku, mazliet atpūsties. piẽkusu iẽda s. papukstêšu bišķi u  iẽšu tâlâk. / 
ceļuõt tuõ v zumu, vaîg tik papukst t. u  ta jaû iẽs. 

papu pināt v.; hum. Pateikt. papu pini tãm meîtâm, laî nãk! re, kas atnãcis! 
papurināt v. Neilgu laiku, mazliet purināt. [ja darbā bija kļūda] skuõluôtãjs papurinâja [ausi], 

bet ne·kuô neteîca. / tâ·pat a  ruôku a  va  apšļakât – iêm rc ûdenî, izv k u  papurina us tuõ 
viêtu, ku vaîg. / es nuõsabijuôs, duõmâju – nu špuõks klât. bet tã bi mana drãnele – vẽš 
papurinâja, sasita. // Purinot panākt (kā) vēlamo formu. ka piêceļâs, papuri  [pēli]. u  
viss iziẽt pa visu pẽli tâc mîksc, mîksc. 

papu sīt v.; hum. Paēst. va tu labi papu sîji? ta iẽsi  piê dârba. 
papurt v. Izspurt. [stangruozēm] tiẽ ziêdi tâ vaĩrâk tâdi papũruši. vidû tas ziêc tâc tukšâks.  
papûst v. Neilgu laiku, mazliet pūst. ka nuõveda ratu riteņus piê kalêja salabuôt, ta vaîdzêja iẽt 

lîdz t plẽšas papûst. ta ãtrâk salabuôja. / maûcu, maûcu st bulîti, teû kaũlĩnis, ma  âdĩna. es 
âdĩnu papûtîšu, tu kaũlĩnus grabinâsi. // Pūšot padzesēt (ko). papût tuô tẽju! tik kârsta, ka 
neva  iẽdz rt. 

paputāt v. Neilgu laiku, mazliet putot. rûkstuôt alus paputâja u  nuõkrita. ta pi dija ñkurî. 
paputēt v. Pazaudēt daļu īpašuma (piemēram, maksātnespējas dēļ). te daži saîmniêki paputêja 

a . nevarêja nuômaksât dãņu kruõni . 
papũtināt v. Neilgu laiku, mazliet pūtināt. apturi tuõs zi gus papũtinât. ga  jaû apa s tuô laũku. 
papuve, reti papuva subst. Neapsēta aramzemes platība, ko veģetācijas periodā apstrādā un 

kopj, lai sagatavotu ziemāju vai vasarāju sējai. papuve i neaps c laũks. tag jaû nèactâ 
papuvi. / v cuôs laĩkuôs teîca – papuvê actâj, laî [zeme] addusê. / papuve tik viêngadîga. bet 
aparu pļaũ kâ pļavu. / tuõ gabalu šuôgad actâja papuvẽ, laî bûtu rudeni, ku s t rudzus. / 
tu pmâk vaîdzês stãdît papuvê rãceņus. / senâk, ka tu izgãji us saîmniêka papuvâm, ta tu varêj a 
iskapti vi s [tas ir, pīpenes] pļaũt. / zi gus sêja papuvê. tas palika neaps c gaba s lidz Jãņiêm. / 
ta, ka bi sũdu vešana, ta visu us papuvi, uz druvu veda. parasti uz Jãņiêm. / lai kaunās ciema 

puiši – nav apartas papuvītes. (LFK 1961, 10519)  agrā (arī Jãņu) papuve – papuve, kuru 
apar pēc Jāņiem. Jãņu papuve – pagãjušâ gadâ tu  kaû kas i  bijis s c, rudeni viš ne·maz nav ârc, 
ne a  ûss ti kâdi zâlâji. / nu m sli jâv d saûcamã Jãņu papuvẽ. nu tã i, ku  vasarã v d m slus. 

katru vasaru v d m slus. tuõ a , nu kad izv d m slus.  m lā (arī m nā, v lā) papuve – tīrā 
papuve, kuru uztur irdenu, mēslo un kurā sistemātiski iznīcina nezāles. nu m nuô papuvi ka 
jaû gatavuôj, tuõ jaû uzara rudenĩ. tã i rudenĩ jâuza . / m luô papuvi turêja vasarâ uzârtu, kuô 
a·viên apara, nuôecêja, laî saũle izdedzi  nezâles. / lidz Jãņiêm vaîdzêj isv st [mēslus] u  apârt 
m lâs papuves. tu  sẽja agruôs rudzus. / bi agrâ papuve u  v lâ papuve. viêna ta skaîtijâs 

šĩgadẽjâ papuve, uõtra p rnâ.  papuves rudzi – rudzi, kurus sēj melnajā papuvē. papuves 
rudzus jaû sẽja agri. papuves rudzi bi tiẽ, ku vasaru tu  zemi brĩvu u  gâž sũdus. / pi miê 

papuves rudzi bi us piẽcpacmituô aũgustu jâiêsẽ. saîmniêki tuõ nepaspẽja.  papuvi vest – 
mēslot papuvi; vest mēslojumu uz papuvi. papuvi v d uz Jãņiêm – ta v d visus sũdus, cik tig i 

sta ļuôs.  papuves špuõks – saka par neparasti, dīvaini saģērbušos cilvēku. ka tu biji 
abģ rbiês ta kâ ne·viêns, ta tevi saûca pa špuõku – ĩsc papuves špuõks. / ta tâdas vãcu kleîtas 
šuva. nu ta bi riktîgi papuves špuõki! 

Ipar. Sk. I p a .  
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IIpa(r) prep. 1. Norāda uz amatu, stāvokli, ko (kāds) ieņem, vēlas ieņemt. skuõluôtajs 
Liẽluôzuôls bija Nîcas skuõlâ. tu  bi Liẽluôzuôls pa skuõluôtâju. / Pr ñclava viêna meîta bi pa 
skuõluôtâju. / es pa diẽnescmeîtu n su gaĩse daũdz. / te bi krustamãte pa saîmeniêci. / viš [tas ir, 
tēvs] braûca pa kučiẽri piê šapĩra. veda slĩpeŗus, ma ku u  aka tâdus kuôkus nuô z ra laũkâ. / 
pa kuô viš strâdâ? // Norāda uz darbu, amatu, stāvokli, kas kādam tiek sagādāts. mãte 
viênu b rnu deva piê saîmniêku pa  ganeli, uõtru paturêja piê sevis, laî lîdz diênas ãziẽt piê 
saîmniêka. / nu, kad tâdu ci v ku salĩkst pa puĩsi, ta i labi. / ma  jaû bi kâdi seždesmit gadi, kad 
es vêl gãju [ķekatās]. nu kuô darîs? sanãk tiẽ skuõluôtâji, u  jâiẽt lĩdz pa tuõ dziêdâtâju. / gãju pa 
Bebeni sp l t, u  ma  vaîdzêj tâdas liêtas. / piê m slu vešanas bija b rni pa kučiẽri, tâdi v rtâki. 
ta teîca b rna  – teû bûs jâiẽt šuôdiên sũda  pa kučiẽri. // Norāda uz attiecībām, kas saista 
(kādu) ar citiem. kaĩmiņu meîta nuôgãja piê viņa pa siẽvu. / nu dabuja ga  tuõ meîtu d ls pa  

siẽvu, tik dikti gribêja. / visa pasaule par draugis. (DI I 464)  cits par citu – a) nepārtraukti; 
cits aiz cita; cits pēc cita. b rni cic pa citu tuõ brũzi gâza. tas bi dikti fifîgi. / saîmniêce priêcâjâs, 
ka suv ni cic pa  citu liẽlâki, labâki. / cic pa citu jaû paliêk gudrâki. / puĩši cic pa citu [atrakcijā] 
ismẽģinâja laĩmi. / uzraka labu grañtu piê Priñclavu da beļa. u  nu tik rakt, cic pa citu! / ka jaû 
[zosis] sâka d t, ta sâka cita pa citu. b) cits no cita; cits pār citu. ka jaû sâka iẽt skuõlâ, ta 
mâcija [par zvaigznēm]. tâ mẽs cic pa citu tâ zinâjâm. / cic pa citu ce tâs, laî bûtu smukâks. 
c) citam citu pārtraucot. ku daũdzi sanãkuši runâ cic pa citu vaî dziêd bes saskanêšanas, teîc – 

nu ĩsc kaķu koñc c.  pajemt pa(r) siẽvu – apprecēt. tã siẽva nuômira. u  ta vi š tuõ 
švẽģeriêni a  pajẽma pa siẽvu. / Miķêlis [..] beîdzuôt a  visu Annas netikumu paņẽma [viņu] pa  
siẽvu u  vêl b rnu pũrâ lĩdz. // Norāda uz citu stāvokli, kvalitāti, kādā (kas) nokļūst, 
kādā (ko) pārveido. lejniẽku jaûniê puĩši citi gãja mâcîtiês pa jũrniẽku. / kas tu  nuô tâdâm 
ķîkalĩnâm pa b rniêm bûs! / ka nuõvedâm [miežus] sudmalâs, ta pusi grũbuôs [mala]. u  pusi 
sama  pa putraîmiêm. / laũceniêku cil ks atsêja drãneli apaka  pa ļipu. / aîzgãja daži [nīcenieki] 
us Sibẽriju sev zemi u  da bu dabuĩt. palicêji nuõrunâja, ka tiẽm grũti tu  iẽsâkt dziêvât, – nu 
pi mâk jaû debesis pa ju tu u  zeme pa gu tu. / nu i ga  ta  A ši  teîcamaîs – tas tev pataĩsîs 
ba tu pa m lu ãtri viẽ, tâ runâda s. / guôdâ izģêrbjâs pa nabagu, pa čigãniêm. / taga [Nīcas] 

baznîca i pa dañču zãli. / tas puĩšis negribêja iẽt piê dârba u  izlikâs pa  slimu.  pataĩsīt ba tu 
pa(r) m lu – (apzināti) sagrozīt faktus; censties pierādīt gluži pretējo, nekā patiesībā ir. nu i 
ga  ta  A ši  teîcamaîs – tas tev pataĩsîs ba tu pa m lu ãtri viẽ, tâ runâda s. / tuô I zi 
samãnêja ga  ta  A ši . siẽvas pateîca, ka sliñka, ka ne·kuô nemâk. u  vi š atteîca. bet tã nebi 

taîsnîba, tik pataĩsija ba tu pa m lu. tâdu dũšîgu meîtu.  lai v ls pa(r) steñderi paliêk – 
katrā ziņā, neraugoties ne uz kādiem šķēršļiem. laî v ls pa steñderi paliêk, ja tas nenuôtiks. tuõ 
ȋzdarîs, laî vaî kas nuõtiktu. 

2. Norāda uz psihiskās darbības, arī tās izpausmes izraisītāju, objektu. pa  kuô tu viņu rã? 
kuô vi š i  izdarîjis? / ta jaû nebaĩdijâs pa tâdiêm aũkstumiẽm, ne·viêns nebaĩdijâs. / brāļi diži, es 
maģāka, es pa brāļis neb dāju. (LFK 9, 100) / puiši alu ne-izdzēra, ja par meitu nerunāja. (LFK 
1817, 193) / pa pi s tas pi têm ma  neprasât. / ta [jaunā māte] gãja baznĩcâ u  pãrlûdza Diêvu 
mâcîtâjs pa tuõ b rnu. tã lûkšana pa visâm bi viêna. / kumeļa  seši zuôbi, viêna i tîte. bet es ĩsti 

nèatceru pa  tiẽm zuôbiêm.  runāt pa(r) septīņiem – ļoti daudz runāt, pļāpāt. nu tas runâ pa 
septîņiêm! // Norāda uz (fiziskas) darbības objektu. viêns cãlĩtis te krita vanaga  pa  
laûpîjumu. / par vasaras gājumīnu, par dublīšu bridumīnu man Dievīnis atvēlēja saldu miežu 
alutīnu. (LFK 1961, 11164) / paldies, jauņave, pa dāvanām! (LFK 1961, 10497) / [pie 
skrīvera] bi istubene, ta taî bi darîšana pa tuõ [tas ir, par grīdsegām]. / ma  a  naû jamaksã pa 
telefõnu. jaûniê maksã. // Norāda uz darbības, stāvokļa saturu. pa  tuõ palîdzêšanu vaîdzês 
samaksât. / dziêdât viẽn es mâcêju, nemâcêju gavil t. lûdzu savu jaûbrãlîti, laî pa  mani 

gavil tu. / mu s tas dârps iẽt. bet viņa [tas ir, meitene] tâ kâ ķeñcele – mu s tu  lĩdz i. mu s 

pa viņu vêl jâpadara.  par cik – tādēļ, ka; tā kā. viênu mẽnesi ma  [armijā] iznãca diẽn t pa 
vi su tiẽm trîs gadiêm, pa  cik braûcu Rĩgas parãdê. / pa  cik es tu  vaĩs nedzîvuôju, ta es ne·kuô 
nezinu pa tuõ pusi. // Norāda uz (kā) nosaukumu, (kā, kāda) vārdu. svečturus a  pa 
lukteriêm saûca. / zâbaka  i stu ms. tuõ kâtu saûc pa stu mu. / kažuôki bi lidz ceļiêm, tuõs 
saûca pa garis kažuôkis. / ķẽvi pa Mĩci mẽs saûcâm. / cic kaķi saûca pa Jañci, Piñci. 

3. Norāda uz (kā) vērtējumu, kvalificējumu. Nîcâ saîmniêki êda kuõpâ a saîmi. tuõ turêja pa 
kaûnu – st acsevišķi. / tuõs sũdus pa kaû kâdiêm labiêm neturêja – tuõ našu. tiẽ bi liẽsi sũdi. / 
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citi stiprâkiê puĩkas skuõlâ nuõka pina mazâkuôs, [..] tura pa kãju pam slu. / tas i pa gr ku 

tâdiêm [bērniem pirkt] riteņus. priêkš ka  tâdiêm riteņu vaîg!  bût (arī nãkt) pa(r) ļaũnu – 
būt tādam, ka ir, rodas kas ļauns, nevēlams. tãs liẽlâs naûdas duôšanas tiẽm d liêm nãk pa  
ļaũnu. ku  tad liks? tas [nauda] tik nãks pa  ļaũnu – bûs du pis u  nesaticîba. / šuõvaka  pêc 
tik grũta da ba ģ d tu kâda granapipka. – nu nebûtu pa  ļaũnu. / nebûtu pa ļaũnu ve  kâdu 

kumâsu uz st pi ms gul tiẽšanas.  bût [kādam] pa(r) priêkšzîmi – būt (kādam) par 
paraugu, kam jācenšas līdzināties. ja tu, d ls, labi mâcîsiês, bûsi visiẽm skuõlâ pa priêgžzîmi. 

 griẽzt (arī vêrst) pa(r) labu – ar savu izturēšanos, rīcību, runu panākt, ka tiek novērsts 
(kas nepareizs, kļūmīgs, nevēlams). griẽst pa labu – tas i tâ kâdu sliktu dârbu labuôt. / 
samaksâjuôt parãdu, va  visu griẽst pa labu. / tuõ aûd klu savẽra slikti, u  raksti nèisnãca 
riktîgi. jãpãrve  pa  jaûnu, ta tik varês visu griẽst pa labu. / laî v ’stu visu pa labu, mãte runâja 

u  runâja, u  salabinâja [dēlus] a .  jemt (arī ņemt) par labu – būt mierā, samierināties (ar 
ko). dãvana jãņ  pa  labu, kuô dâvina, laî a  nepatîk vaî nevaîdzîga. / jem, pādīte, tu par labu 

krustumātes dāvaniņas! (LFK 1818, 2269)  jemt pa(r) ļaũnu – a) atzīt par nepieņemamu. 
nuôslaũka tuõ nazi ga  liñdruku u  paciênâ. u  ne·viêns tuõ pa ļaũnu nejẽma. / puĩši bi palavîši 
[sieru] u  ap duši. va nu pa ļaũnu je s? pašu b rni! b) apvainoties (par ko); uztvert (ko) kā 
pāridarījumu. viš [tas ir, kaķis] jaû nej  pa ļaũnu – ka viņu padz  [no kādas vietas], viš iẽt 

gul t citũr.  jemt pa(r) patiêsu – uzskatīt par ticamu. tuõ jaû neva  j t pa patiêsu, kas 

smiêklîks jaû i nuô laĩka gala.  kâ pa(r) brĩnumu (arī brĩnumiem) – negaidīti, necerēti, 
pretstatā gaidītajam, parastajam. šuôdiên kâ pa brĩnumiêm arî d ls iẽs piê dârba. / kâ pa  

brĩnumu – teîc, kuô r ti r dz, kas r ti nuõtiêk.  (kâ) pa(r) laĩmi – saka, lai izteiktu 
apmierinājumu, atvieglojumu sakarā ar kādu faktu, kas ir vai nav noticis. taĩsijâs uz liêtu, bet 
pa laĩmi nelija, varê dziêvât. / nuôgãju baznîcâ. kâ pa  laĩmi nebija sagãjuši daũdz. varêju iẽtikt 

kr sluôs pas d t.  (kâ) pa(r) nelaĩmi – saka, lai izteiktu neapmierinājumu sakarā ar kādu 
faktu, kas ir noticis. kruõks pa nelaĩmi bi piê baznîcas. / kâ pa nelaĩmi ȗznãca liêtus, dabuju 

mukt. / pa nelaĩmi nuõliku tuõ bļuõdiņu uz ga du. uzlêca kaķis u  nuôgâza. beîkta bî!  ne par 
kuo neturēt – saka, ja (pret kādu) ir noraidoša, nevērīga attieksme. jaûnâ siẽva v cuô vĩramãti 

ne pa  kuô netu  – mi  kãjâm.  pa dies pa(r) tuo pašu! – saka, ja saņem mazāk, nekā 
gaidīts, plānots, solīts. duõmâju, ka vaĩrâk iẽduõs, bet neiẽdeva. nu kuô laî dara! pa diẽs pa tuõ 

pašu, kuô iẽdeva.  pa(r) apsmiêklu – par cēloni zobgalībām, ņirgām, izsmieklam. tu, d ls, 
esi tâ abģêrbiês iẽt baznîcâ, tâdâm spicâm kãjâm, ve  bûsi pa  apsmiêklu. / ka nepaliêk pa  

apsmiêklu [ar sliktu darbu]!  pa(r) gva ti – ļoti. tas [brālis] pa gva ti grib, deva a  [brālim 

dzert].  pa(r) labu [kādam] – saka, ja kā interesēs, arī kā labā (kas) notiek vai tiek darīts. 
tas v câkaîs seû pa labu trîs gadus strâdâja, lidz [vēlāk zemi] sadalija tâdiêm, kas bi pârnãkuši 
nuô kriêvu diẽn sta. / [Mīkla:] tuõ es daru ju s pa  labu, grab dama gribu grabu. [Atminējums: 

mĩstîkla.] / ak, tu puĩka, kâ tu jaû mâki adblêdît seû pa labu kâdu kapẽķi!  pa(r) nepatikšanu 
[kādam] – sagādājot (kādam) rūpes, raizes. cic pa  nepatikšanu uõtra  lĩdzi taĩsâs ceļâ – 

ka karêjâs.  pa(r) priêku [kādam] – iepriecinot, arī uzjautrinot (kādu). brãļi cĩkstêjâs. tas 

liẽlaîs lapprâtîgi padevâs ta  mazaîm pa priêku.  jemt (arī ņemt) pa(r) pi lu – atzīt par 
saprātīgu, nopietnu (ko); nopietni attiekties (pret ko). teîca ari us tâdu nenuôsv rtu ci v ku, 
tâdu kustîgu, kuô neņ  pa pi lu, – nu tas ga  i tik tâc plestiķis. / ja tu negribi ņ t pa pi lu, ta 
neņe  tuõ ga vã. laî viņi tu  runã! / balamute i liẽls pļãpâtâjs. tuõ jaû neva  j t pa pi lu. / tãs 

klačas jaû neva  j t pa pi lu. / tuõs draûdus jaû varêja j t pa pi lu.  nãkt pa(r) labu – 
notikt kāda interesēs; dot (kādam) noteiktu labumu. mana ma ma bi dikti sta ga. mu s 
[bērniem] tas aka nãca pa labu. / tas [darbs] diži pa  labu nãca. / šuôreĩz dakteris iêdeva labas 
zâles. kâ iêdzêru, tũ·lĩt va  manît, kâ nãk pa  labu. 

4. Norāda uz (kā) vērtību, cenu, samaksas veidu. [baltuo sviestu] veda uz Liẽpâju a  – septiņi 
kapeĩķi pa šķĩvîti. / skuõluôtajs iêlêja pa kapẽķi, pa diû kapẽķi tiñtu. / tag jaû [gliemežvākus] 
p rk pa naûdu – vistâm. / tas saîmniêks pa kapeĩķi uz Gruõbinu uti dzîtu. / mešsârgi savas 
guôves ganîja mežâ pa brĩvu. / ka gãja pruôjâm pi miê us Sibẽriju nîceniêki, tu  deva pa brĩvu 
zemi. / ka ka ps nuô saîmniẽka pajẽma zemi, ta pa  maksu bi jânãk acstrâdât. / cik padara, 
padara. kas viņa  pa b du! maksâja pa diênâm. / cik tad es vaĩ varu kuô padarît, kâdu luõni 
pe nît. ka tik tâ·pat varu pa v d ra tiêsu – duô pà st u  ku stãv t. / šuôreĩz tãs z ra pļavas 
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sameta pa labu laĩku – isnãca, kâ teîkt, pa l tu naûdu. / ta  Jãni  piêspriêda liẽlu naûdu 
samaksât, bet vi š nuõpi ka urãdņiku. u  tas izgleĩjâja, ka nebi ne·kas jãmaksâ. pa naûdu pat 

v ls dañcâ!  pārduot pa(r) âdas naûdu – pārdot (parasti nodzītu, vāju dzīvnieku) ļoti lēti. 

kad pârduôs [vājo zirgu], ta pa âdas naûdu.  par ne.kuo – nepelnīti. va râki tiẽ b rni tu  bija. 

tas manẽjaîs a  dabuja pêriênu – pa ne.kuô. bet, ka pêra, ta pêra visus pêc kârtas.  ne par 
kâdu naûdu – nekādā gadījumā; neraugoties ne uz ko. es tuõ ne pa  kâdu naûdu nedarîtu, laî 

cik ma  maksâtu. iẽt zakt! tas i nuôziêgu s.  pa(r) (ba tu) ve ti – a) bez samaksas, 
atlīdzības; par niecīgu samaksu. uôgas jaû varêj dabuĩt mežâ. tãs jaû pa ve ti varêj dabuĩt. / 
tuôreĩz žagarus deva pa ve ti − puc t mežu varêja pa ve ti u  žagarus v st mãjâs. / [senāk] 
c mus a  deva laûst pa ve ti – tas skaîtijâs meža tîrîšana. / [skolā] pa pi mâm trîs klasêm nebi 
jâmaksâ. tãs bî pa ve ti. / citas glãzes bi pa ve ti, šĩ glãzîte maksâjama. šĩ glãzîte maksâjama tĩra 
z ta, sudrabĩna. / nu šuôreĩz tuõ ma ku dabuju l ti. tik tuõ mîni ispucêja, u  isnãca divi v zumi 
ma kas pa ba tu ve ti. / ka kâdu isstrâdinâj u  nesamaksâj, ta teîc – pa ve ti izdziêvinâja. b) bez 
iemesla. sape  tuõ suni! kuô viš tu  pa ve ti rej? / tâ pa ve ti dures virinât nevaîg, di st e ģes. 
c) bez rezultāta, veltīgi. tas [vīrs] izgaĩdijâs pa ve ti – d ls neatnãca. / pa ve ti nuôgãju buõtê, 

radâs ciêti.  pa(r) katru c nu – katrā ziņā; izmantojot visus līdzekļus. es dabũšu tuõ iskapti. 
pa katru c nu dabũšu. / ma  pa  katru c nu jâdabũn tuõ [cimdu] rakstu. / [meita grib] savu 

sakãmuô pateîkt pa  katru c nu.  pa(r) pliku pa dies – bez atlīdzības. taga ne·kâdas 
d ñkastes neva  duôt. pa pliku pa diês aka citâdi [attiecas pret tevi]. / es tuõ ratĩnu addevu pa 

pliku pa diẽs.  par ve ti mĩl ts – saka, ja nav cerību sagaidīt, iegūt (ko). duõmâju, ka atnãks 
mana v cã draûdzene, bet pa ve ti mĩl c. / pa ve ti mĩl c – tâ nèisnãca, kâ bî duõmâc. / gaĩdija, 
gaĩdija, bet ne·kuô nesagaĩdija. pa  ve ti mĩl c! 

5. savienojumā ar adj. vai adv. Norāda uz (kādas īpašības, pazīmes, daudzuma) pārmēru. tu 
pa daũdz liẽlu apriku ma  nuôgriêzi! tã pa daũdz biêza u  liẽla. / saîmniêce grib duõt ļaûdîm 
siẽru palaũnadzê u  mẽrî, cik gabalu vaîg. liẽlu [gabalu] neva  griêst, pa daũdz issaj mas. / 
aûd klu sameta pa  platu priêkš tã šķiêta. nu jãlaîž drika ga  malu. / saîmniẽce teîca, ka maîze 
bûs samîcîta pa mîkstu, ka vaîg piêb rt vêl mi tu. / tag es nevaru ne·maz vaĩs istaĩsît [plucinātus 
kāpostus]. ma  tâ kâ pa daũdz saskâpst a·viên. / ja viš [tas ir, putra] kâdureĩzu pa skâps i, ta es 
piêleju sa du piẽnu. / ka ganeli  bi gaŗi mati pa daũdz, ta saîmniẽce lika apšķ r t. / kad pa ga š 
kâc grâbekli , vaîg adzãgât nuõst tâ, laî i  labi. / ka zi ks i veselîks, ta [..] priêkša samẽrîga a 
pakaļu, aste naû pa z mu. / raũ, ku rîku drãna i uz plĩtes malu! tã ma  pa daũdz neskaĩdra. / ka 
pa daũdz bi tâc nedãrs laĩks, tad [veļu] uz istabâm žâva. / šĩ iskapte pa kņubu. / tu, Pẽteri, pa  
maz padari! / tu esi atnãcis pa  ãtri. / kad·reĩz es iêstãdiju vẽrañdâ kastâ [gladiolas]. izliku pa 
ãtru ârâ – sasala. / [krustmāte] pa  agri atnãca – visi ve  gulêja. / [ja deg grāmatnieks,] ta leî 
iêkšâ glaũbe sâli, e ļu a sa du krejumu. a liêšanu iêlej. ka jaû naû pa v lu, ta lîdz. / kad b rns 
akâ, pa  v lu vâku taĩsît. teîc, kad nuõtiêk nelaĩme, kuô varêja nuõv rst. / vĩri pa  tuõ samaksu 
ga  teîca, ka prâc pa  îsu aprẽķinât. / ma  rãdîjâs šķĩrstît lapas i pa ga laĩcîgi, juô tu  daũdz 

bi des bi iêkšâ.  pa(r) piêciem paûnīt – negausīgi, pārāk daudz ēst, dzert. ab.ž luô! nu tas 
va  pa piêciêm paûnît iêkšâ, pu ku d, dze .  

6. savienojumā ar adj. vai adv. komp. vai superl. formā. Norāda uz to, kam piemīt ar adjektīvu 
vai adverbu nosauktā īpašība vai pazīme citādā (parasti zemākā) pakāpē. priẽde 
isaûguse garâka par egli. / kalêja  bi daũdz ãmaru. viêns ãma s liẽlâks pa  citiẽm. / v caîm 
ciêmiņa  bi liẽlãkâ spaîle pa visiẽm citiẽm z ra zvejiẽm. / aknâm vis·labâkaîs i dz t s rmuôkšļa 
uôgu nuôvãrijumu – sulu. pa visu uôgu viš i labâks. / tã mãsa jaûnâka pa mani. / alutiņi, v cuo 
brāli, tu par mani v cākais. (LFK 1961, 10678) / ceļat mani uz akmeni, es mazâka dziêdãtãja, es 
mazâka dziêdãtãja pa  visâm mãsĩnãm, pa  visâm mãsĩnãm, pa  visiêm brãlîšiẽm. / meîtas dziêd: 
es, puĩsîti, ga  pa  tevi smu dikti bagãtâka – ma  i  ka ni, ma  i  lejas, ma  i  dũņu ezeri š. / tu 
mani gribi mâcît! – uõla grib bût gudrâka pa vistu. teîca v ciê ci v ki pa  jaûniêm. / skuõluôtâjs 
teîca – viņa vis·l pnâkâ meîtene pa visiêm skuõlâ. // savienojumā ar adj. vai adv. pozit. formā. 
Norāda uz to, kam piemīt ar adjektīvu vai adverbu nosauktā īpašība vai pazīme 
citādā pakāpē. tu, Jēpīti, smuks puisītis par visiem puisīšiem – balta ruoze karājās d guniņa 
galiņā. / muļķe, muļķe meitu māte par visāmis māmināmis. (LD III2, 200: 17312) / šuorīt agri 
saule lēca par visiem rītiņiem. (LFK 1961, 10154)  
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7. Norāda uz laiku, pēc kura izbeigšanās kas notiek, iestājas, tiek darīts. Pẽteris dzimis pa 
divi nedẽļi v lâk kâ Maĩga. // ar dsk. dat. Norāda uz laikposmu, kad norisinās kāda 
darbība. pa  parastãm svêdiênãm baznĩcã i  astuôņi, deviņi, desmit [cilvēku]. 

8. Norāda uz cēloni, nolūku. v câmãte ma  iêdeva pa  atmiņu dziêsmu grãmatu. / tâdus mazus 
kri ģẽlîšus lika pa tuõ štãti [lielajam kliņģerim], cic koñfektes. kâ ku š tik saprata. / tâc [krēsls] 
ma maî bij. mẽs viņu pa piẽmiņu ve  aûkšâ tura . / viš [tas ir, ebreju tirgotājs] jaû ne·kuô 
daũdz nemaksâja – tik b rniêm pa priêku kâdi piêci, desmit kapeĩķu. / nu lûst u  lûst kâ pa 

suôdîbu ta  grâbekli  tiẽ zari.  ir pa(r) bûšanu – lieto, lai izteiktu drošu apgalvojumu. 
tomãti pa bûšanu bi, ka mana tañte ve  bi. / z les šuôgad naû daũdz, bet pa bûšanu i. / uõlas pa 

bûšanu i , bet mazâk.  pa(r) piem ru, arī pa piem ram – piemēram. nu, pa piêm ra , mẽs 
sa  v ci, mu s ne·viêna abgãdniêka nav. / tâc jaû tas lepnĩbas ga s bi. u  taga pat, pa 

piêm ru, – dziêvâ mãjâ, va teû nepiêtiêk [mantas]? / redz, pa piêm ra , barũna  bija kariẽte. / 
mẽs divas, pa piêm ra , nevara  satikt, viênâ u zâ viẽn sa . / [suns] glezê kâdu âdu, pa 

piêm ru.  pa(r) pruõvi – izmēģinot, pārbaudot (ko). ma  iêdeva papruõv t tuõ siẽru. tâ jaû 
iêduô kumâsu pa pruõvi. / vi š [tas ir, kaimiņš] bî nuôzũmêjis trîs rãceņus. gribêja pa pruõvi 
iêstãdît. 

9. parasti jautājuma teikumos; savienojumā ar kas. Norāda uz (dzīvas būtnes, priekšmeta, 
parādības, norises) nenoteiktu, nezināmu, arī vēl neminētu pazīmi, īpašību, uz ko 
attiecināts jautājums. viênreĩz jaû t va  atteîcu. es teîcu – kas teû pa daļu pa manu preci? ga  
jaû es zinâšu, kuô es darîšu. / kas ma  pa  [jeb] pa daļu, ja viņa pate n r dz? / kas tev pa  
patiku tu  iẽt tuõs kaĩmiņuôs pl stiês? cik tu  dârba bûs! 

10. parasti izsaukuma teikumos; savienojumā ar kas. Kāds. tâ nãk [pēc balles] miêks, ka tu slaûc! nu 
kas tev pa priêku! / lîst liêtus! [Neiešu.] kas ma  pa  patiku sabradât jaûnuôs zâbakus! 

11. Ar. tâdi divi liẽli, gari buõmi bi rijâ istaĩsîti tâ. u  ta ci ta tâ – saķêra tuõ [linu] saũju pa  abâm 
ruôkâm u  ta ci ta ga  tuõ buõmi, laî tãs ga vas krît nuõst, jâ. / tuôreĩz varêja Liẽpãjâ dabuĩt 

nuôpîrkt tâdu denatũru. senâk tâdu pa  ka lĩnêm veda mãjâs.  (katrs) pa(r) sevi – atsevišķi. 
[ejot mājās] abi [aitu] bari ačšķĩrâs katrs pa sevi. tas tâ neticâs, bet tas tiêšâm tâ bi. / a va, svi s i 

aka cic. tiẽ katrs pa sevi. / [pirkstaiņiem] ada pi kstus katru pa sevi.  pa(r) guôdam – a) tā, 
kā vajadzīgs; kā pienākas. adbraûkuši tâliê radi. tad nu jâiẽt saj t pa guôda . / tuõ visu 
[dāvanas vīramātei kāzās] ka  vi sû, lai bûtu viss pa guôda . b) godīgi; tikumīgi. tu  êde, dzêre 
i dañcâja pa guôda . / dziedat, meitas, par guodam, par guodam runājat; par guodam n sājat 
savu zīļu vainadziņu! (LFK 1961, 10163) c) svētkiem, svinībām (paredzēts, piemērots). 

[vīriešiem] pa guôda  bi zâbaki.  pats pa(r) sevi – a) atsevišķi; tā, ka nav ne ar ko sakarā. 
ta nãk uõdere pate pa sevi. / ta nãk pi te pate pa sevi. tu  i lâva, be ķeļi, krâsne u  luôdzĩns uz 
laũku, sku stĩns. / ku mašĩnaî pašaî pa sevi bi ẽrpe. / ragavas pašas pa sevi bî šaûras. laî tu  
uskraũtu ritîgu v zumu, ta lika krustus kuôkus. / jaûnu piẽnu vãrija pašu pa  sevi a . bišķi v cu 
piẽnu klât, iêlej skutulâ u  iêliêk grãpî a  ûdeni, u  vãra, lidz viš paliêk ciêc. / [liekumus] izvãrija 
gal ta . gaļa bi pate pa sevi. / pi s c pac pa sevi turêja guôves. bi liẽlas ganîkles pi s ta . / 
plûdu laĩkâ vi s [tas ir, upītes] tik nãk nuô Bãrtas. tâ vi s pašas pa sevi. / pi beris bi pac pa 

sevi – piẽcpacmit graši, septi a·pus kapeĩķi. tiẽ a  bi vaŗa. b) bez iemesla, cēloņa. us tiẽm 
ķisenĩšiêm tãs tu zas ruônas nuô gŗũta dârba. pašas pa sevi viņas jaû nesaruônas. c) neatkarīgi 
no (kāda) mērķtiecīgas darbības; savvaļā. ķẽmeles aûga pašas pa sevi – pa apluõka malãm u  
gŗãvmaļiẽm. d) tā, ka ir saprotams bez pierādījuma, argumentējuma. kâzâs klâja bagâtu ga du. 

tas jaû bi pac pa sevi.  pa(r) mata tiêsu – tik tikko. bi liẽls vẽš, vi ņi abgâza tuô laĩvu. vĩri 
p dus izglâbâs pa mata tiêsu nuô nâves. 

IIIpa(r), retāk pãr prep. 1. Norāda uz vietu, priekšmetu, kam (kas) virzās, tiek virzīts pāri. 
jâšu uz zi ga pãrbridinâja meîtas pa  upi. / braslis i tâda viêta upê, ku i s klu s, ku va  pãriẽt 
bes laĩvas. pãrbridîs pãr brasli. / man jājāj pār upīti kalnā ņemt līgaviņu. (LFK 1818, 898) / 
sarunâja kuõpîgi, ka vajag salabuôt tuõ laîpu, laî va  pãriẽt pa  att ku. / gãjuši pa  laîpu. pi maîs 
iêlûzis u  saslapis. / v dat mani taûtĩnãs, pãr upĩti n v dat! / Jãņu dziêsmu nuõdziêdãju, pa  
pļavĩnu pãriẽdama. ma  piẽbira pi nas kũrpes zilu ziêdu, z ta rasas. / kad kaķe pãrskreî pãr 
ceļu, nèizduôdas. / zaķis pãrskrêja pa sẽjumu. / [Saka vīramātei:] kad es iešu istabāji, lec pa 
krāsni aizkrāsnē. (LFK 1818, 2267) // savienojumā ar pãri. pa  upi neva  pãri pãriẽt − l dus 
salaûsc, ûde s vaļãm. / pa ziêmu, ta jaû uzgâza guôvi uz ragus u  pa  z ru pãri, u  nuôveda 
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ãtri. / pāri, pāri, lietutiņ, pār šuo zemes gabaliņu; pāri pāri, ļaužu runas, pār māsiņas vainadziņu. 

(LFK 1961, 10049)  (m ls) kaķis (arī kaķe) pārskriên pa (arī pãr) ceļu – saka, ja (kas) 
neizdodas. kad kaķe pãrskreî pãr ceļu, nèizduôdas. / kaķis pârskrêja pa ceļu – teîc, ka duõmâc 

nèizduôdâs. / ticêja ari, ja kaķis pârskrêja pa ceļu, ta nelaĩmêjâs.  pārsviêst (arī pārmest) 
pa(r) (arī pãr) kañceli (pãri) – paziņot par pāra saderināšanos (baznīcā no kanceles); 
uzsaukt. pruôtiês guôdu u  bučuô mâcîtâja  ruôku. ta pãrmetîs pa kañceli. / tuõ jaûnuô pãri 
pãrsviêda pa kañceli pãri. / baznĩcã ussaûca jaûnuô pãri – visiêm padarîja zinâmu. teîca – 

pãrsviêda pãr kañceli.  pāršaũt pãr strĩpu – izdarīt (ko), rīkoties bez mēra izjūtas. kâ tu te 
isrunâjiês! teîgda s pãršãvi pãr strĩpu. 

2. Norāda uz to (ķermeņa daļu, vietu, priekšmetu), uz kura virsmas vai kam pāri, skarot 
tā virsmu, (kas) norisinās, atrodas, novietojas, tiek novietots. jaûna  gada  nãkuôt, 
sviêda tupeli pa  ga vu. / visa tã liẽlâ darîšana, tã maksâšana, viss nãk uz reĩzu pãr ga vu, ka 
neva  ne saprast, kuô ķ rt, kuô palikt, kuô raût. / mu s pa pleci liêk [zārku], kad a  n s pa 
kapiêm aûkšâ. / ļipa vien pakustēja pār puisīša lūpīnām. (LFK 1961, 11011) / i  tâda taûtas 
dziêsma – pla daĩtiês, mêļi svârki, pla daĩtiês, pla daĩtiês! se  pa vãrdi gulẽjuši, šĩ vakara 

gaĩdîdami.  jemt (arī likt) kãjas pa(r) pl ciem – a) iet prom; doties ceļā. liku kãjs pa 
pl ciêm u  gãju pruôjã. / vaka s naû tâļu. jãj  tik kãjas pa pl ciêm, laî tiêk a  gaîsmu mãjâs. / 
es jẽmu kãjas pa pl ciẽm u  neiêlaîduôs tu  taî ko pãnijâ. b) bēgt. ka jâmûk, ta puĩšelis j  kãjs 
pa pl ciẽm u  skriên pruôm. / vi š jẽma kãjas pa pl ciẽm u  aîz·gãja. // savienojumā ar pãr(i). 
pãr ruôku pãr bi tâda siksna taî bi steî. / es ta tuôreĩz biju puĩka gaduôs. va ma  tas rũp? es laîdu 
tuõ visu pa ga vu pãri. / skuõlâ ticîbas mâcîbas viņi [tas ir, jaunie] laîda pa ga vu pãri. / kad 

ve j, pûš pa mêli pãri, a  teîc – kuô tu te gâniês! / pãr pa gŗãvi taî laũkã aûg biẽtes.  laîst pa 
ga vu pãri – neievērot, nepaturēt prātā. es ta tuôreĩz biju puĩka gaduôs. va ma  tas rũp? es 
laîdu tuõ visu pa ga vu pãri. / skuõlâ ticîbas mâcîbas viņi [tas ir, jaunie] laîda pa ga vu pãri. 

 nevarēt pãr (arī pa(r)) (savu) bâr(z)du pārspļaũt – būt neveiklam, neizdarīgam, 
nerunīgam. us tâdiêm v câkiêm ci v kiêm teîc – tu jaû drĩz pa bârdu nevarêsi pãrspļaũt. / vi š 

tâc mazrunîks, nevarêja pãr savu bârzdu pãrspļaũt.  nevarēt pārspļaũt pãr (arī pa(r)) 
lũpu – a) būt ļoti nogurušam, nespēcīgam. rãceņu laũkã tâ esi nuôņẽmiês, vakarã pãr lũpu 
neva  pãrspļaũt. / kas nuô tã puĩša bûs pa  vĩru – tagad neva  ne pa  lũpu pãrspļaũt. / kuô tik 
v c vêl grib pr c tiês! tas jaû neva  pa lũpu pârspļaũt. b) būt mazrunīgam. viš tâc kluss. cic jaû i 

tâc, ka neva  pa lũpu pãrspļaũt.  š muļi (arī dr buļi) pārskriên (arī aũksts pāriẽt) pa(r) 
kaũliem – saka, ja ļoti sabīstas, uztraucas, it kā nodrebinās (lielās izbailēs, arī šausmās) vai 
rodas aukstuma sajūta. š rmuļi pãrskrêja pa kaũliêm. tãs tâdas trĩsas vaî nu nuô aũkstuma, vaî 
baîlêm. / zãgâjuôt lûza kuôki, krita zemê, ka dr buļi pãrskrejši pa  kaũliêm. / tas su s tâ 
nuôbaĩdija, ka aũksc pa kaũliêm pa gãja. duõmâju, ka kuôdîs.// Norāda uz to (vietu, 
priekšmetu), virs kura augstāk (kas) atrodas, norisinās. pa  upeli laîpa pa lûzuse, neva  
tikt pãri. / vi gad paûsarî [bija] plûdas u  nuõgâza aîz Stre ģu ceļa divus ti tus pa  upeli. / bi 

divi kaĩmiņi. tas uõtrs nuôârdija ti teli pa grãvi. 
3. Norāda uz to, kas tiek pakļauts kāda darbībai, ietekmei. tas baruõns bi pa visiêm 

viênva dniêks. / pa  mežu skaîtijâs mešku ks kâ viênva dniẽks. / ka mazi b rni bija, nuômira 
v câkiê, nuômira vaî t s, va kas, tad iêliêk pẽmeñderi pa tiẽm b rniêm. 

parãde subst. 1. Karaspēka svinīga skate. viênu mẽnesi ma  [armijā] iznãca diẽn t pa vi su tiẽm 
trîs gadiêm, pa  cik braûcu Rĩgas parãdê. / situôt rakstâ, tiẽ sitiêni gãja pêc sitiêna – viêns pêc 
uõtra bes pãrtraũkuma. tuõ va  piêlĩdzinât, ka karavĩri iẽt parãdes ma šâ pêc kãjas. 

2. vsk. ģen.; adj. noz. Tāds, kas ir galvenais, arī centrālais (citu, līdzīgu kopumā). 

 parãdes du vis – galvenās durvis celtnes fasādē. ta, ka guôdîbas, ta neiẽt pa uõtrâm, bet nãk 
pa parãdes du vîm iêkšâ. 

parãdīt v. 1. Dot vai ļaut apskatīt (ko); pievedot vai kur aizvedot, panākt, ka ierauga, 
aplūko (ko). t s isveda radus parãdît savus laũkus, kâ labi aûg. / ciêmîte prasija, laî viņi 
parãda tuô cũku. / ma  tãs ẽķeles vêl i, es parãdîšu. / ta tik varêjši dabuĩt viņu [tas ir, ziloni no 
plosta] zemê, ka atnãcis tas ti gus vadîtâjs u  parãdijis šņabi spañnî. citâdi nav varêjši nuôvâkt 
nuô tã pluôsta zemê. // Dot iespēju iepazīt, noskatīties (piemēram, kinofilmu). mu s 
tãs ķ katas [tas ir, uzņemto filmu] neparãdija. teîca, ka bûs televĩzijâ. // Atrast, uzrādīt 
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(kādu vai ko no kāda kopuma). parādiet, sveši ļaudis, kurš brūtgāna īstais brālis! 
(LFK 1818, 852) 

2. Norādīt (ko, uz ko), pievērst (kāda) uzmanību (kam), parasti ar žestu u. tml. parãdi 
ceļu, ku jâbraûc! / parãdi ceļu! parãdi, ku tas ce š te iẽt uz lañkas pļavâm! / parādi, tēvīni, kur 
linu druva, lai varam ķ katas zālīti mīt. / meîtas teîc – biz, biz, diêvguôsniņa, parãdi, nuô kuras 

puses ma  brũdgâns nãks! us kuru pusi viņa nuõskriên, nuô tãs puses gaĩda.  parãdīt dûri. 
Sk. p a k r a t ī t . 

3. Rādot paskaidrot, pamācīt (piemēram, darbību, paņēmienu). dañcmeĩsta s zaļumuôs 
pastãvîgi bi. tas gãja pîrmaîs parãdît [deju]. / bruģameĩsta s – tas i pac tas meĩsta s, kas citiêm 
parãdija, kâ jâstrâdâ. / jâparãda [meitām] tiẽ ka zuõļu raksti, laî pašas ada. / es paje šu 
šņuõrîti – ta es ju s l ti u  labi varu parãdît [kā sasien desu līkumus]. / j ru, t kulîti va  iêmâcît 

badîtiês. ganelis a ruôkâm parãda pretî u  pagrûž, lidz sâk badît.  ar pi kstu viss jāparãda – 
saka uz nemākulīgu, neapķērīgu cilvēku, kam tieši jārāda, kas darāms, kā jārīkojas. kâ tu te 
dari? va es teû neteîcu, kâ vaîg ârt! a pi kstu viss jãparãda! 

4. Ar savu rīcību, izturēšanos izpaust, padarīt uztveramu (piemēram, attieksmi). pastaris 

i pêdẽjaîs b rns. ta  pastarĩti  jaû tã liẽlãkâ mĩlestĩba jâparãda.  parãdīt [kādam] pigu – 
nievājoši (iz)paust atteikumu, noraidījumu. es duõmâju, ka tu  dabũšu, bet nedabuju, – 

parãdija ma  pigu.  parãdīt duris (arī dures) – likt (kādam) aiziet, izraidīt (kādu); noraidīt 
(kāda) lūgumu. divas mãsas sasarãjâs. pi mâk tã jaûnâkâ v câkaî parãdija duris, pêcâk v câkâ 

jaûnâkaî parãdija duris. / tâda  vaza ķi  tik dures parãdît, ne meîtu duôt.  parãdīt guôdu – 
izrādīt (kādam) cieņu. jaûņave deva vĩramãteî n st pi muô b rnu baznîcâ krustît – parãdija 

guôdu vĩramãteî.  parãdīt pêdējuo guôdu – izrādīt cieņu, izvadot mirušo ar noteiktu 
ceremoniju. b rni parãdija pêdêjuô guôdu t va  – zãrku iẽnesa kapuôs a ba tiêm slaũķiêm. 

 parãdīt v lu – saka, draudot (kādu) pārmācīt, atriebties, atmaksāt (kādam). ka divi rãjâs, 
ta tas stiprâkaîs teîc – nu es teû parãdîšu v lu! // Izrādīt sevi (piemēram, ar savu 
uzvedību, ģērbšanos), savu prasmi. vi š tâ labi mâcêja istur tiês, sevi n st, tâ parãdît sevi. 

5. Būt par cēloni tam, ka (kas) kļūst zināms, saprotams, atklājas, tiek pierādīts. visa tã 
lapa parãda, ka tã i vizbulîte. // Padarīt uztveramu informāciju (par 
mērinstrumentiem u. tml.). gruñtvãks bũvês parãda, vaî taîsni. 

parãdīties, novec. pasarãdīties v. 1. Kustībā, virzībā kļūt redzamam (par cilvēkiem vai 
dzīvniekiem, to ķermeņa daļām); ierasties (kur, parasti uz neilgu laiku). rudzu 
kũmas parãdâs u  tâ mũs izbaĩda. / kâda meîta ũzv k ba tu kr klu u  pa stûri parãdâs – grib 
iẽdzît baîles b rniêm [kas iet rudzos]. / tu  viêns pasarãdijâs u  aka aîzgãja. es ne·maz 
nesatiku. / tâdi iênãcêji nuô cituriênes parãdîjâs pêc kara. / [ķekatu] uõtruô diênu bi aka tâda 
siẽvu diêna. ja parãdijâs kâc vĩrs tuõ diênu, ta ta  bi, zinâms, liñdruks uz ga vu uzbâsc. vĩri tâ 
nevarêja tuõ diênu tâ staĩgât, siẽvas jâ. / es tu  [kartupeļu laukā] tâ negribu pasarãdîtiês. / ka 
kâc za ktis pasarãdâs, tuõ teîc pa daîktu. / maz jaû vi s [tas ir, lapsas] mu s tu  pasarãdijâs. / 
tu  viņi [tas ir, zaķi] a·viênu pasarãdâs. / si seņus te saûc pa  si sũniêm. šad tad te vêl kâc 

parãdâs. / mu s a  te s tã parãdâs tâdi luõžņâtâji, ne visaî gari. tiẽ laĩka  bûs za kši.  iẽt 
parãdīties – ierasties (kur) un ļaut sevi apskatīt, novērtēt. vaîg iẽt parãdîtiês, kâc tu esi. 

2. Rasties un kļūt saskatāmam (par parādībām dabā). sâka lît liêtus, parãdijâs varavîksne. 
// Rasties, kļūt redzamam kādā bioloģiskās aktivitātes posmā (par augiem, 
dzīvniekiem). viênc uõtrs ziêc sâk pasarãdîtiês. / bišķi parãdijâs sẽnes, ta tas meš bi pi ls. / ka 
parãdâs zĩlîte, ta zi  – sala bûs, sala ka ta bûs. / ka zĩlîte parãdâs, ta bûs sa s, ta sâks sa t. 
// Ieviesties, arī tikt ieviestam (par augiem, dzīvniekiem). tuõ [zemi] paturês 
m lpapuvẽ u  rudenî sẽs rudzus. tu  nedrîkst nezâles parãdîtiês. / tu pes nebi. tãs parãdijâs tik 
pêc kara. / vi ki mu s nebi. tiẽ tik parãdijâs kara laĩkâ. / mu s kazu nev. kaza tik pasarãdijâs 
kaŗa laĩkâ – Pasaũles kaŗa laĩkâ. / truši pêc kaŗa parãdijâs. tuõs aûdzê priêkš âdu a . / tag tik 
parãdijâs tâdas zuôses, kas dêj visu gadu. viņas bi p l kas. // Ieviesties, arī tikt 
izgatavotam, izveidotam (piemēram, par priekšmetiem, vārdiem). dârza trepes tik 
parãdijâs, ka sâka dârzus iẽkuôpt. / kreîms parãdijâs, ka mašĩnât sâka. / pu pa sâka parãdîtiês 
muĩžâ, skuõlâ. / cara laĩkâ sapņu grãmatas sâka parãdîtiês. / viêna  uõtra  jaû pasarãdijâs 
[šujmašīna]. / v lâkâ laĩkâ tik tas [vārds] kaĩmi š pasarãdijâs. ciêmi š teîca. 
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3. Rasties un izpausties (par fizioloģiskām norisēm, psihisku stāvokli). [zēns] iêgriêza 
pi kstâ. liẽls pušu s parãdijâs. / es duõmâju – kâda liẽla slimĩba? parãdâs asinis meîteneî! / 
apmeta visu miêsu a tâdâm sma kâm, niẽzuôšâm piñnêm. tãs bi mi zîgi lîpîgas. ka jaû viêna  
parãdijâs [kašķis], ta visaî mãjaî bi. / aîz naga jaû puveši parãdâs. 

4. Likties, šķist. tâ ma  kaû ku pasarãdijâs, ka bi tiẽ žuôgi uzzĩm ti. 
paradīze subst.; rel.; mit. Vieta, kur pēc nāves nonāk labo un apžēloto cilvēku dvēseles, 

iegūstot mūžīgu svētlaimīgu eksistenci. dzieduot dzimu, dzieduot augu, dzieduot mūžu 
nuodzīvuoju. dzieduot nāve pārstādīja paradīzes dārziņā. (LFK 1961, 10180) / ja tu esi guôdîgi 
mûžu nuôdzîvuôjis, ta tu tiksi paradĩzẽ. ja tu biji krâpniẽks, ta tu tiksi e lẽ. 

parādnieks m., parādniece f.; subst. Cilvēks, kam ir parāds. aîsstrâdâ, ka i  kâc parâdniẽks. 

 palikt parādniekuos – kļūt tādam, kam ir parādi. citreĩz iznãk palikt parâdniêkuôs. tad jâiẽt 
strâdât, jâatp na parâc. 

parâds, arī parãds subst. Naudas summa vai citas materiālas vērtības, kas uz saistību 
pamata jāatdod aizdevējam vai jāsaņem aizdevējam. parâdi [ir], ku  nav samaksâc pa  
da bu vaî pagastâ pa  mãjâm. / jãnuômaksâ tã dãņa bi laĩkâ – parãc naû brãlis. / tuõ parâdu 
bûs viêgli aîspe nît, ka mẽs abi eja  strâdât. / liẽls parãc. ka tuõ varês aîska puôt? / ku  ta ņe s 
tuõ naûdu, kuô pa  viņa [tas ir, dēla] parãdiêm maksât! / viņa  jaû tã labâkâ zeme, viss bi, bet 
parãdu kâ mati uz ga vas. / bî jâkrâj, lidz tuõ parãdu addeva. / vi š te bija nuô visiêm aîzjẽmiês. 

tuõ parãdu jaû vi š neaddeva.  duot uz parādu – pārdot pret vēlāku samaksu. ta  žĩda  

nevarêja duôt us parâdu – tas bi liẽls blêdis. / senâk deva us parãdu, uz adduõšanu.  jemt uz 
parādu – iegādāties, dabūt (ko) pret vēlāku samaksu. es us parãdu ne·kuô negribu j t. 

 nuostrĩpāt parādu – atlaist, dzēst parādu. tas saîmniêks bî laps – nuôstrĩpâja ma  tuõ 

parãdu. liẽls jaû nebija.  parādu grãmata – vākos iestiprinātas papīra lapas vai neliela 
formāta dokuments, kurā apkopota informācija par (kāda vai kādu) parādiem. es tig bâžu 
ķuõcî, kuô iêraũgu. ka vaîg maksât, jãliêk rakstît parâdu grãmatâ. // lok.; adv. noz. Stāvoklī, 
kad (kāds) ir aizņēmies naudu (parasti daudz) vai citas vērtības. pa  kâdu aîzgãjušu 

ci v ku, kas palicis parâdâ, teîc – ķe  nu čigãnu krũmuôs! / vi š bija liẽluôs parãduôs.  krist 
parāduos – aizņemties naudu, kļūt tādam, kam ir parādi. ka viš i kritis liẽluôs parãduôs, ta 

teîc – tas i beîkc cil ks.  nepalikt parādā – atlīdzināt; atdarīt ar ļaunu; atriebties. cik nuô tã 
piêdz rušâ svepšķa varêja saprast, ka parâdâ kruõgâ nepalicis. / vaka  te puĩkas sakâvâs. 

mũsêjaîs a  nepalika parãdã.  [kāds ir] nâvei parādā trîs diênas – saka par paģirainu 
cilvēku. vaka  kruõgâ piẽdzêris. šuôrît kâ nâveî parâdâ trîs diênas isskatâs, staĩgâ sašķiêbiês. 

paradums subst. 1. Stabils, ierasts (cilvēka, arī dzīvnieka) rīcības, izturēšanās veids. 
Biẽrañta  bî paradu s meîtas kaĩtinât. / pĩlêm duôt paradu s katru kumâsu paslapinât. tâlab 
jãnuôliêk ari ûdeņa traũks. / t kuli  bi paradu s staĩgât pa ciêmu apkârt. 

2. Ieraša; tradīcija. Nîcâ tas paradu s ve  pastãv – sevi neci dina. / tas bi tâc paradu s, ka gãja 
baznĩcâ. ta meîtas, siẽvas a  jẽma lĩdz puķu buñtĩnu. u  ta piê baznĩcas, ka izgãja, ta maĩnija. u  

tãs svešâs pârnesa mãjâs, iêlika ûdenî. / drus·cĩti  jaû ve  turâs pêc v ciêm paradumiêm. 
paraģe subst. Vieta zem ragulopa ragiem. paraģe i luõpa  ze  ragiêm. / ta  luõpa  skutẽles 

salîdušas paraģê. 
paraĩdīt v. Aizraidīt. kaû ku b rnu paraĩda. / tâ jaû paraĩda – ej b kuôt! 
pãrāk adv. 1. savienojumā ar adj. Norāda, ka īpašība, pazīme izpaužas pastiprināti, 

pārmērīgi. ragi [govīm] nebi pãrâk gaŗi, tâdi vidêji gaŗi. / tas [augs] bûs tas saũles sunîc tâc. 
viš i tâc, pãrâk liẽls viš neû. / ka pãrâk kârsta saũle, ta jâmûk nã. 

2. savienojumā ar verbu. Norāda, ka darbība, stāvoklis izpaužas pastiprināti, pārmērīgi. 
pãrâk daũdz jaû neva  st. / tas vĩrs viņi bi tâc alavãns, tas varêja pãrâk runât, smiêtiês. / 
sa kanâs biẽtîtes nevaîg pãrâk savãrît, ta zupa kâ vĩns. / [galertu] vãra [..] us pal nâkas ugu c, 
ka nenuôv rd tã zupa pãrâk. 

parakņāties v. Neilgu laiku, mazliet rakņāties (pa zemi). islaîd tãs cũkas, laî iẽt att kâs 
parakņâtiês! 

pãrāks, -a adj. Tāds, kas ar kādām īpašībām (piemēram, talantu, darba prasmi) ir labāks, 
spējīgāks par citiem, līdzīgiem. spĩdzmane i ķêķine – pa tuõ ķêķini pãrâka, kas visu 
nuôkârtuô u  nuôrîkuô. piê barõniêm tik tã strâdâja. / tas tâc glaũns, grib bût glaũns, pa citiêm 
pãrâks. bet tâc vi š šķiêt tik. 
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parakstīt v. Apliecināt, apstiprināt (ko) ar savu parakstu. vaîdzêja ga veniẽki [pērkot uz 

izmaksu]. viņi parakstîja dokumeñtu – abga vuô, ka samaksâs.  parakstīt (sev) nâves 
spriêdumu – tikt notiesātam uz nāvi. viš [tas ir, tēvs negribēja kļūt par pagasta vecāko] 
teîca – es varu parakstît sev nâves spriêdumu. ta neiêvẽlêja t vu. // Uzrakstīt (apakšā, zem 
kā). apakš tã lûguma vaîg parakstît vêl visiêm savi vârdi! / nãc paraksti te savu vârdu, ka esi 
samaksâjis ga vas naûdu!  

paraksts subst. Personas pašrocīgi uzrakstīts vārds un uzvārds (pilnā vai saīsinātā formā), 
kas ko apliecina, apstiprina. Ciñcalu Jãnis, ka vaîdzêja duõt parakstu, ta rakstija Jãnis 
Ciñca s. 

parakt v. 1. Neilgu laiku, mazliet rakt. zemi ka ķuô, ka skâba. ka a lâpstu paruôk, tâdu smaku 
izduô. ta [augsni] ka ķuô. / te tuõ zemi vêl vaîg parakt u  istaĩsît viênu puķu duôbi. // Rokot 
padziļināt, paplašināt (ko). bedre [jeb] du bẽris. cic teîc – paruôc du bẽri! / tu  vaîg vêl 
parakt. ta varês iêlikt pamata akmeni. / paruôc tuõ grãvi tâļâk, laî tas ũde s nuôt k! 

2. Rokot izveidot zem (kā), arī (kam) apakšā. tuõ m luô zemi paraka apakšã, tuõ ba tuô vi sû. 

 parakt pa zemi – ļoti aprunāt. nu gribêja mani parakt pa zemi, bet nevarêja. tâ teîc, ka dikti 
nuôrunâ. 

paralĩze, arī pa lĩze subst. Pilnīga muskuļu nespēja izdarīt aktīvu kustību. tas i šļakas 
nuôj c ci v ks. pa šļaku saûca v cuôs laĩkuôs, tag paralĩze. / ci v ka  a  teîca, ka šļaka nuõj . 
tã i  ta kâ paralĩze. / viņaî [tas ir, mātei] bi pa lĩze. / mana mãsa palika a  pa lĩzi uz gu tu. 

parañtīt v. Neilgu laiku, mazliet cirst, skaldīt. iẽsi  parañtît kâdu kluceli priêkš saûsas ma kas! 
parãpāt, arī parãpačāt v. Parāpot; neilgu laiku, mazliet rāpot. lidz tuõs sviklus nuõrav t, 

vaîdzês parãpât vêl kâdu diênu. / cik ta mẽs vara  parãpačât! viêns mas, uõtrs v c.  
pārapbêdīt v. Izrakt (miruša cilvēka ķermeni, tā atliekas) un apbedīt citā vietā. taga viņus 

[tas ir, karavīrus] pãrabbêdija. 
parapĩns subst. Parafīns. ploškas mãjas apstâkļuôs gatavuôja nuô aîtu taûkiêm. tâdu parapĩnu jaû 

nebija. 
pārârdīt v. Ārdīt, sadalīt (piemēram, drānu, apģērbu šuvuma vietās). kad drẽbe paliêk 

v câka, tad pãrârda. 
pārasmenis subst. Deformēta, atlocījusies asmens daļa; metāliska atskabarga, kas 

izveidojusies, pretējo asmens pusi trinot, asinot. pãrasmenis i trinuôt istrĩc sma ks asu s, 
kas drûp nuõst. pãrasmeni nevaîg istrĩt. / pãrasmenis i, ka zuôbi [izkaptij] plâni u  liẽcâs. / 
iskapteî aîskapinâja pa asmeņus. neva  papļaũt – pa asmenis i . / netri  ta kâ pãrasmenis 
[nazim, izkaptij], satri , ka labi ass. 

parast v.; parasti divd. formā. Kļūt tādam, kam (piemēram, darbība, rīcība) izveidojas par 
pierastu, kļūst par paradumu. nu tâ smu paraduse smuki [veidot klaipu]. / iêbâza ķipelî 
pi kstu, u  ta viš [tas ir, jērs] zîda. tâ tik pi mâk, lidz iêmâcît. kas bi paraduši, tiẽ gaĩdija tuõ 
pi kstu. / negulat, muižu meitas, stalgumāji paradušas! (LFK 9, 58) 

parasti adv. Pa lielākai daļai; vienmēr. viêns b rns tik dabuja tuõ mãju u  zemi. parasti tas bi 
v câkaîs d ls. / c bra – viņa tâda liẽla parasti aûg. / cũkas parasti rudenĩ kava. / parasti 
saîmniêki darija, laî paûsari bûtu kumeļi. / ka mušu daũdz, luõpi sâk bizuôt, bizenê mãjâ. kârstâ 
laĩkâ tas i parasti. / parasti a tuõ zi gu veda piẽnu Liẽpâjâ. / liẽlâs sv diênâs, ka pârnãca nuô 
baznîcas, ta tik vãrija parasti skâbus kâpuôstus a gaļu. 

parasts, -a adj. 1. Tāds, kas pēc izmēra, formas, veida neatšķiras no citiem, līdzīgiem. iêduô 
tuõs parastuôs da ba ci dus. a tiẽm pa·visa  neva  strâdât. / senâk parastiê bi m li čuguna 
grãpji. 

2. Tāds, kura saturs neizceļas ar ko īpatnēju, nav oriģināls; tāds, kurā neizpaužas 
oriģinālas īpašības; ikdienišķs. nuô senu laĩku viš tâc parasc vârc bi. vãcu preĩlenes saûca pa 
ju pravâm. / še mis [jeb] šķe mis i iêklîdis vârc. parasc viš nebi, bet viêns uõtrs liêtuôja. / 
parastâ valuôdâ jaû tuõ tâ nerunâ, bet dažreĩz issaka. // Tāds, kad nenotiek nekas 
neikdienišķs, sevišķs (par laikposmu). pa  parastãm svêdiênãm baznĩcã i  astuôņi, deviņi, 
desmit [cilvēku]. 

3. Tāds, kas ar savām ārējām pazīmēm, izskatu, rakstura īpašībām, spējām u. tml. īpaši 
neatšķiras no citiem (par cilvēku). es biju parasta ko hozniẽce. 
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paraša, arī paraža subst. 1. Vēsturiski izveidojusies (darbības, rīcības, izturēšanās) kārtība 
(sadzīvē, darbā). senâk jaû kâzas bi trîs diênas. tã bi tâda paraša. ta tu  bija visas tãs 
parašas. / uz le les kãju iẽt – tas i v cu  v ca paraša. 

2. Parasts (kāda cilvēka) darbības, rīcības, izturēšanās veids; paradums. iñdeve, iñdiẽve i  
slikta paraža, niķis. / krustus tik v k abrâ, ka samîca maîzi, uzbe  mi tus. ta sav k trîs 
krustiņus. tas tâda v cu laĩku paraša. tâ teîca – la ļaũns nepiêstâ klât. / mazaîm kaķi  i tâda 
paraža – piênãk, apuõsta tuõ ķuõci. 

parate subst. Ratu apakša. parate [ir] ratu apakša. ti gû tãs nevaîdzîgâs mañtas sasêja u  nuôlika 
paratê. 

paraûdāt v. Neilgu laiku, mazliet raudāt. ķizu, ķizu, mãsĩna, paraûdi ž li! ka  mĩļi runãji a  
taûtu d lu? bût dz dri runãjse, bût atsacijse, dziêdãtu, dañcuõtu mãsĩnu pu kâ. / ķizu, ķizu, 
mãsĩna, paraûdi ž li pêc jaûnu diênĩnu, pêc vaîņadzĩna! 

paraûdināt v. Nopūlēt, padarot slimu. citi zi gi bi pamaîtâti nuô grũta da ba – paraûdinâti, ta 
pamaîtâc v d râ. tu  ne·kuô nevarêja lîdz t. 

paraûdzēt v. Neilgu laiku, mazliet raudzēt. mẽs a·viên tuõ žũru vãra  taga ve . paraûdzê bišķi. / 
sklañdaraũšu apakša nuô rupjiêm pûru mi tiêm, va  arî rudzu. bet viņu vaîg drusku paraûdz t – 
va  a raûgu bišķi. / tuõs mi tus [ādas apstrādei] sataĩsija tâdus rûkstuôšus, skâpstuôšus. u  ta taî 
âdeleî sasmẽrêja. u  ta lika âdeli pret âdeli. u  pa div, trîs nedêļi tâ paraûdzêja si tâ viêtâ. 

pāraûdzēt v. Ļaut, lai augot pārsniedz vēlamo gatavības, pilnbrieduma pakāpi, kļūst 
nekvalitatīvs, nederīgs izmantošanai. neva  gu ķus pãraûdz t. ka bî pãraûguši, ta addeva 
luõpiẽm. / sĩpuôlus neva  pãraûdz t. 

pāraûdzināt v. Audzinot panākt, ka (cilvēks) maina līdzšinējos paradumus, rakstura, 
personības īpašības, attīstās vēlamajā virzienā. tuõ puĩšeli nu vaĩr neva  pãraûdzinât. tas i 
dikti izlaîdiês. 

paraũdzīt v. 1. Paskatoties noskaidrot, uzzināt; palūkot. iẽda s mãjâs nuô pļavas, apmet 
lîkumu u  nuõeî paraũgi, vaî tas siêns lañkâ nav grâbja s! / jâparaũga, vaî miêži nuônãkuši u  
pļaũjami. 

2. Pārbaudīt; pamēģināt. ka kâdu nedẽļu [zosis] bi baŗuôtas, ta paraũdzija, va padusê apakš 
spa ’na i taûku ķi ķ ni. / es tâ gribu paraũdzît, va tã uõliņa jaû i  [zem vistas]. / paraũgi tu a  
tuõ jaûnuô siẽru! / paraũgi, va si ta va aũksta tã zupa! / paraũgi tuõ piêri! va naû te prtũra? / 
meîtas gãja iskliêst linus uz rugãjiêm. ka lupa nuõst šķiêdra nuô kaũla, ta jẽme aûkšâ, sêja 
buñtuôs. tuõ a·viênu paraũdzija. 

3. Pagādāt, pagatavot (ēdienu, cienastu). jâiẽt kaû kas paraũdzît vakariņâm. ussi dîšu tuõ 
zupu. / jâiẽt paraũdzît, kuô puzdiênâ st. / iẽšu paraũdzît kaû kuô damu, pameklêšu kuô. / 
katra  bi paraũdzîc, [ar ko] ķ katas ciênât. 

paraũdzīties, novec. pasaraũdzīties v. 1. Paskatīties. ã·re! paraũgiês, cik tu  ve  i palicis [miltu]! / 
pasaraũgiês, kas tu  tâ bruzdêja! 

2. Sagādāt; paraudzīt (3). pasaraũdzîtiês i sagãdât êdiênu, ka viêsi gaĩdâmi. / mẽs nuôiẽsi  sv diên 
ciêmuôs piê tevis. – nãciêt viẽn! es jaû smu pasaraũdzijusês, kuô jũs paciênât. / nuôiẽšu, nuôiẽšu 
[ciemos]. ta tik pasaraũgiês, pačũrkstini gaļu! / tuõ sv diênu dzêra [atkāzas]. kas jaû bi dikti 
paraũdzijiês, ta tuõ pi mdiên a  vêl laîda vaļâ. 

paraũgs subst. 1. Priekšmets, arī raksts, attēls u. tml., pēc kura veido, rada ko atbilstošu 
vai līdzīgu. tâdas musturu grãmatas isnãca. tiẽ tiẽ paši raksti, tiẽ paraũgi. / I ze pârnesa 
sešpacmitnĩti  jaûnu paraũgu. / mu s jaû te nãk prasît tuõs [adījumu] paraũgus. / mu s jaû te 
prasa [aušanai] paraũgus. dikti daũdz prasa paraũgus, laî duôd. 

2. Aizgūstams, atdarināms (kāda cita) veiksmīgas darbības, rīcības veids. mu s jaû cik reĩz 
iznãk ĩve s, kad kaũ kuô grib paka darît, darît pêc citu paraũga, tiêši atkârtuôt. 

pāraûgt v. 1. Augot pārsniegt (kādu) auguma garumā (par cilvēku). mazaîs puĩka drĩz 
pãraûks brãli. / nu tiẽ b rni sâk pãraûkt tuô mãti. // Augot pārsniegt (tuvu augošu augu) 
garumā, parasti nomācot, traucējot tā attīstību. timuõti š bi pãraûdzis âbulĩnu. 

2. Augot pārsniegt vēlamo gatavības pakāpi, kļūt nekvalitatīvam, nederīgam 
izmantošanai. kad pãraûg skâbines, tãm izaûg kañči. / kaũļi i tâda pãraûguse zâle. / ja viņa 
[tas ir, kamolzāle] pãraûg v ca, ta tu liêc viņu, ku gribi. viņa dikti tâ ciêta. / rudenĩ viss i 
pãraûdzis, ja tiẽ dârbi kav ti. 
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3. Pārklāties (ar augiem); augot pārklāt (vietu, kā virsmu) – par augiem. pa rãmu ûdeni 
tâda kâ sûniņa pãraûg, tã ziêd. tuõ aka saûc pa  ûde s ziêdiêm. / apĩņi pãraûguši pãri žuôga . 

paraũkt v. Savilkt, sakrokot. tâ·pat vaîg paraũkt a šnuõru tuõ liñdruka apšuvu. 
paraûst v. Raušot pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). paraûse uôgles nuô mũra caũruma, 

nuõlika trîskãji, vîrsû pañnu u  cepa gaļu, p ñkuôkus. 
paraûstīt v. Neilgu laiku, mazliet raustīt. Jẽpîc pataĩsija smuku a pe mani – piê diêdzĩna ka 

paraûsta, ta kust kãjas, ruôkas. / tãs [pakulas] jaû tik paraûsta, paraûsta, ka tik mana iêkš 

pi ksta tuõ rupjumu, kâdu tu iêlaîd [ratiņā].  paraûstīt pl cus – pakustināt plecus augšup, 
lejup, paužot nesapratni, neziņu, izbrīnu u. tml. ka tâ nuôskatâs taga, ta jâparaûsta brîžiêm 
pl ci – ka taga netîk paj t zi ks rãceņus isvagât. ne·maz tuõ negrib darît. / viêns teîca kuô, 
uõtris tik paraûsta pl cus – tu  naû ne·kã kuô klaũsît. 

paraûšana subst. Darbība → p a r a û t .  uz v la paraûšanu – cik vien iespējams; no visa 
spēka; nebēdājot ne par ko. puĩši gãja braûktiês [..], laî iẽt uz v la paraûšanu. nuõskrêja, kâ 

smi tis viẽn kûpêja. / ak, kâ tu  gãja! kâ uz v la paraûšanu! tu  bî dzêršana, visâds lustes. 

paraûšanās subst. Darbība → IIp a r a û t i e s ; pārraušanās, ceļot ko smagu. a nika tẽja [laba], 
ka ci v ks parâviês, priêkš krûtîm laba, priêkš paraûšanâs, pastiêpšanâs. 

paraût v. 1. Ar strauju kustību, ar rāvienu pavirzīt, panākt, ka pavirzās (kur, kādā 
virzienā, nelielā attālumā). jaûna  jaû vi š [tas ir, spalvu plūkšana] iẽt veĩkli, tuõ spa vu 
nuô katras puses tik paraûn u  tuõ galiņu nuôgriêž, sviêž nuõst. / sasiên ska bi. tiẽ gali i brĩvi. ja 
viênu paraû, ta viš uz·reĩzi i vaļâ. / i  ga  tã guôve aîzgũtnis – paraû sev viẽ visu siênu priêkšâ. / 
mana mãtesmãtes mãte parâva liñdruku u  nuô bikšu kabatas isjẽma kâdu zâli. bi liẽla kabata. / 
ka viņas [tas ir, sievas] isrãjâs, ta vi s viêna parâva liñdruku u  uõtra parâva liñdruku – 
parãdija pakaļu. u  ta viņas šķĩrâs. // Izraut. cita  [tas ir dzerša mucai] bi krãns, cita  pu ķis, 
kuô iêdzina mucâ. tuõ ta parâva u  dzêra. / a·viên tuõ [gaļu] aplaîstija, parâva [plāti] aka  u  
aplaîstija, u  iêšãva aka  apaka  [krāsnī], u  cepa. / paraû tuõ kr slu [no galda apakšas]! 

 smiêklus paraût – saka, ja rodas vēlēšanās smieties. ma  tĩri tâ kâ smiêklus parâva, ka es tâ 
nuôsaklaũsijuôs. 

2. Ar strauju kustību, rāvienu atvērt. paraû, u  attaĩsâs dures. / paraû tuõ luôgu vaļã, laî nãk 
svaîga lupte iêkšã! 

3. Noraut; noplūkt. šĩ [puķe] tâda sîkâka paraûta. 
4. Paņemt; nozagt. nu tu bûsi aka kuô parâvis nuô ga da! / čigãni biêži viẽ adbraûca. ta vaîdzêja 

ũsskatît, ka tik kaû kuô neparaûn. / tuõ meîtu varêja lĩkt piê dârba – smuka, dũšîga, bet 
pa·laĩka  kuô parâva. / pi ksti d g – teîc us tâdu, kas a ·viên kuô nuô uõtra paraûn. 

5. Ar strauju kustību aizraut, aiznest prom (par dzīvniekiem). e·ku, zagle – žagata! parâva 
cãli. / gũžu t vaînis kavâ [zoslēnus], laî neparaû vanaks. / nenuôliêc tãs lîd kas piê zemes! kâ 
kaķe neparaû. / duõmâtu, ka piê bada tas su s tur c. parâva gabalu gaļas, kuô knapi varêja 
sarĩt. / va tik tas su s nebûs kâdu ga s gabalu parâvis? / atskrien vēja vanadzīnis, parau bara 
vedējīnu. (LFK 1954, 548) // Raujot, spēji, spēcīgi velkot, panākt, ka (cilvēks) tiek 
aizvirzīts, attālināts. vējš nuopūta liepu lapas, v lls parāva vīra māti. (LFK 1961, 10129) / 

mãte ũssaûca b rna  – va tu stãvêsi miêrâ! paraûs tevi bubulis!  ka (arī lai) tevi v ls 
(arī piķis, divi devīņi, jupis) paraûtu (arī pa·raûtu, arī paraû)!, arī jupis (tevi) paraûtu! 
(arī lai paraû jupis!) – izsaucas, ja kas neizdodas, arī dusmās, neapmierinātībā, sašutumā. 
lãdêjâs – ka tevi v ls paraûtu! / laî tevi v ls paraû! – tâ a  teîc. / jupis tevi paraûtu! – tas ta kâ 
lamu vârc. / ka sapîcis, ka kaû kas nuôticis, teîc – jupis tevi paraûtu! / ka tevi jupis paraûtu! 
netîk piêmin t v lu, ta teîc jupis. tas isnãk tâ mîkstâk. piê katras nebûšanas, nèizduõšanâs 
[teic]. / a·viên, ka tâ skreî, teîc – jupis paraûtu! / kŗupis tup ceļmalā. lai ta nu tuo parau jupis! / 
laî piķis tevi paraûtu! / ka tevi piķis pa·raûtu! – ka sapĩkst us kaû kuô, ta tâ teîc. / ka tevi piķis 
paraûtu! – ka kaû kuô padara, ka naû labi, ta issaûc tâ. / ak tu piķis! laî piķis tevi paraûtu! / ka 

tevi divi devîņi paraûtu! ka nèizdevâs kas, ta tâ teîca.  v ls pa·râvis! – izsaucas 
neapmierinātībā, sašutumā. v ls pa·râvis! – tuõ Nîcâ diês kuô neteîca. bet teîca – ka tu savas 
bikses piêķ rnâtu! 

6. Sastaipīt; pārraut. ka dikti cêla kuô, ta teîcêm – neparaû nabu! / ka sastaîpîc v d s, paraûc 
v d s, ta a nikas dzêre. / kuô tâc kra s puĩšelis tâdu liẽlu dakšu ce ! paraûs vêl v d ru! / kuô tu 
te ķirinãjiês! paraûsi v d ru. [Saka zēnam.] / neķirini tuõ mazuô! paraûsi v d ru. 
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pāraût v. Apaut (kājas) vēlreiz, no jauna; uzvilkt (kājās) citas zeķes, apavus. sabristas kãjas 
vaîg pâraût saûsas. 

Iparaûties, novec. Ipasaraûties v. Ar strauju kustību pavirzīties (kur, kādā virzienā 
u. tml.); ar strauju kustību virzīties nelielu attālumu. mežâ zãģêjuôt kuôku, tas krita 
šķîbi. labi, ka puĩšis parâvâs sãnus, nenuôsita. Diêva pi ksc! / puĩka parâvâs malã, laî 
neiêraũga. / pasaraûniês nuõst nuô kãju! 

IIparaûties, novec. IIpasaraûties v. Ceļot, nesot u. tml. ko smagu, pārpūlēties, arī saslimt; 
pārrauties. nu nece  tuõ maîsu! tu paraûsiês. / jaûnu zi gu nevaîg b ñd t, paraûsiês vêl. / šĩ irâd 
trũku m tara. tã i, ka parâviês, tã i laba. / ka a v d ru slimuôja, teîca – pasarâviês. / ja bi 
pasarâviês, ta pajẽma aka tâdu puôdeli, [..] pakulas. tãs apmêrcêj petruõlijâ u  piêlaîda zẽveli, 
issi dija. u  mudîgi lika uz nabu vi sû. u  piêvi ka pi lu tuõ [puodeli]. / ka parâviês, nuôgriêž 
tâdu garuôzinu maîzes, izgriêž caũruminu. ta iêliêk tuõ svecîti iêkš tãs maîzs garuôzinas. u  ta 
ȗzliêk us tuõ slimuô viêtu glãzu vi sû. ta viņa tâ izv k [vainu]. 

paravēt v. Neilgu laiku, mazliet ravēt. t vs aizgāja malkas cirsti, māte sakņu parav t. (LFK 1961, 
10746) / vaîdzês iẽt parav t kâdu duôbi. / lîdzi parav t, u  tad ari parunâsimiês! 

paraža. Sk. p a r a š a . 
pārbaĩdīt v. Baidot panākt, ka (kādu) ļoti spēcīgi pārņem bailes; būt par cēloni tam, ka 

(kādu) ļoti spēcīgi pārņem bailes. puĩši meîtas bi pãrbaĩdîši, skatuõtiês pa pi tes luôdzĩnu. / 
tiẽ puĩši nãca iêkšâ. ta bi tâc spruciẽns, ka pârbaĩdija b rnus. 

pārbaũdīt v. 1. Pārliecināties, vai (kas) atrodas noteiktā stāvoklī, kārtībā. lašu ûdas ik pêc 
divâm tri  diênãm braûc pãrbaũdît. 

2. Noskaidrot, kontrolēt (piemēram, darba gaitu, paveikto). komisija gãja u  pãrbaũdija tuõ 
dârbu. // Noskaidrot, kontrolēt (augu un dzīvnieku augšanas, attīstības u. tml. 
stāvokli, apstākļus). graûdus pãrbaũdija. ka kraũkš graûc, ta v d iêkšâ. 

3. Noteikt, arī izmēģināt, vai (priekšmets, ierīce, mašīna u. tml.) ir lietošanas kārtībā, 
darbojas. [izkapti] nuô skaņas pãrbaũda. tâ ga zemi nuôv k a pašu spici – tâ nuôpruõvê iskapc 
skaņu. / daži a stikla kumâsinu, daži a  z ta naûdas rubli pãrbaũdija iskapti – v k a stiklu pa 
iskapc asmeni u  skatijâs, laî nebûtu mîksc metãls, laî bûtu nuôãrdêjusiês viênâdi. 

4. Likt uzrādīt (dokumentu) un noteikt (tā) derīgumu. sveši te nedrîkst bût. viņi [tas ir, 
robežsargi] nãk dokmeñtus pãrbaũdît. viênu nuôtriêca pruôjâm. 

5. Pārliecināties par (cilvēka, viņa spēju, īpašību) piemērotību (kam). š pa v tra mani 
pãrbaũdija jaû tad, kad pi muôreĩz biju izgãjis jũrã kâ kapteĩnis. 

pārbaznīca subst. Telpas daļa, vieta baznīcā starp altāri un soliem. pãrbaznĩca bi tu , ku nebi 
kr slu, priêkšâ piê a tãra. / pãrbaznĩca i tã, ku neû suôlu piê a tãra. / agrẽjiê iẽt piê diêvaga da 
baznĩcâ. agrẽjiê visi ga  a tãri [stāvēja] pãrbaznĩcâ. / ka nebi mâcîtaîs, ta bi zi ģu sv diêna. ta 
Skara turêja sprediķi. viņa  bi sprediķa kr sls pa baznĩcâ. / viêns lukteris bi pârbaznĩcâ – tas i 
piê a tãra. / mẽs apstâjamiês taî pa baznĩcâ. 

pārbẽrt v. 1. Berot (ko) virsū, pārklāt (ar to). [mīklai] pãrbe  kâdu pusi tuõs mi tus, kuô rîtâ 
mîcîs, laî viš nèiziẽt pa maîzes drãnu. 

2. Berot pārvietot (uz kurieni, pie kā, kur); berot sadalīt. tã i graûdu šķipele, [ar ko] graûdus 
pãrbẽra. / tuõ rudzu maîsu jâpãrbe  us pusi. 

pārbĩdīt v. Bīdot pārvietot (uz kurieni, pie kā, kur). bûs jâpãrbĩda tas skapis tuvâk gala siênaî.  
pārbi bāties v. Pārāk daudz raudāt; pārraudāties. nu tas b rns tâ pãrbi bâjiês gul da s! 
pārbîties v. Pēkšņi izjust lielas bailes. t kuļi badijâs. viêns krita ga  zemi kâ beîkc. ta nu ganelis 

pãrbijiês, bļaûda s skrêja mãjâ teîkt. / plũči i  plaûšas. visi plũči nuôtrĩcẽja – ja kaũ ku  bij 
pãrbijiês, ta tâ teîca. 

pārbizinēt v. Pārskriet, pārbizot (no kurienes) (parasti par govīm). kârsc laĩks u  duñduri, 
guôves jaû pãrbizinêja mãjâs. 

pārbļaût v. Pārkliegt. [dziedot] pãrbļâvu, tad apklusa tiẽ b rni. 

pārbraûciens subst. Vienreizēja paveikta darbība → p ā r b r a û k t  (1); pārbraucot veiktais 
ceļa gabals, attālums. šuôreĩz pãrbraûciêns pa l du bi laps, l dus turêja. 

pārbraũkāt v. Braukājot pabūt (visā teritorijā, daudzās vai visās kādas teritorijas vietās). 
parãdijâs pa reĩzeî ari čigãni a zi giêm. bet tiẽ r tâk Nîcu pa braũkâja. / maĩnija [zirgus] a  a 
čigãniêm. kâdreĩz tĩri bra ks bi. tâ viņi tu  pa braũkâja. 
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pārbraûkt v. 1. Braukšus vai braucot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). tuõ bedri vaîg aîzb rt, 
laî va  pârbraûkt. / tu  [pār ezeru] gŗũti pa braûkt, tu  lûst iêkšâ. / bes labuôšanas tas ti telis 
n d . ta  jaû neva  pãrbraûkt pãri. / bi divi kaĩmiņi. pi maîs saliêk dẽles u  pa braûca pãr 
grãvi. / kâ taî pekleî tiks pãri? – nu sašaũs zi giêm u  ta a juõni pa braûks. / pa  upi ka 
pa ’braûca pãri, ta viņi bi – Leĩtîši, Sikšņi. tiẽ visi [senāk] bi piê Nîcas. 

2. Braukšus atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). ka pãrbraûc [no pienotavas], 
nuõmazgâ visas kañnas, traũkus. / pârbraûce mãjâs. / krustûbâs bi dz ruši kruõgâ. pârbraûc 
mãjâ − b rns naû! / es cik·reĩz aceruôs − v caîst vs pârnãk. nu nuô Rĩgas aka  pârbraûcis. / 
gaidu savu luoluojumu nuo baznīcas pārbraucuot. (LFK 1818, 352) / pãrbraûcu mãjâ a tukšu 
v zumu. / cik tuõ stu du paiẽs, lidz pãrbraûksi  mãjâs? 

3. Pārvilkt (pār kā virsmu ar roku, priekšmetu u. tml.). a pi kstu pa gu nu pa braûkt ga  tu 
vari, bet ne pârbrist. tas tâ, ka viêns teîc, ka vi š va  izdarît, bet uõtrs teîc, ka nê. ta vi š tuõ 
piẽteîc. 

pārbridināt v. Brienot vai jājot pārvest (parasti zirgu) (kam pāri). jâšu uz zi ga pãrbridinâja 
meîtas pa  upi. / pa tuõ upeli zi gus pãrbridinâja.  

pārbrist v. Brienot pārvirzīties (pāri kam, pār ko); brienot nonākt (kur). te pa tuõ upîti va  
pa brist – tã i s kla. / varêja pãrbrist tuõ upeli, nebij dziļâk – pãri celi . / es pãrbridu pa upeli tâ 
lidz kakla . / piê R s nu bi brasls, varêja pãrbraûkt u  pãrbrist. / tu  bi braslis, ku va  
pãrbrist u  pãrbraûkt. mẽs pãrbridâm pa brasli. / tu  tâc bezdibi s, ka neva  pârbrist.  

pārbrucināt v. Atkārtoti, vēlreiz berzēt, burzīt. tiẽ pa gi vêl vaîdzês pãrbrucinât a ruôkâm. 
pārbrucināties v. Berzējoties, rīvējoties (gar ko) pārtrūkt. tiẽ stre ģi, ga  tãm i ksêm 

rĩvâdamiês, pãrbrucinaîšiês pušu. 
pārburt v. Burot panākt, ka (kas) notiek, piepildās. cik tu visu labi vari! kâ a  bu šanu pãrburi 

visus mãjâ. 
pārbũvēt v. Būvējot pārveidot (celtni, būvi, tās daļu) citādu, par ko citu. mẽs šituõ mãju 

pãrbũvêjãm. nevarêj vaĩs dzîvuôt. / ka pa bũvêja mãjas, apmete siênas, pazuda visi kukaîņi. / nu 
šituõ mazuô kũtiņu mẽs pãrbũvêjãm. 

pārce t v. 1. Ceļot pārvietot. uz lemešiêm tiêk ȗzlikta v rstuve. viņa i pãrbĩdâma. us kuru pusi vaîg 
gâst, us tuõ pãrce  v rstuvi. tas i jàizdara katrâ vagas galâ. / spa ņus pârcêla pãri [žogam]. 
// Ceļot (parasti kāju, roku) pārvietot (to). manâs v ct va mãjâs bi aûkstiê sliêkšņi. 
[bērni] ûssêdâs, pãrcêla viênu kãju, tad uõtru u  pãri bija. / ussêde [aitai] vîrsû, pãrcêla kãju 
ga vaî pãri, ta ci pa. 

2. Pārvest (pāri kam, pār ko) ar ūdens transportlīdzekli; pārvest (no viena krasta uz 
otru) ar ūdens transportlīdzekli. tuõ vĩru saûc pa prãmniẽku, kas pãrce  pa  upi ļaûdis, ka 
nav ti ta. / raķis – pa tuõ pãrcêla pãri siênu. 

3. Pārvietot, pārvest (uz kurieni, pie kā, kur) (?). bi pataĩsîc jaûns dz sce š pêc Pi mâ pasaũles 
kaŗa uz Veñcpili – viņu pãrcêla us citâm sliẽdêm. 

4. Norīkot strādāt citā darbavietā. skuõluôtajs Liẽluôzuôls bija Nîcas skuõlâ. ta viņu pãrcêla uz 
Nîcas muĩžu. nu u  ta tu  bi Liẽluôzuôls pa skuõluôtâju. // Ieskaitīt (mācību iestādes pēc 
secības augstākā klasē). skuõlâ gãju u  diẽzga  labi varêju iẽmâcîtiês. katru klasi pãrcêla. 

pārce ties v. 1. Pārvietoties, pārvākties (uz citu dzīvesvietu). gãjẽji pãrcêlâs Ju ģuôs nuô viêna 
saîmniêka piê uõtra [..] a visu iẽdzîvi. / kad pãrv d liẽlu kaķi nuô cituriênes ada  paši pãrceļâs 
nuô viênas mãjas uz uõtru, ta jâiêbâž maîsâ u  jâgriẽž tik i gi ri ķî, lidz viš galîgi apreîpst. 
// Pāriet (uz citu uzturēšanās, atrašanās vietu). pa ka muku mẽs saûca  žu ku. teîc – 
ka muki usklîduši, nu i briẽsmas. viņi tâ pãrceļâs. 

2. Tikt pārveidotam. Ķu ķe – tã bi mana pamĩlija [jeb] ma s ûzvârc. ta bi e galâ pamĩlijaî. bet ta 
uz·reĩz pãrcêlâs uz s – Ķu ķis. 

pārc tuve subst. Vieta, kurā ierīkota pārcelšanās (pār ūdenstilpi) ar prāmi, laivu u. tml. 
ka tã pãrc tuve beîdza [pastāvēt], ta ustaĩsija kuôka ti tu. viš nebi tik plac kâ taga i. 

pārceļuot v. Veicot garāku ceļu, atgriezties (parastā uzturēšanās vietā) – parasti par 
putniem. putni pãrgaĩši [jeb] pãrceļuôjuši. 

pārcept v. Cepot pieļaut, ka (kas) pārsniedz vēlamo gatavības pakāpi. uspasê tuõ pu kstiênu, 
ka tuõ maîzi nepãrc p! ta aka atlêks garuôza. 
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pārciẽrāt v. Pāriet, ejot atgriezties (piemēram, mājās). tã ciẽrâšana [tas ir, vārds] lĩdz a 
vãciêšiêm atnãca. ta tã teîkšana bi – pârciẽrâšu mãjâs. 

pārciêst v. 1. Smagi izjust (piemēram, negatīvu emocionālu stāvokli). cũka meklêjas. cũka 
pãrciêta tuõ meklêšanas laĩku u  êda aka. 

2. Izslimot (slimību); pārdzīvot (operāciju, slimības lēkmi u. tml.). ãrsc teîca, ka viš [tas ir, 
brālis] pãrciêš tuõ krĩzi. 

pārcilāt, retāk pārcîlāt v. Cilājot pārvietot. pãrcilâju [mantas] nuô viêns viêts uz uõtru, bet nevaru 
atrast, kuô ma  vaîg. / katru paûsari tãs dẽles jâpãrcîlâ, laî nepaliêk stãvuõt šķîbas. / [arklam] i 
v rstuve, kura tiêk pãrcilâta nuô viêna lemeša uz uõtru. / bûtu labâk pãrcilâjuši stuõderes! / 
kadreĩz, ka švaka krâsne, ta pãrcilâja kukuļus – isjẽme, kas nuô dib na, tuõs lika priêkšâ. 

pārci ķēt v. Pāralvot. a tuõ ciñni pa jaûnu pãrci ķê piẽna kañnas, tâdu spuôžu padara. 
pārci st v. 1. Cērtot pārdalīt. ka kaû kuô neva  pãrci st, iêdz  dze ža va kuôka ķĩli u  sit a ãmaru 

va a kuô, lidz viš pãrplîst. / tuõ r snuô zaru vaîg sazãgât. tuõ nevarês tâ·pat pa ci st. / salika 
striķi  galus viênâdi u  pãrci ta vidũ pušu. / cũku ga vas pãrci ta us pusêm. puzga vas vãrija. / 
[cūkas] ga vu pâr’ci ta, isjẽma mêli u  smadzeņus. // Cērtot radīt (kam) ievainojumu. 
puĩsis pãrci ta kãjâ ãderi. aseņi pu ku tecêja. 

2. Pārspēt (kādu) (parasti kāršu spēlē). ja viņu [tas ir, spēlētāju kāršu spēlē] varêja pãrci st 
[jeb] pãrtru puôt, ta tas […] palika pa tuõ ķeĩzaru.  

pārčalīt v. Skaļi runājot, pārspēt skaļumā. tas jaû pãrčalî visus – tâ teîc, ja kâc pa  visiêm 
spêcîgâki ņ  bo d r t, runât skaļâk. 

pārča pāt v. Lēni ejot, pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). ga  jaû 
v câmãte pãrča pâs mãjã. / ej ãtrâk! uznãks tu sa, u  nevarêsi  r dz t pãrča pât mãjã. / 
ma  i  liẽla nũja ruôkâ. es varu pârča pât. 

pārčapāt, arī pārčãpāt v. 1. Lēni ejot, pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). 
nu jaû lidz vakara  es ari pârčapâšu mãjâs. 

2. Pārrāpot (par kukaiņiem). kâ tãs utes varêja pãrčãpât nuô viêna kr kla uz uõtru? 
pārču čināt v. Lēni virzoties (parasti pajūgā), atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā 

u. tml.). pãrču činât va  l nâ riksîtî, a  v cu zi dziņu braûcuôt. / pãrču činâsi , pârbraûksi  
l niêm riksîšiêm. / izbraûkšu ãtrâk nuô pi s tas, laî va  l ni pârču činât. / ga  jaû pãrču činâs 
a ! vaka s vêl tâlu. 

pārčuõlēt v. Pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). tâļu naû, ga  jaû 
pãrčuõlêšu. 

pārdalīt v. 1. Sadalīt (ko) divos gabalos, divās daļās. [stallī] vis·gaŗâ i siles – us pusi pãrdalîtas. 
viênâ pusê i  ûde s, uõtrâ pusê graûdi – aûzas – va mi ti. 

2. Sadalīt (ko) vienādās daļās. taî abrâ tâ bišķi pa ’dala [mīklu] – a ruôku tik tâ bišķi iẽzîmê, laî tiẽ 
kukuļi bûtu viênâdi. / mãte pãrdalija visiêm b rniêm viênâdi mañtu. 

pārda ģināties v.; niev. Pārbraukt (parasti ar grūtībām). puĩšis ve  naû pãrda ģinâjiês. laĩka  
bûs piêdzêris.  

pārdârdināt v. Dārdinot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). nu jaû braûc mãjâs. pa ti tu jaû 
pârdârdinâja – es dzi dêju. 

pãrdegt v. Degot pārdalīties. negriẽz tuõ uguni la paî tik liẽlu, ka nepãrd g dakc. 
pārdesmit nenoteiktais num. Aptuveni divdesmit. pãrdesmit ci v ku va  apiẽt [ap galdu]. 
pārdevējs m., pārdevēja f.; subst. 1. Darbinieks (piemēram, veikalā, krogā), kura uzdevums 

ir apkalpot pircējus. pa devêjs [ir] buõtniẽks. / traktiẽris a  pi s tâ bi. traktiẽrî tik viêns 
pãrdevêjs. / jaûnâ veĩkalâ sâcis veĩkaluôt mâcîc pãrdeveîs. / pêcâk jâiẽt buõtê. suõt pãrvedis 
labas zeķes. pãrdevêjs ma  teîca. 

2. Tas, kas pārdod (ko). pãrdeva [kāpostu] ga viņas kapãm. tuõ jaû nu pi cẽš u  pãrdevẽš redzêja, 
kâda tã ga viņa i. / pi cêjs suôla tik, bet pãrdevêjs neatlaîžâs, daũdz tiẽlêjâs. beîdzuôt saderêja. / 
pãrdevẽjs raûsta pl cus viên u  teîc, ka tâ jaû nav lĩkc. / ta [ogu laikā] jaû sâk rastiês pu ku tuõ 
pãrdevẽju. 

pārdiêdzēt v. Pārāk izdiedzēt; diedzējot pārsniegt vēlamo gatavības pakāpi. tuõs rãceņus 
neva  pãrdiêdz t – nuôlûzîs izdîgušiê asni. 

pārdiên adv. Katru otro dienu. pãrdiên – [tas ir] katru uõtruô diênu. / meîta strâdâ pa diên – viênu 
diênu strâdâ, uõtru nê. / mu s nãk avĩzes katru uõtruô diênu, jâiẽt paka  ik pãrdiên. 
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pārdiênas subst. Dienas, starp kurām ir vienu dienu ilgs laikposms. vaļeniẽki gãja muĩžâ ik 
pãrdiênas dziêvât. 

Ipārdrãzt v. Drāžot pārdalīt. puĩka pãrdrãza pât gas kâtu. nu bûs pêriêns. 
IIpārdrãzt v. Ātri, steigā pārskriet (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.); pārdrāzties. cũkas 

izbaĩdîtas pãrdrãze nuô ganîkles aũl kiêm viẽn. 
pārdrãzties v. Ātri, steigā pārskriet (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). nu kumeļi pãrdrãzâs 

s tâ, kaûdamiês a duñduriêm. 
pārdricināt v. Velkot pārvest (mājās, uzturēšanās vietā u. tml., parasti mājlopus). puĩkas 

tuõ t kuli pârdricinâja mãjâs, piê ragu tur dami. / tuô liẽluô t kuli nevarêja pârdricinât mãjâs 
nuô ciêmĩnu. / kuô tu  vaĩrâk gaĩdîs! vedîs tik mãjâs. ga  jaû pãrdricinâs [niķīgu govi]. 

pārdrĩvāt v. Drīvēt vēlreiz, no jauna; pārdrīvēt. tuõs caũrumus jâpãrdrĩvâ pa jaûnu, ku nãk vẽš. 

pārdruôšība subst. Vispārināta īpašība → p ā r d r u ô š s  ( 1 ) ;  šīs īpašības konkrēta 
izpausme. nu tã ga  liẽla pãrdruôšĩba iẽt pa tik plânu l du! 

pārdruôšnieks m., pārdruôšniece f.; subst. Pārdrošs cilvēks. viêns tâc pãrdruôšniêks tuõ brũtes 
vaîņagu bija uznesis us sta ļa ju tu. ta viš tu  ķirinâjâs. 

pārdruôšs, -a adj.; pārdruôši adv. 1. Ļoti drošs, drosmīgs; pārāk drošs, nepiesardzīgs (par 
cilvēku). tiẽ maziê puĩšeļi i pãrdruôši – aûkstu kâp. 

2. Tāds, kurā izpaužas šādas īpašības. l dus vêl taču labi n n s, bet jaû iẽt pãri. liêkâs pãrdruôši. ka 
iêkritîs, ga  dr binâsiês! 

pārdûcis, -kuse, arī -kusi divd.; adj. noz. Tāds, kas pārņemts ar dūkoņu. viss dârs bišu 
pârdûcis – spiêtuô. 

pārduõmāts, -a divd.; adj. noz.; pārduõmāti adv. Tāds, kas iepriekš vispusīgi analizēts, 
izvērtēts. kâ smẽrê, tâ braûc – teîc uz labi pãrduõmâtu da bu. tuõ va  ãtrâk, labâk padarît. 

pārduõt, arī pārduôt v. Atdot (mantu, produktu, īpašumu u. tml.) par samaksu pircēja 
īpašumā. druvâ iêstãdijâm rãceņus. tuõs nuôrâvêm u  pãrdevêm. / mu s bija jaûnluõpiņi. 
ziêmu nebûs vaĩs – visus pãrdeva. / [zosis] pi ka ari v lâk. kas bi pãrduôdamas, tãs [zosis] 
pãrdeva. / agrâk jaû uõlas ne·maz pac neêda – pãrdeva žĩdiêm. / nuô sarûgušâ piẽna taĩsij siẽrus, 
kuô a  pa deva u  paši a  êda. / ûspi ka, laî pa duôtu tâļâk. tiẽ pãrkupši ûspi ka, laî pãrduôtu 
Liẽpâjâ. / ai māmīna, ai māmīna, nu tev slikti gadījās – tu pārdevi savu d lu par tuo drānas 

lupatīnu. (LFK 1961, 10498)  pārduot pa(r) âdas naûdu – pārdot (parasti nodzītu, vāju 

dzīvnieku) ļoti lēti. kad pârduôs [vājo zirgu], ta pa âdas naûdu.  staĩgā (arī iẽt), (ta) kâ 
zemi pārdevis – saka, ja kāds staigā noraizējies, nobēdājies. dze  bes prâta. nu slimi staĩgâ 
apkârt, kâ zemi pãrd vuši. / [vīrs] sakre ķêjiês – iẽt, ta kâ zemi pârdevis. / [vīrs] nu staĩgâ, kâ 
zemi pârdevis. 

pārduôtava subst. Telpa, vieta kur (ko) pārdod; veikals. utines Liẽpâjâ us Siêna ti gus. taî iêlâ 
bi v cu liêtu pãrduôtavas. 

pārdu t, arī pārdu t v. 1. Durot radīt (kam) caurumu; durot pārdalīt. ãrsc ma  tâdu ļe pi 
bâza mutê u  pãrdũra. ta es paliku v s la, varêju puôt. 

2. Durot vēlreiz, atkārtoti ievietot, ievirzīt (kur iekšā ko smailu, asu). ka kâc pu ķîc 
[balinot audeklu] gãjis vaļâ, ta tuõ aka pãrdu  pa jaûnu. 

pārdur(v)es, arī pārdu vis subst.; dsk. Pusdurvis; durvis ar atsevišķi atveramu augšējo daļu. 
bi tâdas pãrduris – lidz puseî tâ vẽra. apakšu netaĩsa, aûkšu tik pataĩsa. tuõs dũmus izlaîda 
laĩka  tâ. / viņiêm [tas ir, vecvecākiem] bi ari pãrdures gaŗâ namâ laũka durîm. varêj attaĩsît 
tik pusi. ja gribêj parunât a  kâdu, ta nevaîdzêj visu taĩsît, laî nenãk aũkstu s. / pãrdu ves 
aîstaĩsa ciêt. vi sas daļâ e ģes, tãs taĩsâs vaļâ. tãs tik âra du vis bi. / ta jaû nebi ta  
priêkšnama  luôgu. redz, atvẽra pãrdures. u  ta varêj r dz t. tuõ aûkšu atvẽra. ta varêj r dz t. / 
es tâdas pãrdures vaĩrâk nemanîju. 

pārdze ties v. Pārāk daudz dzerot (alkoholiskus dzērienus), pilnīgi pazaudēt paškontroli. 
citi pa daũdz bi [godībās] pãrdz rušiês. 

pārdziêvināt v.; novec. Pārāk nostrādināt, nodarbināt; pārstrādināt. nevaîg tiẽ b rni 
pãrdziêvinât pa  daũdz. vêl jaû mazi. 

pārdzi dināt v. Pārdzirdīt; pārāk daudz dzirdot (ar šķidru ēdienu), pārbarot (dzīvnieku); 
pieļaut, ka (dzīvnieks), pārāk daudz izdzerot, kļūst slims. šuôrît tãm guôvĩm pa daũdz 
iêduõc dzĩrd kla, iẽt caũri, pãrdzîrdinâtas. 
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pārdzi dīt v. Pārāk daudz dzirdot, pieļaut, ka (dzīvnieks) kļūst slims. nevaîg tuõ zi gu pa 
daũdz pãrdzĩrdît. vaĩrâk neduô! 

pārdzi ties v. Pārāk daudz lielīties. viš dikti mĩl tâ dzĩrtiês, liẽlîtiês. nu jaû tu gribi pãrdzi tiês! tâ 
jaû tu  ne·maz nebija. / nu tâc kâ dzi klis! neva  beîkt pãrdzi tiês viẽ. viš teîce – tuõ va , tuõ va , 
bet it ne·kuô nepadarija. 

pārdzît v. Dzenot panākt, ka (dzīvnieks, arī cilvēks) atgriežas (mājās, uzturēšanās vietā 
u. tml.). tas ciêmĩnu su s nãk u  nãk, taîsni kâ iẽ dinâc. cik reĩzu jaû nepa dzinu mãjâs! / divi 
stu di puzdiênlaĩks – diûpacmituôs [govis] pârdzina, divuôs dzina laũkâ. / ka [govis] pãrdzina 
bišķi ãtrâk mãjâ puzdiênâ va kâ, ta jaû vaîdzêj ve  iẽt palaîst cũkas pabaŗuôt, pa zâlâju paganît. / 
ga s pãrdzinis guôves nuô ganîkles. / ka vakarâ bi pãrdzîti visi luõpi, ganelis varêja iẽt dârzâ 
pà st uôgas. / piêlêja pi lu ķêķi, ka [govis] pârdzina pi muôreĩz [pavasarī] puzdiênâ. / visas 
dziesmas izdziedāju, brāļa guovis ganīdam. viena pati atlikusi, tuo dziedāšu pārdz nuot. (LFK 9, 
176) 

pārdzîvuojums subst. Psihisks stāvoklis, ko izraisa spēcīgas emocijas. sasli st kustuõnîši – tu  
aka  pãrdzîvuôjumi. / tik jaû mu s bi tuô pãrdzîvuôjumu [kara pirmajās dienās]. 

pārdzîvuot v. Pieredzēt (ko bēdīgu, traģisku). ma  bî japãrdzîvuô nâves baîles, ka tã trepe lûza. 
paredzēt v. 1. Iepriekš nojaust, arī noteikt (ko gaidāmu). ka su s kaûcuôt, ta viš kaû kuô 

par dzuôt. / tuõ jaû paredzẽja, parunâja, ka tãs plûdas nuõnesîs pruôjâm tuõ pluôstu. 
2. Iepriekš iecerēt, ieplānot (rīcību, pasākumu u. tml.). katra  da ba  jãpar dz, kâc bûs 

isnãku s. / pļuñdur t i kaû kuô darît ne tâ, kâ par dz c, ne tâ, kâ vajag. / devîņu zaru [ecēša] i 
par dz ta priêkš diviêm zi giêm. / beĩgâs bi par dz c, ta ka uz Jãņiêm bûs tas [etnogrāfiskā 
ansambļa] braûciêns [uz Maskavu]. / bi par dz c, ka paûsarĩ braûks uz Rĩgu. 

3. Pamanīt, ieraudzīt. tag ga ·drĩz ne mẽnesi nedabũ par dz t. tâdâ dũmakâ viẽn i. 
par dzināt v. Paskubināt. par dzini tãs meîtines, laî sêd piê ga da u  d! 
par guoties v. Īsu brīdi rēgoties, būt redzamam. kas tu  tâ par guôjâs, tâ parãdijâs aîs stûra? 
pareģis, arī pareģuotājs m., pareģe, arī pareģuotāja f.; subst. Pareģonis. tâdi pareģuôtâji, pareģi 

va râk kuô zinâja. bet es te ne.viênu nezinu.  
pareģuot subst. Pamatojoties uz pieredzi, faktiem u. tml., paredzēt (ko). cic jaû mâk 

pareģuôt laĩku. 
pareģuotājs. Sk. p a r e ģ i s . 

pareĩzība subst. Vispārināta īpašība → p a r e ĩ z s  (1), šīs īpašības konkrēta izpausme. 
ga veniêki mu s bija, kas abga vuôja pa  pareĩzîbu kâdâ va sc darîšanâ u  naûdas ziņâ. 

pareĩzināt v. Reizināt un pabeigt reizināt (piemēram, ar kādu skaitli). ka tuõs kapẽķus 
pareĩzi , isnãk rubulis. / us tuõ viênu ķuõci salika astuôņus vaî desmit klãvus [..]. un pareĩzi t a  
si tastuôņdesmit, u  i  zina s, cik uz viêna tã ķuõča bi [āķu]. (Svent. 75) 

pareĩzs, -a adj.; pareĩzi adv. 1. Tāds, kurā nav kļūdu; tāds, kas ir bez kļūdām (piemēram, 
izpildīts, veidots). [aube] a  bi smuka, ka bi pareĩza. / visas r snâs d sas, ka luõpu nuõkava, 
visas iêkšas bi damas, vaîdzêja pareĩzi iskuôpt. / mãte rãj meîtu, kas nemâk ve  pareĩzi aûd klu 
aûst, sajaûc dzivi. / tã adbi de bija pareĩza. es tâdu gaĩdiju. / ja vi š [tas ir, skolotājs] tâ bišķi 
papurinâja aûsi, ta jaû zinâja, ka tu  naû kas pareĩzi. / cũkas mazgs i tâc, kas naû pareĩzi sasiêc. 

 pareĩza naûda – naudas summa, kas precīzi atbilst maksājuma vērtībai. ma  bî pareĩza 
naûda, varêju nuôpi kt tuõ drãneli. // Tāds, kas atbilst kādām normām, noteikumiem, 
prasībām. ku mašĩnas vadîtâjs ûstu  pareĩzu tvaîku, štĩmu gu. / tã padarîšana nebi pareĩza taîs 
kâzâs. / ja kãjas pareĩzi nece , ta va  drĩz nuôšļukât zâbakiẽm papêžus. / ma  jaû acugaîsma vaĩs 
nav pareĩza. / es tik nevaru ciêst, ka nav vaĩs pareĩzi zîmuļi. visi tâdi p l ki. // Tāds, kas ir 
labs, atbilstošs, normāli funkcionē. ka braûca nuô Liẽpãjas pa z ru pareĩzâ ceļâ, [tad] 

neiêlûza. / va tas bija pareĩzaîs ce š, ku vi š aîzbraûca?  bût uz pareĩzu ceļu – saka, redzot, 
ka darbs iesākts pareizi. mãte aûd klu iênĩtêja u  nu lika [meitai] aûst. teîca – nu tu esi us 

pareĩzu ceļu.  pareĩzās sliẽdēs – tā, kā pienākas, tā, kā vajag. vi š [tas ir, dēls] bi iẽvi zîc 

pareĩzâs sliẽdês. tuõ viênu viẽn grib padarît.  vest uz pareĩzu ceļu – panākt, ka (kāds) dzīvo 
atbilstīgi kristīgajai morālei. mâcîtajs katru sv diênu nuô kañceles mâca savu draûdzi uz labu, 
grib v st us pareĩzu ceļu. 
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2. Tāds, kas saskan ar īstenību. laî ga  nav taîsnîba viņa [tas ir, dēla] pusê, viš tuôm r abga vuô, 
ka tas i pareĩzi. // Tāds, kas rada vēlamo rezultātu (piemēram, par rīcību, darbību). 
[izkapti] aka liẽca. es tuõ neiêskatu pa  pareĩzu. 

pāreja subst. 1. Darbība, process → p ā r i ẽ t  ( 7 ) . ka paûsari laîda ganuôs, ta visâm [govīm] 
deva [..] tuõ v la sũdu. samîcîja tâdu mi tu kukulîti u  katraî iẽdeva viênu, laî tas v d s istu  tuõ 
pãreju. 

2. Vieta, kas paredzēta pāriešanai, pārkļūšanai. katrâ viêtâ jaû neva  pãriẽt pãri. te pa kanãlu a  
i pãreja, laî va  tikt pãri. 

pãrējais, -ā adj. 1. Atlikušais. i  liẽlas ase s dzîkslas, kas saviênuôtas a plũčiêm, aknâm u  visâm 
pãrêjâm aseņu dzîslâm. / nuô rîta [abrā] sabe  ve  tuõs pãrêjuôs mi tus u , ja i  pa ciêtu, ku nuô 
tiẽm mi tiêm sabe , ta uzleî ûdeni. / pêdîgi nuô tãm sakasâm pajẽme priêkš nãkuôšas reĩzes 
raûgu – klu pîti. u  pãrejuô istaĩsija pĩlîti, iêkšâ iêlika gaļu. / pãrêjuôs m ñcus sasêja pãruôs piê 
astêm u  lika uz vãrdêm žâv t. / rudenî, ka cũkas nuôkaûtas, tuõs taûkus, kas ga ribâm, tas i, 
sãnu taûki, sama . pãrêjuôs, kas ve  atliêk, kaûsê grãpî. 

2. dsk.; subst. noz. Citi. ta kâc dz ruõkslis [zirgam] bi aûkstâks kâ tiẽ pãrêjiê. ta tuõ nuôvĩlâja. / 
v câkaîs d ls palika mãjâs, u  pãrẽjiê izgãja taûtâs. 

par kavāt. Sk. p a s a r k a v ā t .  
par kuot v. Neilgu laiku, mazliet sarunāties; papļāpāt. vĩri sagãjuši par kuôt pa dârbu. 
par kuoties, novec. pasar kuot, arī pasar kuoties v. Parunāties; papļāpāt. v câ Ģ da 

nuôgu bâja piê ciêmĩnu pasar kuôt – tâ jaû senâk teîca. / aîziẽšu piê ciêmiņa bišķi pasar kuôt. / 
ciêmĩnu mãtes bi izgaĩšas uz ruôbežu par kuôtiês. / par kuôtiês pa puĩšiêm – tas jaû tâ parasti 
bi. / tiẽ veči tu  pasar kuôja u  iššķĩrâs. / pasar kuôtiês – tâ mana tañte teîca. / iẽsi  istabã 
pasar kuôtiês.  

parẽķināt v. Neilgu laiku, mazliet rēķināt. nu nuôgãju skuõlâ, palîdzêju citiêm bišķi parẽķinât – 
saîmniêka d liêm, saîmniêka meîtenêm. / kâda  [klases biedram] biš·ķĩtâs kaû kuô parẽķinâju 
vaî kaû kuô parãdîju. 

par mināt, arī paremināt v. Pasildīt. ka ûd c nav si c, ta liêk us plĩti par minât, laî si c. / paremini 
tuõ piẽnu, laî nev tik aũksc! / nu jaû tãs ruôkas par minâju, tâ bi nuõsalušas. / paremini tuõ 
vaka diênas zupu! 

par ns, -a adj.; par ni adv. Parets. šuôgad rudzi sadîguši tâdi par ni. / v caîmt va  palikuši mati 
par ni. / tas aûd kls isnãce tâc mîksc – šķiêc bi par ns. / vi š irâd par ns šķiêc. par ns – tas i 
r c. 

parepelēties v. Pakāpties, uzrāpties. es jaû nevaru usr p l tiês – tâ usrâptiês, par p l tiês. 
pārẽrpēt v. Pārvētīt (uz ērpes). tãs linu s klas pãrẽrpêja pa jaûnu. ta bi skaĩdras. 
pārêrst v. Pārplēst, izārdīt (ko). nu, ka jaû gãja rãceņu raût va kuô, ta jaû a·viên saîmniêce paskatîj 

tik, ku kâc švakâks maĩše s. pãrêrde tuõ maĩšeli ga ·drĩz lidz aûkšaî. u  tad taî maĩšelî aîssiêtiês 
priêkšâ laî i. 

paresninājums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p a r e s n i n ā t ; paresninātā, 
paresninājusies (kā) daļa, vieta. ka dzive tâ naû sagriẽsta, kâ vaîg, ka va  pãrtrũkt, ta i 
ačļuka. tas tâc vaļîks, nesagriẽsc paresninâju s. 

paresnināt v. Veidot tādu, kam (parasti) kāda daļa, vieta ir resnāka. ta  kr sla  kãjas uz 
apakšu bija paresninâtas.  

par sns, -a adj. Samērā, mazliet resns; pretstats: patievs. pineklis i nuô pakulãm nuôvîc par sns 
šnuõrs, kuô zi giêm sapît ganuôs kãjas. / samêrcêja petruõlijâ vi las dzivi par snu u  aptina ga  
tuõ [pudeles] galu apkârt. / [nīcenieku] r snu s bi vidêjs. siẽviẽši vaĩrâk bi par sni. / ze niêku 
meîtas bi par snas – a krûtîm u  v d ru, u  gu niêm. tâdu tik usskatija pa  ĩstu siẽvu. / druķis i 
ci v ks a  apaļu seju u  vaîgiêm, par snu aûgumu. 

pārêst v. Pārgrauzt. uz [govs] muguru iêdê uõliņas duñduri. u  tãs pãr d caũri âdu. u  aîz âdas 
isperinas, u  izaûg kũta s. 

pārestība subst. Rīcība, kas izraisa ciešanas, aizskarot (kāda, piemēram, sociāli 
zemākstāvoša, arī fiziski vājāka) pašcieņu, intereses u. tml. ja tu biji kuô nuôdarîjis 
kâd·reĩz kâdu liẽlu pãrestîbu – va sakaviês, va kâ, tad atnãca skuõlas paduõmes v câkaîs u  t s a 
mãti atnãca. 
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pārêsties v. Apēdot pārāk daudz (kāda ēdiena), justies slikti, saslimt. vaka  pãrêduôs tãs 
sẽnes, i gi nebiju dusi. / vĩveles bi zi giêm, ka tâdu jaûnu zâli pãrêdâs va kuô. 

pa·r tam adv. Samērā reti. pupas stãduôt, lika saîmniẽks iêbãrstît ari zi ņus pa·r ta . / miêžu maîze 
ãtri paliêk ciêta, asa. tuõ [cepa] tâdu svaîgu sà stiês. pa·r ta  cepa. / nu taga vãra [maizes zupu] 
a . es a  kâdu reĩzi pa·r ta  izvãru. / tâds [ziepes] tik pa·r ta  dabuj [pirkt], ku muti 
nuômazgât. / pa·r ta  kâc dedzinâja [Jāņos uguni] gatuves galâ piê liẽlâ ceļa – r dzamâ viêtâ, 
laî citi kaĩmiņi r dz. / tâda  pãri , ka  tuvuôjâs krustûbas, tiẽm ta bi jâsteîdz [precēties]. bet 
tas bi pa·r ta . 

par tināt v. Neilgu laiku, mazliet retināt (augus, to daļas). saîmniêks nuôbraûca a  saîmi [uz 
mežu] u  isr tinâja kâdu kva tãlu, par tinâja, ka tu  nezinâj, ku likt [zarus]. 

pārfotografēt v. Fotografēt (piemēram, fotoattēlu, arī iespiestu tekstu, rokrakstu), lai 
iegūtu (tā) fotogrāfiju, fotokopiju. mu s i bi des nuô Ja ·ševska grãmatas pãrfotograf tas. 

pārgadus adv. Katru otro gadu. pa diviêm gadiêm, tas i, pãrgadus, apskata, vaî sku stĩns stãv labi 
u  vaî v k dũmus. 

pārgaĩdīties v. Pārāk ilgi gaidot, nogurt, kļūt nepacietīgam, zaudēt cerības sagaidīt. ku tiẽ 
vĩri paliêk? va  pãrgaĩdîtiês viņus. 

pārgãjiens subst. Gājiens uz noteiktu mērķi. nuô dârba lîdz mãjâm pãrgãjiẽnâ isiẽt viêna stu da. 
pãrgalis subst. Trose (dažādu tehnisku ietaišu savienošanai). veĩjeri a  kabeli ârpus du vĩm 

saviênuô trose, kuru saûc pa  pãrgali. 

pārga vība subst. Vispārināta īpašība → p ā r g a v ī g s; šīs īpašības konkrēta izpausme. tiẽ 
puĩkas i pãrga vîgi – l c nuô ti ta. tã i pãrga vĩba. / tã bija liẽla pãrga vîba braûkt pa tik plânu 
l du. 

pārga vīgs, -a adj.; pārga vīgi adv. Tāds, kas rīkojas pārdroši, neievērojot iespējamās 
nevēlamās sekas; pārlieku drošs. kas tâc pãrga vîks, neskatâs ne·kuô, kas iznãks, ta teîc – tas 
jaû galîgi du ls. / pašeĩlis, pašutis i  rucavniêku vârdi. tas nuôzîmê pãrga vîks, traks [cilvēks]. / 
es teîcu – nèej, l dus neturês! bet neklaũsa. pãrga vîks! 

pārga vis m., pārga ve f., arī pārga vnieks m., pārga vniece f.; subst. Pārgalvīgs cilvēks. bija 
tâdi pãrga vniẽki, kas metâs uz ga vu ûdenĩ. / kuô tik tas puĩka nèizdara! paliêk pãrga vis pa 
daũdz. / mũsu mazaîs puĩka i liẽlâks pãrga vis pa  brãli. 

pārgatavuoties v. Gatavojoties pārsniegt vēlamo gatavības pakāpi. âbuôli tâ pãrgatavuôjšiês, 
ka paši krît zemẽ u  sprâkst pušu. 

pārgrãbstīt, arī pārgrãbāt v. Grābstīt vēlreiz, no jauna. pêc ku šanas tuõs sa mus pãrgrãpstija vêl 
pa uõtrreĩz, laî skaĩdra duru priêkša. / tuõ pļavu vêl pãrgrãpstija a grâbekli. / tuõ aûzâju gãja 
pãrgrãbât pa uõtru reĩzu. 

pārgrâbt v. Grābjot pārcelt, pārdalīt. tiẽ graûdi vaîg pãrgrâpt nuô viêna kasta uz uõtru. / tuõs 
isvãrîtuôs rãceņus vaîg pãrgrâpt us pusi – pusi duõt cũkãm u  pusi suv niêm. 

pārgraĩzīt v. Graizot pārdalīt. stãduõt rãceņus, kuri liẽlâki, vaîg pãrgraĩzît us pusêm tâ, laî katrâ 
pusê bûtu asni. 

pārgraûzdēt v. Grauzdēt vēlreiz, no jauna. kad atlika beķerijâs v ca ba tmaîze, viņu sagriêza u  
pãrgraûzdêj krâsnî pa jaûnu. 

pārgraûzine subst. Ļoti sekla vieta ūdenstilpē; sēklis. vaîg brist pãri, ku [upē] tã sekle i – 
pãrgraûzine, ku bišķi, bišķi tik ûd c vĩrsû. tu  braûca pãri. tas tâ vasaras vidû bi. 

pārgraûzt v. Graužot pārdalīt. zi gi bi pãrgraûzuši pavadu, piê tã kruõga stãv dami. 
pārgribēt, arī pārgribēties v. Pārstāt gribēt (ko, ko darīt), parasti pēc ilgas gaidīšanas, 

ciešanās. guôvi v d piê bu ļa, ka viņa grib. tu  gaĩdît neva . ta viņa pãrgrib, u  tu  ne·kas vaĩs 
nèisnãk. / ka cũka grib kuĩļu, ta jãnuôv d. ka pãrgribeîse, ta nerûc vaĩs. 

pārgriẽzt v. 1. Plati izplest (acis), parasti vēršot skatienu sāņus, vairāk atsedzot acu 

baltumus. puĩka  aces pãrgriẽstas. nez kuô nu grib saskatît.  v k, aces pār·griẽzis – saka, 
ja kāds ko ļoti smagu velk. Jẽčis vi ka tuõ v zumu, aces pãr·griẽzis. 

2. Pārveidot (kāda) teikto; panākt, ka teiktais iegūst citu (arī pretēju) nozīmi. es teîcu tâ, 
kâ i , bet vi š teîca uõtrâdi – pãrgriẽza tuõ runu. 

pārgriêzt v. 1. Griežot pārdalīt, pāršķelt, bojāt. pušmuce i nuô mucas – pãrgriêsta us pusi. / 
[kreklam] bi tâda maliņa. tã bi pârgriêsta. / viênas i liẽlas papârdes. ka izraû, pãrgriêž, ta 
kad·reĩz tâ kâ bu ti iêkšâ – ã u  bẽ, cita  i vẽ. / cic kâpuôstus pãrgriêž us pusi u  ta apsutina, 
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apkârsê grãpî, u  liêk iêkš traũka. / tuôs m ñcus iššķêrde, tâ plakani pãrgriêze. / rika i, ka 
abgriêž vis·apkârt maîzes kukuli . pa griêž pusi [riku] – tas saûc šķêlîte. / tuõ [baltuo sviestu] nu 
d piê pãrgriêstu rãceņu. isvãra a visu mizu. pãrgriêstuôs rãceņuôs m t sâli. / pãrgriêstus rãceņus 

isvãrija u  êda a ba tu sviêstu. / ãlañdes dz t nas − pârgriêž tâ uz muguru, apsâla u  nuô rîta 
sasiên, u  žâvê saũlê. / ta tuõ [nokauto] cũku pa griêž. / ka [cūku] šķêrde, ta priêcâjâs – nu bûs 
taûki! bet, ka pârgriêze, ta redzêja tik plêvîti viẽn. tã bi tik d su plêve. / [cūkas] ga vu pa griêze 
u  isjême mêli. // Griežot, skarot, arī saskaroties ar ko asu, neviļus, negribēti 
ievainot. grîslis i tâda asa zâle. a viņu varêj ruôkas pãrgriêst. / ma  ve  taga ruôkas pãrgriêstas, 
ku piê da pas pãrgriêza. / ruôkas va  pãrgriêst a viņu [tas ir, zandiju], tik asa zâle tã i. 

2. Apgriezt (uz otru pusi); apvērst. ku pis – tas i ciêtaî zemeî duõmâc, laî tas iẽt pa priêkšu – 
pãrgriêž zemi. u  ârkls iẽt pa pãrgriêstu zemi.  

pārgriẽzties v. Apvērsties. kuza putna . pĩle pa·visa  pãrgriẽžas uz uõtru pusi, ka tã kuza pi la. 
pārgriêzums subst. Iegriezums; pārgriežot vai iegriežot izveidots neliels šķēlums, robs, 

plaisa. grâbeklis sastâv nuô četrâm daļâm – kâc, ga viņa u  zari. kâta pãrgriêzumâ i ri ķîc. 
pārgrût v. Pārgāzties (pāri kam, pār ko). tã ma kas kaûdze šķîba. va  pãrgrût pãri pa žuôgu. 
pārgudrība subst. Pārlieku liela gudrība, tās izpaudums. pãrgudris – ta  i liẽla pãrgudrĩba. / 

kaķi  spẽle, peleî nâve, – teîc, kas liêk uõtra  zaûd t a  savu pârgudrîbu. 
pārgudrinieks m., pārgudriniece f.; subst. Pārgudrs cilvēks. tas i liẽls pãrgudriniẽks – va  runât 

vĩšu nevĩšu. 
pārgudrs, -a adj.; pārgudri adv. Tāds, kas cenšas izlikties ļoti, pārlieku gudrs. viš tâ dikti 

gudri mĩlêja runât. viš bî tâc pãrgudrs. / nu tik pãrgudris tu nebût nèsi, kâc istaĩsiês! // Tā, ka 
izpaužas šāda īpašība. pleša teîc ari us tâdiêm, kas tâ pãrgudri runâ. 

pārgulēt v. Guļot pavadīt nakti (kur). nabagi prasija, laî ļaũ pãrgul t pa nakti piê saîmniêka uz 
viņu mũrîti. / tâ pãrgulêjãm [kara sākumā vienu nakti] tu . / ma  mãmiņa atvẽlẽja šuõ 
naksniņu pãrgul t. // Izgulēt. es nenācu šai vietāji savu miegu pārgulēt. (LFK 1961, 10668) 

pārgu t v. Ļoti nogurt; pārāk nogurt. šuôdiên daũdz bijis kuô darît. tâ pãrguruši, ka mãjâs tik l ni 
va  pãriẽt. 

pārģe ģerēt v. Streipuļojot, neveikli ejot, pāriet, pārnākt (mājās, uzturēšanās vietā 
u. tml.). laĩks paiẽs, lîdz pârģe ģerês mãjâs nuô kruõga. 

pārģêrbjams, -a divd.; adj. noz. Tāds (apģērbs), kas ir uzvelkams virsū. va žus saûce 
pusvadmalas prakus – vĩriêšiêm, siẽviêtêm. tag jaû saûc pa pãrģêrbjamis jakis. tiẽ tiẽ paši praki.  

pārģêrbt v. Pārvilkt (pāri kam); uzvilkt virsū. pa traks i tâc pãrģêrbja s liẽls praks, ziêmas 
praks tâc. pãrģêrba pãri pa traku. 

pārģêrbties v. 1. Uzģērbt sev citu apģērbu, apģērba gabalu. [pēc balles meitas] pãrģêrbâs u  
tũlĩt gãja sta lĩ guôvis slaûkt. / nãkšu tũ·lĩt, tik pãrģêrpšuôs v cuôs liñdrukuôs. 

2. Saģērbties tā, ka izskatās pēc kā cita (piemēram, maskojoties). ķ katas i uõtrdiêna us 
trešudiênu. ta visi pãrģ rbušiês iẽt nuô mãjs uz mãju, visi jaûniê. / ķ katâs gãja P nu diênâ. ta 
pãrģêrbâs, laî nepazĩst. / l c bukuôs – pãrģêrbjas, paj  muzĩku u  iẽt apkârt. / citreĩz, kad kâ 
pãrģêrbjâs, a  teîc, ka nu jaû ta ka tâda krĩža izģ rbusês, abģ rbusês. 

pãri adv.; savienojumā ar bezpriedēkļa verbu. 1. Norāda uz virzību pa kā virsmu no vienas 
malas līdz otrai, no viena gala līdz otram. piê Pẽte muĩžas gãja pãri pa l du, bet piê ti ta 
uõtrâ pusê vêl bi vaļâ upe. / [pie upes] bi divi pluôstniêki, kas cêla pãri visu diênu. / senâk viêns 
pac pluôsc [bija], kas cêla pãri [upei cilvēkus, pajūgus]. / a bluķeni cêlâs pãri pa upi. / tu  [upē] 
tâ nedruôši brist pãri. mu s te brida pãri Bãrtaî. / cikste i, ku da bêju s, ceļa labuôju s, ku pa 
ceļiêm iẽt ûde s pãri. ta tu  sacikstî a žagariẽm, laî va  pãrbraûkt. / tâ·pat pêc Uõtrâ pasaũles 
kaŗa a  palikâm, ka it ne·kã nebi vaĩrs. tuõ jaû katrs sapruôt, ja ka š iẽt pãri. // savienojumā ar 
bezpriedēkļa verbu. Norāda uz virzību pār ko. pãr lizi nedrîkst kâpt pãri, ta maîze atl c. / 
ẽķeles bi. us tãm sukâ linus. pa tãm pãri laîž tuõs linus. / krustadañci ve  dañcâja. mana 
krustamãte ûzvi ka a krĩtu grîdâ krustu va salika divus skalus grîdâ krustus. ta viņiêm lêca 
pãri. / teîca, ka metîs pãri pa [šūpoļu] šķêrsi, ja nesuôlîs pi kstânes, uõlas. / ta taĩsija mazu 
ķisenĩti, vi·sâdi nuôpuškuôja u  iẽdeva [līgavai] piê baznĩcas, laî, ka sviêž pa baznĩcu pãri, 

nesasitâs.  laîst pa ga vu pãri – neievērot, nepaturēt prātā. es ta tuôreĩz biju puĩka gaduôs. 
va ma  tas rũp? es laîdu tuõ visu pa ga vu pãri. / skuõlâ ticîbas mâcîbas viņi [tas ir, jaunie] laîda 
pa ga vu pãri. 
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2. savienojumā ar priedēkļverbu. Pastiprina priedēkļa pār- nozīmi. a kâdu krĩčuôli kâc [ziemā 
upei] pãrskrej pãri. / pa  upi ka pa ’braûca pãri, ta viņi bi – Leĩtîši, Sikšņi, Sedvîņi. tiẽ visi 
[senāk] bi piê Nîcas. / ka rãceņus râva, ta bruõkastîs bija kapija, [..] nuôžâv ti m ñci saũlê, 
isplucinâti u  uzliêc kreîms, citreĩz aka gaļa pãrliêta pãri. / es aûguôņiêm sataĩsu uõlas 
dz t numu, m du, rupju maîzes raûgu jeb rudzu mi tus. tã i ritîga plãkstere. ussmẽrê uz linu 
lupatu, pãrliêk pãri aûguôna , piêsiên. / tuõ viênu [uzkubekļa] malu pãrņ  pãri pa vaîņagu u  
pasmakrê saspraûž. / dažiêm i radzĩni nuô luõpa. tuõ d su [tas ir, zarnu] pa šmaûc tâ pãri – tuõ 

viênu malĩnu. tã uõtra malĩna paliêk piê ruôkas.  pārsviêst pa(r) kañceli pãri – paziņot par 
pāra saderināšanos (baznīcā no kanceles); uzsaukt. tuõ jaûnuô pãri pãrsviêda pa kañceli pãri.  

3. parasti savienojumā ar verba bût formām. Norāda uz stāvokli, kad kas ir šķērsots kādā 
virzībā (no vienas puses līdz otrai, no viena gala līdz otram). manâs v ct va mãjâs bi 
aûkstiê sliêkšņi, kad b rni nevarêj pârkâpt. [bērni] ûssêdâs, pãrcêla viênu kãju, tad uõtru u  pãri 
bija. // prep. noz., ar dat. su s skrêja, leca u  grãvi  pãri bija. 

4. Norāda, ka (kas) atrodas, ir novietots vai (ko) novieto virs kā, uz kā. ķeseles bi, ku 
vêžuôs gãja. [ķeselei] krustus pãri piêsêja naģi. / ba ļã saliêk kuôkus, pãri tiẽm garus rudzu 
sa mus u  speciãli c ptu maîzi. lêja v rduôšu ûdeni. / vâcele i tâdu apaļu dib nu, a lîksti pãri. / 
[sukai] pãri pa tuõ blati i drãte u  galâ i kâc, ku va  saķ rt. / vĩrat va  kâzâs lika rakstîtu kr klu 
a zeķẽm pãri pl ca . 

5. Norāda, ka (kas) norisinās virs kādas vietas, priekšmeta; norāda, ka (kas) skar kādu 
(vietu, priekšmetu, arī cilvēku). luokatiesi, mežu gali, lai balsiņis pāri skan! (LFK 1961, 

10263)  (nuo)darīt pãri – apbēdināt, sagādāt ciešanas. nevaîg ne·kad uõtra  darît pãri. / 
ma ma mu s tik mâcija nuô maziênes nerunât saîmniêkiêm pretĩ u  nezakt. tuõ ari iêv ruôja, 
kad a  saîmniêki kuô darija pãri. / ka ma  kâc kuô darija pãri, [teicu:] pateîkšu tẽti . / ka kâc 
nuôdara pãri, i  kâdas b das, ta teîc – nevarẽju viẽn adbr ktiês, beîkt raûdât. / tas jaûnaîs kaķis 
dara viņa  [tas ir, bērnam] bišķi pãri. 

6. Norāda, ka (kas) neietilpst (kur), pārsniedz (kā) robežu. ka vâks vîrsû, ta jaû [ēdiens] ãtri 
iẽt ugunî, iẽt pãri. / piẽna zupu ka vãra, tã nãk pãri. / [zupa] tâ kûsâ, ka nãk pãri pa malâm. / 

ka kâda guôve meklêjâs iẽpriêkš, ta laîde pãri. pêc devĩņâm diênâm viņa meklêjâs aka.  palikt 
pãri – netikt patērētam, izlietotam; saglabāties, arī būt nevajadzīgam (parasti par kā daļu). tu  
[taukiem] tiẽ gruñdži paliêk pãri. / ka palika alus ve  pãri, ta iêlêja ka lĩnẽ. / tu  taî maîsã 
nesagãja visi mi ti, palika pãri. ku  es tuõs likšu? 

7. savienojumā pãri pa(r). Norāda, ka (kas) pārsniedz (kādu daudzumu, lielumu, vecumu 
u. tml.). ma  jaû [pensija] daži lati i  pãri pa tiẽm divsi t latiẽm. / pu kstenis i desmit minũtes 
pãri pa piêciêm. / viêns b rs bi pãri pa gadu, tas gulêj viênâ šũpulî, uõtrs b rs – uõtrâ. / tu  neva  
brist, tu  bûs pãri pa ceļiêm tas ûde s.  

8. parasti savienojumā ar verba bût formām. Norāda uz stāvokli, kad (kas, piemēram, 
parādība, norise) ir izbeidzies. nu taî liêtaî švĩka pãri – tu  ne·kas nèiznãkšuôt. / nu jaû iẽt uz 
labuô pusi, nu jaû slimîba pãri bûs. 

9. parasti savienojumā ar verba bût formām. Norāda, ka (kāds laikposms) ir pagājis. nu jaû 
puzdiêna pãri. smi ksti nu neêdis! / sẽjas laĩks a  i pãri. 

10. prep. noz., ar dat. Norāda uz laikposmu, kuram beidzoties, vēl turpinās kāda darbība, 
norise, kāds stāvoklis. ta [pēc talkas] bî dañcâšana, pãri pusnaktij râva vaļâ. // savienojumā 
ar num. Tā, ka pārsniedz (minēto skaitu, mēru u. tml.). pãri septîņiêm jâiẽt us sta li. 

11. prep. noz., ar dat.; arī savienojumā pãri pa(r). Otrā, pretējā pusē. maniẽm radiẽm tu  i mãja 
pãri upeî. / pãri pa gŗãvi taî laũkâ bi miêži. 

pariêbties v. Ļoti apnikt; kļūt pretīgam, riebīgam. katru pi mdiênu [brokastīs] tas maĩseklis 
bija. tâ bija pariêbiês kâ baîl. / tas uõtrs [jaunietis] ma  i pariêbiês. bet pa sitiênu – nuô rîta atka  
klât [lai arī neļauj]. 

pariẽdīt v. 1. Pamudināt; dot rīkojumus, norādījumus, likt (kādam) ko darīt, darboties; 
izrīkot; ierādīt darbu. saîmniẽks gãja puĩšus pariẽdît piê dârba. / pariẽdît – tas i tâ isrîkuôt, 
pakârtuôt. / pariẽdi tãs meîtas, laî pataĩsa tãs bruõkastes, laî va  iẽt piê dârba. / pariẽdu tuõs 
dârbus citu pêc cita. / gribêja tâ uz dârbu pariẽdît. // Ierādīt (darbu); rādot paskaidrot, 
pamācīt. jâiẽt meîtâm pariẽdît tas [cimdu] raksc. 

2. Pagatavot (ēdienu). pariẽdi tuõ puzdiênu!  
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3. Pavirzīt (ko), lai atbrīvotu (vietu, telpu); sakārtot (?). vaîg pariẽdît ga du, ta te liẽla rũme 
bûs. / vaîg pariẽdît tuõs šķĩvjus. 

pariẽdīties, novec. pasariẽdīties v. 1. Ar mērķtiecīgu rīcību izveidot sev kādam nolūkam 
vēlamus, labvēlīgus apstākļus. šuôdiên vaîg pariẽdîtiês a dârbiêm, laî rîtu va  braûkt ti gũ. 

2. Sagādāt; sagatavot. es ne·kã n su pasariẽdîjusẽs paciênât – n su pakârtuõjuse, sagãdãjuse, a  kuô 
paciênât. 

3. Sagatavoties (kam). vaîdzêja jaû pasariẽdîtiês u  padarît tuõ [tas ir, savākt sienu] laĩcîgi. 
pāriẽt v. 1. Ejot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). ka iẽv d jaûnâ sta lî guôvi, ta saîmniêce nuôliêk 

savu praku. tã guôve pãriẽt pãri. ta aîstaĩsa dures u  piêbuñgâ, u  pateîc – tãs tavas mãjas! / 
māte s tu nepārgāja, kad asaras neslaucija. (LFK 1818, 717) / tu  i p kls, tu  neva  pãri pãriẽt. 
// Pārvietojoties (ejot, braucot, jājot u. tml.) šķērsot (ko). braslis i tâda viêta upê, ku i 
s klu s, ku va  pãriẽt bes laĩvas. / pa  upi neva  pãri pãriẽt − l dus salaûsc, ûde s vaļãm. / ka 
upê gãja l dus, ta ļaûdis pãrgãja vêl pa gabaliẽm. / sarunâja kuõpîgi, ka vajag salabuôt tuõ laîpu, 
laî va  pãriẽt pa  att ku. / gãja pa Me ļtaku pãri. tu  tâda laîpa bija. tu  varêja pãriẽt. / Jãņu 
dziêsmu nuõdziêdãju, pa  pļavĩnu pãriẽdama. ma  piẽbira pi nas kũrpes zilu ziêdu, z ta rasas. / 
ciêminu saîmniêce sagânijâs luõpu dẽļ, ka pa ’gaĩši pa rubežu. // savienojumā ar adv. pãri. Par 
darbību, stāvokli. mu s tâ ãtri tas ka š pãrgãja pãri taî sâkumã. / mu s te pãrgãja pãri tiẽ 
kari. // Pārbraukt (pāri kam, pār ko) – par transportlīdzekli, tā daļām. [man] pãrgãja 
[ratu] ritenis pãri pa kãju, iššķiêda te visus tuõs ikrus. // Pārvietoties, izplatīties (kādā 
virzienā). ta kâ tâda migliņa pãriẽt pa ûdeni. va nuô tãs tiẽ ziêdi ruôdâs – nezinu. bet tâ visi 
saûc – ûde s ziêdi. / rãva i nuôstãvêjis grãva ûde s. tâda plêve tu  pãriẽt, kuŗa saũlê spîd 
varavîksnes krãsâs. / ta bi tâda runa, ka gaîss pašķirâs – uz·reĩz gaîš pãriẽt, tâda švĩtra. tuõ tâ 
mana v câmãte stâstija. / ta pêc adgr muôšanas [barība govij] nuôiẽt uz grãmatniêku. tu  viš 

[tas ir, barība] isstrâdâjas u  ta pãriẽt us citiêm ku ģiêm.  pāriẽt pušu – pārtrūkt; pārplīst. tã 
jaû ne·kâda vêrpêja nav – ačšļukas viẽn i. ačšļukuôta dzija sav rpta. ti , ti , u  pãriẽt pušu – 

viņa tik tâ tu  i piêlipinâta.  aũksts pāriẽt pa(r) kaũliem – saka, ja ļoti sabīstas, uztraucas, it 
kā nodrebinās (lielās izbailēs, arī šausmās) vai rodas aukstuma sajūta. tas su s tâ nuôbaĩdija, 
ka aũksc pa kaũliêm pa gãja. duõmâju, ka kuôdîs. 

2. Ejot atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.); pārnākt. pâreĩmu mãjâs, ma  [sagrieztai 
rokai] ȗzliêk zĩrnâkšļu tîklus, m ñcu âdu – ku m ñca  nuôplêš, žâv ta . / pãrgãj [mājās] u  ta 
teîca – nu tajâ guôdâ bi ga  gâršîga êšana – tâda gâršîga mêrce bi, tâ ka ne·ku . / pâriẽs mãte nuô 
ravêšanas. / pavãrene [no kristībām] tik laĩmîga pãgã mãjâ. ne·ku  tâ nevarêj [nopelnīt]. / tik 
i gi nestãvi [jūrmalā], pârej! / t s vakarus pãriẽt nuô dârba. / vĩrs nuôguris nuô da ba pãriẽt. / 
pãriẽt nuô pi tes, visiêm ba ti kr kli mugurâ. / kad, nuô pi tes pa ’gaĩšas, meîtas sukâjâs uz 
mũrîti matus, v câmãte priêcâjâs, ka vaîgi sârkani kâ ruõzes. / katru pussv tu v caîst s dzina 
ba du, ka pa gãja nuô pi tes. / mãte suôlija meîtâm knajas, ja nepãriẽs laĩkâ nuô ba les. / Ma ta 
jaû a  drĩz pâriẽs. / pus·viênâ jaû pãriẽt meîta. / siẽva tâ sunija savu vĩru, kad pa gãja piẽdzêriês, 
ka baîl bi klaũsîtiês. / neleî tuõ brañdavu vaĩrâk! viš jaû nevarês pãriẽt mãjã. / ka viņa [tas ir, 
sieva] pãriẽt, ta viņa kliêdz, ka visas malas ska . / ma  jaû apnika tã viņa klabinâšana. labi, ka 
pãrgãja mãjã. / ka kaû ku  iẽt, ka vêl nav puzdiêna, ta teîc – ûskuôd kâdu kumâsu maîzi, tik ãtri 
nepãriẽsi! / nuô veĩkala pârgaĩši drĩz apaka . / es pãrgãju divpacmituôs teîtiênâ. zẽveles ma  bi 
lĩdz. / gũžu ba s pârgãja s tâ kl gâda s. / pãriẽt gũžas kl gãdamas nuô dũņaĩna ezerĩna. pãriẽt 
meîtas dziêdâdamas nuô dz t na linu laũka. / ka cũka bi kãjũm v sta [pie kuiļa], ta viņa zinâja 
pãriẽt. / nu ta neva  apvãkât viẽ, lidz pãriẽt. tâ teîc, ka gaĩda kuô. / gaidat manis pâreiam [no 
kara. B. B.]. (Bitners 1844, 117) / gaidi, gaidi, māmuliņa, pāries tavi dārba ļaudis. (LFK 9, 49) 
// Veicot garāku ceļu, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). es pateîkšu, kad 
pãriẽšu, savi mĩļi mãmuliņi. / kâdreĩz diẽnêja kriêvuôs diũdesmit piêcus gadus. kad pârgãja, bija 
v c cil ks. / tâdi nabagi staĩgâja apkârt, kas nuô japãņu kara pãrgãja iêvaĩnuôti. ta tiẽm nuô 
va dîbas iêdeva leĩje kasti. tiẽ ta staĩgâj apkârt ubaguôdami, maîzîti pe nija. / tas bi ma  tâc laps 
brãl ns. pãrgãj nuô Kriêvijas u  nuômira, abglabâja. / t s viņi Pi mâ pasaũles kaŗâ vaĩs 
nepãrgãja. tã mãte viêna pate trîs meîtas pàaûdzinâja. / nu u  tâ tad pãrgãju ga  piê tãs mãtes 
mãjâs. // Par putniem. svêtêlis jaû pârgãjis nuô si tâs zemes. / putni pãrgaĩši. 

3. Pārvietoties, tikt pārvietotam (uz citu vietu) – par iestādi, uzņēmumu u. tml. jâ, tu  jaû 
se  vaĩrs naû skuõla. tad pãrgãj(a) skuõla us pagastnamu, pagastnamu likvidêja. 
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4. parasti savienojumā ar adv. pãri. Pārplūst (pāri trauka malām) – parasti par verdošu 
šķidrumu. ka vãruôt piẽna zupa pãriẽt gŗãpi  pãri ugunî, iêsviêž drusku sâles ugunî, laî guôvîm 
nesprãgâ pupi u  nenuôraû piẽnu. / kâlît es izgãju laũkâ, putra pa gãjuse grãpi  pa malu pãri. / 
kâ piẽliku tuõs žagarus, tâ viss viru s pa gãja pa grãpja malu pãri ugunĩ. 

5. Mainoties apstākļiem, nonākt cita īpašumā, rīcībā. t vzeme i tã zeme, kas pãriẽt nuô t va uz 
d lu. tã i kuôpjama. 

6. Pieņemt cita uzvārdu. ja d la naû, ta meîta precâs u  pãriẽt vĩra vârdâ. ta ari mãju vârc paliêk. 
mãju vârc nezûd. 

7. Pārmainīt, ieviest ko citu. ta pãrgãja uz bleķa karuôtêm. bleķenes saûca [tas ir – pēc materiāla]. 
// Pārtraukt iepriekšējo (darbības, rīcības veidu) un sākt darīt citādi. [govis] slaûc 
trîs reĩzas, v lâk uz divâm reĩzâm pãrgãj – uz rudeņa pusi. / ka laîž ciêti, ta pi mâk [govi] slaûc 
divas reĩzes pa diênu – rîtiêm, vakariêm. u  ta pãriẽt uz viênu reĩzu. 

8. Pārstāt, izbeigties (par parādībām dabā). nedãrs laĩks [ir], ka viš tâ ȗzlîst, pãriẽt u  aka . / 
nuô rîta nuôsmĩlâja u  taga pârgãja. varês iẽt dziêvât. / šuôdiên tâc staraîns – lîst u  aka pãriẽt. 
va bût drĩz stâsiês [lietus]. // Paiet (par laikposmu). ķ katas, Vaslavji pârgaĩši jaû. Mãŗas 
diêna vêl bûs. / kad pãriẽt mušu laĩks, ap aũgustu laîž teļus laũkâ. // Izbeigties, pārstāt 
izpausties (par psihisku vai fizioloģisku stāvokli, arī slimību). ka v ciêm ci v kiêm 
sâpêj ga va, ta sakasija [dzērves aci], iêlika ûdenî. u  tad iêdeva iêdz rt. u  ta tã ga va [tas ir, 
galvas sāpes] pãrgãj a , nesâpêj a  vaĩrs. / ga vas sâpes pãriẽt, ka piẽliêk aũkstas mãrutku 

lapas. / iẽ d m du, iẽdze  kârstu tẽju, ga  pãriẽs [klepus]. ma  ta pãriẽt. / vaîg aũkstu ûdeni 
iêdz rt, tad žagas pãriẽt. / pêc kâda stu da pãriẽt [sāpes]. / tas miêks ma  pãrgã. / ka jaû 
neduôn vaĩs tuõ [no kā rodas caureja], ta pãriẽt. / viņu [tas ir, zirgu] gruôžâ aka iêsêja – 
skridinâja. ta [slimība] pa gãja. / tã meklêšanâs nepãrgãja tik ãtri. ka sâk m kl tiês, ta [govs] l c 
us citu guôvi vi sũm. 

Ipariẽtēt v. Rietot tuvoties apvārsnim (par debess spīdekli). drĩz bûs vaka s. saũlĩte pariẽteîse 
jaû z mu. 

IIpariẽtēt v. Pierietēt (piemēram, par govīm). jaûnâ guôve jaû bra gi pariẽteîse – drĩz nãks 
slaûcama. 

pariẽtināt v. Neilgu laiku, mazliet rietināt. guôvi slaûc, riẽti . priêkš slaûkšanas pi mâk pariẽti . 
parĩkle subst. Rīkles apakšējā daļa; pakakle (dzīvniekiem). re, kâda mana parĩkle – 

caũrumiêm. ma  tas ša laks sakrita kaklâ. / cũka jaû labi nuôbaŗuôjsês, nuôsa dusês. tâda 
bra ga parĩkle. / tã skudra bija apka puse tuõ biti u  kuôda taî parĩklê. 

pariktēt v. Paveikt visu vajadzīgo, nepieciešamo, lai (kas) var notikt. pariktê, tâ pakârtuô. ka 
rãceņus raû, ta ķuõčus pariktê, nuôliêk tâdâ viêtâ, ka viš va  stãv t. / tad, ka viņa [tas ir, 
saimniece] kãsês, ta viņa tãs meîtas bûs pariktêjse ze  tã skûrstĩna, u  ta laî viš apleî. nu šĩ 
iêkãsêjas, [bet] tãs meîtas ve  nebî parikt tas. / tas bîjis pa Ziêmsv tkiêm. b rniêm vaîdzêj stãv t 
apakšâ, vecîtis a savu maîsu uzgãjis aûkšâ u  sviêdis b rnu dãvanas. viss priêkš laĩka bi parikt c. 
// Ierādīt (darbu). saîmi tâ pakârtuôja, pariktêja piê dârba. // Sagatavot, sakārtot. ma  
vajdzêj [ciemiņiem] parikt t visu. / pariktêja tâdu laîpu, laî va  pãrkâpt pãri žuôga . 
// Sarīkot. iẽs pasaûkt saîmeniêci, laî nãk parikt t tãs kâzas. 

parîkuot v. Sarīkot, sagatavot. [lopu kaušanu] piê sta ļa parîkuô, ka va  nuõlikt iššķ rst [nokauto 
aitu]. kâdas du ves isj , uzliêk uz ragũm. 

paripāt v. Paripināties; paripināt (ko). puĩkas bi sagaĩši gatuvê paripât. / vaî tu paņẽmi lĩdz 
ripas? iẽsi  pa celĩnu paripât! 

paripuot v. Ripojot pavirzīties zem (kā), (kam) apakšā. laî tik ripuô t va duôti rubuļi! pac 
paripuô kruõgâ paga dê. 

pãris, arī pãrs subst. 1. Divu vienādu, savstarpēji saistītu priekšmetu kopums. drẽbes a  bij 
puĩša luõne. naûda a  bij, adîkļi a  – ci du, zeķu pãris. pastalu pãris a . / tu, Jũlîte, smuka meîta 
a  r snãm lũpĩnâm. nuô tavâma lũpĩnâm piêci pãri pastalĩnu. / es iêdevu tuõ mudeli [tas ir, vecās 
kurpes]. nu ta tâdu [kurpi] istaĩsij. es nezinu, cik tuõ pãru istaĩsij. / pastalu âdu saûca – tâda 
dz tâna bi. tuõ pîrka. gatavi pãri jaû bi sagriêsti. / malene – tã visa viêna [ādas] puse i. nu 
kad·reĩz isnãca pa astuôņi pãri pastalu nuô tãs malenes, ka laba malene bi, jâ. / ma  pašaî mãte 
uššuva a  tâdas bikses. ma  a  kâdi divi pãri [bikšu] bi. 
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2. Vīrs un sieva. kâdu sv diênu salaũlâja mâcîtaîš baznĩcâ trîs pãrus. / pa  nesaticîgu pãri teîc – pa 

diênu du pĩ, pa nakti klu pĩ. / viêns pãris te i tik v câki pa  mani.  jaûnais (arī brũtes) 
pãris – jaunlaulātie; līgava un līgavainis (kāzu dienā). brũtes pãris teîc, ka i ûssaûkti baznĩcã. 
brũtes pãris – brũdgâns, brũte. / pa priêkšu gãja vedêjt s. u  tad gãj jaûnaîs pãris. u  aîz jaûnâ 
pãra gãja brũdgâna brãlis a brũtes mãsu. / taûreniêki paši pi miê braûca mãjâ. ta jaû nu zinâj, ka 
drĩz bûs jaûnaîs pãris paka . / isvija nuô mãtarâm pa ziêmu, pa vasaru nuô citâm puķêm [..] 
vaîņagus [jeb] kruõnĩnus u  istaĩsija pêc si dêm. [lika] tu , ku jaûnaîs pãris sêdêja. / jaûnaîs pãrs 
pêc nedẽļas tuô sv diênu braûc uz meîtas mãjâm. ta salûdz vêl tuvâkuôs radus u  dze  atkâzas. 

 pr c ts pãrs – laulātie; vīrs un sieva. saîmniẽks lĩka pr c tu pãru. ka  bi vaĩrâk rũmes, tiẽ 
labâk jẽma pr c tu pãru. pr c c vĩrs vaĩrs pa naktîm apkârt nestaĩgâ kâ jaûni puĩši. 
// Dzīvnieku tēviņš un mātīte, kas uzturas kopā. ciêmîte prasija, laî viņaî duô viênu 
pãru – kuĩlîti u  cũciņu – priêkš vaîslas. / viņi [tas ir, tauriņi] iẽt pãruôs. redz, ku divi m li 
plestiķi aka  ķeras kuõpâ! / tu  katru gadu atliduô viêns gu bju pãris. 

3. Cilvēki, kas pa diviem ko dara. aîtasga va i  kãršu spẽle. spẽlê pa četri – divi pãri. / devi dañci 
jaû vêl taga mâk dañcuôt. pa devîņi pãri, kâ viņi tu  i . / mu s bi devi dañcis. četri pãri u  viêns 

liêks. / ta iẽt aka cic pãris [rotaļā vidū].  pêdējais (arī beîdzamais) pãris ârā! – rotaļa, kurā 
aicina rindā pēdējo pāri izšķirties, lai vienu no tiem varētu noķert. b rniêm bija tâda spẽle – 
pêdêjaîs pãris ârâ! sastâjâs pãruôs riñdâ. viêns liêks nuôstâjâs tiẽm priêkšâ u  saûc – pêdêjaîs 
pãris ârâ! / b rni spẽlêja tâdu spẽli – beîdzamaîs pãrs ârã! ta tas beîdzamaîs pãrs skrêja. // Divi 
darba dzīvnieki (piemēram, zirgi) vienā iejūgā. jaûnaîs zi ks u  v caîs abi divi sĩrki – 
laps pãris. / kad iẽjûdz tuôs sẽrķus blakãm, laps pãris. / tiẽ laûkiê zi gi bi nu laps pãrs. / va ta 

tu  kâda vaĩne, ka viêns [zirgs] liẽlâks, uõtrs mazâks? pãrs paliêk pãrs.  pa pãram, arī pãrā – 
pa divi. [kāzās] nãca visi jaûniê pa pãra . u  ta nãce aîs tiẽm jaûniêm vĩra radi visi pr c tiê pa 
pãra . u  ta nãce meîtas radi pr c tiê pa pãra . / ta ka divi kŗaûkļi plêšas uz mãjâm, ta pãrâ 
mi st. / zi gus, ganîklê ka isv d, ta sapi  – va nu sapi  viênu viẽn, va pãrâ. / zi gus sapina pa 

diviêm blakũm, laî nenuôiẽt pruôjâm. kuô pãrâ braûca, tuõ pãrâ ari sapina.  pãra jûgs – 
pajūgs, kurā iejūgti divi zirgi; divjūgs; pārjūgs. kad jûdz pãra jûgâ, tad liêk krûšu siksnas.  

4. dem. Divi reizē dzimuši (parasti aitas) mazuļi; dvīņi. aîtâm a  bi dažãm divi j ri – pãrĩns. / 
divi j ri – pãrĩns. taî aîti bi pãrĩns. / taî raģeî šuôgad pãrĩns j ru acskrêja. / aîtâm pãrĩns, guôvi 
dvîņi, bet dikti maz.  

5. arī pãra; num. noz. Divi; daži; nedaudzi. [saimniekiem bija] pãris meîtu, pãris puĩšu. / 
[nokautajai cūkai] nuôgriêza ga vu – kâdu pãru pi kstu platumâ nuô aûss. / [veļa] ižžuva a  – 
pa pãri diêni ižžuva, dikti smuki ižžuva, jâ. / cik ta ĩsti tuõ diênu pãra desmituôs i ? [Jautā 
zēnam.] / pêc pãrâm stuñdâm viš [tas ir, runcis] pârnãca. / braûca pãra reĩzes pa nedẽļu us 
tîrgu. 

paritēt v. Ritot pavirzīties. kamuõls bûs paritêjis ze  gu tas. / teû tã ba le bûs paritêjse pastaklẽ. 
parît(u). Sk. p a ĩ r î t ( u ) .  
parĩvēt v. Paberzēt. ziêmas laĩkâ, kad tîk, kad i  laĩks, tad [vecmāmiņa] iẽt parĩvê kâdu luôgu. / kaû 

ku  [zīdainim] parĩvêj. 
pārjaks subst. Jaka, ko ģērbj virs kleitas, blūzes, žaketes; virsjaka. tâdu pãrjaku šuva. tâdu tuõ 

kleîtu šuva, tâdu tuõ pãrjaku. 
pārjât v. Jājot atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). eî pãrjâ tuõ zi gu nuô ganîkles! 
pārjaûkt v. Jaukt (ko) visu, viscaur; jaukt (ko) vēlreiz, no jauna. mãlus a  smi ti vaîg labi 

pãrjaûkt. u  vêl ka ķi piẽliêk, ta stipri turâs mũriju s. 
pārje t, arī pārje t, pārņe t, pārņe t v. 1. Uzņemties vadību. nu jaû d ls pãrjẽme šuô paûsari 

tuõ dziêvâšanu viêns pac us sevi. // Noteiktā kārtībā sākt apsaimniekot, izmantot 
(piemēram, nekustamu īpašumu). visu adbi dîbu pa ceļa labuôšanu bi pãrjêmis 
desmitniẽks. / taga mũsu baznîcu i pãrj muši ko jaûniêši – tu  i spo ta ka le. 

2. Nomācot citas sajūtas, izjūtas u. tml., izraisīties (kādā) ķermeņa daļā vai daļās – par 
fizioloģisku vai psihisku stāvokli, tā izpausmi. sâk pãrj t aũkstu s. vaîdzês skriêt 
si dîtiês. / kãjas pãrņ muši t rpuļi, lĩdz varêjis pãriẽt pãri pa laîpu.  

3. Augot aizņemt (visu platību), parasti nomācot (tajā) citus augus. viņi [tas ir, sīvie 
puorniņi] dikti aûglîgi. nuôbĩrst tã sẽkliņa u  pãrņ  visu tuõ pļavu. 
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4. Pārcelt, pārvietot (ko) (pāri kam, pār ko). pãrj  tuõ ba tuô dzivi pa  tuõ ziluô, laî isnãk 
raksc. // Pārsegt (sev, savam ķermenim). tuõ viênu [uzkubekļa] malu pãrņ  pãri pa 
vaîņagu u  pasmakrê saspraûž. 

5. Salocīt (ko) (parasti uz pusēm). tuõ dzivi pãrj  us pusi, ka isnãk leñcis. ta taĩsa tuô pîni. 
pārjûgs subst. Divjūgs; pajūgs, kurā iejūgti divi zirgi. zi gus jûdza pãrjûgã – divus zi gus, dĩsele 

pa vidu. pãrjûks saûcâs. / pãrjûks – divzi gu rati. labâk jûdz pãrjûgâ – sũdus v duõt, varês 
vaĩrâk iêkraũt. 

pārjûgt v. Jūgt vēlreiz, no jauna. ta es redzẽju, ka pãrjûdza [zirgu], – isjûdza, pastaĩgâja u  iêjûdza 
pa jaûnu. 

pārjuôzties v. Apsiet sev (piemēram, jostu, siksnu). nu kâ kriêvs pãrjuôziês tuõ vidu a striķi. 
pārkabināt v. Kabināt vēlreiz, no jauna, citur. tuõ šineli va  pãrkabinât uz uõtru vadzi. / ka vaîg, 

pãrkabi  nuô ârkla piê ecẽšâm tuõs zi gus. 
pārkacēt v. Aizsniegt (ko). tik plata gu ta, neva  pãrkac t ãsspraûst pa gu. 
pārkacēties v. Aizsniegties (pāri kam, pār ko). gŗũti va  pãrkac tiês pa tuõ krâsni pãri. 
pārkaĩsīt v. Kaisot (ko) virsū, pārklāt (ar to) vai pārklāt (to kam). ka [siens] nav labi 

istilinâc, ta pãrkaĩsa a sâli. u  ta viš labi glabâjâs. / ja daũdz, ta p nus pãrkaĩsija, ja kas dârzâ 
nĩkuļuôja. / sabêrza rupju maîzi bļuõdâ kumâsĩnuôs u  uzlêja sarûgušu piẽnu va kupinâtu piẽnu. 
pãrkaĩsija cukuru. / maîzes mîklu isspaîdija, lika vîrsũm kreîmu u  cukuru pa ’kaĩsija – karaša 
[jeb] ka šelis [sauca]. / kri ģẽli c puõt, be  mîcuôt klât bišķi cukuru. pãrkaĩsa a  pa vi su, ka 
isc p, cukuru. / [kāpostus] pãrkaĩsija a ķẽmelêm. 

pārka st v. Pārāk izkalst, sakalst. tâ pãrka tuse labĩba, ka graûdi bi st laũkâ. 
pārka t v. Kalt vēlreiz, no jauna; kaļot pārveidot citādu, par ko citu. negâž labi v l nu tas 

ârkls, vaîg pãrka t pa  jaûnu lemešus. 
pārka pt v. Pārtvert; paņemt (ko). stiprâkâ guôve piê kasta grib pãrka pt nuô uõtras tuõ siênu. 
pārkapāt v. Kapāt vēlreiz, no jauna. ganelis kapâja tãs lapas, bet pãrkapâju vêl, laî sma kâk. 
pārkapināt v. Kapināt (sist ar āmuru, lai iztaisnotu, padarītu plānāku, asāku (parasti 

izkapti)) vēlreiz, no jauna. ga  viš [tas ir, puisis] brucinâja [izkapti], bet ne·kuô nelîdzêja. 
pãrkapinât jaû neiêdruôšinâjâs, juô tad jaû bûtu dikti smêjušiês. 

pārkâpināt v. Panākt, ka (kāds) kāpj (pāri kam, pār ko); palīdzēt (kādam) pārkāpt. tuõ 
v cuômãti ņ  piê ruôkas, laî va  pãrkâpinât pa sliêksni. 

pārkâpt v. 1. Kāpjot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). ja pa  nu varêja pãrkâpt, ta bi puzdiêna – 
pu kst nc divpacmit. / manâs v ct va mãjâs bi aûkstiê sliêkšņi, kad b rni nevarêj pârkâpt. / kuô 
tu tik liẽlu klêpi saka pi tuõ siênu? neva  sta lî ne pa  sliêksni pãrkâpt! / žuôks bi aptaĩsîc apkârt 
apluõka  a  sklañdâm. žuôga stârpâ iêlikta dẽlîte. va  labâk pãrkâpt pãr žuôgu. / taî vagã sẽsi  
zĩrņus, tu  kâpuôstus u  tu , ku tu pãrkâpi pãri, tu  bu kãnus. 

2. Savā darbībā, rīcībā neievērot (kādus likumus, morāles normas u. tml.). taga jaû 
precêjšâs, tâdas jaûnâkas liêk vaînagu. es jaû savâm siẽvâm teîcu, ka mẽs jaû pãrkâpja  v cuô 
ļaûžu likumu [tas ir, tradīciju]. 

pārkâpums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p ā r k â p t  ( 2 ) .  pa tiẽm pãrkâpumiêm taĩsija 
protokolu. 

pārkares. Sk. p ā r k â r t i n e . 
pārkari, vsk. pārkars, arī pārkaŗi, vsk. pārkaris subst. Nelieli, pie galotnēm kopā sastiprināti 

lapukoki vai to zari (arī nelieli koka gabali, pagales), ko uzliek (siena) kaudzei, lai 
pasargātu no vēja, lietus. ka nuõbeîdz [siena kaudzi], ta liêk četrus kuôkus pãri, laî viņu 
nepûš vẽš zemê. tiẽ i  pãrkari. / ka nuõbeîdza [siena kaudzi], ta pa lika pãri pãrkarus − sasiêtas 
ma kas pagales, laî vẽš negâž nuõst. / pãrkari i divi pasmagi, negari kuôka kluceļi, gali sasiêti 
kuõpâ. pãrliêk pa siêna kaûdzes galu, kad nuõbeîdz m st, laî vẽš nepûš zemê siênu. / tas i 
pãrka s, ku us siêna kaûdzêm liêk vi sû. / uõtras puses ļaûtĩniêm visiêm r sni vêderĩni – siêna 
kaûdzi ap duši a  visiêmi pa kariêm. // Krusta koki divslīpu (salmu vai niedru) jumtu 
galos vai virs kores (nostiprināšanai un ēku rotāšanai). pãrkari i kla bari. ka ju tu 
uzjuma a sa miêm, ta čukurâ sabẽra spaļus u  nuôlika tâdu dẽli, u  pãrlika pãri kla barus. tiẽ tiẽ 
pãrkari. / ku ȗzlika spĩlu ju tu, ga sa mu ju tu, ta pãrlaîda pãri pãrkarus [jeb] kla burus.  

pārka st v. Pārāk sakarst (parasti par priekšmetu, vielu). neļaũ ta  piẽna  pãrkârst! kad 
atsulâ, ce  grãpi nuô ugunes nuõst! 
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pārkârst v. Kārst vēlreiz, no jauna. izârdija v cas drẽbes vi las, pãrkârsa, piêlika jaûnu vi lu klât. / 
pluči i izârdîta v ca drẽbe u  pârka sta pa uõtreĩzi.  

pārkârstīt v. Izlīdzināt šķiedru un attīrīt (to) no piemaisījumiem un īsajām šķiedrām. 
mãte pa·priêkšu pãrkârstija linu buñtu, kuru sâks v rpt. 

pārkãrstīt v. Pārsegt, pārklāt (ar ko plānu). vaîg pãrkãrstît kaû kuô pãri, pãrs kt, laî nepiẽput tiẽ 
lini. / panāksnieki lielijāsi – desmit kr klu mugurā. viena pati linu šķiedra pār pupiem 
pārkārstīta. (LFK 1818, 314) 

pārkãrt v. Karot novietot pāri (kam), pār (ko). sasêja pãrkarus a tuõ grîsti u  pãrkãra pãri 
[siena kaudzei], laî vẽš nèispûš. / dviẽļu pakaramaîs bija. ta gari dviẽļi bi, pãrkãra ta. / 
pãrkârteņa kulẽ panãksnu mãte salika dãtalas priêkš vĩra radu. viņa pate nesa pãrkãruse. 

pārkãrtine, arī pārkârtine, pārkârtene, pārkârtenis, dsk. pārkares subst. Liels, garš maiss ar 
caurumu vidū vai divi kopā savienoti nelieli maisi (kules), ko uzvilka pāri galvai 
un izmantoja līdzņemamu pārtikas produktu, kā arī dāvanu ielikšanai. tã kule bi 
tâda – katrâ galâ bi kule, vidû caũru s. tu  iêbâza ga vu. viêna puse priêkšâ, uõtra pakaļâ. tãs 
pãrkares [bija]. / pãrkârtenis bi kule priêkšâ u  mugurâ, u  vidũ izbâza ga vu caũri. / tâda liẽla, 
gara kule, kuô us pl cu nesa, tã pãrkãrtine. / divas kules [bija] – viêna priêkšâ, uõtra mugurâ. 
[tur] salika maîzi, ka gãja muĩžâ da buôs. pãrkares saûca. / pãrkârteņa kulẽ labâki bi n st – 
priêkšâ u  uz muguru. tas bi dikti senuôs laĩkuôs, ka gãja muĩžâ dârbuôs, ka vaîdzêja pu ku n st 
visa kâ. / preckule bi dãvanu maîss. tã i tã pãrkãrtine, ku saliêk tãs dãvanas iêkšâ. / senâk jâja 
viêtraũguôs, pãrkârtene mugurâ. / saliêc tik visu pãrkârtenê! 

pārklâjs subst. Kāda materiāla izstrādājums (kā) pārklāšanai, lai (to) aizsargātu no 
putekļiem, mitruma u. tml., arī lai (to) rotātu. abru uzliêk vi sû us krãģa. pãrklâja nav, 
usklâj vi sû drẽbi. / ķiseņa pãrklâjs. 

pārklastīt v. Pārskatīt; pārmeklēt. klẽtî isklastiju u  pãrklastiju visas malas, bet tuõ ãmaru 
neatradu. 

pārklât v. 1. Klājot (ko), uzlikt virsū, pāri (kam). braûcuõt baznĩcâ, pãrklâja tuõs maîsus, ku  
sêd, a  labãkiẽm, jaûniẽm deķiẽm. / brezele [jeb] brezeñte – a tuõ pãrklâj mašĩns. / cisas liêk 
gu tâs. siênu vaî sa mus pãrklâja a  palagu u  gulẽja. / tuõ pãrklâja a rakstîtu palagu – tuõ 
spi v nu. 

2. Būt klātam pāri (kādai virsmai); nosegt. ta bi tâdi palagi priêkš maîzes. tuõ [mīklai] pãrklâj 
pãri. / [izcepto maizi] nuôlika va nu piê zemes uz grîdu, vaî abrâ salika sãniski, laî adziẽst. 
pãrklâja maîzes drãnu pãri. / [maizi] glabâ us plaûkta va skapî. mẽs liêka  abrâ u  pãrklâja  a 
drãnu. / ka liẽls kãsus, ta vaîg iêliêt traũkâ kârstu ûdeni u  iẽm st kâdas zâles, vis·vaĩrâk priẽžu 
skujas, u  ta pãrklât drãnu pãri. 

pārklaũšināt v. Pārbaudīt (bērnus), lai novērtētu (viņu) mājmācībā iegūtās zināšanas. 
ẽrģe niẽks rudeni braûca vâkt nuô katra saîmniẽka dvãlikti rudzu pa  ẽrģelêšanu baznĩcâ u  ari 
pãrklaũšinâja b rnus. 

pārkleberēt v. Lēnā, neveiklā gaitā, ar pūlēm, grūtībām ejot, arī lēni braucot, pārnākt, 
atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). atnãks vaka s, lidz pârkl b r t mãjâ. 

pārkliêgt v. Skaļi runājot, arī kliedzot pārspēt skaļumā. dziêduõt viêna tâ pãrkliêdza citas 
dziêdâtâjas, ka tuõ viẽ varêja dzĩrd t. / puĩkas viêns uõtru gribêja pãrkliêkt. 

pārklîst v. Ilgāku laiku ejot, skraidot, laidelējoties pārvirzīties (pāri kam, pār ko) – 
parasti par dzīvniekiem. kaĩjas brîžuôs te pãrklîst, ka ba c viẽn pa laũkiêm. 

pārklu zāt(ies) v. Smagnēji, neveikli ejot pārnākt, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā 
u. tml.). atnãks vakars, ka tiẽ vĩri nuô meža pârklu zâs mãjâ. / ma  jaû i gi iẽs, lidz 
pârklu zâtiês s tâ. 

pārklupt v. Klupšus, arī strauji, ar sparu pārvirzīties (pāri kam, pār ko). tã laîpa bi nuôlikta 
pãri pa grãvi šķîbi. tikkuô pãrklupu pãri. 

pārkniêbt v. Kniebjot radīt (kam) caurumu, bojājumu; kniebjot pārdalīt. a knĩpstañgâm tuõ 
drãti viêgli va  pãrkniêpt pušu. / ka va  graûdu uz nagu pãrkniêpt, ta rudzi i  pļaũnami, ta i mi c 
iêkšã. // parasti divd. formā. Būt ar ļoti tievu vidukli (parasti par kukaini). spiñdeles 
[jeb] spiñdzeles i tâdas pãrkniêptas pa vidu. m tas tâ vi sû uz aûgļiêm. 
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pārkrãmēt v. Kraujot pārvietot; pārkraut ko (kādā platībā). pãrkrãmêju lãdi – meklêju 
prũsini. / dabuju pãrkrãm t tuõ lãdi, kam r tiku klât ta  skãteri . / v cãmãte grib pãrkrãm t 
savu istabu. 

pārkrãsuot v. Krāsot vēlreiz, no jauna. neva  tâdu tuõ dzivi aûst. vaîg pãrkrãsuôt pa jaûnu. 
pārkraũt v. 1. Pārāk piekraut, nokraut. laĩva bî pi la lidz lũpaî, bî pãrkraũta tã laĩva. 
2. Kraut vēlreiz, no jauna. pa daũdz uskrãvuši ta  v zuma . tiẽ zi gi nepavi ks. vaîdzês pãrkraũt. 
pārkravāt v. Kravājot pārlikt (citā vietā); sakravāt otrreiz, par jaunu. mãte tuõ lãdi 

iskravâja, visus tuõs skãterus pãrkravâja. 
pārkŗavāties v. Pārcelties ar iedzīvi (uz citu dzīvesvietu, citām telpām u. tml.). Ju ģuôs 

aîskŗavâjâs us citâm mãjâm, pãrkŗavâjâs nuô viêns viêts uz uõtru. 
pārkre ties v. Pārkāpt, pārvirzīties (pāri kam, pār ko). vaî pa tuõ žuôgu va  druôši 

pãrkr tiês? va negâzîsiês? 
pārkrist v. Krītot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). tikkuô varêju pãrkrist pa žuôgu, ka su s bi 

klât. 
pārkrustis, arī pārkrustām adv. Perpendikulāri vai slīpi pāri; krustām. v caîst s [nokautajai 

cūkai] pârkrustis a ku pi katrâ sãnâ iêgriêza, krustu m tuôt, laî cũkas dvẽsele Diêva  
než luôjâs, ka slikti bûtu kuôpta. / zi ks ejuõt paka skãjas mi  priêkšas kãju p dâs u  nemi  
sãniski, bet pãrkrustis. / mãsa savâs kâzâs, pũru daluõt, kãre vĩrat va  pãrkrustâm kr klu u  
skãtẽri. 

pa ks subst. Īpaši iekārtota atpūtas teritorija ar apstādījumiem, kokiem, koku grupām, 
ierīkotiem celiņiem u. tml. ta tu  bi dažâdi kuôki taî pa kâ. / viņu [tas ir, tūju] jaû nebi 
daũdz, tik kaû ku muĩžas pa kâ, us kapiẽm. / tu  tuõs pa kuôs piê muĩžas bi sakraũta ma ka. 

pārkubeklis subst. Īpaša līgavas galvassega, ar ko pārklāj vainagu. pa vaĩņagu [bija] 
pãrkubeklis pãrsiêc pãri a  špicêm – ba c aûd kls, plâns, špices apšũtas ri ķî. u  uzlika brũteî 
vi sû us tuõ vaĩņagu. tad [vainagam] pãrsiêc tik pãri u  te priêkšâ sasiêc bi tâc. us četrâm kañtêm 
viš bi tâc. 

pārkubināt v. Pārsegt; pārklāt. re, sâk liêtus lît. isnes pãrkubini a deķi tuõ v zumu! / taî mazaî 
drãni pãrkubini tuõ liẽluô drãnu, laî nev aũkst! 

parkulas subst.; novec. Rijas kulšana (ik pārnedēļu muižā) (?). ejuot parkulās (ik pārnedeļas 
muižā riju kult), sievas uzlikās nices. (Rkr. 16, 187) 

pārku kstīt v. Kulstīt vēlreiz, no jauna. ka bi tig daũdz spaļu tuõs linuõs, vaîdzêja pãrku kstît 
uõtru reĩzu. 

pārku t v. Kult vēlreiz, no jauna. t s lika pãrku t a spriguļiêm linu s klas, laî bûtu vaĩrâk 
sab rstas. / tãs vãrpas pãrkũla ve  pa jaûnu. 

pārkuôkuot v. Pārmācīt (ar koku). nu es viņus pãrkuôkuôšu! tuõ vârdu jaûnâkâ laĩkâ liêtuô. / 
tuõs tig vaîg pãrkuôkuôt, citâdi jaû neva dîs. 

pārkuôkuoties v. Pārkoksnēties. i gi aûgdama, tã smi ga pãrkuôkuôjâs. 
pārkuôst v. Kožot pārdalīt, atdalīt. vêl tiẽ riẽksti pa·visa  jaûni. ka pãrkuôž, mîksc kuôls. / ta bi 

kriũkšines, tãs bes tiẽm papĩrîšiêm. tãs tãs l tâkâs [konfektes] i, ciêtas. vaîdzêj labu zuôbu, lidz 
pãrkuôst. / guôve nekuõda, tik rij. kas aku·rãt neiẽt dub nâ, tuõ pãrkuôž. / kume š dzi stuôt a 
visu plêvi, u  ķẽve tuõ pãrkuôžuôt. 

pārkûpēt v. Kūpot, dūmojot pārvirzīties (pāri kam, pār ko), pārklāt (ko) ar dūmiem. tuõs 
našus d dzinuõt, biêzi dũmi bi pãrkûpeîši visu pļavu. 

pārkupšis m., pārkupšine f.; subst. Cilvēks, kas nodarbojas ar kā (piemēram, 
lauksaimniecības ražojumu) uzpirkšanu pārdošanai par augstāku cenu; uzpircējs. 
pãrkupšis ũspi ka u  pãrdeva [citam]. / ja negribêja pac añd l t, ta deva pãrkupši . / z ra 
zives, jũras zives añdelêja va nu zvejniẽku siẽvas, va pãrkupšines. / tãs zuves añdelêja paši vaî 
pãrdeva pãrkupšiêm. / rãceņus, sĩpuôlus varêj adduõt pãrkupšini. siẽvišķi vaĩrâk bi. / žĩdi bî tâdi 
pãrkupši. viņi nepãrdeva savu, bet kaû ku  sapi ka. / teļu addeva pãrkupši , ja negribêja braûkt 
us slaktũzi. 

pārkupšuot v. Pirkt (ko) vairumā, parasti pārdošanai par augstāku cenu; uzpirkt; pārdot 
(ko tikko nopirktu). pãrkupšis i aka cic – tas, kas pãrdeva us ti gu, pãrkupšuôja. 

pārkurināt v. Kurinot pieļaut, ka (kas, parasti krāsns, telpa) kļūst pārāk karsts. 
nepãrkurini pa daũdz tuõ krâsni, laî nesad g maîze. 
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pārkũsāt v. Kūsājot pārplūst (pāri trauka malām) – parasti par verdošu šķidrumu. maĩsi 
tuõ grãpi! uzmani, laî putra nepãrkũsâ pãri! 

pārkvĩcināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kāds) pārāk daudz raud vai rada skaļas, 
griezīgas balss skaņas. liẽliê b rni tuõ mazuô pãrkvĩcinaîši pa·visa . 

pa ķelis. Sk. p a ķ i s . 
pārķe mēt v. Ķemmēt vēlreiz, no jauna; ķemmējot sakārtot (parasti matus). sv diênâs 

pãrķe mêja matus, laî glud ni. 
pārķe t v. 1. Saķert, satvert vēlreiz, no jauna (parasti citā vietā). m tuõt aûd klu, dzive 

jâpãrķe  uõtrâ ruôkâ. 
2. Strauji tverot, pieskaroties kļūdīties, satvert (ko) citu. veruôt tuõ dzivi nĩtês, nesamudžini 

tãs dzives. tuõ ziluô a tuõ zaļuô ãtri va  pãrķe t. tad nèisnãks raksc. / sp lâjuôt vĩri va  pãrķ rt 
tru pu pa netru pu. prasa tru pu laî duô, bet iêdeva netru pu. 

pārķidināt v. Vēlreiz, no jauna atdalīt (piemēram, ko pielipušu), atšķetināt (piemēram, 
vilnu). taga [vilnu] tik ismazgâ u  pãrķidi  u  nuõv d leĩšuôs. u  tu  sakârš. 

pa ķines subst. Flaneļa apakšbikses. pa ķines vĩriêm bija apakšbikses. 
pārķi kt v. Kļūt tādam, ko ir pārņēmusi pārāk stipra aukstuma sajūta (par cilvēkiem vai 

dzīvniekiem, to ķermeni, ķermeņa daļām); pārsalt (par cilvēku). tiẽ b rni uz l du 
pãrķi ka − nepajẽme ci dus. / rãceņus raûnuôt, ruôkas pãrķi kst. aũksti rîti. 

pārķirināt v. Pārlikt, pārkarināt (pāri kam, pār ko). ejuõt laũkâ, ussiê tuõ drãnu ciêtâk! ka tâ 
viêgli pãrķiri , ta jaû nesi st. 

pārķirināties v. Karinoties, stiepjoties sastiepties. tik aûkstu žaûnuõt tuõ gaļu paruõvê, va  
pãrķirinâtiês. 

pa ķis, dem. pa ķelis subst. Flanelis. Liẽpâjâ aka  senâk bi tâdi p l ki pa ķi. u  ta šuva tâds ziêmas 
kr kls u  ziêmas apakšbikses vĩriêm. / v lâk jaû žĩdi sâka v dât apkârt tâdu pa ķi. / pa ķis bi 
senâk. pa ķis, ka tũns. nuô pa ķa maziêm b rniêm svârciņus šuva. u  aka prakiêm uõderês – tu  
tuõ pa ķi lika. / tik tâdu pa ķeli p l ku [pirka senāk]. ta pîrka tuõ u  šuva aka tãs bikses, laî 
si tâk. / laî bûtu ziêmu si tâks, [mētelim] šuva p l ku pa ķi iêkšâ. / ziêmâ vadmalas praku vi ka, 
biêzâka uõdere bi – pa ķa. / kas jaû bi juô bagâc, tas nuôpi ka pa ķa bikses. 

pārķuõlēt v. Steigšus, skriešus pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). 
steîksimiês pãrķuõl t lidz vakara  mãjâs! 

pārlãdēt v. Pārāk piekraut (transportlīdzekli). tas pa daũdz pãrlãdêjis [laivu], pi la lidz aûkšas 
lũpaî. 

pārlaîpuot v. Laipojot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). vêl pu ku ûdeņa lañkâ, pãr c rpiêm tik 
pãrlaîpuôju pãri. 

pārlaîst v. 1. Skarot pārvirzīt (pāri kam, pār ko). diêvkuôciņi jaû obligãti bi piê v câs mãjas. tâ 
jaû teîca, ka iẽt garâm, ta a ruôku tâ jâpãrlaîž. ta nuôņ  visu tuõ sliktumu. / strĩķẽvele – ka tuõ 
pãr trîs reĩzes pãrlaîž pãri, ta duõmâtu, ka luõde šaũta. 

2. Ļaut, arī panākt, ka (cilvēks vai dzīvnieks) pavirzās (pāri kam, pār ko). piesēju Mārtiņu 
tumšajā kaktā – kam bites pārlaida pār Daugavu. (LFK 1818, 2955) 

3. Atsūtīt (piemēram, vēstuli, ziņu). d ls bi t va  pârlaîdis grãmatu nuô diẽn sta viêtas. 
4. Novietot, izveidot (ko, piemēram, materiālu, detaļu) tā, ka (tā) daļa (parasti gals, 

mala) atrodas pāri (kam), pār (ko). siêna kaûdzeî pãrlaîda pãri pãrkarus. 
5. Ļaut nokarāties pāri (kam), pār (ko); valkāt (apģērba gabalu) tā, ka daļa (no tā) 

atrodas pāri (kam), pār (ko). visi tiẽ [zeķu] gali ve  apliẽkti. tãs bikses ve  bišķi pãrlaîda 
pãri, tâ juô kupli. u  ta jaû dikti šmuki isskatijâs. 

6. Nogaidīt, uzturēties (kur), kamēr paiet (viss laikposms); aizvadīt (visu laikposmu). ka 
duõmâs atnãk pagãjušiê laĩki, ta varu pãrlaîst nuõmuôdâ daũdz stu du. / diênasvidu pãrlaîda 

skũnã.  pārlaîst nakti – pārnakšņot. nu, iẽbraûcat mũs s tâ! – viņi teîc. u  pãrlaîdîs te tuõ 
nakti. / kāds ceļagājējs iegriezies rijā pārlaist nakti. // Uzturēties (kur), kamēr pāriet 
(piemēram, nelabvēlīgi laikapstākļi). kârstâ laĩkâ i duñduri. ta guôves bizinê, pârskrej 
mãjâ. pãrlaîž tuõ kârstuô laĩku, pêcâk aka iẽt ganuôs. 

7. Pārliet, pārtecināt. atraû [stuovera] tapu, [dzersi] pãrlaîž spañnî, atj  tãs s gas u  uzleî vi sû pa 
visu tuõ stuõveri. / [dzersim] maîzi sacepinãja diẽzga  m lu. aplej, pãrlaîž pa ãniķi. tad vi š tâ 
paliêk tĩrs. 
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pārlasīt v. Izšķirot (parasti dārzeņus, augļus) pēc kvalitātes, derīguma, arī šķirnes. ka grib 
iês t viênu šķiru zi ņu, ta tiẽ jâpãrlasa rũpîgi. / rãceņi pagrabâ sâkuši iêtr s t – jâpãrlasa. / ka 
uôgas pãrlasa, paliêk čabas, kuô m t ârâ. 

pārlaûzt v. Laužot pārdalīt. [rudzu] gatavîbu nuõteîca tâ, ka uz nagu varêj pãrlaûst tuô graûdu. / 
viņas [tas ir, kādu augu] ka pãrlaûž, tâda suliņa viņâm isnãk, ka tâ zaļu kâtiņu pãrlaûž. / tãs i 
tãs bitenes, jâ. ka viņâm tâ juô z mâk pãrlaûž, piê pašas tãs apakšas, ta viņâm i tâd suliņa. / ka 
isjẽme [no krāsns], ta pãrlaûza kukulĩti. / bi atv dušas to ti meîteneî. es pãrlaûžu – ta kâ 
pũpêdis, sapelêjse. 

pārlavīties v. Paslepus pārnākt (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). meîtas bi klusu pãrlavîšâs 
nuô ba les. 

pārlêkt v. Lecot, ar lēcienu vai lēcieniem pārvirzīties (pāri kam, pār ko). mu s te bija tâda 
caũrt ka. cic zîrks varêja pãrl kt, cic nuôslîka a . / kas pãr suni pãrlêcis, ta  pãr asti ari jãl c. 

pārliduot v. 1. Lidojot pārvirzīties (pāri kam, pār ko) – parasti par putniem, kukaiņiem. 
žagatas maz bija, bet viênu uõtru reĩzu pãrliduôja. / vis·pi ms ba tiê taũriņi pârliduôja kâpuôstu 
gabalu. tiẽ sadêja uõliņas lapâs. nuô tãm iššķĩlâs târpi liẽlâ daũdzumâ. 

2. Lidojot pārvietoties (uz citu, piemēram, uzturēšanās, barošanās, vietu) – parasti par 
putniem, kukaiņiem. vi s [tas ir, pīles] tâ pãrliduô nuô viênas viêtas uz uõtru. 

3. Lidojot atgriezties ligzdošanas vietās (no pārziemošanas vietām) – par putniem. pa 
Mãras diênu parasti svêtẽlis pãrliduôja nuô si tãm zemẽm u  ȗzlaîdâs us savu lizdu. 

pārliêcināts, -a. 1. Divd. → p ā r l i ê c i n ā t . 
2. adj. noz. Tāds, kam ir noteikti uzskati, uzskatu sistēma, par kuru pareizību tas 

nešaubās, aizstāv tos, rīkojas saskaņā ar tiem. es biju pãrliêcinâc pa  visu, kuô daru. 
pārliekam(i) adv. Pārlieku. ne pēc Dieva likumiņa šīm meitām gaŗas lūpas – jauni puiši izstiepuši, 

pārliekami bučuodami. (LFK 1817, 203) 
pārliẽkt v. Liecot (piemēram, galus, malas kopā), salikt (ko) divkārtīgi, pārdalīt 

(liekuma vietā); pārlocīt. ka meža pļavâ neva  glâptiês nuô knaũšu, ta taĩsija nuô skujâm 
bũdu, zarus pãrliẽc pãri. / tuõ [linu] saũju pajẽme, tuõ buñtu tâ pãrliẽce u  laûza. u  ta jẽma tuõ 
uõtruô pusi laûza. 

pārliẽlīt v. Pārāk daudz lielīt. tas ciêmĩnu t s savas meîtas pa daũdz liẽla, su labas, mâk dziêvât. 
nu tiêsa, tiêsa, bet pãrliẽlît ari neva . 

pārliêt v. 1. Lejot (ko) virsū, pārklāt (ar to), pārklāt (to kam). ķe ce i nuô mi tu [mērce], mi ti 
savãrîti a piẽnu u  pãrliêta a taûkiêm. / kãršeli pãrlêja a kreîmu u  uzbẽra, uskaĩsija cukuru. / 
[karašas] pãrleî a šķidrumu. tu  uõliņa, kreîmi š, bišķi bĩd l ti mi ti vaî stereķele. / ka rãceņus 
râva, ta bruõkastîs bija [..] m ñci a kreîmu, uzliêc kreîms, citreĩz aka gaļa pãrliêta pãri. / liẽlâs 
saîmniêces, ka tuõ [biezpiena] kârtu pãrdeva, pãrlêja pa jaûnu [ar krējumu]. 

2. Lejot pārvietot (citā traukā, tilpnē). ta, ka [dzērsis] labi jaû pa rûkst, ta ņ  spañni u  
pãrlaîž. pãr trîs spa ņi pãrleî, laî paliêk viênâdi. 

pārlĩguot v. Līgojoties atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.) – parasti par iereibušu 
cilvēku. t s pãrlĩguôja aka labâ dũšâ šuôvaka . 

pārlikt v. Liekot novietot (pāri kam, pār ko). [plostā] ba ķus lika, pãrlika sklañdu pãri viênâ 
galâ, uõtrâ galâ, kad·reĩz pa vidu a . / ta jaû divi krãģi, pãrliêk tuõ kuôku pãri. viêns vĩrs aûkšâ 
us tuõ kuôku, viêns apakšâ u  a  tâdu liẽlu, garu zãgu šva cêja dẽles. / [siena kaudzei] zemê 
iẽdzîti kuôki u  vîrsû pa likti kuôki, kuô saûca pa klâstiêm. / kad v d siênu, pãrliêk 
krustkuôkus – viênu pãrliêk krustus u  viênu gareniski. citâdi siêns krît zemê. / vi laînes bi ba tas 
viẽn. tãs pãrlika pa viênu pleci. // Liekot (ko) virsū, pārklāt (to kam). es aûguôņiêm 
sataĩsu uõlas dz t numu, m du, rupju maîzes raûgu jeb rudzu mi tus. tã i ritîga plãkstere. 
ussmẽrê uz linu lupatu, pãrliêk pãri aûguôna . 

pārlĩmēt v. Līmējot (ko) virsū, pārklāt (ar to); aplīmēt. kad rudeni iêliêk dubu tluôgus, ta vêl 
malas pãrlĩmê a papĩri. 

pārlipīt v. Skrienot, ātri ejot, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). kad êdiêns 
isvãrîc, ta saûc puzdiênâ. u  b rni pãrlipî, laî ku  bijuši. / tu vari ãtrâk pãrlipît mãjâs – iêkũrt 
uguni. 

pārlît v. Nolīt pāri (kam), pār (ko). tâdi stariņi tâ pãrlija, bet daũdz tas liêtus netraũcêja. 
pa lĩze. Sk. p a r a l ĩ z e .  



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

104 

 

pārlûgt v. Noturēt aizlūgumu. [jaunā māte] gãja baznĩcâ, u  pãrlûdza Diêvu mâcîtâjs pa tuõ 
b rnu. 

pārlũkuot v. Aplūkojot pārbaudīt. nuô rîta tîklu pãrlũkuôja. 
pārlu zāt v. Neveikli, smagnēji ejot, skrienot, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā 

u. tml.). šuôrît, ka izgãju laũkâ, Duksis ga  vagu pãrlu zâja mãjâ. / cik ãtri ta tu varêsi 
pârlu zât mãjâs? stĩvas kãjas! 

pārlûzt v. Lūstot pārdalīties. pa  upeli laîpa pa lûzuse, neva  tikt pãri. / b rni sakâpuši uz laîpu. ka 
tik nepãrlûst! / v zumu siênuôt, buõms jaû sâka brikšķ t. ka tik nepãrlûstu! / pãrlûza siêna 
v zuma  buõms. / vasaras pakavi kâdreĩz pãrlûst pa·visa . / kad pārlūza galdam kājas, ne man 
brāļu, ne māsiņu. (LFK 1961, 10238) 

pārļ ñgāt v. Ļodzīgā, nestabilā gaitā atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.) – parasti 
par dzīvniekiem. v caîs su s tikkuô pârļ ñgâja mãjâs ga  žuôgu. 

pārļu kāt v. Neveiklā, gāzelīgā gaitā atnākt, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). 
v ct vs aîzļu kãja, pãrļu kãja – aîzgãja, pãrnãca. / su s ga  žuôgu pãrļu kâja u  iêlîda bũdâ. 

pārmâcīt v. Sodīt (kādu), lai panāktu, ka (tas) maina savu izturēšanos, rīcību. tas su s 
kasa laũkã tãs puķes. bet nu es su pãrmâcîjse. nu viš tuõ vaĩr nedara. // Atradināt (kādu) no 
nevēlama ieraduma, rakstura īpašības. neklaũsa! kâ tad laî liẽlu ci v ku pãrmâca! 

pārmaĩnīt v. 1. Apmainīt. tuõ islasa, pa maĩnu aka citu grãmatu. ta jaû îsâks laĩks. / ka pãrmaĩnija 
gu tas drẽbes, ta teîca – tas klâju s jâmazgâ. / ka bi stuñda pagaĩse, ta [maizi] isva kâja. kas bi 
dub nâ, tuõs kukuļus lika priêkšâ u  tuõs, kas bi priêkšâ, lika dub nâ. tâ pa maĩnija u  
apslapinâja. / pa v ca  jaû vaîdzêj pa maĩnît [krāsnī] tuõs kukuļus. // Apmainīties; 
savstarpēji apmainīt (?). salaũlâ u  pãrmaĩna ri ķus. 

2. Pateikt savu un uztvert cita (domu). nelũkuô, ma c brãlîti, ciêmĩnuôs lĩgavĩnu! ik vârdĩnu 
pãrmaĩnija, skrej piê mãtes sũdz tiês. 

pārmaĩņa subst. Process, rezultāts → p ā r m a ĩ n ī t  ( 1 ) , p ā r m a ĩ n ī t i e s . ja i  us skaĩdru 
gaîsu, ta vi š [tas ir, kadiķa zars] i dabîgâ stãvuôklî. ka laĩka pãrmaĩņas [gaidāmas], ta [zariņš] 
nuôliẽcâs uz aûkšu vaî leju – maĩna stãvuôkli. / kad ũzlêca saũlĩte u  vidû bi mâkuônis, ta 
izrãdijâs kâ divas saũlĩtes. ta gaĩdija laĩka pa ’maĩņu. 

pārmaĩņus adv. Pēc kārtas (darīt) ar vienu un otru. t s sẽja graûdus a  abi ruôki pa maĩņus. 
pārmaksāt v. Samaksāt vairāk par preces vērtību. kas nèaddara aces, tas addara maku. ja nèsi 

labi apskatijis, ta esi pa maksâjis. / kuô tu maksâda s nesarẽķinâji! tik daũdz pa ’maksât jaû 
neva ! 

pārmâkt v. Pāraugot, aizēnojot (tuvu augošu augu) radīt (tam) nelabvēlīgus augšanas 
apstākļus. es skatuôs, ka tiẽ kâpuôsti tuõs sviklus te pârmâc u  is nâ. tiẽm liẽlâkas lapas. 

pārma t v. Malt vēlreiz, no jauna. tiẽ mi ti pa rupjiêm. vaîdzês pãrma t pa jaûnu. 
pārmãnīt v. Ar mānīšanu, viltu panākt, ka (kāds) seko, dodas līdzi. sv diênu gribêju 

pãrmãnît sev lĩdz Añnu, bet viņa nenãca. 
pārmašinēt v. Vēlreiz, no jauna kult labību ar kuļmašīnu, ko darbina lokomobile. s klas 

labîbu a spriguļiêm iskũla. u  ta ve  pãrmašinêja. 
pārmaûkt v. Pārvilkt (citas zeķes, cimdus). tuõs akmeņus lasuõt, labâs ruôkas ci c nuôplîsis. 

bûs jâpãrmaûc nuô kreîsâs ruôkas v s laĩs. 
pārmazgāt v. Mazgāt vēlreiz, no jauna. liêtũ salija tã liẽlâ drãna. jâpãrmazgâ, ta bûs kâ jaûna. 
pārmeĩjāt v. Saspraužot koku zarus, no jauna iezīmēt (kā) robežas. saîmniêki paûsariêm 

izgãja pãrmeĩjât pļavas rubežas. 
pārmeklēt v. Meklējot pārlūkot, pārbaudīt. v caîmãteî bi pazudis krusta rublis. ta pãrmeklêja 

visas lãdĩtes. 
pārmẽnesis subst. Katrs otrais mēnesis. ik pãrmẽnesî bi jâiẽt muĩžã dziêvât – katru pãrmẽnesi. 
pārmẽrīgs, -a adj.; pārmẽrīgi adv. Tāds, kas pārsniedz pieļaujamo mēru, pakāpi, ir pārāk 

intensīvs (par darbību, norisi). pãrmẽrîgi dz nât, braûkt i  tr kt. / tã i luõpu tre kšana, 
pãrmẽrîga dzîšana. / pãrmẽrîgi daũdz – pãrpi nîba [tur] i .  

pārmẽrīt v. Mērīt vēlreiz, no jauna. jâpãrmẽra tiẽ aûd kli bûs, cik pa gu tu  varês šũt. 
pārm sluot v. Pārāk mēslot. kad i tr kna zeme, ta sakrît labĩba. nepãrm sluôt zemi vaîdzêj. 
pārmest v. 1. Ar metienu, metot pārvirzīt (pāri kam, pār ko); pārsviest. ka divas sĩpuôlu 

vi knes savẽra, sasêja ta galus, saķibinâja kuõpâ u  pãrmeta pa vãrdi.  pārmest krustu – ar 
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žestu izveidot krusta zīmi (pār kādu, ko). pãrmeta krustu u  gãja piê ga da st. / saîmniêce, 

maîzi krâsnî iêšãvuse, pãrmeta krustu, nuôv l dama visu Diêva ziņâ.  pārmest) pa(r) 
kañceli – paziņot par pāra saderināšanos (baznīcā no kanceles); uzsaukt. pruôtiês guôdu u  
bučuô mâcîtâja  ruôku. ta pãrmetîs pa kañceli.  

2. Panākt, ka izveidojas (cilpas, mezgli) (?). pât gaî i savîti trîs šnuõri kuõpâ. u  pusuõliktes 
attâlumâ iêsiên, pãrm t vijuôt mazdziņu. tâ lidz gala  kâdi desmit mazgi. / ka tu met astuôņas, 
deviņas siênas, ta pa daũdz biêzi. ta pãrskatâs aces u  pãrm t krustus. u  tas aûd kls vaĩs nede . 

3. Nosodīt, vainot par ko (piemēram, par nepareizu rīcību, nevēlamu rakstura, 
personības īpašību). t s dusmîgi pãrmeta mãteî, ka izlaîž b rnus. / nu daru jaû labi, bet vi š 
[tas ir, tēvs] iêkuôdiês kâ ẽrce – pãrm t u  pãrm t. / vīra māte pārm zdama mani l nu 
daudzināja. (LFK 1818, 2267) / mãte meîtaî pãrm t – cik i gi tu ķ kuôsiês, ka piê Jãņa nèej? 

pārmesties v. Ātri pārvirzīties (pāri kam, pār ko); pārliekties (?). visiêm [skolniekiem] 
vaîdzêja pa ga du pãrm stiês pãri u  skaîtît lûkšanu – mũsu t s debesîs [..] // Saliekties, 
deformēties. ja jũs [ratiņa riteni] nuôliêkat mitrumâ, viš va  pãrm stiês a  ju s. viš paliêk 
šķîps, u  kâc stuks iziẽt ârâ. 

pārm tāt v. Mētājot pārvietot (uz kurieni, pie kā, kur). šuôgad tuõs sũdus tik tâ pãrm tâja, 
zuperiņu sẽja vi sû. 

pārm tums subst. Izteikta, arī citādi pausta neapmierinātība ar kāda rīcību, runu, 
attieksmi. savu dârbu darîju, kas ma  jâdara. u  kârtîgi darîju, laî ne·kâdus pãrm tumus ma  
neteîca. / d ls ma  isteîc pãrm tumus, nebeîdz runât tuõs pašus pãrm tumus. / kas tuõ 
pãrm tumu viẽ! tâ jaû neva  kuõpâ dziêvât. / tas neû labi u  tas neû labi. tas i jâdara tâ, tas i 
jâdara tâ. viênuôs pãrm tumuôs! 

pārmîcīt v. Mīcīt (ko) vēlreiz, no jauna. ka maîze abrâ izrûguse, ta be  mi tus u  pãrmîca 
uõtrreĩz. / ka [mīkla] i dikti isrûgusi, ta pãrmîcija citreĩz. 

pārmĩstīt v. Mīstīt vēlreiz, no jauna. pãrmĩstîja tuõs izbirus ve , kas izbira nuô tiẽm liniêm mĩstuôt. 
tuõs ve  pãrmĩstîja, pãrsi dija u  pãrmĩstîja pa jaûnu.  

Ipārmĩt v. Mīt pārmaiņus (parasti paminas). aûžuôt jâšaũ viêns ba c u  jâpãrmi  paminas, u  
jâšaũ apakaļu, u  isnãk raksc. / viêns raksc skaîtâs mĩņâju s – krãsaînuô diêgu iššaũ caũri u  
pãrmi  paminas. 

IIpārmĩt v. Pateikt savu un uztvert cita domu. kâdus vârdus jaû pãrmija, bet viņi maz runâja. 
pārmituot v. Apmainīt, samainīt. nu mãsas i drãneles pãrmituôjšas. 
pārmuîties, arī pārmu ties v. 1. Ar grūtībām pārkļūt, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā 

u. tml.). saplîsa ritenis! kâ nu varês pârmuĩtiês mãjâs? / a  grũtĩbãm pãrmujãs mãjãs pa 
dubļiẽm. 

2. Pārstrādāties. tuõ pakulini aûžuôt, va  pãrmuîtiês. 
pārmukt v. Pārbēgt; bēgot atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). cik tu  vêl palika, 

kuô darît? es pârmuku mãjâs guôves savâkt u  sakuôpt. / raîbaîs kaķis pãrmucis nuô ciêmiņiêm. 
pārmuõcīties v. Pārmocīt sevi. tik jaûnu zi gu neva  jûkt piê grũta dârba – va  pãrmuõcîtiês. 
pārmũrīt, arī pārmũrēt v. Mūrēt vēlreiz, no jauna. ka kâdu gadu vêl kurinâs, bûs jâpãrmũrî 

[krāsns]. / mũrniêks tâ ķe lêjâs a tiẽm mãliêm, ka tuõ plĩti pãrmũrêja. / pi tî krâsni pãrmũrija tâ, 
ka ûdeni šļâc pa spe ti uz akmeņiẽm. u  ga s ta nãk pa tuõ laũkâ. 

pārnãkt v. 1. Nākot atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). pãrnãcu nuôsaluse, a  
sniêgu apviļinãjusês. / Liẽlâs sv diênâs, ka pârnãca nuô baznîcas, ta tik vãrija – parasti skâbus 
kâpuôstus a gaļu. / negaid mani, māmulīte, šuovakar pārnākuot! (LFK 1961, 10356) / gaidi, 
gaidi, māmuliņa, pārnāks tavi darba ļaudis. (LFK 1817, 98) // Atgriezties (pēc ilgstošākas, 
tālākas prombūtnes). izba suôja us Cibẽriju tuõs vĩrus, kas nesa kuñte bañdi, – uz desmit 
gadu. kuôpš jaû laĩks pagãjis, u  ve  lidz šaî diênaî ne·viêns nav pârnãcis. / tiẽ kaĩmiņi bî nuô 
Sibĩrijas pârnãkuši. / ku  ta va  sl pt, ka visi jaû zi , ka pârnãcis d ls! / ne·kad vaĩ nepârnãks tiẽ, 
kas nuôgaĩši pruôjâm. // Pārbraukt. stiprã, liẽlã v trã [laiva] pârnãca a klĩveri viẽn. / divas 
laĩvas izgãjušs [jūrā], u  pa nãk mãjãs viêna. taî laĩkâ jaû tiẽ ruôbežsârgi kâ trak:i bi. (Svent. 81) 
// Pārlidot (ligzdošanas vietā) – par gājputniem. ka strazdi pârnãca, ta gaĩda paûsari. / 
strasc pârnãcis. jâliêk bu ķi s kuôkâ, laî taĩsa ligzdu. / ka svêtelis pârnãk, ta sâk duõt 
palaũnadzi. ka nav svêtelis mãjâ, ta neduô. 
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2. Nākot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). ciêmiņi bi viêns uõtra  nuôķĩlâjši zi gus, kas pãrnãkuši 
uõtra pusê. // Pārvirzīties; virzoties pārvietoties (uz kurieni, pie kā, kur) – par dabas 
parādībām. ripsna [sauc,] ka nuô rãmas jũras pãrnãk tâda l na vẽja mi dzîte, nãk tâc patîka s, 
l nc vẽji š. 

3. Pārcelties (uz kurieni, pie kā, kur, piemēram, dzīvot, strādāt). vi š dzîvuôja viņâpus upes 
u  taga pârnãca ši pus upes. / šitãs zebi gzes i  mežâ. viņas pat pârnãk mãjâ kâdreĩz nuô meža, 
iêtaĩsâs sta lî. 

4. Tikt piesūtītam, piegādātam (par pasta sūtījumiem, ziņām u. tml.). gaĩdija, kad pãrnãks 
ziņa, ka visi paliks kruõņa ļaûdis, nebûs vaĩs jâka puô muĩžâs. / pêc kâda laĩka ma  pârnãk 
v stule. 

5. Pārgatavoties. tiẽ âbuôli i pãrnãkuši. 
pārnedēļa subst. Katra otrā nedēļa. kârtîga  strâdniêka  ik pa pãrnedêļu vaîg nuôp rtiês pîrtĩ. / 

cic cepa [maizi] katru nedêļu, cic pa pãrnedêļâm – kâ tuô ci v ku. 
pārnedēļas, arī pārnedeļas, pārnedēļu adv. Katru otro nedēļu. pãrnedêļu viêna meîta bî jâlaîž 

muĩžas klaũšâs. / pārnedēļas gāja kungam kalpuot. (LFK 1961, 10862) / ejuot ik pārnedeļas 
muižā riju kult, sievas uzlikās nices. (Rkr. 16, 187) / kârtîga  strâdniêka  ik pãrnedêļu vaîg 
nuôp rtiês pi t .  

pārn sājams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas speciāli izgatavots tā, lai to varētu nesot 
pārvietot (uz citu vietu) – parasti par iekārtu, ierīci. apcĩrknis naû j ma s laũkâ. kasti i 
pãrn sâjami. / bija tâdi pãrn sâjami a  rãduõ. 

pārn sāt v. Nēsājot pārvietot (uz citu vietu). p ckâtiês i krãm tiês, kaû kuô pãrn sât nuô viênas 
viêtas us citu. / vaîdzês pãrn sât tuõ ma ku uz mazuô šķũneli. 

pārnest v. 1. Nesot pārvietot (uz kurieni, pie kā, kur). labîbu pãrn s a maîsiêm – graûdus. 
2. Nesot nogādāt, pārgādāt (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). kãlab tu nenãci lĩdz uôgâs? 

redz, pi lu ķuõci pãrnesu! / katru vakaru nuôgãja a krũzu u  pârnesa [ūdeni] priêkš dzêršanas. / 
mẽs jaû lasijâm tik tuõs ziêdus viẽ papĩra kulê, u  ta pârnesa mãjâ. / mẽs teîcâm [mātei] – tu 
pârnesîsi [tomātus] mãjâs, ne·viêns pac neêdîs. / pârn s visu maîzi [no ganiem] apaka . ne·maz 
negribêjâs st. / brãlis nuôskrêja lîdz t v caîmt va  pãrn st zuvu ķeñceli nuô z ra. / drīz lēkšu 
namā, drīz istubā, drīz savai pādītei vardīnu teikšu – māsīnu nuonesa, Annīnu pārnesu. (LFK 9, 
52) / mũsẽjaîs kaķis aka  i pârnesis peli. / [prūšus] pãrn s aka us citâm mãjâm. // Atgriežoties 
(mājās, uzturēšanās vietā u. tml.) paziņot (jaunu vēsti, ziņu). pãrnes mãjâs 
labas·diênas! pasveĩcini i jaûns vârc. 

pārn sums subst. Dzenošās un dzenamās (kāda mehānisma) daļas griešanās ātrumu 
attiecība; mehānisms, kas nodrošina šādu attiecību. tag i šmi ģelis. u  viņa  i citâc 
zuôbu pãrn su s. 

pārnuõvads subst. Cits, tālāks novads attiecībā pret novadu, kurā kāds ir dzimis, audzis, 
dzīvojis. ciêmĩns savas meîtas aîzlaîda piê vĩra uz pãrnuõvadu, tas i, us citu pusi. Duõrupe jaû 
skaîtijâs pãrnuõvac. / tãs D klas i  tâdas, kas tâ iêteîc. pa piêm ra , daži bi tâdi, nuô 
pãrnuõvada [ieprecēti] – tas tâ nuô cita pagasta. 

pārņe t, arī pārņe t. Sk. p ā r j e t . 
pārpala subst. 1. Vecs, nederīgs, nonēsāts apģērbs; pārpalikums no vecām drēbēm. 

pârpala – tas tâ vaĩrâk uz v câm driskâm, tâdi nederîgi atkritumi nuô drẽbêm, striķiêm. 
// dsk. Nevajadzīgas, vecas mantas, lietas. es jaû teîcu, ka ma  nevaîg tâdas pârpalas – 
neje šu. 

2. comm. Nievājošs cilvēka apzīmējums. viêns uz uõtru tâ lamâjâs – tas i tâc pârpala! 
pār·pãrēm, arī pār·pãram adv. Vairāk, nekā ir nepieciešams; ļoti daudz. pãr·pãrẽm bî tiẽ âbuôli 

šuôrude . / sveŗuõt priêkš s klas, neva  sv rt uš šnuõru, bet pãri, laî aûgļi a  pãr·pãra  aûg. 
pārpe dēt v. Peldot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). puĩkas ce tâs, ku š ãtrâk pãrpe dês upi. 

Mãrtĩns bi juô liẽlâks u  pãrspẽja citus. / kuilis peld pār Daugavu, v ci puiši mugurā. nebūt 
kuilis pārpeldējis, nebūt tādu pasaulē. (LFK 1817, 148) / [janoks] skrêja dĩķelî iêkšâ, p d t 
upelê. tu  va  pãrp d t pãri. 

pārp dināt v. Peldinot pārvirzīt (pāri kam, pār ko). aîzraķês nuõdzina guôves, pãrp dinâja 
pãr tuõ raķi. u  tu  viņas kâdu nedẽļu mitinâjâs, kâm r nuõêda tuõ zâli. 
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pārperēties v. Perēt pārāk daudz. tã vista iêsâkuse nelaĩkâ p r t, neva  nuô lizdas izdzît. pãrpereîsês 
pa·visa . 

pārpe vēt, arī pārpẽrvēt v. Pārkrāsot. ka tuõ aûsteni pãrpẽrvês, bûs kâ jaûna. // Noplaucējot 
iznīcināt (ko, piemēram, apspalvojumu), radot vietā citas krāsas laukumu (?). 
čigãns bi pa pe vêjis – nuõ dinâjis [zirgam] piêrê v cuô spa vu. u  taî viêtâ uzaûguse cita, ba ta. 
tuõ darija tâ – piẽlika kârstu maîzi, u  tã spa va nuõpluka, nuôgãja. u , ta ka ataûga, ta bi cita 
krãsa. 

pārpi dīt v. Piepildīt pārāk pilnu. [saimnieka vecākajai meitai] pũra lãde jaû bija pãrpi dîta, bet 
preciniêks neradâs. / bi pãrpi dîta t pa, nebi rũmes. bet labi ve , ka varêju bût piê durêm. 

pārpilēt v. Pilot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). tas liêtus ûde s pãrpilêja jaû stuõveri  pa malu. 
pārpilināt v. Pilināt pārāk daudz (piemēram, zāles). zâles vaîg pilinât, cik dakteris licis. ka 

pãrpili , ta neû labi veselĩbaî. 
pārpi nība subst. 1. Stāvoklis, kad ir ļoti labi dzīves materiālie apstākļi, kad ir ļoti liels 

daudzums materiālo labumu. tajãs mãjãs viss i pãrmẽrîgi daũdz, pu ku – pãrpi nîba i . 
2. Stāvoklis, kad (kas) ir ļoti lielā vai pārāk lielā daudzumā. tuôreĩz tâda cukura jaû mu s 

nebi kâ tagad mu s i, tâda pãrpi nîba. / ta [kāzās] nuô tãs maîzes jaû i  pa pi nîba.  (birst) kâ 
nuo pārpi nības raga – saka par to, kas parādās, tiek izteikts lielā daudzumā. šuôreĩz b rniêm 
bi bagâc Ziêmassv tku diêvi š – dãtalu bi kâ nuô pãrpi nîbas raga. / suôlijumi bira kâ nuô 
pãrpi nîbas raga. 

pārpi ns, -a adj. Tāds, kas ir pārāk pilns, ļoti pilns. tã krũza pãrpi na. tu nuôliêsi grîdu. 
pārpi kties v. Pirkt pārāk daudz. es tig bâžu ķuõcî, kuô iêraũgu. ka vaîg maksât, jãliêk rakstît 

parâdu grãmatâ. biêži jaû nepãrpi kuôs. 
pārpît v. Pīt vēlreiz, no jauna (piemēram, matus, pīni). nuô divâm bizêm pãrpinu uz viênu u  

iêsêju bañti galâ. / tã bize bija tâda vaļîga, vaîdzêja pãrpît. 
pārplederēt v. Nedrošā gaitā pārvietojoties (piemēram, pa dziļu sniegu vai ledu) 

atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). teû vêl vaîdzês mãjã pãrpl d r t. laũkã 
l dus. / ka ta es nu pârplederêšu mãjâs! atnãks vaka s, lidz pârplederêsi  mãjâs. 

pārplêst v. Plēšot pārdalīt. kâ es laî sadalu viênâdi? pãrplêsu us pusi papĩri u  saskaîtiju, cik katra  
isnãca bu bu. // Radīt plīsumu, bojājumu. ķẽve i stiprs luõps. viņa a zuôbiêm pãrplêš tuõ 
plêvi u  pãrkuôž nabas saĩti pate. / meita kuli pārpl susi un pie vīra aizgājusi. (LFK 1818, 
893) / âbelîteî asi zari, pãrplêš tavu liñdrucĩnu. / cũkas tâ kâvušâs, ka viêni pãrpl sta visa 
aîzaûse. / kad·reĩz, ka švaka [alus] mucele bi, pãrplêsa muceli a . // Skaldot, šķeļot pārdalīt. 
ka grib c mu pârpl st, ta dz  ķĩli vidû. / ta  c ma  tãs saknes vaîg abzãģ t, ta varês labâk 
sapl st. ta iêdzîs ķĩli u  pãrplêsîs. 

pārpl zdināties, arī pārplezdināties v. 1. Nedrošā, neveiklā, arī gāzelīgā gaitā pārvietojoties 
(piemēram, pa ledu) pāriet, šķērsot (ko). l dus tik glu s, ka tikkuô varêju pãrpl zdinâtiês 
malâ. 

2. Plivinoties pārvirzīties (pāri kam, pār ko). gũžas te pãrpl zdinâjâs pa tuõ dĩķi. / pa tuõ upi 
kâda pĩle a  pãrplezdinâjâs – meklêja te draûgus. 

pārplîst v. Plīstot pārdalīties; rasties plaisai, spraugai. cik tad va  vaĩrâk spîl t? ka nepãrplîst 
[drēbe]! / ûdeni  sa stuôt, plîst îzes krustĩm pa visu z ru. tas l dus pãrplîst pa·visa  krustus 
z ra . / paûsari upê l dus pãrplîsa vis·gaŗãm upi liẽlu gabalu. / iêpûšuôt zemes vẽjiêm, ûde s 
z râ krita – gãja apaka  uz jũŗu. tad l dus palika aûkstâk pa  ûdeni u  ta pãrplîsa pušu. / 

pãrplîsa Jaûnliẽpâjâ ti gus placis lîkumu lîkumiêm. tas bija cara laĩkâ. vĩri bâza pâtagas kâtu – tã 
stârpa nebija plata. // Plīstot izjukt. t s lika piêpûst puĩšeli  pûsli, laî isnãk tabâka maks. bet 
puĩka pûta u  pûta, u  pa plîsa. te nu bija! / tãs [resnās desas] tik i gi neva  vãrît, ta viņas 
pa ’plîst. ta viņas liêk cepeškrâsnî, c p. 

pārpludināt v. Pludinot pārvirzīt (ko pāri kam, pār ko, kurp). vĩri nuô meža pãrpludinâja uz 
Liẽpãju ma ku. / vĩri gãja pãrpludinât ma ku pa upi mãjâ. // Plūstot apņemt (kādu 
platību). pûš ziêmelis. ûde s va  c tiês u  pãrpludinât visu pļavu. 

pārplũkāt v. Plucināt (vilnu) vēlreiz, no jauna. tuõ vi lu, ka vedîs kârst, vaîdzês pãrplũkât, laî 
viênâda. 

pārpluõsīt v. Plucināt (vilnu) vēlreiz, no jauna. taga jaû tig [aitas] nuõc rp, ismazgâ vi lu u  
ižžâvê, u  pãrpluõsa, u  v d mašînâ. 
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pārplûst v. 1. Kļūt tādam, kurā ūdens plūst pāri krastiem, malām (par ūdenstilpi); 
izraisīt plūdus. upe bi pãrplûduse, u  ûde s izgãja liẽlâ plãķî pãri pa pļavâm. / grebis i viêns 
adzaruôju s nuô upes. plûdu laĩkâ viš tik pãrplûst. // Tikt pārklātam ar ūdeni plūdu, palu 
laikā (par vietu). salija liêtus, u  rãceņu duôbes citâs viêtâs pãrplûda. / pa plûdâm viš [tas ir, 
ceļš] pãrplûst. / paûsarî plûdas nãce nuô Bãrtas upes, ka l dus gãja. ta pãrplûda viss Banažu 
ga s, Mežaga s u  skuõla a . taga tâdi plûdi vaĩs neû. / paûsarĩ jaû te pãrplûda upe. 

2. Plūstot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). glãza tik pi la, ka putas pãrplûst pa malãm. 
pārpļaũt v. Pļaujot ievainot. vĩri, pļaũnuõt âbulĩnu, bi pãrpļãvuši zaķi  asti. / [māsai] te pãrpļãva 

visu šituõ dzîkslu. u  tad asinis šļâcâs. 
pārpļ kāt v. Pārvirzīties (pāri kam, parasti slapjai, dubļainai vietai). kâ te varês pãrpļ kât pa 

tiẽm dubļiêm pãri! 
pārpļũtīties v. Izkārnīties pārāk daudz (caurejas rezultātā). teļi bi pãrpļũtîšiês vâji. 
pārprasīt v. Pārjautāt. labi nedzi dêju, vaî samala tuõs graûdus va nê. vaîdzêja pãrprasît. 
pārprast v. Nepareizi saprast (ko, arī kādu), iegūt nepareizu priekšstatu (par ko). es biju 

pãrpratuse, kuô teîc. es labi nedzi dêju. 
pārprašņāt v. Vairākkārtīgi, arī neatlaidīgi pārjautāt, cenšoties ko sīki uzzināt. cik tu  tãs 

taîsnîbas! nevarêja pãrprašņât viẽn. 
pārprecēt v. Apprecēt sievu no cita pagasta, novada vai citas valsts. pãrprecêja nuô cituriênes 

siẽvu. nu redzẽs, cik laba bûs! 
pārpũdēt v. Pārāk sapūdēt. lîst u  lîst! siênu neva  savâkt. pãrpũdês, sũdi viẽn bûs. tâdu jaû guôves 

n d. 
pārpũlēt v. Pārāk intensīvi, ilgstoši nodarbinot (piemēram, ķermeņa daļu, psihi), pieļaut, 

ka fiziskās un psihiskās darbības spējas samazinās, izsīkst. ceļuôt maîsus, vĩri jaû 
pãrpũlêja muguru. / ruôkâ bi dzi gzde – tã bi tâ pastiêpta dzîksla, pãrpũl ta ruôka [kulstot 
linus]. / kuô tas duô – pãrpũl t si di. upâ i  [tas ir, beigts]. 

pārpũlēties v. Kļūt tādam, kam pārāk intensīvas, ilgstošas darbības rezultātā samazinās, 
izsīkst fiziskās un psihiskās darbības spējas. senâk ci v ki vaĩrâk pãrpũlêjâs. nuô saũles lidz 
saũli strâdâja. 

pārpuliẽrēt v. Pulēt (ko) visu, viscaur; pulēt (ko) vēlreiz, no jauna. puliẽris tâda krãsa i. a tuõ 
pãrpuliẽrê skapjus, laî aka spîdîgi. cits mêbeles a . 

pārpu pāt v. Sapogāt (nepareizi). kuô tu, mãt, pãrpu pâji va zẽm šķîbi pu pas! 
pārpurināt v. Purināt (ko) visu, viscaur; purināt (ko) vēlreiz, no jauna. pãrpurini tãs 

pakulas, laî tiẽ spaļi izbĩrst! 
pārpũt v. Pūstot pārdalīties, kļūt neizturīgam (kādā vietā). ka viņus [tas ir, linus] aka i gâk 

tu , tad aka viņas pãrpũst, ka tãs linu šķiêdras iẽt pušu brucinuôt. / viņi [tas ir, pinekli] jaû 
diẽzga  stipri bi. u  tik·pat – va tu  nu stiprs, va kâc – paiẽt pãrs trîs mẽneši, ka i slapjâka 
vasara, viš jaû pãrpũst a  ta  zi ga  us tãm kãjâm. 

pārraĩdīt v. 1. Aizsūtīt (mājās). saîmniêks pãrraĩdija meîtu nuô laũka, laî lîdz mãteî abdarîtiês. / 
liẽls puĩsis jaû bi u  nuôgã a mijâ. u  viņu pa raĩdij apaka , ka miêz gu tâ.  

2. Izplatīt (kādu informāciju), izmantojot elektromagnētiskās svārstības. pãrraĩdîši pa 
ņu ņiku tuõ dziêsmu. 

pārrakstīt v. Norakstīt (tekstu) vienā vai vairākos eksemplāros. es viņu pa rakstu tuõ sapņu 
grãmatu taga. 

pārrakt v. Rokot pārdalīt. Pẽteris pãrraka tuõ ceļu u  neļãva braûkt ta  Jãni . bet ciêmĩni tik teîca, 
ka ce  naîdu. / Až nu upele – tuõ tag pa raka. / laî nuõt k tas ûde s, pãrraku ežu. / ka tuô gŗãvi 
pãrraks pãrtiêšus, ta labâk nuõtecês ûde s. 

pārrañtīt v. Pārcirst; cērtot pārdalīt. bi kuô dziêvât, lîdz dabuju pušu pãrrañtît tuõ kuôku. 
pārrãpāt v. Rāpojot pārvirzīties (pāri kam, pār ko); pārrāpot. depji bi pãrrãpaîši nuô viênas 

att kas uõtrâ. 
pārrâpties v. Rāpjoties pārvirzīties (pāri kam, pār ko). jumiķi pãrrâpušiês jaû ju ta uõtrâ pusê 

u  ju  tu . 
pārrasāt v. Nopilēt, arī nolīt (par rasu, smalku lietu u. tml.) pāri (kam), pār (ko). neliẽls 

liêtus pãrrasâja. 
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pārrasties v. Atgriezties (ligzdošanas vietā) – par gājputniem. strazdi jaû pârradušiês − v k 
bũrķinuôs šapus. 

pārraûdināšana subst. Rezultāts → p ā r r a û d i n ā t ; pārpūlēšana. [zirgam] paslêpenê uz 
v d ra pusi, uz ga vas pusi i dzîksla viêna. ta tuõ pav k, braũka. ta viš paliêk v s s. tâ glâb 
pa raûdinâšanu. 

pārraûdināt v. Pārāk daudz liekot (kādam) ko darīt (piemēram, celt, nest, vest ko 
smagu), panākt, ka (tas) ir pārpūlējies, pārstaipījies; pārpūlēt. ka zi gu pa raûdina, ta 
viš paliêk vâš u  labi n d. 

pārraûdzēt v. Raudzējot pieļaut, ka (kas) pārsniedz vēlamo gatavības pakāpi. usskati tuõ 
maîzi [tas ir, mīklu]! neva  pãrraûdz t. ka pãrraûdzê maîzi, ta sakrît c puõt. 

pārraũdzīt v. Pārbaudīt, pārlūkot, uzraudzīt (kā) stāvokli, darbību. iñspektuõrs braûca 
pãrraũdzît skuõlas viênreĩz pa ziêmu. 

pārraũgs subst. Cilvēks, kura uzdevums ir pārraudzīt (ko). vagârs bi pârraũks, kâ teîkt, 
muĩžas dârbu rîkuôtâjs. muĩžâ bi viêns. / ka sâka nãkt pa raũgi, ta teîca, ka [govīm] trũkst kâda 
minerãlviêla. / ta mâcija pa raũgi slaûkt [govis] a spiêšanu. mẽs jaû plûcâm. / ka atn sâs guôve, 
ta duôn gabalu maîzes, sâli uzbe  u  gabaliņu speķa, u  nuô visiêm pupiêm viênu čãksteri piẽna. 

tuõ nenuôliêdza ari pârraũks.  luõpu pārraũgs – speciāli apmācīts cilvēks, kas veic vairākus 
īpašus darbus lopkopībā (piemēram, kontrolē piena izslaukumu, tauku saturu pienā, govju 
ēdināšanu u. tml.). kâdreĩz bi luõpu pa raũks. vi š mâcija, kâ vaîg luõpi kuôpt u  kâ vaîg 
grãmatas v st. / kad guôves isslaûc, ta iẽt vêl acslaûkt. tâ mu s lika luõpu pârraũks. 

pārraût v. Raujot pārdalīt. zi ks pãrrâve pavadu, nuôskrêja pruôjâm. / visi teîca – a mašĩnu šũta 
vîle nav stipra, tuõ va  pârraût. / ka nuôpi dija alu ñkurî u  tũlĩt ciêti nuôtaĩsija nenuôrûgušu, ta 
saplêsa traũku. ja nepãrrâva stĩpas, ta salaûza ga dus va isspêra dub nu. // Raujot ievainot. 
viš [tas ir, mežacūka] a tiẽm i kņiêm pãrrâva [medniekam] ķeñkli. / kaza i tâda, viņa tev nãk a 
visu labu vi sû. viņa jaû tevi než luô. ku viņa aîsķe , tu  viņa pãrraû. viņaî ragi neluôkâs. 

pārredzēt v. 1. Pilnīgi ietvert savā redzeslokā (piemēram, platību, telpu). ka uskâp uz 
bẽniņiẽm, va  pârr dz t liẽlu gabalu. 

2. Pilnīgi aptvert, skaidri izprast (piemēram, kādu procesu, kādu darbību kopumu). 
priêkšstrâdniêks bij senâk. tas gãja visiêm pa priêkšu, visu pãrredzẽja. 

pārreĩz adv. Divreiz; dažreiz. nu tad tâ·pat atka  [vārīja ūdeni], kad drãnas mazgâj. tãs jaû a  tik 
pãrreĩz pa gadu mazgâj. 

pārrevidēt v. Pārmeklēt. es jaû eju pãrrevid t a , ku  nu aka  tas grâbeklis i nuôlikc. / vaîg 
pãrrevid t tuõ skapi, tad jaû atradîs v cuô aûstini. 

pārrîbināt v. Rībinot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). [māte] braûca jaû mãjâs nuô Liẽpâjas – 
pârrîbinâja pa ti teli. 

pārriẽdīt v. Pārdzīt. tãs aves pa tuõ upeli vaîg pãrriẽdît pa viêni. 
pārriẽtēt v. Pārpildīties ar pienu (par tesmeni). guôves jâslaûc viênâ laĩkâ, neva  ļaũt pãrriẽt t. 

ta sapa pst t sm s. 
pārrikšuot v. Rikšojot, rikšiem atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). zi ks 

pârrikšuôja mãjâs. 
pārrĩties v.; vienk. Pārēsties. tâ nu klepê tãs cũkas! baîl, ka nepârrijâs. 
pārrûgt v. Vienmērīgi rūgstot, iegūt vēlamās īpašības, kvalitāti (?). ta, ka [dzērsis] labi jaû 

pa rûkst – ka viš labi jaû vis·caũri rûkst, ta ņ  spañni u  pãrlaîž.  
pārrûkt v. Rūcot pārvirzīties (par pērkonu). p rkuôns vêl neva  beîkt pãrrûkt. 
pārrunas subst. Savstarpēja domu apmaiņa sarunājoties. ãrsc bi saûcis mãti us pãrrunãm. 
pārrunāt v. Sarunājoties savstarpēji apmainīties domām. t s a d liêm visu pãrrunâja. / satiêkâs 

divi se  neredzẽjušiês vĩri u  pa runâ savus da bus. / kas tu  kuô pãrrunât tâdas liêtas! / vêl 
vaka  pa viņu [tas ir, vecpuisi] pãrrunâjâm, ka viš neva  apsakražâtiês. 

pārruôbīt v. Veidojot robu, pārdalīt. tik r snu kuôku a nazi nevarês pãrruôbît. 
pārrušināt v. Rušināt vēlreiz, no jauna. cuku biẽtes jâiẽt pa jaûnu pãrrušinât. sâk aka aûkt 

nezâles. 
pãrs. Sk. p ã r i s . 
pārsa dēties v. Pārāk ilgi pakļaut sevi aukstuma iedarbībai; saaukstēties. ziêmu pãrsa dêjiês, 

nu kãsê, kâ ma ku ska da. 
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pārsa dināt v. Padarīt pārāk saldu (ēdienu, dzērienu). tã [tēja] i dikti pãrsa dinâta. 
pārsâlīt v. 1. Sālīt vēlreiz, no jauna. [mencas] salika istĩrîtâ traũkâ u  atka  pãrsâlija nedaũdz. / 

dujsâle i , kad sâla gaļu, m ñcus. nuôsâlija kârtîgi. pi muô sâlijumu nuõlêja u  pãrsâlija uõtru 
reĩzi. 

2. Pārmaksāt. nu pa tuõ zi gu čigãna  biêži pãrsâlija maksâda s. 
pārsa t v. 1. Kļūt tādam, ko ir pārņēmusi pārāk stipra aukstuma sajūta (par cilvēku vai 

dzīvnieku, tā ķermeni, ķermeņa daļu). vi diên pãrsalu, dabuju šņupi. / liẽpu tẽja pret 
drudzi, kad pãrsalis i. / jâuzaûn [zeķes], laî nepãrsa st tãs kãjas. 

2. Aukstumā pārklāties ar ledu. žļuga sâk iẽt pa upi – drĩz pãrsa s. / raķu pļavas bi. ziêmu, ka 
pãrsala visi raķi, ta siênu veda mãjâ. / z râ bi dažas viêtas, kas tâ labi nepãrsala. / ziêmu bi 
atkusnis u  ûde s uzgãja uz l du. viš pãrsa st pa jaûnu. / ka ziêmâ pãrsa st [dīķis], ta isc rt tâdu 
du bẽri u  a tâdu ķipeli va  sm t [zivis]. 

pārsasve pties, arī pārsašve ties. Sk. p ā r s v e t i e s . 
pārsavâkties. Sk. p ā r v â k t i e s . 
pārsavañdīties. Sk. p ā r v a ñ d ī t i e s . 
pārsavêrsties. Sk. p ā r v ê r s t i e s . 
pārsavẽrties v.; novec. Tikt pavērtam; saplaisāt. maîze pãrsav rusês, švaka krâsne bîjse. 
pārsavi kt, arī pārsavi kties. Sk. p ā r v i k t i e s .  
pārs dluot v. Seglot vēlreiz, no jauna; pārseglot. viênu nuô braûcamiẽm zi giẽm pãrs dluôja 

jâšanaî. 
pārsegt v. 1. Sedzot (ko) virsū, pārklāt (ar to). maîzes kukuļus pãrsedza a  maîzes drãnu, laî 

adziẽst. / šuônakt bûs sa s. jâpãrs dz l c kli, laî nenuôsa st stâdi. / [vāku vakarā] a·viênu 
nuõmirušaîs jaû bija pretistubâ. iẽlikc bi pàaûkstinâju s, dẽles bi us kluciêm, pãrs kc a skãteriêm. 

2. Novietojot (kāda materiāla kārtu) pāri (kam), pār (ko), izveidot segumu, 
aizsargkārtu; pārklāt. [rijas] istabiņa bi nuô gu ba ķu ci sta. aûkšêjâ daļa bi nuôs kta a 
kâdiêm dẽļiêm jeb kuôkiêm u  tad pãrs kc a mãliêm, laî nèisplûst si tu s. 

pārsegties v. Pārsegt sevi (ar ko). tuõ [pēli] tâ, ka pãrs dzâs pãri, ta istaĩsîja a  tâ – nu tâ kâ deķa 
platumâ. 

pārsestdiêna subst. Katra otrā sestdiena. ik pãrsezdiênu bi pi te. 
pārsêsties v. Mainot sēdvietu, apsēsties (citā vietā). tã saîmniẽce pãrsêdâs piê savas v câs mãsas 

ratuõs parunât. 
pārsẽt v. Sēt vēlreiz, no jauna. tãs viêtâs, ku issala, pãrsẽja pa jaûnu [graudus]. / viš [tas ir, apinis] 

ne·maz naû jâpãrsẽ. ne jâstãda, ne jâsẽ – viš pac aûg nuô sevis. 
pārsiêt v. 1. Sienot apņemt (ko); sienot nostiprināt pāri (kam), pār (ko). [meitas] ejuõt 

[vainagam] pãrsêja drãnu, laî nepiẽput, aka braûcuôt. / bizês pina matus. katruôs sãnuôs sapina 
u  pãrsêja pãri ga vaî. isnãca ragi. / pa vaĩņagu [bija] pãrkubeklis pãrsiêc pãri a  špicêm – ba c 
aûd kls, plâns, špices apšũtas ri ķî. tas [vainagam] pãrsiêc tik pãri u  te priêkšâ sasiêc bi tâc. 

2. Aptīt, apņemt ar pārsēju (brūci, ķermeņa daļu slimniekam, ievainotajam). ja v d s 
sâpêja, ta siẽvas pajẽma a drãneli pãrsêja kârtîgi. / ka zîrga  dikti adgâsc kakls, ta pavêderi 
pãrsiên. / teû tuõ ruôku vaîg pãrsiêt pa jaunu. tã v câ bañte nuôbrukuse zemê. 

pārsi dīt v. Sildīt vēlreiz, no jauna. tuõs [linus] ve  pãrsi dija [..], rijâ uz lâvâm vêl salika [sildīt]. 
pārsi gt v. Pārslimot. šnupi pãrsi ga visi mãjniẽki u  nu i  v s li. 
pārsist v. 1. Ar sitienu pārdalīt; sitot radīt (kam) bojājumu, caurumu. aîtas pûslis mazi š 

bi – piẽpûta u  nuôžâvêja. b rni pãrsita – sprâga. / taga [ja aita aizrijās] liêk us kluci [aitas] 
kaklu u  pãrsit, sašķiêž rãceni, viêgli situôt, – tâ guôvîm, tâ aîtâm. / tuõ spiẽģeli neva  vaĩs tur t 
mãjâ – pãrsisc spiẽģelis n s nelaĩmi. // Ar sitienu vai atsitot (pret ko) ievainot (ķermeņa 
daļu). kaûjuôtiês va  pãrsist d gunu u  va  nãkt asiņi. / ka pu kâ dañcâja, kas bi klât, ta  visus 
[..] liêlus pãrsita a tuõ [sarkanā lindruka] stĩpu. 

2. Ar sitienu pārvirzīt (pāri kam, pār ko). ja [atrakcijā] pa tuõ zinâmuô viêtu [bultu] nepãrsita 
pãri, ta ne·kuô nedabuja. kas pãrsita pãri [noteiktajai vietai], tas dabuja kâdu kaŗuôtîti, kâdu 
nazeli, kâdu pĩpeli. 

3. Sitot (ar naglām, tapām u. tml.) piestiprināt (ko) pāri (kam), pār (ko). grãpja vâka  
pãri pãrsisti divi kuôciņi u  krustis nãk tas šķêrsis. tu  va  aîsķ rt a ruôku u  nuôj t. 
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pārskâbt v. Pārāk ilgi tiekot skābētam, zaudēt vēlamās īpašības, kvalitāti; kļūt pārāk 
skābam (parasti par pārtikas produktiem). ka bi pi ls [krējuma trauks], ta nesa aũkstumâ, 
laî nepãrskâpst pa·visa . / i gi rûkstuôt, atkrît raûks u  pãrskâpst [alus]. ta alu  paliêk špi kta 
daļas klât. 

pārskaîtīt v. Skaitīt (ko) vēlreiz, no jauna; skaitīt visu (kā) kopumu. mãte katru vakaru 
pãrskaîtija, va visi zuôsl ni. 

pārska dīt v. Skaldot pārdalīt (divās vai vairākās) daļās. ta [aitas galvu] tĩri nuõmazgâ, isj  
mêli, pârska da divâs daļâs. 

pārskalināt v. Skalot vēlreiz, no jauna; pārskalot. kad tu, Maĩga, nuõmazgâ tuõs traũkus, 
pãrskalini ve  uõtrâ ûdenî. 

pārskanēt v. Izplatīties, būt dzirdamam (visā telpā, apkārtnē) – par skaņu; pārspēt 
skaļumā citas skaņas. ka dziêd, mũsu Maĩgužu va  dzi d t pa visiẽm. taî pãrska  ba ss pa 
citiẽm. 

pārskatīt v. Apskatot, izskatot iepazīt, parasti visu (kā) kopumu, iegūt vispārīgu 
priekšstatu (par ko); apskatot, izskatot pārbaudīt. muõdere [muižā] pa luõpiêm 
[rūpējās]. viņa pa skatija, ka atnesîsiês [govis]. / pẽmeñderis baznîcâ bi, kas visu pãrskata, 
rakstus v d. / dzi dêja, ka gube natuõrs braûkšuôt pãrskatît skrĩveri. / bûs kâc vaļas brîdis, ta es 
tuõ lãdi pãrskatîšu. 

pārskatīties v. 1. Skatoties kļūdīties. ka tu met astuôņas, deviņas siênas, ta pa daũdz biêzi. ta 
pãrskatâs aces u  tas aûd kls vaĩs nede . 

2. Ilgstoši skatīties (uz ko, to apbrīnojot). saîmniêks pac griẽza [pienmašīnu]. nu ta varêj ga  
pãrskatîtiês! 

pārsklañdāt v. Vēlreiz, no jauna veidot žogu, sētu (izmantojot sklandas). tas apluõks pa 
jaûnu vaîg pãrsklañdât, laî teļi neliê laũkâ. 

pārskleñst v. Pārslīdēt pāri (kam), pār (ko). braûcuõt pa glumu l du, ragus pãrskleñda pãri uz 
uõtru malu. 

pārsklidēt v. Pārslīdēt pāri (kam), pār (ko). a krĩčuõlêm skrejuõt, ãtri viẽ pãrsklidêja pa lañku. 
pārskriêt v. 1. Skrienot pārvirzīties (pāri kam, pār ko); skrienot šķērsot (ko). [zaķis] 

pãrskrêja pa sẽjumu.  (m ls) kaķis (arī kaķe) pārskriên (pa, arī pãr ceļu) – saka, ja (kas) 
neizdodas. kad kaķe pãrskreî pãr ceļu, nèizduôdas. / kaķis pârskrêja pa ceļu – teîc, ka duõmâc 
nèizduôdâs. / kad nèizduôdâs, sajûk kas, ta teîc – pãrskrêja m ls kaķis. / ticêja ari, ja kaķis 
pârskrêja pa ceļu, ta nelaĩmêjâs. // Ātri pārvirzīties (kam) pāri, pār (ko) (piemēram, ar 
slidām). a kâdu krĩčuôli kâc pãrskrej pãri [aizsalušai upei]. // Ātri pārvirzīties (pāri kam, 
pār ko, kur) – par putniem. m ls kraûklis pãrskrêja pa ju tu. vistas samuka paklẽtê. / 
baluôži dikti maz bi. kâdreĩz kâc ku  pa skrêja. // Strauji pārvirzīties (pāri kam, pār ko) – 
par vēju u. tml. tâda vẽja rûkuõņa pârskrêja pa laũku. / tâda pũta pãrskrêja, u  palika aka 

rãms. / tâda smĩgala [jeb] smĩgaļa viẽ tik pa skrêja. ne·kâc liẽls liêtus nebi.  š muļi (arī 
dr buļi) pārskriên pa(r) kaũliem – saka, ja ļoti sabīstas, uztraucas, it kā nodrebinās (lielās 
izbailēs, arī šausmās) vai rodas aukstuma sajūta. š rmuļi pãrskrêja pa kaũliêm. tãs tâdas trĩsas 
vaî nu nuô aũkstuma, vaî baîlêm. / zãgâjuôt lûza kuôki, krita zemê, ka dr buļi pãrskrejši pa  
kaũliêm. 

2. Skrienot, steidzoties atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). puĩkas pârskrêja nuô 
skuõlas ãtrâk kâ citas diênas. / v câsmãtes Maĩguža pa skrêja nuô sta ļa, teîca, ka piê duru stãv 
viêns a sârkanãm acĩm. / puĩšis kâ dz c piêcêlâs u  pârskrêja mãjâs. / kârstâ laĩkâ i duñduri. ta 
guôves bizinê, pârskrej mãjâ. pãrlaîž tuõ kârstuô laĩku, pêcâk aka iẽt ganuôs. / [zirgs] a visu 
v zumu lêkšus pârskrêja mãjâs. // Atgriezties ligzdošanas vietā (pēc ilgāka laikposma) – 
par putniem. paûsari svêteļi sâk pãrskriêt nuô si tãm zemẽm. / šuôgad pa skrêja svêtêļi pa 
Mãras diênu. / ka [pavasarī] pârskrêja svêtẽlis, ta êda palaũnadzi. 

3. Piedzimt. ciêmĩnu jaûnaî siẽvaî pãrskrêja puĩšelis. 
pãrsla subst. 1. Krītoša sniega sīka daļa – dažādas formas sniega kristālu veidojums; 

sniegpārsla. tik smukas ruôbaînas pãrslas nãk nuô gaîsa zemẽ, ũskrît uz ruôku, iskûst. / kad 
sniêks liẽlâm pãrslâm krît, teîc – nu ga  ķepê. 

2. parasti dsk. Pārtikas produkts, ko iegūst, saplacinot, sasmalcinot graudus. tag aûzu 
pãrslas ku taĩsa, tãs visas nuô tĩru aûzu. / tagat [žūru] vãra nuô aûzu pãrslâm. 
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pārsla pāt v.; niev. Nevīžīgi, kājas velkot, šļūcot, arī ar grūtībām ejot, atgriezties (mājās, 
uzturēšanās vietā u. tml.). ka pârsla pâs mãjâ, bûs puzdiêna. / tãs uôgas raûnuôt u  lidz 
pãrsla pât mãjâs, liẽlaĩs vaka s i  klât. 

pārslapt v. Kļūt ļoti slapjam, arī ļoti samirkt (parasti no lietus, sniega). tâ lîst, ka va  
pãrslapt lidz âdi. 

pārslâpt v. Ļoti izslāpt. gribêju dz rt mežâ, bet ûdeņa nebi. bi jâiẽt piê upes. pãrslâpuši visi bi. 
pārslaũcīt v. Pavirši slaucīt. [meitenei] netîk slaũcît – tuõ plãna vidu pãrslaũka, pagu tes stãv. 
pārslaûkt v. Slaukt vēlreiz, no jauna. [govi] pãrslaûca ve  pa jaûnu, ka viênreĩz jaû isslaûca. tas ta 

labâks piẽns. bet tuõ tig darija ta, ka nebi skaĩdri isslaûkc. / ka meîtas bija isslaûkušas, ta 
muõdere gãja pârslaûkt u  tuõ pãrslaûktuô piẽnu nese ka nâ u  mašĩnâja. 

pārslavēt v. Pārāk daudz slavēt. pãrslavêja tuõ zi gu pi mâk, bet ne·maz tik laps nebi. 
pārslimuot v. Izslimot. paûsari pãrslimuôja a  kãsu visi mãju ļaûdis. 
pārslu nāt v. Neveikli, ar grūtībām pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). 

ka tu saga dîsi, ka v cãmãte pãrslu nâs! viņa knapi tik pasluînâ.  
pārslutēt v. Neveikli, ar grūtībām pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā 

u. tml.) (?). kad pãrslutêšu mãjâs, bûs jaû vaka s. 
pārsme t v. Griežot, skarot, arī saskaroties ar ko asu, neviļus, negribēti ievainot; 

pārgriezt. drãžuõt tuõ pât gas kâtu, pãrsmêlu pi kstu. nu pi  aseņi. / tâ tik tu pãrsme si pi kstu! 
pārsmiêt v. Izsmiet. teîc, kuô teîgda s, visu tik pãrsmej viẽn tiẽ citi. duõmâ, ka es juõkuôju. 
pārsmiêties v. Pārāk daudz smieties; ļoti izsmieties. tu  visi pãrsmêjâs, kâ tas kaķis kaĩtinâja tuõ 

peli. st viš nèêda. 
pārsmĩlāt v. Īsu brīdi, neilgi smidzināt, līt sīkām lāsēm (par lietu). ne·kuô jaû nelîs – 

pãrsmĩlâs, u  paliks laps laĩks. 
pārsnigt v. Pārklāties ar sniegu (piemēram, par zemi). zeme pãrsniguse nesasaluse. ne·kâda 

liẽla ziêma ta vêl nebûs. 
pārspẽlēt v. Papildus spēlēt (kādu spēli), parasti neizšķirta rezultāta, arī zaudējuma dēļ. 

tru pmaņi, kuri pazaûdeîši stiķi, teîc – pãrspẽlêsi  pa jaûnu! 
pārspe t v. Ar spērienu pārvirzīt (pāri kam, pār ko). slaûcuõt tã guôve kâ sp ruse, tâ viss piẽns 

piê zemes. ari slaûktuvi pãrsp ruse pãri ceļa . 
pārspẽt v. 1. Spēt paveikt vairāk, labāk (salīdzinot ar kādu citu); būt pārākam (par kādu 

citu). puĩkas ce tâs, ku š ãtrâk pãrpe dês upi. Mãrtĩns bi juô liẽlâks u  pãrspẽja citus. / nu tuõ 
jaû uz niķiêm nepãrspẽsi. / viņi [tas ir, kaimiņi] nuõbeîdza cũkas baŗuôšanu a  piẽnu u  maîzi, 
kuô piẽnesa klât. u  [cūku barošanā] viņus nevarêja ne·viêns pãrsp t. slakte s visâ barâ slaktũzî 
pazina viņu [audzētās] cũkas. 

2. Būt tādam, kas no kāda viedokļa ir labāks, noteiktām prasībām atbilstošāks 
(salīdzinot ar ko citu) – piemēram, par augsni, kultūraugiem. m lpapuve ve  pãrspẽj 
tuõ Jãņu papuvi – rudziêm laba. / šuôgad tiẽ adiêņi pãrspẽs ziêmas rudzus. 

pārspiêst v. Spiežot radīt (kam) caurumu, bojājumu; spiežot pārdalīt. bi saduõmaîši, ka 
varuõt rãceni a saũjãm pãrspiêst. varêja ga , iššķîda, ka zupa viẽ tecêja. 

Ipārspîlēt, arī Ipārspĩlēt v. Pārāk daudz ievietojot (ko, piemēram, maisā), pārāk cieši 
pieblīvējot pārplēst (to). nevaîg maîsu pa daũdz pãrspîl t. / beŗuôt labîbu maîsâ, ciêti sabẽra. 
pa spĩlêja tuõ maîsu, u  pârplîsa. 

IIpārspîlēt, arī IIpārspĩlēt v. Pārāk (ko) izvēršot, izceļot, sakāpinot u. tml., panākt, ka (tas) 
tiek samākslots, parādīts īstenībai neatbilstoši. cic jaû pârspĩlê – isteîc vaĩrâk, kâ i . / vi š 
jaû visu pãrspĩlê, liẽlâs. / nu jaû vi š teîgda s pârspîlê – tig dârks nebi. / Pẽteris teîca, ka viņa  
si ti bañkâ, laî Maĩguža nãk pa  siẽvu. bet viņa nenãk, atteîca, ka vi š pa spĩlê savu bagâtîbu. 

pārspļaũt, arī pāršpļaũt v. Ar spļāvienu pārvirzīt (pāri kam, pār ko). apšpļaũtiês va  ta, ka 

neva  pa bârdu pãršpļaũt.  nevarēt pãr (arī pa(r)) (savu) bâr(z)du pārspļaũt – būt 
neveiklam, neizdarīgam, nerunīgam. us tâdiêm v câkiêm ci v kiêm teîc – tu jaû drĩz pa bârdu 

nevarêsi pãrspļaũt. / vi š tâc mazrunîks, nevarêja pãr savu bârzdu pãrspļaũt.  nevarēt (ne) 
pãr (arī pa(r)) lũpu pārspļaũt – a) būt ļoti nogurušam, nespēcīgam. rãceņu laũkã tâ esi 
nuôņẽmiês, vakarã pãr lũpu neva  pãrspļaũt. / kas nuô tã puĩša bûs pa  vĩru – tagad neva  ne 
pa  lũpu pãrspļaũt. / kuô tik v c vêl grib pr c tiês! tas jaû neva  pa lũpu pârspļaũt. b) būt 
mazrunīgam. viš tâc kluss. cic jaû i tâc, ka neva  pa lũpu pãrspļaũt. 
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pārsprâdzināt v. Panākt (pieļaut), ka (kas) pārsprāgst, pārplīst. kad aũkstâ glãzâ iẽlej kârstu 
ûdeni, glãzu va  pârsprâdzinât. / tukšu grãpi, uz ugu s turuôt, va  pârsprâdzinât. 

pārsprâgt v. 1. Plīstot, sprāgstot (kam) rasties bojājumam, pārdalīties. b rza stĩpa i gi 
neturêja, pãrsprâga. / l dus z râ pãrsprâga. / îze i pãrsprâdzis l dus. ziêmu salâ z s 
pãrsprâga, istaĩsijâs îze. 

2. Pārplīst, rasties plaisai (kam augot, briestot, pārgatavojoties u. tml.). tãs [linu] ga vas, 
krizdamas nuõst, pãrsprâga u  izbira – viss us kluõna tas bi. / viņa  [tas ir, augam] iznãca tâdi 
mazi ba ti ziêdiņi, tâ pãrsprâga. / dib nu [pie krāsns] si dît a  neva , ta maîze pãrsprâkst. / 
maîze pãrsprâkstuôt, ka kâpj pãr lizi. // Plaisājot, sprēgājot, plīstot (kam, parasti ādai) 
rasties ievainojumam (tajā). špreĩja i kãjâs zi ga . âda pãrsprâkst. / liks pa čuñnâm, ka 
četras paliks – pãrsprâks kâ zaķi , četras paliks. / vedējiņa sieviņām [..] vējā gurni pārsprāguši. 
(LFK 1818, 313) // Iet bojā uzpūšanās rezultātā (par atgremotājiem). guôvu slimĩba vêl 
i uspûšanâs. ja laĩkâ nepamana u  nepaglâbj, ta viņa pãrsprâkst. / guôvis nevarêja [āboliņā] 
ganît, juô uspûtâs u , ja nepaglâba, pãrsprâga. // Uzpūšanās rezultātā radīt dzīvības 
apdraudējumu (par atgremotāju ķermeņa daļu). [senāk] ja [govs] uspûtâs, ta salêja 
kreîmu iêkšâ, raûgu u  padz nâja, pamasêja. ja neglâbj, ta [govij] pãrsprâkst iêkšâ tas ku ģis. 

pārspr gāt v. Īsu brīdi, neilgi smidzināt (par lietu). puzdiênas laĩkâ liêtus tik pãrspr gâja, bet 
nelija vaĩrâk. / liêtus lâses pãrspr gâja – palika slapš. tuõ siênu nu neva  grâpt. 

pārspriêst v. Pārrunāt, arī apsvērt (kādu jautājumu, faktu u. tml.). skuõlas v câkaîs a  
skuõluôtâju Krũmka nu pãrspriêda skuõlas vaîdzîbas. / vakaruôs uz mũrîti sêduôt, v ciê vĩri 
pãrspriêda savas se diênas. 

pārspriêšana subst. Pārrunas, sarunas. reĩžu reĩzâm mu s tâda liẽla pãrspriêšana bi. 
pārsprukt v. Ātri, bēgšus, slapstoties atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). tâ tu 

pãrspruki ga  mãjâs bes rãjiêna! 
pārstãdīt v. Iestādīt citā vietā; stādīt vēlreiz, no jauna. tuõ puķi pãrstãdiju tuvâk piê žuôga. / 

pārn. dzieduot mūžu nuodzīvuoju, dzieduot nāve pārstādīja paradīzes dārziņā. (LFK 1961, 
10180) 

pārstaĩgāt v. 1. Izstaigāt; apstaigāt (kādu teritoriju ar noteiktu uzdevumu). Nîcu pãrstaĩgâja 
Miñdelis a saviêm diviêm d liêm. / vi š [tas ir, ebreju tirgotājs] viê·nâd pa staĩgâja [Nīcu]. / 
a·viênu viņi [tas ir, krievi] atnãca – pârstaĩgâja ciêmu. / ka isvagâ rãceņus, ta citus isa . ta 
pa staĩgâ [vagas] u  iẽbaksta apaka  zemẽ. / tuõs rãceņu laũkus, ka nuõecêja, vaîdzêja vêl 
pãrstaĩgât u  salasît palikušuõs. 

2. Staigājot atkļūt, ierasties (kur). lapsa pârstaĩgâ mãjâs a . kad·reĩz kâda lapsa atnãk nuôkuôst 
kâdu gũžu. 

pārstaîpi subst. Diega redzamās daļas pēc noteikta dūriena vai auduma raksta 
izveidošanas. viņa [tas ir, māte] bi sav ruse nĩtês dzives, laî, nuõminuõt paminas, isc tu m tus. 
ta pa  aûdiẽm istaĩsa pãrstaîpus. / žĩdi atnese lesines, zĩdines. tiẽ raksti bi iêl sti – tâdi 
pãrstaîpi. / l sc aûd kls i a  pa staîpiêm. 

pārstaîpīt v. Staipot, izstiepjot novietot pāri (kam), pār (ko). l c kla  pãri pãrstaîpija tîklu, 
laî putneļi nèis d s klas. / tavu gr znu vedējīnu – viena pate linu šķiedra par pupiem pārstaipīta. 
(LFK 1818, 214) 

pārstapāt v. Lēni ejot, pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). v ls laĩks. ka ta 
pãrstapâs mãjâs? 

pārstât v. 1. Izbeigt, pārtraukt (ko). visu rîtu bes pãrstâšanâs b rns bļâva, nu sâk pãrstât. / ka 
viņu [tas ir, govi] tâ slaûc, pârstâj slaûkt u  aka iẽsâk, ta tik tâ isknitina. / ka pãrstâ runas, 
izdzi d – plak, plak! – su s kuô luôk. // Neturpināt, izbeigt (darbību, norisi) – 
piemēram, par parādībām dabā. te viš [tas ir, lietus] pãrstâja, uznãk aka. 

2. Aizstāvēt. tã v câmãte viņu [tas ir, zēnu] dikti pãrstâ. kas viņu abdiẽnês, ka viš nuôiẽs diẽnestê? 
pārstâties v. Pāriet; izbeigties, neturpināties (par fizioloģisku vai psihisku stāvokli). 

caũraîs i slimĩba. ka ãtri iẽt vaî skrej, sãnuôs iêm tâs sâpe – caũraîs. ka apstâjas, padus, ta viš 
pãrstâjas. / zi ks ãtri braûcis, vêl nepãrstâjâs dvašuôt. 

pārstãvis m., pārstãve f.; subst. Cilvēks, kas ir izraudzīts piedalīties (kur), pilnvarots 
rīkoties, darboties (kā) uzdevumā, interesēs. nuõbraûca b rni Liẽpãjâ paskatît muzeju. 
skuõluôtajs braûca lĩdz kâ pãrstãvis. 
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pārsteîgt v. 1. Iztraucēt, sastapt nesagatavotu (kādu); nobiedēt. liẽliê pãrsteîdza mazuôs, upê 
pe duôtiês. tiẽ nuôbîšiês pamuka. 

2. Pēkšņi sākoties, strauji iestājoties u. tml., radīt nevēlamus apstākļus, grūtības (par 
parādībām dabā). jũrã pãrsteîdza stiprâks laĩks. 

pārsteîgums subst. Psihisks (emocionāls) stāvoklis, ko pēkšņi izraisa kas negaidīts, 
neparasts. mani b rni [manā dzimšanas dienā] bî sariktêjši visus manus krustb rnus. tas ma  
bija tâc pãrsteîgu s. / ka tuõ pateîca, es paliku m ms. tas nu ga  bî pãrsteîgu s! 

pārste lēt v. Pielāgot (ierīci) kādai darbībai. ârkla  i lemesis u  v rstuve. aruõt tâ pãrste lê tuõ 
v rstuvi, laî bûtu us tuõ pusi, us kuru grib laî gâž zemi. / viņu [tas ir, vērstuvi] varêja pãrst l t, 
us kuru pusi tuõ v l nu gâž. 

pārste belēt v. Lēnā, grīļīgā gaitā pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). nu 
nevarês pârst b l t mãjâs – piêdzêris, ka lĩguôjâs. / nuô linu mĩstu pãrste beleîši s bu – bi 
dz ruši. laps alus bi izbrũvâc. 

pārstiêpt v. 1. Ar pūlēm pārnest (uz kurieni, pie kā, kur u. tml.). sasêju liẽlu zâļu klêpi, knapi 
varêju mãjâ pârstiêpt. / tikkuô pãrstiêpu zâļu deķi cũkãm. / brĩnuôs, ka tu pârstiêpi tuõ maîsu 
nuô ciêmiņu. 

2. Pārpūlēt (ķermeņa daļu, tās muskulatūru), piemēram, nesot, ceļot ko smagu; 
pārstaipīt. ceļuõt pãrstiêpta ruôka – sâp. 

pārstiêpties v. Pārpūlēties, piemēram, nesot, ceļot ko smagu; pārstaipīties. tuõs maîsus 
n zda s, [vīrs] bûs pãrstiêpiês. sâpuôt pasi ži. 

pārstĩpināt v. 1. Pārpūlēt. jaûna  zi ga  nevaîg kraũt liẽlu v zumu – pãrstĩpinâs. / zi ks visu diênu 
v k liẽlus v zumus, – pãrstĩpinâs tuõ zi gu. 

2. Izstrādināt. cic saîmniẽks tâ pãrstĩpinâja ļaûdis, isstrâdinâja dikti. 
pārstrâdāt v. Apstrādājot pārveidot par ko citu. vĩri visus labâkuôs ba ķus pãrstrâdâja 

slĩperuôs. / graĩzijumi bi nuô cuku fabrĩkas – tâdi sîki, sîki sagriêsti bi, tas cuku s bi isspiêsc. va 
taga viņu nepa strâdâ kaû ku citũr? / nuô vaska taĩsija sveces. tag pârstrâdâ aka šũnâs. / senâk 
visu tâ izârdija. ta iznãca pluči. u  tuõs aka pãrstrâdâja u  izmañtuôja. nuô pluču dzives adija 
tâdas dârba zeķes u  ci dus. / tuõs pluzdurus aka veda kârst, tâ pãrstrâdâja. va bût piêlika klât 
ari tĩru vi lu. 

pārstrĩpuot v. Pārsvītrot; pārvilkt svītru. tãs [lapas] i pa strĩpuôtas. 
pārstu t v. Stumjot pārvirzīt (pāri kam, pār ko). vaîdzêja i gi gaĩdît, lĩdz pluôstniẽki pãrstũma 

pluôstu upeî šî pusê. 
pārstu ties v. 1. Stumjoties pārvirzīties (pāri kam, pār ko). nebi kuô r dz t, ka jaû upeî pãri 

uõtrâ pusê pârstũmâs. 
2. Ar pūlēm, grūtībām pārvietoties, iet. pa sliktu ceļu ka braûc, ta teîc – neva  pãrstu tiês, l ni 

iẽt. // Ar pūlēm, grūtībām ejot, braucot, pārvietojoties, atgriezties (mājās, 
uzturēšanās vietā u. tml.). izbraûcâm laĩkus nuô Liẽpãjas. lĩdz pãrstũmâmiês mãjâs, bi 
uznãcis jaû vaka s. 

pārsũdzēt v. Iesniegt sūdzību vai protestu ar nolūku mainīt (piemēram, tiesas) 
spriedumu, lēmumu. ja kâc nebija apmiêrinâc a pagasta tiêsas spriêdumu, varêja pãrsũdz t 
aûkstâkâs tiêsâs. ta bi liẽla tiêsâšanâs. 

pārsũkstēt v. Pārstāt sūrstēt (?). saũles iẽd gumiẽm vakarâ ussmẽrê kreîmu. ta pãrsũkst u  sadzîst. 
pārsuôlīt v. Piedāvājot, dodot lielāku atlīdzību par citiem, iegūt (ko); izsolē pārspēt 

(kādu). ja [izsolē] pãrsuôla vaĩrâk, ta ne·kâdas pe ņas naû. / žĩdi bi sadudinaîšiês, ka gãja us 
to ģi pi kt mežus. zinâja, cik katrs suôlîs, laî viêns uõtru nepãrsuôlîtu. 

pārsũrēt v. Pārklāties ar sāls kārtu (par sālītu žāvētu gaļu). gaļa tik sâlija, ka sâkuse pãrsũr t, 
visa sâle uz vîrsu. / ka žâvê [gaļu], ta a  isv k tuõ sâli uz vîrsu. pãrsũrê mẽs teîcêm. 

pārsust v. Pārāk sasust, izsust. pļaũjuõt meža pļavã va  pãrsust, cik saũle kârsti si da. 
pārsutināt v. Sutinot pieļaut, ka (kas) pārsniedz vēlamo gatavības pakāpi (?). es nezinu 

visu, kâ tuõ darîja, bet kaû kâ [ukudiku] ist cinâja [..], pãrt cinâja, kaû kâ pãrsutinâja. lika grãpî 
u  ta tâ sutinâja. 

pārsûtīt v. Nosūtīt (ko) citam, uz citu vietu. Ba čene pârsûtija kâdas četras plekstes. / kâc kuôžu 
sà sc u  nuõpleķuôc mañtelis karâjâs piê siênas. tas suôt nuô tu ku kaŗa pârsûtîc. 
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pārsva s subst.; vsk. lok.; adv. noz. Galvenokārt; vairumā gadījumu. mu s pãrsvarâ bi kaķes, 
tâlab ka ruñči bi sliñki. / miêži u  aûzas viênâc m rs, bet sva s dažâc – miêži pãrsvarâ. / [saivas] 
pãrsvarâ taĩsija nuô ceriņa kuôka, nuô pliẽdara. (Svent. 85) 

pārsve ties, novec. pārsasve pties, arī pārsašve ties v. Smagnēji, ar grūtībām pārvirzīties 
(pāri kam, pār ko). pãrsv tiês [ir] pãrkâpt. / nu tik aûkstu pataĩsîši [solu], ka knapi va  
pãrsv tiês pãri. / neva  pa tuô žuôgu pãrsasv ptiês – tâc r sns tas b rns. / nu neva  
pãrsašv tiês viẽn, su palikuse r sna. 

pārsvêrt v. Svērt vēlreiz, atkārtoti. ta  buõtniẽka  neva  tic t, vaîg pãrsv rt tuõ maîsu, vaî i ritĩgi. 
pārsvêrties v. Sagāzties uz vienu vai otru pusi. liêc tuõ buõmeli taî malâ, laî tas akme s pãrsveŗâs 

us šuõ pusi! tâ akme laûži sarunâjâs. 
pārsv tdiênu adv. Katru otro svētdienu. zi ģa sv diêna bi ik pãrsv diênu. ta bi îsa baznĩca – nebi 

ne kâzeniêku, ne·kã. 
pārsviêst v. Ar sviedienu, sviežot pārvirzīt (pāri kam, pār ko, kur); pārmest. siênuôt 

v zumu, puĩsis liêk striķi pa  buõmu pãrsviêst, laî va  savi kt u  sasiêt. / šũpâksnes pãrsviêda 
pãri pa dziẽdu. ja bi ķẽdês iêkãrtas, ta pa  dziẽdu nepãrsviêde. ka [šūpoles] bi žãkaruôs iêkãrtas, 
ta pãrsviêde. / tãs sarav tâs zâles vaîg pãrsviêst cũkãm laĩdarî, laî pašņakstina. / klẽtĩ pãr vãrdi 

bij pãrsviêstas drãnas.  pārsviêst pa(r) (arī pãr) kañceli (pãri) – paziņot par pāra 
saderināšanos (baznīcā no kanceles); uzsaukt. tuõ jaûnuô pãri pãrsviêda pa kañceli pãri. / 
baznĩcã ussaûca jaûnuô pãri – visiêm padarîja zinâmu. teîca – pãrsviêda pãr kañceli. 

pāršaũt v. 1. Ar lodi, šāviņu ievainot (ķermeņa daļu); aizšaut (dzīvnieku). medniẽka  
pamuka pãršaũc zaķis. 

2. Pieļaut, ka (dzija, audekls) pārtrūkst, tiek pārrauts, bojāts (?). ka aûžuõt pãršaũtas dzives, 
ta aûd kls isnãk ci paĩns. 

3. Pārlikt, pārcelt (citā vietā). maîzi pa va kâ – pêc stuñda uz lizi isņ , pãršaũ – priêkškukuļus 
nuôliêk dib nâ, tuõs pakaļêjuôs aka  priêkšâ. 

 pāršaũt pãr strĩpu – izdarīt (ko), rīkoties bez mēra izjūtas. kâ tu te isrunâjiês! teîgda s pãršãvi 
pãr strĩpu. 

pāršķe t v. 1. Šķeļot pārdalīt; šķeļot radīt (kam) caurumu, bojājumu. pãršķe  tuõ pagali 
skaluôs, laî va  iêkũrt krâsni. / s tuve bi nuô priẽžu saknêm tâda nuôpîta. tãs saknîtes pãršķêla 
us pusi. / a  dz za ķĩļiêm pãršķêla c mu. 

2. divd.; adj. noz. Tāds, kam ir izveidots šķēlums (parasti par biksēm). [sieviešu biksēm] 
priêkšas vaļâm – pãršķ tas bikses. mana vĩramãte šuva tâds, lidz nuômĩrt. / [senāk] ne·kâdas 
bikses [sievietēm] nebi. ta sâka va kât [bikses] a pa šķ tu pakaļu. 

pāršķẽrēt v. Pārgriezt (ko) ar šķērēm. skruõderis pãršķẽrêja tuõ vadmalu, kâ viņa  vaîdzêja. 
pāršķêrst v. Šķēržot izveidot, radīt (kam) šķēlumu, atvērumu, arī bojājumu, 

ievainojumu. [aitai] addala ba sa rĩkli, ka pãršķêrž, nuô damâs rĩkles. / [nokautajai cūkai] 
pãršķêrde v d ru, isņême d sas.  

pāršķiêbenis, arī pāršķiêbinis subst. Kļūda, veidojot velkus stellēs. kad, aûd klu m tuôt, iẽm t 
pãršķiêbeni, tad jãraûj dzive pušu u  jãstukâ gaba s klât. / kad m t aûd klu, uz m sliêm 
sam tuôt, pãrm t uz uõtru dzivi sam tumu. ta ruôdâs pãršķiêbenis. staklês ruônâs îsâks. ta vi š 
iẽt krustus, taĩsa pãršķiêbeni. / m tuõt aûd klu, dzives bi nuôsitinaîšâs u  isnãcis pãršķiêbinis. 
tas diêks i nuôkritis zemê. / pâršķiêbinis i, ka nepareĩzi ũzm t. ka i pâršķiêbinis ta i nepareĩzi 
apm sc. ta raû visu dzivi čuõkurâ. tas i jaĩslabuô – ti  apaka . 

pāršķiêbt v. Ļoti izšķiebt (parasti seju, muti, lūpas). plekste mẽdijusiês – dikti pãršķiêbusi muti. 
u  tâ ari palicis. / piêdz ruši dziêd, mutes pãr·šķiêbuši. / pãršķiêb muti u  runâ pa leĩtiski – tâc 
teîciêns te i. 

pāršķipelēt v. Pārjaukt ar lāpstu (piemēram, kaudzi, kopumu); pārvietot (to) uz citu 
vietu; pārlāpstot. apcĩrkņuôs pãršķipelêja graûdus. / tuõs graûdus jâpãršķipelê us citu viêtu, 
laî issav dinas. 

pāršķi t v. Šķirot izveidot (celiņu matos). kad matus nuõsukâ, tad pa  vidu pãršķi . / matus 
pãršķi , ta i šķiẽle. tev a  pa ga vas vi su i šķiẽle. / vĩriêši, puĩši n sâja pãršķi tus celiņâ matus. 

pāršļacīt v. Slakot (ko) virsū, pārklāt (ar to); pārslacīt. tuõs aûd klus, kurus balinâja, vaîdzêja 
pãršļacît a  ûdeni vakaruôs. 

pāršļañkāt v. Pāršļakstīt. putru pãršļañkâ pãri pa [trauka] malu. 
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pāršļañkāties v. Pāršļakstīties. tâ braûca, ka piẽns bi pãršļañkâjiês. 
pāršļeberēt v.; niev. Lēnām, ar pūlēm atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). paiẽs 

stuñda, lidz pãršļeberês mãjâs. 
pāršļûkt v. 1. Šļūcošā gaitā pārvirzīties (kam pāri). v caîst vs paj  nũju u  pa istabu ve  

pãršļûc. 
2. Šļūcot, līdzinot (ko) pārvirzīties (tam pāri). a  ecêšãm pãršļûca viênâdi u  uõtrâdi, u  gaba s 

bi lĩdz s. 
pāršmalīt v. Griežot pārdalīt; pārgriezt. tiẽm liẽliẽm m ñciẽm vaîg pãršmalît ga  as ku, laî 

platâks. // Griežot, skarot, arī saskaroties ar ko asu, neviļus, negribēti ievainot. tâ 
drãžuõt kuôku, va  pãršmalît pi kstu. 

pāršmaûkt v. 1. Paslepus, arī bēgot pārvirzīties (pāri kam, pār ko). nedzi dêja, bet [kāds] pãri 
pâršmaûca pa tuõ rubežu. // Paslepus, arī bēgot atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā 
u. tml.). ãtri tiẽ b rni pãršmaûca mãjâs nuô laũka. 

2. Pārvirzīt, pārvilkt; virzot, velkot pārvietot (pāri kam, pār ko). dažiêm i radzĩni nuô luõpa. 
tuõ d su [tas ir, zarnu] pa šmaûc tâ pãri – tuõ viênu malĩnu. tã uõtra malĩna paliêk piê ruôkas. 

pāršņâpt v. Pārgriezt. pãršņâpt [ir] pãrgriêst. / ku  tu jẽmi tik asu nazi, ka pãršņâpi ruôku? 
pāršpļaũt. Sk. p ā r s p ļ a ũ t .   
pāršũpuot v. Šūpojot, šūpojoties pārvirzīt (pāri kam, pār ko); pārvest. kâ tu duõmâ tuõ 

v zumu pãršũpuôt mãjâs? 
pāršũt v. Šujot pārveidot citādu, par ko citu. ņ  ise ž [vecas drēbes] u  pa šuj pa jaûnu. 

b r niêm šuva. / bũrste ma  i nuô ma mas. es viņu pãršuvu. pa liẽlu bija. / apveñnê uõtru pusi 
drẽbeî – izârda, ka viêna puse nuôdiluse. u  ta pãršuj. / tad jaû ãrdija ârâ tuôs [tautiskos] 
svârkus u  pãršuja, u  krãsuôja, u  darija. 

pāršve ties. Sk. p ā r s v e t i e s . 
pārtaĩsīt v. 1. Pārbūvēt. pašuôs pamatuôs vaîg isârdît [māju], laî var tu pa taĩsît pa jaûnu. / tuõ 

mãju va  pãrtaĩsît. te jaû a  – gaŗuô namu ismeta, iêgruõzija tu  ka bari, iêtaĩsija. / ku  bî mãjs 
pãrtaĩsîts, nebî liẽlã istaba, tu  tâda vakarêšana vaĩs nenuôtika. / Nîcâ nu jaû viš [tas ir, krogs] 
pãrtaĩsîc pa  dzîvuôjamu ku. 

2. Pāršūt. ma  tuõ s rkanuô liñdruku vaîg pãrtaĩsît pa diviẽm. ta bûs tâc ķêķa liñdruks. / tã bũrste bî 
dikti knapa. tã bî jâpãrtaĩsa. 

3. Pārveidot (ko). taga tu  [pagalmā] viss pãrtaĩsîc pa jaûna . / ja aûd kla  sapiñkãjâs diêgi, viss 
jâpãrtaĩsa, jãpãrve  pa jaûnu. 

4. Uzcelt, izveidot (ko) pāri kam, pār ko. mãju celĩna  pãrtaĩsija ti tĩnu. tu  i tã ûde s 
caũrt ka. / pļavâ staîgna têce [jeb] tẽce, jâpãrtaĩsa ti c pãri. citâdi nevarês pârbraûkt. 

5. Atdalīt, nošķirt (ko, kā daļas). lãdes bi tâc četrkañtîks kasc, pa vidu pãrtaĩsîc, vâks vîrsû. / 
viêns [dvīnis] i tâc rãms, tas uõtrs ĩsc de veris. ta tâdu sklañdiņu bi pãrtaĩsîši, laî neva  viêns piê 
uõtra tikt. 

pārtapt v. Apstrādes, pārveidošanās procesā kļūt citādam, iegūt citu veidu, kvalitāti, kļūt 
par ko citu. [dzirnavās] akmeņi viêns ga  uõtru be zêjãs. ta tiẽ graûdi pãrtuôp mi tuôs. 

pārtastīt v. Tēst vēlreiz, no jauna. tu var tu pãrtastît tuõ sklañdu, laî va  labâki iêlikt žuôgâ! 
pārt cināt, arī pārtecināt v. Tecinot panākt, ka (kas) pārtek (citā traukā, tilpnē). [ukudiku] 

ist cinâja, pãrt cinâja. // Tecinot izkāst (šķidrumu). pãrtecini tuõ misu vêl viênreĩz, ta tik 
liêc raûgu! 

pārteîkties v. Sakot (ko) kļūdīties, nepasacīt vajadzīgo; pārsacīties. pãrteîcuôs – vaîdzêja teîkt 
divi si ti diũdesmit, bet es tik si tu diũdesmit teîcu. 

pārt kāt v. Teciņus pāriet, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). kad es pac a 
nepāriešu, pāries manis kumelīnis. kumelīnis pārt kāja, zvaigžņu s ga mugurā. (LFK 1961, 
10572) 

pārte pties v. 1. Dzert (kādu dzērienu) pārāk daudz, tā, ka vairs negribas. te š nu bûs 
pãrte piês. je  nuõst tuõ spañni! 

2. Pārāk daudz dzerot alkoholiskos dzērienus, pazaudēt paškontroli. vĩri kruõgâ bi 
pãrt pušiês tuõ alu. 
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pārtẽrēt v. Iztērēt (ko) par daudz; iztērēt (ko) vairāk, nekā iepriekš paredzēts, arī 
noteikts, atļauts. ku  es tâ [naudu] pãrtẽrêju, ka nav vaĩs ne rubļa? / neva  pãrt r t – pa  tik, 
cik naûdas makâ, va  pi kt u  ne vaĩrâk. 

pārticība subst. Stāvoklis, kad ir labi materiālie apstākļi, kad eksistencei nepieciešamie 
līdzekļi ir pietiekamā daudzumā. tu  jaû bi bagãti saîmniẽki, bî pãrticîba. / ka dz guze 
ãskukuôja, ta nebî istikšana, pãrticîba. 

pārticis, -tikuse, arī -tikusi divd.; adj. noz. 1. Divd. → IIp ā r t i k t .  
2. Tāds, kam ir pietiekamā daudzumā naudas līdzekļi, uzturs; bagāts. ciêmĩnu meîtâm bi 

adbraûcis preciniẽks. kaû kâc jaû nebi, pãrticis bi. / bagãc – tas tâ kâ pa issmiêklu. priêkš runas 
teîca – pãrticis. / liẽla štãte bi pu kstiêna ķẽde uz v d ru krustis nuô viênas kabatas uz uõtru. nu 
kâ jaû visiêm pãrtikušiêm vĩriêm! 

pārtiêšām, arī pārtiêšā, pārtiêšus adv. Taisni, nelīkumojot (virzīties). šĩ ru ba te pãrtiêšâ iêiẽt 
z râ. / tas gãjiẽns isnãca pãrtiêšus pa labĩbu. / nãcu mãjâs pãrtiêšus pa ganîkli. / bes kâda taka, 

tik pãrtiêšâm [iešu] u  mãjâs bûšu. / pãrtiêšâm skrej pa visu druvu, laî tik ãtrâk nuôskriêtu piê 
buteles.  

Ipa tija subst. Politiska organizācija, kas apvieno kādas šķiras vai tās grupas aktīvākos 
pārstāvjus, pauž šķiras vai tās grupas intereses un vada tās cīņā ar citām šķirām, 
grupējumiem. pa tijas vĩri. // Cilvēku grupa, kuru vieno līdzīgi sociālekonomiskie 
apstākļi. tiẽ mežga niêki visi bi bũdeniêki. pa naglĩnu pa tiju saûca. 

IIpa tija subst. 1. Ganāmpulks; bars (vienota dzīvnieku grupa). daža  bi divas [zosu] pa tijas, 
divi bari – divi t vaîņi u  katra  pa sešâm mãtîtêm. // Perējums; metiens. tĩta s i tâc mu ķis. 
ka viņu ũstupi , laî viš perê, ta vi š sêd. ka viš viênu pa tiju isperêjis, ta viņu tupi  uz uõtru. 

2. Kādam mērķim (piemēram, pārdošanai, sūtīšanai) sakārtots produkcijas kopums. 
[plostu sienot] vi kãm ârâ visas tãs plenes, a stu šanu stũmãm pa tuô ûdeni u  sakârtuôjãm 
viênu tâdu blãķi. nu saûcãm pa tija. / [plostu sienot] nuô viênas pa tijas malas pãrgãja uz uõtru 
pa tijas malu, savi ka kuõpâ, sasêja, laî vi š i viêngaba s, laî viņu vẽš nepûš. / [plostojot] četri, 
piêci vĩri bi uz viênu pa tiju. 

3. Daļa (no kāda kopuma, veseluma). guôves gaļu taĩsija viênu pa tiju ba tâ mêrcê. isvãrija gaļu 
u  istaĩsija kreîma mêrci. 

4. Spēle (piemēram, šahā, kāršu spēlē) no sākuma līdz beigām. pĩķa dãma kãršu pa tijâs i . / 
viêns tig viñnẽ tuõ pa tiju. / caũru nakti sp lâja, ka isnãca. vis∙vaĩrâk guôduôs sp lâja – pa trîs, 
četri pa tiji. 

5. novec. Vīrietis vai sieviete, ar kuru izdevīgi apprecēties. tas kaĩmiņu puĩsis bûs laba pa tija 
meîtaî. 

pārtika subst. Tas, kas ir izmantojams cilvēka uzturā. [kara] beĩgâs tiẽ mežabrãļi jaû mežâ 
dzîvuôja bes pãrtikas. cic lapprâtîgi deva [viņiem pārtiku], citu aplaûpija. 

pārtikšana subst. Rezultāts → IIp ā r t i k t ; iztika. rudeni visu nuôp nu salasija, ta iznãk pa ziêmu 
pãrtikšana. / ne·kâda pãrtikšana viņa  nav. ja viš bûtu i gâki strâdâjis, iêkrâjis vaĩrâk, varêja 
nuôpi kt kâdu mãjeli. 

Ipārtikt v. 1. Pārkļūt (pāri kam, pār ko). tajâ viêtâ upê mẽs, b rni, mâcêjãm pãrtikt pãri. 
2. Pārkļūt (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). kâ tu vaka  pârtiki mãjâ? bija s ps laĩks u  bija 

liêtus. / suôļis ejuõt, kâda stu da paiẽs, lîdz pârtiksi  mãjâ. 
IIpārtikt v. 1. Izmantot (ko) uzturam, barībai, dzīvot, eksistēt (no tā). kara laĩkã bî jâpãrtiêk 

nuô tã, kuô paši izaûdzêja. / šuôgad maz savâķa siênu. bet zi giêm bûs jâpãrtiêk nuô tã. 
2. Iegūt iztiku, pārtiku. tas jaû tâc visgribis, jâteîc, i. viš mãjâ ne·kuô priêkš sevis negãdâ, viš tik nuô 

ciêma viẽn pãrtikt grib. ta viš nuôiẽt viênâ mãjâ, tuõ viš paprasa, tu  viš dabuĩn. 
pārtilināt v. Pārāk izbalināt; pārbalināt (parasti linus). ka lini acsku buši, atpluzganãjši, jâj  

aûkšâ. neva  pãrtilinât, ta nebûs stipri. 

pārtinums v. Paveikta darbība, rezultāts → p ā r t î t  (1). Sk. p ā r t î t  (1). 
pārtît v. 1. Tinot pārvietot (no viena uz otru, arī uz priekšu vai atpakaļ). ka m tuõt netĩšãm 

nuô viêna c la uz uõtru pãrti  blaku, ta isnãk pa siênu îsâks. u  tas i šķiêmenis – tas pãrtinu s. 
tuõ va  islabuôt – ka iêraũkst, ka isti  apakaļu. 
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2. Ietīt (zīdaini) citos autiņos. nuô rîta mãte isjẽma nuô šũpuļa puĩšeli saûsinât u  pãrtît cituõs 
pa dziņuôs. / taî [b rna ienesējai] bi ruôkâ drẽbu puñgulîtis, kuô pãrtît b rnu, u  piẽna butelîte. 
b rna pãrtîšanu izdarija baznĩcas dreĩska barî. 

pārtizāt v. Klibojot, ar pūlēm kustoties, atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). 
nevari paiẽt? nu paliêc pakaļâ! ga  pârtizâsi v lâk mãjâs. 

pārtraũkt, retāk pārtraûkt v. 1. Pārstāt, neturpināt (ko darīt, veikt). mâcîtâjs pãrtraûca savu 
runu. / pusi diênas ravêsi , ta pãrtraũksi  u  iẽsi  siênu grâpt. / tiẽ rudzi vaîdzês pãrtraũkt 
pļaũt. vêl pa zaļi. / pêcpuzdiênâ jâpãrtraũc dziêvât, juô jâiẽt palaũnagâ. / driẽgât i slimuôt, 
staĩgâjuôt u  nepãrtraũcuôt dârbu. / uznãca liêtus, dabujãm pãrtraũkt dârbu. 

2. Pēkšņi iesaistoties sarunā, panākt, ka (kāds) neturpina runāt, nepabeidz ko pateikt. 
kâc kuô svarîgu runâ, bet cic bla kš kaû kuô pa vidu, pãrtraũc runâtãju, runâ savu. 

pārtraũkums subst. Laikposms, kad ir pārtraukta kāda darbība, norise. es vaĩ tâ nevaru 
nuõjis viẽ dziêvât. ma  vaîg pãrtraũkumu. / situôt rakstâ, tiẽ sitiêni gãja pêc sitiêna – viêns pêc 
uõtra bes pãrtraũkuma. / tu  [būvniecībā] ta jaû aka a  pãrtraũkumiêm strâdâju. 

pārtre kt v. Trencot panākt, ka atgriežas (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). su s pârtre ca 
tãs aves mãjâs. 

pārtriêkt v. Triecot panākt, ka atgriežas (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). puĩšelis pajẽmis 
suneli bi lĩdz u  pãrtriêce aîtas aũl kiêm mãjâs. 

pārtriêpt v. Triepjot (ko) virsū, pārklāt (ar to). vêl varês a ka ķiẽm pãrtriêpt tuõ krâsni. u  ta 
bûs smuki. 

pārtrũkt v. Trūkstot pārdalīties. ka spañni  pãrtrũka stĩpa, v caîst s nuômẽrija nuô stĩpu dze ža, 
cik vaîg. / pãrtrũka striķis, u  izgâzâs v zu s. / pãrtrũka makšķerêjuôt aûkla, u  lîd ka 
aîzgãja. / meĩtĩnãm, mãsĩnãm vara stĩpa ga  v d ru. kad pãrtrũka vara stĩpa, ta tã putra 
istecẽja. / viêns zeĩc pãrtrũcis. pãrtrũkuši zeĩdi. / Madeî pãrtrũka liñdruka apšuvâ šnuõrs u  
liñdruks nuõkrita piê baznĩcas. / tas [šņuoris] tâ kâ pãrtrũcis, rãdâs, ka viš tũlĩt pa ’trũks. 

pārtru puot, arī pārtru pāt v. Izspēlējot vērtīgāku kārti (parasti trumpi), pārspēt (kādu 
kāršu spēlē); izspēlējot vērtīgāku kārti (parasti trumpi), iegūt (pretinieka 
izspēlēto) kārti. ja viņu [kāršu spēlē] varêja pãrci st [jeb] pãrtru puôt, ta tas palika pa tuõ 
ķeĩzaru. // Pārspēt (kādu). v caîs saîmniêks a levĩzeri liẽlijâs, ku š bagãtâks. saîmniêks teîca – 
bet es liẽlâks [augumā]! u  levĩze s bi pãrtru pâc. / visus nabagus nepãrtru puôsi – tas bûs 
sveš vârc [Nīcā]. 

pārtu kuot v. Tulkot (ko) no vienas valodas otrā. kad iẽnaîdniêku saspaluôs, spuôža ũzvara 
mu s spiguļuôs. tâ dziêdâja kriêvi, mẽs pãrtu kuôjâm. 

parubināt v. Neilgu laiku, mazliet urbināt. b rns parubina a pîrkstu d gunu. / iêduõmâjiês – 
[lapsa] piênãk tâ klât. u  tikaî peles ķe  – paj , krakc! nuôkuôž u  a  d gunu šitâ parubi  kaû 
ku, nuôliêk. / b rniêm vaîg pa aûsîm – aprubina maîzes kukuli. parubina, parubina u  paši 
pamûk. // Paurbināt (caurumu). parubinâja tuõ čaûmaliņu, laî viš [tas ir, cālis] va  iziẽt. 
// Paurbinot izcelt (no zemes, parasti kartupeli). jaûnus [kartupeļus] visus neraû 
uz·reĩzu. tik tuõs liẽluôs parubi . / jaûnus rãceņus kad sâk vãrît, nuô viêtas ve  neraû, bet ga  
krũmiêm parubina tuôs liẽlâkuôs. / mãte izgã laũkâ kâdu rãceni parubinâja. nerâva jaû senâk tâ 
kâ taga – raûn tũlît a visu labu laũkâ. // Pakutināt. parubini viņu! pakutini va parubini! 

paŗũcināt v. 1. Neilgu laiku, mazliet rūcināt. vêl vaîg tãs dzi nas paŗũcinât., laî izbi st visi mi ti. 
2. Neilgu laiku, mazliet kaitinot, panākt, ka (suns) rūc. tiẽ b rni sastaîši tuõ suni paŗũcinât. 
paruds, -a adj. Samērā, arī mazliet ruds. padu s i  nuôdedzis brũns, tâc paruc. us ci v ku teîc. / 

parudas, parudas māršīni aces. (LFK 1954, 798) 
parûgt v. Neilgu laiku, mazliet rūgt. ta ka samîcîta, ta maîzeî vaîg labi parûkt – tâ četri piêci 

stuñdi. / ka mîkla jaû parûguse, sâk c tiês uz aûkšu, ta kũra krâsni iêkšâ. / cic jaû aka pat lika 
iêkšâ tâdâ muciņâ, laî viņas [tas ir, ādas] tâ parûkst. viņas palika mîkstas. 

parûgt ns, -a adj. Samērā, arī mazliet rūgtens. tãs tâdas parûkt nas zâles. 
parũka subst. Uz galvas uzliekams mākslīgu šķiedru vai grieztu dabisku matu veidojums. 

zimulê, ka aka citâdâk ģêrbjâs, apaûdzêjâs, a parũkâm aka, laî nav pazĩsta s. / kuŗa  barõna  
nebi, tas jaû nuôpi ka parũku, uzlika. 

paŗukstēt v. Neilgu laiku, mazliet rukšķēt; parukšķēt. liẽlâ cũka palikuse slima, knapi paŗukst. 
paŗûkt v. 1. Neilgu laiku, mazliet rūkt. Duksis kaktã sâk paŗûkt. neeî klât! 
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2. Neilgu laiku, mazliet ducināt (par pērkonu). p rkuôns paŗûca u  nuôgãja pruôjâ. 
paru lēt v. Veltnējot padarīt blīvāku, līdzenāku, gludāku. zemi ru lẽja. paru lẽja tâ paûsaruôs, 

ka sẽja. 
parũmīt, arī parũmēt v. Pavirzīt (ko), lai atbrīvotu (vietu, telpu). ka parũmîs tuõs ga dus, bûs 

rũmes vêl iêlikt gu tu. / vaîg parũm t kumuõdi, te liẽla rũme bûtu. 
parũmīties v. Pavirzīties, lai atbrīvotu (vietu, telpu). ka jaû parũmîsiês, ta varês visi piêiẽt piê 

ga da. 
paruna subst. 1. Tautā izplatīts izteiciens. bi tâda paruna pa tiẽm skruõderiêm, ka skruõderis nuô 

Diêva i uõtraîs. Diês radija, u  skruõde s abģêrba. tas bi nuô sâkta gala. / saîmniêkiêm bi jâduô 
[karavīriem] st. u  saîmniêce neva  izduõmât: vãrîtu kâpuôstus – sasaluši. vãrîtu gaļu – kriêvs 
mãjâs. i  jãistiêk a rãceņiêm u  m ñciêm. tã paruna jaû gãja pastãvîgi. / ku niẽz, tu  pakasa. ku 
neniẽz, tu  iêplêš. tã tâda paruna. / paruna – suni  aste suõt ga vas acsva s. / kâc tu isskatiês? 
kaĩls u  pliks, kâ mãteî dzimis. tã tâda paruna – tas pa nabagu. / tã tâda paruna – cũka grib 
ragus, bet kaza neduôd. / paruna i teîkumi, kuô šad tad isteîc. 

2. Sakāmvārds. paruna – pà dušaî peleî mi ti rûkti. 
parunāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet runāt. viņiêm [tas ir, vecvecākiem] bi ari pãrdures gaŗâ namâ 

laũka durîm. varêj attaĩsît tik pusi. ja gribêj parunât a  kâdu, ta nevaîdzêj visu taĩsît, laî nenãk 
aũkstu s. / viš tâ klusu a uõtru sarunâjas, jâ. viš tâ klusîbâ grib parunât. / ne jaû liẽlas vaĩnas 
dẽļ nuõņ  manu vaîņadzĩnu. a  taûtiêti parunâju mazu brîdi klẽtîtê. / nav ne·viena lāga puiša, 
kas ar mani parunātu. (LFK 1961, 11221) / neba es maîzes dẽļ piê ju s nãcu. gribêju parunât. 
// Teikt, lūgt (kādam ko), cenšoties (ko) panākt, vienoties (par ko). es teîcu 
[saimniecei, ka] es n su a  ma mu parunâjse, a mãti. va ļaũs palikt, va neļaũs palikt apaka , tuõ 
es nezinu. 

2. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) runāt. tâ skrêju, ka nevaru vêl adgũtiês u  parunât. / 
mu s tâ sapu cê kad·reĩz saûc – tas viẽ vãrâs, cic neva  parunât. 

parunāties, novec. pasarunāt, pasarunāties v. Neilgu laiku, mazliet sarunāties. es atnãcu piê 
tevis parunâtiês. / ciêmîte nãca piê manis pasarunâtiês. / uõtru mãte biêži atnãca piê mũsu mãtes 
parunâtiês, iskratît si di. / [vāku vakarā] skaîtija pãtarus, dziêdâja dziêsmas nuô grãmatas, 
parunâjâs. / nãc, nãc dub nâ! apsasêdi! pasarunâsi ! / mẽs sa  parunaîšas te piê veĩkala. 

paruôbuot v. Neilgu laiku, mazliet robot. vaîdzêja ta  ãli ģi  paruôbuôt tuõ l du, laî va  tuõ 
veñteri iêspiêst. 

paruôcīgs, -a adj.; paruôcīgi adv. Tāds, kas ir ērti lietojams, labi piemērots kādas darbības 
veikšanai (piemēram, par darbarīku, kādu priekšmetu). tãs apaļâs ba ļas tik paruôcîgas 
nav. tu  tik smuki neva  iêlikt gaļu ta kâ gar nâs ba ļâs. / sviêstu bija paruôcîgi likt buñdulĩ, ja 
tas bija ku  jãn s. / apšũne i piêbũve piê šķũņa va sta ļa – ku nu viš isnãk paruôcîgi. 

pãruot v. Savest kopā (dzīvnieku tēviņu un mātīti) pēcnācēju iegūšanai. [lapsas] bi jâpãruô. 
vi s i diẽzga  kaprĩzs, nepiêņ  katru t vu. 

pãruoties v. Uzturēties kopā, lai radītu pēcnācējus (par dzīvnieku tēviņu un mātīti). ka 
suņi va kaķi pãruôjas, tad a  teîc – jakalêjas. / visi jūras gaigalīši pa pāram pāruojas; tā mums, 
jauniem cilv kiem, būs pa pāriem pāruoties. (LFK 1961, 11208) 

paruõve, retāk paruõvis subst.; etn. Telpa apvalkdūmenī pie atklātā pavarda; skurstenis, 
kurā žāvē gaļu. ku [krāsnij] dũmi bi, tu  žâvêja gaļu. tuõ saûca pa paruõvi. / senâk paruõvẽ tuõ 
gaļu žâvêja. tu  vãrdîtes bija. / paruõvê, gaļu liêkuôt, varêja r dz t debesis. pa ziêmu tu  sniêks 
sakrita iêkšâ. / [tauku ritulis] paruõvê karâjâs v claĩku skũrstĩnâ. tu  bij tâdi kuôki iêmũrîti. tu  
lika d sas, taûku rituļus, apsêja a  pakulu snuõriêm. / paka  viņu [tas ir, gaļu] paruõvê, laî žûst. 
paruõvê i liẽli buõmi iêmũrîti. / [cūkas sānu taukus] ta pažâva paruõvê. griêza pa ripiņaî u  
sviêda grãpê. isnãca taûku zupa. / nedẽļu, divas nedẽļas [aitas gaļu] turêja sâlijumâ u  ta lika 
paruõvê žâv t.  

parupjš, -a adj. Samērā rupji vērpts (par dziju, pavedienu). puĩši vija pin klus. ta pi mâk 
paku s sasnãja tâduôs parupjuôs pavediẽnuôs u  sagriẽza divuôs kâšuôs. 

pāru bt v. Urbt vēlreiz, no jauna. ka pãru ba tuô pliẽnu, ta nãca ûde s – ûdeņa ãdere. 
pāru dīt v. Urdīt vēlreiz, no jauna. tas siêns vêl vaîdzês pa  jaûnu pãru dît, laî labâk žûst. 
parusls, -a adj. Paruds, parūsgans. tãs aîtas bî dažâdâs krãsâs. kâc j rs piêdzima tâc tu šâks, bet 

ta palika tâc ruzga s, parusls. / parusla aîta ma maî bi. 
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parušināt, arī paružināt v. Neilgu laiku, mazliet rušināt. paružini tuõs p nus – vaî i visi rãceņi 
isc puši? / parušini uôgles! / mi tus iêbẽra kastã. tu  ta parušinâja pêc kâda laĩka. / paružina 
tuõs mi tus nuõstâk nuô [galda] kañtes. 

pārvadāt v. Vedot (ar transportlīdzekli) nogādāt (ko) uz citu vietu. leĩši prakti veda nuô 
Leĩšu uz Liẽpâju – mañtas pãrvadâja. / lasteniẽki pãrvadâja vi·sâdu prakti, visâdu mañtu. 

pārvagāt v. Vagot vēlreiz, no jauna; pārvagot. rãceņi jâpãrvagâ u  jãruši , laî labi aûg. 
pārvakaris adv. Katru otro vakaru. skuõlâ gãja pãrvakaris mâcîtiês dziêdât. 
pārvâkt v. Panākt, ka (kāds) pārnāk, pārvācas. i gi nevarêja, bet beîdzuôt pãrvâķa tuõ meîtu nuô 

Liẽpãjas mãjâ dziêvât. 
pārvâkties, novec. pārsavâkties v. 1. Pārvietoties, parasti ar visu iedzīvi (uz citu 

dzīvesvietu); pārcelties. uz jaûnu kuõrtêli pãrvâcâs. / tiẽ jaûniê kaĩmiņi te pãrvâkušiês nuô 
upes uõtras puses. / ka pãriẽt ûs citu viêtu tâ netâlu u  tãs mañtas nav pu ku, ta nevaîg ne·maz 
v st. pac kaũ kâ va  atkrãm tiês, pãrvâktiês. 

2. Lēnā gaitā, ar grūtībām pāriet, pārnākt (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). kaĩmi š bija 
tâ piẽdzêris, ka a grũtĩbãm pãrsavâcâs mãjãs. / vaka  v lu pãrsavâcuôs mãjãs. 

pārva cīt. Sk. p ā r v a k ā t . 
pārva dnieks m., pārva dniece f.; subst. Cilvēks, kas ir pilnvarots, tiek algots (ko) 

pārvaldīt, pārzināt. te bij muĩžku gi, ãre dãteri – muĩžas pãrva dniêki. / šẽperis i tas 
pãrva dniẽks [par lopiem]. muĩža turêja šẽperi. tas [par lopiem] visu nuôteîca – kuô pãrduôt, 
kuô aûdz t. 

pārva kāt, arī pārva cīt v. Izņemt (maizes klaipus) no krāsns un atkal iebīdīt, pārmainot 
(to) iepriekšējo novietojumu. ka [maize] viênu stuñdu bî c pusi, ta pãrva kâja. ta tuõ kukuli, 
kas bijis [krāsns] viênâ malâ, ta tuõ lika uõtrâ malâ. visus kukuļus izvi ka ârâ, pamîšus salika, la 
c p visi ritîgi. / maîzi pa va kâ – pêc stuñda uz lizi isņ , pãršaũ – priêkškukuļus nuôliêk 
[krāsns] dib nâ, tuõs pakaļêjuôs aka  priêkšâ. mẽs teîcâm – pa va kât. / ka c p maîzi, ta kukuļus 
pãrcilâ. ta teîc a·viên – maîzi vaîg pãrva cît. 

pārvañdīt v. 1. Vandīt (ko) visu, viscaur; vandīt (ko) vēlreiz, no jauna. pãrvañdiju visus 
kasteļus. ka neva  atrast, ta neva  atrast tuõ susekli. 

2. Pārart. paûsarî pãrvañdît tâ zemi vaĩrs n d  – tã jâa  rudeni. 
3. Griežot, skarot, arī saskaroties ar ko asu, neviļus, negribēti ievainot; pārgriezt. a nazi tâ 

pãrvañdija tuõ pîrkstu pušu. 
pārvañdīties, novec. pārsavañdīties v. Bezmērķīgi staigājot, braukājot u. tml., atgriezties 

(mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). [puisis] vañdâs tu  nuô viêna piê uõtra. neva  
pa savañdîtiês mãjâs! / vaka  es v lu pârvañdijuôs mãjâs. 

pārvarēt v. 1. Pieveikt, novērst (ko traucējošu, kavējošu). bi jaû jâpãrva  vi·sâdi grũtumi, lidz 
iêsâkt savu dzîvi. 

2. Apspiest, nomākt, neizpaust psihisku (parasti emocionālu) stāvokli. siẽva pãrvarêja visu 
nepatiku u  gãja [vīram] lĩdzi iêdz rt kâdu alus glãzu. 

pārvãrīt v. Vārīt vēlreiz, no jauna. ka viš [tas ir, teļa ciska] savãrijâs, ta viņu bišķi tâ sagriêza ve  
u  ve  bišķi pãrvãrija. / tuõ [ukudiku] tu  lika kaû ka  klât u  vêl ta tâ pãrvãrîja. / uspi da 
[ūdeni] u  pãrvãra, ka pa sâlîc vaî maz zupa. 

pārvâzt v. Pārlikt pāri, uzlikt vāku (kam). ta  putras spañni  vaîg pãrvâst tuõ vâku, laî 
neiêbi st put kli. 

pārvêkšties v. Pārāk daudz skaļi raudot, nogurt (parasti par bērnu); pārkliegties. iêduô ta  
b rna  tuõ butelĩti. viš jaû i  pãrvêkšiês. 

pārv kams, -a. 1. Divd. → p ā r v i k t  ( 3 ) . 
2. ar not. gal.; adj. noz. Tāds, ko ģērbj virs citām drēbēm (piemēram, virsjaka, vīriešu 

svārki). tâda pãrv kama jaka bija va ze, a  garâm ruôkâm, bišķi garâka pa  bûrsti. 

 pārv kam(ai)s praks (arī praķelis) – virsjaka. v caîmt va  bi praki. pârv ka s praks bi 
biêzâks, gaŗâks, vatiẽr c. / ma  ve  viêns pãrv ka s praks i. ta  praka  isjẽma ârâ tuõs 
ũsplečus, laî Jãnis piê dârba v k. / citâs pusês tuõs pãrv kamuôs praķeļus saûc pa  svârkiêm, bet 
mu s te tâ nesaûc. 
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3. subst. noz. Apģērbs, ko ģērbj virs jakas, uzvalka. pa av kamaîs [bija,] ku tâc kostĩmjaka 
taga. / [ar kartupeļu miltiem] stĩvinâja tuõ šteĩflênu, ku buõrstêm vajdzêj likt u  visâm drẽbêm, 
pãrv kamiêm. 

pārve ties v. Pāršķelties (piemēram, par čaulu, gliemežvāku). [čaulā bija] tâc liẽls kãpu s 
iêkšâ. tas pãrveļâs, tiẽ vâki paliêk. 

pārveñnēt v. Pagriezt, pavērst iekšpusi uz āru (piemēram, apģērbam). vaîdzês tas praks 
pãrv ñn t uz uõtru pusi. u  ta vêl bûs kâ jaûns. 

pārveñnēties v. Pārmainīties, pārgrozīties. sâk tas laĩks pãrv ñn tiês uz labuõ pusi. 
pārvêrpt v. Vērpt vēlreiz, no jauna. vaîg pãrv rpt [dziju] gruôžâku. tã pa gļ vu m tiẽm – trũks 

aûžuõt. 
pārvêrst v. 1. Pagriezt, izvērst iekšpusi uz āru (piemēram, apģērbam). mãte lika skruõderi  

pârv rst ta  praka  uõtru pusi – bûs kâ jaûns. 
2. Pārveidot, sagrozīt (cita teikto). kuô viêns teîc, tuô uõtris pãrvêrš citâdi, parãda mêli u  

atm da.  
pārvêrsties, novec. pārsavêrsties v. Pārmainīties, kļūt citādam; pārveidoties. vaka  biju savâs 

v cajâs mãjâs. tu  viss pãrvêrtiês, dârs iscîrsc. / kâ tiẽ laĩki pãrsav rtušiês! 
pārvẽrt v. Vērt vēlreiz, no jauna. griẽst pa labu – tas i tâ kâdu sliktu dârbu labuôt. tuõ aûd klu 

savẽra slikti, u  raksti nèisnãca riktîgi. jãpãrve  pa  jaûnu, ta tik varês visu griẽst pa labu. / ja 
aûd kla  sapiñkãjâs diêgi, viss jâpãrtaĩsa, jãpãrve  pa jaûnu. 

pārvẽrties. Sk. p ā r s a v ẽ r t i e s .  
pārvest v. 1. Atvest (ko no kurienes, kur, kam). [uz klāsta] vi sû mete [siena] kaûdzi. ziêmu 

pârvede mãjâ, ka sasala [zeme]. / saîmniêks a puĩsi aîzbraûca mežâ pãrv st ma ku. / ka 
nuôbraûca Liẽpâjâ, ta pârveda ba tmaîzi. / tâdas tupeles – kuôka viẽ – kâdu reĩzu nuô Leĩšu 
pârveda. / senâk saîmniêki pi ka m ñcus – pa seši kapi pãrvede. katrâ kapâ pa seždesmit 
m ñcu. / tad jaû visi [pēc cukura] nuôbraûca a savu kañnu. u  ta tajâ jaû pârveda sukuru. / viņi 
[tas ir, kaimiņi] ma  pârv d a tuõ zâļu. / ma  b rni, kuô vaîg, tuõ pãrv d, ku  vaîg, tu  aĩzv d. 

2. Vedot (ar transportlīdzekli) nogādāt (kādu mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). puĩšelis 
grib pãrv st mani a velospẽdu mãjâs, laî es nãku s d t uz velospêdu. / viņus [tas ir, kritušos vācu 
karavīrus] pãrveda nuô fro tes u  tu  abglabâja, krustus uzlika. // Atvest (kādu kur, parasti 
dzīvot, strādāt). skruõderi pârveda mãjâs, laî visus var tu apšũdinât lidz Vasa sv tkiêm. / 
šneĩderini pãrveda. ta [viņa] visus apšuva. / vīra māte priecājāsi – pārv d nama slaucītāju. (LFK 
1818, 804) / ailu, ailu, kumeliņi, tu dabūsi šuoruden man pārvest līgaviņu. (LFK 1818, 817) / 
d ls pãrveda lĩgaviņu, t va , mãteî nezinuôt. / vīra māte pārv zdama mani l nu daudzināja. 
(LFK 1818, 264) 

3. Vedot pārvirzīt (kam pāri). grabēs manis tukšais pūrs, pār tiltīnu pārv duot. (LFK 1961, 
11022) 

pārvẽtīt v. Vētīt (ko) vēlreiz, no jauna. tãs linu s klas vaîdzêja pãrvẽtît, laî atput tiẽ kuõkãļi. 
pārviêtuojams, -a. 1. Divd. → p ā r v i ê t u o t . 
2. Tāds, kas ir veidots, būvēts tā, ka to var samērā viegli pārvietot izmantošanai dažādās 

vietās. mu s bi skrũbe ķis aûkšâ us pagrabu. vi š bi pãrviêtuôja s. 
pārviêtuot v. Panākt, ka (kas) maina atrašanās vietu. maîzi izva kã – pãrviêtuô viêtãm. 
pārviêtuoties v. Mainīt (kā) atrašanās vietu. kuras taî pašâ viêtâ mi dz, nepãrviêtuôjas, tãs i 

stãvzvaîgznes. // Virzīties noteiktā veidā (piemēram, ar grūtībām). ķ bur t i  iẽt, 
pãrviêtuôtiês a  liẽlâm muõkâm. // Mainīt dzīves, uzturēšanās vietu. tiẽ smagiê uõrmaņi tik 
ma ku, akmeņus vaî mêbeles veda, ka pãrviêtuôjâs us citu dzîvuôkli. 

pārvilināt v. Vilinot panākt, ka (kāds) pāriet strādāt, darboties u. tml. (pie kāda cita, kur 
citur). es sarunâju, ka mãsa nãks piê manis rav t, palîdz t. bet viêna radeniẽce pãrvilinâja viņu 
piê sevis. / brãlis mani pãrvilinâja piê sevis strâdât. / saîmniẽks tuõ dũšîguô puĩši pãrvilinâja piê 
sevis. 

pārvi kt v. 1. Velkot pārvietot, nogādāt (kur). sakŗãvis tik liẽlu v zumu, ka zi ga  grũti pãrvi kt 
mãjâs. / tãs zâles sasviêd rateļuôs, pãrvi ksi  mãjâs. / kaķe pârvi kuse žu ku. tâc liẽls, p l ks 
žûrks. // Velkot (aiz pavadas u. tml.) panākt, ka (kāds) atgriežas (mājās, 
uzturēšanās vietā u. tml.). liẽlas muõkas, lidz es viņu [tas ir, tekuli] pãrvi kt [mājās]. / tuõ 
teļu pãrvi ka mãjâ čûriski − nepa ·kuô negribêja nãkt. 
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2. Pārvirzīt (piemēram, roku, priekšmetu pāri kam, pār ko) skarot (to). ruõzi pazina – 
sapu puse tã viêta u  sâp. sârka s bi. ka pãrvi ka pãri, ta ba ta strĩpa palika. / taî pũrã vaî siêkã 
tik u  tik tas ti pu s i , ka tuõ [strīķm ru] pãrv k pãri. kas i  pãri, tas nuôbi st nuõst. / tas i 
strĩķm rs. tuõ pãrv k pãri pa tuõ pũru va pa tuõ siêku. u  ta viš lĩdz s kâ ûde s lĩmenis. 

3. Pārklāt (ar ko), cieši piestiprinot, nostiprinot (to). taûkus rituliņuôs sataĩsija, a  plêvi 
pãrvi ka. / siêtĩns bi apaļa ripa u  pa vi kta a kazas âdu, izģ r tu. / ta buõrrati [ir,] ka pãrv k 
a  âdu. bet tiẽ jaû tiẽ paši fede rati i. / leĩši braûca uz Liẽpãju a  uõri – gari rati, kuôka stĩpas 
pãri, brezeñti pãrvi ka. / cic teîca brezele. uz ratiêm pãrklâj, pãrvi ka, ka bi mañta, laî nesalîst. 
// Uzvilkt (kam virsū). viêna uõtra te grib adît rakstîtas zeķes – tâ pârvi kt pãri pa ziêmu pãr 
uõtrâm, jâ. 

4. Velkot, izstiepjot garumā, novietot un nostiprināt pāri (kam), pār (ko). pa vi ka krustus 
pãri [galvai] tãs [matu] pînes, taî malâ isvi ka caũri, laî viš tâc radzi š isnãk. / pa  upi bi 
pârvi kta taũva, ga  kuru v k prãmu pãri pêc plûdiêm, kad liẽls ûde s. / liñga bi tâda apaļa 
kuôka lîkste, tad pãrvi kc šnuõris. 

5. Iezīmēt (piemēram, līniju, svītru) pāri (kam), pār (ko). pãrv k tâ [klaipam pāri], tâ iêv k 

[svītras]. tas laĩka  duõmâc, laî nesaplaîsâ.  pārvi kt krustu – atteikties (no kā), izbeigt 
(ko). tu  a tuõ braûkšanu pe ņâs ne·kas nèisnãca, tãlab ka nuôgãja sniêks u  [ragavas] pa pliku 
zemi neiẽt. nãcâs visa  pârvi kt krustu. / ne-izd vušuôs da bus va  pa traûkt – pa vi kt krustu. 

pārvi kties, novec. pārsavi kt(ies) v. 1. Lēnām, ar grūtībām pārvietoties (par 
transportlīdzekli). taũva bija nestipra – tikkuô pãrvi kâs prãms. nu kâ mata galâ. 

2. Lēnā gaitā ar grūtībām pāriet, pārnākt (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.). vĩri kruõgâ bi 
pãrt pušiês tuõ alu, tikkuô pãrsavi kâs mãjâs. / nu ta [sieva] neva  pãrsavi kt – staĩgâ 
bab l dama apkârt. 

3. Pārklāties (ar kā kārtu). dziẽstuôt viņa  [tas ir, sieram] pa v kâs spîdîga garuôziņa. / [mazie 
sieriņi] a smuku kamariņu pãrvi kâs žûstuõt. / ta  zaptes puôda  jaû pãrvi kusês plêve. / ka 
iêvaĩnuõju s pãrv kas a  vâti, ta teîc, ka tas i  aîzrepẽjis. 

pārvirināt v. Pārāk daudz (ko) virinot, panākt, ka (tas) tiek bojāts. kuô tu dari! tâ 
kustinâda s, pãrvirinâsi tãs dures, sâks čĩkst t. 

pārvi t v. Pārvārīties. neva  ļaũt pãrvi t taî biêsputri. ta nebûs gârda. 
pārvît v. Vijot pārklāt (ar ko). pãrvij ve  viênu kârtu ta  striķi , bûs r snâks u  stiprâks. 
pārvizināt v. Vizinot, vedot (ar transportlīdzekli) pārvest (mājās, uzturēšanās vietā u. 

tml.). nu d ls pãrvizinâja sev lĩgavu. varês dzîvuôt laĩmîks. 
pārzãgāt, arī pārzãģēt v. 1. Zāģējot pārdalīt. kuôku va  pazĩt, cik gadu v c, pêc rañtâm, ka 

pa zãģê. / mucu pa zãģê us pusi. u  pušmucu tâ rudeni nuôsâlija sẽnes. / ja [mucu] pãrzãgâja 
us pusi, ta isnãca pušmuce. ñkuri a  pãrzãgâja, ta isnãca mazâks traũks. 

2. Zāģējot neievērot iezīmēto līniju. te i  zîme. skatiês a abâm acêm, ka nepãrzãgâ pãri! 
pārzẽģelēt v.; hum. Neveiklā, grīļīgā gaitā atgriezties (mājās, uzturēšanās vietā u. tml.) – 

par iereibušu cilvēku. t s tâ bi piêdzêris, ka knapi pãrzẽģelêja mãjâs. 
pārzināt v. 1. Zināt (par visu ko kopumā); būt pilnīgi apguvušam (ko visu kopumā). 

sudmalâs me deris, tas pãrzi  tuõ ma šanu. 
2. Uzraudzīt, būt atbildīgam, rūpēties (par ko). mežsârga  i  sava abgaĩta – meža gaba s, kas 

jâpãrzi . 
pārzinis m., pārzine f.; subst. Cilvēks, kas pārrauga (ko), ir atbildīgs (par ko). pa šẽperi 

saûca ari muĩžas luõpu pârzini. / viš [tas ir, skolotājs] bi bĩblotekas vadîtajs – pãrzinis. tã bi 
tu ·pat muĩžâ. / komañdañc – tas bî kâc pãrzinis. 

pārzĩt v. Zināt; pārzināt. skrĩveri  vaîdzêja pãrzĩt visi ciêma ļaûdis. 
pārzve ties v. Pārvelties; pārkrist. kâ pãrzvêlâs žuôga  pãri, tâ nâtrês iêkšâ. 
pāržaguoties v. Pārāk daudz žagoties. diês kas piẽmi  – su pãržaguôjsiês. 
pāržņakstināt v. Pārgriezt (ar neasām šķērēm, nazi). kaû kâ pãržņakstinâju tuô drẽbi – bija 

neass nazis. 
pāržu knīt v. Pārgriezt (ar neasām šķērēm, nazi). neva  tuõ striķi l ti pãržu knît – r sns. 
pāržût v. Pārāk izžūt, sažūt. nuô rîta ižžâva tuõ vešu, ap puzdiênlaĩku jaû bija pãržuvuse. ja ve  bûtu 

vẽš u  saũle, ta pa·visa  sakra st. / tuõs deķus isej paka  uz žuôgu, laî pâržûst. 
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pasaaûdzināties v.; novec. Palielināties (masā), kļūt pilnīgākam (par dzīvnieku 
grūtniecības laikā). jaûnâ guôve pasaaûdzinaîsês, jaû liẽls tesme s. / ba taî meĩčaî bûšuôt 
zuĩķîši, suôt pasaaûdzinâjsiês, sivênîdze.  

pasabrãkāties v.; novec. Neilgu laiku, mazliet celt, rotīt uz augšu (apģērbu, tā daļu). liẽliê 
u  maziê visi brida pa ûdeni, pasabrãkâjušiês visas drãnas uz aûkšu. 

pasabrukt v.; novec. Daļēji sabrukt; daļēji izbrukt. tas namelis a  pasabrucis.  
pasace šanās. Sk. p a c e š a n ā s .  
pasace ties. Sk. p a c e t i e s .  
pasaciêmuoties. Sk. p a c i ê m u o t i e s .  
pasacīt v. Pateikt. ka tu esi [rotaļā kādu] nuôķêris, ta piêsit ta  a ruôku u  pasaka – bitelĩns. / ai 

Dieviņ, kuo redzēju, – kauns uotram pasacīt. (LFK 1961, 10144) / plaũna tâda! viņa runâ u  
teîc, u  ta tiẽ citi tâ pasaka. / ka teû pasaka, ta jâpadara. 

pasačalīties v.; novec. Pačalot. iẽšu piê kaĩmiņiênes pasačalîtiês.  
pasadabūties v.; novec.; savienojumā ar verbu infinitīvā. Gūt iespēju, izdevību (ko darīt). 

tinuõt aûd klu, jaû sajuka dzives. bet, ka pasadabujâs pavi kt šķiêtu, ta gãja labi. 
pasadarīties. Sk. p a d a r ī t i e s .  
pasaduoties. Sk. p a d u õ t i e s .  
pasagadināt v.; novec. Sastiept, izmežģīt (kādu ķermeņa daļu). ceļuôt tuõs rudzu maîsus 

ratuôs, d ls pasagadinâja ruôku. nu jâiẽt piê v câsmãtes, laî iẽv k. 
pasagadīties. Sk. p a g a d ī t i e s . 
pasagarēt v.; novec. Noilgoties. dikti jaû maziņâ bija pêc ma mas pasagarêjuse. 
pasaglâbties. Sk. p a g l â b t i e s . 
pasagriẽzties. Sk. p a g r i ẽ z t i e s .  
pasajemt. Sk. p a j e m t i e s . 
pasaka, arī pas ka subst. 1. Vēstītājas folkloras vai daiļliteratūras žanrs, parasti ar 

fantastikas elementiem; šī žanra darbs. pas kas stâsta vakaruôs, kad ve  nav ugune iẽn sta. 
tiẽ, ka  vaļas, sêd uz mũrîti u  teîc pas kas, kâdu nebijušu nuõtikumu va islasîtu. / kuô tik visu 
ziêmas vakaruôs nevarêja sadarît – šnuõrus vija, pastalas lãpija, pas kas teîca. / pasakâs tâda 
laũma i, grãmatâs. / visas pasakas v câmãte iêsâka − viênreĩz bija. / es dikti pu ku zinãju 
pasakas – ma  jaû aûga četri b rni. 

2. dsk. Nepatiesas, melīgas, nepamatotas ziņas; muļķības, nieki, arī baumas. pasakas 
stâstît – kaû kuô nepatiêsu runât. / kuô tu te pasakas stâsti! viênu nakti tik sala, u  jaû varês iẽt 
pa l du! / neva  iêstâstît m lu pa ba tu kâ suni  pasakas [jeb] pas kas. / Made nuõskrêja piê 
ciêmĩnu siẽvu a savâm pas kâm – m kl t, kas viņu klaũsâs. 

pasakabelēties v.; novec. Aizķerties, aizkavēties. ku tas i pasakabelêjiês? 
pasakacēties. Sk. p a k a c ē t i e s . 
pasaka ties. Sk. p a k a t i e s . 
pasakãrties. Sk. p a k ã r t i e s . 
pasaklaĩsties, arī pasaklaîsties v.; novec. Sadaloties izzust (par miglu, mākoņiem u. tml.); 

izklīst. sâk jaû pasaklaîstiês mâkuôņi. va bût varês pêcpuzdiênã grâpt siênu. / viš jaû bišķĩt 
pasaklaĩdîsiês [par miglu]. 

pasaklãrīties. Sk. p a k l ã r ē t i e s . 
pasaklaũsīt(ies). Sk. p a k l a ũ s ī t i e s . 
pasaknâbties v.; novec. Knābjot radīt (olā) caurumu – par cāļiem. cãlîši veļâs, ka 

pasaknâbušiês. 
pasakne subst.; novec. Vecāki (?). nu tiẽ puĩšeļi visi labi mâcâs. tiẽm jaû tã pasakne tâda gudra. 
pasâkt v. 1. Sākt regulāri, vienmēr (ko) darīt. te bî pasâkušas sti niņas nãkt us tiẽm mãlu 

du bẽriẽm. / te svešs su s pasâcis nãkt. / tas jaûnaîs su s bî pasâcis gaîņât tãs vistas. / b rni bi 
pasâkuši iẽt svešuôs âbuôluôs. / diês kuô tiẽ puĩkas tu  pasâkuši âmar t? / jaûņave pasâkuse 
nîd t vĩramãti. 

2. Iesākt (ko); uzsākt. saîmniêks bija pasâcis miêžus s t. / v câmãte bi pasâkusi tãs pakulas v rpt. 
pasâkums subst. Vairāku vai daudzu cilvēku organizēti veikts (parasti sabiedriski 

nozīmīgs) darbību kopums kāda mērķa sasniegšanai. tu  rudenĩ bija kâc pasâku s 
sudmalãs. ta suôt palaîstas tãs sudmalas. / mu s bi tâc pasâku s – dziêdâjãm Liẽpãjã. 
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pasalabināties v.; novec. Laipni, arī iztapīgi izturoties (pret kādu), izraisīt (kāda) 
labvēlīgu attieksmi pret sevi; pielabināties. žĩc atnãcis gãja piê saîmniẽces pasalabinâtiês, 
laî iẽduô kâdu krũzeli piẽna vakariņâm. 

Ipasalaîsties. Sk. Ip a l a î s t i e s . 
IIpasalaîsties. Sk. IIp a l a î s t i e s . 
pasaliẽkties. Sk. p a l i ẽ k t i e s . 
pasalināt v. Ļaut iesalam darboties (zināmu laiku). iêsalu aplêja a kârstu ûdeni, pasalinâja 

kâdu stuñdu. ta tik sâka mîcît u  c pt iêsala maîzi. 
pasaļ kāties v.; niev. Papļāpāt. v câ Made nuôļu kâja piê mãsas pasaļ kâtiês. 
pasamanīties. Sk. p a m a n ī t i e s . 
pasa dīt v. 1. Aizņemties; patapināt. ma  trũkst sâle. es iẽšu kaĩmiņuôs pasa dît sâli. / nuôeî piê 

Maĩgas pasa di kâdu uõlu! / kas pasa dîc, tas jâadduôd i. / ta jaû neteîca prasît, tapinât, bet 
sa dît, pasa dît. 

2. „pameklēt”: p. cimdus. (EH II 170) 
pasamuôsties. Sk. p a m u ô s t i e s .  
pasaņemties. Sk. p a j e m t i e s . 
pasâpēt v. Neilgu laiku, mazliet sāpēt. bišķĩn kaû kas pasâp. / kas tu  tik slikc bija! pasâpês u  

sadzîs. 
pasapņuot v. Neilgu laiku, mazliet sapņot; iegrimt iztēlē. sv diênas rîtiẽm i gâk pagu  u  

pasapņuô. 
pasarãdīties. Sk. p a r ã d ī t i e s . 
pasaraũdzīties. Sk. p a r a ũ d z ī t i e s . 
Ipasaraûties. Sk. Ip a r a û t i e s . 
IIpasaraûties. Sk. IIp a r a û t i e s . 
pasar kavāt v.; novec. Sarunāties, papļāpāt (ilgāku laiku). r kavât, pasar kavât – tas a  i  pa  

tuõ pašu runâšanu, pļãpâšanu. tas i  tâ i gâki parunâtiês, papļãpât. 
pasar kuot. Sk. p a r k u o t i e s . 
pasa gāt v. Nodrošināt (ko) pret kaitīgu, nevēlamu iedarbību. apšãlê mãju a šãldẽlêm, laî 

si tâks bûtu, laî pasa gâtu nuô pũšanas. / ciêtuô siẽru varêja taũpît pus gada. tik nuô sapelêšanas 

bi jãpasârgâ.  pasa g, Diêvs!, arī lai Diêvs pasa gā! – a) izsaucas, paužot pastiprinātas 
bažas, brīdinājumu. pasârg, Diês! – teîc, kad kâdi slikti nuõtikumi dzi d ti. / ak ku ks! tâdu 
puĩšeli! laî Diês pasârgâ! / laî Diês pasârgâ! cik pu ku viņi [tas ir, prusaki] bija, katrã mãjã bî. 
b) izsaucas, ko kategoriski noliedzot. kad nepatiêsi aprunâ, teîc – pasa g, Diês! es ne·kuô 
nezinu. c) izsaucas, paužot pārsteigumu, sajūsmu. kas pa  dziêdâšanu u  dañcâšanu bija 
[kāzās], pasa g, Diêvs! 

pasariẽdīties. Sk. p a r i ẽ d ī t i e s . 
pasarunāt, arī pasarunāties. Sk. p a r u n ā t i e s . 
pasaskatīt. Sk. p a s k a t ī t i e s . 
pasaslêpt. Sk. p a s l ê p t i e s . 
pasasmiêt. Sk. p a s m i ê t i e s . 
pasasuînīties. Sk. p a s u î n ī t i e s .   
pasasukties v.; novec. Mazliet pavirzīties. ja tu pasasuksiês tâļâk, es a  varêšu apsas stiês tev 

blakũm.  
pasasve pties v.; novec. Lēni, parasti ar grūtībām, arī neveikli pārvirzīties (pāri kam, pār 

ko); pārsvempties. paskatiês, ka pu ka i  pasasv piês pa tuõ žuôgu pãri! 
pasatiẽkties v.; novec. Pastiepjoties sasniegt (ko). pasatiẽciês u  ãššaũ tuõ šĩberi! 
pasatve ties v.; novec. Patverties. taga tik nã vaîg pasatv tiês. tâc kârstu s! 
pasaûkt v. 1. Saucot, ar saucienu paaicināt, pieaicināt. Pẽterîti, aîsskriên pasaûkt vĩrus 

puzdiênâ! / pasaûca, laî nãk pãtarus skaîtît meîtas. / te mũrniẽku pasaûca, laî nãk ismũrît liẽlâku 
krâsni. / skruõderis pasaûca saîmniêku, laî nuômẽrîtu praku u  bikses. / ka neva  samaksât 
parâdu, apķĩlâ. pasaûc tiêsu, uz ũtrupi pãrduô tãs mañtas u  samaksâ tuõ parâdu. 

2. Saukt, dēvēt. taga daũdz mãjas pasaûc ûzvârdê. / se  sâkuši pasaûkt tuõ gŗãvi pa Me ļtaku. / 
v caîs ku ks – tâ mẽs viņu bijãm pasaûkuši. viš bi tâc izdiẽnêjis kaŗavĩrs. / es savu ruñcîti a 
pasaûcu viņa [tas ir, mātes kaķa] vârdâ. / [kādu augu] pa spãrvenêm pasaûca, b rni jaû saûca. 
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pasaũle subst. 1. Zemeslode, galvenokārt tās virsa, ar visu, kas uz tās atrodas. ka Diêvs 
radîjis tuõ pasaũli, ta vi š nuôsûtijis kâdu uz zemi lejã, laî uzzinâtu, kâ tad tu  iẽt, kâ tad vi š i  

ũzriktêjis tuõ pasaũli. / ku  saũlîte vakarâ nuôiẽt, tu  pasaũles mala.  uõtra pasaũles mala – 
ļoti tāla vieta, novads, apgabals, arī zeme. diês kâ tiẽm radiêm taî Cibẽrijâ iẽt? nuôgãja tik 
tâlu – uõtrâ pasaũles malâ. vaî te nevarêja dziêvât kâ mẽs? 

2. Samērā plaša zemeslodes virsas daļa ar visu, kas uz tās atrodas; apkārtējā vide; tāla, 
plaša apkārtne (ārpus savām mājām). a diviêm zĩrņiêm apsẽ visu pasaũli. tãs i aces. / ka 
gãju dziêdât, ta vismaz pasaũli dabuju r dz t. / avĩzes lasu – gribu zinât, kas nuôtiêk pasaũlê. / 
v câmãte prasa – dêli , ku tu paliksi, izgãjis nuô mãjâm? – pasaũle jaû liẽla. ga  es viêtu 
atradîšu. / naû slikti, ja vaĩrâk draûgu pasaũlê dzîvuô. tas jaûnâks teîciêns. / radi, draûgi nãca 
[Jaungadu gaidot]. nuô pasaũles jaû nemeklêja. / tã [sieviete] jaû aka, iẽdama apkârt pa pasaũli, 
pazina ci v kus. / vi š naû miêrîks, blañdâs pa pasaũli. / cic jaû blažiẽrêja pa pasaũli, klîda 

apkârt.  (iz)iẽt (arī aiziẽt) pasaũlē – a) uz laiku atstāt māju, aizejot uz tālāku vietu. vaka  
izgãju pasaũlẽ, apciêmuôju mãsu. / te jaû a  daži aîzgãjuši pasaũlẽ. / tiẽ pi miê siẽvas b rni 
dabuja iẽt pasaũlẽ. / ta jaû mẽs bijâm pasaũlê izgãjuši nuô t va mãju. / tiẽ b rni izgã pasaũlê, 
taûtâs. kuô te laî dara? / kad izgãja pasaũlẽ, ta piêmeklêja vi·sâdas nelaĩmes u  b das. naû kâ 

savâs mãjâs. b) izplatīties (par runām). tãs runas tâ aîzgãja pasaũlẽ.  apgriẽzt (arī apgâzt) 
visu pasaũli ar kãjām gaîsā – ļoti sajaukt (ko meklējot, dauzoties). kas te kuô i  meklêjis, ka 
visa pasaũle abgriẽsta a kãjãm gaîsâ? / abgâza visu pasaũli a kãjãm gaîsã – meklêja, meklêja tuõ 

viênu ci du, bet neatrada.  daũzās (arī m tājās) pa pasaũli (kâ v ca naûda) – saka par 
cilvēku, kurš bieži maina darbavietu, dzīvesvietu. daũzâs pa pasaũli kâ v ca naûda – teîc us 
tâdu, ka  nav u  ari kas negrib uz viêtas dziêvât kâdu da bu. / vis·vaĩrâk pa gãjêju ci v kiêm 

teîca – m tâjâs pa pasaũli kâ v ca naûda. / tas puĩšis daũzâs pa pasaũli apkârt.  izlaîst 
pasaũlē – atļaut doties prom (parasti no dzimtajām mājām). ka viš [tas ir, ebrejs] izaûdzêja 

puĩku, ta viņa  iêdeva ķe mes u  kaût kuô u  izlaîda pasaũlê.  pasaũles ga s – a) ļoti tāla 
vieta, novads, apgabals, arī zeme. senâk duõmâja, ka tu , ku saiẽt zeme a debesi kuõpâ, i 
pasaũles ga s. / viņi [tas ir, jaunie] uz neadgriẽšanuôs gãja. ku  tad nuô tâda pasaũles gala 
pa nãks vaĩ apaka ! b) beigas (visam). tuõ paûsari mẽs duõmãjãm, va tas ka š viênreĩz 
nebeîksiês, va pa·tiêsi bûs pasaũles ga s? / va ta nu bûs pasaũles ga s? citi te sapi kâs tig daũdz, it 
kâ bûtu pasaũles ga s. 

3. Cilvēku kopums, sabiedrība; cilvēce. jâ, cik pasaũle tu ša bîse. / taga jaû visa pasaũle i 
isl puse. tiêšâm, nezi , kuô grib, jâ. / vaî ta jũs duõmâjat, vaî ta pasaũle pa  tuõ nezi ? visu zi , 
kâ tas i bijis. / nu neklaũsa u  dara, kâ pac duõmâ. ga  pasaũle izmâcîs. / ej nu ismâci pasaũli! / 
kuô tu varêji tâdas blêņas isteîkt pasaũleî, kas nav taîsnîba? / es devu pa pasaũli [seno kreklu] 

vi ktiês, u  pazaûdêši.  ak tu pasaũlīt! – izsaucas izbrīnā, pārsteigumā, priekā, satraukumā. 
ak tu pasaũlît! tas [raksts] taču i  astuôņnĩšu v rumâ. 

4. Eksistences, esamības forma; materiālā realitāte. šij pasaũlê ne·kas naû mûžîks. / ja v ci 
ļaûdis atmuôstuôs, viņi brĩn tuôs, kas tagat nuôtiêk taî pasaũlê. / ka kaû kas nuôticis, ta teîc – tâ 
viš iẽt taî pasaũlê. / paša mãja, paša dârps – kuô vêl va  labâku grib t pasaũlê! / tiẽ tuõs linus tâ 

sit, ka grib tu izd d t nuô pasaũles.  kâ pasaũlē nãcis – pilnīgi kails, arī nabadzīgs. kâ 
pasaũlê nãcis – teîc us pliku, ari uz nabagu.  

5. ģen.; adj. noz. Tāds, kas aptver visu zemeslodi vai lielu tās daļu, kā arī tās iedzīvotājus 

vai lielu to daļu un ir saistīts ar tiem.  (Pi mais) Pasaũles ka š – Pirmais pasaules 
karš (1914–1918). es isteîkšu, kâ mu s gãja. tas bi Pasaũls kara laĩkâ. / tas bija Pi mâ pasaũles 
karâ. / mũs t s nuô Pasaũles kara pãrnãca a tâdâm tupelêm. / kâļus mẽs vãrijâm Pasaũles kaŗa 
laĩkâ nuô biẽšu lapâm – luõpu biẽtes. / alumĩnija karuôtes pêc Pi mâ pasaũles kara bi. / 

pi muôreĩz bi dêjâmiês, ka Pasaũles ka š bi.  pasaũles staĩgulis (arī staĩgātājs) – cilvēks, 
kurš bieži maina dzīves, darba vietu. pasaũles staĩgulis i , kas nedzîvuô viênâ viêtâ. / senâk tâc 
[kalps] nebi ne·kâdâ vẽrtê, kas gadu nevarêja nuôdziêvât piê viêna saîmniêka. deramâ laĩkâ 

saîmniêki ari tâdu nederêja. nu tas jaû pasaũles staĩgâtâjs!  pasaũļu braûciens – saka par ļoti 
garu, ilgu ceļa posmu. tas bi pasaũļu braûciêns. nuô Klaîp das lîdz Liẽpãji jaû pasaũļu 
braûciêns. 

pasaũlīgs, -a adj. Tāds, kas ir ļoti vecs, sens. kas ne·maz nav ârc, ta tuõ [zemi] saûc pasaũlîga 
pũsta. 
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pasaûss, -a adj. Samērā, arī mazliet sauss. šuôreĩz mežâ cîrksnis pasaûsâ viêtâ. 
pasavadāties. Sk. p a v a d ā t i e s . 
pasavâkties. Sk. p a v â k t i e s . 
pasavârtīties. Sk. p a v â r t ī t i e s . 
pasav dināties. Sk. p a v d i n ā t i e s . 
pasave ties. Sk. p a v e t i e s . 
pasavi kties. Sk. p a v i k t i e s .  
pasavizināties. Sk. p a v i z i n ā t i e s . 
pasazĩties v.; novec. Iepazīties. ka sasatiêkas, pasazĩstas. 
pasažiẽris m., pasažiẽre f.; subst. Cilvēks, kas tiek vests ar transportlīdzekli. tiẽ pasažiẽri iêkš 

tãs kariẽtes sêdêja, tâda bũdele bi. 
pasčabināties. Sk. p a č a b i n ā t i e s . 
pasduoties. Sk. p a d u õ t i e s . 
pase subst. 1. Dokuments, kas apliecina personas identitāti. es ta ve  mãtes pasê biju, ma  

pašaî ve  pases nebi. / Miķẽlis [jeb] Miķêlis – tâ v ci ci v ki teîca. tâ bija pasẽ a . 
2. Dokuments – reģistrācijas apliecība. jaûnâkâ laĩkâ [zirgiem] pases bi − pêc Pi mâ kara. / 

v lâk, ka kumeļus aûdzêja, ta saûca piê vârda. ta bi pases zi giêm. 
pas bs, -a adj.; pas bu adv. Pavēls. nu jaû tas laĩks tâc pas ps. vaîdzês iẽt gul t. / šuôvaka  tâ 

pas bu isnãce tãs vakariņas. i gi dziêvâja pa laũku. 
pasêdēšana subst. Neilga laika pavadīšana kopā ar citiem (sarunājoties, arī klausoties 

u. tml.). vĩri nuôgãja piê Mikas. tu  bî tâda pasêdêšana. 
pasêdēt v. Neilgu laiku sēdēt; neilgu laiku (kur) uzkavēties, nodarboties (ar ko), parasti 

atrodoties sēdus stāvoklī. paje šu šuvekli u  iẽšu saũlĩtê pas d t. / nãkat iêkšâ! pasêdiêt u  
pagaĩdât puzdiênu! / es ne·ku  isiẽt nevaru, tig daũdz kâ gu tâ pas d t. / tiẽ kruõgi jaû bija piê 
baznĩcãm vaĩrâk. tu  vĩri pasêdêja, gudri parunâja. / [Ziemassvētkos] tâ pasêdêja piê ga da a 
viêsiêm kuõpâ. 

pas dināt v. Nosēdināt. pas dinât vaîg citu piê cita klâtâk. ta bûs visiêm rũmes. / taî mîkstâ kr slâ 
vaîdzês pas dinât tã krustamãte. 

pasedlis subst. Seglu paklājs, ko uzklāj uz zirga muguras zem segliem, kas sākotnēji bija 
izgatavoti no koka. pasedlis i deķĩtis. tuõ usklâj apakšâ u  ta s dlus liêk. 

pas ka. Sk. p a s a k a . 
pasere subst. Vieta rijā zem sera. pasere i rijas istubĩnâ. ka piês rti lini va labĩba, apakšâ va  palîst. 

tuõ viêtu saûc pasere. / paserê nuõkritušas linu saũjas. 
pasêrst v. Paciemoties. var tu nuõiẽt piê radu pas rst. / jâiẽt piê krustamãtes pas rst. esuôt 

nuõkavuši cũku. 
pasẽrt v. Neilgu laiku, mazliet sērt (linus). linus aka pasẽra, pažâvêja, laî va  nuôsist tãs 

ga viņas. 
pas ruoties v. Neilgu laiku, mazliet sērot; pasērot. pas ruôsiês, u  bûs jâdzîvuô tâlâk. 
pasêst v. Sēžoties mazliet pavirzīties. tu pasêd tâlâk, laî visiêm rũmes!  
pasẽt v. 1. Iesēt (parasti zālaugu) zem virsauga (parasti labības auga). uz miêzãju dz  luõpus 

ganît, ka viš i ataûdzis, ka tu  i pas c. / rudenî nuôvâķ visas tãs [balto panātru] s klas, tuõs 
ziêdus u  pasẽ, ku bišu piêtiêk. 

2. hum. Pazaudēt. ku  nu aka pas c tas maks? / es tuõ atsl gu a ·viên šņuõrê turu, laî nepasẽju. 
pasêt v. 1. Derēt, būt piemērotam. tãs ku pes bûs manu m ru aku·rãt, dikti labi ma  pas. / taî dẽli 

vaîdzêja bût kâdi piêci p di gaŗi, ta pasêja ratuôs dub na . / tas šķiêc diûdesmit c tûrtaîs 
numu s, pasês diêdzĩniêm pusvadmalaî. / ma  tas svârks labi piêstãv, pasê, pašu m ra. / ka viņu 
[tas ir, māju] liêk, ta vaîg tâ pas t tik·pat kâ, ka drẽbniẽks piêliêk drẽbi viênu gabalu piê uõtra. / 
te nu nepasês tas jaûnaîs ga c. // Piestāvēt. kr kla  jaû nepasêj, ka tâc liẽls raksc i. / tas 
jâpiêlãguô, kâ viš tu  pas. ka kâdu pu pu šuj va kuô, ta piêlãguô. / šti m t šti m, bet nepas 
cũku sta li  dakstĩnu ju c. tâ teîca, ka ka pa puĩšis gribêja pr c tiês a saîmniẽku meîtu. 

2. Uzmanīt, uzraudzīt. piê [cūku] atnešanâs jaû pastãvîgi bi ci v ki klât. jãpasê bi. / nu i jãpasê. ka 
[alus] krît atpaka , ta va  pi dît ñkuruôs. / [baltuo sviestu] jãpasê. ka vi š pa daũdz aka sakârst, 
iskûst. tad aka paliêk šķidrs. / tuõs rãceņus [vārot] jâpasê – ãtri izjûk. / mana v cã tañte mũs, 
b rnus, pasêja, laî neeja  piê dĩķa. / kaķis dikti pasê mũs. 
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pasiẽkalāt v. 1. Nosiekalot (?). su s zda s pasiẽkalâjis ga  visu šķĩvi. 
2. pārn. Nožēlot. nejêmi, ka deva bu bas! nu pasiẽkalâ! 
pasiênamais, -ā divd.; subst. noz. Iejūga piederums – sedulkas josta. pasiênamaîs nãk nuô 

viênas i kses uz uõtru pãri [zirga] muguraî. / nuô viênas i kses uz uõtru gãja pãri pasiênamaîs. a 
tuõ pasiênamuô tik pasiên zinâmâ aûkstumâ, laî tiẽ rîki neiẽt [zirgam] aîz rĩkles. / ka nuôjûdza 
zi gu, ta a  pasiênamuô savi ka luôku u  pakabinâja uz vadzi. 

pasiêt v. 1. Sienot savienot (kā galus, stūrus u. tml.); sienot savienot (ko); sasiet. kâdreĩz 
luôkâ ka jûdz u  tad tãs s du kas ka i , tad jâzi  [ilksis] pasiêt, cik daũdz pasiêt. tãs i kses ja pa 
daũdz pasiên, tad v k [zirgam] rĩkli ciêt. / viênjûgâ jûdzuôt zi gu, vaîg likt uz muguru s du ku 
u  pasiêt i kses. tad rîki nespiêž zi ga  kaklu. / ja labas nĩtes, netrũka u  viss kârtîbâ bi, visas 
paminas labi pasêja. 

2. Pārsiet (uz citu vietu). jâiẽt guôve bišķi pasiêt us citu viêtu. / ej pasiêt guôvi uz priêkšu! / visu 
diênu tuõ guôvi ne·viêns nepasêja. / puĩšis nebijis laĩkâ nuôgãjis zi gus pasiêt. / viêns luõps i 
labâk pasiêc, uõtrs nav. viš tu  kãrn u  maû, ka viņa  švakâks. 

3. Siet zem kā. mũs laĩkuôs jaû tâdu slẽpju nebi. cic ma kas pagali bi pasêjis [zem apava]. / senâk 
taĩsij tâds lina kr klus u  tuõ apkakli atliẽca, apakšâ priêviêti pasêja. // Piesiet; sienot 
piestiprināt (pie kā, kam klāt u. tml.). ka graûdus vẽtija, ta bi kr tali [jeb] kr tuli – tâdi 
liẽli a aûkstu malu. tas bi pasiêc piê dziẽda. / griêstu la pa bî iêlikta iêkš tâda iêtvara. u  ta viņa 
tâ aûkstâk bi pasiêta piê griêstu. / šũpulis bi – gara kãrte bi piê griêstu pasiêta. / [meitenes] 
skuõlas gaduôs jaû ģêrbâs kâ visas nîceniêces, pasêja drãneli pakaûsî. 

pasīgs, -a adj. 1. Saderīgs; saskanīgs. tas tâc pasîks pãris. viņi saticîgi dzîvuô. 
2. Atbilstošs pēc izmēra (par apģērbu). ku tu tâdu pla cku dabuji? tas ka zuõlis teû nepasîks, 

pa nem ru, tâc pla cka. 
pasijāt v. Neilgu laiku, mazliet sijāt. senâk tâc siêti š bi – tu  mi tus pasijâja a . / pasijâja mi tus, 

tuõs sma kumus samaĩsîja bļuõdelê iêkš ûdeņa u  grãpelê iêlêja bišķi piẽnu – kâdu pusstuõpu. 
pasi dīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet sildīt. laĩvs dârvuô. pasi da u  paliêk ciêc. / ka [cāļi] 

pakalušiês, tâ pasi dija u  palîdzêja isiẽt – saķêra aîz d guna, pavi ka. 
2. Uzsildīt (parasti ūdeni, ēdienu). nuô vakara pasi da ûdeni u  iẽliêk pickiņu maîzes raûgu. / ja 

[ūdens] bi pa aũkstu, ta pasi dija tâdu r d nu, tâ kâ raûks nesaplûk. / [zupu] iêlej grãpelî u  
pasi da. / grañdžus aka pasi dija, lika piê sẽnêm, us saûsiêm, kasîtiêm rãceņiêm. / ka i vaĩrâk 
isvãrîc, ta isn s, nuôliêk aũkstumâ. pasi dîs citu reĩzi. 

pasile subst. Vieta zem siles. tas Añdrejs tâ nuôļu bâjiês bi a  tuõ dzêršanu, ka ne su s maîzi vaĩr 
nuô ruôkâm nej . nu pa·visa  – gulêja zi gu pasilê Liẽpâjas s tâ. 

pasi ksis subst. Iejūga sastāvdaļa – sedulka. pasi ksis bi nuô lupata, tâda aûd kla. rîki u  pasi ksis, 
ka bi acsevišķi. kuõpâ tiẽ i rîki. (LVDApr. 519) / pasi ksis i po sterêju s saku iêkšpusê. / 
pasi ksis i nuô pi ča. tuõ taĩsija nuô labâka pi ča. / pasi ksi ũzliêk us kaklu u  ta ũzmaûc vi sû 
si ksi. 

pasi t v. Neilgu laiku, mazliet silt. nedze  tuõ aũkstuô ûdeni! laî pasi st! / izņ  raûgu nuô 
l dskapja, uzlej ûdeni, uzliêk us plĩti, laî pasi st, laî vi š iêskâpst drusku. 

pasi ts, -a adj. Samērā, arī mazliet silts. piêlêja pi lu [baļļu] a  aũkstu ûdeni u  vi sû tâdu 
pasi tâku, r m nâku. 

pasiruot v. Paubagot. pasiruôt i  panabaguôt, pa-ubaguôt. 
pasĩruot v. Pastaigāt. iẽsi  pasĩruôt, kaû ku pastaĩgât. parasti ga  teîca staĩgât. 
pasi ži subst.; dsk. Pakrūte. pasi ži i, ku mãga, iêkšpusê. apakš sîrdes ta sâp. / caũraîs i tâc dũrêjs, 

kad·reĩz pasi žuôs [zem krūtīm] iêkrît. / kadreĩz tâ teîc – vaĩ kâ dikti sâp pasi žuôs! / tuõs 
maîsus n zda s, [vīrs] bûs pãrstiêpiês. sâpuôt pasi ži. 

pasist v. 1. Mazliet, neilgu laiku sist. ma  vêl tagad i kâdi div spriguļi. es pupas a viņiêm pasitu 
rudeni a·viên. 

2. Sitot (pa ko) mainīt (tā) izskatu, formu (piemēram, padarīt plānāku). a  ãmara 
zuôbiêm sit pa tuõ iskaptes zuôbu. u  skatâs, cik tas sitiêns pasit tuõ iskaptes zuôbu plânâku. tuõ 
saûc pa kapinâšanu. 

3. Ar strauju kustību pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). pasitu padusẽ tuõ maîzes kukuli u  
nuôgãju piê viņa. / pasitu padusẽ aûsteni – skatuôs, ka liêtus ta kâ nãk. 
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4. Sitot, metot ievainot (cilvēku, dzīvnieku, tā ķermeņa daļu). a  sprañgu, spriñguli m t 
guôvêm pa kãjâm, pasit klibas. 

pasisties v. Strauji, pēkšņi pavirzīties, arī pagriezties (kur, kādā virzienā u. tml.) – par 
cilvēkiem vai dzīvniekiem. zi ks pasitâs sãņus, u  rati iêbraûca grãvĩ. 

paskaîdāt v. Piegružot ar skaidām. vĩri drãzdami paskaîdaîši priêkšnamu. 
paskaĩdrēties v. Noskaidroties (par laiku, laikapstākļiem). laĩks sâk paskaĩdr tiês. varês iẽt 

siênu grâpt. 
paskaîtīt v. Neilgu laiku, mazliet skaitīt. es tik paskaîtu va gus u  adu rakstu. 
paska dīt v. Neilgu laiku, mazliet skaldīt. vêl skaîdiênâ tiẽ c mi vaîg paska dît u  sakraũt 

kaûdzê. 
paskaluot v. Neilgu laiku, mazliet skalot. [veļu] skaluôja, a vâlêm isvelêja. isvelêja u  iêbâze aka 

[ūdenī], u  paskaluôja. / aûzu mi tus uzraûdzê a maîzes raûgu. u  ta tuõ sulu issûc – iskãš. vêl 
tãm s nalâm uzleî ûdeni u  paskaluô. / te s tã i tâc du bẽris. tu  va  brist, mãte kuô paskaluô. 

paskañdināt v. Neilgu laiku, mazliet skandināt. viš tik acsl gu buñtu paskañdi . / uzaugsi, 
nuopirksi sudraba saktu. uzkāpsi kalnā paskandināt, ciemīnu puišeļus pakaitināt. (LFK 9, 91) / 
jāju dienu, jāju nakti [..], paskandinu iemauktīnus. (LFK 1961, 11006) 

paskape, arī paskapis subst. Vieta zem skapja. tupeles pabâz paskapĩ! / nenuôlaûžamas [ziemas 
cepures] a  bi. aku·rãt manâ paskapê i . 

paskãrties. Sk. p a k ã r t i e s .  
paskat interj. Lieto, lai pievērstu uzmanību kādam faktam, parasti tādam, par ko tiks 

vēstīts. kas tuõ bûtu duõmâjis – tas Mãrtĩns tâc guôdîks, tâc rãms, ne mušu nuô d guna n dz ! 
bet, paskat, kâ kruõgâ! sasakavâs, dûres pa gaîsu viẽn gãja. 

paskatīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet skatīt, arī vērot, lai ko redzētu, uzzinātu u. tml.; 
apskatīt. es iẽšu pastît meîtenẽm [tas ir, meiteņu istabā pulksteni]. / paskata pu kstiẽnu – 
[maize] jãc p divi stuñdi. / gũžâm, vistâm, kas perê, puslaĩkâ paskata uõlas pret gaîsmu. kuŗa 
tu ša, tu  cãlis, kuŗa gaîša, tu  va cka s. u  tuõs vaĩs neliêk p r t. / tas [meistars] tuõ mašĩnu 

nuôbraûca paskatît.  paskatīt ruôkā – pazīlēt, pēc delnas līnijām cenšoties (kādam) 
paredzēt nākotni, arī noteikt pagātni. v câ Ģ da tâda zavatniẽce bi – mâcêja paskatît ruôkâ, vaî 
i gi dzîvuôs va ãtri mi s. 

2. Skatoties pameklēt. paskat pac ķeñceli u  ej [uz veikalu]! / paskata tâdu eglĩti, ka  viênâdi zari 
tâdi grâbekļa zaru r snumã. / gribu kuô brišu. jâiẽt paskatît, va neva  kaû kuô brišu dabuĩt 
nuôpi kt, kâdas brišas zuves. / es paskatîšu kâdu zĩmulîti, kaût kuô. 

paskatīties, novec. pasaskatīt v. 1. Pievērst skatienu, parasti uz īsu brīdi; skatoties pavērot, 
pārbaudīt, lai pārliecinātos (par ko), arī uzzinātu (ko). es duõmâju – kuô tãs bites tu  
dûc? es piêeĩmu, paskatuôs – luksene aûg. / jãiẽt paskatîtiês, kuô tãs cũkas dara. / nu es taga 
n su paskatîsiês, vaî v caîs naû nuôpļãvis [rasaskrēsliņus]. / nuôciẽrâšu pastîtiês, kâ tiẽ rãceņi 
aûg. / a·viênu jãpaskatâs, kâ viņa [tas ir, maize] c p. ja pa daũdz, tãs uôgles grâb ârâ a 

šķipelîti. / es piêgãju piê luôga paskatîtiês, vaî mẽnesis jaû l c. / pa tuõ duru šķi bu pasaskatiju, 

bet ne·kuô neredzẽju.  paskatīties greîzi – būt neapmierinātam, skaudīgam. ciêmi s, iẽda s 
gaŗâ ga  rudzu gabalu, paskatijâs tâ greîzi – sak, viņa  jaû aûg, bet ma  ne·kã! // pavēles 
izteiksmē; interj. noz. Lieto, lai pamudinātu kādu pievērst uzmanību kam redzamam; 
paskat. paskatâtiês, kâ viš iẽt! / va bût ka ju s te [grāmatā] i  tiẽ kâši? paskatâtiês tik! / 
paskatiês – raũ, ku skrej zaķis! / pasaskati, nama māte, kādas smukas ķ katiņas! (LFK 1818, 
100) 

2. Skatoties pameklēt. paskatijuôs, ku kâda v ca zeķe. pàârdiju u  ta metu [dziju] us tâdiêm 
pu ķeļiêm. / ka pãrveda ma ku, [skaliem] paskatijâs kuôkus bez zariêm, se žuôtus nê. 

3. Pavērot; izvērtēt. es paskatîšuôs savu krâsni, vaî kurâs ve . / ka ku  aîziẽt, teîc uõtra , laî 
paskatâs, ka nenuõtiêk kas slikti. / ma  te jâislasa avĩze vêl u  jâpaskatâs viss, kâ pasaũlê 
dzîvuô. / kaũ ku  va bût kâdu nu vaîdz tu paskatîtiês, laî nepûš. / paskatâs, kâc laĩks. 

pasklañdāt v. Palabot kāršu žogu (ar sklandu). žuôga  viêna sklañda bî nuõkritusi. tuõ vaîdzêja 
pasklañdāt. / vĩri izgaĩši pasklañdât gatuves žuôgu, laî va  izdzît guôves. 

paskle st v. Paslīdēt. piê akas bija sasalis ûde s. v caîmãteî paskl da kãja u  abgâzâs spañnis. 
pasklidēt, arī pasklĩdēt, paslidēt, paslĩdēt v. Slīdot, slīdošā kustībā pavirzīties (kur, kādā 

virzienā u. tml.). cêlu grãpi nuõst nuô plĩtes, paslidêju. u  viss uz grîdas. // Slīdot 
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izkustēties (par kāju); slīdot (kājai) zaudēt līdzsvaru. pasklidêja kãja, u  iêkritu dubļuôs, 
ka nuôžļakstêja viẽn. / bērīt, manu kumelīnu, tu man kaunu padarīji – tev kājīna paslīdēja, man 
nuokrita c purīte. (LFK 1961, 10647) / man kājīna pasklidēja, kad atlēcu ķ katās. (LFK 9, 30) 

 kãja pasklid (arī pasklĩd) – saka par cilvēku, kas pārkāpj morāles vai tiesību normas. 
siẽvas runâja, ka ciêmĩnu Mãdži pasklĩdeîse kãja. suôt bijis brũdgâns, tas neje šuõt. nu gaĩduõt 
b rnu. / nu bûs puĩsi  pasklidêjuse kãja. tâc juõcîks šuôrît staĩgâ. 

pasklidināt v. Neilgu laiku, mazliet slidināt. lañkâ laps l dus. vaîdzês iẽt pasklidinât a ragutelẽm 
tuõs b rnus. 

pasklidināties v. Neilgu laiku, mazliet slidināties. b rni visi bî nuôskrêjši pa l du pasklidinâtiês. 
paskliduot v. Paslidot. bišķi jaû iznãca b rniêm pa ziêmu paskliduôt. te bija dĩķis. 
paskņubināt. Sk. p a k ņ u b i n ā t . 
paskrabināt v. Neilgu laiku, mazliet skrabināt. v câmãte bi skãrda buñdžiņâ iêb ruse naûdas 

gabaliņus. paskrabi , laî b rns klaũsâs. 
paskraîdāt. Sk. p a s k r a î d ī t . 
paskraĩdelēt v. Neilgu laiku, mazliet skraidelēt. b rni izgaĩši pa laũku paskraĩd l t. 
paskraîdīt, arī paskraîdāt v. Neilgu laiku, mazliet skraidīt. guôdîbâs b rni us savu ruôku 

paskraîdija. / tiẽ b rni izgaĩši laũkâ paskraîdât pa sniêgu. / tik lĩdz s l dus lañkâ sasalis, ka 
gribuôt negribuôt jãmeklê krĩčuôles u  jãiẽt paskraîdît pa l du. / tâc aûguôš b rns paskraîdâ u  
tik d. 

paskridināt v. Panākt, būt par cēloni, ka paskrien, paskraida. [ja zirgam ir vīveles,] ta tik 
paskridina, pabraũka. 

paskriêt v. 1. Skrienot pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.); skriet nelielu attālumu, 
neilgu laiku. iẽsi  paskriêt! ku š ãtrâk nuôskriês lîdz âbeli? / a  suni a  jaktêjas – padaũzâs, 
paskriên. / nu, laî viņas [tas ir, govis] neskrêja mãjâs, bet savi suôļi desmit viņas paskrêja. / laî 
puĩka paskreî apšvi pt visus citus puĩkas! 

2. Skrienot pavirzīties zem (kā), arī (kam) apakšā. kaķis paskrêja paklẽtê – špu·dukc! / sâk lît. 
vaîdzês paskriêt apakš siêna kaûdzes. 

3. Skrienot pavirzīties garām (kam), arī gar (ko). sti na paskrêja, ka žib t nuôžibêja. / mãtes 
mãjâ bija skũna [..], palîdu apakš tã. vi č [tas ir, polis] paskrêja garâ. (Svent. 100) 

4. parasti savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) skriet. b rni piẽkusuši skrejuôt, ka guôvis bizenê, 
ka neva  vaĩs paskriêt. / tas v caîs zi ks vaĩ neva  paskriêt, tâ lukšâ viẽ. / zi ks nevarêja vaĩs 
rikšus paskriêt. 

5. Ātri paiet, aizritēt (par laiku, laikposmu). tas laĩks tâ paskrêja nemanuôt. 
paskrũvāt v. Skrūvējot panākt, ka (kas) tiek paregulēts. petruõlejas la pas dega istubâ. tâc 

mekãnisms bi, ku tuõ daktu aûkstâk u  z mâk paskrũvâja. / us tuõ [ecēšu] sliẽdi tâc 
paaûkstinâju s. tu  tâc buks, tas satu  ste les stiẽni, a kuru paskrũvâ dziļumu u  s klumu. 

paskubināt v. Pamudināt. zi gu paskubina. / paskubini tuõ zi gu, laî iẽt ãtrâk! / viņu [tas ir, māti] 
vaîg ũzmuñdrinât, paskubinât. 

paskubt v. Paspēt. tig daũdz tã da ba, ka gŗũti bûs paskupt viênâ diênâ. 
pasku bināt v. Neilgu laiku, mazliet zvanīt. bija nuõmiris v caîs Biẽrañc. zvanis bi nuôgãjis 

pasku binât uz baznĩcu. 
paskuõluots, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir neilgu laiku, mazliet skolots. viņa [tas ir, 

vecāmāte] jaû skaîtîjâs tâda paskuõluôta – divas klases bi gãjuse. / t va  brãlis bî tâc 
paskuõluôc vaĩrâk. 

pasla pāt v.; niev. Neilgu laiku, nevīžīgi, kājas velkot, šļūcot iet. nu pasla pâsi  lidz ceļa ! 
paslapināt v. Neilgu laiku, mazliet slapināt. linus neva  labi nuôv rpt, ja nepaslapi  pi kstus a 

siẽkalâm. / bruc kls [sauc], ku  iskapti brucina. aka a·viên paslapinâj grañtuôs jeb aka 
usspļãva. / a ruôkâm nuôlĩdzina kukuļus, paslapina ruôkas u  nuôlĩdzina. / [siera] vi su 
paslapina a sulâm. / pĩlêm duôt paradu s katru kumâsu paslapinât. tâlab jãnuôliêk ari ûdeņa 
traũks. 

paslapjš, -a adj. Samērā, arī mazliet slapjš. paslapja ma ka, labi n d g, tik tâ smi kst viẽ. 
paslaũcīt v. Neilgu laiku, mazliet slaucīt. vi s [tas ir, kādas puķes] tâ saplûc vasaru u  tad liêk 

nuôžâv t, u  ta tâ pa ziêmu ta ka tâda sluôtiņa. a  tuõ tâ kaû kuô bišķi paslaũka, ka grib, aka . 
// Izslaucīt. ta ka slaũcija [klasi], isslaũcija aka , ta aka  divi puĩkas vi ka [solu] us tuõ pusi, cik 
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jaû paslaũcîc. // Slaukot padarīt sausu, arī tīru (kā) virsmu, ārpusi; noslaucīt. neva  
tuõ pu ķi viẽ paslaũcît tâdâ aũkstâ laĩkâ. 

paslaûkt v. Neilgu laiku, mazliet slaukt. ta saîmniêce pate nãca paslaûkt lîdz t. / tuõs priêkšêjuõs 
pupuõs a·viên vaĩrâk piẽna. tiẽ i gâk jãpaslaûc. / iẽsi  paslaûkt tãs guôves! tâda paslaûkšana i 
vaĩrâk tâda niẽkuôšanās. tuõ tâ niẽkuôdamiês vaĩrâk teîc.  

paslavēt v. Neilgu laiku, mazliet slavēt. nu jaû mãte aka grib savu meîtu paslav t, paliẽlît. / 
viņa  patika, ka viņu paguôdẽ, paslavẽ.  

pasl p n, arī pasl p ni, pasl pus adv. Samērā, arī mazliet slepeni. skuõluôtajs nuôķêra skuõlas 
puĩku, ka tas pasl p , bričkâs iêgãjis, êda. / b rni pasl pus tu  gãja maknît kuô. / mãte t va  
vârda diênu taĩsija pasl p , laî viš nezi . / ja grib kuô ņ t nuô uõtra pasl p ni u  uõtrs neduô 
tũ·lĩt, teîc – pa, pa, neje , ka nesaplîst! 

paslêpene, arī Ipaslêpine, arī dsk. paslêpenes, paslêpines subst. Ķermeņa daļa no gurniem līdz 
vēdera apakšdaļai (dzīvniekam, piemēram, zirgam, govij); āda, kas pārklāj šo 
ķermeņa daļu. paslêpine i guôvĩm piê tesmeņa u  kãjãm. / piê tesmeņa i tã paslêpene. kas ze  
kãjâm visâm, i paslêpene. / [zirgiem] tã paka kãja tâ nãk a ri ķi. ta tu  isnãk paslêpene. / 
paslêpenes [zirgam] i nuô ciskas lidz v d ra , – tâda âdas strẽmele nãk. / [cūkai] utis vaĩrâk bi 
paslêpenês, ga  v d ru, piê aûsĩm aka. / zi ga  sit pa paslêpenẽm. tu  diktâk sâp. / tuõs [aitādas] 
kãju galus u  paslêpenes adgriêza. 

pasl p ni. Sk. p a s l p n .  
paslêpes, reti IIpaslêpine subst. Rotaļa, kurā viens no dalībniekiem meklē pārējos, kas ir 

paslēpušies. b rni spẽlẽ paslêpes. ta nu skriên te saliẽkušiês, sagubuši. / ta  suni  iêmâcija 
paslêpes sp l t. / paslêpine i b rnu spẽle. viêns neskatâs, ku tiẽ citi paliêk. ta iẽt m kl t. kuru 
pi muô atruôn, ta  jãmeklê nãkuôšu reĩzu. 

Ipaslêpine. Sk. p a s l ê p e n e .  
IIpaslêpine. Sk. p a s l ê p e s .   
paslêpt v. Novietot (ko, kādu kur) tā, ka (to kāds) nevar saskatīt, arī atrast. tas pagraps bi 

druôš. tu  mẽs šuô tuô paslêpãm kara laĩkã. / mi tus iêbẽra maîsâ u  nuôgre dêja akâ. tâ pa 
kaŗa laĩku maîzi paslêpe. citâdi jaû jêma nuõst. / viš [tas ir, suns] isv k zeķi, kuô puĩka 
paglabâjis. kuô puĩka paslêpis, tuõ sunelis v k laũkâ. / viš paslêpe nuô manis [ratiņu]. / ku tuõ 
naûdu laî paslêpju? / tuolaik naudu bankā nelikuši, bet pasl puši tā·pat kādā nezināmā vietā. / 
saimnieks gājis uz riju, lai tur pasl ptu naudu. (LFK 1961, 10787) 

paslêpties, novec. pasaslêpt v. Novietoties tā, lai citi nevar saskatīt, arī atrast. tu  [virtuvē] 
bija prũsaku u  ci ceņu pi ls, tu  bi ku pasl ptiês. / spẽle b rniêm – viêns aĩstaĩsa acis u  
neskatâs, citi paklîst ku  ku š, paslêpjâs. / kuŗa  [spēles dalībniekam] krît pêdêjaîs vârc, ta  
jãmeklê. visi citi paslêpjâs. / liẽlaîs puĩka paslêpjas, mazaîs br gda s meklẽ. / meitu māte, 
cielavīna, aiz galdīna pasaslēpa. (LFK 9, 70) / kad brauca vakarā nuo pļavas mājās, tad puiši, 
pasl pušies aiz krūmiem, aplēja siena grābējas ar ūdeni. tāda muode bija. (LFK 1961, 10642) 

pasl ptuve subst. Vieta, telpa, kur slēpjas vai slēpj (ko). nu viš [tas ir, kaķis] islîda nuô tãs 
pasl ptuves. 

pasl pus. Sk. p a s l p n . 
paslidēt, arī paslĩdēt. Sk. p a s k l i d ē t . 
paslieksne subst. Vieta, telpa zem sliekšņa. panāksnieces piedz rušas paslieksnē pakritušas. (LFK 

1818, 861) 
paslikti adv. Samērā slikti. visas trīs [meitas] paslikti runā, un ne·viens negrib tās pr c t. (LFK 

1961, 10788) 
pasliktināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) kļūst mazāk kvalitatīvs. ja tuõs dubļuôs iêbe  

zemi, ta tik pasliktina ceļu. vaîg grañtu b rt. 
pasliñks, -a adj. Samērā, arī mazliet slinks. pasliñks i tas puĩšelis. mãte izlaîduse. / tã viêna meîta 

tâda isklîduse. tâda pasliñka, nevĩžuô strâdât. / čapãns – us tâdu kâ r snu tâ teîc, kas i pasliñks 
[gājējs]. 

pasludināt v. Oficiāli paziņot; paziņot publiski (kādu ziņu, faktu). priêkšniẽks pasludinâja, 
ka jãsâk ceļi b rt a grañtu. / ta  tãs diênas skaîtîtas, jaû pasludinâta isũtrupêšana. / pêc 
dze dîbu diênas sešas nedẽļas [pagāja]. tad [jaunā māte] varêja iẽt baznĩcâ u  likt Diêvu lûkt 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

131 

 

mâcîtãja . tad vi š nuô kañceles pasludina, ka kâda Diêva  zinãma draûdzes mãte pateîcâs 
Diêva  pa  palĩdzîbu. 

pasluînāt v. Ar grūtībām iet. viņa [tas ir, vecāmāte] knapi tik pasluînâ.  
pasmagi adv. Pagrūti. pasmagi uskâpt te taî ka nã. 
pasmags, -a adj. Tāds, kam ir samērā liela masa; samērā, arī diezgan smags. tas i mẽrâmaîs. 

tu  pasmaga bu ba klât. / pãrkari i divi pasmagi, negari kuôka kluceļi, gali sasiêti kuõpâ. / 
mana  t va  nebi tâdi divjûgu rati, viêni tâdi pasmagâki bi. 

pasmaĩdīt v. Īsu brīdi, mazliet smaidīt. pa  tiẽm juõkiêm tik jâpasmaĩda. / tu  i jâpasmaĩda pa 
tâdu runu. / tã večiņa teîkuse – kuô tã dzîvĩte teû vêl duô, ja teû tãs mañtas vaĩrs naû. tu  nu 
jâpasmaĩda. 

pasmakare, arī pasmakaris, pasmakars, pasmakre, pasmakrs subst. Pazode. v caîm skrĩveri  bi 
liẽls pasmakaris. / [velkot kaklu] saķe  matus taî čupiņâ, ku skritẽlis, u  viênu ruôku [tur] ze  
pasmakara. vi ka trîs reĩzas. / tiẽ [tas ir, kreklu apkakles] bi tâdi stĩvi u  stãvi. ja tag viêna  tâ 
vajdz tu kakls nuôtur t, ta bûtu j ls pasmakrs nuôgraûsc. / ta bi kazas bârdiņa − pasmakarê tã 
bi. tã nãca v lâkâ laĩkâ. / tuõ viênu [uzkubekļa] malu pãrņ  pãri pa vaîņagu u  pasmakrê 
saspraûž. 

pasmakt v. Mazliet sasmakt (par pārtikas produktiem). vasarâ ta jaû viš [tas ir, gaļas 
sālījums] pasmacis i. 

pasmejuoši adv. Izsmejoši, zobgalīgi. me mes dêli š – tâ teîc us tâdu, kas tâ ispâķis. tas tâ 
pasmejuôši. 

pasmeķāt, arī pasmeķēt v. Pagaršot. saîmniêce pasmeķâ, vaî nevaîg sâli ve  likt. / jãpasmeķâ, vaî 
nav sâlîga zupa. / pasmeķâ, kâda tã zupa i, – i laba vaî nav. cic teîc – pagâršuô. / pasmeķâ bišķi, 
pagâršuô tik bišķi! / varuôt ari sviêstu sataĩsît [no kazas piena]. es n smu pasmeķâjse. / ķẽves 
piẽnu es su pasmeķaîse. tas i sa c, tr kns piẽns. 

pasme t v. Smeļot paņemt. pasme  aũkstu ûdeni nuô akas, kuô padz rt! / [bija] tâc mas ķipîtis a 
uôsu. pasmêla ûdeni, n st jaû nenesa. / ķipis i tâc kuôka spañnelis a viênu uôsu. visu kaû kuô a 
tuõ pasmêla. / dârzâ izraka tâdu mazu aķeli, kuô ûdeni pasm t u  stâdus apliêt. / a  abãm 
ruôkãm pasme  graûdus – v s lu riẽkšavu. 

pasme tēt v. Pakausēt. pasm t t [ir] kaûs t. kad vaîdzêja, ta aka  [plēvē satītos] taûkus pasme têja. 
sm t tuôs taûkus svaĩdija uz maîzi. 

pasmẽrēt v. Paziest. cic aka cepa [rausi] nuô ka tpeļiêm viẽ. pasmẽrêja plãti. isveîduôja liẽlâkus 
raũšus. 

pasmiêt v. Pasmieties; pazoboties (par kādu). ka gribêja pasmiêt, pajuõkuôt, ta tâ teîca – aĩ, taî 
liẽli tiẽ piẽna ķeģeļi! 

pasmiêties, novec. pasasmiêt v. 1. Īsu brīdi, mazliet smieties; sākt smieties un pārstāt 
smieties. nu [skolā] skaîtija jaû a , viêns uõtrs skaîtija [lūgšanu], bet cic jaû aka pasmêjâs pa tuõ 
brîdi. bet, kas pasmêjâs, tas dabûja iẽt ķẽrtê pastãv t – stûrî, jâ, kâdu laĩku pastãv t. / meîtu 
mãte pasmêjâs, klẽtĩ sakšas cĩlâdama. / jauna sieva pasasmēja par tuo spicu c purīti. (LFK 1961, 
11073) / tâ ãrstêja plaûšu kârsuôni taî laĩkâ. nu, redz, tagad iznãk pasmiêtiês, bet tâ bija. 
// Smejoties pateikt. a·viên jaû tâ smejas – ka saliêk muguras [kopā], ta J gavas kaleñdere. 
tuõ jaû šuôdiê ve  tâ pasmejas kâc nuô v ciêm cil kiêm. / piê saũles i tu znas. [..] saũle i dikti 

aĩrêjuse – tâ senâk pasmêjâs. 
2. Pazoboties, pajokoties (par kādu). kâc grib kaû kuô smuki isteîkt, bet tu  ne·kas nèisnãk. tu  

jãpasmejas, kâ viš runâ. / kad·reĩz tâ pasmêjâs, ka tâc mazâks ci v ks bi, – nu riktîgi tâ ka tas 
še ķi s isskatâs! 

pasmi kstēt v. Neilgu laiku, mazliet smilkstēt. [suns] ta kâ iêkaûcas, ta kâ pasmi kst, l kâ 
apkârt, ka i priêcîks. 

pasmĩnēt v. Īsu brīdi, mazliet smīnēt, izpaužot nievīgu attieksmi. pa tâdu dârbu tik i kuô 
pasmĩn t. 

pasmi dēt v. Neilgu laiku, mazliet smirdēt. [ēdiens] pasmi dis. jâteîc, mũs Džeks tuõ negrib st. 
pasmukšķināt. Sk. p a š m u k š ķ i n ā t . 
pasnãbenēt v.; novec. Pasnaust. jâiẽt vêl pasnãb n t uz mũrîti! – tâ teîca. gu tâ gãja tig gul t. / 

v câmãte teîca – iẽšu pasnãb n t, nãk miêks. tuõ jaû dikti teîca v ciê ļaûdis Nîcâ. / kâdu stuñdu 
bra gi pasnãbenêju puzdiênâ. / jâiẽt uz mũrîti kâdu stuñdĩnu pasnãb n t.  
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pasnaũst, arī pasnaũdelēt v. Neilgu laiku, mazliet snaust. jâiẽt uz mũrîti pasnaũd l t – šuôrît 
agri cêluôs. / šuôrît agri cêluôs, iẽšu pasnaũst puzdiênâ uz mũrĩti. / bišķi jaû dabuja pasnaũst 
diêndusu, drusku pagul t. 

pasniẽgt v. Sniedzot panākt, ka (kāds) saņem (ko). seŗuõt linus rijâ, pasniẽdz pa saũjaî sẽrẽja  
klât. / miša i baznĩcâ tâc diêvka puôju s pa tuõ laĩku, kad diêvga dniêkiêm pasniẽdz 
vaka êdiênu. // Iedot (ko) par dāvanu, parasti kādā tradīciju noteiktā veidā. jâ, tâ sâka 
pasniẽkt [ziedus]. / nabaga  pasniẽkt kâdu dâvanu bi visiẽm kâ liku s. // Uzlikt (kādam 
paredzēto ēdienu, dzērienu), parasti klājot galdu. kam r viņi [tas ir, baroni] êda, mẽs a 
sulaîni stãvêjâm aîz bufetes u  skatijâmiês, kuô vajag pasniẽkt u  traũkus nuõvâkt, u  ȗzlikt 
citus. / [biezpiena kotletes] us pañnas – labâkaîs sviêstâ – c p. saviļina kotletîtês. c p brũnas. 
pasniẽdz a zuõstîti vaî uôgu zapti. 

pasnigt v. Neilgu laiku, mazliet snigt. vêl pa maz tã sniêga. ka lĩdz vakara  pasniks, ta jaû varês 
braûkt a ragũm. 

paspaîdīt v. Neilgu laiku, mazliet spaidīt. ka [govi] riẽtina, ta paspaîda, pastaîpa pupus u  ta sâk 
slaûkt. ta duô pi las čãksteres. / tuõ siẽru vaîg paspaîdît, laî nuôt k sulas, u  ta tik likt apakš 
akmeņa. 

paspaĩle subst. Pavāls. piê pļaũšanas i paspaĩle. ka jaûni puĩši pļaũ, ta tiẽ nemâk ve . ka paj  tuõ 
spaĩli liẽlâku, ta paliêk liẽlâki tiẽ rugâji, paspaĩle. / paspaĩle i, kas paliêk nenuôpļaũta, 
nenuôgriêsta zâle. / paspaĩle i aûksti rugãji, kas palikuši pļaũjuôt. / tas pļãvêjs bi jumiķis, kas 
nemâk pļaũt. ta paliêk aûksta paspaĩle. / Jẽčis nebi ussêjis ritîgi iskapti, ta pļaũjuôt paliêk 
paspaĩle. / tas i pļãvis a bu li us pusi, ka liẽla paspaĩle i. 

paspãre, arī Ipaspârne subst. 1. Pajumte. [staļļa gals] a šãli a  aîššãl c. ku  nebi šãles, ta bi paspãre. 
tu  glabâja kuôka materiãlus, vasaru ragus bi sakŗaũtas. tu  sakabinâja zi gu liêtas. / ne·viêns 
sta lis nebi, ka  nebi kas paspãrê paglabâc. / nu u  ta i ču kšļi – tâc pat [putns] kâ bezdelĩga. 
taĩsa lizdu paspãrê. / tas kaķis i  ga  pl suõnis – isêdis bezdeliñgas b rnus nuô lizdas paspãrê. / 
vakarã pa nãkušas, kariêt zeķes paspârnẽ! / paspa ne, vêl saka pažuõbele. 

2. Vieta zem spārna (putnam). zuôsl ni salîduši liẽlaî gũži paspârnê. 
3. Aizgādība, aizbildniecība. es lûdzu brãlîti iêj t mani savâ paspârnê. 
pasp lāt. Sk. p a s p ẽ l ē t . 
paspẽle subst. Zaudējums. varêja jaû citâdi darît, ta bûtu isnãcis labâk. nu paspẽle – nu vari pl st 

matus. / kâc grib uõtra  sliktu padarît, bet paša  isnãk tã paspẽle. 
paspẽlēt, arī pasp lāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet spēlēt (mūzikas instrumentu). ma  tâ rãdâs, 

ka v caîs skruõderis teîca pa tuõ gũžu [tas ir, vijoli]. skruõderis atnãca a savu gũžu pasp l t, laî 
jaûniê dañcâ. 

2. Neilgu laiku, mazliet spēlēt (spēli, rotaļu). pêc ta kas jaûniê ļaûdis gãja ruõtaļâs, v ciẽ 
pasp lâja sp las. / ka vĩri sp lâ, ta jaû ma  gribâs tâ tikt taî barâ iêkšâ a  pasp l t. nuô pat 
bêrnîbas. 

3. Zaudēt (piemēram, cīņā, sacensībā, spēlē). tu nuôpi ki jaûnu zi gu, bet bûsi paspẽlêjis. tâda 
kuîka viẽn i. dũšîgi nè d. / viêns tuõ prâvu viñnêja, uõtrs paspẽlêja. // Pazaudēt (naudu, 
īpašumu u. tml., parasti azartspēlē). [cits] paspẽlêja a  tuõ pe ņu. ta varêja spļaũdîtiês viẽ. / 
v lâk mâcîtâja preĩline, sp l dama sp las a mešku ga preĩlini, tuõ muĩželi pasp lâjuse. u  tã 
nuônãkuse mešku ga ĩpašumâ. 

pasp l tājs m., pasp l tāja f.; subst. Zaudētājs. ja [kāršu spēlē] pretiniêkiêm nav trĩzdesmit viêns, ta 
tiẽ paliêk jaņuôs. ta viñn tâjs dabũ ga vu u  nuôstrĩpuô ta  pasp l tâja . 

paspẽlēties v. Neilgu laiku, mazliet spēlēties; parotaļāties. nu duô bišķi [zēnam] pasp l tiês, duô 
bišķi! [Saka mazmeitai:] iêduô [rotaļlietu] bišķi pasp l tiês! / [bērnam] iẽdeva kâdu mañtĩnu, laî 
paspẽlêjâs, stãv klusu. 

paspe t v. Nolikt, novietot kājas (uz kā). t s pac pataĩsijis tâdu mazu kraģîti. ma ma, ka zîdija 
brãli u  mani, ta pasp rusi kãjs [tur]. 

paspẽt v. Spēt (ko padarīt, paveikt, nokļūt kur, kādā laikā, līdz kādam laikam); pagūt. 
pi miê papuves rudzi bi us piẽcpacmituô aũgustu jâiêsẽ. saîmniêki tuõ nepaspẽja. / tikaî uz rudeni 
zemi dalija. rudzus vêl iês t paspẽs, ka tik zemi dabuja. / te iênãca iêkšã a mija. tas bî oktõbris, 
ka iênãca. es taga duõmâju, va es paspẽju aîziẽt us skuõlu uõtrã klasẽ. / nepaspẽja visas dzives 
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isaûst, vaîdzêja tãs dzives balinât. / ta jaû bija jâpaspẽ visiêm iššũt tãs c pures. / [cūkas] ribas 
ga  žâvêja, ja nepaspẽja ap st tâ·pat.  

paspicēt v. Pasmailināt. senâk, ka nebi ve  što les, ka zi gus kala, ta bi krači. tuõs paspicê tâ. 
paspics, -a adj. Samērā, arī mazliet smails. [cūku] suga bi – neliẽlâm aûsêm, paspicu muguru. 
paspîdēt v. Īsu brīdi spīdēt. saũlîte paspîd. / uz vakariêm paspîdêja zibe s gaîšu s. pa nakti bûs 

bârks laĩks. 
paspîdināt v. Īsu brīdi spīdināt. pagrabâ tik tu š, ka vaîg paspîdinât kâdu gaîsmu. ta tik va  r dz t 

rãceņus iêgrâpt. / a zẽveli padzi kstina uguni, paspîdina. 
paspiêst v. Neilgu laiku, mazliet spiest. guôvêm bij arî kũtari – ba c aûguõnelis. kad paspiêž, izl c 

ba c ârâ. / tag, ku iẽt, [apgaismošanai] paspiêž slêdzi. / paspiêd tuõ šinu ta  caũruma  pretĩ, laî 
va  sakniẽd t! / kadreĩz bij tâdas gumijas ba lîtes. iêsûknê ûdeni, paspiêž. u  ta nãk ârã ûde s. 
// Ar strauju kustību pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). kas nuô tã linu buñta palika, 
ka issukâja, − paspiêst padusê! 

paspîlēt, arī paspi lēt v. Atbalstīt, nostiprināt (ko, ar ko), pabalstīt. [ābelei] paspîl t zaru vaîg, 
nuôlûzîs. / paspi lê tuõ [malkas] kaûdzi, laî vẽš neabgâž! / puĩši apakš siêta pabẽra graûdus u  
pacêla viênu malu aûkstâk. viš bi tâ paspi l c. u  ta, ka aĩstika tuõ êdiênu, ta tas siêc nuôkrita. / 
citreĩz ganeļi paši isvi ka iêstrigušuô guôvi. isvi ka [govs] priêkšas kãju [no avotainās vietas], 
paspi lêja a kâdu zâli va citu kaû kuô ciêtâku. isvi ka uõtru kãju, aka paspi lêja, sadrãze a pât gu, 
u  guôve izgãja pate. 

Ipasprâgt v. Nedaudz, mazliet atsprāgt, pavērties vaļā. b rza  pu puri pasprâguši jaû, lapĩnas 
kâ peļu aûsĩtes. 

IIpasprâgt v. Būt tuvu nāvei, miršanai (?). nu ga  tãs cũkas kviêc kâ pasprâgušas, neva  ne 
acsaklaũsîtiês. 

paspr gāt v. Neilgu laiku, mazliet sprēgāt. ugune pagrãpê paspr gâja u  nuõdzisa. 
pasprukt v. 1. Sprūkot atbrīvoties, izkļūt (ārā no kurienes). turi ciêti tuõ maîsu, ka s skis 

nepasprûk laũkâ! // Sprūkot izslīdēt, atraisīties (vaļā). paspruka nazis u  iêci tâs pi kstâ. / 
v ls âdu stiêpa, bet âda paspruka. u  v ls sasita pakaûsi. 

2. Ātri, bēgšus pavirzīties (zem kā). tã viêna meîta paspruka pagu tê. 
paspruõgains, -a adj. Samērā, arī mazliet sprogains. gana bija brūtes māte savus d lus 

audzējusi – paspruogaini matu gali, palīkiem d guniem. (LFK 1818, 1553) 
paspuõkuot v. Pajokoties. bleĩpstiķi saûca, ka gribêja tâ paspuõkuôt. 
pastaĩga subst. Darbība, process → p a s t a ĩ g ā t . ta  [vistu] pastaĩgu laũkuma  tâdi tîkli apkârt. 
pastaĩgāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet staigāt. ka jaûnas ku pes bî tâdas knapas, ta pastaĩgâja pa 

rasu. u  ta jaû isstiêpa. / nuô aûd kla pašũtas čĩbas pa istubu labi pastaĩgât. / vaî nebûs pa  ãtri 
pastaĩgât basâm kãjâm? diêz vaî p rkuôns jaû bijis? / pêc p rkuôna gaîss svaîks – va  pastaĩgât 
pa laũku, pa puôt. / ta es redzẽju, ka pãrjûdza [zirgu] – isjûdza, pastaĩgâja u  iêjûdza pa 
jaûnu. / ka cũkas laîda tâ pastaĩgât apluõkuôs, ta lika d gunã drãti, laî neruôk zemi. / cũkas 
palaîda ganîklê pastaĩgât. s tâ viņas vaļâ staĩgâja. // Ar kādu nolūku pārvietoties (no 
vienas vietas uz otru). mẽs tuôreĩz [tas ir, pirms kara] tâ pastaĩgâjâm pa tiẽm klubiêm Bãrtâ, 
Nîcâ, Uõta ķê. bijâm tâc sastãvs, ka varêjâm koñc tu a  vêl ûspûst. / mana v d kla teîca – tev 
jaû nevaîg mãjâ stãv t, tu jaû vari pastaĩgât pa ciêmu, aprunâtiês. // Pastaigāties. vakaruôs 
v câmãte gãja izluôcît kãjas, pa sẽtiênu pastaĩgâja.  

2. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) staigāt, iet. tas tik tâc slu ķis, neva  guôdîgi 

pastaĩgât! / kas varêja pastaĩgât, tiẽ gãja nabaguôs.  
pastaĩgāties v. Nesteidzīgi staigāt. viņč aîzgãja a  suni pastaĩgâtiês. / izlaîd cũkas laĩderî, laî 

pastaĩgâjas! (LVDApr. 501) 
pastaĩģinēt v. Likt, arī ļaut pastaigāt, pastaigāties (uzmanot, vedot pie rokas u. tml.). vedîs 

tuõ mazuô b rnu a  pastaĩģin t pa laũku. 
pastaîpīt v. Neilgu laiku, mazliet staipīt. ka sâk guôves slaûkt, pastaîpa pupus, nuôslaũka. teîc – 

iêriẽtinât piẽnu nuô tesmeņa pupuôs. 
pastakle subst. Vieta zem stellēm. pastakle i stakļu apakša. aûžuõt nuôbĩrst pastaklê spaļi u  

iẽliktiê skali. / aûžuôt piẽputeîse bi pastakle a put kliẽm liẽla kârta. / re, ku pastaklê liẽls viļ klis 
put klu! 
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pastala subst. Viegls ādas apavs, kas ir izgatavots no viena ādas gabala bez šuvēm ar 
izvērtu auklu vai siksnu augšmalā. pastalas taĩsij nuô guôves âdas. / priêkš pastalu pi ka 
ba tu âdu. / pastalu âdu saûca – tâda dz tâna bi. tuõ pîrka. gatavi pãri jaû bi sagriêsti. / ma s 
tẽte jaû taĩsija pastalas. i nuô liẽlluõpa va  pastalas taĩsît. / pastalas bi šnuõrêjamas. bi nuô 
âdas. / saûsã laĩkã a pastalu visũr gãja. gãj skuõlâ pastalãm, braûca mežâ. / gã a pastalâm 
baznĩcâ ari. jaûnas pastalas bija. / vĩriêm bi tâdi ziêmas apavi – pastalas u  vi nas aũteņi. tâc 
brida pa ziêmu, pa žļugu – visu caũru ziêmu. / pastala jaû ãtri sakrama. tâ tuõ isspîlâja. 

 nuolikt pastalās – dziļi aizvainot; pazemot. pastalâs jũs tik mani varat nuõlikt! – tas tâ 

paz muôt.  v ca pastala lamuv. – lieto, lai apvainotu kādu (parasti sievieti), aizskartu kāda 
godu, pašcieņu. ta ma  i  viêns lamu vârc, kâ v câ saîmniêce lamâjâs a saviêm ļaûdĩm, – tu 
liñdruka pastuõte, siêtava tâda, v ca pastala! 

pastalâda subst. Āda, no kuras gatavo pastalas. vẽjlukte s bi četrkañtîks. četri stikli bi, du teles. 
nuô pastalâdas tâdas siksniņas bi istaĩsîtas pa  e ģîtêm. 

pastalele subst. Neliela pastala. nuô tiẽm lîkumiêm, ku tãs [lopa] kãjeles i bîšas tâ visũr, tu  aka 
tâdas mazâkas pastaleles varêja istaĩsît. / viš [tas ir, tēvs] tâ sataĩsîja tãs pastaleles u  tad aka 
tiẽm saîmniêku b rniêm apn sâja. saîmniêki aka nuôpĩrka tãs pastaleles. / ka bi saûss, ta bi 
pastaleles, pataĩsija. / ka mani b rni aûga, viņiêm a  [sandaļu] nebi, tik pastaleles bi. 

pastalĩns subst. Plastilīns. piķis i tâc m ls, ciêc. ka viņu viļina, ta viš paliêk mîksc, ku taga saûc tuõ 
pastalĩnu, bet tik m ls. 

pastaljuõnis, arī pastaļjuõns. Sk. p a s t n i e k s . 
pastardiêna subst.; rel. Diena, kad laicīgā pasaule ies bojā un notiks Dieva tiesa pār 

cilvēkiem. batistu mâcîtâjs sapu cê vêl nebeîdza acsludinât pa pasta diênu. / nesagaĩdîsi, 
nesagaĩdîsi, tuôs rudzus kad adduôs. varêsi gaĩdît pêc pasta diênas. / kas ta tu  tâc nuõtika? va 

ta pasta diêna jaû klât?  pi mdiên(ā) pêc pastardiênas – nekad; nemūžam. pi mdiên pêc 
pasta diênas – teîc pa  kâdu liêtu, kuô nesagaĩdîs. / taî pi mdiênâ pêc pasta diênas – tas i, 
ne·kad. / iêduô ma  rubli, es teû ãtri adduõšu! – ta jâ, tu adduôsi – pi mdiên pêc pasta diênas. 

pastarītis, retāk pastaris m., pastarīte f.; subst. Jaunākais bērns ģimenē (arī jaunākais 
dzīvnieks saimē). pastarîte i beîdzamâ [meita]. pastarîtis i pêdîgaîs b rns. / pastaris i pêdẽjaîs 
b rns. ta  pastarĩti  jaû tã liẽlãkâ mĩlestĩba jâparãda. / pastarîtis [jeb] sakasîtis [sauc], – kas 
piẽdzi st pêc vaĩrâkiêm gadiêm. / mãteî tas b rns juô mĩļâks, juô pastarĩtis, tas pêdêjaîs. / 
pêdêjaîs suv ns i pastarĩtis. 

pasta pe subst. Neliels laikposms (starp ko). četras êdiênreĩzes i. pastârpêm ûskuôž. 
pastars, -a adj. Pēdējais. es mātei pirmā meita, es pastara līgaviņa. tā ir v cu v cā dziesma. (LFK 

1961, 10062)  pastara diêna rel. – pastardiena. nu pastara diêna, kuô tu  darâs!  pastarā 
tiêsa rel. – Dieva tiesa pār cilvēkiem pastardienā. kad nuômĩrst, ta nuônãk pastarâ tiêsâ – tâda 
bi ticĩba. // subst. noz. Tas, kurš ir pēdējais (jaunākais); pēdējais bērns ģimenē. pasta s 
t va zemi nemañtuôja ne·kad.  

pastâstīt v. Stāstot pavēstīt, darīt zināmu (ko). kad atnãce v caîs ku ks, ta vi š pastâstija, kâ 
gãjis tu ku kaŗâ. / va Či kšu ma ma ju s pa m mu raũsi nepastâstija, pa Jaûngada raũsi? / 
ne·viêna siẽva nezinâja pastâstît pa tuõ musturu. / ju s piê tãs kaĩmîtes vaîg aĩziẽt. tã ju s visu 
pastâstîs, kâ viņi [filmējoties] gãja. 

pastât v. Iesākties un būt, palikt (ilgāku laiku). pastât [ir] nuôgruñt tiês. / nu ga  sâk laps laĩks 
pastât, varês s t. 

pastatīt v. Atbalstot (pret ko, ar ko) novietot, parasti stāvus. vajag pastatît rudzus bãlĩnuôs, 
laî ižžûst. ta varês v st iêkšâ. / tu  – labĩbs klẽtẽ – aîznesa tuõ abru u  tâ pastatîja piê siênas. / 
iscepa, [klaipus] padzesêja, piê siênas pastatîtus. 

pastãvēt v. 1. Neilgu laiku stāvēt. ķẽrtê senâk iêlika, laî pastãv, ka neklaũsa skuõluôtâju. / 
[bērniem] naû kuô kãjãs ģ rpt. ta a plikãm kãjãm us tuõ l du. tãs kãjs tig dikti sa st. ta nuôraû 
c puri nuô ga vas u  iêkâpj tajã, pastãv u  tad atka  skriên. / neba lielas vainas dēļ nuoņ m 
manu vainadziņu – mazu brīdi pastāvēju ar tautieti baznīcā. (LFK 1818, 718) 

2. Būt (parasti noteiktā laikposmā, noteiktos apstākļos). ja upê pastãvêja liẽls ûde s u  varêja 
tuõs pluôstus nuôdzît uz Liẽpâju, žĩc samaksâja liẽlu naûdu. / citi radi, kas lûkti, ari iẽt lĩdz piê 
a tãra pastãv t kũmâs, kam r mâcîtâjs krusta. / ka kâdreĩz kâda vecene atnãk mãjâs pastãv t, 
[jautā:] nu kuô ta vajdzês maksât? – nu pãrved ma  kâdu veģi. // Dzīvot, strādāt (kur, pie 
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kāda) ilgstoši. m tâjas apkârt kâ v ca naûda – tuõ teîc us tâdu ci v ku, kas nepastãv viênâ 
da bâ, viênâ [dzīves] viêtâ. / nu tã saîmniẽce bi tâda neiêtuôpama. tu  meîtas nepastãvêja.  

3. Atrasties, būt novietotam noteiktu laiku. ka pastãvêja kâdu gadu [kompostkaudze], ta bî 
m sluôju s. / us p niêm ȗzlej ûdeni u  nuôliêk, laî pastãv. tad iznãk sãrms. / skaĩdrus, issijâtus 
p nus aplej a  vãruôšu ûdeni u  ļaũ pastãv t kâdu laĩku. / traũkus, kas tâ i gâk pastãvêjuši 
neliêtuôti, izļu dina. / ta dzivi šmitêja. vaĩrâk jaû tâ sašmitêja vakariêm, laî pastãv. / saraûdzê 
vâjpiẽnu. pastãv, addalâs tãs sulas. / [sieru] likuši sâlijumâ pastãv t. u  ta bi gârc st. / viņi bi 
mazi, mazi, ciêti bu biẽrîši. ka viņi pastãvêja, bi dikti gâršîgi. 

4. Tikt saglabātam. viņa  jaû nepastãvêja i gi tã naûda. visu ãtri izdeva. // Saglabāties, 
nesabojāties noteiktu laiku. zi ziêde, ma  rãdâs, tã i , jâ. viņaî i tâdi zili dz t ni tiẽ ziêdi. jâ, 
bet viņa a  i gi nepastãv. viņa diênnakti tik ziêd. 

5. Eksistēt; būt. pastãv seni ticêjumi. u  cic tiẽm tic. / tu  pastãvêja tâc liku s. tas bî jâzina. 
6. Palikt nemainīgam kādu laiku (par laikapstākļiem). d r tu kâda šļãkata liêtus. tag nu i gi 

pastãvêjis saûss laĩks. / citu reĩzu aka pastãvêja visu laĩku ziêma. / ja tâ pastãvêja [sals], nuõsala 
z s. ta varêja braûkt piê siêna. 

7. Neatlaidīgi nemainīt savas domas, uzskatus. d ls pastãvêja, ka samaksâjis Pẽteri  tuõ naûdu. 

 pastãvēt pie sava – palikt nelokāmam savos uzskatos, domās. vi š [tas ir, dēls] pastãv piê 
sava. / cic jaû pastãv piê sava – ne·ku  neiẽt pruôjâm. 

pastãvi adv. Samērā, arī mazliet stāvi. šĩ i grîstene. viņa tâ aûg tâda r ta, u  ta vi  aûg tâ pastãvi. 
kuõsa aûg stãvu.  

pastãvīgi, arī pa·stãvīgi adv. Vienmēr; bieži. va ks i  neliẽla att ka. att kas ižžûst vasaru, bet va ks 
i pastãvîgi slapš. / p rkuônijas, p rkuônes mẽs vi s saûca . viņâm tâdi dz t ni ziêdi pa·stãvîgi 
i. / tã laĩva pa·stãvîgi stãvêj tu  att kas malâ. / te mu s bi apluõks aîz mãjas, ku  jaû [lopi] 
ganijâs pa·stãvîgi. / mẽs tãs drãgas pastãvîgi liêtuôjâm, ka bi akmeņi jãn s. / ka jaû viņu 
nèizzîda, viņi [tas ir, ķēvei] t k laũkâ [piens]. bet kume š jaû zîda pastãvîgi. / guôves slaûcuôt, 
[trauki] bi jãbe ž pastãvîgi. / suv nu mãteî pastãvîgi turêja ûdeni traũkâ. / sĩpuôlus [aitām] deva 
pastãvîgi, laî nev blaktis. / pastãvîgi putra bi [dzeršanai]. pa sv tkiêm taĩsija [dzersi], us kâdu 
ta ku. / senâk jaû siẽru pa·stãvîgi jẽma lĩdz guôduôs. jẽma tuõ ciêtuô siẽru a . / guôduôs êdiêni 
pastãvîgi stãvêj uz ga du. / liẽpu tẽju tâ pastãvîgi nevaruôt liêtuôt. viņa žaûdêjuôt asini ârâ. / 
pa·stãvîgi jaû skujaînus [audumus] aûda. / es jaû nuô mãtes citũr nê kâ liñdrukâ – es biju 
pa·stãvîgi klât. 

pastãvīgs, -a adj. 1. Tāds, kas ir noturīgs, ilgstošs, arī bez svārstībam, nemainīgs 
(piemēram, par parādībām dabā). s stâ dece berî bi Nikolaja diêna. ja ta sala, bija laba 
ziêma, pastãvîga. 

2. Tāds, kas paredzēts ilgstošai lietošanai. viņu apkaĩsa a mi tiêm tuõ mîklu u  usklâ drãnu. tã i 
pastãvîga. tâ kâ ga drãna viņa i . / gari kažuõki aka pastãvîga ziêmas drẽbe bi. / cic aka nuô 
zaķâdas taĩsija tãs c pures. bet zaķâda jaû nav tâda pastãvîga, taî ãtri tã vi la iẽt zemê. 

3. Tāds, kas darbojas, funkcionē visu laikposmu (par cilvēkiem). teîc us pastãvîgu ci v ku – 
nu tuõ ga  ne nuô viêtas nekustinâs! tas tâ iêdzîvuôjiês! / d ls Liẽpãjâ ta bi pac pastãvîks 
ti guõnis. nuôgãja uz Liẽpãju u  sâka ti guôtiês. 

pasteberēt v. Steberējot, neveiklā gaitā ejot, pavirzīties. [vīrietis] tâ piẽdzêris, kaû kâ jaû 
pasteberês. / v caîst s kâdu gabaliņu pasteberêja u  aka atpûtâs. 

pasteîdzināt v. Steidzinot panākt, ka (kāds) ko dara, veic paātrināti. jâiẽt pasteîdzinât vĩru. i  
jaû jâbraûc. 

pasteîgt v. Paspēt (ko padarīt laikā). tuõs linus pasteîdza sas rt u  nuôžâv t. / vaîdz tu tiẽ rãceņi 
pasteîkt vagât – drĩz bûs liêtus. / bûs jâpasteîdz isvãrît puzdiênu. 

pasteîgties v. Pacensties (ko) paveikt, izdarīt ātrāk. ka kaû kuô p rk u  visiêm ne-iznãk, ta, ku š 
pi maîs pasteîdziês, ta  isnãk. / nepasteîdziês tuõ meîtu pr c t! nu tu vari siẽkalâtiês. / kâc 
saîmniêks nuôgãja piê skrĩvera, laî viņa  atlaîstu nuõmu. bet uõtrs saîmniêks pasteîdzâs 
pa·priêkšu u  iẽstâstija skrĩveri , ka ta  naûdas diẽzga , ka va  samaksât savu nuõmu. 

pasteljuõns. Sk. p a s t n i e k s .  
paste lēt v. 1. Pasūtīt; likt izgatavot. tas [kaimiņš] uz bũvêm gãja vasaru, ziêmu taĩsija ratus va 

ragus, kuô paste lêja. / mãte paste lêja dreĩmani  dreĩjâtu ratĩnu pataĩsît. / tuõ ratĩnu es 
paste lêju, ka ma  bi diũdesmit piêci gadi. / kalêja  paste lêja nuôka t jaûnas krĩčuõles priêkš 
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puĩšeļa. / brũveris, alus brũveris [bija]. viņa  paste lêja, laî tuô muceli piêlej a alu. viš jaû 
brũvêja. tâdi brũži bi. Nîcâ te bija. / piê kañdĩtera paste lêja tuõs kri ģêļus a . / es paste lêju 
jaûnus zâbakus. 

2. Paregulēt. sudmalas tâ paste lêja – rupjâkus, sma kâkus ka mala. / dzĩrnas paste lêja. ka sma ki 
ma , ta gŗũti jâma . / tãs ẽveles tâ paste lêja, cik biêzas dẽles jũs liêkat. / [arklam] tikaî tã ste le 
bi, ku paste lê, u  tas lemesis nuô dze s. / dĩseles galâ i ste le, ku paste lêja ârkla dziļumu u  
s klumu. / tas viñdulis varêj liẽlâku caũrumu izûrpt. tuõ paste lêja.  

pastenieks. Sk. p a s t n i e k s . 
pastēte, arī pastete subst. Aukstais ēdiens, ko gatavo no aknām, zivīm u. tml., tās samaļot 

un kopā ar garšvielām saputojot viendabīgā masā. tuõreĩz tâdas pastetes nebi. tagat tik 
tâda pastẽte i. jâ, jâ, nuô aknâm, jâ. / nu tuõ tik tagat taĩsa – pastêti. senâk jaû tâdu netaĩsij. pa 
aknu d su sataĩsij. kas tâdu pastêti zinâj! 

pastibīt v. Ar pūlēm panest, pavilkt. es vi ku tuõ maîsu. knapi pastibîju. n st jaû nevarêju. / 
pastibiju tuõ ķuõci kâdu gabaliņu u  aka  nuôliku. 

pastiêpt v. 1. Ar izstieptu roku pavirzīt, padot (ko). baznĩcasvĩrs gãja pa diêvka puôjuma laĩku a 
ķeseli naûdu savâkt. pastiêpa ķeseli katra  klât. 

2. Stiepjot padarīt (ko) garāku, platāku, vaļīgāku u. tml. tâda pa-îsa vi la, ka pastiêp, ta 
trũkst. // Atšķaidīt. piêliêšu ûdeni – pastiêpšu tuõ vaka diênas zupu. 

3. Ar pūlēm panest. tâdu liẽlu spañni pataĩsija! kas tâdu ķivãli pastiêps? // Ceļot, nesot u. tml. 
ko smagu, pārpūlēt, sabojāt (ko). ruôkâ bi dzi gzde – tã bi tâ pastiêpta dzîksla, pãrpũl ta 
ruôka [kad kulstīja linus]. / v d s pastiêpc [sacīja]. tas i pastiêpis v d ru c da s. ta lika tâdas 
glãzas, tâdus puôdinus. 

pastiêpties v. Mazliet izstiepties (garākam, platākam). ka maûca kãjâ, viņas [tas ir, kamašas] 
pastiêpâs. u  ta iêmaûca kãju. 

pasti gt v. Iekārot; vēlēties; gribēt (?). vĩri tâ pasti guši us tiẽm c ptiêm rãceņiêm u  si ķi, ka 
neva  pasp t ne isc pt. / tas Pẽteris us tuõ naûdu pasti dzis kâ v ls pêc dvẽseles. / nu tâ 
pasti guši visi bi rudenî iẽt ti gû. 

pastiñgrs, -a adj. Samērā stingrs (piemēram, par vielu, priekšmetu). zâbaki bî tâdi pastiñgri, 
bet varêja isspîlât. / c rtuõt mežâ zarus, meklê kâdus pastiñgrâkus priêkš grâbekļa kâtiẽm. / 
[sklandraušiem] pastiñgru [mīklu] vaîg labi, ta ka va  ustaĩsît tâdu bļuõdinu apaļu. 

pastiprināt v. Palielināt. piê tãs maksâšanas piêlikuši kâdu rubli – pastiprinât tuõ parâda 
maksâšanu. 

pastiprināties v. Kļūt intensīvākam, spēcīgākam. vẽš pastiprinas, iêsiên viênas [rabas] – saj  
zẽģeli mazâku, pastiprinas vêl – siên nãkuôšâs. iêstâjuôtiês v traî, sasiên visas [rabas]. 

pastiprs, -a adj. Samērā stiprs, izturīgs. šķiêta  i divi tâdi pastipri kuôcini u  vidû tâdi plâni, 
plâni, sma ki zuôbini – nuô niêdres. // Ciets (par augli). mu s te bi tâda mežâbele. tiẽ âbuôli 
bi tâdi pastipri, ciêti. 

pastipt v. Sastingt; kļūt stīvam. nu smêjâs visi pastibdami ta  žĩda , ka viš stâstija savus juõkus! 
pastirināt v. Patirināt. kad paliêk aũksc, pastirini kãjas, paskrej ri ķî. 
pastĩvs, -a adj. Samērā, arī mazliet stīvs, gauss, slinks. kas aka tâda pastĩva [sieviete] piê dârba, 

tâda pasliñka, i luĩja. 
pastkaste, parasti dem. pastkastīte subst. Īpaši izveidota kaste, kurā ievieto nosūtāmos vai 

adresātam piesūtītos pasta sūtījumus. lidz krustceļa  es aîzeju. tu  i pastkastĩte. pastniẽks 
tu  iêliêk tuõ avĩzi. / aîzeî lidz pastkastîteî u  pãrnes avĩzi! / b rni iẽt us krustiņu. tu  mu s i 
pastkastĩte. 

pastnieks, arī pastenieks, pastaljuõnis, pastaļjuõns, pasteljuõns m., pastniece f.; subst. Pasta 
darbinieks, kas piegādā pasta sūtījumus adresātiem. pasta juõns bi, kas pastu nesa. tag 
saûc pastniêku, bet tuôreĩz pasta juõns. / paste juõns saûca senâk pastniêku. ta jaû veda pastu a 
zi giêm. muĩžâ bi pasta zîrgi. / es šuôrît izgãju us ceļu, laĩmîgi dabuju a pasta juõnu nuôbraûkt. / 
kâdu laĩku vi š braûca pa  pasta juõni. (LVDApr. 310) / pasteniẽku ta nebi. pi maîs pastniẽks 
mu s bi tâc mu ķa Jãnis, dikti ũstica s. / ma  šuôdiên bi peñzija – gaĩdiju pastniêku, ka atnesîs. 

pastrâdāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet strādāt. ka pastrâdâ, ta teîc – tag jâiẽt bišķi iêkust t, laî 
sp ka. / kâ kuru nedêļu gadîjâs – ja tu esi piê ķêķa, ta jaû tu drusku vaĩrâk pastrâdâji [sev]. ja tu 
esi piê luõpiêm, ta tâ mazâk. // Strādāt un pabeigt strādāt. celiês! i laĩks pastrâdât. lidz 
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vakara  pabeîksi  nuôpļaũt. // Pagatavot, izveidot (ko). ka mẽs taga saeja  kuõpâ, katra  
mu s i savâdâks [krekla raksts]. kâ nu ku š i pastrâdâjis tuô kr klu. 

2. Iestrādāt, iejaukt (ko) dziļāk (piemēram, augsnē). nezâle i v ls, sâk aka aûkt. krît aka a 
ecẽšâm vi sû. ta a  acpe ecêšâm pastrâdâ dziļâk. 

3. Izdarīt (parasti ko nevēlamu). kuô tu tu  esi pastrâdâjis? dabũsi pêriênu. 
pastrebināt. Sk. p a s t r i b i n ā t . 
pastrêbt v. Strebjot paēst, arī padzerties. tuõ [maizes zupu] tâ vakariêm isvãrija, piêjẽma gabalu 

maîzes ve  klât u  tâ pastr ba. / vakarã pastrêba tuõ zupu, ja bî palikuse nuô puzdiênas. 
pastreĩjāt v. Izkaisīt pakaišus (zem kā, kam apakšā); noklāt ar pakaišiem (grīdu kādā 

telpā). streĩjas tag saûc pakaĩšus. pastreĩjâ zi gu, guôvi. / pakaĩši [ir], kuô luõpus ziêmâ [kūtī] 
pastreĩjâja, laî i saûsa gulêšana. / guôvẽm nuôtĩrija tãs kleķenes. ta pastreĩjâja. / luõpiêm 
nederîga zâle a  i cisas. tã vajdzîga pastreĩjât. / nuôej paje  pakaĩšus u  pastreĩjâ tâs guôvis! / 
sta lis bi pakaĩsîc, pastreĩjâja, laî sũdi ruônas. 

pastribināt, arī pastrebināt v. Dot pastrēbties. jâiêlej tã putra skutulâ tuõs b ’nus pastribinât. / 
nuô rîta vaîg b rnus pastrebinât a putru. / pastribini b rnus a piẽnu! 

pastrubāt v.; hum. Paēst. iẽsi  labâk pastrubât vakariņas!  
pastrups, -a adj. Samērā, arī mazliet strups. jãšķi  viẽn bûs tas bu lelis. tâc pastrups ga  i. ka cita 

naû, ta tas pac laps. 
pasts subst. 1. Iestāde, kas kārto sūtījumus un piegādi no vienas adreses vietas uz otru; 

celtne, telpa, kur darbojas šī iestāde. te bûs piêci kilometri nuô pasta lidz kañtuõri . / 
Uõta ķu upele iẽt gaŗâm ga  pastu. / avĩzes katrs savâķa skuõlâ va pastâ. 

2. Sūtījums, ko šī sakaru iestāde nosūta vai piegādā. senâk pasc braûca a zîrgiêm apkârt. / 
t vat s braûca a  diceli uz Rĩgu, veda pastu. tas pi ms piêktâ gada. / Nîcâ a  bi tâda dicele, ku 
veda pastu. tã a diviêm riteņiêm. / viņa n s pastu, palika pa pastniêci. / ziêmâ atnãk pasc 

četruôs. tu š i.  pasta ce š – ceļš, pa kuru veda pasta sūtījumus. pasta ceļi bi pi mâs šķiras 
ceļi. tiẽ a  bi katra  saîmniêka  tâ·pat iêdalîti [kopšanai]. / bi ve  pasta ceļi, kas gãja nuô Liẽpâjs 
uz Rucavu. tas bi labâk grañtuôc liẽlce š. / pasta ce š jâuzgrañtuô labâk. tu  bi satiksme, tu  tas 
pasc gãja. / pasta ce š bi taîsns. 

3. parasti dsk. Transporta klaušas; šķūtis.  braûkt pastuos vēst. – braukt pildīt uzliktos 
pienākumus. pastuôs jãbraûc bi, isste lêj pastuôs pagasta  grañti v st, ma ku. šķũtîs – tâ 
nerunâja. / piênãca pavêste saîmniẽka , ka jâbraûc pastuôs v st ku gus. 

pastudzināt v. Pakustināt. ka pastudzina, pakustina laũka dures, ta va  attaĩsît. vi s tâds 
sabriêdušas. tâc mitrs laĩks. / pastudzini tuõ miêtu, laî va  iẽsist dziļâk! 

pastugurēt v. Pakustināt. pastugurê tuõ miêtu, tad varês iêdzît dziļâk! citâdi tas žuôks nestãvês 
stipri. 

pastuĩdīt v. Pastumdīt. vaîg pastuĩdît tãs guôves cita piê citas, laî visâm rũmes sta lî. 
pastu dīt v. Mazliet, neilgu laiku stumdīt. puzdzîvâs nĩtes tâ pastu dija, ka aûžuôt vaîdzêja.  
pastũmiens subst. Vienreizēja paveikta darbība, rezultāts → p a s t u t . vêl tik viêns uõtrs 

pastũmiẽns, u  bûs laĩva malã. 
pastu jams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir slinks, neizdarīgs (parasti par cilvēku). stũķis 

tâc pastu ja s i, tâc pastu ja s cil ks. riktîks stũķis i. viš pac it ne·kã nezi . beĩgâs pateîc, la viš 
iẽt, viš stãv vêl, tâc stũķis. 

pastu t v. Stumjot pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). ãrķis irâd tâc šaķîc tâdâ kuôka p dâ 
iêtaĩsîc. tuõ ta a kãju pastũma sev tuvâk va tâlâk megžuôt. / biķi  viêns za s i us priêkšu u  
uõtrs i lîks. a  tuõ pastũma u  piẽvi ka. / viņâm [tas ir, durvīm] nebi ne driķeris, ne·kas, tik viņas 
vaîdzêj pastu t. viņas uz abâm pusêm taĩsijâs. / tuõ kraģi pastu , ka va  labâk s d t! / vaîdzêja 
vêl viêns aĩrẽš j t palĩgâ pastu t, ka bi liẽls siêna v zu s uskraũc. 

pastuõte subst. Atloks; atšuve; apšuve. pastuõte i liñdruka  iêkšpusê, piêšuj gabalu citas drẽbes. 
tuõ saûc pa pastuõti. tuõ pastuõti va  iêliẽkt nuô tã paša [auduma]. / kad atliẽc nuô tã paša 
[auduma], ta i pastuõte. bet nuô tã paša jaû senâk ne·viêns tev neliẽca. tas jaû skãde bi. / ka šuva 
vadmalas svârkus, ta lika nuô cita aûd kla, u  tuõ saûc pa pastuõti. / svârka  vaîg pastuõti 
piêšũt. s rkana  liñdruka  piêšuva nuô rupju linu, pakulu. ta stãvêja kuplâk. tu  bi šnuõrs vêl 
iêkšâ va nuô tãs pastuõtes savîlêja vîli. / [lindrukam] apakšâ pastuõte. tuõ lika nuô cits drẽbes. 
ba ta drẽbe tã bi. pastuõte aka bi tâda plânâka, m na. tuõ lika aka m niêm vadmalas svârkiêm. 
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 liñdruka pastuõte lamuv. – lieto, lai apvainotu kādu (parasti sievieti), aizskartu kāda 
godu, pašcieņu. ta ma  i  viêns lamu vârc, kâ v câ saîmniêce lamâjâs a saviêm ļaûdĩm – tu 
liñdruka pastuõte, siêtava tâda, v ca pastala! 

pastutēt v. Pabalstīt. jãpastutê malu ta  šķũnîti , grûst kuõpã. 
pasũdzēt v. Sūdzēt (parasti īsi) un pabeigt sūdzēt. nu pasũdzêji ga  taî mãteî mani. cik ta tu pa 

tuõ pasũdzêšanu dabuji? / viņa ma  aka tâ pasũdz, ka siẽvas viņu tâ uzj mušas [tas ir, aprunā]. 
pasuga subst. Sugas sadalījuma vienība (dzīvnieku un augu sistemātikā). ta tu  bi dažâdi 

kuôki taî pa kā. kâdas pasugas tu  tik nebi! / dadži jaû visâdas pasugas. piktaîs dadzis – tâ mẽs 
saûca . / mu kšis i kâda peļu pasuga. kaķis viņu ķ , bet n d. viš i mazâks kâ žu ka. / taĩmiņi i 
lašu pasuga, tiẽ i garâki u  kũdâki. lasis tâc apa š vaĩrâk. tuõs tâ zvejuô paûsariêm, rudeņiêm. 

pasuînīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet berzēt. mušas krita cũkâm. piê siênas pakasija, pasuînija ta. 
2. Pabikstīt; pamudināt (?). b rni bi sagaĩši pasuînît tuõ mãti. gribêja, laî v d uôgâs. 
pasuînīties, novec. pasasuînīties v. 1. Neilgu laiku, mazliet berzēties; paberzēties. ka ma  

mugura niẽz, ta es pasuînuôs ga  tuõ krâsni. 
2. Pagozēties. puzdiênã pasasuînijuôs saũlẽ. nu va  aka  strâdât.  
pasũkstēt, arī pasũrkstēt v. Neilgu laiku, mazliet sūrstēt. kad ȗzlêja us pušumu ka paru, nu 

pasũkstêja ga . bet jãciêš bi. / uz iêpl sumu uzbira sâle u  sâka pasũkst t. / pasũrkstês tas zuôps 
u  paliks v s s. 

pasũkstīt, arī pasũkstināt v. Neilgu laiku, mazliet sūkāt, zīst. ka sasit pi kstu, iêbâž mutê 
pasũkstît. paliêk labâk. / sasitu pi kstu u  iêbâzu mutê pasũkstinât, laî nesâp. / nu tãs bu bas bi 
labi mutẽ pasũkstît – tâdas sa das. / [bērni] iêbâž tuõ pi kstu m dus puôdâ u  pasũksta. ga c 
ga ! / puĩšelis a  grib m dus šũnas pasũkstît. / laîdîs tuõ teļu, laî viš pasũksti  tuõ guôvi. 

pasûkt v. Neilgu laiku, mazliet sūkt. mãte jaû iêdeva bišu šûnas pasûkt b rniêm. 
pasukties. Sk. p a s a s u k t i e s .  
pasuole subst. Vieta zem sola. māte deva baltu vilnu, es pabāzu pasuolē. (LFK 1817, 102) 
pasuôlīt v. Apsolīt (ko), parasti nepārliecinoši, nedroši. suôlît pasuôlija [labu algu], bet, kad 

vaîdzêja iẽt dziêvât, nedeva ne·kã. / vi š i pasuôlijis [dēlam] visu nuôrakstît – visu naûdu, visu 
mãju. / gaŗa mêle pasuôluôt, îsa – iêduôt. cic apsuôla, ka palîdzês kâda , bet, kad jãduô, iêduô 
maz. / cic issuôlẽ pasuôlija vaĩrâk. 

pasũrkstēt. Sk. p a s ũ k s t ē t .  
pasũrs, -a adj. Pasāļš. šuôreĩz tas m ñc tâc pasũrs. / tãs si ķes pasũras, vaîg nuôm rc t. u  ta c p. 
Ipasust v. 1. Pasusēt, pažūt. rãceņus isvãra, nuôsûc u  ļaũ bišķi pasust. 
2. Neilgu laiku, mazliet sust; iekaist siltuma, mitruma iedarbībā (par ķermeņa daļu). 

[kāju] pi ksti pasutuši, pa ûdeni bradâjuôt. 
IIpasust. Sk. p a š u s t . 
pasutināt v. Neilgu laiku, mazliet sutināt. [lūkus] bišķi pasutinâja uz uguni. u  ta labi plîsa. / 

gŗãpî salika kâpuôstus pasutinât. / bišķi tâ i gâk pasutinâja tuõs rãceņus, tâdus pusciêtâkus 
nuôsûca bišķi. 

Ipasûtīt v. Uzdot izgatavot (ko), piegādāt (ko). jûgumus paši a  taĩsija, kas saprata. bi jaû aka 
tâdi sedliniêki, ka  pasûtija. / tagad pasûtija [tautastērpus] a  kuõlkuôs priêkš mu s tu  Rĩgâ. / 
muõdes [šuvēji] pasûtija nuô Vãcijas. / pagaĩšreĩz ma  te tas kaĩmi š pasûtija. vi š sli s, vi š 
gu . vi š pasûtija ma , laî es pĩlîti c pu viņa . / puĩšis pasûtija kruõgâ alu u  duõmâja, ka tiẽ citi 
lîdzês dz rt u  ari maksât. // Pieteikt abonementu (laikrakstiem, žurnāliem u. tml.). 
t s pasûtija avĩzes senâk. 

IIpasûtīt v. 1. Likt doties (uz kurieni, parasti ar kādu uzdevumu); aizsūtīt. va  tuõ puĩšeli 
pasûtît, laî nuôiẽt uz buõti. / [saimniecei] bi ruôkas meîta. viênm r bi piê ruôkas – izdarît, 
pasûtît. 

2. Atraidīt; aizdzīt. tu vari iẽt pakakât! es teû neduôšu! – ka rãjâs, ta tâ pasûtija. 
pasvadāties. Sk. p a v a d ā t i e s .  
pasvaĩdīt v. Neilgu laiku, mazliet svaidīt; pamētāt. t s pasvaĩdija tãs linu saũjas, laî va  iskliêst. 
pasvaîdīt v. Nedaudz apziest. pasvaîdi a dz tânu sviêstu tuõ maîzi ļaûdĩm palaũnadzẽ! 
pasvãrstīt v. Neilgu laiku, mazliet svārstīt. tas puĩsis pasvãrstija ci vi ruôkâs u  ta tik gãja 

skaîdiênâ ma ku cîrst. sliñks bi! // Svārstot (aptuveni) noteikt svaru. cik tã lîd ka bûtu 
gŗũta? vaîg pasvãrstît a buõzi. 
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pasveĩcināt v. Nosūtīt (kādam) sveicienu ar cita starpniecību; nodot (kādam) sveicienu 
(no kāda). pãrnes mãjâs labas·diênas! pasveĩcini i jaûns vârc. 

pasve pties. Sk. p a s a s v e p t i e s .  
pasvêrt v. 1. Mazliet sasvērt (uz kādu pusi); mazliet pacelt. izrãdijâs, ka [mājai] pamati jãliêk 

jaûni. pasvêra u  pataĩsija [jaunus pamatus]. grũti bi. / ka sapuvuši pamati, ta pasve  ku u  
paliêk jaûnus pamatus. u  ta nuõlaîž. taga pasvêršana i viêgla – a ce tni pace . / pasvêra tuõ 
mãju. apakšã palika stiñgrâkus pamatus. / bũmeĩsta s teîca, cik vaîdzês ci v ku, kad istubu 
pasvêrs. / pasv ruši tuõ mãju viênâ galâ. pamatus lika jaûnus. 

2. Noteikt svaru (aptuveni). tuôreĩz bi tâda šãle. nu tu  veda kâdu cũku Liẽpâjâ, iêbâza kastâ. nu 
u  uzlika us tuõ šãli, pasvêra daũdzmaz, cik viņa i [sver]. 

pasviêdrēties v. Neilgu laiku, mazliet sviedrēties. s zdiênu iẽs pi tî pasviêdr tiês u  nuômazgât 
visus nedẽļas m lumus. 

pasviêst v. 1. Sviežot, ar strauju kustību pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). divas meîtas 
katrâ pusê [salmus] a ruôkâm iskretelêja nuô graûdiêm u  p lũm u  pasviêda tâļâk. / sarĩvâja a 
sĩpuôlu kãrpu u  pasviêda lasmenî. u , lidz viš bi sapuvis, lidz tã kãrpa i nuõst a . / pasviêduši te 
ceļâ tig daũdz tuô spruñgulu, ka neva  ne paiẽt. // Ar sviedienu novietot. tag zi ga  pasviêž 
siêna klêpeli priêkšâ. / zîrgiêm pasviêž [bietes] priêkšâ, laî graûž. / ziêmâ [nobeigušos govi] 
pasviêda, laî suņi d, laî lapsas, vãrnas nãk, pasviêda uz ganĩkli. / duôbês sàaûguse vi za u  
balañdes. va  sarav t, cũkãm kuô pasviêst. / [kāršu spēlē] pasviêž pretiniêka  pêdêjuô desmitu. 

2. Sviežot pavirzīt zem (kā), arī (kam) apakšā. uz ga du bi isvãrîta gaļa a visiêm kaũliêm. gaļu 
nuõêda u  kaũlus pasviêda paga dê, laî suņi graûž. / gaļu nuõ d u  kaũlus pasviêž paga dê, laî 
su s sagraûž. / steli ģî kaĩsija a sa miêm, a našiêm. ja [zirgu] pakaļas bi aûkstâk, pasviêda ze  
priêkšas kãjâm, nuôlĩdzinâja. 

3. Ļaut, lai (kas) paliek (kādā stāvoklī). pasviêž dures vaļâ, ta jaû nãk iêkšâ mušas. / dures b rni 
bi pasviêduši vaļã. / b rni pasviêduši savs mañts u  nesavâķ. / Jãnis pasviêž ratus u  iẽt 
pruôm. / kuô tu tuõ nazi pasviêdi laũkâ uz be ķeļa? / cik reĩzu nev teîkc, laî savas liêtas, ka beîdz 
dârbu, saliêk vãgũzî. bet nê! teîcis, neteîcis. ku  beîdz, tu  pasviêž. / meîta nevĩžâ nuômazgât 
[traukus], pasviêž uz ga du u  iẽt savu ceļu. / ku tik viš iẽt, tu  visu pasviêž. ta uõtra  i jâiẽt 
paka  vâkt. / es glabâju viņu [tas ir, bumbiņu]. viņi [tas ir, zēni] jaû pasviêž. 

4. Aizejot pārtraukt sakarus, neinteresēties (par kādu, par ko). tã siẽva grib viņu [tas ir, 
vīru] pasviêst, – sliñks u  dze . / Mičis izmĩlêja tuõ Añnu u  pasviêda. 

pasvi puot. Sk. p a š v i p u o t . 
pasvinēt v. Neilgu laiku, mazliet svinēt. šuôdiên t va  dzi šanas diêna. pasvinêsi , iscepsi  

kri ģêli. 
pasvirāt, arī pazvirāt v. Mazliet sasvērt (uz kādu pusi); pasvērt. pasvirâ tuô akmeni! bûs 

viêglâki ûzv t. / mežâ kuôkus pazvirâja. / tu  jaû vaîdzêja pasvirât tuõ mãju. kuôka pamati a 
laĩku bija satrunêjši. 

pašaũdīt v. Neilgu laiku, mazliet šaudīt. ej pašaũdi tuõs strazdus! d uôgas zemê. 
pašaũdīties v. Strauji pavirzīties (kur, kādā virzienā u. tml.). tuô dañci vaîg mâc t dañcât – 

vaîg pašaũdîtiês uz aûkšu. tâ pa va ceri teîca kâd·reĩz. 
pašaûsts, -a, reti pašizaûsts, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir austs mājas apstākļos; tāds, kas ir 

darināts no mājas apstākļos, mājsaimniecībā austa auduma. pašaûsti nâtna kr kli bi. / 
[vīriem] rakstîtas bikses ba tas, pašaûsti linu kr kli. / tãs [bikses] nuô pašaûstiêm linu 
aûd kliêm. / v cuôs laĩkuôs ka zuõlis bi nuô pašaûstas vadmalas. / šineli  iêkšã pašizaûsta 
uõdere. / vi las drãnas a  bi pašaûstas. tãs jaû aûda aka nuô cẽpeŗiêm. tuõs nuô žĩdiêm varêj 
nuôpi kt. / nu pašaûstas kabacdrãnas a  vêl aûda.  

pašaũt v. Strauji pavirzīt (parasti priekšmetu, ķermeņa daļu). tuõ ba ķi buõmiêm cêla – viêns 
pašãva [zem baļķa bomi]. / ka nãk tâdas liẽlas zuves, ta pašaũn [ķeseli] apakšâ, laî viņa 
nepamûk. / [slinka meita vērpjot] mudîgi nuôraû tuõs kuñkuļus u  pašaũ ze  dib na, laî 
saîmniêce n r dz. / viņas puses dziedātājiem pīle pļērca v d rā. kur paknāba caurumīnu, tur 

pašāva d guntīnu. (LFK 1961, 11251)  pašaũt kãju priêkšā – liekot kāju ceļā (gājējam, 
skrējējam), panākt, ka krīt. ka gãja kâzeniẽki baznĩcâ pa riñdu, ta blakus stãv tâjas meîtas 
pašãva kãju priêkšâ gaŗâm ejuõšiêm puĩšiêm. tuõ iẽskatija pa  uzmanîbu. / pašaũ kãju priêkšâ 
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ta  puĩka ! // Iedot (ko). Maĩga ciêmiņu Jẽči  pašãva savu siẽra gabalu. / kad gribẽja, laî 
kaũ kuõ iêduôd, teîca – pašaũ ma  a  bišķi!  

pašbrũv ts, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir gatavots mājas apstākļos, mājsaimniecībā; 
pašdarināts. dzêra pašbrũv tu vĩnu, alu, âbuôlu sulu vaî putru. 

pašeftēties v. Padarboties; pastrādāt. iẽšu paš ft tiês pa mãju. 
paš pi adv. Samērā stipri, intensīvi. cikuõrijas aûdzêja, ka têja u  mala. tâ paš pâk ka têja, laî 

brũnas bûtu. stiñgri nuôka têja, bet nevarêja sagruzdinât pa·visa . 
paš ps, -a adj. Ātrs, izdarīgs. mũsu saîmniêks bî tâc ãtrs, paš ps. // Neiecietīgs (?). viņaî 

daũdz tâ neva  teîkt. viņa tâda paš pa. 
pašẽrt v. Neilgu laiku, mazliet apkopt (mājdzīvniekus). luõpus pakuôpt – paš rt. tas i  zi gu 

pabaruôt, pa dinât. / paš rt i sakuôpt. / iẽsi  paš rt guôves! / tâ papeniêki a  saûca – paš rt 
zi gus. / paš rt zi gu i  pabaruôt zi gu. mu s tâc vârc nebij. tas i  nuô Rucavas puses. 

pašiverēt v. 1. Mazliet, neilgu laiku (ko) darīt, rīkoties. es jaû te pašiverêju pa ķêķi. kuô 
vaîdzêja, tuõ padarîju visu. 

2. Neilgu laiku kontaktējoties ar pretējā dzimuma pārstāvi, pārkāpt laulību. vi š tâ a  
citâm tâ mĩlêja pašiv r t, a meîtenẽm. uzlika ragus taî siẽvaî. 

pašizaûsts. Sk. p a š a û s t s . 
pašķârdīt v. Nedaudz, neilgu laiku šķārdīt. ka tuõ siênu pašķârdîs, ta labâki žûs. / je šu u  

pašķârdîšu tuõ mañtu, laî tiẽm citiêm nepaliêk. 

pašķebināties:  pašķebinās dũša – saka, ja rodas nelabums, riebums, nepatika. nuô tâdas zupas, 
ku ne·maz naû sâle klât, pašķebinâs dũša. 

pašķẽrpēt v. Neilgu laiku, mazliet asināt. kalẽjs viņu [tas ir, pakavu] ũzasina, ta teîc pašķ rp t. 
pašķîbs, -a adj. Samērā, arī mazliet šķībs. tas gŗãvis tâc pašķîps israkc, u  ûde s neiẽt pruôjâm. / 

šis žuôks i v c, pašķîps tâc. / kâlab tas kr sls tâc pašķîps? viêna kãja naû ritîga? 
pašķidrināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) kļūst šķidrāks. taî mêrci piêleî piẽnu u  

pašķidrini šķidrâku! 
pašķidrs, -a adj. Samērā, arī mazliet šķidrs (par šķidrumu, masu); pretstats: pabiezs. 

iẽmaĩsa a miêturi pašķidru biêsputriņu, nevis tâdu biêzu, bet tâdu laîstuôšu. 
pašķiêbinis subst. Skali (stellēs) velku šķīruma saglabāšanai. ka aûž, ta tu  jâliêk divi skali, laî 

viņa  i, ku pašķiêptiês. pašķiêbinis jâiêliêk. / pašķiêbinis i divi skali. tiẽ i tâdi skali, kas jãtu  lĩdzi 
ste lêm. tiẽ tâdi gludi skali. tu  nedrîkst bût tâdi asi. / ka beîdz tuõ aûd klu aûst, ta pašķiêbinis 
jâraû pašâs beĩgâs laũkâ.  

2. Velku šķīruma vieta; šķīriens. aûd kls, redz, tâ pamîšu i jâtu . nu tad iêlika iêkšâ divus šķ rus, 
laî pašķiêbinis i aûd klâ.  

pašķiêbties v. Refl. → p a š ķ i ê b t ; tikt pašķiebtam. ka aûž, ta tu  jâliêk divi skali, laî viņa  i, ku 
pašķiêptiês. pašķiêbinis jâiêliêk. / v caîm šķũni  viêna siêna jaû pašķiêbusiês uz viênu pusi, drĩz 
sagrûs. 

pašķiẽlēt v. Īsu brīdi šķielēt. iẽda s garâm, [puisis] pašķiẽlêja ga  us šuõ pusi. / tas vĩrs s d da s 
pašķiẽlê us tuô alus pudeli. 

pašķiẽmenis subst. Velku šķīruma vieta; šķīriens. pašķiẽmenis te i. te m tiêm tas pašķiẽmenis 
taĩsâs. 

pašķilt v. Uzšķilt. ka zẽveļu bi piêtrũcis, ta pašķĩla uguni a šķi tavâm. / pašķi  tuõ uguni! pĩpa 
abdzisuse. 

pašķiñdēt v. Neilgu laiku, mazliet šķindēt. es dzi dêju – tâ kâ pu kstiêns pašķiñdêja laũkâ. tas bi 
adbraûcis slakteris – bu li pi kt. 

pašķirība subst. Atšķirība. ka kâd diên bûs liêtus, ta viņa  [tas ir, saules dadzītim] tiẽ ziêdi ciêt i. 
neva  tuõ pašķirîbu r dz t viņa . ka i saũle, ta viš atveŗâs viss. 

pašķi stīt v. Šķirstot paliekt, pavirzīt (kā kopumu). tad [dziju] lika vêl us kuôkiêm, lika saũlîtê 
viņu. u  a·viênu diênâm vaîdzêja pašķĩrstît u  aplaîstît a  ûdeni, laî viņa izba  ba ta. 

pašķirt v. Šķirot paliekt, pavirzīt (piemēram, augus, to daļas). c purîte bi [labības statiņam]. 
pajẽma sasiêtuô kûli, tãs vãrpas pašķi , papleš, ta kâ tas vidus paliêk tukš. ta vãrpas uz leju. u  
uzbâž tãs vãrpas vi sû us tuõ bãliņu. // Šķirot paliekt, pavirzīt (kā kopumu, piemēram, 
matus); šķirot (matus) izveidot (tajos celiņu). ga vu iẽskâ – a nazi pašķi  [matus] u  
pakasa. 
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pašķirties v. 1. Pavirzīties, paliekties uz abām pusēm; tikt pašķirtam. piê tã krustiņa mẽs [tas 
ir, kaimiņi] satiêkamiês – tu  i pastkastĩte. u  ta aka pašķiramiês. / pakaļâ [biksēm] bi tâc 
šķ lu s, tâc saklapêju s. ta jaû, kam r tâ stãvus stãvêj, ta tas šķ lu s nepašķĩrâs. bet, ja jaû 
saliẽcâs, ta jaû pašķĩrâs u  palika pliks dub s. / ta bi tâda runa, ka gaîss pašķirâs, – uz·reĩz gaîš 
pãriẽt, tâda švĩtra. 

2. Pārtraukt laulību, kopdzīvi. tã meîta a vĩru tâ pašķĩrušiês – mãjâ viš nav. / nu jaû laĩka  tas 
pãris i pašķĩriês, katrs aîzgãjis us savu pusi. 

pašķîst v. 1. Bojāties, saplīst. ja jaû kaû ku  pašķîdis tas ju c pêc zinãmiêm gadiêm, ka iẽt mitru s, 
viņa [tas ir, kārkla vice] ve  tu . 

2. Tikt iztērētam, izdotam (par naudu). nu šuôdiên ga  pašķîda naûda! 
pašķũne. Sk. p a š ķ ũ n i s .  
pašķũnele subst. Neliela pašķūne. tag ve  [barona] klaviẽres kâdâ jaûnsaîmniêka pašķũnelê stãv. 
pašķũnis, arī pašķũne subst. 1. Piebūve (parasti pie šķūņa); šķūņa nojume. pašķũne – tã tâda 

piẽbũve piê liẽlâs kas. tu  salika zi ga liêtas, ari ratus iêbraûca. / pašķũnis i kâda piêbũve. ratus 
iêbraûca pašķũnê, ka pârbraûca nuô laũka. / pašķũnis i, ka nav apkârt šãle, ne du vju. viš ta kâ 
šķũnis, bet ne·kã nav apkârt. / jûgumi bi sakabinâti pašķũnî. 

2. Vieta zem šķūņa. nu i cãlîši iskalušiês kaû ku  pašķũnê – apakš šķũņa, ku  ci v ks neva  palîst. 
pašķũrēt v. Neilgu laiku, mazliet šķūrēt; pabīdīt. pašķũrê tuõ labĩbu aûkstâku kaûdzê! 
pašlaĩk, arī paš·laĩk adv. Šajā laikposmā, laika momentā, brīdī. ga ļi bi ga  z mali pļavâs. 

pašlaĩk tu  naû ne∙kã, vaĩs naû ne·viêna gãrliêna. / nu viņas [tas ir, svecītes] sâk ziêd t paš·laĩk. 
dikti gârdi smâržuô. / nu pašlaĩk tas suņu laĩks sâk rastiês, u  ta viņi [tas ir, suņi] staĩgâ. / 
pašlaĩk saûc vârdâ visi cic citu – b rni jaû nê, bet liẽliê. 

pašlakāt v. Neilgu laiku, mazliet šļakstīt; pašļakstīt. [grīdu] vaîdzêj tâ pašlakât a  ûdeni. ta a 
sluôtu isslaũka, laî neput. 

pašleñderēt v. Paslīdēt. tu  bija dubļi. kâ es pašleñderêju! u  grãvî bi iêkšâ. 
pašļabarēt. Sk. p a ž ļ a b a r ē t . 
pašļâkt v. Neilgu laiku, mazliet šļākt, mest. nuô paša rîta pašļâcu vistãm graûdus. 
pašļañkāt v. Neilgu laiku, mazliet skalināt. pašļañkâ tuõ buteli! vaî i  vêl kas vaî naû iêkšâ? / 

pašļañkâ tuõ buteli, laî sasamaĩsâs tas sa du s! 
Ipašļukāt v. Šļūkājot pavirzīties; pašļūkāt. [bērns] uzavis liẽlas tupeles kãjâs. nu neva  paiẽt, tik 

tâ pašļukâ. 
IIpašļukāt v. Iedzert nelielu malku (parasti alkoholiska dzēriena). bi ga  kuô nuô tãs alus 

buteles pašļukât. 
pašļukt v. Paslīdēt. n suõt traũkus, pašļuka u  nuôkrita piê zemes šķĩvelis. / te l dus tâc glu s. 

viêna  jaû pašļuka kãja, vi š krita.  kãja pašļûk – saka par cilvēku, kas pārkāpj morāles vai 
tiesību normas. ka meîtaî nelaĩmêjâs appr c tiês u  puĩsis actâj tuõ a b rnu, [saka:] taî jaû ari 
kãja pašļuka. 

pašļupstēt v. Šļupstot pateikt; neskaidri runājot, pateikt. [vīrietis] piêdzêris kaû kuô pašļupst. 
bet saprast tu  ne.kuô neva . 

pašmitēt v. Nedaudz, mazliet apstrādāt ar šmiti. linu aûd klu pašmitêja ari tãlab, ja m ti bi 
sav rpti pa gl viêm. 

pašmukšķināt, arī pasmukšķināt v. Pašmaukstināt. pasmukšķinât [ir] a lũpâm istaĩsît skaņas. / 
pasmukšķini, laî tas zi ks skriên ãtrâk! / pašmukšķini, laî tas su s nãk klât! 

pašnâkt. Sk. p a š ņ â k t . 
pašnâvība subst. Tīša sevis nonāvēšana. darît sev galu – tas i pašnâvîbâ iẽt. / pagasta va des namâ 

izzaga naûdu. ta  zagli  bi kaûns, ka aptraîpijis guôdu, u  viš izdarija pašnâvîbu. 
pašnũgalāties v. Neilgu laiku, mazliet šņaukāties. paûsaris aka atnãcis. tad i jâpašnũgalâjas 

aka. [Saka par iesnām.] 
pašnukurēt. Sk. p a š ņ u k u r ē t . 
pašņakstināt v. Neilgu laiku, mazliet šņakstināt (piemēram, ko ēdot). tãs sarav tâs zâles 

vaîg pãrsviêst cũkãm laĩdarî, laî pašņakstina. 
pašņâkt, arī pašnâkt v. 1. Ar dusmām, apslāpētā balsī pateikt. meîta bî dikti dusmîga. pašņâca 

tik u  aizgãja, ne·kuô nepateîca. // Izpaust dusmas (runā, dziesmā) (?). pašnākdama es 
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dziedāju, pašnākdama gavilēju. (LFK 1818, 2852) / pašņākdama es dziedāju, pašņākdama 
gavilēju. (LFK 1818, 841)  

2. hum. Pagulēt. vaîdzês iẽt pašņâkt. su nuõguruse. / nu tik liên gu tâ pašņâkt! visu diênu esi skrêjis, 
gãjis. 

pašņukurēt, arī pašnukurēt v. Pašņakarēt; pameklēt. v caîst s gribêja pašņukur t pa gu tas 
paga vi, va nebûs brañdava pudele paglabâta. / bûs jâiẽt pašnukur t kâda lîd ka upelẽ – tâ 
v caîst s teîca. 

pašreĩz, arī paš·reĩz, patreĩz, pat·reĩz adv. Šajā laika momentā, brīdī; šajā laikposmā. pašreĩz vêl 
saũlîte spîd, bet drĩz bûs liêtus. / rudzuôs jaû rudzu puķes aka  i. tãs jaû ziêd paš·reĩz. / tãs i bes 
i  te, i  te pat·reĩz. / patreĩz te ve  visâds darîšanas. / cic pat·reĩz ce  [linus] tâduôs bãliņuôs ari, ka 
nu vẽš neabgâž. / kuô tu pašreĩz nuô manis gribi? laî eju siênu grâpt? / patre z te istabã i si ti, bet 
ziêmã i  aũksti. 

pašreĩzējs, -a adj. Tāds, kas notiek, pastāv šajā laika momentā, brīdī, arī šajā laikposmā. šĩs 
i  mũsu ste les, pašreĩzêjâs. 

paštaĩsīts, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir izgatavots, izveidots mājas apstākļos, 
mājsaimniecībā; tāds, kas ir (kāda) paša izgatavots, izveidots. ta ẽrpes galâ ve  bi 
piêrîkuôta paštaĩsîta ẽrpe. taî katrâ pusê stãvêja divas siẽvas. u  tuõs sa mus, kuô ku mašĩnas 
ẽrpe padeva us paštaĩsîtuô ẽrpi, kratîja. / ãniķis i  alus mucas nuô kuôka paštaĩsîc krãns. / bî 
paštaĩsîtas u  bî pi kts sklidas a . / tañteî gu tas galã tâda blašķe a  paštaĩsîtãm zâlẽm stãvêja. / 
alu saûc pa tãpiņu. tâc paštaĩsîc alus. / ta jaû citu ne·kuô [raudzībās] nenesa, puķes jaû nenesa ta 
ka tag. pajẽma lĩdz va kâdu vĩna pudeli, paštaĩsîtu vĩnu, vaî aka brañdava pudeli. 

pašt ñgrs, -a adj. Samērā stingrs; pastingrs. [čirkšis] tâ labi paciêc i, pašt ñgrs [augs]. 
paštuĩdīt v. Izrīkot; paskubināt. ka jaû mâcêja tuõs ļaûdis paštuĩdît, ta jaû varêja saîmniẽkuôt. 
pašuderēt v. Veikli, enerģiski (ko) darīt. pašud r t [ir] kuô ãtri padarît. va ta tãs mãjâs viêgli 

šud r t? tu  i kuô skriêt. 
pašũdīt v. Pašūt. pašũdij [kažoku], ka va  baznîcâ nuôiẽt, laî taču i  kažuôks, laî nav jâtapi  nuô 

cita. / tã viêna meîta te bišķi pašũdija kuô, bet drĩz apnika viņaî. 
pašu·laĩk adv. Pašlaik. iẽsi ! pašu·laĩk saũlĩte spîd, ûde s si c. / atnãca kaîmi š u  ma s vĩrs 

pašu·laĩk. 
pašulināt v. Neilgu laiku, mazliet asināt; paasināt. lejniêks atveda m ñcus. pašulini tuõ ku peli, 

laî va  labi iššķ rst! / vaîg pašulinât tuõ nazeli, laî labâk va  nuôgriêst. / tuõ ciri vaîg pašulinât 
us tecîli, laî va  tuõ gaļu sacîrst. // Pakratīt (?). pašulini tuõs rãceņus, laî ãtrâk nuôžûst! 

pašũpuot, arī pašũpāt v. Neilgu laiku, mazliet šūpot. b rns bļaû. pašũpâ, laî âzmiêg! / nebrêc 
vaĩrâk! es tevi pašũpuôšu.  

pašũpuoties, arī pašũpāties v. Neilgu laiku, mazliet šūpoties. priẽdelês aîs tã kukņa i šũpulis. eî 
pašũpâjiês! / be ķa rati. vidû tâc be ķis [..], ka va  labi nuôs d t. ku gi, baruõni a tiẽm braûca. 
viņi tâ labâk pašũpuôjas. 

pašust, retāk IIpasust v.; parasti divd. formā. Traks, apsēsts. tãs guôves, a tiẽm duñduŗiêm 
kaûjuôtiês, skrej kâ pašutušas mãjâs. / zi gi skrej ta kâ pasutuši – tas tâ satrakuôjšiês. / tâ 
saskrêja mãjâs visas guôves kâ pašutušas – pu ku duñduŗu. / ku  nu skriên kâ pašutis? pagaĩdi 
mani ari! / va tu pašutis! – tas tâc isteîciêns. tas bûtu – vaî tu traks esi palicis! / liêciês miêrâ! 
kuô tu a pelêjiês? ta kâ tâc pasutis. 

pašũt v. 1. Šujot izgatavot. ta ve  vĩriêm tâdi mañteļi bi. skruõde s tuõ mañteli pašuva. / skruõderis 
pašuva nuô pusvadmalas jaûnu kârtu puĩši . ûzvi ka pi muô reĩzu baznĩcâ. / ta tuõ es pi muô 
svârku sev tâdu pašuvu. es a  apkakli pašuvu, a ciêtu apkakli. / es su maģa, ma  pašuj 
liñdruku. u  es su č kla, štãtîga. / ma  mãmĩna pašuvuse strupu, îsu liñdrucĩnu. / ši ci mana 
tañte pašuja tik lidz puseî. / vaîg nuôci pt avi, isc pt maîzi, pašũt kr klu – ta va  pr c tiês [ja to 
māk]. 

2. Šujot pievienot kādu detaļu (kam klāt, apakšā). čabatas i pašu adîtas [čības]. u  pašuj 
lupatu apakšâ. / plit rĩns bi acsevišķi. taî tuõ vaîņagu pašuva a plitarĩniêm. 

pašutuoņa comm.; subst. Trakulīgs cilvēks, arī dzīvnieks. tas bu lis brîža  skreî kâ pašutuõņa. 
pašuve subst. Apšuve. pašuve liñdruka  i  apakšã. tu  tâc šnuõrs. tas i  apšũc a citu drẽbi. 
pašvaki adv. Slikti. a tuõ dzi dêšanu viņaî tâ pašvakâk. 
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pašvañkāt v. Pakustināt. vaîg paļuñdinât, pakustinât, pašvañkât tuõ spañni, laî tãs malas 
atmazgâjas. 

pašv rpts, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir vērpts mājas apstākļos, mājsaimniecībā. ba ti kr kli 
bi, šuva a pašv rptiêm linu diêgiêm. 

pašvicināt v. Pavicināt. pâtagu tik pašvicina, u  zi ks jaû sâk rikšuôt.  
pašviderēt v. Neilgu laiku darboties, rīkot (ko). saîmniêce nuô rîta pašviderêja te, pagruõzijâs, 

nuôrîkuôja visus piê da ba. 
pašvĩkstināt v. Neilgu laiku, mazliet švīkstināt. pašvĩkstini tuõ pât gu, laî tas zi ks skrej ãtrâk! 
pašvi pt v. Svilpojot pasaukt, paaicināt. tu pašvi p tuõs puĩšus mãjâs, laî nãk puzdiênu st. / 

pašvi p tuõs citus puĩkas a , laî nãk ripât! / ka grib duôt dz rt [zirgam], ta pašvi p. u  ta viš dze . 
// Paziņot (parasti drīz, nekavējoties). ja tu  kas laps i , pašvi p ma  a ! pasaûc mani! 

pašvi puot, arī pasvi puot v. Neilgu laiku, mazliet svilpot. kad jaû aka maûcu stabulîtes, ta jaû 
aka dziêdâju – maûcu, maûcu stabulîti, teû kaũli š, ma  âdiņa. es âdiņu pašvi puôju, laî kaũli š 
padañcâja. / kâdas ma  b das? es tik pasvi puôju. 

pašviñkuot v. Pašūpot. pašviñkuô tãs šũpãksnes, laî iẽt aûkstâk! 
pašvitināt v. Pakustināt; pakratīt. zi ks tik asti pašvitinâja skriêda s. / ka [izvārītus kartupeļus] 

pašvitina, ta smuki mi taîni. tã sâle ta labâk iêsûcâs. 
pat part. Lieto, lai pastiprinātu vārda vai izteikuma nozīmi. tâdi pat aûga ma  maģini u  tiêvi 

[bērni]. / kad nuôkave cũku, ta pãrgriêze pãri v d ra  lidz pat asteî pušu. / cic pat plucinâj aûzu 
p lus aka  cũkâm. / sâlê [gaļa] stãv gadu pat. / tã veste bi lidz pat kakla . / es adîšu tâdus pat 
ci du rakstus. / tâ jaû bi lidz četrdesmit, lidz seždesmit, pat vaĩrâk ve  tuõ b rnu [skolā]. 

patafõns subst. Akustiska ierīce (parasti pārnēsājama, bez rupora) skaņu mehānisko 
ierakstu (piemēram, skaņuplašu) atskaņošanai. brãli  bi v caîs patafõns. 

pâtaga, arī pât ga subst. Rīks (parasti dzīvnieku) skubināšanai, arī pēršanai – kāts ar tam 
piestiprinātu auklu, siksnu u. tml. pât gaî i savîti trîs šnuõri kuõpâ – divi kuõpâ u  trešuô 
vij vi sû. u  pusuõliktes attâlumâ iêsiên, pãrm t vijuôt mazdziņu. tâ lidz gala  kâdi desmit 
mazgi. / kaklenica i pâtagaî tâc šnuõrelis, tiêvâks nekâ pât ga. u  a spriguļu mazgu ȗzliêk 
pâtagas kâta . / pât ga i vis·maz asi gara. / pate mâku nuôvît pât gu. visi ganeļi vijâm 
pât gas. / piêcas pât gas pa vasaru vaîdzêja vis·maz. pazuda jaû a . / puĩsi  ruôkas kâ pâtagas. 

 bada pât ga – makšķere. puĩka aîsskrêja uz upi makšķiẽr t, bada pât ga ruôkâ. 
pâtaģele subst. Neliela pātaga. pĩcka i tâda îsa pâtaģele. 
pataĩsīt v. 1. Pagatavot (priekšmetu). d ls pataĩsija laĩvu. v caîst s teîca, ka isnãkuse laba. bi 

pataĩsijis labu. / dreĩmanis pataĩsija liẽlâkas spuõles a . tãs uz ratĩnu nelika. tãs bi priêkš 
[audekla] mešanas. / puĩkas ja, tiẽ jaû dikti tâlu varêja paiẽt a tãm kuôka kãjâm. paši pataĩsija 
u  gãja. / ta jaû iêdeva taĩsît meĩstara , laî pataĩsa zâbakus liẽlumâ tâdus, kâdus vaîg. / nuô 
paslêpenes tâdas pastalinas pataĩsij b rniêm. / ka bi saûss, ta bi pastaleles, pataĩsija. / katrs sev 
taĩsija c puri, cita  a  pataĩsija. kâ ku š pataĩsija. vis·vaĩrâk ganu puĩkas taĩsija. / es mâku 
pataĩsît kaŗuôti. ku  ta vi š nemâcês! / kâdu ku š pataĩsa krustu [bērēm, tāds ir]. b rniêm 
mazâku krustu taĩsa. / nuô p niêm sãrmu pataĩsija. ũsklâja tâdu liẽlu pa gu u  us tuô ba ļu 
apsêja tâdu linu palagu, u  ũzbẽre p nus, u  lêja kârstu ûdeni vîrsû. u  ta tas sãrms jaû viss tu  
nuôgã, tiê p ni palika visi uz aûkšu. // Izveidot. es tâc b rs biju, pataĩsu tâdu du bẽri taî 
rãcenî, laî bišķi vaĩrâk iêsmeļas, ka mêrcê. / zuôsu paûtu čaûmalâm, ja islêja, ta viênâ galâ 
pataĩsija mazu caũrumĩnu, uõtrâ galâ u  ta ispûta. // Pagatavot (ēdienu, dzērienu). 
[Lieldienās] kaû kas labâks bi jâpataĩsa. / dzêrsi pataĩsija, kuô padz rt. / [jaunais pāris] braûca 
mãjâs, laî va  saîmniêces kârtîgi tuõ puzdiênu pataĩsît. / jâiẽt pataĩsît puzdiêna. / šuôvaka  nu 
pataĩsîtas labas vakariņas! 

2. Uzcelt, uzbūvēt (piemēram, ēku, būvi, ceļu u. tml.). t s a d lu kuõpîgi mãju pataĩsija. / tu  
vêl daũdz kuô darît, lidz tuõ mãju pataĩsîs. / jaûnâkuôs laĩkuôs pataĩsij jaûnas pi tes. / se  jaû 
tuô pi ti vaîdzêja pataĩsît, bet ne·kã. / ka gũžas turêja, ta tâdu sta li pataĩsija. / ga  upes malu 
pataĩsîc da bis, laî plûdu laĩkâ neiẽt uz laũkiêm ûde s. / kâm r nebi pataĩsîta šoseja, ta braûca 
pa jũrmali. / bi pataĩsîc jaûns dz sce š pêc Pi mâ pasaũles kaŗa uz Veñcpili. 

3. Uzklāt, sagatavot (guļasvietu, arī galdu). vaîdzêja iščabinât tuõ siênu u  ta pataĩsîja mîkstu 
gu tu. / meîtas pataĩsija gulêšanu istubâ piê mũrîša. / ka kâc nabaks atnãca, ta jaû uz mũrîti 
pataĩsija gulêšanaî. / uz mũrîti ari kâda  tâlâka  ciêmiņa  pataĩsija [guļasvietu], kas palika pa 
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nakti. / va tu iênesi jaû savu bričku [gulēšanai]? pataĩsiji, ku gul t? / v câmãte jaû savu viêtu 
pataĩsija. / puišeļiem, brālīšiem mīkstu gultu pataisīju – divas kārtas skuju liku, trešuo smalku 
adatīnu. (LFK 9, 170) 

4. Panākt, būt par cēloni, ka (kāds, kas) kļūst (par ko), iegūst citas īpašības. v cuôs laĩkuôs 
te bijis liẽls meš, bet taga isci sc u  pataĩsîc pa zemi. / nuôbliẽķê ari druvu pêc sẽjs, laî pataĩsîtu 

lĩdz nu.  pataĩsīt mîkstu – pārliecināt, pierunāt (kādu). pataĩsît mîkstu i piẽrunât kuô – laî 
vi š pĩkstâs, cik tîk! ga  es viņu piẽrunâšu! nebûs vaĩs pikc, bûs mîksc, kâ t va  vaîg bût priêkš 
saviêm b rniêm. // Pārvērst, pārveidot (par ko, parasti nevēlamu). kas tik labâks nuô 
drẽbêm, viss mugurâ, visu pataĩsa viênâdu, ne·kuô netu  labâku, jaûnâku. / bakas a  pataĩsij 

neredzîgus u  ģĩmjus ismaîtâj. / [smagais darbs] pataĩsija nabagu uz lĩdz nas viêtas.  pataĩsīt 
ba tu pa(r) m lu – (apzināti) sagrozīt faktus; censties pierādīt gluži pretējo, nekā patiesībā 
ir. nu i ga  ta  A ši  teîcamaîs – tas tev pataĩsîs ba tu pa m lu ãtri viẽ, tâ runâda s. / tuô I zi 
samãnêja ga  ta  A ši . siẽvas pateîca, ka sliñka, ka ne·kuô nemâk. u  vi š atteîca. bet tã nebi 

taîsnîba, tik pataĩsija ba tu pa m lu. tâdu dũšîgu meîtu!  pataĩsīt m lu un mazu – padarīt 
necilu, nenozīmīgu (pēc kāda uzskatiem, kāda vērtējumā). pataĩsît m lu u  mazĩnu [ir] 
nuõnicinât. / tâ nuõmãnêja [puisi] u  nuõlika, ka su s nuô ruôkas maîzi nej , – pataĩsija m lu 

u  mazu.  pataĩsīt zilu, m lu – stipri piekaut. pataĩsîs zilu, m lu – kad paliêk uz uõtru pikc, 
kas i padarijis kâdu skãdi, ta tâ teîc. 

5. Pavērt. bi tâdas pãrduris – lidz puseî tâ vẽra. apakšu netaĩsa, aûkšu tik pataĩsa – tuõs dũmus 
izlaîda laĩka  tâ. / pataĩsa lũciņu vaļã, laî vistas iẽt pastaĩgât. / ta  puôda  apakšâ bi tapi š 
[jeb] cvĩķis. tuõ pataĩsija vaļâ, ta vâjpiẽnu nuôlaîda. / b rna  bi bikses a klapi, a visu vesti 
kuõpâm. pakaļâ klape. tuõ pataĩsija. 

6. Radīt (piemēram, troksni). saklapẽ ruôkas, pata sa truôksni. tâ aîzdz  putnus.  
7. Izdalīt izkārnījumus; izkārnīties. guôve pataĩsija kleceni us ceļa. ej satĩri! / guôves ganĩbãs 

pataĩsa pļ kas. naû ku  kãju likt. 
pataĩsīties v. Panākt zarnu iztukšošanos. pãrêšanâs i tã uspûšanâs. aîtaî lej tâ·pat kuô glumu 

iêkšâ – raûgu, e ļu kâdu. ta viņa pataĩsâs vaļâm, paliêk mîksc v d s u  iẽt caũri. 
patâlu adv. Samērā tālu (no kādas vietas). tãs pļavas patâlu. tu  pàaûdzis liẽls atãls, bet neva  

guôvis nuôdzît. / lidz ti ga  patâlu. 
patapa subst.; folkl. Pavaļa; vaļasbrīdis. lai tie mira, kam bij vaļas, man nebija patapiņas – zīda 

pļavas man nepļautas, z lta kalni ne c ti. (LFK 1961, 10116) 
patapināt v. 1. Paņemt (ko no kāda), lai (pēc laika viņam) atdotu; aizņemties. saîmniêce 

nuôgãj ciêmiņuôs sâli patapinât. / patapinât i paliẽn t nuô uõtra. gãja ciêmĩnuôs patapinât sâli. 
paliẽn t i jaûns vârc. / ja tu  nebi tas biķeris pašu mãjâs, ta nuôgã biķeri patapinât. / daũdzãm 
[meitām] nebi vaîņaks ne·maz. tãs gãja patapinât nuô ciêmĩnu meîtu. / patapinâja maîzi nuô 
ciêmĩnu. nu nuõnese adduôt apakaļu. 

2. Iedot lietošanai (ko); aizdot. vaka  Maĩgaî patapinâju liẽluô adatu. / Añdrêjs Pẽteri  grib 
naûdu isprasît, laî [viņš] patapina. 

patapt v. 1. Paspēt (ko veikt). lidz liêtu  nepatapa siênu iẽv st. / nuô rîta nepatapu nuôiẽt tu . / es 
nepatapu laĩkâ tuõ puzdiênu isvãrît. / es viêna pate nevaru patapt visu. / alus muca isspêra ãniķi. 
labi, ka patapa aîzbâst ku ķi priêkšâ. / ka , mãmina, šũpulîti, ka  ka niņa vẽjiņâ! ka tu pate 
nepatapi, laî vẽjinis pašũpuô. 

2. savienojumā ar adv. vaļā. Izkļūt (no kurienes). tuõ suni iẽslêdza, bet, ka viš patapa vaļâ, ta viš 
nuõskrêja paka  ta  zi ga  u  sameklêja. // Mazināties, pierimt (par saslimšanas 
simptomiem). iênãši i zi ga . ka viņi patapa vaļâ, ta tâ pu ķuôja. / iêsnas i ritîga slimîba. ja 
viņas tev patuôp vaļâ, ta tu laĩmîks esi.  

pãtarēt, arī pãterēt, pãtaruot v. 1. Skaitīt lūgšanas; lasīt, skaitīt reliģiskus tekstus. senâkus 
laĩkus visi b rni gã pãtaruôt, piê tâdâm vecenîtêm mâcîtiês. / ne·viênu sv tu rîtu jaû nepalika, ka 
pãtarus nenuôskaîtija – tâda liêta nebi. bet taga jaû tã i aîzmi sta se . u  tâ·pat dzîvuô ve  labâk 
nekâ tuôreĩz, ka pãtarêja. 

2. Gari, apnicīgi runāt; apnicīgi pamācīt. v câmãte tâ pãtaruôja, tâ visu nuôteîca b rniêm. / nu 
kuô tu te pãtaruô! es pati labi zinu, kas ma  jâdara. / neva  beîkt pãtar t viẽn tas t s tuõs b rnus. 
kâ neklaũsa, tâ neklaũsa. / saîmniêka  paša  netika pãtar t u  tuõ saîmi ũrdît. ta viš, tas 
saîmniêka t s va nu tas saîmniêces t s, staĩgâja paka . u  ta puĩši u  meîtas [teica:] v caîs nãk 
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aka pãtar t. / ta ga  mãte pãterêja, ka s bu isslaûcâm guôves. / tas v caîst vs tâ pãtaruôja visu 
diênu – runâ u  runâ. / viņaî [tas ir, kaimiņienei] dârba vaĩ naû. ta nu staĩgâ pãtaruôdama. 

pãtari subst.; dsk. Lūgšana; tēvreize; reliģisks teksts. katru pussv tas vakaru u  sv diênas rîtu 
skaîtija pãtarus. / kad mâcîtâja  acskaîtija pãtarus, ruôku jaû vaîdzêja nuôbučuôt. / kad·reĩz 
senâk tâdas vecenes teîca – mũsu bêrniņi tâ mâk lãd t u  tâ mâk lãd t. – bet va ta viņi pãtarus a 
mâk? – ta ku ta tâdi maģini pãtarus mâcês? / [Ziemassvētkos] ta gãja ve  pi tî u  d dzinâja 
eglĩti, skaîtija pãtarus. / [vecāki] avĩzes ga  ņêma. bet citu grãmatu [mājā] nebi, tik pãtaru 

grãmats u  kaleñderes.  pãtaru skaîtītājs – apbedīšanas ceremonijas vadītājs; izvadītājs. 
nuômirušaîs bija sagatavuôjis savu pũru. zãrka nesêjiêm, pãtaru skaîtîtâja  u  krusta nesêja  
deva ci dus. / ma s paps gãja pa pãtaru skaîtîtãju, ka kâc bî nuõmiris. taga teîc pavadîtãjs. 

 braûkt pãtaruos novec. – pieteikties baznīcā uz laulībām. divas lîdz trîs nedêļas pi ms 

kâzãm s zdiênã braûca piê mâcĩtãja pãtaruôs, tas i  piêteîkt laũlîbu.  sajaûkt (arī izjaûkt) 
visus pãtarus – saka, kad apjukumā nezina, ko darīt, teikt. nu isjaûca, tâ darîdami, visus 
pãtarus. / kad isjaûc duõmas, sajaûc visus pãtarus. // Dievkalpojums (parasti mājās, arī 
kādā iestādē), kuru vada cilvēks, kas nav garīdznieks. katru pussv tas vakaru u  
sv diênas rîtu [mājās] bija pãtari. / sv tu rîtu ȗzlika vãrît pupas. tad aka visi nãca iêkšâ piê 
pãtaru. / s zdiênas vakariêm a  cic turêja pãtarus. / zi ģis [baznīcā] nuôturêja rîta pãtarus. 
// hum. Stārķa radītās (izraisītās) skaņas. svêtẽlis nuõklabinâja pãtarus savâ lizdâ. / 
svêtẽlis uz lizdu saklabinâja savus pãtarus. / svêtẽlis nuôpl zdinâja spârnus u  nuôklabinâja 
pãtarus, kad uzmetâs lizdâ. / svêtẽlis tâ klakšķina. b rniêm teîca, ka ta vi š skaîta pãtarus. 

pata kšķināt v. Neilgu laiku, mazliet tarkšķināt. a tuõ pļẽrpi pata kšķini! ta tãs peles pamuks. 
pata masāt, arī patãrmasāt, patãrmašāt v. Neilgu laiku, mazliet pļāpāt. v câ Maĩga nuôļiñkâja 

us ciêmiņu mãjâm patãrmasât, tas i, papļãpât, parunât tâ ne pa šuô, ne pa tuô. / viêna siẽva 
vaka  aka  bija atnãkuse patãrmašât. / sagãjâm kuõpâ, pata masâjâm. 

pãtarnieks m., pãtarniece f.; subst.; novec. Cilvēks (parasti mācītājs), kas vada reliģisku 
ceremoniju. Betãnija bija pãta niẽku zekte Lejniẽkuôs. / pãta niêki iẽt us kapiêm, nuôskaîta 
pãtarus. mãjâs a  nãk. tas i  kâc mâcîtâjs, kas mâk, visu izdara. 

patârpains, -a adj. Samērā, arī mazliet tārpains. šuôgad tiẽ rãceņi tâdi patârpaîni isaûguši. 
pãtaruot. Sk. p ã t a r ē t . 
patastīt v. Neilgu laiku, mazliet tēst. tas miêc vaîg patastît spicâks, laî va  labâk iêdzît zemẽ. / tuõ 

saûc kņutele. tã viêna kañte patastîta, laî viņa nav tik biêza. viņa tâda apaļa kuôka – vaî nu 
priẽdĩtes, vaî bẽrziņa. 

pataũpīt v. Taupot atstāt neizlietotu, neizmantotu; saglabāt. maîzi kad iêjaû, iẽliêk raûgu, kas 
pataũpîc nuô citas reĩzes c puma. / [miltos] iêliêk tuõ raûgu, kas pataũpîc. / ka taĩsija alu, tad 
atlika tãs miêles. tãs pataũpija, iêlêja butelês, piêbẽra bišķi cukuru, laî tãs miêles isrûkst. / [cūkas] 
ga va bi jâpataũpa priêkš guôdu. pêdêjâ laĩkâ ga vu ci ta, ka aûses nãca kuõpâ. ta smuki 
isskatijâs, ka visa ga va kuõpâ. / tuõ gaļu pataũpîšu, vasaru kuô c pt. tas gaba s juô tr knâks. 

pataũpīties v. Refl. → p a t a ũ p ī t ; tikt pataupītam. nu tik nevaîg tuõ jaûnuô liñdruku pl ñc t, laî 
pataũpâs i gâk jaûns. 

pataûrēt v. Neilgu laiku, mazliet ūjināt. saûca ganus mãjâs puzdiênâ, vakaruôs. ta pataûrêja tâ. 
katrâ pusê muteî aîzlika ruôku u  ta saûca – ũ·u! 

pataûstīt v. Neilgu laiku, mazliet taustīt. zi ga  astes galã i tâc kaũli š. pataûsta tuõ kaũliņu. 
Ipatecēt v. Notecēt. nuô liêtus pa luôgu patecêja uz grîdu liẽla pe ce ûdeņa. / piê akas pateceîse liẽla 

pe ce piẽna, ku meîta kãsuse. / ta  siẽra  taî drãnâ vêl vaîg ļaũt kâdu laĩku pat c t, laî saûsâks 
paliêk. 

IIpatecēt v. Teciņus pavirzīties. patec nu lîdz buõteî, pârnes cukuru! / tu patec, dêli , us tuõ buõti u  
pãrnes sâli! 

Ipat cināt v. Neilgu laiku, mazliet tecināt. uz Jãņiêm t s pat cinâja alu. 
IIpat cināt v. Neilgu laiku, mazliet likt (kādam) iet, skriet vieglā gaitā (parasti sīkiem 

soļiem). jaûnuôs zi gus abgu dinâja u  ta tik jûdza ratuôs. iêsêja gruôžâ u  pat cinâja, laî 
abgu dinâs. / pat cini tuô kumeļu, laî iêmâcâs skriêt! 

pât ga. Sk. p â t a g a .   
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pateîcējs m., pateîcēja f.; subst. Dziednieks. viņa [tas ir, jaunā saimniece] bi nuõbraûkuse Liẽpâjâ 
piê kâda pateîcêja. tas daũdziêm lîdzêja. ka  slikti bi, tiẽ braûce piê tã [pateicēja] ãrsti m kl t, 
tãs zâles m kl t. / ka nuôgãj piê pateîcêja, kas zi gus ãrstêja, ta deva ziêdu. 

pateîcība subst. Atzinība (tam, kas izdarījis ko labu); atzinības izpaudums. tu  [slimnīcā] bi 
nuô kuôka izgr pta tâda grãmatiņa. viš [tas ir, bijušais pacients] pac bi tuõ istaĩsijis – pateîcîbu 
visiêm ãrstiêm u  mãsiņãm, ka vi š i dzîvs u  v s s. 

pateîcīgs, -a adj. Tāds, kas izjūt, izrāda pateicību (par ko). te tâc vĩrs bi tâ apm sc a kãrpâm. u  
es iêdevu [kārpu zāli]. viš bi pateîcîks lidz nâveî. 

pateĩkāt v. 1. Parunāt. tu  jânuôiẽt pateĩkât, ta zinâšu visu taîsnĩbu. 
2. Pateikt. iẽšu pateĩkât, laî nãk tuõ siênu grâpt. 
3. Pateikties. pajẽme grâbekļus nuô ciêmĩnu, nu vaîdzêja iẽt pateĩkât. 
pateîkt v. 1. Runājot darīt zināmu (ko). es pa liẽlu gabalu skrêju pateîkt viņa  [tas ir, skolotājam] 

lab·diên! / vaîdzêja pateîkt taî ciêmîteî, laî nuôiẽt piê Añnas. / t vs d lam zirgu pirka, ne paldies 
nepateica. (LFK 1961, 10537) / tie [rotaļas dalībnieki] pateic Dievam katrs savu krāsu. kad 
krāsas pateiktas, tad v lns pienāk pie Dieva. (LFK 9, 39) / cic ne·bût netiêk kâdu vârdu pateîkt. 
tã tik bi runâšana! / cic jaû ne·maz [cūku] aseņus nevâķ. pateîc, ka aseņi uz zaļu zâli jâislej. / es 

ju s nezinu pateîkt, kâ tuõ saûc.  pateîkt taîsnību (arī visu) acīs, arī pateîkt (visu) uz 
aci – pateikt atklāti, tieši. teû jaû i liẽla dũša pateîkt visu acĩs. / nu, kad ši  pateîca taîsnĩbu 
acîs, ka tuõ ma ku nuõzaga mežâ, tad netîk. / es uz aci nepateîcu, kuô es pa tuõ liêtu duõmâju. 
labâk neteîkt visu uz aci. / citi tâ apliñkus grib teû tuõ pateîkt, bet es pateîkšu taîsn bu ac s. 
// Pastāstīt. ja ma  i  japateîc, kâ viņu – m luô Pẽteri – spẽlẽ, es nezinu. / es jaû visu pateîcu, 
kuô pa  viņu duõmãju. / viņa  prasija pa tuõ kaûtiņu, bet viš negribêja pateîkt, kâ tu  ĩsti bija. / 
viņa ma  izlika kãrtes u  pateîca visu, kas mani gaĩda. / ne·viêns ma  ne·kuô labu nemâcêja 
pateîkt. / teic man dziesmas, meža māte, tu dziesmīnu daudz zināji. tev pateica lakstīgala, 
krūmīnā s d dama. (LFK 9, 88) / tâdi v câki ci v ki jaû bi tâdi gudri, viņi jaû tâ pateîca. / es 
ju s pa m mu raũsi a  pateîkšu piê reĩzes. // Runāt (kādu tekstu); norunāt. rîtiêm, ka 
nuôgãja skuõlâ, vaîdzêja lûkšanu pateîkt. / b rni bi iêmâcîti [Ziemassvētkos] kâdu dzejuõli 

pateîkt.  pateîkt diêvpalĩgu – pateikt: Dievs, palīdz! kâ tâc tũrks! nezi  ne guôdîgi diêvpalĩgu 

pateîkt.  pateîkt ardiêvas – saka, ja (ko) aizdod un nav paredzams, ka (to) atdos. te jaû 
mu s taga ve  jaûnas siẽvas atnãk – va tu nevari aĩzduõt. aîzduôd, u  tâ viš paliêk, pateîc viņa  
a diêvas. 

2. Pateikties. pà duši, padz ruši pateîcata Diêvĩna . 
3. Noteikt, konstatēt, arī novērtēt. [pavasarī] tuõ bija grũti pateîkt, cik ãtri upe sâka plûst, sâkâs 

aîsplûšana. / riktîgi tuõ nepateîkšu. ta kâ ze pija, kâ dadža lapa viš bûtu. / šĩs i tãs zilâs 
vizbulîtes, ku mežâ aûg. zilâs vizbulîtes jaû nuô lapiņas viẽ pateîc. / pateîc – i vaî neû tas rublis 
nuô sudraba! / tas jupķis i tâ izbalêjis, ka tu  ne·viênu rakstu vaĩs nepateîksi. / nezinâju 
[saimniecei] aku·rât pateîkt, vaî es palikšu apaka  va nê, pa tiẽm Ziêmsv tkiêm. / es tâ ĩsti 
nepateîkšu, va tã i  dama sẽne.  

pateîkties v. Izteikt, izpaust savu pateicību (kādam). saîmniêce pêc da ba t ñcinâja, pateîcâs pa  
padarîtuô da bu. / taûtiskuô [apģērbu] tu  [aiz Latvijas robežām] nuõsûtiju. ta ma  pateîcês [par 
dāvanu]. 

pat kas subst.; dsk. Alus, ko gatavo no otrreizēja uzlējuma. pat kas i uõtraîs uzlêju s iêsala . 
nuô tãm pat kâm vêl isnãca bra ks dzêriêns. / pat kas bûtu, ku vêl beĩgâs kas [pēc alus 
nolaišanas] ist k. bet tuõ ne raûdzê vaĩ, ne·kã. / jâ, ta beĩgâs isnãca pat kas. tas isnãca dzêriêns – 
pat kas ku saûcâs. / tuõs rãceņus êda u  piêdzêra tãs pat ks. 

pat ñcināt, arī pateñcināt v. Pateikties. nabaks teîc pa diês pa  gabaliņu gaļas u  maîzes, kuô 
saîmniêce iêduô, pat ñcina. / nabaks pat ñcinâja pa maîzi. / mãte jaû pateñcinâja pa  svaîguô 
maîzi, ka atnesa. 

pateñte subst. Dokuments, kas apliecina kādas personas kvalifikāciju, arī tiesības (parasti 
jūrniecībā, tirdzniecībā, amatniecībā); nodeva par šāda dokumenta izsniegšanu. viņi 
[tas ir, veikalu īpašnieki] maksâja pateñti. u  bi nuôteîkc, kâdas mañtas varêja añd l t. 

pãterēt. Sk. p ã t a r ē t .  
patẽriņš subst. Izmantošana, izlietošana (kādai vajadzībai, procesam u. tml.); patērēšana. 

ziêmu bi liẽls petruõlijas patẽri š – trîs la pas d ga visu ziêmu. 
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pãtēt, arī pâtēt v. Saudzēt, sargāt; lutināt. pãt t, ispãt t i  tâ luõluôt, lutinât. / mãte pãtê savus 
b rnus – ž luô, lutina. / nu tã mãte savu viênîguô d lu dikti pâtê. / t s nezi , kâ pãt t savu 
viênîguô d lu. / viêns pac dêlĩns. nu nezi , kâ pãt t. divas ša les siê ga  kaklu. 

pat vs subst. Mātes vīrs attiecībā pret bērniem, kuriem viņš nav miesīgs tēvs. pat vs i mãtes 
uõtris vĩrs. / b rni jaû zinâja, ka tas pat s. / ma s pat vs mani labi pamâcija ârt u  c t. 

patga vis m., patga ve f.; subst. Stūrgalvis. tas b rs i viêns galîks patga vis. 
patiẽkties. Sk. p a s a t i ẽ k t i e s .  
patiêpties v. Neilgu laiku, mazliet tiepties. braûksi  sv diênu baznĩcâ. bet tã siẽva gribẽja 

patiêptiês.  
patiêsi adv. Īstenībā; tiešām. abzv r t, tas i, apliêcinât nuõtikumu, kâ patiêsi vi š i bijis. 
pa·tiês(i) part. Lieto, lai norādītu uz kā patiesumu, pilnīgu atbilstību īstenībai; patiešām. 

[krekli] ba ti bi, pa·tiês ba ti bi. / ta nê! pa·tiêsi es tu  nebiju. / va pa·tiêsi v caîs ciêmĩns ve  duõmâ 
pr c tiês? kas tâdu v cu buku gribês? / v câmãte teîca – duô suni  islaĩzît [sasutušos kāju 
pirkstus]! u  pa·tiêsi sadzija.  

patiêsība subst. 1. Pareizs īstenības atspoguļojums. tã tik tâda isruna bi, tu  ne·kâdas patiêsîbas 
nebi. / tas kaĩmi š pu ku svajâ – piê brîža tu  i patiêsĩba, piê brîža naû. / luõpus ka v câ 

[mēnesī] kaû, ta [gaļa] saŗûk. u  patiêsîba tã i a .  patiêsību sakuot – lieto, lai uzsvērtu 
teiktā ticamību. kâ nu bûs a  tuõ linu plûkšanu? ga viņas jaû brũnas. bet va  ve  gaĩdît. patiêsîbu 
sakuôt, laî iênãkst. 

2. vsk. lok.; adv. noz. Īstenībā; tiešām. tã [žūre] jaû tâda palama i . patiêsîbâ viņu saûc aûzu 
ķĩselis. / ja viš [tas ir, dēls] kustêja ku pruôjâm [no mājām], ta us tuõ skatijâs us tâdu kâ 
pazudušu. bet patiêsîbâ nebi rũmes. / patiêsîbâ ta [tas ir, senāk] jaû tâ nedev – pãrs ziêdus. ta jaû 
sataĩsij liẽlu tâdu [pušķi]. / tiẽ beîdzamiê [jumta] kla bari skaîtijâs tã ĩpašuma zîme – tiẽ âži. bet 
patiêsîbâ bi viênâdi visiẽm. 

patiêsīgs, -a, arī patiêss, -a adj. Tāds, kas atklāti pauž savas domas, jūtas. zv r t i apliêcinât, ka 
bûs patiêsîks. / tâc nepareĩs ci v ks i fa š. tas nav patiêsîks, ta  neva  ne·kuô ustic t. cic jaû tâc 

i – tu nevari ne·viênu vârdu tic t. viš stâsta tâdus brĩnumus, kas ne·maz nav.  jemt pa(r) 
patiêsu – uzskatīt par ticamu. tuõ jaû neva  j t pa patiêsu, kas smiêklîks jaû i nuô laĩka gala. 

pa·tiêšām part. Lieto, lai norādītu uz kā patiesumu, pilnīgu atbilstību īstenībai; patiesi. viš 
pa·tiêšâm apstâjâs tas liêtus. / dikti maz tuõ b rnu paliêk taî skuõlã, pa·tiêšâm maz paliêk. / 
kâm r t s bi mežâ tãs trîs diênas, pa·tiêšâm biju iêmâcîsês lasît. / pa·tiêšâm tã [sēņu] zupa bi laba, 
st varêja. 

patiêvs, -a adj. Samērā, arī mazliet tievs; pretstats: paresns. liẽlaîs puĩka bî tâc patiêvs, mazaîs 
bûs dũšîks. / citugad tã ma ka mežâ tâda patiêva bîse, zari viẽ bi. 

patika subst. Emocionāls stāvoklis, kas saistīts ar prieku, vēlēšanos. vaîg isv l tiês sev kuô 
labu pêc patikas. / es pêc savas patikas nuõaûdu sev p l ku pusvadmalu u  liku skruõderi  
pašũt va zes u  bûrsti a  kâdu tu šâku plîšķi. / kas tev pa  patiku tu  iẽt tuõs kaĩmiņuôs 
pl stiês! cik tu  dârba bûs! / lîst liêtus! kas ma  pa  patiku sabradât jaûnuôs zâbakus!  

patîkams, -a divd.; adj. noz.; patîkami adv. Tāds, kas izraisa patiku. ne pie viena es neiešu, 
kam r savu sagaidīšu [..] patīkamu t va d lu, patīkamu t va d lu sarkaniemi vaidziņiem. (LFK 
1961, 10883) / kâ va  mãte ma  aîzliêkt patîkamu t va d lu. / zalâs guôves nebî tâdas 
patîkamas. tã gaîši brũna. / kâ jaû pêc liêtus – viss gaîss sma šuô viêgli u  patîkami. / uzlêja 
ũdeni u  [dzērsi] dzêra aka , lidz kãm r bî patîkama ga ša. / pêc padarîta dârba patîkama 
atpũta. 

Ipatikt v. 1. Izraisīt patiku (pret kādu, ko, arī pret sevi); būt patikai (ko veikt, darīt). ka i 
smukas meitas, ta jau puišiem patīk. / puĩšis saka – es tuõ meîtu precêšu, tã ma  patîk. / kuŗa 
meita man patika, tai es pats mutes devu. kas prātam nepatika, ne ar varu nedabūja. (LFK 1817, 
206) / kuô tu liêdziês, ka tev tas puĩšis nepatîk! / Kârkla pļavâs tu  viņas [tas ir, ālandes] gãj 
ķ rt, ka  tik patika zvejuõt. / tãm aîtâm šuôgad bra ga vi la. patîk ci pt. / ma  dziêdât patika. 
es dziêdâju kuõrĩ. / ma  patîk tã kãršu spẽle. / nu ma  ga  patîk taî jaûnâ mãjâ – liẽli, gaîši 
luôgi. // Izraisīt (dzīvniekam) pozitīvu emocionālu stāvokli. ka ganuôs dzinâm, [..] ta 
jaû guôves iscêla ga vas u  aîz·gãja aka, jâ. viņâm nepatîk šĩs [tas ir, gundegas]. / [sunim] 
nepatîk tas kaķ ns. / bûs gŗũti tuõ suni aîzbu t mãjâs. ganuôs ta  labâk patîk. viš mãjâs nestãv. 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

148 

 

2. Atbilst (kāda) gribai, saskanēt ar (kāda) vēlēšanos. nu tik i brĩve! va  dziêvât, kâ patîk. / es 
teîcu – nevaîg tuõ darît, kas uõtra  nepatîk. / kâ ju s tas patîk – tâ darît! / meîtãm jaû patika – 
mazâk kuô darît [ziemā]. bet saîmniẽceî tukš maks. 

IIpatikt v.; parasti savienojumā ar adv. vaļā. Atbrīvoties; pasprukt. ka kuĩlis patika vaļâ, ta viš 
apstaĩgâja visu ciêmu, izbradâja laũkus. 

patikties v. Patikt; izraisīt patiku. gribêju a  – skuõluôtâjs mâcija teãteri sp l t. tas a  ma  dikti 
gribêjâs u  patikâs. 

patilāt v. 1. Pabalēt (par izklātiem liniem). [linus] kliêda uz rugâjiêm, laî patilâ, tas i, pabalê, laî 
izba . / ka bi patilaîši lini, ta jẽma aûkšâ. // Pakalst (par sienu). ne·kâda sãte naû ta  siêna . 
pa daũdz i gi dabuja patilât. / laî tas siêns ve  patilâ kâdu diênu! 

2. Uz neilgu laiku izklātus (piemēram, miežus) pakaltēt. miêžus vaîdzêj patilât, citâdi tas 
akuõc nenuôkrita, ka kũla. 

patilināt v. Uz neilgu laiku izklātus (piemēram, linus) balināt; pabalināt; pakaltēt 
(piemēram, sienu). [linus] vaîdzẽja juõ i gâk patilinât. / siênu a  vaîg kâdu nedẽļu patilinât, 
bišķi i gâk. / zâli, ka nuôpļãva, ve  patilinâja. / ja gadijâs tâc mitrâks [laiks], bija grũti patilinât 
[sienu]. ta sâlija.  

pati te subst. Vieta zem tilta. ka nuõsita puõgaļas, ku bi s klas, linus iêmêrce ũdenî, vis·labâk, ku 
straûme, vis·vaĩrâk raķa pati tê. / linu mârks bi pati tê. raķa pati tê tas bi. tu  mêrce linus u  linu 
pluôstus varêja nuôspi l t pret ti tu apakšâ. / eku  sta ti, eku  ba ti mũsu ciêma puĩsẽnini, ik rîtiņu 
kazu zîda, pati tê palîduši. 

patipināt v. Tipinot pavirzīties. nu jaû b rns sâk patipinât savâm kãjâm. nevaîdzês tig daũdz 
aũkl t. 

patĩst v. Izstiepties, izstīdzēt. tas [zēns] i  patĩsis, ga š isaûdzis, tiêvs, ta kâ pabadis. 
patît v. Neilgu laiku, mazliet tīt. tâda pãrpine bi – patina gabalinu u  uz ruôku sâk [tīt] kamuôlu. 
patmĩlīgs, -a adj. Tāds (cilvēks), kam ir raksturīga patmīlība; egoistisks. pu celîks i 

neĩstuôpa s, patmĩlîks. 
patrakuot v. Neilgu laiku, mazliet izklaidēties, skaļi, trokšņaini, nesavaldīgi uzvesties. pa 

ķ katãm lĩdz a  siẽvâm izgãja patrakuõt ari meîtas. 

patrãpīt:  patrãpīt kâ naglai uz ga vu – pateikt nekļūdīgi, pareizi. tâ nu bija, ka patrãpija kâ 
naglaî uz ga vu. 

patrãpīties v. 1. Pagadīties. ja patrãpijâs tiẽ puĩkas pi miê, ta tiẽ bi aũkļi tiẽm jaûnâkiêm. / te jaû 
patrãpâs kâda bute a . tãs mu s gâršuôja. / i tâds mazâkas brẽtliņas. ka tãs patrãpâs, ta teîc – 
tu  tik griẽtiņas bija. / ja patrãpijâs nuôkaût [cūku] sala laĩkâ, ta labâk [uzglabāt gaļu]. 

2. Izdoties, palaimēties. kara laĩkã te sevišķi nãca nabagi. cita  labi patrãpîjâs, pu ku iêubaguôja.  
patreĩz, arī pat·reĩz. Sk. p a š r e ĩ z . 
patre kt v. Trencot (parasti dzīvnieku) izdzīt (ko no kurienes). pasaûc tuõ suni patr kt tãs 

aves nuô âbulina laũka. 
patrepe subst. Vieta, telpa zem kāpnēm. trepes i, kas namâ iẽt uz bẽniņiêm. diũdesmit piêktâ 

febrãrî nesa namâ patrepê gũžâm gu bas. ta sâk d t. / ganeli  sava brička bi rîtuôs jân s nuô 
istabas patrepê nuôlikt. / patrepê piêkrãva šuô u  tuô. ka taĩsija dzêriênu, nuôlika tu  mucu. 

patriêkt v. Ar triecienu pavirzīt. kuô tâs v câs zeķes saķirinaîši klẽtes priêkšâ? je šu u  patriêkšu 
paklẽtê. 

patriêkties v. Jautri, skaļi parunāties. labāk gāju linus sist, ar puišiem patriekties. (LFK 1817, 
102) 

patriêpt v. Nedaudz, mazliet uzziest. vaîdzêja ga  patriêpt biêzâku kârtu tãs pẽrves. 
patriñkšķināt v. Neilgu laiku, mazliet trinkšķināt. ma s t s spẽlêja vijuõli. mu s, b rniêm, a  

patika patriñkšķinât. // Uzspēlēt. brãlis jaû mâcêja kuô patriñkšķinât a tuõ pijuõli.  
patrĩt v. 1. Neilgu laiku, mazliet trīt. a  tecĩli patrina asu ci vi, kad bija jãc rt žagari. / vaîg patrĩt 

ci vi. ta varês lĩdz ni nuôt st visas mizas. / tas ku pe s vaîg patrĩt. pa·visa  adžu knîc, drãžuôt 
tuõs skalus. 

2. Izdeldēt. tâ, be žuôtiês ga  tuõ siênu, bija patrĩtas caũras kuônes [par drēbi]. 
patrũkt v. Uztrūkt. aûguôns kãjâ patrũka. nu va  labâk pa-iẽt. / zuôps sastrutâjis, sâp. patrũka, 

strutas istecêja u  sadzija. 
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patrũna, arī patrũns subst. Čaulā savienota lode (šāviņš), pulvera lādiņš un kapsula; 
patrona. vêl jaû kaû ku  ruônas patrũnas, nuô tãs smi tes isrušinas. / patrũnas, skruõtes, 
pu veri lika stuôbrâ iêkšâ u  plaînija zaķus u  kuô tik dabuja. / patrũns – tas jaû šaũja s daîkc. 

pats m., pate f.; patstāvības noz. pron. 1. subst. noz. Norāda uz patstāvīgu darbības veicēju. 
paši nešuva [bērniem]. skruõde s šuva nuô tiẽm atlikušiêm lupatiêm. / sârkanuôs liñdrukus 
pašas šuva. / pašiêm jaû tuõ mi tu netrũka. ta jaû tuôreĩz kviêšus bĩdelêja paši. / visu kuô, kuô 
paši d, kaķi  duô, piẽnu duô. / sâka ari [pīlādžu ogu] vĩnu taĩsît paši. / ziêmu pašiêm piẽns bi 
maz. / kũmas [kristībās] vâca tuõ naûdu, pašas a  deva. / ganeļi nebi gũžâm. pašas izgãja uz 
att kâm, pašas nãca mãjâ riñdiņâ. / ganeļi gribêja tãs guôves abgu dinât, laî paši bûtu brĩvi. / 
n suôt alus krũzu, atlûza uôsa u  islija alus. nebi ne paša , ne cita . / pats par savu naudu 
dzēru, pats skrej savu kumelīnu. (LFK 1961, 11126) / labvaka , dižâ s ta, vaî duõsiête naktes 
mãjas? kumeļa  aûzu sili, paša  si tu istubiņu? / cepu, cepu kukulīti brālītim n st. izcepu gārdu, 
apēdu pats. (LFK 9, 8) // savienojumā ar subst. vai pron. Pastiprina nojēgumu par 
darbības veicēja patstāvīgumu. aûdêm paši savs drẽbes. / kr klus šuva siẽvas pašas. / viņi 
[tas ir, vecvecāki] paši savu naûds maku turêj tu  [atvilktnē] u  kas jaû viņiêm bi tâc. / es 
parunâšu a  viņâm pašâm. / citreĩz ganeļi paši isvi ka iêstrigušuô guôvi. / es jaû pate a  su gaĩse 
ķ katãs. / tuõs [ruokavičus] es su adijse pate. / dz rājiņa, dz rājiņa, ir es pati neliedzuos. (LFK 
402, 67) / ķẽve pate tiêk galâ a visu labu [pie atnešanās], guôvi jâlîdz. // savienojumā ar 
atgriezenisko pron. sevis. Pastiprina nojēgumu par patstāvīgu darbības darītāju, uz 
kuru norāda atgriezeniskais pron. sliñku s pac sev rĩkstes griêž – teîc, ka kâda  izgãja 

slikti, kuô varêja izdarît labi.  pats nuo sevis – bez ārējas iedarbības, ietekmes. viš [tas ir, 
ledus] sabliẽķêjiês pac nuô sevis, ku tã upe paliêk šaûrâka kâdâ viêtâ. / va nu pac nuô sevis 
pârgãja [aitai] tas reîbuônis, va nuôsprâga tã ave. / mẽs viņu pa dz t nuô âbuôliņu saûca . tas 
aûg a  tâ – viš pac nuô sevis aûg. viš naû ne s c, ne·kâ nê, jâ. / tã tâda zâle. taga viņu sẽj. agrâk 
viņa aûga tâda pati nuô sevis. / viš [tas ir, apinis] ne·maz naû jâpãrsẽ. ne jâstãda, ne jâsẽ – viš 
pac aûg nuô sevis. / labĩba pati nuô sevis a  saslĩkst. / mi tenes liêtuô, ka tâ sâp pac nuô sevis. / 

tuõs laĩkuôs nelika raûgu. viņa [tas ir, mīkla] pate nuô sevis iêskâba.  pats pa(r) sevi – 
a) atsevišķi; tā, ka nav ne ar ko sakarā. ta nãk uõdere pate pa sevi. / ta nãk pi te pate pa sevi. tu  
i lâva, be ķeļi, krâsne u  luôdzĩns uz laũku, sku stĩns. / ku mašĩnaî pašaî pa sevi bi ẽrpe. / 
ragavas pašas pa sevi bî šaûras, laî tu  uskraũtu ritîgu v zumu. ta lika krustus kuôkus. / jaûnu 
piẽnu vãrija pašu pa  sevi a . bišķi v cu piẽnu klât, iêlej skutulâ u  iêliêk grãpî a  ûdeni, u  vãra, 
lidz viš paliêk ciêc. / [liekumus] izvãrija gal ta . gaļa bi pate pa sevi. / pi s c pac pa sevi turêja 
guôves. bi liẽlas ganîkles pi s ta . / plûdu laĩkâ vi s [tas ir, upītes] tik nãk nuô Bãrtas. tâ vi s 
pašas pa sevi. / pi beris bi pac pa sevi – piẽcpacmit graši, septi a·pus kapeĩķi. tiẽ a  bi vaŗa. 
b) bez iemesla, cēloņa. us tiẽm ķisenĩšiêm tãs tu zas ruônas nuô gŗũta dârba. pašas pa sevi viņas 
jaû nesaruônas. c) neatkarīgi no (kāda) mērķtiecīgas darbības. ķẽmeles aûga pašas pa sevi – pa 
apluõka malãm u  gŗãvmaļiẽm. d) tā, ka ir saprotams bez pierādījuma, argumentējuma. kâzâs 
klâja bagâtu ga du. tas jaû bi pac pa sevi. 

2. subst. noz.; savienojumā ar piederības pron. Pastiprina piederības pron. nozīmi. mana paša 
meîta lîdzêja nuôpļaũt visu pļavu. / nu ma  nãk prâtâ, kâ mu s pašiêm bî tã karuôšu nuõlikšana 
priêkšnamâ piê istubas siênas. // ģen. Norāda uz piederību minētajai personai vai uz 
saistību ar to. ku  nu paliksi ? visi jaû pašu ļaûdis, cic jaû citu pazĩsta  u  zinãm. / pašu 
mãju ļaûdis jaû runâja viênkâršâk. / tu  bija leĩši, kriêvi, ari pašu ci v ki – latviêši, tas bûtu. / 
pašu ci v ks – teîc us tâdu, kas a·viênu atnãk kuô parunât, kaû kuô padarît. nu tas jaû ga  kâ 
pašu ci v ks! / tu  [saimniekam] a  bi pašu b rni, tu  bi trîs meîtas pašiêm. / parasti bi četras 
[veļas] mazgâtâjas, pašu meîtu nepiêtika. / krustu u  zãrku taĩsija pašu amatniêki. / paša mãja, 
paša dârps – kuô vêl va  labâku grib t pasaũlê! / nuô pašu aûduma šuva svârkus. / paša kr kls 
vis·tuvâk – jâgãdâ pa  savâm vaîdzîbâm. / zi gu sũdus visũr lika, priêkš pašu vaîdzîbâm kas bi, – 
zeminêm, kâpuôstiêm, bu kâniêm. 

3. adj. noz.; savienojumā ar subst. Norāda, ka kāda darbība vai stāvoklis tieši saistīts ar 
subst. nosaukto vietu vai laikposmu. pac vasaras vidus – i  nu ga  liẽls ka stu s! / 
v câmãte jaû sâk adît nuô pašas vasaras, laî va  apadît visiêm zeķes u  ci dus. / panāksnieki 
pazuduši pašā rīta agrumā. (LFK 1818, 688) / manas t va mãjas bi us paša jũras krasta. / 
Maũrene – viênu pļavu tâ saûc pašâ meža malâ. tu  vis·apkârt meš u  vidû i pļava. / laî viņa [tas 
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ir, neļķīte] aûg piê pašu duru! / es iesēju kaņepīti pašā luoga galīnā. tā izauga liela, gaŗa līdz 
pašām debesīm. (LFK 1961, 11016) / [vārot ziepes] lidz pat paša  dub na  jaû nebi ziẽpes a , 
ka adzisa. apakšâ bi kâda sula a . / sēd, māsīna, rindīnā, pašā rindas galīnā! (LFK 1961, 

11213) / trūkst diedzīnis, krīt dvēsele pašai elles dub nā. (LFK 1961, 10911)  pašā laĩkā – 
a) vajadzīgajā brīdī, momentā. t vs pârnãca pašâ laĩkâ – puzdiêna bî gatava jaû. b) tā, ka ir 
piemērots, atbilstošs pēc lieluma (par apģērbu). saîmniêce nuôpi ka ganeli  [bikses] u  

priêcâjâs – pašâ laĩkâ, kad jãiẽt skuõlâ! u  m râ ari, pašâ laĩkâ!  pašuos pamatuos – pilnīgi. 
pašuôs pamatuôs vaîg isârdît kuô, laî var tu pa taĩsît pa jaûnu. // savienojumā ar subst. vai 
pron. Norāda uz (kā) svarīgumu, nozīmīgumu. pate māte dubļus brida, mani nese ruocīnā. 
(LFK 1961, 10569) / saimnieks duomājis, ka tas ir pats Dievs, un tāpēc teicis – kungs, lai 
nuotiek tavs prāts! (LFK 1961, 10787) / pate saîmniẽce lîdzêja rav t duôbes. / rîtuôs saîmniẽce 
pate vãrija bruõkasti. / [godībās] saîmniêka d ls vaî saîmniêks pac pa tuõ alus puĩši. / paši 

saîmniêki sita linus, strâdâja. / vedêjmãte kâzâs griêza u  pate dalija savu atv stuô kukuli.  kâ 
paša Diêva sûtīts – saka par ko (parasti palīgu), kas ieradies vajadzīgajā brīdī. kâ paša Diêva 
sûtîc – teîc us palĩgu piê dârba. / nãk vaka s, u  uôgas jãnuôraûn. bet vêl i  kuô darît. pârnãca 
kâ paša Diêva sûtîc tas ganelis. u  tas palîdzês. // savienojumā ar num. viêns. Pastiprina 
numerāļa viêns nozīmi. es viêna pate sava  t va  biju. / es viêns pac savâ istubinâ iêliênu. / 
ej nuõst! ga  es padarîšu viêns pac. / manaî mãsaî viênaî pašaî bi četrpacmit b rni. / mẽs bijãm 
kuõpã seši [bērni] viêni paši. ma ma, t s dârbã. / ka braûca pa z ru, ta viêns pac nebraûca. / 
viena pate svece d g mizenīšu lukterī. (LFK 9, 74) 

4. savienojumā ar norādāmo pron. Norāda uz (kā) līdzīgumu, vienādību, raksturojamo 
parādību pilnīgu identitāti. ga lis i tas pac akačis. ga ļi bi ga  z mali pļavâs. / ka sẽ tuõ 
pašu labĩbu taî pašâ viêtâ, ta tã i  acsẽja. / Nîcã bija nabagna s. taî pašã kã bija tã ãrsta 
mãja. / [zirgi] v cuô spa vu jaû nuõmeta. paûsari ta ataûga tâda pate jaûna. / ta [ganam] bî tâda 
nâtna kulîte pašũta. tã bî kaklâ uskãrta. tâda pate nâtna saĩtîte bija – pa pleci tâ. / pârnãk nuô 

baznîcas – tã paša tẽja, tãs pašas pupas [ēda]. gaĩdi tad kâpuôstus.  viêns un tas pats – lieto, 
lai pastiprinātu nojēgumu par raksturojamo parādību pilnīgu identitāti. kuô tu te viênu u  tuõ 
pašu vârdu atkukuô vaĩrâk reĩzu? / abus [ēdienus vārīja] nuô viêniêm u  tiẽm pašiêm rĩvâtiêm 
rãceņiêm. / citi si da – tas ciêtâks kupušpiẽns. vaĩrâk liêtuôja nuõt cinâtuô [pienu], tas mîkstâks. 
tas i viêns u  tas pac. // savienojumā ar norādāmo pron. Norāda uz ko parastu, zināmu, 
ikdienišķu. ma  tã zupa labâk gâršuô nekâ pate tã gaļa. / tuõ m ñcu pašu jaû tas saîmniêks 
apêda a tuõ saîmniêci. tas jaû mu s nèisnãca. / pašas tãs kleķes i ciêtas. / tãs [vainagu] zîlîtes 

jaû pašas nemaksâj dârgi.  ar tuo pašu – bez kā nepieciešama, parasta; tāpat. es 
acsamuôstuôs – [mazmeita] ve  rẽķina u  a tuõ pašu [tas ir, bez gulēšanas] aka pruôjâ. 

 pa dies pa(r) tuo pašu! Sk. p a d i e s .   pie tās pašas reĩzes – tajā pašā reizē. saîmniêku 
meîtaî dzêra kâzas u  ka piêm pakrustija piê tãs pašas reĩzes b rnu. / ja kuô darija u  atlika ve  

laĩka, ta padarija ari ve  citu kuô piê tãs pašas reĩzes.  tas pats Diêvs – ir tāpat, nav nemaz 
labāk. tas pac Diês – viên·a ga, vaî darîs tuõ vaî tuõ. / va tu  sẽ miêžus vaî aûzas, bes sũdu tu  
ne·kas neaûks, kad ari tu  stãdîtu rãceņus. tas pac Diês! 

5. savienojumā ar adj., kam ir not. gal., retāk nenot. gal. Lieto, lai veidotu vispārākās pakāpes 
formu. jũrniêki sadala trĩzdesmit divuôs vẽjuôs. te i [tas ir, zināmi] tikaî seši, kas i paši tiẽ 
ga v niê. / rãceņi u  si ķe – pats labâkaîs êdiêns. / paši labiê miêži sakrituši šuôgad. 

6. subst. noz. Saimnieks, saimniece; vīrs, sieva. saîmniẽki saûc viêns uõtru pa pac u  pate. / 
saîmniẽci saûca – pate, saîmniẽks bi pac. / kad pac pârnãca, ta jaû b rni apklusa. / citi a , ka 
nuôgãja kâc nuô ciêmĩnu, [jautāja] – va pate i mãjâs? / nu u  pašu [tas ir, saimnieku] b rni jaû 
ne·kuô ne [tas ir, nedarīja]. / šũpulis a  bi piê pašu [tas ir, saimnieku] viêtas. / paši a savu saîmi 
viẽ dziêvâjši. 

patukšs, -a adj. Samērā tukšs (par trauku, vietu, telpu u. tml.). tãs glãzas tâdas patukšas – 
vaîg papi dinât. // Nabadzīgs, trūcīgs (par laikposmu). šuôgad tâc patukš gac, maz pàaûga 
maîzes. 

patu sa subst. Samērā dziļa krēsla. uz istabas aûkšu patu sa, nevaru sagrãpstît, ku tãs pakulas. 
patu šs, -a adj. 1. Tāds (parasti diennakts posms), kad ir pavājš dabiskais apgaismojums. 

nu jaû patu š. vaka s i klât. 
2. Tāds, kas ir samērā, arī mazliet tumšā krāsā. tã drẽbe rãdijâs tâda patu ša. 
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patupus adv. Mazliet tupus. cik i gi tâ patupus va  raût tuôs rãceņus! sâp mugura. 
paturēt v. 1. Neilgu laiku, mazliet turēt (ko). b rniêm divas krustamãtes – viêna iênese baznĩcâ, 

uõtra piê a tãra paturêja. / suv nus mazus rũnija – nedẽļu v cus. tuõs jaû paturêja ruôkâ. / nãc 
patur t tuõ aûd klu, lîdz iêtît staklês! / Jãnis teîca, ka tuõ liẽluô akmeni vi š izvêlis viêns pac, bet 
Pẽteris tik tuõ buõmeli paturêjis. / visi iẽt piê dârba, u  kas viņu [tas ir, bērnu] tu  paturês [uz 

podiņa].  paturēt acīs – uzmanīt, neizlaist no redzesloka. tuõs zi gus palaîd paganît te·pat 
sẽtiênâ! tik paturi acîs, laî nenuô d tãm meîtâm tãs puķes! // Panākt, ka (priekšmets, viela 
u. tml.) neilgu laiku, mazliet atrodas (noteiktā stāvoklī, noteiktos apstākļos, vietā, 
vidē). [kāpostu] ga viņas iêliêk vãruôšâ ũdenî u  kâds piêcas, sešas minũts patu . nu u  tad vi s 
issutinâts i . / kad [siers] adzisis, j  nuô drãnas laũkâ u  liêk sâles ûdenî. tâ patu  diênu u  
nakti. / tuõs miêžs [alum] paturêja ûdenî kâds trîs diêns. / maîze apkra st, ja i gâk patu . / 
pi muô sâli nuôjẽma m ñciêm. paturêja [ūdenī] diênu u  nakti. 

2. Aiztaupīt, atstāt savā rīcībā, īpašumā. t s lika tuõ kumeļu pàaûdz t. ja vaîdzês pašiêm, paturês, 
ja nê – izduõs. / vaîdzês tuõ brũnuô teļu patur t. rãdâs, siêna piêtiks. / rudeni kaû [aitas] – 
iskaû, cik vaîdzîks. citas patu  priêkš mitinâšanas. / kâdreĩz kaķis bi tâdâs tĩģeŗa krãsâs. ta tuõs 
kaķ nus jaû paturêj, pàaûdzêj. / cũku kãjiņâ i kaũlini a ruôbiņiêm. tuõs meîtas paturêja priêkš 
maîzes nuôrakstîšanas c puôt. / ka mãjas izdeva us pãrduõšanu, ta viš visiêm d liêm nuôpi ka 
mãjas. Laũgalĩšus viš pac paturêja. / maza maza ābelīte, pieci z lta ābuolīni. divus devu brālītim, 
trīs es pati paturēju. (LFK 1961, 11017) / vi š nemâk savu labumu patur t u  paliêk atka  pa  
ne·kuô. // Pieļaut, ka (kāds) paliek (kur, kādos apstākļos). ta ceniẽki vaîdzêja ari pa 
nakti patur t. us sa miêm, us šapiêm sataĩsija, ku gul t. / mãte viênu b rnu deva piê saîmniêku 
pa  ganeli, uõtru paturêja piê sevis. / ka es salĩku piê saîmniêka, saîmniêce bija a miêru mani 
patur t pa ziêmu. 

3. Saglabāt. riẽre bi krâsnes sãnâ mũrijuôt acstâta t pa, kâ va  iẽlikt traũku a  êdiênu, laî patur tu 

si tu.  paturēt pie (arī iêkš) sevis – neizpaust (savas domas, jūtas u. tml.). es tuõ paturêju 
piê sevis – nèisteîcu ne·kuô. / viš taga nuôglũn tâ šķîbi u  ne·kuô ne saka, ne·kã. visu patu  iêkš 

sevis.  paturēt pie dzîvības – neļaut (kam, piemēram, ugunij) pārstāt eksistēt. uzgriẽz 
[lampai] tuõ daktu aûkstâk, paturi piê dzîvîbas tuõ uguni! / paturi piê dzîvîbas tuõ uguni, lidz 

iêliêt petruõliju!  paturēt prâtā (arī ga vā) – atcerēties. mãte lika meîtineî aîsskriêt buõtê 
nuõpi kt cukuru u  piparus, zẽveles u  sâli. ka tik nu visu patu  prâtâ! / patur t ga vâ [ir] 
atmin tiês. / kad ve  viênkãrti, tad pãri viẽ, nuô sevis sâk, ta caũri visâm nĩtêm. u  tad sâk nuô 

gala aka – nuô sevis. tuõ paturi ga vâ!  paturēt v rā – ņemt vērā. tas tâc l ns, tâc nèattapîks 
[cilvēks], ne viš kuô patu  v râ. 

4. Ieturēt (maltīti). paturêšu bruõkasti u  iẽšu pļaũt rudzus. / es jaû viênu puzdiênu paturêju. 
paturēties v. Dzemdēt (par dzīvnieku); atnesties. šuôgad tãs guôves sâkušas patur tiês jaû 

jañvãrî. ta bûs labâki teļi u  i gâki va  slaûkt. / bi guôve izzakta, kâ paturêjsiês. 
patvâpt v. Nogurt; kļūt gurdenam, miegainam (no negulēšanas, paģirām). patvâpis i tâc 

miêgaîns, nèizgulẽjis. / piêdzêris ka i nuô rîta, paģiraîns, teîc – patvâpis viẽn staĩgâ. / d ls staĩgâ 
visu diênu tâc patvâpis viẽn, nuõguris, kâ dz rumu neĩzgulêjis. // Just nepatīkamas sajūtas, 
sāpes (par galvu). nuô negulêšanas ga va tâda patvâpuse. caũru nakti strâdâju. / visu nedeļu 
katru nakti a tuõ linu sišanu nedabuja gul t. ga va bi tâda patvâpuse. 

patve sme subst. Mītne, kur var uzturēties bez pajumtes, apgādības u. tml. palikuši 
pieaugušie vai bērni. patve sme i viêta, ku duô mãju tiẽm, ka  naû abgãdniẽki. v cuô Ģ du 
nuõveda pagasta patvêrsmê. 

patve ties. Sk. p a s a t v e t i e s .  
patv rums subst. Vieta, kur var uzturēties, noslēpties, pasargāties (no kā nevēlama). Nîcã 

bija nabagna s. tu  tâ v ciêm ci v kiêm bija patv ru s. / nu braûksi  uz mežu [bēgot no 
frontes]. mežâ taču kâc patv ru s bûs. 

pa-ubaguot v. Neilgu laiku, mazliet ubagot. pasiruôt i  panabaguôt, pa-ubaguôt. 
pa-ũbelēt subst. Pameklēt. pa-ũbelê pa tãm pažuõbelẽm! va ·bût kâc âbuôls vêl i palicis. 
pa-ubīt v. Neilgu laiku, mazliet meklēt. iẽsi  pa-ubît kâdu zivi, kâdu sẽni. 
pa-ucināt, arī pa-ucāt, pa-uĩcāt v. Neilgu laiku, mazliet ucināt. nãc, es tevi pa-ucinâšu! – tâ 

palecina [uz ceļiem bērnu]. / ka mazu [raudošu] b rnu paj , ta teîc – pa-uĩcâ, ta apklusîs! / 
iẽsi  Dãvîti pa-ucinât! / re, kâ b rni piêstâ, laî v câmãte pa-ucâ. 
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paũgaris. Sk. p a ũ g u r s . 
paũgurains, -a adj. Tāds, kur ir daudz pauguru. mu s te tâ paũguraîns nav. mu s jaû lĩdz na 

visa mũsu zeme. / nu tas laũks tâc paũguraîns. / zeme paũguraĩna, slikti va  apstrâdât. / tu  
tâda ka niêne, paũguraîns. 

paũgurs, arī paũgaris subst. Neliels zemes virsas paaugstinājums. nuô Liẽpâjas z ra sadzina 
tuõ smi kti – paũgaŗus saûca. / tâdi paũgari bi pa pļavâm. / šipus [ceļa] nãk paũguriņi tâ. pa 
pļavâm visûr tâdi paũguri bi. / us paũguriņu [uzkāpa] – ku kãpa tâ, biš·ķĩt aûkstâks [ir]. 

pa-uĩcāt. Sk. p a - u c i n ā t .  
paũka subst. Kontrabass (?). u  tâda liẽlâka [par čellu] – tuõ saûca pa paũku. a pide buõmi tâ·pat 

tuõ spẽlê. 
paûkare. Sk. p a v a k a r e . 
pa-u māt v.; sar. ar bērnu. Padzert. duô ta  b rna  pa-u mât piẽnu! 
Ipaũna subst. 1. Priekšmets vai priekšmetu kopums, kas ir iesaiņots (parasti drānā); 

sainis. žĩdi braũkâja a tâdâm paũnâm, nesa kules uz muguru. u  a zi giêm a . / žĩdi a paũnâm 
gãja u  n sâja [preci] apkârt. / ganelis atnãca a sasiêtu paũnu. / ka puĩsis va meîta vâķâs piê 
uõtra saîmniêka, sasêj savas lupatas paũnâ u  gãja. kâdâ palagâ sasêja va kâdâ liẽlâ lakatâ, va 
kâ. / senâk, ka gãj skuõlâ, ta vaîdzêj grãmatas paũnâ sasiêt. tag jaû koferi, čemodãni. tad sasêja 
paũnâ. // parasti dsk. Mantas, saiņi. saîmniêce lika nuõn st tãs savas paũnas klẽtî. / es jaû 
ne·maz tik viêgli nevaru addabuĩtiês šũrp. ma  jaû tuõ paũnu pu ku. / kâda  i kâc ci v ks mazâk 

palicis pasaũlê, atliêk tãs paũnas. ta atp rk aka tãs.  paũnu žĩds – pauninieks. kâdreĩz paũnu 
žĩdi staĩgãja, paũna uz muguras. / tûbine tâc biês, vi laîns [lakats]. paũnu žĩdi nesa nuô Ti zîtes. / 
vedējīni lielijās – trīs lindruki mugurā. [..] tuo trešuo atd vuši paunu žīdam lupatuos. (LFK 1961, 
10773) // Noplīsis, novalkāts apģērba, veļas u. tml. gabals. kâdreĩz v cus lupatus vâķa 
u  ta tãs paũnas deva paũnu žĩdiêm. varẽja dabũt pretî kâdu mañtu. / tu  [aizuoderē] sapakuôja 
nederîgas paũnas, kaû kuô nederîgu tu  sabâza. / jãsap ckâjas labi a visâdâm paũnâm, laî nev 
aũksti. / [mazdēls] slapjâs paũnas nuômeta, iêlîda gu tâ.  

2. dsk.; pārn. Nieki, blēņas; meli, nepatiesība, baumas. jâduõmâ, ku  tu dabuĩn tâds paũns. 
pa cks u  niẽki viẽn i. / es tâdâm paũnâm vêl ticu.  

IIpaũna subst. Izsitums; pūte (uz ādas vai gļotādas). paũna [ir] issitu s. / issitumus uz lũpãm 
nuô aũkstuma a  saûc pa  paũnãm. / iêkš miêsas issit tâdu paũnu, ta kâ tu zu. / visas lũpas 
apm stas a  paũnâm. 

paũnāties v. Ļoti silti ģērbties; ilgi, tūļīgi ģērbties. tã tu  dikti paũnâjas – dikti ģêrbjas. / 
paũnâtiês – tã i tâda ģêrpšanâs. viš pu ku paũnâjâs. / kuô tu te paũnâjiês, ka neva  ne 
sasapaũnâtiês! // pārn. Dzīt jokus; ākstīties; lielīties. paũnâtiês i  tâ plãtîtiês, špâs tiês. 
rãda, kuô nu vi š mâk. 

paũnele subst. Dem. → Ip a ũ n a . v caîs Miñdelis braûca a zi gu. tiẽ jaûniê gãja kãjûm – a paũneli. 
paûnīt v. 1. Daudz, bez sāta dzert, ēst. paûnît – tas skaîtâs dz rt. / nu nebeîdz paûnît tuõ alu tiẽ 

vĩri.  pa(r) piêciem paûnīt – negausīgi, pārāk daudz ēst, dzert. ab.ž luô! nu tas va  pa 
piêciêm paûnît, pu ku d, dze . 

2. Sist, dzīt (iekšā) (ko). nu ga  paûna tuõ miêtu. sadzîs pa·visa  zemẽ. 
pa-uõgļi subst.; dsk. Nedaudz padzisušas ogles, kas saraustas vienuviet (?). saraûstãs uôgles 

saûca pa  pa-uõgļiêm. pa-uõgļi vêl zv ruôja. 
pa-uõkšķerēt, arī pa-uõšķerēt v. Pameklēt, pārmeklēt (parasti, lai ko atrastu). pa-uõšķerê, 

pa-uõkšķerê tik pa tiẽm plaûktiêm! ga  jaû atradîsi tuõ rubli. 
pa-uôst v. Neilgu laiku, mazliet ar ožu sajust, uztvert; pasmaržot. es tâ pa-uôdu vaka , ve  

ne-uôda [gaļa]. / es pa-uôdu tuõ gaļu. es tu  ne·kuô nevarêju iêuôst. / skrêja viss [govju] ba s us 
tuõ viêtu u  maũŗâja. u  visas lîda tu  pa-uôst [sprāguoņu], u  badijâs, u  maũŗâja. 

pa-uõstīt v. Neilgu laiku, mazliet ostīt. [Duksis] a svešu suni a labu satiêk – pa-uõsta viêns uõtru, 
sakustina asti u  sâk daũzîtiês. / v caîs ku ks stâstija, ka bijis tu ku karâ. bet v caîst s teîca, ka 
vi š ga  me šuôt niẽkus. vaî maz dabujis pu veri pa-uõstît? 

pa-uõšķerēt. Sk. p a - u õ k š ķ e r ē t . 
pa-upačāt v. Pašūpot uz kājām (bērnu). es palecinu puĩšeli, pa-upačâju. tad jaû nebr c. / paņe  

mani, v cuômãt, pa-upačât us kãjâm! 
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pa-u bināties v. Neilgu laiku, mazliet (ko) padarīt. kuô es te daũdz strâdâju – tâ·pat bišķi pa-
u binâjuôs pa mãjâm. 

pa-u bt v. Neilgu laiku, mazliet urbt. v caîst s grâbekļuôs pa-u ba u  lika iêkšã tuõs zarus. 
pa-u dīt, arī pa-u dīt v. Neilgu laiku, mazliet urdīt. ka krâsni kurina, ta pa-u da krâsni a tâdu 

garu kruķi – bĩstâkli. / bĩstâklis i kuôks, a kuru pa-ũrda krâsnî uguni. / pakac bĩstâkli pa-ũrdît 
tuõ ma ku! / tuõ siênu vaîdzês pa-u dît, laî žûst. ta varês grâpt. 

paũris, arī paũre subst. 1. Galvas augšējā, virsējā daļa. pakaûsis i mugu pusê. u  paũre i uz vîrsu. 

2. Galva. teû vaîg liẽlas c pures, liẽla paũre. / sasitu paũri, sâp. / ku  tu bâz tuõ paũri?  dabũt pa 
paũri – saņemt sitienu(s). dabuĩs pa paũri. / tu dabũsi pa paũri! nenãc ma  klât! 

3. pārn. Paaugstinājuma (piemēram, kāpas) augšējā daļa. kãpu paũris i, ku ne·kas neaûg. tu  
vẽš nuôputinâjis smi ktes. 

pa-u ķēt v. Neilgu laiku, mazliet urķēt. u ķis tâc dz za pu ķis, a tuõ pa-u ķê pagales krâsnî. 
paûsaris, arī paûsars, pavasaris subst. Gadalaiks starp ziemu un vasaru. aprilî sâkâs 

paûsaris. / paûsariêm pa nakti p rkuôns naû. / daũdz applûda paûsariêm senâk – [visapkārt] bi 
viêns ûde s blãķis. taga pavasaruôs upe vaĩs nepãrplûst. / ãlañdes u  lîdakas nãk paûsaŗiêm 
aûkšâ. / tiẽ [jūras] m sli bi ļuôti vẽrtîgi, kuô paûsarâ smêla a visu ûdeni. / us paûsari luõpiêm 
sâka aptrũkt damâ, sâka aptrũkt ari piẽns. // ģen.; adj. noz. Tāds, kas pastāv, norisinās 
šajā gadalaikā, ir raksturīgs šim gadalaikam. sẽjas nedẽļas skaîtâs nuô diũdesmitâ apriļa 
lidz diũdesmitaja  jũlija . tãs nedẽļas skaîtâs us pavsara sẽju. / cũkas laîž [pie kuiļa], ta kâ 
isnãk paûsara suv ni. / labâki jaû bi paûsara sivêni. ta viņi pa vasaru isaûga. / rudeņa j ri u  
paûsara j ri i. 

paûts subst. 1. Ola. uõls cic saûca paûtus, pa liẽlâkaî daļaî paûtus – tâdi v câki [cilvēki]. / v cuôs 
laĩkuôs teîce – zuôses paûti, vistas paûti. taga jaû pa uõlu saûc. / šuôgad mazâk vistas sadeîšas 
paûtu, negrib d t. / gũžas sadêja astuôņus lidz divpacmit paûtu. / kâdreĩz vistas daũdz neturêja 
u  tuõ paûtu a  bij maz. / ziêmu bi tiẽ gr znuôjumi – nuô tiẽm paûtiêm, nuô krãsaîniêm papĩriêm 
a  taĩsija. / kâdreĩz cic tâ dikti l ni iẽt. tâ l ni iẽt, ka paûc viņa  nuô ga vas nenuôkrît. / kad 

Liẽldiênâs puĩši meîtas iššũpina, tad meîtas duôd puĩšiêm paûtus.  diêga paûts hum. – ola. 
Liẽldiênâs gãj aka apkârt šaûzdami. kuô duõs pa Liẽldiênu? duô diêga paûtus! 

2. Vīrieša vai dzīvnieku tēviņa pāra dzimumorgāns (sēklinieks), kurā veidojas 
spermatozoīdi. êrzeli  irâd paûti – divi. i  viêns kâdu reĩzu. tas i pusêrzelis. / kâdreĩz viņi [tas 
ir, zirgi] piêdzi st a viênu paûtu, pusêrzeļi. tâdu pusêrzeli neva  rũnît. / pust kulis i t kulis a 
viênu paûtu. / kuĩlĩti  izrũna paûtĩnus. / a bârdas nazi [teķus] rũnija. a bârdas nazi pagriêze 
âdiņu, isrâve tuõ paûtu u  tad aka uõtru. / ar meitāmi danci vedu, pauti manim klapējās. metu 
pautus par kamiesi, kas par vieglu dancāšanu! (LFK 1961, 10715) / ķ katu t vam trīs labas 
lietas – salmu kūsis, riekstu pauti. (LFK 1818, 93) / tâda dziêsma bi, ka meîta nuõci puse 
t kuli  paûtu vi lu u  tu  puĩsi  zeķes adîse. / panāksnieki gaļu prasa, kur mēs gaļu dabūsim? 
man bij viena ratu ule suņu pautu piesālīta. (LFK 1818, 685) / lai bij kāras, kas bij kāras, brūtes 
māsas – tās bij kāras: visas bļuodas izvandīja, kuiļa pautus meklējuot. (LFK 1818, 859) 

 paûtu kule – sēklinieku maisiņš. êrzeli  i sẽkleniẽks, paûtu kule. / t kuli  bi liẽla paûtu 
kule. pãrgriêza tuõ kuli u  tuõs paûtus isjẽma. / a bârdas nazi pãrgriêza [kuilītim] tuõ paûtu 

kulĩti u  isrâva tuõs paûtus. divi bi.  (gaĩda) kâ lapse uz bu ļa paûtu kuli hum. – ilgi un 
nepacietīgi (gaida). gaĩda kâ lapse uz bu ļa paûtu kuli – nu kritîs, nu kritîs! [lapsa] isstaĩgâ paka  
gaĩdîdama visu diênu. 

3. parasti dsk. Zivju olas; ikri. [mencu lēveres] i gi vãrija. u  ta ve  tuõs m ñcu ikrus piêlika, tuõs 
paûtus saûcamuôs. / tiẽ m ñcu paûtiņi. m ñcu paûtĩni [izskatās kā] tâdas biksîtes. / tiẽ m ñcu 
paûtiņi i  tâdi sa kani. tiẽ i dikti ga šîgi. / m ñcu paûtĩni – tiẽ tiẽ sa kaniê. ak tu traks, kâ siẽvas 
guôdêja! // parasti dem. Skudru olas. taî skudru pũznĩ i tiẽ skudru paûtiņi. tiẽ tu  i sad ti. tu  
attĩstâs jaûnãs skudras. 

paũze, arī paũzis subst. Neilgs pārtraukums (kādā darbībā, norisē). ka tâdi liẽlâki dârbi bi, 
strâdâjuôt a , ka bi kâc paũzis, ta sastâjâs siẽvas buñtâ u  saûca gaŗi. / nu tã paũze pa garu, jâiẽt 
strâdât. 

pavada subst. Pie iemauktiem piestiprināta saite dzīvnieka vadīšanai; saite (dzīvnieka) 
vešanai, piesiešanai. apaûši jaû ga v naîs. [zirgam] ga vâ uzliêk apaûšus. tiẽm i pavada. / 
pavada i apaûšu šnuõrs. ka iêjûdz zi gu, ta pavadu siên ap kaklu. / jaûnaîs zi ks iẽt pavadã pa 
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vagu. / pavadas u  pin klus vija paši – a kâšiêm. pavediênus sagriẽza ga  kâšiêm. nuô rupjâm 
pakulâm vija pavadas, gruôžus. / šuôgad tiẽ liẽpu lûki tik mîksti u  va ki, ka va  ap pi kstu tît. 
bûs labas pavadas. / cũkaî viênu paka skãju apsêja a stipru pavadu u  isveda nuô sta ļa saûsâ 

viêtâ laũkâ.  kâ pavadā piesiêts – cieši saistīts (ar kādu, ko). nu tã Añna tuõ Jẽči tura piê 

sevis, kâ pavadâ piẽsiêtu.  vest kâ pavadā – pakļaut (kādu), panākt, ka padevīgi pakļaujas. 
Maĩga tuô Jãni v d kâ pavadã.  

pavadāt v. Neilgu laiku, mazliet vadāt. jaûns zîrks vêl nemâk iẽt pa vagas malu. ta jâpavadâ, laî 
iêmâcâs iẽt. / aruôt zi gu pavadâ, laî iẽt pa vagu taîsni. / tas zi ks vaîg pavadât ga  vagu, laî 
taîsnas duôbes isnãk. 

pavadāties, novec. pasavadāties, arī pasvadāties v. 1. Dzemdēt (par dzīvnieku); atnesties. 
pavadâtiês – tas piê luõpiêm aka vaĩrâk skaîtâs. guôvei grũti pavadâtiês. taga mẽs saûca  – 
guôve neva  atn stiês. tâ·pat piê ķẽvêm a . / jaûnâ guôve pate nepasavadâjâs. vaîdzêja saûkt 
palĩgâ kâdu stiprâku vĩru. / cũkas gaĩdija saîmniẽci. cũka nepasavadâjâs bes ci v ka. / zi gus 
negaĩdija, ka viņi pavadâjas. ķẽves pašas apkuôpa sevi. / vaka  pavadâjâs jaûnâ guôve. bra ks 
bu lîtis acskrêjis. 

2. Nach dem Gebären zu milchen anfangen (pēc atnešanās sākt dot pienu). ja d guns sāk tecēt, 

tad saka, ka d guns pasvadājies. (EH II 186)  ta kâ pavadājies – ļoti, izteikti. ka šņupis 
d gunâ u  sâk t c t, ta teîc – ta kâ pavadâjiês t k.  

pavadīt v. 1. Iet, braukt (kādam) līdzi; būt (kādam) par ceļabiedru, pavadoni. viņiẽm [tas 
ir, kungiem] katru reĩzi bi kučiẽris u  viêns, kas pavada. / taûtiêc mani pavadija mazu ceļa 
gabali . mas bij ceļa gabaliņis, liẽlas ļaûžu valuôdas. / pavadît iẽt, ka kâc ciêmi š aîziẽt. / ka 
krustmãte iẽs mãjâs, iẽsi  pavadît kâdu gabaliņu. // Doties (kādam) līdzi visu ceļu vai 
daļu no tā (par dzīvniekiem). suņi iẽt kaļ dãs. tuõ kuci tiẽ suņi tâ pavada. / eit pruojām, 
sveši ļaudis, jūs ne.viens nebaruos! sunīts jūs sagaidīja, kaķis jūs pavadīs. (LFK 1818, 125, 126) 

2. Būt klāt (kādam aizejot, aizbraucot), lai atvadītos; palīdzēt sagatavoties (kādam, kas 
dodas uz kurieni). pats mās nu paaudzēju, pats raž ni pavadīju. (LTD VII 385: 1810, 1) / a 
muzĩku pavadija visus jaûnuôs puĩšus diẽn stâ. / d ls aîzgãja kriêvuôs, mãte a gŗũtu si di 
pavadija.  

3. Izvadīt (mirušo), dodoties līdzi (uz kapsētu). kas nuõmiris mãjâs, tuõ apkuôpj u  pavada us 
kapiẽm. / tuõ [kaimiņu] ga  pavadija ta ka ministeri – divpacmit liẽli vaîņagi [bija]. / ma s paps 

bî tâc pãta niêks, gãja us kapiẽm pavadît.  pavadīt pêdējā ceļā – izvadīt bēru ceremonijā. 
sv diên jãiẽt tuõ nuõmirušuô brãli pavadît pêdêjâ ceļâ. 

4. Aizvadīt, atrasties (kādu laiku, piemēram, kur, kādos apstākļos, situācijā). kas pavadîta 
labi, tã viêgla diêna. / tâ mẽs tuõ kaŗa laĩku pavadijâm. / Liẽlâs sv diênas pavadija miêrîgi – 
ne·kũr negãj. uõtruô sv diênu ta jaû gãja. / nu ta tuõ Jaûngada nakti tuõ tâ pavadija – lidz 
pusnakti ne·viêns gul t neaîzgãja. / guôvîtes ka n sâs, tu  visu nakti jâpavada. / kad laĩku 
pavada nevaîdzîgi, i gi kaũ ku  ũsturas, sêž piê kâdas kaĩmiņiẽnes i gi, ta tã i  ķĩrmêšana. 

pavadītājs m., pavadītāja f.; subst. Apbedīšanas ceremonijas vadītājs; izvadītājs. ma s t vs 
pãtarus skaîtîja, gãja pa pavadîtâju raduõs. viņa  tâda laba ba se bija. 

pavaĩcāt v. Pajautāt. ku tas ce š iẽt? – gribêju pavaĩcât. / pavaicāju māmīnāja – kuo būs mana nu 
darīta? (LFK 1961, 10335) / pavaicāju kumeļami, kur palika jājējīns. (LFK 1961, 10572) 

pavaĩrāk adv. Samērā daudz. es a  savs [vistu] uõlas piêrakstu. tad zinu, kad pavaĩrâk i. / ka tâ 
pava râk nuôpi ka koñfektes, ta paslêpe. 

pavaĩruot v. Palielināt (kā skaitu, daudzumu, arī apjomu). tãs vistas vaîdzês pavaĩruôt. tas 
pu ks palicis pamas. rũmes i . vaîdzês pavaĩruôt. / raûgu [alum] viš [tas ir, vīrs] jaû iêjâve ãtrâk 
tâdâ pušmucê. ta viš kâpinâja tuõ raûgu – pavaĩruôja, laî viš pu kâk bûtu: viš tik piẽbe  aka  
mi tus u  ûdeni. u  a tuõ viš pavaĩruôja. 

pavâjēt v. Novājēt. v ct vs slimuôda s pavâjêjis pa·visa  tiêvs. 
pavâjš, -a adj. 1. Samērā, arī mazliet novājējis; tāds, kam ir samērā maz fiziskā spēka, 

izturības. viêns suv ns bija tâc pavâjâks. / tuõ gadu [kad zobi krīt] viņa [tas ir, govs] i ta kâ 
pavâjâka – viņa neva  labi st. 

2. Trūcīgs, nabadzīgs. s , s  bijis tâc pavâjâks muĩžniêks. u  viņa  ļuôti slikti viss aûdzis. / viš 
nebija tâc bagãc saîmniẽks, bija paplikâks, pavâjâks. 
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pavakare, arī pavakars, pavakaris, paûkare subst. Dienas daļa starp pēcpusdienu un vakaru; 
vakara sākuma daļa; pievakare. ka jaû nãk aka liẽla, gaŗa na, ta jaû zi , ka pavaka s [jeb] 
pavakaris i. / ka saũle iẽt zemê, ta jaû pavakare. / nu jaû tĩri paûkare i, kuô ta vaĩs te iêsâks. / 
iẽsi  tuõs akmeņus lasît pavakarê. ta neû tik kârsc. / sv diênas pavakaruôs visi kuõpâ bi 
sas duši, sarunâjâs. 

pavakaruot v. Neilgu laiku, mazliet vakarēt; pavakarēt. ka iênesa la pu, ta saîme 
pavakaruôja – meîtas adija, puĩši vija pin klus. 

pavãkāt v. Nakti pirms apbedīšanas pavadīt pie mirušā. iẽsi  pavãkât, pas d t visi kuõpâ 
pêdẽjuô reĩzu! – tâ teîca. 

Ipavâkt v. 1. Uzaicināt; saaicināt. kad tâdu mazâku ba lĩti taĩsa, teîc – istaĩsîsi  viênu ja padraci, 
pavâksi  muzikañtus. / ka kâdas guôdîbas rîkuôja, ta pavâķa radus u  draûgus. 

2. Paaicināt palīgā (kādu); salīgt (kādu). pavâķa tuõs grãvračus, kas varêja samaksât. / kad 
vaîdzêja iẽt mežâ, pavâca [palīgā] kâdu brĩveniẽku. / ģ rmanis âdas ģẽrêja, ka viņu pavâķa. / ka 
tev paša  âdas bi, ta tu pavâķi kũrpniêku mãjâs. / ta jaû tu pac nezini, kas tev tu  isnãks, ka tu 
nuôduôsi [ādu] viņa  pruôjâ. ta pavâķa mãjâ kũrpniêku. / ja viêns pac tu nevari, ta pavâķa, laî 
kâc kaĩmi š tev nãk palîdz t. / ka gribi tuõ Jãni pavâkt teû palîdz t, ta a  viņu neva  rẽķinâtiês. 

3. Neilgu laiku, mazliet pieskatīt, uzraudzīt. mãsa atnãk te pavâkt b rnu. / atnãc rît tuõ b rnu 
pavâkt! gribu iẽt buõtê. 

IIpavâkt v. Paņemt (sev); nozagt. svešaîs ruñcis neadgriẽzâs vaĩs – nebi vaĩs redzi s. va kâda 
lapsa viņu pavâķa, va kas cic. / piķis viņu zi , ku viņas [tas ir, grāmatas] palika! taču kâc 
pavâķa! / viêna mana mãtes mãsa ga  zinâja [pūst]. viņaî bi nuõrakstîti pu ku vârdi. bet, ka viņa 
nuõmira, mẽs neatradâm. kâc jaû bija pavâķis. 

pavaktēt v. 1. Neilgu laiku, mazliet uzraudzīt, uzmanīt. ja apĩņi, [dzerša stuoverī] panãkuši uz 
aûkšu, čakst rûgdami, ta druôši va  palikt. tâ jaû jãpavaktê, laî viš nesaskâpst. 

2. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) skatīt, vērot. kas viņus [tas ir, putnus] va  pavakt t! / 
pavâkties, novec. pasavâkties v. 1. Paiet, pavirzīties. tu pavâciês nuô ceļa pruôjâ, laî va  pabraûkt 

gaŗâ. / pagriẽziês, pavâķiês te nuõst nuô gaîsmas! 
2. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) iet. / [kaimiņš] neva  ne pasavâktiês – i tâc švaks, vârks 

paliêk. / kâda r sna ma mele, tas r snaîs vecis riktîks ru pucis i. neva  ne pasavâktiês. / taga 
pac jaû nu v c [esmu], bet pavâktiês ve  varu. / guôves tâ piê dušas, ka neva  pavâktiês. 

pava bīt v. Īsu brīdi valbīt; nikni paskatīties. pava bît [ir] paskatîtiês a niknâm acîm. / pava bi, 
pava bi tãs aces! ma  naû baîl. 

pava cināt v. Panākt ar savu rīcību, ka (kas) kļūst mazliet valgs (?). sma kâkas c pures bi 
nuô smi gâm. nuôrâva puszaļas tãs smi gas, isspiêda, pava cinâja. 

pava gs, arī pava gs subst. Piedeva (ēdienam); aizdars. piê êdiêna duô klât pava ga  gaļu, 
sviêstu, si ķes, sẽnes. / saîmniẽce deva kâ pava gu piê maîzes sviêstu. / pava ks bi viênâ šķĩvî. 
katrs [saimes loceklis] ũzlika savu kumâsu uz maîzi u  êda. / puĩšis a saîmniêku êda nuô viênas 
bļuõdas pava gu. zupu strêba a  nuô viêna skutula, lêja tik katrs savâ šķĩvî. / ta [tas ir, talkas 
pusdienās] jaû tuõ pava gu bî vaĩrâk uz ga da – pa divi trîs. / kâ tu divus pava gus liêc – taûkus 
u  šķi ķîti? es tik smẽrêju taûkus. / visu diceli nuôpi ka – pajẽma visu diceli [ar mencām]. tas bi 
tas ga v naîs pava ks. muca jaû nebi ne·kas. / pava ks tas i, piê maîzes kuô d. u  zupaî aka 
aîzdãrs. / nu senâk jaû nu tã pava ga mu s tik daũdz nebi. 

pava kāt v. 1. Neilgu laiku, mazliet valkāt. pu ka mazliêt pava kâja tãs bikses, bet dr z jaû bûs 
caũras. / isaûdu trinĩti, laî biêzâks. i gâk pava kâs. / tuõs v cuôs zâbakus ve  kâdu laĩku 
pava kâja. 

2. Pastumt, pavilkt (piemēram, ratus). pava kâ tuõs ratĩnus, laî b rns neraûd! 
pavaļa subst. Stāvoklis (parasti īslaicīgs), kad nav ļoti steidzamu, neatliekamu darbu, 

pienākumu. pavaļa i brîdis, kad liẽliê dârbi nuõdarîti. ta tâda pavaļa, va  kâdus mazâkus 
da bus padarît. / nuô apsẽjas lidz siêna pļaũšani tâda pavaļa citu dârbu padarît. / ka bûs kâda 
pavaļa rudeni, ta iẽsi  sẽnês. 

pavaļīgs, -a adj.; pavaļīgi, arī pavaļāk adv. Samērā, arī mazliet vaļīgs (piemēram, par 
apģērbu, apavu). tã ša le ga  kaklu bi pavaļîgi apsiêta, vẽš pûte gaŗãm. / sasiê tuõ drãneli tâ 
pavaļâk, laî nespiêž kaklu! / teû tãs ku pes tâdas liẽlas, pavaļîgas. / tas mazgs tâ pavaļîgi sasiêc. 
stiñgrâk vaîg sasiêt. 
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pavaļuoties v. Neilgu laiku būt bez noteikta darba, uzdevumiem; atpūsties. kas tãm siẽvãm 
nekaîtêja – liêtus la kâ pavaļuôjâs, cik tik tîk! / nu sv diên visi iziẽs laũkâ pavaļuôtiês pa zâli. 

pava plāt v.; niev. Neilgu laiku, mazliet pļāpāt. siẽvas sagaĩšas kuõpâ pava plât. 
pavañdīt v. Neilgu laiku, mazliet vandīt, jaukt. [diedzējamos miežus] sâk aka tâ pavañdît. / 

pakâp pavañdi tuõ iêsalu, laî žûst ãtrâk! / pavañdi tu tuõ lãdi! ga  jaû atradîsi jaûnâs zeķes. 
pavañdīties v. 1. Neilgu laiku, mazliet vandīties. iẽej šķũnî, pavañdiês tu  taî kastâ! / kâc i 

pavañdijiês pa manu šũplãdi. 
2. Uzturēties (kādam) tuvumā. jâiẽt pa liẽluô istubu pavañdîtiês ga  puĩšiêm. 
pava ķēt. Sk. p a v e ķ ē t .  
pavãrčāt, arī pavârčāt v. Neilgu laiku, mazliet kopt (slimnieku, slimu lopu). vãrčât i kâdu 

slimu kuôpt, kâdu luõpu, kas nav derîks aûdz t. saka – pavãrčâs ve  kâdu laĩku, bûs gaļa. / 
slimus b rnus kuôpjuôt, parasti saka – i  kuô pavârčât. 

pavârde. Sk. IIp a v â r d s .  
pava ds, arī Ipavârds, pava ds subst. Kurināma iekārta ēdiena gatavošanai. pavârc i, ku 

vãrija. ta jaû nebi plĩtes. tas pavârc nuô akmeņiêm salikc. / pavãrdu saûca, ku grãpi nuôliêk. tu  
ri ķi nebi. / ja teîca pavârdu, ta bi duõmâta pagrãpe. tas taî mũrî, ku tuôs grãpjus lika. maz tuõ 
teîca. vaĩrâk [teica] − pagrãpê pakũra uguni. / pavãrc bi, ku vãrija st. tas aka bi ķêķî. / isnes 
ȗzliêc pavãrdâ grãpi! / [uguni] viņi [tas ir, cilvēki] glabājuši, lai ne-izdziest nuo pavarda. (LFK 
1961, 10126) / pavârc – tas nuô mod niêm vârdiêm bûs. senâk krâsne, plĩte saûca. // novec. 
Virtuve. pavârc [bija] ta kâ ķêķis. dũmi nãca pa visâm malâm. / pavârc – tas jaû ķêķis, ta kâ 

ku dzîgâks vârc. / taga jaû plĩte, ķêķis. kâd·reĩz teîca pavârc.  ģimenes pava ds – ģimenes 
dzīves apstākļu kopums; ģimenes miteklis. ģimenes pavârc i viêta, ku  piẽdzimis u  uzaûdzis. / 
v lâkâ dzîvê nãk atmiņâ bêrnîba u  ģimenes pavârc. 

IIpavârds, arī pavârde subst. Uzvārds. katra  ci v ka  i vârc u  pavârde, u  mãju vârc. / pavârc i 
uzvârc. vârdâ saûc Jãni, pavârdâ saûc Briêdis. / tã i ritîga pavârde. pavârde i Baîc. / senâk tâdi 
pavârdi [bija]. taga jaû ûzvârdi saûc. // Vārds, ar ko apzīmē personu, mītisku būtni. 
D kla, Laĩma – tã i viêna u  tã pate. tiẽ tik i viņas pava di – es tâ duõmâju. 

pavãrdzināt v. Neilgu laiku, mazliet vārdzināt. tãm cũkâm neû duõc st. tâdas pavãrdzinâtas 
palikušas. 

pavãrene. Sk. p a v ã r s . 
pavârgs, -a adj. Samērā, arī mazliet vārgs (par cilvēkiem vai dzīvniekiem). viš apsuôlija iẽt 

strâdât, bet ve  tâc pavârks. / tas teli š tâc pavârdzis, nej  kãjas. 
pavârgt, arī pavãrgt v. Mazliet, daļēji novārgt. ja kâc [sivēns] i  juô vâjâks, neņ  pupu va kâ, ta 

tas pavârkst. / cũki acskreîši suv ni [jeb] zuĩķîši. ka nepiêtiêk [cūkai piena], ta i slikti. ta suv ni 
panĩkst, pava kst. ta jâduô st. / sīka, maza mūs māsiņa, tu pavārgsi tautiņās. (LFK 1818, 
1561) // divd. formā. Mazliet novājējis. tas [vīrs] i tâc slimîks. mûžîgi viš tâc pavãrdzis viẽ 
staĩgâ. 

pavãrine. Sk. p a v ã r s .  
pavãrīt v. 1. Neilgu laiku, mazliet vārīt. [cūkas mēlīti] bišķi jâpavãra – pãrs trîs minũtes. / 

pavãra, pasmeķê, va tã zupa nav pa sâliju. / ja zupa bi laba, laîda iêkšâ kukulîšus u  pavãrija. / 
[rīvātiem kukulīšiem] nuõsmêla zupu u  ȗzlêja piẽnu. ta pavãrija ve . / ka [kukulīši] isvãrîti, ta 
tuõ zupu nuôsûc u  ũzleî piẽnu. u  ta vêl pavãra. // Pagatavot. ka nãca jaûnpiẽna guôve, tad 
aka pavãrija tuõ kuñku mũzi, kam r tas jaûnaîs piẽns ve  bija. / ka nebija vaļas, ta putraîmu 
grûdeni [vārīja]. kuô muñdri pavãrîs? – pavãrîs putraîmu grûdeni. / atlikušas bi garuôziņas, u  
v câki ci v ki tãs savãrija. nu kuô ta šuôvaka  isvãrîs vakarâ? – pavãrîs pi slu. 

2. Pārvārīt. iẽbe  putraîmus, bišķĩt tik uzvãra, kâdu minũti, pãrs. ja pavãra dikti mîkstus, ta plîst 
d sas vãruôt pušu. 

pavãrīte. Sk. p a v ã r s . 
pavãrīties v. Neilgu laiku vārīties. [biguzi vārot] vãruôšâ ûdenî iêbe  sagriêstu maîzi, laî pavãrâs. 
pavãrkšis, arī pavãrkša, pavãrksnis subst.; parasti dsk. Pastalas cilpa, kurā iever auklas. 

pavãrkšas i katrâ pusê tãs ķi pas, ku  iêve  siksnĩnas. jaûnãm pastalãm pavãrkšâs iêvẽra 
siksnĩnas. / pava kšņi i pastalâm sãnuôs ķi pas, ku  aĩzve  aûklas. saûc pava kši. / ķi pa – 
pastalu pavãrkši. ka bi istrũkuse ķi pa pastali, ta nevarêja aût. ka siên pasta s, ta i ķi ps, ku 
iêv rts aûklas.  
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pavãrne, arī pavârne, pavãrnica, pavârnica, pavãrnīca, pavârnīca subst. Liela (parasti koka) 
karote ēdiena maisīšanai, smelšanai. agrâk bi tâda kuôka pava ne, pava nica, pavârnica. 
viņa tâda apaļa izgr pta, tâda liẽlâka. / ta bi liẽlas kaŗuôtes, ku nuô liẽlâ katla [smēla]. pavãrne 
tã bi. tã bi liẽla. / pava nîca i liẽla kuôka karuôte. galâ i  ãķis. / pavãrne bi juô liẽlâka – stuõpa 
ti pumâ. / pavãrnîcas nuô kuôka a  grebekli izgr ptas. putas smêla a  pavãrni. / pavãrnica bi – a 
tuõ smêla. / putras pava ne, pava nica [bija], kuô iẽsm t. / pava ne i kuôka liẽla kaŗuôte, kuô 
maĩsît gŗãpî êdiênu. / bi putrs pavârne, ku putru smêla. ta jaû visi dzêra nuô viênas pavârnes. / 
[skābputru] liẽlu tuõveri izvãrija, pavãrne iêkšâ. taî ãķis galâ, laî nenuôgri st. / agrâk bij putras 
pavârne, zupas pavârne. / neva  issm t zupu – pavãrni nuôlûzis kâc. / [kristībās] bij pavãrne 
appuškuôta, tâda, ku zupu sme , bet kuôka tâda. appuškuôj tuõ u  ta dziêdâj tâdu dziêsmu aka  – 
dañcâ, mana pavãrnîte! tev nu slikti gadîjâs – viêna puse, uõtra puse, abas divas apsvilušas. 

pavãrs m., pavãrine, arī pavãrene, pavãrīte f.; subst. Ēdienu gatavošanas speciālists. pavãri bi 
muĩžâs. ķêķene aka. cic nevãrija. tã tik pa ķêķi. / es jaû pati su mâcijsiês pa pavãru. / saîmniẽce 
[kāzu mielasta gatavošanai] vâkuse divas pavãrines. bet abas bîšas tâdas, kas jaû slav nas a savu 
mâkslu. ta saîmniẽce viênu nuôsaûkuse pa ĩstuô pavãrini, bet tuô uõtruô pa palĩdzi. / dãtaļas 
brũte deva visiêm vĩra radiêm – brãļiêm, mãsâm u  citiêm. pavãrinêm a  deva. / pavãrenẽm 
[kāzās] a  deva zeķes. / pavãrîteî švaki iẽt, ne i priêkšâ kr kls, ne i kr kls pakaļâ. / netīšām 

pavārine rīku drānu izvārīja. (LFK 1818, 2618)  pavãrenes naûda – nauda, ko samet kāzu, 
kristību dalībnieki un dod pavārei. krustîbâs vaîdzêj pãdes naûdu. u  vêl vaîdzêj pavãrenes 
naûdu, juô tã pavãrene jaû a  jẽma. saîmniêks ne·kad nemaksâj pavãreneî. ta sameta tuõ 
pavãrenes naûdu. 

pavârte, arī pavârts subst. Iežogota vieta pie mājām; vieta pie vārtiem, vārtu tuvumā (?). 
pavârte [ir] sta ļa priêkša. / tiẽ pavârtes vârti ciêti jâsiê, laî luõpi nèisnãk sẽtiênâ. / kas jel mani 
mājās gaida? saule gaida pagalmā, mēnestiņis pavārtē. (LFK 1090, 354) / es, kaŗâ isiedams, 
rīksti dūru pavârtâ. (Bitners 1844, 117) 

pavârtīties, novec. pasavârtīties v. Pagulšņāt. pêc dârba tîk s tâ zâlîtê pavârtîtiês kâdu brîtĩnu. / 
pasavârtîšuôs vêl pa gu tu. ga  jaû meîta visu padarîs. 

pavârts. Sk. p a v â r t e .  
pavasaris. Sk. p a û s a r i s . 
pavazāt v. 1. Kādu laiku valkāt šurpu turpu, vilkt līdzi (pa zemi). piêseîši ta  suni  tik 

r snu ķẽdi, ka viņa  grũti pavazât.  
2. Neilgu laiku lietojot, padarīt netīru, apnēsāt; apvazāt. cik ta nu i gi pava kâja tuõ biksi? tik 

tâ pavazâja u  nuõmeta. 
pavazmīt v. Paņemt; piesavināties. ma  rãdâs, ka ruñcelis aka viênu [spolīti] ma  pavazmijis 

[jeb] nuõvazmijis. 
pav cināt v. Neilgu laiku, mazliet vēcināt. ka saûca puzdiênâs, ta senâk pameta a ruôku, 

pav cinâja. / tuõ bi balu tu neduõmâ tik viêgli nuôsist. tiẽ aka, ka bišķĩt pav ci , ta mûk tũlĩtâs. 
pav cs, -a adj. 1. Samērā vecs (parasti par cilvēku, dzīvnieku). viņa a savu vĩru abi divi a  iẽt 

taî deju kolektĩvâ. pav ci ci v ki. / us tâdiêm stipriêm, kaũluôtiêm [zirgiem] teîca – kleperis, ka 
pav câks vi š bi. 

2. Tāds, kas ir iegādāts pirms samērā ilga laika; tāds, kas ir mazliet, daļēji nolietots. tas 
praks jaû pav c. adduõšu nabaga Jãni , laî tas n sâ. 

pavêdere subst. Vēdera apakšējā daļa; vieta zem vēdera. [zirgam] pavêdere nãk nuô sãnu uz 
apakšu. tã i daļa nuô tã v d ra. / [govij] pavêderê divas liẽlas dzîkslas – viêns ga s pavêderes 
vidû u  uõtrs ga s t sm nâ. / acskrêja tâc telĩns, ka  visa pavêdere bi ba ta. / ka bezdelĩga isskrej 
caũr [govs] pavêderi, ta suôt asiņuôc piẽns. / [cūkai] pavêderê nev ne·viêna spa va. tu  bi 
t sm s, pupi – katrâ pusê seši pupi, vidû naba. / ba tvêdere i gũža, p l ka a ba tu pavêderi. / 
[zoslēniem] aûga muguras spa vas u  spa vas pavêderê, u  tad ga vas spa vas, sîkas spa viņas 
kakla , ga vaî. / panāksnieku sievīnām triju ādu kažuocīni – suņu ādas, kaķa ādas, baltas ķēves 
pavēdere. [..] baltās ķēves pavēdere bubināt bubināja. (LFK 1961, 11243) // ģen.; adj. noz. 
Tāds, kas atrodas šajā ķermeņa daļā, ir saistīts ar to. avis c rpuôt, pavêderes u  kãju vi lu 
neliêk klât piê muguras vi las. 

pavediens subst. Samērā tievs, garš (kāda materiāla) veidojums (šūšanai, aušanai u. tml.). 
pavediêns i diêga gaba s, kuô iẽve  adatâ, kad kuô šuj. / tâdus zĩda diêgus dabuja, žĩdi n sâja 
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apkârt. tâdi ba ti zĩda diêgi [bija] – teîca zĩda pavediêni. / [vilnu] isplũkâja u  pavediênu laîda 
iêkšâ ratinâ – iêkš spuõles. / citaî aviteleî bi gaŗa vi la. tuõ tâ·pat isk zinâja, nekârse, ne·kã u  
pavediêniņu laîde ratiņâ. / [bizes] a napini aptina apkârt. tuõ ispi  a trîs pavediêniêm nuô 

liniêm. / iêve  juô gaŗu pavediênu, laî va  tuõ maîsu salãpît!  kâ s kans pavediens – saka par 
galveno, būtisko, arī par to, kas ir uzsvērts. te tas raksc taî ga ddrãnâ iẽt viênâdi kâ s rka s 
pavediêns. 

pav dināt v. Pamudināt, pierunāt (uz ko). [jaunieši] sarunâja, viêns uõtru pav dinâja u  
nuôgãja Liẽpãjâ dziêvât. 

pav dināt, arī pavẽdināt v. 1. Neilgu laiku, mazliet vēdināt (piemēram, telpu, drēbes). bî 
tâdi mazi luôdziņi. tuõ tâ attaĩsija, pav dinâja [telpu]. / gribêju pavẽdinât istabu. te tâda dũmu 
smaka. / krãsuôja v cuô ziluô. tu  jâliêk sprañckrĩtu klât. bi jâkrãsuô mîz luôs. kâdu nedêļu viņa 
[tas ir, vilna] stãvêja, tad viņu pav dinâja. / iêlika tuõ krãsu lupatĩnâ u  iêlika mîzaluôs. u  ta 
lika vi lu vi sû. u  tâ mêrcêja, pavẽdinâja tik, u  tâ kâdu nedẽļu. 

2. Pakustinot panākt, ka piekļūst svaigs gaiss. ka [sienu] žâvê, pakužina, tâ pacilina, pav dina a 
grâbekļa kâtu. 

pav dināties, novec. pasav dināties v. Refl. → p a v d i n ā t ; tikt pavēdinātam. laî pav dinas 
tas bu bulîc [tas ir, bērnam izsitums]! / tâ es priêkšpuzdiênu iseĩmu pasav dinâtiês. 

paveĩkt v. Veikt un pabeigt veikt (darbu, uzdevumu u. tml.); izdarīt, padarīt. kâ tu 
duõmâ – paveĩksi šuõs visus dârbus lidz vakara ? 

paveĩkties v. Notikt, norisināties (kā); izdoties. viņa  dzîvẽ viss tâ paveĩcâs. 
pavẽjains, -a adj. Samērā, arī mazliet vējains. ka [rijas] du vîs bi tâc pavẽjaîns, ta varêja islaîst 

tuõs graûdus nuô p lu. 
pavẽkšēt, arī pavêkšēt v. Pakliegt, pabrēkt; pabļaut; paraudāt. nu pavêkšîs [bērns] u  apstâsiês. 

cik i gi ta bļaûs! / b rns pavêkšêja, pãrtraũca u  sâk nuô jaûna. 
pav lāk adv. Mazliet pēc parastā laika. lũģîšus iêsẽj tâ pav lâk, laî nenuôsa st. 
pavẽle subst. 1. Oficiāls rīkojums. tiẽ vedẽji [tas ir, deportētāji] bi tajã laĩkã piê va dîša s. viņiêm 

suôt bijušas pavẽles. 
2. Rīkojums. kume š ve  naû piẽradis klaũsît pavẽles. 
pavelēt v. Neilgu laiku, mazliet velēt. isaûstuôs aûd klus izbali  saũlê, ta vêl mazgâjuõt pavelê. 
pavẽlēt v. 1. Norādīt (kādam), ko darīt. paģẽr – tas tâ pavẽl. viš tuõ u  tuõ paģẽrêja. / b rniêm tâ 

diẽzga  š pi jâpavẽl, laî kuô izdara. / pagasta tiêsa pavẽlêja nuôb rt visus ceļus lidz 
Vasa ssv tkiêm. 

2. Atvēlēt. es izvedu vīra māti uz skliduoša l dutīna. tik ilgāma sklidināju, līdz dēlīnu pavēlēja. kad 
dēlīnu pavēlēja, tad pārvedu sētīnā. (LFK 1961, 10491) 

pavẽlnieks m., pavẽlniece f.; subst. Cilvēks, kam ir plašas tiesības, vara, arī iespēja noteikt, 
pavēlēt. ãgeñdãte s i  pavẽlniẽks, pãrẽjuõs iskomañdẽ. 

pave t v. Veļot pavirzīt (kur, kādā virzienā u. tml.). tãs ba ļas bi liẽlas. pavêla. / pave  mucu, 
ȗzliêc ķipi, laî pakâpa mičuôtâja! / tas akme s tâc krûtaîns, aisķêra u  pavêla. / ba ļa bi lĩdz na. 
tuõ ba ļu a ve šanu pavêla. taî tâdu uôsu nebi. 

pave ties, novec. pasave ties v. Paiet; pakustēties. apsapaũnâjusiês a tãm drãnâm, ka neva  ne 
pasav tiês! / ta kâ tâda pa pa – neva  pasav tiês. [Saka par resnu sievieti.] / pĩle pa·visa  
pãrgriẽžas uz uõtru pusi, ka tã kuza pi la. ta viņa neva  ne·maz pav tiês, paiẽt. 

pav lu adv. Samērā, diezgan vēlu. šuôvaka  jâiẽt pi tî, pav lu ga  i. 
pavẽnis subst. Vieta, kur neskar lietus; aizvējš; paēna. iẽsi  pažuõbelê – sâk lît! tu  bûs 

pavẽnis. / es pamuku nuô liêtus pavẽnî apakš egles. (LVDApr. 389) 
pave ķēt, arī pava ķēt v. 1. Pamaisīt (ko, kur) (?). pave ķê, pava ķê a kaŗuôti tuõ putru! apakšâ 

kuñkuļi. / pave ķẽ tuõ zapti, laî nepiêvãrâs piê katla dib na! / pava ķê nuô tãs apakšas tuõs 
biêzumus! / pave ķê tik pa tuõ putru tuõs biêzumus! pave ķê tik pa tuõ dub nu! // Pabīdīt, 
pastumt. meîtene pave ķẽ tuõs gružus tik paga dẽ, laî naû pa kãjãm. / tuõ siênu pa tuõ ûdeni 
vaîg pav ķ t us saûsumu. 

2. Pamāt, pamest ar roku. pav ķ t [ir] pam st a  ruôku. / ja visi ļaûdis bi uz laũku, ta pave ķêja a 
ruôku, laî nãk mãjâ puzdiênâs. / pave ķê a ruôku, laî nãk iêkšã. 

pav dzināt v. Nostrādināt. kâ tuõs zi gus pav rdzinaîši! tâdi vâji palikuši. 
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pavẽriens subst. Šķīriens, kas rodas, velkot audeklu, kārtojot, krustojot pavedienus (?). a 
tãm paminãm veĩduôja tuõ pavẽriênu aûd kla , ka aûda. 

pavêrpt v. Neilgu laiku, mazliet vērpt. pavêrpa priêkš gruôžas dzivi. ta stre ģis nuôsita jaûnas 
gruôžas. / meîtas katru vakaru drusku pavêrpa. / pavêrpšu kâdu stuñdu. drĩz jâiẽt piê guôvẽm. 

pavêrst v. Pagriezt (ko, kādā virzienā). pavêrt tuõ kluci uz uõtru pusi, laî nuôžûst! / drãnas 
pavêrsa pret saũli, laî žûst. 

pavẽrt v. Mazliet, daļēji atvērt (piemēram, durvis). pave  tãs duris platâk, laî va  iên st ma kas 
klêpi! / puĩka pavẽra duris, u  su s ârâ bija. / kas te pavẽra dures? 

pav rts, -a adj. Tāds, kam ir zināma vērtība; diezgan turīgs. v caîs kaĩmi š bij teîcis – es tâc 
pav rc saîmniêks, ma  tâdas pav rtas apriktes. 

paveseļuoties v. Neilgu laiku, mazliet veseļoties. dakteris lika pagul t u  paveseļuôtiês kâdu 
diênu i gâk. 

pavest v. 1. Mazliet, neilgu laiku vest (ar transportlīdzekli). ja kâdu paj  pa ve ti pav st, ta 
teîc – pavizina. 

2. Vedot (ar transportlīdzekli) pavirzīt (kādu gabalu); vedot (ar transportlīdzekli) 
nogādāt (kur, līdz kādai vietai). šuôdiên braûcuôt pavedu skuõluôtâju uz mãjãm. 

3. Ierosināt, pamudināt darīt (ko nevēlamu); pavedināt. ja neturês piê paklaũsîbas tuôs 
puĩkus, kas nuô tâdiêm zestikiêm va  isnãkt. cic citu pav d – kâ jaû barâ. / kaût nu neiêv k taî 
dze šanã, nepav d us tuõ dze šanu! 

pavêste subst. Oficiāls rakstveida uzaicinājums (kur ierasties, ko darīt). piênãca pavêste 
saîmniẽka , ka jâbraûc pastuôs v st ku gus. / tas desmitniẽks atnesa pavêstes. / atnesa pavêsti 
nuô muĩžas, ka jãbraûc piê luõzêm. / šuôdiên pastniẽks atnesa avĩzes u  pavêsti. / skrĩveri  
vaîdzêja pu ku pãpiẽŗa. cik nebi jãraksta pavêstes! 

pavicināt, arī pavĩcināt v. Neilgu laiku, mazliet vicināt. paje  tuõ vici u  pavicini! / iẽda s 
pruôjâm, [krusttēvs] nuôjêma c puri u  pavĩcinâja a diêvas. 

paviêgls, -a adj. Samērā vieglprātīgs, nenopietns. paviêgls i tâc nesapratîks ci v ks. / viņu 
usskatija pa tâdu paviêglu ci v ku. 

paviênāds, -a adj. Līdzens, gluds. paviênâc i lĩdz s. ka aûdi u  m ti viênâda sma kuma, ta 
aûd klis paviênâc u  laps. 

pa·viênam adv. Parasti; arvien. uz mežeņiêm taga puõtê ku tũraûgus. senâk jaû pa·viêna  bija 
mežeņi. 

paviẽpties v. Neilgu laiku, mazliet viebties. puĩši  laĩka  ga va sâp. tâc paviẽpiês viẽ staĩgâ. 
paviêsēt v. Paciemoties, paviesoties. sv diên pêcpuzdiênâ gãja paviês t piê krustamãtes. 
paviêsēties, arī paviẽsēties, paviẽsuoties v. Paciemoties. bišķi paviẽsêjâmiês u  braûcâm aka  

apaka . / bijãm paviẽsuôtiês bišķi. / v câmãte nuôgãja piê savas mazâs meîtas paviês tiês kâdu 
laĩku. 

paviête subst. Pagulte. paviête i gu tas apakša. / v caîšt s pabâze savu ârķi paviêtê, ka beîdza m kšt 
veñteri. / tu , ku  paviête netĩra, tu  sliñka saîmniêce dzîvuô. 

pavĩkt v. 1. Labi izaugt (par kultūraugiem); padoties. taîs gaduôs, kad guôrķîši pavĩkst, tad jaû 
iznãk tĩri labi. / ne·viênc aûglis visus gadus pêc kârtas jaû nepavĩkst. zemeî jaû arî i  jâatpûšas. 

2. Sekmēties, veikties. da ps pavĩka labâk, ka saũles diêna. / šuôreĩz iscepa gârdu maîzi. labi 
pavĩka duôt, ãtri apêda. 

pavĩlāt v. Neilgu laiku, mazliet vīlēt (ar vīli). v caîs zãks vaîguôt pavĩlât, citâdi labi nekuôž. 
pavi cinis subst. Vienkārša auduma svārki (parasti darbam) (?). tuõ pavi cini vi ka, ku gãja pa 

laũku. ciêmâ, pļavâ a  ģêrbâs smuki – ba tus kr klus u  pavi cini. / viêns i pavi cinis, citi 
baznĩcas liñdruki. 

pavi dināt v. Panākt, ka nokļūst labvēlīgos apstākļos (piemēram, siltumā, drošībā). 
zuôsl nus, ka bi pakalušiês, jêma nuõst u  salika c purê uz mũrĩti pavi dinât. 

pavi kt v. 1. Velkot pārvietot; velkot pavirzīt. pa daũdz uskrãvuši ta  v zuma . tiẽ zi gi 
nepavi ks. / kad a mustavâm bi piẽsisc, a riẽstuvi pav k tuõ aûd klu. divi riẽstuvi i. / pave c tuõ 

deķi us savu pusi!  dvašu pavi kt – paelpot. tâ piêdviñgâjis ķêķis, ka neva  dvašu pavi kt. 

 kãjas (arī sluînas) pavi kt – ar grūtībām paiet. vĩri nuôstrâdâjšiês, vakarâ neva  kãjas 
pavi kt. / nu iẽt ta kâ tâc kla pãns, kãjas neva  pavi kt. – tâ teîc us tâdu nevĩžîgu puĩšeli. / nu 
[dzērājs] slu pâ tâ, ka neva  pavi kt tãs kãjas. / [vīrs] tâ piẽdzêris, ka neva  savas sluînas 
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pavi kt. / tâ kâ tâc slu ķis – neva  savas kãjas pavi kt! // Panākt, ka (kāds) mazliet 
pavirzās. [teļam dzimstot] parasti pa priêkšu nãk priêkškãjas u  pu ni š. ta ci v ks palîdz 
pavi kt [teliņu]. / ka [cāļi] pakalušiês, [..] palîdzêja isiẽt – saķêra aîz d guna, pavi ka. / 
griẽziês! – tâ saka u  zi gu a gruôžu pav k, us kuru pusi grib. // Pabraucīt (?); pastiept. 
[zirgam] paslêpenê uz v d ra pusi, uz ga vas pusi i dzîksla viêna. ta tuõ pav k, braũka. ta viš [tas 
ir, zirgs] paliêk v s s. / cic tâ pav k pi kstu, u  ta vi š nuôknikšķ. ka pav k, ta knikšķ. 
// Sasprindzināt (muskuļus kādā ķermeņa daļā); savilkt. bet tâ kra pis pav k [man] 
kaû ku . 

2. Velkot pavirzīt zem (kā), arī (kam) apakšā. braûcuôt ga  j du, ja pludi č i pavi kc ze  ûde c, 
ta zi , ka us tuõ ãķi i lasis. 

3. Uzvilkt zem (kā), apakšā (kam). ze  tiẽm aûtiêm pavi ka viênu vi las zeķi.  
4. Uzvilkt (kur augšā). [Jāņos] salika v câ mucâ, grãpî visu, kas d g i gâk. ta pacêla gaîsâ – pavi ka 

a viñču. / [nokautu govi] pagriêza pa rĩkli. ka nuõtecêja aseņi, ta pavi ka piê griêstu. 
5. savienojumā ar varēt, spẽt. Varēt (spēt) vilkt. kâ tu sit tuõ zi gu! labi redzi, ka vi š neva  pavi kt 

tuõ v zumu. / nu tik tuõ v cuô zi gu ļaũ ãmar t! tas jaû vaĩs neva  pavi kt. / nuô tã v zuma vaîg 
nuôj t tuõ liẽluô kluci, laî va  zi gi pavi kt. / jâ, tuõs be ķus [klasē] nevarêja viêns pac pavi kt. 
tiẽ bi liẽli. / zãgâ tik i gi, lidz neva  vaĩs zãgu pavi kt. / kad zãģi nevarêja pavi kt, ussmẽrêja 
petruõliju. / brãlis u  uõtrs puĩsis iêdeva kuôku, vidû tas su s. u  ta viņi vi ka. u  ta viņi varêja 
tâ tuõ suni pavi kt. // Varēt (spēt) darīt (ko). es lidz ta  jaûngada  nuômuõcijuôs taî 
skuõlã. nevarêju vaĩs pavi kt.  

 pavi kt smiêklus – izraisīt smieklus, jautrību. kâ es paskatijuôs us tuõ caũrumu, tâ ma  pavi ka 
smiêklus. 

pavi kties, novec. pasavi kties v. Lēnā gaitā paiet. viš i tik stĩvs, ka knapi pav kâs. / gņ da i tâc 
nekustîks, tikkuô pasav kâs. 

paviñkļuot v. Neilgu laiku, mazliet slinkot; paslinkot. piê s zdiênas jaû gribêja paviñkļuôt. tad 
naû tig daũdz dârba. 

paviñkļuoties v. Refl. → p a v i ñ k ļ u o t . ja [meitas] nebûtu paviñkļuôjšâs, bûtu linu laũku 
nuôrâvušas. 

pavĩpsnāt v. Īsu brīdi, mazliet vīpsnāt. mãte pasmaĩdija, pavĩpsnâja. bet es teîcu – gribi tici, gribi 
netici. / tu  tik visi pavĩpsnâja – ne·kas laps tu  nebija. bet tã liẽlîšanâs! / viš pa  visu tikaî 
pavĩpsnãja. 

pavi čaptēt v. Padarboties, pastrādāt. v caîst s ve  tâ bišķĩt pavi čaptêja tu , jâ. bet nu jaû bija 
švaks. 

pavi st v. Kļūt, būt līdzīgam (piemēram, kādam no tuviniekiem). visuôs dârbuôs d ls tâc 
pat pavi tis kâ t s – dârbîks dikti. 

pavi šs, -a adj.; pavi ši adv. Tāds, kas (ko) dara bez pietiekamas rūpības, nepilnīgi, 
nenopietni, nevīžīgi. [audēju pulciņa dalībnieces bija] tâdas pavi šas, vaĩs nenãca. / uz labi 
abģ rbušuôs meîtu saka, ja zi , ka viņa i pavîrša, – vîrsû labi, bet apakšâ kâ i , tâ i . // Tā, ka 
izpaužas nevērīga, virspusēja, nenopietna attieksme. kâ tu tâ visus da bus apļ kâ, pavi ši 
padari! / pi mâs tãs prastâs i, tãs gala pakulas. tãs tâ pavi ši nuôsukâ. 

paviru adv. Pavērtā stāvoklī. sta ļa duris paviru, vẽš va  isklabinâtiês, cik tik tîk. / kuô tu  iêkšâ 
runâja, varêja dzi d t – paviru duris bija. 

pavi zīties v. Virzoties mazliet, nedaudz pārvietoties (par dzīvām būtnēm). tãs aîtas sâk 
pavi zîtiês ga  žuôgu uz mãju pusi. 

pa·visam adv. 1. Pilnīgi. priẽdeî i  gaŗâkas skujas, egleî mazâkas, sîkâkas skujas. kadeģi  pa·visa  
sîkas skujas. / nu pa·visa  labu siênu jaû nedrîkstêja j t [likšanai gultā], juô tuôreĩz tã siêna 
nebija daũdz jaû. / tã zupa paliêk tâda za gana, tu ša tâda, ka pastãv, ta pa·visa  tâda tu ša 
paliêk. / ja bija pa·visa  m la tã guôve, ta bî Me le. / i tâdi tesmeņi, kas isslaûcuôt pa·visa  
sakrît, paliêk âda viẽn. / uõtra mãte slâpa pa·visa  zemê. / kâdu nedêļu tas isnãk, lidz viņa [tas 
ir, govs] aîstrũka pa·visa . / ka maîzi ceps, ta uôgles izraûš pa·visa . // Norāda uz kā augstu 
izpausmes, intensitātes pakāpi. aîtas viņu [tas ir, vistukājas] d. guôves n d, zi gi pa·visa  
nê. viš neû laps. / nu ga  iẽšu pruôjâm pa·visa , i gâk nepalikšu. / ka viš [tas ir, naktspamaša] 

sâk vĩst, ta viš pa·visa  smâržuô dikti. / pa·visa  ga s tig i  klât.  apgu t pa·visam – nomirt. 
vaka s piênãcis ari v caîmt va . tas abgulis pa·visa . 
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2. Kopā, kopskaitā. ma  tik divi saîmniêki pa·visa  bi. / taga i ko kõza  luõpu kavẽjs. divi pa·visa  
i. / pa·visa  kuõpâ uz zvejas kuģiêm nuôbraûcu astuôņpacmit gadus. / tâ tas isnãca pa·visa  us 
četrâm pakulâm, jâ. viênas priêkš puĩšiêm bi. 

pavîstīt v. Neilgu laiku, mazliet vīstīt; atrotīt. meîtas sâka pavîstît ruôkas, laî va  mîcît maîzi. / 
kr kla ruôkas bi pavîstîtas lidz kuõnêm, ka gãja maîzi mîcît. 

Ipavît v. Neilgu laiku, mazliet vīt. ziêmas vakaruôs jaû vaîdzêja pavît [pinekļus]. zuda tiẽ pin kli. 
IIpavît v. Pabeigt. tuõ ravêšanu nu vaîdzês šuôvaka  pavît. va  uznãkt liêtus. / diêz vaî tuõ pļavu 

pavîs lidz vakara  nuôpļaũt. // Padarīt. redzẽs, va puĩka pavîs tuõ dârbiņu. 
pavĩze subst. Paraugs. saîmniẽks paste lêja bũmeĩstara  pêc tâdas pašas pavĩzes ratus pataĩsît kâ 

skrĩveri . // Veids, pazīme; izskats. ta  puĩšeli  i ritîga t va pavĩze, ta kâ isspļaũc pêc 
t va. / nu tiẽm puĩšeļiêm viênâdi d guni. tâda pavĩze jaû visiêm ciêmĩnu b rniêm. / l pni braûc a  
iêstiêptâm gruôžâm. tas i tâda pavĩze – ka l pni grib braûkt. 

pavizināt v. Mazliet vizināt (neilgu laiku, nelielu attālumu); pavest (parasti bez 
atlīdzības). pa ziêmu [saimnieki] braûca a zîrgiêm. mẽs paceļa  tâ ruôku, lûdza , laî 
pavizina. / ja kâdu paj  pa ve ti pav st, ta teîc – pavizina. / tag a  aũtuô a  pavizina pa  ve ti. 
// Aizvest; vedot nogādāt (kur, kādā vietā). sêdi iêkšâ! es tevi pavizinâšu lîdz pat 
mãjâm. / ka mi š mani pavizinâja lidz buõti. 

pavizināties, novec. pasavizināties v. Vizināties neilgu laiku, nelielu attālumu. ku gi 
izbraûca kariẽtê pavizinâtiês. / b rni kabinâjâs piê ratu pakaļas, gribêja pavizinâtiês. / pa sniêgu 
pasavizinãjãs a  ragutelêm. 

pâvs subst. Liels fazānu dzimtas vistveidīgo kārtas putns, kuru tēviņiem raksturīga gara 
aste ar krāšņām spalvām (Pavo). kuô lîdz pâva  raîbas spa vas, ka ta  m las kãjiņas. – 

teîc us tâdu, kas uz m lu kr klu ûzvi cis jaûnas drãnas.  l pns kâ pâvs – ļoti lepns (lielīgs, 
iedomīgs). saģêrbiês pi ktâs drãnãs, Jãnis nu l pnis kâ pâvs. 

pazagšus adv. Paslepus. puĩši piênesa meîtâm vârda diênâ dâvanu tâ kâ n r dz, pazakšus. 
pazagt v. Mazliet nozagt; neilgu laiku, mazliet zagt; nozagt. tã saîmniẽce pazaga graûdus u  

iêdeve vistâm. saîmniẽks neļãve. / saîmniẽce tãs cũkas baŗuôja, pazaga tuõs rãceņus, laî tik bûtu 
tr knâkas. / us sta ļu griêstu vi su pazaga striķus, pasêja [šūpoles] u  [bērni] šũpâjâs. / ai māte, 
ai māte, tavi ļaudis zagļi – gailīti kaunuot, pazaga nazi, dieniņai austuot, pazaga māsu. (LFK 
757, 15) / cūkām maldama, pazagu miltus. (RMM 133521, 225) 

paza gans, -a adj. Samērā, arī mazliet zaļgans. jaû paliêk paza ganas ganîkles. drĩz varês laîst 
luõpus laũkâ. 

paza š, -a adj. 1. Samērā, arī mazliet zaļš. siêna  kaĩsija sâli. ja siêns drusci  mitrs va paza š, ta 
pãrkaĩsija. luõpi labi êda. 

2. Tāds, kas vēl nav pilnīgi nogatavojies un ieguvis gatavības pakāpei raksturīgo krāsu 
(par augļiem, labību u. tml.). uôgas ve  pazaļas, bet b rni jaû d. 

pazare subst. 1. Viens no (koka vai krūma) apakšējiem zariem. pazares i kuôku apakšêjiê 
zari. / šuôgad visas pazares âbelẽm ziêdu pi las. bûs pu ku âbuôlu. / šis i lazdas ziêdi š. viš nuô 
tâdas sma kâkas pazarîtes ņ c. / [meitas] isn s tuõ pũru isv dinât, saka  âbeles pazarês. / 
neraûd gaûži, mãmuļîte, neba mani tâļu veda. tepat spîda glãzu luôgi caũr âbeļu pazarêm. / kuŗa 
[meita] guoda negaidīja, tai Laimīna kruoni pina nuo tām dadžu lapīnām, nuo tām ērkšķu 
pazarēm. (LTD VII 378: 1756, 6) 

2. Dzinums, kas attīstās galvenā stublāja vai sāndzinumu lapu žāklēs; pazarīte. vasarâ 
tuõmatiêm jâatlaûž pazares. 

pazaûdēt v. 1. Palikt bez kā, (to) aizmirstot, nejauši izmetot u. tml. un nespējot atrast. es 

pametu nazi – pazaûdêju. / pazaûdêju acl gu u  netiku mãjã.  pazaûdēt p das – apmaldīties. 
mežâ pazaûdêju p das u  nezinâju vaĩs, ku laũkmale. 

2. Zaudēt (ko), nespējot (to) saglabāt, nosargāt. laî naktî nepazaûd tu tîklu vaî ûdu galu, liêtuô 
krãģi, uz kura nuôviêtuô lukturi. / kaût kâdu nuõv cuôjušuôs nuõlikumu, nuõkav tas naûdas 
nuõmaksas issludinâja ârpus likuma. visi pazaûdêjâm naûdu. // Kļūt tādam, kam vairs nav, 
nepiemīt (kāds fizioloģisks vai psihisks stāvoklis). [grūtajā darbā] savu veselîbu vaĩrâk 
pazaûdêjâm kâ šijuôs laĩkuôs. / uz Liẽpâjs sli nicu mani nuõveda knapi dzîvu. es tu  samaņu 
pazaûdêju. 
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3. Piedzīvot zaudējumu (piemēram, spēlē, cīņā, tiesas procesā). tru pmaņi, kuri pazaûdeîši 
stiķi, teîc – pãrspẽlêsi  pa jaûnu! / ku š vaĩrâk pazaûdẽ [kāršu spēlē – m llais Pēteris], tuõ 
vaĩrâk nuôķe lêja. 

pazavēt v. Nolādēt (kādu); novēlēt (kādam ko) ļaunu (?). b rni, neeĩta piê ceļa u  neaĩstiêkat 
leĩšus! viņi mâk pazav t. 

pazeltīts, -a divd.; adj. noz. Apzeltīts. bij manā pūrīnā pazeltīti dvieļu gali. (LFK 1961, 10324) 
pazemīgs, -a adj.; pazemīgi adv. Tāds, kas izrāda, uzsver savu padevību, paklausību, 

pakļāvību (kādam), bijību (pret kādu). liên uz v d ru – teîc us tâdu, kas sevi tura 
pazemîgu, paklaũsîgu. / metiês ceļuôs pazemîgi tu priêkš manâm kãjiņâm. [Rotaļas teksts.] 

paz mināt v. Panākt, ka (skaņa, balss) kļūst zemāka, arī klusāka. meîtas uz·reĩz paz minâja 
ba si – piê luôga skatijâs kâc vĩrs. 

paz muot v. Ar savu izturēšanos, rīcību, runu ļoti apkaunot, dziļi aizvainot (kādu). 
pastalâs jũs tik mani varat nuõlikt! – tas tâ paz muôt. 

pazibēt. Sk. p a ž i b ē t . 
pazibinēt v. Īsu brīdi zibināt (par zibeni). gaîsâ sâk pazibin t – bûs p rkuõns. 
pazîdināt, arī pazîdīt v. Zīdot paēdināt. kâdreĩz avis mazus j rus nevâķ. ta nesa istubâ, piêsêja aîtu 

piê vadža u  turêja, kam r pazîdija tuô j ru. / vakarã pazîdini tuôs j rus a pupĩnu nuô buteles! / 
j riêm nuônesa vêl piẽnu pazîdinât vakarâ, laî labâk aûg. 

paziẽpēt v. Neilgu laiku, mazliet ziepēt. tãs labâs ziẽpes ruôkâm. paziẽpê, laî ba tas! 
pazilēt v. Kļūt zilganam. me lines sâk pazil t jaû pa mãtaru stârpâm. 
pazîme subst. Īpašība, pēc kuras ir iespējams noteikt, identificēt (ko, kādu). pêc tãs pazîmes 

saûca aîtu – ķupe, raģe, m lâ. / guôvêm liẽlâkâ slimĩba i ka tãkslis d g, tas i, grãmatĩnas. 
pazîmes i, ka saûss d gu s u  negr muô, n d. 

pazinējs m., pazinēja f.; subst. Cilvēks, kam ir plašas, dziļas zināšanas (kādā jomā). bija tâdi 
kuôku pazinêji. [skaliem] izlasija tuõ labâkuô kuôku. 

pazi ģāt v. Neilgu laiku, mazliet dziedāt. kad es aûgu, tad jaû biêži pazi ģâju. 
paziņuojums subst. Oficiāla (parasti rakstiska) ziņa; mutvārdu ziņa. ka [baznīcā] nuõteîca 

sprediķi, ta teîca dažâdus paziņuôjumus. 
paziņuot v. Mutvārdos vai rakstveidā darīt zināmu (ko). pa visu apri ķi bi paziņuôc, ka mũs 

mežâ pãrduôs ma ku. / desmitniẽki paziņuôja, kas jâdara. / v lu vakarâ paziņuô mũs vadîtãja, 
kad [brauciens] atteîkc i slikta laĩka dẽļ. / baznĩcã ussaûca jaûnuô pãri, paziņuôja draûdzeî, ka 
tiẽ u  tiẽ precâs. / gaĩdi tik, ka tev piênãks kũdâ [tas ir, nāve] u  paziņuôs, ka piêtiêk. 

pazîst v. 1. Neilgu laiku, mazliet zīst. ja vaĩrâk suv nu, ta pazîda piê cũkas u  duô butelîti. 
2. Zīst, līdz vairāk negribas dzert, ēst. ka viênreĩz [tikko dzimušie jēri] pazîduši, nuõžûst saûsi, 

ta i ka tîbâ. / ka viênu reĩzu viš [tas ir, teļš] i pazîdis u  ka viš saûss i, ta vi š i us kãjâm. 
pazĩstams, -a divd.; adj. noz. 1. Tāds (cilvēks, arī dzīvnieks), ar ko (kādam) ir bijusi 

ciešāka saskare, kontakts. saîmniêks bi mešku ga  pazĩsta s. / citâdâk ģêrbjâs, apaûdzêjâs, 
a parũkâm aka, laî nav pazĩsta s. / zi ks zviêdz, ka viš iêraũkst uõtru zi gu – pazĩstamu zi gu. 
// ar not. gal., retāk ar nenot. gal.; subst. noz. Cilvēks, ar ko (kādam) ir vai ir bijusi 
samērā cieša, arī biedriska saskare. kad pazĩstami negrib ac r tiês, ka tiẽ pazĩstami, teîc – 
mẽs n sa  pazĩstami. kad tad sa  kuõpâ cũkas ganijuši? / ta kâ linu bi daũdz, ta vâķa aka 
ciêmiņus, pazĩstamus. ap diũdesmit ci v ku vaîdzêj. 

2. Tāds, kas ir iepriekš redzēts, dzirdēts, zināms un ir iegaumēts. šis ta kâ pazĩsta s [augs] 
bûtu. viš i tâc krũms. / ši  a  naû nuôsaûkuma, a  nepazĩsta s aûks. / zinât zinâja ga , bet ĩsti 
pazĩsta s viš [tas ir, vārds] nebi. / pazīstami purvu b rzi sīkajām lapiņām, pazīstamas brāļu 
māsas – pilli pirksti abas ruokas z lta griestu gredzentiņ. (LFK 9, 143) 

pazĩšana, arī pazĩšanās subst. Darbība, process → p a z ĩ t  ( 1 ) ; attiecības, saskare starp 
cilvēkiem, kas pazīst viens otru, cits citu. tu  us tuõ pusi ma  ne·kâda pazĩšana nav. 

 pazĩšanas (arī pazĩšanās) zîme – zīme (kā) noteikšanai, atšķiršanai. katra  žuôga  [jūrā] 
bi sava pazĩša s zîme. / [laidenim] ga s spic, aûkšas galâ tâc plakanâks u  pazĩšanâs zîme. 

pazĩt v. 1. Būt iepazinušam (kādu, kāda būtību, raksturu u. tml.). es pazinu tuo meitiņu, kam 
būs kāzas šuorudeni – nei tā dzieda, ne runāja, duomādama vien staigāja. (LFK 1817, 108) / 
Jãņu nakti nepazinu, kura siẽva, kura meîta. laî bij siẽva, laî bij meîta, visâm ziêdu vaĩņadziņi. / 
kuo lielies, tu tautieti, kas gan tevi nepazina? – viens kreklīnis mugurā, uotrs pirtes luodzīnā. 
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(LFK 1817, 55) / kuô, meîtĩna, liẽlijiês, kas jel tevi nepazina? – dula, m la kâ čigãne, citas 
kũrpes kãjĩnã. / tuõ [puisi] jaû pazĩst ka pa·gala . / tikkuô pârnãca nuô kriêvu, duõmâja, ka tuõ 

ne·viêns nepazĩšuõt.  pazĩt kâ raîbu suni – būt labi iepazinušam (kāda) būtību, raksturu. 
vagãri  kruõgâ tik vaîg iênãkt, tad visi jaû r dz, ka  viņa vaîg. pazĩst kâ raîbu suni. / pazĩt kâ 

raîbu suni kâdu – kas visiêm i patîka s u  nepatîka s, tuõ ãtri r dz.  pazĩt kâ savu 
kabatu – ļoti labi pazīt. pazĩst kâ savu kabatu – teîc us tâdu, kuru ĩsti labi zi , kas vi š i  u  
kâc vi š. / es Biẽrañtu pazĩstu kâ savu kabatu – visu labi pruôt padarît. 

2. Prast noteikt, atšķirt (ko), izmantojot savas zināšanas, pieredzi. kam tās mājas tai kalnāji? 
es tās mājas nepazinu. (LFK 1961, 10915) / es pazinu tuo sētiņu, kur bērniņi bārenīši. (LFK 
1961, 10194) / par gabalu es pazinu, kur iet l pns t va d ls. (LFK 1818, 222) / skatuôs u  
skatuôs, u  nevaru pazĩt – bûtu vaî nebûtu Mičis? / Liẽpãjâ beķeriêm bi ba tas c pures ga vâ. ta 
pazina viņus pa gabalu. – tas i beķeris. / sudmalâs katra  maîsa  piêsiêta bi ka, laî va  savu 
maîsu pazĩt. / jâ, tas tas si mulis i – es nuô tiẽm ziêdiêm pazĩstu. / slakte s visâ barâ slaktũzî 
pazina viņu [audzētās] cũkas. / mẽs kad·reĩz tâdas liêtas ne·maz nepazinâm kâ taga jaûniê. 

3. Zināt, pārzināt (ko). tuôreĩz tâdus mĩlinâšanas vârdus ne·maz nepazina. tik tẽte, ma ma. tẽti  – 
tâ neteîca. / tu tuõ aûzu maîsu suôt pãrdevis Jãni  pa  brañdavu. – nu tu juõkus nepazĩsti! / 
tagad vairs nepazīst nedz šūpuoles, nedz šūpuošanuos. (LFK 1961, 10090) 

4. Uztvert pierasto (piemēram, apkārtnes iedzīvotājus, dzīvniekus) – par dzīvniekiem. ka 
es nuôgãju us sta ļiêm, viš [tas ir, kaķis] mani pazina a , bet lĩdzi nenãca. / zi gi pazinuši savêjuô, 
sâkuši zviêkt. / ka zi ks pazĩst uõtru zi gu, ta zviêdz. 

pazĩties. Sk. pasazĩties. 
pazuôbuoties v. Neilgu laiku, mazliet zoboties. je dzes – tâ mẽs teîcêm, ka gribêja pazuôbuôtiês. 

tas jaû vãcu vârc. teîca jaû gũžas vaĩrâk.  
pazuõle subst. Otrā zole, ko piestiprina zem pamatzoles līdz izliekumam. pazuõli ku pêm 

lika. / jãn s piê ku pniêka zuõl t zâbakiêm jaûnas pazuõles. / tuõ liẽsti laĩka  bâza ku pẽ, ka 
vaîdzêja piêsist pazuõli. 

pazuõlēt v. Piestiprināt pazoli (apaviem). ka pazuõlês tuõs zâbakus, varêšu vêl i gi n sât. 
pazust v. 1. Tikt pazaudētam; nebūt atrodamam (par priekšmetiem). tuôreĩz mana  t va  

pazuda z ta naûda. / acsl ga pazuduse, klẽtĩ neva  iêiẽt. dikti jaû kavâju tuõ acl gu, bet 
pazuda. / kaŗa laĩkâ [iedzīve] palika mãjâ, u  tâ viss pazuda. / laî nepazûd pastalas ganuôs, 
ganeli  lika ciêti sasaîstît kuõpâ pastalas a zeķẽm. / paje  tuõ kũgalu! savâc, laî nepazûd! / 
zaglis iẽt pa nakti, bet vi š pa diênu. tas pazudis u  aka tas. / viņa  [tas ir, vectēvam] tas pazûd 

u  tas pazûd. nezi , ku  nuôlicis. / ku  te varêja palikt? tâ pazuda, kâ ûdenî iêkrita.  pazust ar 
galiem – pazust tā, ka nekas vairs nav zināms. ga  jaû tas jaûnaîs nazĩtis drĩz pazudîs a 
galiẽm. es te neatruôdu viņu. // Aiziet, aizskriet, aizbraukt tā, ka nav atrodams (par 
cilvēkiem, dzīvniekiem). ku  nu aka [zēns] pazuda, ka nenãk st! / saimeniekam cūka zuda, 
man pazuda vedējīna. (LFK 1961, 10805) / kâ nãkuši te tiẽ karavĩri, tâ pazuda straûji. / es tevi 
i gi gaĩdu. ku tu biji pazudis? / te bij meita, te pazuda v cu sievu pulciņā. (LFK 1818, 293) / 
tu sĩnã, naksnĩnã pazûd manis kumelĩnis. / mu s divas guôvĩtes palika mãjã. v lâk viss 

pazuda – vãciêši bi nuõkavuši u  ap duši. / ka es gãju ganuôs, ta mu s pazuda su s.  pazûd 
kâ čigāns krũmuos – saka, ja (kāds) ātri aiziet, aizskrien. es su dzi dêjse – pazûd kâ čigãns 
krũmuôs. tas i tâ, ka kâc ãtri ku  aîsskriên, tâ negaĩdîti. / liku meîteneî isslaũcît istabu, bet 

pazuda kâ čigãns krũmuôs.  pazûdi kuôkuos! – saka, raidot kādu prom. pazûdi kuôkuôs! 

nepiniês pa kãjãm!  pazûdi nuo manām acīm! – prom no manis, no mana redzesloka! 

pazûdi nuô manãm acĩm! ka tu tik liẽls žũpa, es teû naûdu netapinâšu. pazûdi!  taĩsi, ka 
pazûdi! – prom no manis, no mana redzesloka! kuô tu te makarêjiês! taĩsi, ka tu pazûdi! 
// Doties prom (parasti nemanāmi, nepievēršot sev uzmanību). ta jaû [zēns] tik 

riteni  vi sû u  pazûd.  pazust bez vêsts – nonākt, atrasties bezvēsts prombūtnē. [kaimiņu 

dēls] kâ nuôgãja Leĩšuôs, tâ vaĩrâk ne·kuô nezi . nav atnãcis, pazuda bes vêsc.  (pazûd) kâ 
mazais nazītis – pēkšņi, nemanot, bez pēdām (pazūd). [puisis] pazuda kâ mazaîs nazîc, kad 

vaîdzêja tẽriņu maksât, kad vaîdzêja apsuôlîtuô meîtu pr c t.  pazûd kâ žĩds pa Miķēļiem – 
saka par kādu, kas negaidīti, nemanot nozudis. tu  viêns nãca pa ceļu, bet pazuda kâ žĩc pa 
Miķẽļiêm. / biju sarunâjse palĩgu, ka nãks ma ku saska dît. atnãca tâc iêdzêris u  pêc pãrs 
stuñdãm pazuda kâ žĩc pa Miķẽļiẽm. / ku tuõ vaĩs samedîsi, kas pazudis kâ žĩc pa Miķẽļiêm! 
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 pazudis ci v ks – a) cilvēks bezizejas stāvoklī (piemēram, grūtos apstākļos). Añna i 
pazudis ci v ks, iẽdama piê atraĩša u  sliñka ci v ka. b) nodzēries cilvēks. nu tas tâc netiklis 

ci v ks – pazudis ci v ks, nuôdzêriês.  pazudušais d ls – cilvēks, kas nav ilgi redzēts, 
sastapts. pazudušaîs d ls – teîc uz i gâku laĩku n r dz tu. / ku  tu ma dijiês, ka neatnãci, 
pazudušaîs d ls? // Tikt aizmirstam; pārstāt ietekmēt, tiekot pārvarētam (piemēram, 
par atmiņām). atminuôs ga  [vārdu], bet, lidz sam kl t zîmuli, pazûd. / pazūd mans meitas 
vārds, pazūd zīļu vainadziņš. (LFK 1818, 720) 

2. Attālinoties, nonākot (kur, aiz kā u. tml.), ievirzoties (kur) kļūt nesaskatāmam. kâ 
iêgãja mežâ, tâ pazuda cic nuô cita. u  tad sâka ûkst t, laî aka  satiktuôs. / viêns [zvejnieks] a 
brišanu briên, uskabinâjis labi pu ku ûdas. u  r dz, ka pazûd. bi iêgrimis taîs dûņâs. beîkc bi 
jaû. / taî bignî jaû neva  laîst guôves iêkšâ, ka nepazûd. // Šķietamā kustībā aizvirzoties 
(aiz kā), nonākot (kur), kļūt nesaskatāmam (par debess spīdekļiem). vaka  [saule] 
ȗzlêca sârkana kâ ripa, bet panãca nuô apakšas mâkuôņa u  tik·pat pazuda. / te bij saule, te 
pazuda m lnajuos mākuoņuos. (LFK 1818, 293) // Kļūt nesajūtamam, neuztveramam 
(par smaržu, garšu). ka sad dzi  kadeģi, ta slikta smaka pazûd. / siêna ziêdus priêkš cũku 
êdiêna nevaîg i gi apvãrît, laî nepazûd gârša. // Nebūt vairs redzamam, saskatāmam. mu s 
jaû tâdas plûdas i  uznãkušas, ka, jâteîc, Aûza [tas ir, Auzas muiža] pazudusi apakš ûdeņa. 
// Kļūt nesadzirdamam. tas truôksnis bî izzudis, pazudis. tã ba le bî beîgusês. 

3. Izzust, izmirt (par dzīvnieku sugu, dzimtu u. tml.); iznīkt (par kukaiņiem). senâk 
guôves vaĩrâk bi tâdas p l kas, pelêķes. bišķi iêkš zila viņas bi. bet tag jaû tâdas a  i pazudušas. / 
pla kas [cūkas] bi – tâdiêm liẽliêm raîbumiêm, m li raîbas bi. bet tãs ãtri pazuda. / mazgãja a  
aģirãm. ta pazuda utes u  aûga mati. / utes bi [cūkām]. tãs ãrstêja a mîz liêm. samazgâja a 
mîz liêm, u  ta viņas pazuda. / blaktes bi gu tas siênâ. tãs šķaîdija, smẽrêja a petruõliju, ta 
pazuda. / prũšiêm tã zaļâ iñde derêja – visi pazuda. / kara laĩkã bij prũši šķi bãs tâ. ta tâ krĩtêja. 
u  ta viņi pazuda. / âbeļu stu brus a  ka ķuô, laî kaĩtîgi kukaîņi pazûd. // Pārstāt izdalīties 
(?), dzīvniekam noraujot pienu (?). citreĩz bi tik mîksc tesme s, ka bi piêriẽtêjse, ta tecêja 
laũkâ piẽns. tâdu guôvi laprât negribêja, tãlab ka viņa isknitina, tas piẽns pazûd. // Izbeigt 
pastāvēt, tikt likvidētam, novāktam (piemēram, par priekšmetiem). manâ laĩkâ visi 
tiẽ piêsti bi pazuduši jaû. / šaũtuves visas i pazudušas. tãs bi dažâdas. / viênu brîdi viņi tâ 
uzmaĩsijâs tiẽ ķĩķĩzeri – pu kiêm bi mãjâs ķĩķĩzeri. bet ta viņi pazuda. // Izbeigt pastāvēt, 
izpausties (par parādībām dabā). ka s stâ [decembrī] iẽsala, ta tik apriļa beĩgâs [sals] 
pazuda bes atkušņiêm. / šuôgad pazuda paûsari sniêks kâ nebijis. // Izbeigties, pārstāt 
izpausties (par fizioloģisku vai psihisku stāvokli). sp ks pazûd katru diênu. / viņa  
visâdas slimîbas i, pazûd tã duõmâšana, tâ sajûk prâtã. / ka sasit, ta paliêk pi mâk zi s. ka ȗzliêk 
mîz lu ko presi, ta viš [tas ir, zilums] pazûd. ta nav ne zi s, ne dz tãns vaĩs. / nu varêsi birinât 
asaras, lidz zilumi pazudîs! / nuôiẽt piê pûšļuôtâja, u  ruõze apstâjas, pazûd. / tas pu pu s 
ma  tecêja. nu viš ma  pazudis. / i  tâda kãrpu zâle. viņu tâ pãrlaûž, u  tâc ba c iznãk. u  ka pa 
pazûd viêns u  divi. / kad [govi] aĩzlaîž, ta t sm s pazûd. ka sâk aka jaûns piẽns aûkt, ta paliêk 

liẽlâks t sm s.  pazûd dũša – a) pasliktinās fiziskā pašsajūta. pêc slimîbas neva  viẽ 
acsagũtiês. jã d kas labâks, laî nepazûd dũša. b) zūd apņēmība, vēlme (ko darīt). ku  teû 
pazuda tã dũša? tu jaû tâ izliẽlijiês! // Izbeigties, pārstāt izpausties. mu s pazuda 
elektrîba. / ûdeņus islêja pi tî piê zemes. viš pazuda, ižžuva. 

pazvãļuoties v. Neilgu laiku, mazliet zvāļoties; pazvalstīties. laĩva pazvãļuôjâs, u  siẽvas bļâva, 
ka iskritîšuôt. 

pazvanīt v. Piezvanīt (kādam). mani v câki ma  pazvana u  pateîc, ka Tupešu mãja i gaîsâ a visu 
labu [tas ir, sašauta]. / pa nakti pazvanijâm [uz slimnīcu]. 

pazvejuot v. Neilgu laiku, mazliet zvejot. platdibene [tas ir, ar platdibeni] tik tâduôs lĩdz nuôs 
ûdeņuôs pazvejuô.  

pazve t v. Pagāzt (parasti ko lielu, smagu). vĩri a pl ciẽm lîdzêja pazv t v zumu us ceļa. 
pazvidzēt, arī pažvidzēt v. Paspīdēt. luôgã pažvidzêja kaû kas. va kâc aũtõ iẽbraûca s tã? // Īsu 

brīdi parādīties; pazibēt. krũmâ pazvidzêja kaû kas raîps – dzenis vaî cic kâc putns.  
pazvilu adv. Pusguļus, pussēdus. bi saguluši pazvilu tiẽ suv ni ga  liẽlãs cũkas v d ru. 
pazvirāt. Sk. p a s v i r ā t . 
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pazvirēt v. Iemirdzēties, nomirdzēt. pazvirêja spuôža gaîsmiņa. / re, ku ûdenî pazvirêja lîd kas 
aste! 

pažarnieks subst. Ugunsdzēsējs. piê paža niêkiẽm stãv, nu, tâc ķeksis. 
pažars subst. Ugunsgrēks. tãs mãjâs bij briẽsmîks paža s. 
pažaûdēt v. Mazliet, neilgu laiku žāvēt. vaîdz tu tiẽ m ñci pažaûd t paruõvê, tad i  ga šîgi. 
pažaût v. 1. Pakārt, iekārt (ko, kur) žāvēšanai. kaĩmi š atveda divas cũkas pažaût paruõvê u  

izlaûza visus buõmus. aûkstâk labi žuva. / gaļu žaû paruõvê. pažâva, laî žûst. / ka [zosu tauki] 
iêsâlijâs, pažâve paruõvê. / tuõ pĩli taĩsija nuô sãnu taûku. [..] iẽlika sâlijumâ kâdu nedẽļu, tad 
pažâve paruõvê. / m ñcus pažâvu pažuõbelê. 

2. Uzkārt (kur, uz kā) žūšanai. kla barîši – tiẽ tik tag. senâk aûkšâ uz istabu [veļu] nesa u  us 
kuôka vârdêm pažâva, vasaru uz žuôgu va zâlê. / pažaû tuõ lupatu tu ·pat uz riķiêm! 

pažaûties v. 1. Uzžaut. salijušuôs prakus pažâvâs us krâsnes aûkšu. 
2. pārn. Gāzties, krist (par cilvēku vai dzīvnieku). kuô tu tik aûksti kaciês? kritîsi u  uz žuôgu 

pažaûsiês. 
pažâvēt v. 1. Neilgu laiku, mazliet žāvēt (piemēram, ko mitru, slapju, arī ko tādu, kas 

satur mitrumu). riķus bišķît pažâvêja u  piêsita a naglâm. / ta [sieru] tu , lidz adzist. ta 
nuõņ  drãnu u  bišķi pažâvê – kâdu stuñdiņu. / [mīklu makaroniem] jẽma a nazi sma ki 
sagriêza u  saũlîtê pažâvêja. u , kad nevarêja saũlîtê, tad aka  us krâsni pažâvêja. / šuôdiên 
saũle. drãnas pažâvêsi  saũlĩtê. / senâk tik us c rpiêm tuõ siênu pažâvêja.  

2. Neilgu laiku, mazliet žāvēt (gaļu, zivis, parasti dūmos). [aitas gaļu] pažâvêja priêkš sevîm, 
pãrdeva – veda pi sãtâ. 

paž luot v. Izrādīt žēlumu, mīļumu (pret kādu). kuô tu raûdini tuõ b rnu! paaũklê, paž luô! 
pažẽrklis, arī pažẽrkle subst. Iemauktu siksna, kas apņem zirga kaklu (?). apaûši jaû 

ga v naîs. tu  i uspu nis, piêres siksna, dze ži u  pažẽrklis – tas nãk ga  pakakli. pažẽrkli piẽv k 
a sprãdzi. / pažẽrklis nãk [zirgam] pa kaklu apakšâ. / šitã skaîtâs pažẽrkle u  šitã piêres 
siksna. / apaûšiẽm piêlika jaûnu pažẽrkli. 

pažẽrve: „jūguma pied rums”. (EH II 194) 
pažibēt, arī pazibēt v. Īsu brīdi parādīties, būt redzamam, pamanāmam (par to, kas strauji 

kustas, pārvietojas, parasti strauji virzās garām). kas tu  tâc m ls pažibêja? / 
paplaîksnîjâs gaîsmiņa. teîc ari – pažibêja. / pažibêja ta kâ tâdi uguņi. piê kaĩmiņu aîzbraûca. / 
aste tik pazib gaîsâ, kad pazûd mežâ ta kâ maîsâ. 

pažĩčāt v. Aizņemties. cik ta tâ va ? pažĩčâ u  pažĩčâ, u  neduôd atpaka . 
pažĩkāt v. Nevērīgi, ātri uzrakstīt, parakstīt (ko). mazaîs aka pažĩkâjis taî bu tnicã pa savu 

prâtu. / ka vaîdzês, es ari savu vârdu pažĩkâšu. 
pãžis subst.; vēst. Jauneklis, kas kalpo galmā – dižciltīgas personas pavadonis; pāžs. ma s 

pãžis – tas nu dikti r ti [lietots vārds]. kâc v c vĩrs vêl tâ teîca kâdu reĩzu. 
pažĩtka subst. Ieguvums; labums. nuô tã liẽlâ da ba tik maza pažĩtka, ka jâraûd. 
pažļabarēt, arī pašļabarēt v. Papļāpāt, parunāties. sas duši v ciê t vi pažļabar t. / siẽvas sastaîšas 

pašļabar t. 
pažļañkstēt v. Radīt troksni (piemēram, par šķidrumu, kas skalojas traukā); atskanēt 

šādam troksnim; pažļakstēt. butelê vêl pažļañkstêja kâda lâse. 
pažļañkstināt v. Neilgu laiku, mazliet skalināt; paskalināt. tuõ ûdeni taî spañnî vaîg 

pažļañkstinât, laî adziẽst. 
pažļ bināt v. Pastrēbt; ēdot (ko cietu) paslapināt (to) (?). cũkas pažļ binâjušas tuõ zupu u  

is dušas rãceņus. / zuôsl ni, paj muši rãceņu drusku, iêbâž d gunu ûdenî pažļ binât, laî labâk 
va  nuôrĩt. paj muši katrs savu kumâsu, iẽt pam rc t. 

pažļudzināt v. Neilgu laiku, mazliet (pavirši) mazgāt; pamazgāt. pažļudzinâs tik katra  pa 
kr klu, laî s zdiên [varētu] kuô ba tu pi tî ũzvi kt. / ne·kâdu liẽlu mazgâšanu jaû netaĩsîs – 
pažļudzinâs katra  pa kr klu. 

pažubināt v. Paskrubināt. tãs [mencu] ga vĩnas a  isvirušas. nu, ja laba [mencas] ga va, bi liẽla, ta 
nu bi bišķi, kuô pažubinât. / kuô tu te žubini! pasũksta u  pažubi  tik! 

pažuõbele subst. 1. Jumta daļa, kas ir izvirzīta pāri celtnes ārsienai; vieta zem šādas jumta 
daļas; pajumte. kârtîks saîmniẽks savas liêtas glabâ nâ, pažuõbelê. / tã [vārde] tâda sklañda, 
piẽsêja pažuõbelê vaî vẽjâ. / ta kâ tãs êžas i piê siênas, ta tiẽ caũrumi i pažuõbelê – pretî êžâm. / 
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ka liêtus sâks lît, jãliêk traũks pažuõbelê, ka piêlîst liêtus ûde s. / liêtus lîst, u  pažuõbeles t k. / 
Sveču diêna irâd uõtrâ febrãrî. ta skatijâs, va irâd ķẽģeles pažuõbelê. ta labi lini aûg. / last kas 
t k nuô pažuõbelêm kâ ku pektes. / ziêmu nuô ju tiêm ûde s pilêja u  sasala. teîca – nu jaû 
pi nas pažuõbeles ķẽģelêm. // Sprauga starp jumta apakšējo daļu un celtnes augšējā 
stāva pārsegumu. bezdeliñgas pažuõbelês dzîvuô. / kad nebij sku stiņu, dũmi plûda aûkšâ, 
gãja [ārā] caũr pažuõbelêm, pa durîm, luôgu. 

2. Vieta starp ēkas jumta slīpnes apakšējo daļu un augšējā stāva pārsegumu; telpa šādā 
vietā. pažuõbelê atrada liẽlu buķi a tãm vãcu ma kâm. / ciêmîte nuôpi kuse m ñcus u  nu 
piêžâvuse pi lu klẽtes pažuõbeli. / pêc diũdesmit četru stuñdu [sālīšanās mencas] žâvê klẽc 
pažuõbelê. sasiên astes kuõpâ. tas i priêkš vasaras. 

pažu gāt v. Ar neasu rīku, nemākulīgi nokaut (piemēram, mājlopu). slakteris luõpus kava. 
tag jaû ga ·drĩz katrs pac savu pažuõrgâ. 

pažût v. Neilgu laiku, mazliet žūt. tuõs sazãgâtuôs ba kus jâsastãpelê, laî pažûst. / d dzinuôt nuô 
pļavas našus, visi nebi sad guši. pažûs u  ta sadeks visi. / ka sašmitêj [metus], ta bi slapji, ta 
nevarêj aûst. jãgaĩda, lidz pažût, nuôžût. // parasti divd. formā. Būt mazliet, daļēji 
izžuvušam. ka viņa [tas ir, villaine] bišķi bi pažuvusi, ta jẽma viņu sašļakâj, aka sasitinâj u  
iêtina ru lî. u  ta viņa bij gluda, tâ kâ tikkuô isj ta nuô aûd kla rãdît. / pupas izlaûpîja, ka bi 
pažuvušas. / siênu savîlê vîlês, kad irâd jaû pažuvis. citi iẽt pa priêkšu vîl dami, citi a dakšâm 
kŗaũ. 

pažũžāt v. Neilgu laiku, mazliet žūžot (parasti bērnu). senâk pažũžâja, laî ãzmiêg b rns. 
pažũžināt v. Neilgu laiku, mazliet žūžināt (parasti bērnu). b rnu lika pašũpât, pažũžinât. ta 

jaû aîzmiga. 
pažvidzēt. Sk. p a z v i d z ē t . 
pažvidzināt v. Pavicināt. pažvidzini tuõ pâtagu, laî zi ks iẽt ãtrâk! 
p  interj. Lieto, norādot (parasti bērnam) uz ko netīru un aizliedzot to aizskart. ka b rns 

kuô nelabu bâž mutê, ta liẽliê teîc – p , tuõ neva  bâst mutê! 
Ipêc, arī pêcāk adv. 1. Vēlāk. viņaî [tas ir, snaibulei] pêcâk ruônâs tâda vãrpiņa. / uz rugãjiêm laîž 

luõpus vi sû u  pêcâk apa . / puĩši iêuõderêja zi gus, pêc gãja a t. / zi giêm pêc duô ve  siênu va 
âbulĩnu. / m li raîbas [govis] – tãs tik nãca pêcâk. / nevaîg tuõ teļu biêd t. pêc nevarês 
nuõķ t. / cũks neganija. cũks palaîda, laî iẽt uz ganîkli. ta vi s pêc pârnãca. / pêcâk, ka gribêja 
p r t, ta katraî [zosij] savus paûtus iẽlika. / pêc a  sâka ti guôtiês a piẽnu. / rãceņus vãrija 
pêcâk. pa·priêkšu êda sviêstu a maîzi. / pêc viņus [tas ir, mazos sieriņus] varêja kraũt čupiņâ. 
viņi neķipa kuõpâ, ka bi aũksti palikuši. / [kāzās] lustîgi gãja. pêc neva  adguôd tiês viẽn. / viêns 
iêskrej taî stûrî u  uõtrs taî stûrî. kuru pi muô atruôd, ta  i aka jâiẽt m kl t pêcâk. / pêc 
iênãkuse mãte u  gribêjuse savu b rnu paj t, bet su s nedeva. / es skatuôs – pêc viņi braûca a 
riteni. puĩkâm puĩku darîšana. / es a  brĩnêjuôs pa tuõ liêtu. pêcâk apķêruôs. / ma  pêc bi dikti 
ž l tiê b rni. / neva  ļaũt tãm kãjâm apslapt rasâ. pêcâk sâks sa t. / pêcâk viš [tas ir, Leibis] a  
aîzbraûca uz Amẽriku. / vĩri [pirtī] gãja pa·priêkšu, siẽvs pêc a b rniêm. 

2. reti. Norāda uz (kā) secību, arī uz izvietojumu attiecībā pret (ko) citu, parasti 
iepriekšēju. [baznīcā] pa priêkšu gãja vedêjt s u  tad gãj jaûnaîs pãris. u  aîz jaûnâ pãra gãja 
brũdgâna brãlis a brũtes mãsu. tad pêcâk gãja aka visi pr c tiê riñdâ. 

IIpêc prep. ar vsk. ģen., dsk. ģen. 1. Norāda uz laikposmu, laika momentu, kam seko kāda 
darbība, norise, stāvoklis. dus tâ zemê, tâdâ atmatâ, ku aka plêš aûkšâ pêc gadiêm, paûsarî 
viņus [tas ir, linus] sẽ. / ka spîd saũle, pļavâ labi ka st siêns. ta pêc nedẽļas varêja m st kaûdzi. / 
pêc pãris gadu nuôka ta tãs âbelîtes viêna paka  uõtri. / jãsâk pêc Jãņu siênu pļaũt. / pêc piêcu 
gadu zi ks vis·stiprâkaîs rãdâs i . / ka ismĩstîja, tad pêc pãr trîs nedêļi sâkâs linu ku kstîšana. ta 

nu siẽvas gãj pa naûdu ku kstît.  pi mdiên(ā) pêc pastardiênas – nekad; nemūžam. taî 
pi mdiênâ pêc pasta diênas – tas i, ne·kad. / pi mdiên pêc pasta diênas – teîc pa  kâdu liêtu, kuô 
nesagaĩdîs. / iêduô ma  rubli, es teû ãtri adduõšu! – ta jâ, tu adduôsi – pi mdiên pêc 
pasta diênas. // Norāda uz darbību, norisi, stāvokli, kam beidzoties, sākas cita 
darbība, norise, stāvoklis. vakarâ zâlîte sâk aprasâtiês agri − pêc saũles. / pêc padarîta da ba 
tâ miêrîgi va  acslĩkt uz mũrĩti padus t. / mudîgi nuôvâca ga du pêc êšanas. / s zdiênâs pêc 
saũles vaĩrâk ne·kuô nedarija. ta bi sv c vaka s. / ta bi dziêsma pêc sprediķa. / pêc 

[dievkalpojuma baznīcā] nãca kâzeniẽki, ja tâdi bi tuõ sv diênu.  pêc tam – vēlāk; tad, kad 
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izbeigusies kāda iepriekšēja darbība, norise, stāvoklis, parādība. teļa  u  aîtaî nuõplucina 
spa vu u  vi lu u  ta uz uguni nuõsvilina. pêc ta  nuõkasa visus tuõs d gumus. / Liẽldiênâs 
dzêra tikaî dzêrsi. liẽlâ ba ļâ sataĩsija u  dzêra ve  i gi pêc ta . 

2. Norāda uz (parādību, darbību, norišu) secību. jâsẽj aûzas a  miêžiêm blakãm. ta pļãva viênu 
pêc uõtras. / viênu mẽnesi viņas [tas ir, rozes] visu mẽnesi neziêd, uõtruô mẽnesi visu mẽnesi 
viņas aka ziêd. tad nãk ziêc pêc ziêda. / nu jaû avĩm j ri sâk atl kt cic pêc cita. / va  ga  tiẽ zi gi 
pļ pt – spañni pêc spa ņa. / viņa [tas ir, krustmāte] suõt nuôbučuôjse visus [bērnus] pêc 
kârtas. / [ūdenī] iêmeta tãs uôglîtes viênu pêc uõtras u  teîca – tã i Añna, tas i Jãnis. / liñdruki 
bij kruõkuôti, kruõka pêc kruõkas. // Norāda uz darbību, norišu secību saistībā ar citu 
iepriekšēju darbību, arī darbības rezultātu. [cūkām] taûki bi pêc baruôšanas. 

3. Norāda uz (darbības) nolūku, mērķi, apzīmē to, ko grib dabūt, iegūt. slẽzes i divjûga, 
braûc mežâ pêc ma ks. / rîtâ braûkšu uz Lejniẽkiẽm pêc m ñcu. / ka kaû kuô labu d u  uõtrs sêd 
tu , ta viš kãrnê a  pêc tã. siẽkalas t k viņa . / pie ciemīna es nuoeimu pēc gudrāja paduomīna. 
(LFK 1961, 10685) / ķizu, ķizu, māsiņa, paraudi ž li pēc jaunām dienām, pēc vaiņadziņa. (LFK 
1818, 2260) / tai būs t va rīkstes bīties, ne pēc jauniem puišiem dzīties. (LFK 1961, 11208) 

 griẽžās kâ kaķis pêc savas astes – saka, ja kāds neprasmīgi rīkojas. Jãnis a savu dârbu 
ne·ku  netiêk – griẽžâs kâ kaķis pêc savas astes. / griẽžâs kâ kaķis pêc savas astes – teîc us tâdu, 

kas nemâk isv st savu saîmniêcîbu kâ vaîg.  kâ v ls pêc dvẽseles – saka, ja kāds (ko) ļoti 
kāro, alkst (pēc kā). puĩšis pêc naûdas bi kâ v ls pêc dvẽseles. / tas pêc naûdas kâ v ls pêc 
dvẽseles – teîc us skuôpu, krâjîgu ci v ku. / tas Pẽteris sev nenuôvẽl ne labi pà st, ne izgul t, bet 

tik strâdâ caũras sv diênas. us tuõ naûdu pasti dzis kâ v ls pêc dvẽseles.  (skatās) kâ zi ks 
pêc aûzu (arī aûzām) – saka, ja kāds paslepus, kāri uz ko skatās. skatâs kâ zîrks pêc aûzâm – 
ja kâc kuô ĩsti grib, bet neva  dabũt. / tas puĩšis skatâs us tuõ mũsu Kaču kâ zi ks pêc aûzu. / citi 
b rni nuôgãja uz z ru p d t. Jãnîti  sâp kãja, neva  iẽt lĩdz. sêd u  skatâs kâ zi ks pêc aûzu, tik 
dikti grib iẽt. 

4. Norāda uz (darbības, norises, stāvokļa) iemeslu, pamatojumu; dēļ. bagãtâm [sievietēm] 
dažâm us tiẽm rakstîtiêm deķiêm ve  pẽlis vi sû – si tuma pêc. apakšâ nelika. / te neaûdzê 
kaņepes. tâ senus laĩkus [audzēja] štãtes pêc. / štãtes pêc teîca – kuô ta tu cepsi? pĩragus? tuõ 

vârdu jaû piêteîca viênm r. / [kārtis] spẽlêja jaû bes naûdas, priêka pêc.  gadijuma pêc – 
izmantojot izdevību. ma  tu  nav kuô m kl t, bet nu gadijuma pêc va  ari nuôiẽt teû lĩdz piê tuõ 

meîtu.  guôda pêc – izrādot cieņu. bãrteniẽces bâza šuktines kabatã paciênât cita citu piê 

baznĩcas a sa du brañdavu. tas jaû tik tâ guôda pêc, kâ drupes iêdzêra.  juõka (arī humõra) 
pêc – a) prieka pēc, lai izklaidētos. ku giêm bi gaspažas. vĩri savas siẽvs a  juõka pêc saûca pa 
gaspažâm. / es tuõ isteîcu juõka pêc, bet vi š iêduõmâjâs, ka tã i  patiêsĩba. / [vārdu burlaks] 
liêtuô arî humõra pêc, ja nav kas ĩsti kâ vaîg izdarîc. b) saka, ja ko dara nenopietni, bez 
iepriekšēja nodoma. es tuõ šņabi tâ labi negribu, bet juõka pêc iêdze šu a . / juõka pêc aîzgãju us 

tuõ gadati gu, bet nuôpi ku labus stâdus.  manis pêc – lieto, lai izteiktu vienaldzīgu 

attieksmi, neieinteresētību. manis pêc dari, kâ tu gribi.  pêc prâta – atbilstoši (kāda) 
prasībām, priekšstatiem, gaumei. tã tâda e cîga [sieviete], neva  satikt ne a  viênu. pêc prâta 

neva  viẽ izdarît. / es isvãriju pêc tava prâta kâpuôstus a  gaļu.  kâda v la pêc – saka, 
paužot lielu neapmierinātību ar kāda rīcību, rīkojumu, arī ar kādu stāvokli. kâda v la pêc laî 
es tu  eju [labot laipu]! ne es tu  braûkšu, ne iẽšu. 

5. Norāda uz pazīmi, īpašību, kas ir kāda vērtējuma, iedalījuma pamatā. [zirgiem] aûkšpusê 
i seši, astuôņi zuôbi – tas tâ pêc v cuma. / ku pniêka  i liẽste. tãs bî pêc izm riêm. // Norāda 
uz to, kas ir pamatā kādam secinājumam, spriedumam. a·viênu pêc tã vẽja skatâs laĩku, 
kâ tas vẽš iêgruõzâs. / nuô rîta v caîst s pêc saũles nuôstãdija liẽluô pu kstiênu u  ari savu 
kabatas pu kstiênu. / daži ve  pêc [izkapts] skaņas izmẽģinâja tuõ labumu, saķeruôt iskapti piê 
p das, spici v kuôt [ar] straûju râviênu ga  grîdu u  klaũsuôtiês pêc skaņas. / Dũmaļa – tas 
guôves vârc. pêc tãs spa vas jaû saûca. / p rkuôt guôves vẽrtêja pêc piẽna daũdzuma u  pêc 
v cuma. vis·labâk pi ka trîs, četru gadu v cu − priêkš turêšanas. / gani zinâja laĩku pêc nas. 
(LVDApr. 390) // Norāda uz mērvienību, mēru, saskaņā ar kuru ko nosaka. [linus] 
iêdeva vêrpêjâm. pêc mârciņâm aka  viņâm samaksâja. / pêc m ra mẽrij. cita  bes šnitêm a  
griêza [audumu]. / uõlekte pêc šuõ laĩku skaîta pa metru îsâka. / tuõs [sp ragus] jaû gatavus 

pîrka. pêc tã aûd kla platuma tuõ ste lêja. / siêta aces bi pêc tã graûdu liẽluma.  pêc 
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redzēšanas – pēc acumēra; bez mērīšanas. [žūrai] ņ  s nalas [no iejautās auzu miltu masas] 
– dižumu izņ  a ruôkâm u  caũr siêtu iskãš pãrêjuô, drusci  piẽlejuôt pêc redzẽšanas ûdeni. 

6. Norāda uz to, saskaņā ar ko, atbilstoši kam (kas) notiek, norisinās. nuô tãm pakulâm dikti 
rakstaînus [grīdsegas] uzaûda. aûda gaŗus – pa desmit, diũdesmit metru, ta sagriêza pêc 
vaîdzîbas. / pastalas – tãs bi caũru ziêmu, vasaru, bet zeķes – tãs pêc vaîdzîbas. / ûdeni pêc 
vaîdzîbas lêja, laî var tu samîcît maîzeî lĩdzîgu mîklu. / sâli pêc vaîdzîbas [liek baltajam 
sviestam]. / es isvãriju pêc tava prâta kâpuôstus a  gaļu. / tã tâda e cîga [sieviete], neva  satikt 
ne a  viênu. pêc prâta neva  viẽ izdarît. / es pêc savas patikas nuõaûdu sev p l ku pusvadmalu u  
liku skruõderi  pašũt va zes u  bûrsti. / tas tik bi kuô r dz t – tâdas kâzas! muzikañti a 
taûrêm, meîtas visas pêc vãcu muõdes! / ka bi kâc četrapacmitaîs gac, ta šuva pusvadmalas 
liñdrukus pêc vãcu muõdes. / savẽra us tuõ cẽperi tãs zîlîtes. pêc raksta savẽra, kâdu rakstu nu tu 
gribi taî apruôcîteî, ta  ruôkaviča  iêadît. / pêc nuôrunas bi jâiẽt pa nakti zi gi ganît. / stẽķi – 
tiẽ tiẽ paši. pêc bu ta tuõs saûc stagari. / šp ñguõles pêc v cu laĩku saûc. / ka zuõļi bi pêc v cu 
laĩku. / pêc šĩ laĩka viš [tas ir, flaneļa baķis] jaû pa·visa  l c bi. / jâteîc, kuô taga nèizdara! taga 
jaû viss iẽt pêc tã jaûna. / pēc leitīša es dziedāju, pēc leitīša gavilēju; pēc leitīša es n sāju savu zīļu 

vainadzīnu. (LFK 1961, 1099)  pêc iespẽjas – cik vien spēj, var; iespējami. ta ce tâs 

nuôpļaũt rugãjus pêc iêspẽjas z mâkus.  dabūt (arī dabuit) pêc taîsnības – saņemt pelnīto 

sodu. visu  bi tuôm r savi nuõteîcêji – bagâtiê. va ta visi dabuja pêc taîsnîbas!  dañcāt pêc 
kâda st bules (arī stabules) – bez ierunām paklausīt, pakļauties kādam. siẽva liêk vĩra  
darît, kâ viņa grib, bet vĩrs [saka] – nedañcâšu, nedañcâšu pêc tavas st bules! tuõ tu negaĩdi! / tã 

mãte jaû viņu [tas ir, dēlu] tâ iẽradinâjse. u  nu viņaî jâdañcã pêc viņa stabules.  (kâ) pêc 
nuõtēm – tā kā iecerēts, arī ļoti veiksmīgi, labi. isluôcijâs ga  tas Pẽteris nuô tãs ga vas naûdas 
maksâšanas. nu jâ, vi š jaû mâk, ĩsc glumeniẽks, va  visu istaĩsît u  isrãdît pêc nuõtêm. / nu 
dziêdâtâjs u  dañcâtâjs tas Pẽteris liẽls. kâ pêc nuõtêm visu izdara. 

7. Norāda uz to, kas ir (kam) līdzīgs. uz ju ta i galâ âzis – pêc ga vas istaĩsîc tâ. / isvija nuô 
mãtarâm pa ziêmu, pa vasaru nuô citâm puķêm vaîņagus [jeb] kruõnĩnus u  istaĩsija pêc si dêm 
tu , ku jaûnaîs pãris sêdêja. / ma ma bi redzeîse [nāru]. viêns ga s pi nîgi pêc zives bijis. / tag 
jaû b rni pêc ku giêm i abģ rpti. senâk jaû ku ks tâ nevarêj abģ rpt. / pêc kâ viš [tas ir, puisis] 
tu  isskatâs! israbâjiês tâ, ka baîl uz viņu paskatîtiês. / viêns [tabaks] pêc cigâra smâržuôja. / tas 
meš viss smâržuô pêc s rmuôkšļiêm. / tas piẽns bûs izgãjis us plĩti – iêsmi dêjâs pêc d guma. / 

senâk, ka braûca iêkšâ Liẽpâjâ, ta viss ma s smakuôj pêc bu kâm, pêc svaîgs maîzs.  ne pêc 
kā – saka par (kāda) neglītu, nepieklājīgu u. tml. izskatu. ne pêc kã – teîc us tâdu, kas nav 
abģêrbiês guôdîgi. / nu tuõs matus saskru lêjuse u  m las zeķes ȗzavuse – nu ne pêc kã tâ viņa 
ari nèisskatâs. / tuôreĩz jaû a mašĩnu šũt tâdu kr klu linu – viš jaû vaĩs nèisskatijâs ne pêc kâ. 
// Norāda uz to, ar kuru salīdzinājumā raksturo kādas darbības vai pazīmes 

izpausmes pakāpi. ķ katas pavsariêm nãk. ci v ki abģêrbâs pêc ķ ma u  gãja apkârt.  pêc 
traka (arī traku) – ļoti; ārkārtīgi. [akmeņus] spridzinâj pêc traka – buõrêj caũrumus. / lêjâs 
pêc traku, kâ baîl, cik jaû tik varêja âkstîtiês. ka m slus veda aka, ta jaû nebi gaîsa [– stipri 

lējās]. / vĩrs nu pêc traka tâdu [gaļu] gribêja. / nu tas tik i slĩperis! slinks pêc traka.  pêc v la 
(arī juõda) – a) norāda uz to, ar kuru salīdzinot, pazīmes, īpašības raksturo kādas darbības 
vai izpausmes augstāku pakāpi. šitas i bļaũraîs dadzis. pêc v la tas i , tuõ jaû neva  piêdũrt. / 
senâk te tâdu cũku [tas ir, mežcūku] nebi. bet tag i saviêsiês pêc juõda. / dze  visi pêc v la. b) 
ļoti trokšņaini. tu  pêc juõda gãja, kaûšanâs a  bî. puĩši jaû bî piêdz ruši. 

8. Norāda uz (kā) piemērotību, atbilstību (kam), arī saskaņu (ar ko). šitiẽ rîki briẽsmîgi 
slikti. u  nav pêc zi ga kakla a  viņi ustaĩsîti. 

pêcāk. Sk. Ip ê c . 
pêcgalā adv. Pēc kāda laika; beigās. taga jaû [pulkstenis] labi iẽt, ka jaûns. bet kâ bûs pêcgalâ, kad 

v c paliks? 
p cka subst. Mēslu, dubļu čupa. kas te actâjis tâdas p ckas? grîda aka slapja, jaslaũka. / p cka i 

kaû kas slapš, netĩrs. / viss taks netĩrs a sũdu p ckãm. 
p ckāties. Sk. p e č k ā t i e s . 
peckele. Sk. p e k e l e . 
peckelēties v. Veikt dažādus (parasti darbietilpīgus, neproduktīvus) darbus. va ta viņa [tas 

ir, meita] tu  iẽs p ck l tiês a visiêm tiẽm dârbiêm, ku ne·kâda labuma nav! 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

169 

 

pêcnãcējs m., pêcnãcēja f.; subst. Bērns; bērnu bērns. ka  i  pêcnãcêji, tiẽ taîs mãjãs ve  dzîvuô 
tâlâk. 

pêcpusdiêna subst. Laikposms no pusdienas līdz vakaram. pêc puzdiênas tã saũle iẽt a·viên uz 
uõtru pusi, uz jũras pusi. ta i pêcpuzdiêna. / pêcpuzdiênâ ukraîņi atnãk te [Sibīrijā] piê mu s 
ciêmuôs. 

Pẽčis. Sk. P ẽ t e r i s . 
p čkāties, arī pečkāties, p ckāties v. 1. Nesekmīgi, ilgstoši darīt (ko), darboties (ar ko). 

pečkâtiês [ir] nesekmîgi kuô darît. / kuô viņi va  ga  viênu cũku tik i gi pečkâtiês? // Darboties 
(pa ūdeni); ko darīt (ūdenī). ka es tâ ķêķê te žļudzinuôs, ta tã jaûnâ tâ teîc – kuô tu te 
p čkâjiês! / tu  bi kuô pečkâtiês ga  tuõ drãnu ba ļu! / kuô tu p ckâjiês! [– saka,] ka tâ ķ rnãjas 
b rni pa ûdeni va kuô. kuô tu p čkâjiês! // Kārtoties (parasti ilgi, nesekmīgi). p ckâtiês i 
krãm tiês, kaû kuô krãm t, pãrn sât nuô viênas viêtas uz uõtru. // Uzmācīgi sekot (kādam). 
kuô tu vari te lĩdzi p ckâtiês! – ka b rni grib braûkt, skriêt lĩdz, ta teîc.  

2. Tuntuļoties, biezi saģērbties. p ckâtiês i ģ rptiês, tuñtuļuôtiês. / šâ tâ p ckâtiês [tas ir] šâ tâ 
saģ rptiês.  

pečkuris subst. Kurinātājs; krāsnkuris. v caîšt s [rijā] bi tas pečkuris. 
p da subst. 1. Kājas apakšējā daļa, ar kuru cilvēks (arī daļa dzīvnieku) (ejot vai stāvot) 

balstās pret zemi. ejuôt pa taku basâm kãjâm, p das sa st. / zi ga  apakš naga i zuõle. p da i 
naks u  zuõle kuõpâ. / cũki ga ·drĩz tâda pate p da kâ aîti, bet tik tâda ispl tusês. / guôve 

sadũruse p du a dadžiẽm.  kumeļu p da – kumeļpēda (Asarum europaeum). (LVAN 169) 
// Apakšējā daļa (apaviem), kas saskaras ar pamatu; apakšējā daļa (zeķēm). zeķes 
adija ba tas – kâti bi ba ti. p das bi rakstîtas – m ns a ba tu. / bi zeķes – ari rakstaînas bi, p das 
ne – tiẽ kâti. / siẽvâm adija visus [zeķu] kâtus rakstîtus, bet vĩriêm tik tãs p das adija rakstîtas, 
biêzas laî bûtu. jâ, a divi dzivi. / [zābakos] iêkš tãm p dâm bi uõdere. 

2. dsk. Kāju vai dzīvnieka ķepu apakšējo daļu nospiedumi. te gãjis viêns ci v ks – p das i. / 
iênãca istubâ slapjâm kãjâm. p das viẽn palika. / ismazgâju istabu, bet nu aka te p das 
r dzamas. / ku tu, puĩšeli, tâ esi bradâjis? nu kâc tas na s sabradâc nuô viênu p du viẽn! / diês 
kas te varêjis abdipât tuõ tacĩnu? tâdas mazas pêdĩnas! / su s uõšņâ p das. / zaķi ziêmâ te 
sataĩsîši ga  âbeli pu ku p du. / šuôrît ûssniga sniêks, u  nu va  iẽt p dâs zaķiẽm. / cīrulītis alu 

taisa kumeliņa pēdiņā. (LFK 9, 10)  (sa)dzît p das – a) pēc pēdām meklēt medījumu. 
ziêmu medniêki iẽt dzît p das zaķiêm u  citiêm šaũjamiêm zv riêm. b) pārn.: neatlaidīgi meklēt. 

ta  zagli  nuô tã Spi ģu pagraba sadzina p das lidz nameli .  pazaûdēt p das – 

apmaldīties. mežâ pazaûdêju p das u  nezinâju vaĩs, ku laũkmale.  bût (arī nãkt) [kādam] 
uz p dām – izsekojot, meklējot atrast (kādu, kāda uzturēšanās vietu). tiẽm zagļiêm, kas tuõs 
ciêmiņus abzaga, uradņiks jaû bija us p dâm. / ga  jaû nãks viņa  us p dãm. ta vaĩs nevarês 

nuôliêkt, ka naû tuõ darîjis.  iẽt [kāda] p dās – sekot (kāda) paraugam; turpināt (kāda) 

tradīcijas. t s iẽsâka a luõpiêm š pt tiês. d ls ari iẽs t va p dâs.  jaûkt p das – maldināt. 

radâs citi, kas gribêja jaûkt p das, laî zaglis ismûk. vi š tiẽm bi draûks.  uz (ka stām) 
p dām – tūlīt (parasti pēc kāda notikuma, darbības u. tml.); nekavējoties, steidzami. tu ej 
vagâ tuõs rãceņus, u  tũ·lĩt us p dâm! laî, lidz liêtus sâk lît, vari atvagât! / puĩši bi nuõķ ruši 

s sku. bi sazinâjis žĩc u  us kârstâm p dâm klât bi.  uziẽt uz nelabām (arī sliktām) 
p dām – būt apmātam, noburtam (kāda ieskatā). kas ta teû ĩsti kaît? ne sli s, ne v s s. vaî tik 
tu nebûsi uzgãjis us sliktâm p dâm? / staĩgâ sasa·griẽziês, bûsi uzgãjis uz nelabâm p dâm. 
// Iespiedumi, (kā) nospiedumi. ka a zi giêm veda ba kus, ta ragus a  štĩrê [jeb] štũrê – tãs 
pakaļêjâs laî iẽt pa tãm pašâm p dâm, ku tãs priêkšas ragus. / senâk bi dikti izbraûkti ceļi. ta 
iêbraûca tâdas p das. 

3. Priekšmeta apakšējā (parasti paplatinātā) daļa. iskapti tuõ galu, kuô siê piê kâta, saûc pa 
p du. / zuõle i apakšâ, tã i ârkla zuõle [jeb] p da. tas tâc satu s viņa  i. / cic tuõ [arkla] p du 
saûca pa zuõli. / kupe la pas [jeb] kuperes la pas a bi liẽlas a  p du. uz ga du bi liêkamas. / 
tâda kabinama la pa a  bi. p da bi apaļa, tâda izgr znuôta, ta ka puķu vãzeî. / lukteris stãvêj uz 
ga da, apakšâ tã p da. / [lampas] kãjas [jeb] p das bi nuô metãla, nuô biêzâka bleķa. / bi a  tâdi 
glaũnâki [svečturi] istaĩsîti – apakšâ tâda p da. / spicglãze i tã, ku šnabi leî. a tâdu p du, ku bi. / 
cukura glãza us kâtu tâda, us tâdu p du. / linu saũju ȗzlika uz dẽlîti, kuô saûca pa ku kstîklu, 
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kas stãvus iêlikta p dâ, laî negâžâs. / bi tâda gaŗa dẽle a p du. a tuõ ku kstija kaņupes. / 
[stūmeklim] galã i ũzlikta apaļa kuôka p da, laî negri st zemê. 

4. Garuma mērvienība – aptuveni 30,48 centimetri (angļu un vecajā krievu mērvienību 
sistēmā). senâk ases bija [mērvienība]. tas bi septiņas p das viêna ase. / septîņas p das i ase, 
tas i garuma m rs. / asesm rs i septîņas p das. / ta kŗãve septiņu p du garu ma ku. / tu  us 
Puôd nu laũku ustaĩsija mi zîgu ķiẽģeļu fabrĩku. [tai bija] si tu piêdzdesmit sešas p das ga š 
sku stenis. / ju ta  lika vi sû niêdres va stiêbrus – kâdu p du biêzu kârtu. / divi p di plata 
duôbe bi priêkš kâpuôstu stãdîšanas. / guôduôs bi liẽli siẽri – divu p du platumâ, desmit, 

piẽcpacmit ceñtmẽtri aûksc.  septiņu p du mãja – kaps. nu kuõ tu, taî pasaũlê pl zdamiês, 
vari nuõpe nît vaĩrâk kâ septiņu p du mãju. septîņas p das i kapa bedreî. 

5. Labības kūlis. isc rt viênu ci tiênu [labību], uõtru. p da jaû gatava. senâk [labības] kûli nesaûca, 
bet p da. / stiêbru p du sasiên a vicu saĩšķi, ka ju tus juma. / rudzus pa·priêkšu sasiên p dâs 
[jeb] kûlîšuôs. astuôņas, devîņas p das liêk bãlĩnâ. / nuôpļãva rudzus, sastãda bãliņuôs visas tãs 
p das. ja bi labi rudzi aûguši, piẽcpacmit p das sastãda viênâ bãliņâ. / sasiêtaîs kûlis saûcâs 
p da. četras p das saliêk kuõpâ, ta kraũ apkârt. / [bālīnā] lika pa desmitâm p dâm citu piê citas. 

pedālis subst. Ar kāju darbināms (iekārtas, ierīces) elements; kājsvira. ẽze i, tu  iêku  uguni. 
u  tu  i plẽša tâda. tag jaû iẽt a  elektrĩbu, bet tuôreĩz bi pedãlis, a kãju mi . / slĩbe ķis bi tâc. 
apakšâ i pedãlis. ka es piêliêku, ka es gribu kaû kuô drãst, kâdu kuôka kãrti nuôdrãst, ta tuõ 
pedãli piẽminu. ta viš i piêspiêsc, ta es varu drãst. 

p dāt v. Pārvietojoties atstāt pēdu nospiedumus, parasti netīrumus uz grīdas. tikkuô 
ismazgâju istabu. nu ta aka p dâ pa jaûnu. 

pêdējais, -ā, arī pêdīgais, -ā adj. 1. Tāds, kas ir pašās beigās; tāds, kam nekas cits neseko; 
pretstats: pirmais. es it pêdêjâ [ģimenē] n su. pêc manis vêl bi viêns puĩšelis – Jãnĩtis. / mãteî 
tas b rns juô mĩļâks – juô pastarĩtis. tas pêdêjaîs. / pastarîtis i pêdîgaîs b rns. / ja pêdêjâ ribu 
stârpâ va  iêlikt trîs pi kstus, ta tã i laba guôve. / nu tã [malkas] kaûdze sakŗaũta. tã jaû nebûs 
pêdîgâ. / a  kârstu, v rduôšu ûdeni isplucinâja mucas, ka isjẽme pêdêjuôs kâpuôstus. / [kāzās] 
pêdĩgã ma tĩtẽ deva skâbus kâpuôstus pa zîmi, ka laĩks duõtiẽs mãjup. / pêdêjuô reîzu es [glemes] 
redzẽju žuôga stabâ piê saîmniêces duru. mẽs nedrîkstêjâm aĩstikt ne·viêns. / ma  bî kâdi 
diûpacmit gadi, ka es pêdêjuô reĩzi redzẽju, kâ tu  a liniẽm da buôjâs. / pêdêjaîs kâzeniêku riñdas 
galâ gãja panãksnu t s. viš bi pêdîgaîs. / aîz jaûnâ pãra gãja vĩra radi u  ta tiẽ siẽvas radi pêdêjiê. 

 pêdējais pãris ârā! – rotaļa, kurā aicina rindā pēdējo pāri izšķirties, lai vienu no tiem 
varētu noķert. b rniêm bija tâda spẽle – pêdêjaîs pãris ârâ! sastâjâs pãruôs riñdâ. viêns liêks 
nuôstâjâs tiẽm priêkšâ u  saûc – pêdêjaîs pãris ârâ! // Tāds, kas vairs neatkārtosies, kā 
nav, nebūs; tāds, kas ir saistīts ar kāda nāvi, apbedīšanu. tuõ nuõmirušuô jâiẽt apvãkât 

pêdêjuô nakti.  parãdīt pêdējuo guôdu – izrādīt cieņu, izvadot mirušo ar noteiktu 
ceremoniju. b rni parãdija pêdêjuô guôdu t va  – zãrku iẽnesa kapuôs a ba tiêm slaũķiêm. 

 pavadīt pêdējā ceļā – izvadīt bēru ceremonijā. sv diên jãiẽt tuõ nuõmirušuô brãli pavadît 
pêdêjâ ceļâ. 

2. Tāds, kas vēl ir atlicis (pēc kādas darbības, stāvokļa u. tml.). pêdêjaîs kukulis, vaĩrâk naû. 
jâc p cita [maize]. / pêdêjaîs piẽns i kreîms – ta viš i tr knâks. / pêdêjuô sa mu a  grâbekli vêl 
vaîdzêja adgra stît ga  rijas priêkšu. / ka tuõs taûkus nuõsme , cik va , ka pêdîguô nuõt cina, ta 
tuõs gruñdzîšus adbe  atpaka  gŗãpî u  ta piẽgriêž sĩpuõlus. / nu jaû [lopiem] iẽt pêdêjaîs, 
beîdzamaîs siêns. drĩz vaĩrâk nebûs. / pļaũšana iẽt uz beĩgãm. ta ve  ka tupeļi i jâj . biẽtes 

pêdêjâs ņ .  atduot pêdējuo kape ķi – atdot visu naudu. Mičis bija tâc ispal dzîks, bija 

gatavs adduôt pêdêjuo kape ķi.  atraût pêdējuo kumāsu nuo mutes – aiz skopuma 

nenovēlēt (ko kam). tas tik skuôps, ka pêdêjuô kumâsu nuô mutes atraûn.  izmi kt lidz 
pêdējai vîlītei – ļoti stipri samirkt (lietū). bija tik i gi jâstãv laũkâ, ganuôt guôves, ka ganelis bi 

ismi cis lidz pêdêjaî vîlîteî. / lîst u  lîst. izmi ku lidz pêdêjaî vîlîteî.  ķe ties pie pêdējā 
sa miņa – censties izmantot pēdējo (parasti ne sevišķi drošo) iespēju, lai ko panāktu. tu  tã 

naûda bî maz, vaîdzêja ķ rtiês piê pêdêjã sa miņa. dabuja pãrduõt cũku.  lidz pêdējam – 
pilnīgi; cik vien spēj. senâk jaû v cas zeķes, ka zuõļus nemeta pruôjã. izârdija, sakârsa kuõpã a 

vi lu. u  aka bî dzive. tâ izmañtuôja lidz pêdêja .  nuodzîvuoties lidz pêdējam kr klam – 
nonākt trūkumā, nabadzībā. tas tâ nuôdzîvuôjiês lidz pêdêja  kr kla  a nesaprašanu, 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

171 

 

sliñkumu.  pêdējuo izvi kt – atņemt (kādam) pilnīgi visu. maksâtâja  prasija samaksu, laî 
tik maksâ, ka kuô grib darît. tâ nuôslaûca, pêdêjuô isvi ka. / nuõslaûkt [ir] pêdêjuô isvi kt. 

3. Tāds, kas ir pagājis (par laiku, laikposmu); tāds, kas vēl turpinās līdz šim laikam. 
pêdêjâ laĩkâ – taga – saûc pa jũs v cuôs. senâk jũs neteîca. / svêtelis i mu s. sta ķi saûc pêdêjâ 
laĩkâ. / pêdêjâ laĩkâ [zirgam] ci pa krẽtes, laî bûtu labâk jûgumus uzlikt. / mu s pêdêjã kara 
laĩkã te bija zi gi pi la mãja. / pêdêjâ laĩkâ tiẽ t kuļi bi nikni – tuõs ganus badija. / mu s vêl 
pašâ pêdêjâ laĩkâ bi lukteris – vẽjlukteris, sikspârni saûca a . / pêdêjâ laĩkâ miseņa buõzes bi. 
agrâk bi kuôka. / pêdêjâ laĩkâ jaû sâka šũt [rakstus] uz vîrsu a ba tâku diêgu, a balinâtu linu 
diêgu. / pêdêjuôs laĩkus sâka v st a  ratiêm tuõs m ñcus uz Nîcu. / katraî [sievai godībās] tâc 
[ rkulis] bi. pašuôs pêdîguôs laĩkuôs tik nebi.  

4. Tāds, kam kāda īpašība, pazīme piemīt vislielākajā mērā; pilnīgs, galīgs. sveš cil ks 
duõmâ – pêdêjaîs nabaks iẽt, staĩgâ kâ lîp. bet naûda i ! / tas tâc le pis, ne·kã nesapruôt, nev 
tâda skaĩdra darîšana. tas jaû pêdîks le pis i.  

pedere subst. 1. Atspere. ķêķa la peleî pav k tuõ pederi – a tuõ daktinu vi ka. / pederes us kr sliêm 
liêk. kad·reĩz bi ratuôs tâdi kr sli a pederêm. / mazuõs ku vja ratuõs sêdeklis iêtaĩsîc us pederẽm – 
varêja isj t u  iẽlikt. / u ma laĩkâ sâka braûkt a diûričiẽm. smuki bi – us pederẽm, kr sls bi 
iêkšâ. l pni bi. / bi guôda rati – divriči. tuõs ne·viêns pa diceli neteîca. tiẽ bi a kr slu u  adzve kni. 

ratu kr sls tas bi, a pederẽm. leîniẽkiêm nebi a pederẽm.  pederu rati – atsperrati. pederu rati, 
viênjûga rati, divjûga rati. / mẽs nuôpi kâm pederu ratus a miseņa ulêm – smukas, spîd. 

2. dsk. Atsperecēšas. ta nuô pabrĩkas nãca pederes u  aka tâdas dz za ecêšas. pederêm tik zari. / tã i 
vâdze, ku  pederu za s nav ķêris. / ka pederêm viêns za s neķe mê, ta atliêk vaga. 

pederenes, arī pederines, pederīnas, pederecêšas subst.; dsk. Atsperecēšas. pederenes a dz za 
zariêm. / pederines saûca  pa acperu ecêšâm. aka i četras caũrules – buõmi. piê katra i 
piêstiprinâti acperîgi četri zari. apkârt i sliẽde, piê kâ i piêstiprinâti visi tiẽ četri buõmi. us tuõ 
sliẽdi tâc paaûkstinâju s, bu ta a caũrumu. tu  tâc buks, tas satu  ste les stiẽni, a kuru paskrũvâ 
dziļumu u  s klumu. / tâdas pede ecêšas i. iêjûdz zi gu priêkšâ u  ta pederê tuõ zemi. / 
pederenes i jaûnâku laĩku. tãs visas nuô dze ža. piê traktõriêm tâdas pašas liêtuô. / pede ecêšas 
jaûnâkâ laĩkâ bi. / ku tivãteris – tas skaîtâs tãs pede ecêšas. deviņi zari – deviņas pederes viņâm 
i. / iêjûdz zi gus pederenês, nuôpederê, ka aûksne ciêtâka, mãlaînâka. / tãs pederenes i, ku zemi 
strâdâ. / pederĩnas. (LVDApr. 527) 

pederēt v. Ecēt ar atsperecēšām. tâdas pede ecêšas i. iêjûdz zi gu priêkšâ u  ta pederê tuõ zemi. / 
[zemi] viênreĩz ȗza , ta tu  vaîg p d r t u  c t. / tu , ku  rudzi bi, ku pûŗi bi, i rugãji. pêc ta  
aka  pederêj. / zemi ara, pederêja, ru lêja. 

pederines, arī pederīnas. Sk. p e d e r e n e s .  
pedermadrece subst. Matracis ar atsperēm. tag i pede madrece. ta [tas ir, senāk] nesa gu tâs 

sa mus – aûzu sa mus nesa likt. / nu ta jaû nebi tâdas gu tas kâ taga, a tâdâm pede madrecêm 
visas. 

pederrati, arī pedeŗrati, reti pedervãģi subst.; dsk. Atsperrati. v lâk pede ratus taĩsij aka, a 
pederêm. / Nîcâ bi tâdi pede rati. divus zi gus jûdza, viêna zi ga [bija], visâdi viņi bi. tâdi [rati] 
bi citiêm, ku  baznĩcâ braûca. ku  citu  braûks! baznĩcâ, kristîbâs, kâzâs. / pede ratiẽm tâda kaste 
bija vi sũ. /ka bi fede rati [jeb] pede rati, ta bi širas. tâc viêgls aĩzjûks. tik siksnas pãri ta kâ 
vêrzeles. / saîmniêka  bi pede rati u  kamanas. / saîmniẽkiêm bi acpe rati, v ciê teîca – 
pede rati. / ziêmã braûce a  pede ratiêm. / pede vãģi jaû tiẽ paši fede rati i. / bij cerêjuši 
nuõpi kt jaûnus pedeŗratus. 

pêdīgais. Sk. p ê d ē j a i s . 
pêdīgi adv. 1. Beidzot, visbeidzot. kad rudzi bi iês ti, ta ve  pêdîgi isara a  i kšu ârklu vagas, laî 

ziêmas atkusnî ũde s nuôv kâs. / pêdîgi nuô tãm [mīklas] sakasâm pajẽme priêkš nãkuôšas 
reĩzes raûgu – klu pîti. 

2. Pavisam, galīgi. tuõ deķi liêc nuõst! tas nuõskaris pêdîgi. / lai bij gŗūti, kam bija gŗūti, gŗūt nabaga 
liniņam [..] vēl pēdīgi salauzīja divās kuoku stārpinās. (LFK 1961, 10044)  

pêdis adv. Beigās, beidzot. pirmāk kampu šķietu, nītis, pēdis pašu audējiņu. (LFK 1818, 1630) 
peĩjāt v. Veidot, griezt (piemēram, garenu rievu) koka priekšmetā (?). peĩjâta, dreĩjâta 

Jãnîša gu ta. senâk ispeĩjâja tâdu svĩtru – a peĩjâšanu ispeĩjâja, laî bûtu smukâk. 
peĩlēt v. Skatīties, raudzīties; mērķēt. cĩl t, peĩl t. ka šaũ, ta nuôcĩlê, nuôpeĩlê – tâ nuôtẽmê. 
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peîns, -a adj.; peîni adv. Skaists; smalks. sârkaniêm liñdrukiêm jaû i tâdi peîni raksti iêkšâ. / kuô 
tu  sl ptiês, ka esi peînâks kâ tiẽ citi, – viss paša. 

peĩsaki, arī peĩsāki, peĩzaki subst.; dsk. Vaigubārda. [vīrieši] peĩzakus aûdzê. / peĩsaki i  vĩriêm piê 
aûsîm bârda. / vĩriêm bi ûzaûguši peĩzaki. ma s vĩrs a bi a  peĩzakiêm. tuõs jaû nuô senâku laĩku 
saûca. / Jẽči  bija gaŗi mati u  peĩsãki piê aûsĩm. meîtas mĩļu prâtu bûtu a  viņu draûdzêjušâs, 
bet, ka tâ, ta muka nuô viņa. / vaîdzês nuôdzît tuõs peĩsakus. // Sprogainas, arī nesakoptas 
matu šķipsnas abpus deniņiem (parasti ebrejiem). nîceniẽki tâdus peĩsâkus n n sâja vaĩs. 
žĩdiêm tiẽ tik bi. / žĩc savus peĩsâkus nuô rîta issukâja a susekli. 

p k interj.; parasti atkārtojumā. Lieto, lai atdarinātu pīles balss skaņas. pĩles iẽt p k, p k, p k, 
zuôsis kl gâ. 

p ka subst. 1. Kāja. ka mas b rns sâk jaû staĩgât, ta jaû viš pac us savâm p kâm nuôstãv.  nuokrist 
nuo p kām – saļimt. neliên klât! ka vi kšu viênreĩz pa tavu cũkas smeceri, ta nuõkritîsi nuô 
p kãm. 

2. Beku dzimtas (Boletaceae) stobriņsēne ar biezu cepurīti un stingru kātiņu. p kas pa 
v ca  saûc tãs sẽnes. izaûg liẽlas kâ c pures. taga teîc b kas. / b kas saûc pa  p kâm. / p kas i  
a tâdu ba tu v d ru. apakšâ viņâm i tâc ba tu s. ta tuõ plêvîti nuôplêš. u  ta viņâm i tâda miziņa. 
tãs i p kas. / p kas pa v ca  saûc tãs sẽnes. tâdu dze tenîgu vîrsu. vi s tâdas glumîgas. izaûg 
liẽlas kâ c pures. ku  vi s aûg, tu  riñdâm viẽn. taga teîc b kas. / p kas i brũnas sẽnes u  apakšâ 
ve  i uõtra miza. / p ka i sẽne tâda. tãs i labas, damas. / kas tie tādi dancātāji, sila p ku 

lauzējīni? (LFK 1961, 11221)  guôvju p ka – govju sviestbeka (Boletus bovinus). guôvu 
p ks iñdîgs naû. mẽs vi s râvâm guôvêm. tã gaļa [sēnei] i  traûsla. // Baravika. p ka i  brũna 
[sēne], ari dama. baravĩkas cic saûc pa p kâm. tãs r snu kâtu. // Sēne, kas tiek uzskatīta 
par cilvēkam neēdamu, nederīgu; neidentificēta sēne. p ka i sẽne, ne dama, suņu sẽne. / 
sẽnes râve rudenî tik. p kas nerâva. / pa p ku saûc visas tâdas nezinâmas sẽnes, damas va 
ne damas. viêna zu te p ku i dama.  

3. comm. Slinks, izguris cilvēks (parasti sieviete). sliñku cil ku a  pa p ku saûc – ritîga p ka, 

s d t viẽn grib.  [sêd u. tml.] (ta, arī tâ) kâ (arī ka) (tâda) (v ca) p ka – saka par sēdošu, 
sagurušu cilvēku. p ka ari lamu vârc. sêd kâ p ka. / kâ tâda p ka aps dusês! / nu sêd ta kâ v ca 
p ka ispl tusês! / ja sêd kâdas siẽvas vaî tup tâdâ barĩnã, ta teîc, ka satupušas ta ka tâdas 

p kas. / vedējīni sas duši tā kā p kas mežmalā. duod, Dievīni, lietu, vēju, lai sāk p kas kust ties! 
(LFK 1961, 10309) 

4. Tas, kuru noķer kustību spēlē. b rni tâ p kâjas – tâ iêsit. ta tas i p ka. tas uõtraîs i svabac ta. 
P ka subst. Personvārds – vīrieša vārds. Pẽčis [jeb] P ka [jeb] Pẽteris. / mazâku puĩku saûca pa 

Pẽči, r tâk pa P ku. // Personvārds – uzvārds. P ka i ûzvârc. 
p kāties v. Draiskoties; knakstīties. b rni tâ p kâjas – tâ iêsit. / b rni a pelêjas, p kâjas, tâ 

daũzâs. 
pekele, arī peķele, peckele subst. 1. Sainis; nasta. sasêja tâdu puñguli. tuõ saûc pa pekeli. ȗzliêk uz 

muguru. / mežâ gãja, pekele uz muguru. / pekeles i sasiêtas. 
2. parasti dsk. Mantas. peckeles i  šâda tâda mañta. / tas jaû apkabinãjiês, apkãriês a  pu kâm 

pekelêm – mañtâm, saîņiêm. / sasiên savas peķeles u  ej mãjâ! / sasiên savas peckeles, u  eja  
pruôm! / mẽs nãka  a savâm peķelêm. 

3. dsk. Pļāpas. peckeles [ir] pļãpas. tuõ tâ r ti teîca. 
p kls, arī pekle subst. 1. Purvaina, pārpurvojusies, staigna, muklaina vieta (mežā, pļavā); 

dubļi; purvs. p kls – tas tâc pu vs, dubļi u  ûdeņi. zi ks taî p klâ iêskrêjis u  pazudis. / tu  tik 
tâc dûņu p kls. tã i tã du bra, ku strêguôņa. / [kāds augs] kuîtuôs aûg, tâdâ lejas zemê – p klâ, 
ku gri st dub nâ. taga pu vs, senâk p kls [sauca]. / dažâdas sugas viņi [tas ir, kārkli]. maziê 
tâduôs p kluôs aûg – slapjâs viêtâs. / ka iẽt u  gri st, ta tuõ saûc pa p klu. tu  i p kls, tu  neva  
pãri pãriẽt. / p kls i  ne-izbraûca s. siêns kâdreĩz bij jãpļaũ kâdâ p klâ. / mežâ ma ku iêdeva 
kâdâ p klâ. bij jâgaĩda ziêma, kad sasa s, laî va  kuô sâkt darît. / pekle bi nepãrejama viêta. 
// Dziļa, staigna vieta ūdenstilpē; bezdibenis. pekle i, ku bezdubenis, ku neva  a kuôku 
sakac t dub nu. / tu  i bezdubenis. p klu a  saûc – iẽt tik·pat kâ p klâ. tas i p kls. / tu  [jūrā] i 
tâc nelaps atva s, tu  tâda pekle suôt. / senâk te tik pekle i bîse. te viêna dûņu pekle. te nuôgrimis 
jâtniêks a visu zi gu. 

2. pārn. Nelietderīgs darbs (?). tâdi nederîgi dârbi – tiẽ i p kli. 
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peksēt v. Prasīt, lūgt (ko) iedot, aizdot. p ks t – tas tâ grib, laî kuô iẽduô, aîzduô, isprasa 
uõtra . / žĩdelis nuôgãja šķũnî p ks t nuô puĩšu kâdu maĩšeli siêna. 

pekstēt v. Neapmierināti, paklusu runāt (ko nenozīmīgu); pukstēt. kuô tu te peksti! tu tâdus 
niẽkus viẽ tig peksti! 

pekstiņš subst. Joks; blēņas. te tas puĩsis istaĩsa tâdus pekstiņus, tâdas mu ķîbas, juõkus. / viš taĩsa 
pekstiņus, kâds blêdîbs taĩsa. / vis·âdus pekstiņus taĩsija. citreĩz ak:a(l) sku steņi bi aîzbâsti. 
iêkurina nuô rîta [krāsni] u  dũmi neiẽt, nãk vis: atpaka . (Svent. 96) 

pêkšis subst. Cilvēks, kam ir nepietiekami attīstīts prāts (?). nu tas i tâ vaĩrâk pa ci v ku, pa 
luõpu nê. pa piêm ra , te viš tâc puĩšelis i – va tu viņa  kuô pateîksi, va nê, viš ne·maz nej dz. 
tâc ķivãlis viš i. pêkšis, ķivãlis. 

pekšķēt v. Radīt raksturīgas balss skaņas (par mājputnu mazuļiem). vistas apakšâ jaû sâk 
p kšķêt. 

pêkšņi adv. Negaidīti, neparedzēti. tâ pêkšņi ȗzgãja vẽš − ziêmelis, piê sãmeņa vaĩrâk. / tas viss tik 
pêkšņi sanãca. 

pêķāt, arī pêķuot v. 1. Klaušināt, izjautāt (ko). kuô tev vaîg tik daũdz pêķât – cik dabuji, cik 
dabuji? nu naûda bija! / ku  viņi varêja nuôiẽt? puĩka staĩgâda s pêķâ. // Pētīt. vĩri ci smâ 
pi mâk pêķâja, nuô kuŗa gala varês ci st. 

2. "Viel und lange (bis zum Überdruss) von ein und derselben Sache sprechen" ("daudz 
un ilgi (līdz apnikumam) runāt par vienu un to pašu lietu"). z ns pēķavis pēc jaunas c pures. 
(EH II 227) 

peķele. Sk. p e k e l e . 
pêķuot. Sk. p ê ķ ā t .   
pela gõnija subst.; lit. Daudzgadīgs gandreņu dzimtas augs ar dažādu krāsu ziediem, 

ieapaļām lapām (Pelargonium). dâma bûs tã pela gõnija. senâk tâ saûca. 
pelašķis subst.; lit. Daudzgadīgs kurvjziežu dzimtas ģints (Achillea) lakstaugs ar 

plūksnainām lapām un sīkiem ziediem kurvīšos. mẽs [salātiem] liêka  jaûnas cũkupiẽņu 
lapiņas, nâtriņas, ka viņas sârkanas, kâdu raspuôdiņa lapiņu, tĩtariņu lapiņas – pelašķi taga 
saûc. 

p lavas. Sk. p l u s . 
p lavmaîze subst. Pelavaina maize; maize, kas gatavota no pelavām. p lavmaîzi taga ne·viêns 

nezi . senuôs laĩkuôs i  bijse. 
pe ce subst. Peļķe. liẽla pe ce bi pažuõbelê. liêtus lijis pa nakti. / mu s te s tâ a  pe ces paliêk, ka i 

liẽls liêtus. / pe ce i salijis ûde s duru priêkšâ va ceļâ. / tâc diš liêtus naû bijis, tig tâdas pe cîtes i 
salijušas. / neteîca pe ķes, bet pe ces. tiẽ b rni pa tãm pe cêm briên, visi slapji. / ejuõt pa ceļu, 
vaîdzêja apla cîtiês ga  tãm ûdeņa pe cêm. / es brālītim īsta māsa – raud, pelcē stāv dama. 
(LFK 9, 156) // Neliels ūdens daudzums (ūdenstecē). upê tâda pe cîte viẽ tik i. Ba tas upê 
tik tâda pe cîte viẽ bija, ižžuvis bi. / tu  jaû bi brasls. pe ce i t kuôša. // Uz plakanas virsmas 
izliets, sakrājies u. tml. šķidrums; laukums, ko klāj šāds šķidrums. piê akas pateceîse 

liẽla pe ce piẽna, ku meîta kãsuse. / [bērns] tâdu garu pe ci iščurâjis i.  palaîst pe ci – sākt 
urinēt. ta kaû ku piê stûŗa nuôgã, palaîda pe ci, u  caũri. 

pe cēt v. Urinēt. mazu b rnu liêk us puôdĩnu p c t. / p c t – tas i mîst. / vakarâ v câmãte saûca 
visus b rnus iẽt p c t uz bruģĩti. / tu negribi p c t? 

pe de subst. Produkta karsēšana traukā, kas ielikts katlā ar verdošu ūdeni. ja naû krâsne, ta 
es su ûde s pe dê [gatavojusi jaunpiena rausi]. iêliêk gŗãpî vãruôšâ ûdenî kâdâ bleķa bļuõdiņâ 
vaî mazâkâ katliņâ, kâdâ krastuõlîtî. 

pe dēt v. 1. Pārvietoties ūdenī, izmantojot ķermeņa kustības vai ūdens straumi (par 
cilvēkiem, dzīvniekiem). vasaru, ka  upe bi klât, gãja p d t. / tiẽ b rni aîzjuôza p d t uz 
du bẽri, ka nuõkustêja viẽ. / vasaru, kad iẽt p d t, vaîg nuôziẽp tiês u  ta p d t. ta labâk ûde s 
sklid gaŗâm. / kuilis peld pār Daugavu, v ci puiši mugurā. (LFK 1817, 148) / puzdiênâ êdu 
si ķes. u  taga sâk slâpt – si ķe grib p d t. 

2. Atrasties šķidrumā tā, ka (tas) pilnībā pārklāj; atrasties šķidruma virspusē, 
neiegrimstot tajā pilnīgi. viņi [tas ir, oļi] tuõ tîklu nuõv k [jūras] dib nâ. u  ta viš pe d. / 
kãrba tâda liẽlâka buñdža, traũks, ku nuô kuģiêm nuôm t, ka is sc kas. pe d pa vi su. / kad us 
tuõ [plosta] baku uzbraûce, tas iêslîka u  tãs [izklātās skalojamās] drãnas pe dêja upê. / ja pe d 
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rãcenis pa vi su, ta sâliju s i laps priêkš gaļas sâlîšanas. / [gaļai] uzlêja tâdu sâlijumu, ka 
rãcenis pe d pa vîrsu. / kas taî spañnĩ pa vi su pe d? 

3. Virzīties, parasti lēni (par mākoņiem, dūmiem, miglu u. tml.). saũleî mâkuôņi pe d 
priêkšã. 

p d tājs m., p d tāja f.; subst. 1. Darītājs → p e d ē t  ( 1 ) .  
2. Dzīvnieks vai putns, kura organisms ir labi pielāgots peldēšanai. p d tâju putniêm kãjâm 

pi kstu stârpas piẽaûgušas. 
pe dēties v. Atrodoties ūdenī, peldēt, nirt u. tml. jũrâ iẽt p d tiês, bãdâtiês. / manẽjiê iẽt 

p d tiês us tuõ upi. / nu tik vaîg kâda  sami kšķinât a  acĩm, u  visi puĩkas uz upi pruôjâm. 
nuôskrêja p d tiês. / p duôtiês nuôģ rbušiês pliki. 

pe diķēt v. Peldēt; peldēties; plunčāties. viš [tas ir, puisis] negrib ne·kuô strâdât. viš tik pe diķê, 
peŗas pa ûdeni. 

pe diķis subst. 1. Peldētājs; cilvēks, kas peld, kam patīk peldēties, plunčāties. tas [vīrs] i liẽls 
pe diķis – upê viẽ mîrkst. viš mûžîgi upê mîrkst. 

2. Piena separatora detaļa – pludiņš. ka piẽnu mašinã, ku iêliêk taî vidâ, tuõ saûc pa pe diķi. tas tâ 
paceļas uz aûkšu, ta kâ pe d. 

p dināt, arī pe dināt v. Panākt, ka (dzīvnieks) peldas; panākt, ka mazgājas, iegremdējoties 
ūdenī. taî upes lîcî va  p dinât zi gus. / tu , ku bija tas liẽlaîs akme s, palicis liẽls du bẽris, ku  
varêja vasaru zi gus pe dinât. u  zivis a  tu  dzîvuôja. 

p du. Sk. p   d u s.  
p duošs, -a, arī pe duošs, -a. 1. Divd. → p e  d ē t.  
2. adj. noz. Tāds, kas ir konstruēts tā, lai to varētu novietot uz ūdenstilpes virsmas. 

stuõdere i  pe duôša zîme. iêliêk jũrâ zîmi, apzîmêjis kâdu viêtu esi. smagu s i  apakšâ uz gruñti 
u  tâ zîme aûkšâ. i  iêsiêtas stuõderes u  i  pe duôšas stuõderes. (Svent. 74) 

3. Tāds, kas ir izveidojies ūdenstilpē un turas uz tās virsmas. puõpe i tâda maza saliņa. tã i 
tâda p duôša. kas i tâda liẽla, ta tu  va  staĩgât. mazâkas va  gri t. 

p dus, arī p du adv. Peldot (pārvietoties ūdenī). bi liẽls vẽš, vi ņi abgâza tuô laĩvu. vĩri p dus 
izglâbâs pa mata tiêsu nuô nâves. / braûcuôt naktî pãri upi, labi neva  nuôskatît s kluô viêtu. vĩrs 
neļaũ ari zi giêm pašiêm iẽt u  iêgriẽž rĩnumâ. zi gi iẽt pãri p dus. / ik vakaru, ik rîtiņu p du 
laîdu kumeliņu. 

pele subst. 1. Neliels grauzēju kārtas peļu ģints (Mus) dzīvnieks ar smailu purnu, garu, 
tievu asti un pelēku, brūnganu vai dzeltenīgu apspalvojumu. ta  kasta  peles bi 
izgraûzušas caũrumu. / ne pelîte smi gu êda, ne lĩgava lâcaûzĩnu. / nuô viņâm [tas ir, kāda auga] 
va  iznĩcinât mušas. jâ, peles a . / uotras puses dziedātājām peļu ādas zābaciņi. (LFK 1817, 

117) / p l kâ pelĩte. / ba tâs pelĩtes i a sa kanâm acĩtêm.  peļu aûzas – lāčauzas (Bromus 
arvensis). peļu aûzas aûg iêkš zâles. i dikti i ggadîga. viņu neva  iznĩcinât. pele tãs sẽkliņas d. 

 peļu taks (arī taciņš) – a) tumša svītra pār dzīvnieka (piemēram, zirga) muguru. bi luõss 
zi gs, pa muguru bi m la švĩtra – peļu taks teîca. b) šūšanas tehnikas paņēmiens, līdzīgs 
mašīndūrieniem. peļu taks skaîtâs kâ taga šujmašînu dũriêns tâc. bet peļu taks nãk pa dziju pãri, 
ta ka neva  ve  tuõ r dz t, jâ. / bi tâdi peļu taciņi nuõšũti. peļu taciņi bi tâdi, kuô šuva tâ – a  

adatiņu izluôcija. / peļu taku nuôšuva uz apruôčiêm.  peļu zi n(īt)is – žogu vīķis (Vicia 
sepium). peļu zĩrņi i, kas dabîgi izaûg tâdi buñti. tã i nezâle. bet luõpiņi d. / peļu zĩrņi – viņi paši 
aûg. m la maîze, ka iêkš rudziêm aûg. / mẽs viņus saûca  pa peļu zi ņiêm. nuô laĩku laĩkiêm 
saûc pa peļu zi ņiêm – viņi tâdi maziņi, m li. 

2. Sīks liesuma gabaliņš (parasti cūku, aitu) taukos. tajuôs d su taûkuôs pa stârpâm i liẽsa, 
mîksta gaļa, kuô saûc pa pelĩtêm. tãs ņ  laũkâ, tãs nevãra. bet, ka isvãrîtas, ta i smeķîgas. bet 
j  laũkâ – kas ta peli êdîs! / iêkš taûku i peles. visiêm dzîvniêkiêm i peles. tuõ griêž laũkâ u  
n d. tuõ griêž kâ tâdu liêku gaļu laũkâ. / taûkuôs bija tâda brũna gaļa – saûce peles. tuõ griêza 
laũkâ. deva kaķi . / tu  taûkuôs i tâdi mazi gabaliņi – tãs saûc pa pelîtêm, tãs neliêtuôja. / 

švẽģerine brĩnêjâs, kâ va  dzîvâ cũkâ bût peles gaļa, u  vãrija visu. u  smeķîga bi.  pĩlīte ar 
pelīti. Sk. p ĩ l e .   

pẽle, retāk pẽlis subst. Ar spalvām pildīta sega; ar spalvām (arī pūkām) pildīts matracis. 
dažâm bagãtâm [sievietēm] us tiẽm rakstîtiêm deķiêm ve  pẽlis vi sû – si tuma pêc. apakšâ 
nelika. / pẽle bi tik·pat kâ s ga. tuõ lika vi sû. / nuô pũkâm a  taĩsija pẽles, ku vi sû gul t. ziêmu 
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braûcâm uz z ru. nuô duõņu vâlîtêm tãs pũkas dabũja. / [pīles] spa vas liêtuô priêkš pẽlêm, 
ķiseņiêm. / pẽles i  tâdas feînas, mîkstas nuô spa vâm. / es dikti gribêju pẽli ustaĩsît. nu tâ iêlaîda 
iêkšâ spa vas, tãs isplûktâs. / lidz ta  ķiseni  tã pẽle stãv. v câ ciêmîte ve  taga tu  pẽli lidz 
ķiseni . / nîceniêki jaû teîca pẽle. tã bij švaka meîta, ka  nebij pẽles. aũkstuôs ka baruôs bij 
jãgu . / nu kuŗaî meîtaî jaû bi pẽle, ta jaû bagâtâka vaĩrs nevarêj bût. 

pelēcīgs, -a adj.; pelēcīgi adv. Ar pelēku nokrāsu; iepelēks. tãs lapas apaļas, pelêcîgas. taî zarina 
galâ tas ziêdi s. / a  tuõ [vārpuča sakni] va  nuôkrãsuôt tâdu pelêcîgu – tâdu savâdu pelêcîgu 
krãsu. / tãs [paštaisītās] ziẽpes bi tâdas pelêcîgas. / senâk [olas] tâ nekrãsuôja. ta vãrija tâdãs 
miziņãs. citreĩz bî tu šâkas, citreĩz gaîšâkas. bi a  tâdas za ganas, pelêcîgas. / du s var tu bût 
pelêcîgi brũns, tâc tu š. 

pelējums subst. Mikroskopisku sēņu kopums, kas parasti rada kārtu (uz kā). ta  [ēdienam] 
kâda v cuma va pelêjuma ga ša. tag vasaru jaû [ēdiens] ãtri paliêk v c. / tas biêspiẽns atsit 
nelabu gâršu, atsit pelêjumu. / kad us siẽru saruôdâs pelêju s, tuõ nuômazgâ, nuôkasa, u  st 
va . / i gi stãvuôt, tã zapte sâk apsup t a pelêjumu. 

p l k·ba ts, -a adj. Balts ar pelēku nokrāsu; iepelēks. šĩs i ba tvêderes, jâ. viņâm viêna puse zaļa 
u  uõtra tâda ba ta i, tâda p l k·ba ta. 

p l km ls, -a adj. Ļoti tumši pelēks, gandrīz melns. meža baluôži i zi ga m li, p l km li. 
p l kraîbs, -a adj. Tāds, kam ir pelēki raibumi; pelēks ar citas krāsas raibumiem. ba ti, 

sârkani, m li, raîbi, m li raîbi, p l kraîbi kaķi i. 
p l ks, -a adj.; p l ki adv. 1. Tāds, kam ir, piemēram, pelniem, pelēm, baložiem raksturīgā 

krāsa. laukā laidu kumelīnu kā p l ku vanadzīnu. (LFK 1961, 11142) / aîtas bi p l kas, m las 
u  ba tas. / man bi p l ki raîps ruñcis, ba tas kãjas. / zied pupas, zied zirņi raibiem ziediem, 
miezītis, rudzītis p l ki zied. (LFK 1818, 62) / tãs vadmalas vaĩrâk p l kas bi. ka gribêja p l ku, 
ta lika m lu vi lu u  ba tu – tuõ nekrãsuôja. / ma  bi liẽla, p l ka vi laĩne. tãs tik siẽvas lika. 
meîtâm bi ba tas, bes rakstiẽm. / vi lãnes bî meîtãm ba tas, siẽvãm p l kas. / [kristībās] b rnu 
ietina p l kā villainē. meita b rnu nenesa. (LFK 1961, 10099) / rādi acis, tautu meita, vai būs 

zilas vai sarkanas. ja būs zilas – kalpa sieva, ja p l kas – saimeniece.  p l kā stuñda (arī 
stu da) – vakara krēsla. p l kâ stuñda – teîca ari tu sĩna. tas bûtu tâ nuô saũles nuôiẽšanas 
lidz uguni iên st istubâ, tas laĩka sprîdis. / p l kâ stuñda i, ka saũle nav vaĩs. / p l kâ stuñda – 
tuõ jaû viênm r teîc. tã p l kâ stuñda i tâda mu s, ka jaû pa·visa  tu š i. / viņi gãja viêns piê 
uõtra – divi ciêmiņu saîmniẽki – pa p l kuô stu du tu sĩnâ parunâtiês. / pa p l kuô stuñdu 

aîziẽšu atn st ûdeni nuô Dižgabalu akas. ta  bi avuõc.  p l kie zi ņi (arī zi ņi) – sējas zirņi 
(Pisum sativum subsp. arvense). ba tiê, p l kiê bi, vaĩrâk ba ti bi zĩrņi. / nu senâk jaû zîrņus tâ 
nesẽja, kâ taga sẽ labîbâ iêkšâ zîrņus. ta sẽja zîrņus viênus pašus. p l kuôs zîrņus sẽja, ba tuôs 
zîrņus sẽja viênus pašus. 

2. Bāls, neveselīgs (parasti par sejas ādas krāsu); tāds, kam ir bāla seja ar neveselīgu ādas 
krāsu (par cilvēku). puĩšelis tâ nuôsabi bâjiês pa·visa  p l ks. 

3. m.; ar not. gal.; subst. noz. Zirgs (pelēkas krāsas). ma  ši  paša  [pirkstam] iêlaîdâs êdêjs. 
p l kaîs tũlĩt bi i ksês iêkšâ u  piê daktera veda. 

p l kums subst. Vispārināta īpašība → p l k s, šīs īpašības konkrēta izpausme. tas [kaķis] 
tâ saraûstîc, iêkš tã p l kuma tas m laîs. / aûd klu balina. izba  tas p l ku s. / aĩ p l ka 
ba bãlĩte, kuô tu tur(a) bruzdinãji? ne es tavu bruzdu dzi du, ne r dz tavu p l kumu. 

p l k·zi s, -a adj. Zils ar pelēku nokrāsu. tãs i matutes. viņâm i tâdi sma ki sma ki ziêdiņi, bet tiẽ 
ziêdiņi ta kâ p l k·zili viņâm vaîg bût, tâdi – kâ li lâ, kâ p l ki. 

pelēķis m., pelēķe f.; subst. 1. Pelēkas krāsas dzīvnieks (parasti zirgs, govs, auns). sĩrķis bi. ja 
viš [tas ir, zirgs] bi gaîšâki p l ks, ta tuõ saûca pelêķis. / guôve bi p l ka – saûca pa pelêķi. / 
pelêķis i  aûns a p l ku vi lu. / šuôgad ta  pelêķi  biêza vi la pàaûguse. 

2. Sēne – pelēkā glumene. pelêķes aka biêzs [sēnes], iêliẽkc ma s apkârt. / pelêķes – zi p l kas 
sẽnes, apakša ba ta, tas vi sus iẽp l ks. labs liẽls i. / pelêķes [ir] p l kas [sēnes], tâds zi ga s. 

pelerīns subst. Īss apmetnis; pelerīne. šiñšlaks bi tâc uskabina s us pl ciêm, tâc pelerĩns, tâc 
šiñšlaks. tâdas istabe s, kas piê barũniêm diẽnêj, tad ûslikušâs. / tas tâc us pl ciêm bi tâc uzlikc, 
pelerĩnu viņu saûca. tâc, a  aûkstu apkakli, viņa bi tâda stĩva. 

peleris subst. Paaudzies zēns; pusaudzis. peleris teîc uz labi pàaûgušu [piemēram, zēnu]. 
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pelēt v. Būt tādam, uz kura vai kurā veidojas pelējums. mãte klẽtî kŗaũstija drãnas, laî nesape . 
pu ku bi. / siênu a  sâlija. ta viš nepelêja, saglabâjâs. / es savama kumeļama uozuolīna stalli 
taisu – lai tas ziemu nenuosalsta, lai vasaru nepelēja. (LFK 1961, 10653) / ziêmâ, ka aũkstâks, 
ta tã maîze i gi stãv, tik ãtri nesaziêd, nepelê. / viš [tas ir, dzērsis] va  stãv t i gi. ja aka  trũka, 
uzlêja ûdeni, laî ga  malâm nesâk p l t. 

pelikāns subst. Liels pelikānu dzimtas (Pelecanidae) ūdensputns ar samērā garu kaklu, 
īsām kājām un garu knābi, zem kura ir rīkles maiss. Mãrti š tâc – tẽtis tik viņu va  
pa dinât. tẽtis kâ pelikãna  sviêž mutê [ēdienu]. 

p lināt v. Pieļaut, ka pel. rãd, taûtiêti, savus radus! – ma  ve  daũdz dâvanĩnu. vaî es dviẽļus, vaî 
ci dĩnus pũrâ likšu p linât? 

pẽlis. Sk. p ẽ l e .  
pelĩzeris subst. Sliņķis, slaists. pelĩzeris – tas tâc teîciêns, ka tâc nelaps ci v ks, sliñks ci v ks. 

slĩperis, pelĩzeris ta teîc. 
p ni subst.; dsk. Atlikums, kas paliek pēc (kā) sadegšanas. pa ziêmu, ka kurinâja krâsnis, ta 

sakrâja tuõs p nus. bi mucâm sakrâti tiẽ p ni. / [krāsns] sluôta ûssiêta bĩstâkļa galâ, ka maîzi 
cepa, laî krâsni va  isslaũcît nuô p niêm. / ka [klaipus] us plãķi liêk, ta a tiẽm p niêm paliêk. / 
p nus sẽja kâ m sluôjumu, vis·vaĩrâk ga  âbelẽm. / zõdâ nebi – tad a p niêm [mazgāja veļu]. 
uzlika drẽbi uz mucu, uzbe  p nus u  lej caũri ûdeni kârstu. tas skaîtijâs sãrms. / ka mazgâja 
veļu, drẽbes, tad visus tuõs p nus nuôvãrija u  ta lika nuôstãdinât. / kuôka traũkus a  p niêm, 
a  grañti sezdiênâs nuôbe za tĩrus, ba tus. / ka kakls sâpêja, ta tina apkârt si tus p nus. 

 P nu diêna – diena, kas seko Meteņiem. [pēc Vaslavjiem] nãk P nu diêna. P nu diênâ iẽt 
ķ katâs. tuõ vakaru l c ķ katâs jaûniê ļaûdis. / P nu diêna bija ķ katu diêna. tad bija 
ja padracis. jaûniê gãja [ķekatās] vakarâ, v ciê uõtru diênu sapuôsušiês braûca a zi giêm. / 
ķ katâs lêca P nu diênâ – septîtâ nedêļâ priêkš Liẽldiênas. / P nu diênâ gãja nuô mãjas uz 
mãju. / Pelnu dienas izdarībām ir saistība ar pelniem (parasti mazas kulītes ar pelniem ļaudis cits 
citam slepus piekabināja pie apģērba). Sākotnēji tie bijuši pelni [..]. (Sprincis 293) / i tâda P nu 
diêna. ta tu  vaîguôt p ni n st u  kaĩsît uz druvâm. / P lnu dienā ieber mazā kulītē p lnus un 

uzkaisa uz tīrumu, lai nākuošā gadā augtu labi labība vai saknes. (LFK 1818, 1086)  sadegt 

p nuos – degot aiziet bojā. nu tã rija sad ga p nuôs a visu labĩbu.  ieskriên kâ ci cenis 
p nuos – pēkšņi, negaidot nokļūst nevēlamā situācijā. [kaimiņš] a  visu tuõ šepti iêskrêja kâ 

ci cenis p nuôs.  izput kâ p ni – saka, ja ātri izzūd (piemēram, nodomi, grūtības). cik ta 

tãs naûdas nuõpe nija! cerîbas nuôpi kt pijuõli isputêja kâ p ni.  peras kâ ci cenis pa 
p niem. Sk. p ê r t i e s  (3).  

pe nīt v. 1. Strādāt un saņemt par darbu (atlīdzību). tiẽ [zvejnieki] jaû p na dikti pu ku. / 
daũdzi gãja uz aûkšu – tu  pu ku pe nija. / a tuõ laĩvu bũvêšanu vi š ne tikaî maîzîti pe nija, bet 
kâdu stiprumiņu a  klât. / ka  nav naûdas, tas i nabaks, kas n p na. / panāksnieku jaunas 

meitas [..] gāja, j rus rūnīdamas, tabāciņu pelnīdamas. (LFK 1818, 2355)  pe nīt maîzi (arī 
maîzīti) – ar darbu gādāt eksistences līdzekļus. tiẽ [brāļi un māsas] jaû gãja kâ puĩšis u  meîta 
piê saîmniêkiêm pe nît maîzi priêkš b rniêm u  abģ rpt. / bija aûdêjas, kas aka  aûde tãs [krekla] 
siksnas viẽn. mana ma ma a  aûda, maîzîti pe nija. jâ, ma mîte a tãm [stellēm] maîzi pe nija. / 
v ci ci v ki u  meîtenes uôgâs gãja, a tuõ maîzîti pe nîja. / viš [tas ir, ebreju zēns] pac pe nija sev 
maîzi. tâ viņi gãj pa pasaũli, pe nijâs. / tâds siẽvs aka cits i, kas uz vĩru viẽ palaîžâs, u  vĩrs p na 
maîzi. // Nauda, ko noguldītājs saņem par noguldījumu. tã naûda, kuô iêliêk bañkâ, iẽt 
aûgumâ, juô p na pruceñtus. kas i gâki tu  [naudu bankā], i  uõtr·tik. 

2. Būt tādam, kam par darbu, rīcību u. tml. pamatoti jāgūst (piemēram, atzinība, 
nopēlums). citi [cilvēki] jaû i  pe nijuši, ka viņus guôdâ. / viņu nuôķẽzija pa daũdz, viš nebi tuõ 
pe nîjis. nuôķẽzija pa daũdz valuôdâs. / nu b rni i pêriênu pe nijuši. / tas nav pe nijis – maîzes 
kumâss krît nuô mutes laũkâ. / juô kaķi glaũdi, juô kupri ce , – teîc us tâdu, kas grib, laî viņu 

guôdê, vaî i  pe nijis vaî nê.  kuo mute p na, tuo mugura maksā – saka, ja (kāds) par savu 
rīcību saņem sodu. kuô mute p na, tuõ mugura maksâ. – ka uõtru nepatiêsi aprunâ, ta  nu iẽt 
pa muguru, cik ũziẽt.  

pe nīties v. Strādāt, veikt (ko), saņemot (par to) samaksu, atlīdzību. [namelnieki] gãja 
pe nîtiês, a guôtu dârbu strâdâja. / [bezzemnieki] vasaru gãja pe nîtiês u  ziêmu varêja st. / 
mežga niêces jaû pe nijâs, râva [mellenes] u  veda Liẽpâjâ. / [mežā] ci st gãja tâdi, ka  zi ga 
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nav. tâ pe nijâs. / aûdzêja gu ķus, sĩpuôlus. ta jaû tâ pe nijâs. / [gani] pina tãs c pures, pe nijâs – 
pãrdeva. / viš [tas ir, ebreju zēns] pac pe nija sev maîzi. tâ viņi gãj pa pasaũli, pe nijâs. / tag jaû 
braûc uz visãm malãm pe nîtiês. 

p ns. Sk. p e ņ a . 
p nûdens subst. Ūdens, kurā vārīti pelni; uz pelniem uzliets karsts, nostādināts ūdens. 

p nûdeni vêl lêja klât bišķĩt, ka mazgãja vi lu. 
p nurušķis subst. Zvirbulis. zvĩrbulis [ir] p nurušķis – viš tâc p l ks. tiẽ jaû a  tâdiêm bariêm 

skraîdâ. 
pe šeris m., pe šere f.; subst. Feldšeris. ãrsc, pe šere špricê. / pe šeris bi, pe šere. 
pe t v. Runājot neatzinīgi, nievīgi u. tml. (par kādu), censties pazemot, apkaunot (to). 

ļaûdis pêla tuõ meîtiņu, i  es ari palîdzêju. 
p lude, reti p lũde subst. Telpa, arī vieta pelavu glabāšanai; pelavnieks. p lavas tika savâktas. 

piê rijas bi maza p lũde. tu  p lavas tika saglabâtas. / p ludê bi p lavas. tã bi piêbũvîte piê sta ļa 
siênas. tâdas du teles bi. p lude bi a šãli apšãl ta. / piê saĩmniêcîbas kas i piêbũve, saûc p lude. / 
ka tuõs rudzus isvẽtija, ta p lus a visâm ruõgâm sanesa p ludê. / p ludê liêk p lus, ka ku  labĩbu. 

p lus, retāk p lavas subst.; dsk. Labības kulšanas, graudu tīrīšanas paliekas (smalkas salmu 
daļas, akoti un graudu apvalki, nezāļu sēklas u. tml.). rudziêm daũdz p lu naû. / miêžu 
p lus – tãs jaû jâgâž laĩdarâ. bada tuõ âdu. tu  tâdi spicumi tãs p lũs iêkšâ. / miêžiêm i akuõti, 
kviêšiêm akuõti. tas akuõc paliêk p lûs. / tuõs graûdus a p lũm bẽra iêkš tã kr tala. vẽš pûta tãs 
p lavas pa du vîm. tiẽ graũdi palika skaĩdri us kluõna. / p lus [jeb] p lavas sabẽre p ludê. p lus 
is dinâja luõpiêm. / ta deva [govīm] sa mus, p lus, aũkstu ûdeni. / miêžu p lus nevarêja duôt 
[lopiem] – tu  bi akuõti. vis·labâk bi aûzu p lus. / p lus [govīm] deva pêc bruõkastes tâ – kastâ. 
// Kulstītu linu paliekas. linu p lus ne·ku  nelika. s klu izvẽtij u  p lus iššļâca ârâ. / iênesa 
istubâ linu p lus iêkš gaŗ na ķuõca u  [zosu olas] salika riñdâ stãvus, tâ ka tukšiê gali uz aûkšu. 

 p lu (arī p lavu) deķis – nātna sega pelavu, zāļu u. tml. nešanai. ka kũla, ta bi jân s 
p lus, – p lu deķi aka saûca. / nuô tãm nuõputâm v cas [sievietes] ve pa u  aûda p lu deķus. / 
p lavu deķus aûda. – nesa p lavas, sa mus. / aûzu kule a  bi pašũta nuô tã p lu deķa aûduma. / 
ja klâj tâdu netĩrâku, nesmuku – p lu deķi – ta [dzērsis] nerûkst. tuõ tâ v ci ci v ki darija. 

 cerības izput kâ p lus vẽjā – saka, ja kas neizdodas, nepiepildās. nuõmira t s, u  bi 

jãpaliêk dziêvât mãjâs. visas cerîbas isputêja kâ p lus vẽjâ.  sliñks kâ p lu maîss – saka par 
slinku cilvēku, arī dzīvnieku. sliñks kâ p lu maîss – teîc us tâdu, kas nevĩžâ ne·kuô darît. / tas 
Jãnis ga  sliñks kâ p lu maîss. / tas ruñcis uz mũrîti gu  caũru diênu, nevĩžâ peles ķ rt. sliñks kâ 
p lu maîss. 

p luža, arī p luzis, p lusis subst. Viengadīgs vai daudzgadīgs tauriņziežu dzimtas vīķu ģints 
(Vicia) pākšaugs ar kāpelējošu, retāk stāvu stublāju un gaiši violetiem ziediem lapu 
žāklēs vai ķekaros garā kātā; vīķis. viêna zâle – tâda buñtâ aûg. tu  vaĩrâk stuôbri. ga ·drĩz 
timuõta  lĩdzîga. i  dama zâle – p luža saûc. / p lužus iêsẽj – lĩdzinâs lẽčiêm, bet kuplâki aûg. / 
aûzâm aûga tâdi m li p luši iêkšâ, tâdas mazas m las aûziņas – p lužas. tas i tu , ku nesakuôpti 
laũki, ku mitri laũki. 

peļams, -a. 1. Divd. → p e t . 
2. adj. noz. Slikts. tuõ rakstu va  aûst astuôņâs nĩtês. nebûs peļa s. 
pe ķe subst. Ar ūdeni vai dubļiem pildīts sekls padziļinājums (piemēram, ceļa, zemes 

virsmā); ūdens, dubļi šādā padziļinājumā. pe ķe paliêk pe ķe. i  ûde s pe ķe us ceļa. / pe ķe 
i  bedre, kurâ sakrâjiês ûde s slapjâ laĩkâ. / pļuñcis – pe ķe a  teîc, ku  irâd uz grîdu kâda pe ķe, 
palijis ûde c. / pe ķes i salijušas. / p rkuôns sagâza ûdeni, pe ķes sagâza. 

pe ņa, reti p ns subst. Samaksa, atlīdzība, ko saņem par padarīto darbu; ienākumi, ko 
iegūst, piemēram, tirgojoties. piêci rubuļi naûdas, viênu aîtu mitinâja, puõdu linu deva, pũru 
rãceņus stãdîja. tã jaû visa bi pe ņa, visa gada pe ņa. a tuõ [kalponei] vaîdzêj istikt. / ta tu dabuõ 
tuô naûdu, tuô pe ņu, ka tu tuõ visu esi izdarijis. / ka bi laba ziêma, ta bi mežâ laba pe ņa. / tu  
bûs laps p ns, tuõs kuôkus zãgâjuôt. / nuô savas pe ņas ganelis ziêmu bi pàêdis u  abģêrbiês, 
varêja iẽt skuõlâ. / tuõ divu vĩru dârbu nuõdarija viêns pac. ta jãmaksâ divu vĩru pe ņa. / laps 

dârps, laba pe ņa. / pa sviêstu iêņẽma labu pe ņu.  braûkt (arī iẽt) pe ņā(s) (arī uz 
pe ņām) – doties veikt kādu darbu par atlīdzību. pe ņâs braûca ziêmâ. veda ma ku sev u  
ȗzņẽmêjiêm. akmeņus uz z ru veda, kuŗus salaûza pašu zemê, ari kuõpêjâs ganîbâs. / pa tuô 
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ziêmu braûce pe ņâs – ku š tik jaû nu gribêja kuô nuõpe nît. / tas [iestāvs] saîmniẽka  
nestrâdâja, tig zinãmas diênas strâdâja. viš gãja pe ņâs citũr. / kad mĩte bi acstrâdâta, varêja iẽt 
pe ņâ. / tâdi name niêki gãja savu tiêsu nuôzvejuôt jũŗâ. us pe ņâm a  negãja. / nu braûc u  
braûc tãs pe ņâs!  

pe taks, arī peļutaks subst. 1. Tumša svītra pār dzīvnieka (piemēram, zirga) muguru. 
zi ga  pa muguru bi pe taks. 

2. Šūšanas tehnikas paņēmiens, līdzīgs mašīndūrieniem. pe taks i tâc dũriêns lĩdzîks 
mašĩndũriêniêm. / kr kla  apruôcî a  nuôšuj pe taku. tas tâ kâ mašĩndũriêns. / pe taki 
[kreklam] – tiẽ a mašĩnu tâdas nuôšũtas vîlîtes, ku tuõ siksnu piêšuj. senâk a ruôkâm šuva. / bi a 
ruôkâm šũti peļutaki – pa tiẽm apruõčiêm. pa tiẽm pl ciêm peļutaki – pa tuõ siksnu gãja tiẽ 
peļutaki. / ba tâm [siksnām] bi pe taki pa vi su šũti raksti. / pe taki bi kr kliêm pa apruôčiêm a  

rupjiêm diêgiêm šũti.  peļutaka dũrieni – īpašs izšūšanas tehnikas paņēmiens. kas tâ gribêj 
tâdus n sâjamus kr klus juô kuôšus, smukus tâdus, tiẽ jaû [izrotāja] a  tuô peļutaka dũriênu. ka 
jaû bi tas kr kls pašũc, uššuva tuô peļutaka dũriênu, laî taču smukâks kr kls i, jâ. / tuôreĩz a 
krustus dũriêniêm mâcêja šũt u  aka peļutaka dũriêniêm. 

pẽmeñderis, arī pẽmeñders, pêrmeñderis, pẽrmiñderis subst. 1. Draudzes vecākais, kas veic arī 
garīdznieka palīga pienākumus. pẽmeñderis baznîcâ bi, kas visu pãrskata, rakstus v d. / 
pẽmeñde s jaû agrâki bi visu sakârtuôjis, laî guôda  nuôrit tu diêvka puôju s. / pu ku tuõ 
pẽmeñderu baznîcâ. viênu sv diênu tiẽ, viênu sv diênu tiẽ. tiẽ visi piê baznîcas bija. / ka sli s 
b rns bi u  neva  nuõv st piê mâcîtâja baznĩcâ, ta tuõ apkrustija mãjâ kâc v câks ci v ks − 
v caîst s vaî baznĩcas pêrmeñderis.  

2. Aizbildnis; cilvēks, kas veic aizbildnības pienākumus. ka nuômira v câki, ta bãra b rniêm 
iêcêla pẽrmiñderi – aîzbi dni. tuõ saûca pa pẽrmiñderi. / ka mazi b rni bija, nuômira v câkiê, 
nuômira vaî t s, va kas, tad iêliêk pẽmeñderi pa tiẽm b rniêm. / mẽs sa  v ci, mu s ne·viêna 
abgãdniêka nav. [tad] iêliêk pẽmeñderi pa mu s. / tiẽ baznîcas vĩri bi tiẽ pẽmeñderi. citu jaû 
nevarêja j t pa pẽmeñderi. baznîcas vĩrs tik skaîtijâs pẽmeñderis. / d la meîtas pẽrmeñderi mũs 
abzaga. 

p ckas. Sk. p a c k a s . 
Ipeñdele, arī peñdelis subst. 1. Svārsts (parasti pulkstenim). pu ksteņa šļaku saûc pa peñdeli, 

siênas pu kstêni  ku tã šļaka kustâs. / peñdele i siênas pu kst na šļaka. tã šļaka, ma  rãdâs, i 
v câks vârc. / [pulksteņa] šlaka, tã peñdele tâ kustâs. / tas pu kstĩns i  apstâjiês, tã peñdele 
nekust vaĩs.  

2. Spriguļa kustīgā daļa, kas piestiprināta koka kātam. spriguli  bi kuôka peñdelis kâtâ. a tuõ 
kũla rijâ.  

IIpeñdele subst. Sainis, pauna. ka senâk žĩdi gãja apkârt, ta viņiêm peñdele bi uz muguru. tã tâdâ 
maîsa galâ iêbâsta. u  ta viš tâ sasêja, tuõ viênu stûri sasêja. u  aûkšâ tuõ c gunu sasêja. u  
izmaûca caũri ruôkas. u  tã viņiêm peñdele bija. / paũna u  peñdele i viêns u  tas pac.  

peñdelis. Sk. I p e ñ d e l e .  
peñderēt v. Zagt. iẽt p ñd r t – iẽt zakt. / aka  tâc isteîciêns – p ñd r t iẽt. tas tâ – iẽt zakt, 

nuôp ñd r t. 
Ipeñderis subst. 1. Svārsts (parasti pulkstenim). pu ksteni  peñderis. cic saka – pu kstêns slakuô. 

slaka saûc.  
2. pārn. Cilvēks, kas iet streipuļodams. ma s d ls tâc peñderis. ka piêdzêriês, streĩpuļuô.  
IIpeñderis subst. Zaglīgs cilvēks. te kaĩmiņuôs bija viêns peñderis, nuôpeñderêja, nuôfeñderêja ma  

jaûnuô grâbekli. viņu bî jàuspasẽ.  
pẽnĩzeris subst. Auduma platumturis. pẽnĩzeris [aužot] tãs dzives turêja visas viênâ platumâ – ku 

nãk nuô tã riẽstuvja tã m stâ dzive.  
p ñkuokpliẽdars subst. Parastā irbene (Viburnum opulus). p ñkuôkpliẽda s i tas ba tais 

pliẽda s. tas ziêc i plaka s. pêc ta  i uôgas. 
p ñkuôks, retāk pañkuôks subst. Pankūka. p ñkuôkus cepa pa visu pañnu. / jaûns piẽns ka bi, ta 

aka cepa p ñkuôkus. / pi muô piẽnu dabũja te š. cik atliêk, tuõ isslaûc, isc p p ñkuôkus. / nuô 
[zoss] aseņiêm cepa p ñkuôkus. / es labâk e ļâ isc pu tuõs p ñkuôkus, tad labâk gâršuô. ma  
negâršuô tuõs taûkuôs. / cepêm m maraũšus. sataĩsija mîklu u  cepa kâ p ñkuôkus. tikaî tuõ 
darija u  nerunâja. Jaûngada vakarâ cepa p ñkuôkus visũr, meîts tik teîca – m maraũši. / tã bi 
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tã ga v nâ ciênâšana – a p ñkuôkiêm.  aseņu (arī asens, asins) p ñkuôks (arī pañkuôks) – 
pankūka, kuras mīklai pievienotas (piemēram, cūku, zosu) asinis. ja aseņi palika pãri, tad cepa 
aseņu p ñkuôkus. iẽmaĩsija mi tus ûdenî u  piêlêja aseņus. / aseņu p ñkuôki – bĩd l ti mi ti, 
aseņi. us pañnu c p. / aseņu p ñkuôkus c p, ase s pañkuôkus. / aseņu p ñkuôkus a  cepâm, bet 

ma  tiẽ negâršuô.  bada (arī nabagu) p ñkuôks – vafele. viêna zu te bi nabagu p ñkuôki, 

tâdas si dîtes. / bada p ñkuôki [sauc], ku tãs si des isnãk.  (pie)bâzts (arī pi dīts) 
p ñkuôks – pildīta pankūka. senâk jaû tâds p ñkuôkus ne·kad necepa, kas a gaļu. v lâk nãca 
piêbâsti p ñkuôki, bâsti p ñkuôki. / plaûši – teļa, tu  pi dîtus p ñkuôkus cepa. / pi dîtuôs 

p ñkuôkuôs liêk biêspiẽnu.  gana p ñkuôks – parastais plikstiņš (Capsella bursa–pastoris) 
(?). mẽs pa gana p ñkuôkiêm saûca . aûg gŗãvmaļuôs – ga š, ka pu puruô, ta gaîši zi gani, ka 
isplaûkst, ta ba c ziêc. ku  i, tu  i čupâm. / gana p ñkuôki ãtri nuôpļ kst, vãzê neva  likt. 

 rĩvātu (arī rĩv tu) rãceņu p ñkuôks – kartupeļu pankūka. rĩvâtu rãceņu p ñkuôki bî. 
rĩvâja tuõs rãceņus. / rĩv tu rãceņu p ñkuôkus cepa, kad vaĩrâk atlika laĩka. 

peñsija, arī peñzija subst. Regulāra (valsts) naudas izmaksa noteiktu vecumu 
sasniegušiem, darbnespējīgiem vai apgādnieku zaudējušiem pilsoņiem. liẽla ķ pa bija 
a tiẽm dokumeñtiêm, kam r nuôkârtuôja peñziju. / ma  šuôdiên bi peñzija – gaĩdiju pastniêku, ka 
atnesîs. / šituõ kolektĩvu nuõdibinâja tad, kad pi muô gadu sâka maksât ko hozniêkiêm peñsijas. 

 ieiẽt (arī bût) peñzijā – pārtraukt regulāru algotu darbu un saņemt pensiju. es nuô 

seždesmit gadiẽm iêgãju peñzijâ. / es jaû su peñzijã. / tãs visu v câs siẽvas i peñsijâ.  sastãvēt 
peñsiju – nopelnīt pensiju. mẽs tâ duõmâjâm, ka viņa [tas ir, paziņa] peñsiju sastãvês. bet 
sma kâ vĩzê viņaî lika aîziẽt. 

peñsonārs, arī peñzonārs m., peñsonāre, arī peñzonāre f.; subst. Persona, kam piešķirta 
pensija; pensionārs. tuõlaĩk [etnogrāfiskajā ansamblī] bija liẽlâkuô tiêsu tikaî peñsonãri. / es 
a  su peñzonãre. tã peñzija jaû i  maza. 

pentags subst. Tradicionāls ēdiens Ūsiņa dienā. Ūsiņu svētīšanas dalībnieki [..] tika pacienāti ar 
garšīgu kartupeļu zupu un tradicionālo ēdienu – olu kulteni ar gaļu (pentagu). (Sprincis 302) 

peñterēt v. Neskaidri, nesaprotami runāt (ko); daudz pļāpāt. nu tik peñterê bez gala, neva  ne 
sagaĩdît, kad beîks. 

peñteris subst. 1. Neskaidra, nesaprotama runa. nu tu  tik tâc peñteris viẽ isnãce, ne·kâda 
runâšana jaû nebi. 

2. pārn. Cilvēks, kas neskaidri, nesaprotami runā; pļāpa. peñteris daũdz runâ. nu tik peñterê u  
peñterê. 

peñzija. Sk. p e ñ s i j a . 
peñzonārs. Sk. p e ñ s o n ā r s .  
peņaũka subst. Virve; saite. savâķ kaû kâdas peņaũkas u  âssiên tuõs vârtus. // Ein faseriger 

Strick (verächtl. Bezeichnung) (šķiedraina virve (nievīgs apzīmējums)). duošu ar šuo pašu 
peņauku pa muguru! (EH II 223) 

pe ķãlis subst. Noteikts auduma raksts; audums ar šādu rakstu. pe ķãlîtis i  sîks raksti š. / 
nu r c kâc tik pe ķãlîti aûda. pe ķãlîtis – tas i tâ·pat skujaînaîs v rc, bet viš i  apvîc aûžuôt. 
atmi  viņu aka  – iššaũ us piêci seši reĩzes uz viênu pusi, mi  aka  apaka  uz uõtru pusi, laî isnãk 
pe ķãlîc. ta viš nèisnãk skujaîns, tâ ka tâc četrstûrîtis viš isnãk. / vaîdzê dikti uspas t aûžuôt – 
sešas reĩzes uz viênu, sešas uz uõtru [pusi], laî isnãk tas pe ķãlîc. 

peõnija subst.; lit. 1. Gundegu dzimtas daudzgadīgs augs ar lieliem, parasti sarkaniem, 
sārtiem vai baltiem ziediem un plūksnainām lapām (Paeonia). peõnijas pa stu pâm 
saûca. i tâdiêm sârkaniêm, rõzâ, ba tiêm ziêdiêm. tâdas ziêmciêtîgas bi. 

2. Pelargonija (Pelargonium) (?). peõniju senâk saûca dâma. tu  tâc č murîtis galã. vi s i rõzã, 
cits sa kanas. viņa i puôda puķe.  

p p rkũka, arī p p rkũka, p p rkuôks, retāk p p rs, lit. piparkũka subst. Cepums, ko gatavo no 
izveltnētas mīklas, kurai parasti pievieno piparus un citas asas garšvielas. pipa kũkas 
[jeb] p p kũkas a  cepa. tu  lika kakovu, laî bûtu brũnas. bet maz jaû cepa. tiẽ jaû tik taga 
nãca. / [tirgū] tãs p p kũkas bi. tu  bi si dis u  vĩreļi, u  vi·sâdi. u  nuô tâdiêm ba tiêm 
cukuriêm nuôliêti bi, tâdiêm sa dumiêm. / pipa kũkas saûc arî pa  p p kuôkiêm. / pa 
p p kuôkiêm saûca tuõs, kuô pi ka ti gû a·viên. / ka atnãca Ziêmassv tki, ta cepa p p kũkas. / 
sîrsniņa bi tâda p p kũka kâ si sniņa. tâdas pãrdeva ti gû. 
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p p rmaîze subst. Cepums no piparkūku mīklas; piparkūka. tad aka taĩsija tâdus p p maîzes 
riẽkstus. paši taĩsija. samîcija tâdus [cepumus]. u , ka maîzi cepa, tad ȗzbẽra us plãti. kad isjẽma 
maîzi, tad iêšãva taî krâsnî. u  tad viņi [tas ir, cepumi] tâ saciêtêja. u  ta iêbẽra kabatâ. u , kad 
braûca mežâ va ku , tad bi kuô graûst. / p p maîzes si dis nuô tu šiêm mi tiêm. varêja Liẽpãjâ 
tâdu cĩrupu tuôreĩz dabuĩt. pãrveda cĩrupu pa pãris mârcĩnu, pãris buteļu. u  tad sataĩsija nuô 
rupjiêm mi tiêm tâdas p p maîzes. cic, ka  nebi kviêšu rupjuô mi tu, ta taĩsija nuô maîzes 
mi tiêm. tãs jaû bi dikti gâršîgas tãs p p maîzes. / tuôreĩz bi tâdas p p maîzes si des, tâ 
nuôpuškuôtas a tâdiêm ka tupeļu mi tiêm, tâdiêm a cukuru kuõpâ, izrakstîtas tâdas. u  ta 
pârveda tik tâdas [dāvanai]. / tu  [tas ir, tirgū] varêja piêdz rt u  kri ģêļus dabuĩt u  
p p maîzes si des. 

pepermeñte, arī pepermeñce, pepermeñcis, lit. piparm tra subst. Daudzgadīgs lakstaugs, 
ārstniecības augs ar zili violetiem ziediem un stipri smaržojošām lapām (Mentha 
piperita); no šā auga lapām gatavota droga. pepe meñce aûga pa grãvmaļiẽm. pepe meñces 
tẽja laba. / pepe meñtes aka priêkš tẽjas aûdzê duôbês. / pipa m tras i  pepe meñts. vasaru vâķa 
u  ka têja. vãrija pepe meñča tẽju. / pipa m tras a  savâca tẽjaî. pa pepe meñtẽm a  saûca. / 
pepe meñce i zâlêm a. / apleî pepe meñtes tẽju, aptu  caũreju. / [konfektei] tâda pepe meñtes 
gârša. / [gatavojot ziepes mājās] lika klât ari sviêstu u  smâržas – va nu kumelîtes, va 

pepe meñtes, laî nav tâda j la smaka tãm ziẽpêm.  gŗãvja piparm tra – ūdeņu mētra 

(Mentha aquatica). gŗãvja pipa m traî gar nas [lapas]. tẽju dze .  ūdens pepermente – ūdeņu 
mētra (Mentha aquatica). (LVAN 221) 

p p rs. Sk. p p r k ũ k a . 
pepiņš subst. Ābele ar vidēja lieluma sārtiem, sulīgiem, saldskābiem āboliem; attiecīgā 

ābeļu šķirne. añtonofka, trebû, pepi š, sĩpuôli š – tiẽ mu s te i . / pepiņi – tuõs es zinu. // Šīs 
ābeles auglis. pepiņi i tâdi mazi âbuôlîši. senâk pa bûšanu bija tâdi. / pepiņi i  tâdi mazi, sîki, 
tâdi skâbi âbuôlîši. tuõs deva luõpiêm a . 

pêplis subst.; niev. 1. Slapjš, arī netīrs, nobridies (cilvēks, dzīvnieks). [zēns] nuôlijis kâ 
pêplis! / ganuôs iẽda s, puĩšelis nuôbridiês kâ pêplis pãrnãk. / ci v ks, su s nuõbridiês kâ pêplis.  

2. lamuv. Neapķērīgs, neizdarīgs bērns, arī pieaudzis cilvēks. pêplis arî i lamuvârc. tâc 
pêplis. / ka vi š [tas ir, bērns] tâc neapķêrîks, ta tâ teîc – bẽbîc, pêplîtis. / liẽlaîs puĩka tâc pêplis, 
ne·kuô nesapruôt. viņu neņ  pa pi lu. 

pepšis – eine Zigarette, ein Tabakswickel zum Rauchen (cigarete, tabakas vīkšķis 
smēķēšanai). (EH II 224) 

p r. Sk. p r n .  

peŗams:  peŗama sluôta – pirtsslota. tas stupuri š i b zu peŗama sluôta, ku iẽt pi tî. 
perêklis subst. 1. Putnu ligzda; īpaša vieta olu dēšanai (mājputniem). perêklis bi vistãm, ku 

vistas gãja d t. ka gribêja p r t, tã vaĩs nevâķâs ârâ nuô tã perêkļa. / ka [zosis] bi nuõdêjušas, 
iẽlika mîkstu siênu. u  ta viņas pašas sataĩsija sev perêkli, islaîda dũnas. / perêklis i, ku vi š [tas 
ir, putns] sêd vi sû. ta tuõ saûc pa perêkli, ku [putns] sêd, [kur atrodas] tãs uõlas. / vista bi 
aîzgaĩse u  visu perêkli uõlu aîssa dêja. visi paûti aĩssala – tiẽ visi gãja buõjâ. / jaûna vista 
iẽtupuse v cas vistas perêklî. redzêsi , jaûnâ vista, kâ tu cãļus isperêsi. 

2. Vieta, kurā lielā daudzumā ir ieviesušies un (parasti) no kurienes izplatās nevēlami 
dzīvnieki (parasti kukaiņi). pagrîdê bi v s s perêklis peļu – liẽlu u  mazu. / ku  saũles 
guôsniņas ûsperina, tu  aûg târpu perêkļi. 

perēt v. Sildīt ar savu ķermeni olas, lai tajās attīstītos mazuļi (par putniem). ze  trepêm ga  
tuõ siênu salika gũžu gu bas, ka paûsaŗuôs perêja. / vistas gu bãs iẽt d t. ka grib p r t, ta viņa 
aĩzj  tuõ gu biņu u  neiẽt ârã. / kuŗa [zoss] gribêja p r t, tã vaĩ nedêja, bet nuô lizda laũkâ 
negãja. / ka gribêja p r t, ta katraî [zosij] savus paûtus iẽlika. / paûsarĩ tik lika vistas p r t. / 
[zosis] nuôdêja vis·aûkstâkaîs devîņus paûtus. ta gribêja p r t. perêja diũdesmit sešas diênas – 
kaû kâ bi. / meža baluôdis u  mãju baluôdis, kas mãjâs perê. 

p r tāja f.; subst. Tā, kura perē (par putniem). kuŗa nuô p r tâjâm gribêja iẽt laũkâ, tã sâka 
kliêkt. 

p rgad. Sk. p r n g a d .  
pêriens subst. Vairākkārtīgi sitieni (ar roku, rīksti u. tml.); šādi sitieni (ar rīkstēm) kā 

miesas sods. katru rîtu, lidz saũlîte l kt, vaîdzêja bût muĩžâ uz bruģi. ja nuôkavêja, ta bi 
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pêriêns. / kas viņiêm [tas ir, baroniem] tâ labâk varêja piêlîst [..] mazâk pêriêna bî dabũjis. / 
paje šu tuõ knuju, dabũsi pêriênu. / diêz vaî a rãjiênu tiksi caũri, dabũsi pêriênu a ! / kas 

uõtra  rĩkstes griêž, pac dabũ pêriênu. / nu ga  bûs žagari! nu ga  bûs pêriẽns!  ne·viênu 
plaũkstu nedabūt pêrienu – netikt sodītam ar sitieniem. es ne·viênu plaũkstu nedabuju 

pêriênu.  pêriens kâ liêtus – saka par stipru pērienu. b rni bi abgâzuši kreîma puôdu – bûs 

pêriêns kâ liêtus.  pêriens ta ka ņudz – saka par samērā stipru pērienu. ka puĩšis bi iêsvêtîc, 
ta bi jâizmaksâ v ciêm puĩšiêm budele, ta tevi jẽma lĩdz [meitās]. ja nê, bi pêriêns ta ka ņudz.  

perināt, arī p rināt v. Panākt, būt par cēloni, ka olās attīstās mazuļi; panākt, būt par 
cēloni, ka no olām izšķiļas mazuļi. perinât vistas lika pagu tê. / es p rinâju cãļus. / viņaî 
taga tĩta mãtîtes perina visus pĩl nus. / viņâm [tas ir, vārnām] i lisc te. te vi s p ri . 

p rināties v. Ieviesties, vairoties noteiktā vietā (par nevēlamiem dzīvniekiem, parasti 
kukaiņiem). lika nuôtĩrît visus griêstus, laî zi nãkļi nep rinâtuôs. 

periñga, retāk peri ģe, periñdze, perine 1. subst. Vista, kas gatavojas perēt vai perē. aka viêna 
periñdze [jeb] periñga grib p r t. a tãm periñdzêm neva  glâptiês! / periñga isv duse desmit cãļus 
šuôgad − isperêjuse. / vistu vaĩrâk saûca pa periñgu. / cãļi periñgaî. / taga a  nuôp rk cãlîšus u  
piêlaîž periñgu. 

2. adj. noz. Tāda, kas gatavojas perēt vai perē (parasti par vistu, zosi). periñga vista i, kas grib 
p r t, kas perê. / tã i perine vista – staĩgâ klukst dama. / kad liêk p r t cãlîšus, tad piêliêk 
periñgaî vistaî vaî zuôsej klât barîbu u  ûdeni, laî i gi nestãv nuõst nuô uõlâm u  neaîzaũkstê. / 
šuôgad laba periñga vista – labi vâķ cãļus. / peri ģe vista i nuônãkuse, meklê st. / tup kâ 
periñga vista – tâ saka us tuõ, kas tâ kũņâjâs. / cita siẽva a  kâ tâda perine vista, nuôsapeŗas a 
sevi viẽ. / tu esi ispũruse. tev tiẽ mati kâ perineî vistaî. 

periõds, arī pe jõds, perõds subst. Ilguma ziņā norobežots laika posms; laika posms, kurā 
(kas) notiek, pastāv. laĩka periõc, kad n d gaļu, i  gavẽnis. // Šāds laika posms, kam 
raksturīga noteiktu apstākļu, parādību regulāra atkārtošanās. tas [gailis] bi tas 
pu kstenis. ta teîc – pi miê gaîļi, uõtriê gaîļi, trešiê gaîļi – trîs perõduôs vi š dziêd. / visi laũku 
dârbi vaîdzêj strâdât katrs savã pe jõdã. 

p rkuone, arī p rkuonija, retāk p rkuonene subst. Viengadīgs krustziežu (kāpostu) dzimtas 
lakstaugs (nezāle) ar plūksnaini šķeltām vai dalītām lapām un dzeltenzaļiem 
ziediem ķekarā stublāja vai zaru galos (Raphanus raphanistrum). p rkuônes i nezâle. 
p rkuônes dz t niẽm ziêdiẽm ziêd. / nezâles i rûktines, tag saûc p rkuônes. / šĩ pa·visa  naû 
p rkuônene. p rkuônes jaû te aûg. tãs lapas stãv č murâ piê zemes. / šĩs tãs z mâs p rkuônijas i, 
kas tâ z mu aûg. p rkuônijas, p rkuônes mẽs vi s saûca . viņâm tâdi dz t ni ziêdi pa·stãvîgi i. / 
us tuõ laũku tu  p rkuônijas viẽn i isaûgušas, it ne·kã taî laũkâ naû. / p rkuônes n d luõpi. 
p rkuônes ziêc spic. / tãs jaû neû labas tãs p rkuônijas. luõpi vi s n d. vi s i tâds ciêts. 

p rkuonga nieks, arī p rkuoņga nieks m., p rkuonga niece, arī p rkuoņga niece f.; subst. 
Pērkongala iedzīvotājs. Si niêku kapi bi p rkuônga niêkiêm. / U p nuôs bi p rkuôņga niêku 
b rniêm skuõla.  

P rkuonga s subst. Vietvārds – ciema nosaukums. P rkuônga s bi lidz pagasta skrĩveŗa mãjâm. 
tu  bi daktera na s u  nabagna s. / P rkuônga s i pãri upeî uz Nîcas pusi. 

p rkuonija. Sk. p r k u o n e . 
p rkuonis. Sk. p  r k u o n s. 
p rkuonnegaîss subst. Pērkona negaiss. p rkuônnegaîs jaû nu pa daũdz bļaũrs i.  
p rkuonnieks m., p rkuonniece f.; subst. Pērkones iedzīvotājs. gâla – p rkuôniêki tâ runâ. / tuõ 

teîc p rkuônniêki vaĩrâk – bakâ maîzi. 
p rkuons, reti p rkuonis subst. Skaņas parādība, kas negaisa laikā pavada elektrisko izlādi 

(zibeni). ja pi maîs p rkuôns i paûsarî, ka kuôkiêm nav ve  lapas, ta bûs aũksta vasara, ka 
kuôkus p rkuôns apŗũcina bes lapu. / paûsariêm pa nakti p rkuôns naû u  rudeņiêm pa nakti. 
paûsariêm ja p rkuôns nãk, ta vi š nãk pa diênu. / nāk pār jūŗu p rkuonītis. (LFK 1961, 
10579) / va  dzi d t, ka p rkuôns sâk aîzdârd t pruôjâm. / ka nãca p rkuôns, ta mẽs visi 
mukâm piê krâsnes, uz mũrîti. ta neļãva tur t vaļâ luôgus u  duris. / visu laĩku p rkuôns rûc, 
zibeņuô. / p rkuôns nuôgrañd te uz leĩšu pusi. / tas i p rkuôņa negaîss. // Zibens. tu  nuô 
p rkuôna aîzdegâs mãja. / taî v cã mãjã iêspêra p rkuôns. / kaĩmiņiêm p rkuôns iêspêra kuôkã. 

 aces kâ p rkuons – saka, ja kāds raida dusmīgus, neapmierinātības pilnus skatienus. nu 
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b rni miêrâ − t va  aces kâ p rkuôns, mãte dûri viẽ cîlâ.  kâ p rkuona spêriens (nuo 
skaĩdrām debesīm) – saka par ko negaidītu. kâ p rkuôna spêriêns – kaût kas nezinâms uz·reĩz 
tiêk zinâms. / ka vaĩrs dãņa nebûs jâmaksâ, tas bi visiêm kâ p rkuôna spêriêns nuô skaĩdrâm 
debesîm. 

p rkuoņga nieks. Sk. p r k u o n g a n i e k s .  
P rkuoņt vs subst.; mit. Pērkons – debesu dievība senlatviešu mitoloģijā. labu luõmu dabuja 

šuôdiên. teîc – P rkuôņt va svêtîba bi. 
pẽrle subst. Krellīte; zīlīte. taga saûc pẽrlîtes, tuôreĩz zĩlîtes mẽs saûcâm. / vaîņagi bi nuô pẽrlîtêm. 

tãs liẽlâs skaîtijâs pẽrles. tãs mazâs bi zĩlîtes. / tiẽ vaîņagi i kruzuļaĩni. tu  i tâdi raksti nuô tãm 
pẽrlĩtẽm. / kâdas pẽrļu vĩrknes i  tâdas zviruõšas, smukas. / mātes meitas istabāi uozuolzīļu 

grīdas liktas, pērlītēmi griesti klāti. (LFK 1818, 24)  pẽrļu raksts – izšuvuma raksts, kas 
atgādina pērles (?). [kreklu] apruôči bi a si žu rakstu va pẽrļu rakstu jeb aka zvaîgznîšu rakstu. 

pẽrlīgs, -a, adj.; pẽrlīgi adv. 1. Uzmanīgs, saudzīgs (pret ko) – par darbību, rīcību u. tml. 
[brūce] dikti pẽrlîgi jârĩvê. / a  tuõ [misu] bî pẽrlîgi jâstrâdâ. ja ne-izdzisina [misu], ta viš 
saskâpst. 

2. Smalks; kundzisks. pẽrlîks – tas i aka dikti tâc sma ks. ka tik ku nepiêduras! ne·kas nav laps 
viņa . a tâdu tu nezini, kuô a  viņu darît – va ciênât, va nê. / pẽrlîgi i  tâ dikti glaũni, sma ki. 
kâdu guôdu kâdreĩz grib dikti pẽrlîgi sataĩsît. / tu  tâc vãcu ãrsc bi. viš tâc pẽrlĩks bi. // 
Smalkjūtīgs. neesi tik pērlīga! (Sprincis 429) 

3. Kaprīzs; izvēlīgs. kâdreĩz kâda meîta tâda dikti pẽrlîga. / dikti tâc pẽrlîks [cilvēks].  
pe ma, arī pẽrma subst. Ferma. ko kuôzs mu s atņẽma tuõ liẽluô [kūti]. te bi pẽrma teļiẽm. / es 

strâdâju cũku pe mã. 
pêrmeñderis, arī pẽrmiñderis. Sk. p ẽ m e ñ d e r i s . 
p rn, arī p r adv. Pagājušajā gadā. p r nebî tik labas biẽtes. / p rn va aîsp rn, bet kaû kad tas bija. / 

ka sâku iẽt skuõlâ, ta jaû neteîca vaĩs p r. / p rn bij Jāņi, šuogad Jāņi, citu gadu atkal Jāņi. p rn 
bij meita, šuogad sieva, citu gadu māmuļīt. (LFK 1961, 10868) 

p rnais, -ā adj. Tāds, kas ir bijis, noticis vai radies pagājušajā gadā. tiẽ tâdi p rniê zâles laũki. / 
nāciet visi skatīties – visi jūsu kumeliņi p rnuo egļu skujas grauž. (LFK 1818, 68) / viêna 
skaîtijâs šĩgadẽjâ papuve, uõtra p rnâ. / redz, kâ kuôši nuôziêdêja vẽja laûsta âbelîte, redz, kâ 
kuôši isprecêja p rnajuô mãtes meîtu. / cic teîc – p rngad [jeb] p rnuô gadu. 

p rngad, arī p rgad adv. Pagājušajā gadā. p rn [jeb] p rngad pu ku âbuôlu bi. / p rgad bi saûsa 
vasara. 

pe nica subst. Krāsu saistviela, ko iegūst no žūstošām augu eļļām vai to aizstājējiem un 
kas pēc sacietēšanas veido plānu, elastīgu plēvi. krãsas jaû pi ka. pe nicâ be  viņu [tas ir, 
krāsu] iêkšâ. / kâdreĩz piê pe nicas piêlika drusci  krãsu klât. / piêķitê luôgus a  ķiti. taĩsij paši – 
pe nicu, krĩtu liêk. / taga jaû a pe nicâm [noklāj], v cuôs laĩkuôs a dârvu. // Eļļa, ar ko 
piesūcina (koku vai drēbi), lai padarītu (to) ūdensnecaurlaidīgu. e ļas drẽbe bi – paši 
piêsmẽrêj, pi mâk a pe nicu, ta a  kaû kâdu li e ļu, laî bûtu mîksta. / brãlis tâc puĩka bi, ka 
skrêja, ta nuôplucinâjâs. a tãm ce t ku lapâm, pe nicu [?] smẽrêja, u  sadzija ãtri. 

p rnruden adv. Pagājušā gada rudenī. man pazuda p rnruden ganuos v ca sietaviņa. (LFK 1817, 
115) 

perõds. Sk. p e r i õ d s . 
pẽrpele subst. Reņģu pasuga. tãs kâ tâdas gruñtîgi liẽlas si ķes. ve  viņu saûca pẽrpele. 
p ratāt v. Neskaidri runāt (parasti svešā valodā). tu  it ne·kã neva  saprast, tik p ratâ viẽn. 
p sõnīgs, -a adj.; p sõnīgi adv. Tāds, kas attiecas uz kādu konkrētu personu. [kara laikā] 

mu s te p sõnîgi ne·kas [tas ir, karadarbība] nav bijis. šis stûris ne·kas nav bijis. / es p sõnîgi 
biju klât, redzẽju tuõ avãriju, nevis ma  tuõ pateîca. 

pe ša subst. Dzejolis; pants. tã bi tâda pe ša, kuô Ja .ševskis sarakstijis. / pe šas [ir] dzejuõļi. / 
grãmatâ jaû i pe šas – tiẽ i pañtiņi. dziêsmaî i pe šas. // Garīgā dziesma; korālis. pe šas bi 
dziêsmu grãmatas pañtiņi. / mẽs [pirms gulētiešanas] nuôskaîtîjâm t vreĩzi u  ve  tâdas pe šiņas. 

 uzsist pe šu – uzšķirt korāli garīgo dziesmu grāmatā. v câmãte teîca – ussit ma  tuõ pe šu! 
trešuô pa kreîsi ruôki islasi! / pa Jaûnu gadu paj  ruôkâ dziêsmu grãmatu u  prasa, kâdu pe šu 
laî ûssit. tad uzmeklê tajâ pusê tuô pe šu u  islasija. kas tu  rakstîc, tâ arî nuõtiêk. 
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pêrt v. 1. Vairākkārt sist (piemēram, ar roku, rīksti, pātagu), lai sodītu (cilvēku vai 
dzīvnieku). t s vakarâ pãrnãk u  iêraũga, ka visas [kalendāra lapas] a maîzi piêlipinâts piê 
durîm. sâk mani p rt. / liêc, mãmĩna, pâtadzĩnu manâ pũra dib nâ! a  tuõ pêru t va suni, tuõ 
pêrs sliñku taûtu d lu. / neba lielas vainas dēļ lejnieks savu sievu pēra. (LFK 1961, 10237) / 
mãmi  mani mazu pêra a  vîtuõla žagariņu, laî es aûgu tik lu kana kâ vîtuõla žagari š. / ka 
pêra, ta pêra visus [bērnus] pêc kârtas. / puĩšelis pi tĩ nekâp uz lâvu – dzi dêjis, ka tu  peruôt. 

[saka:] es ne·kuô n smu nuõdarijis.  tâda vãrna p rta, tâda nep rta – saka, ja darbam nav 
rezultāta (?). kad, drãnas mazgâjuôt, labu, stipru nesataĩsa sãrmu u  kriẽtni ne-isvelê upê, neû 
ne·kâda ba tuma. teîc nu – tuõ maĩšeli mazgâ va nemazgâ, ba c nebûs. tâda va na p rta, tâda 
nep rta. 

2. Vairākkārt sist (parasti pirtī ar pirtsslotu) mazgājot, sviedrējot. pi mâk nuôziẽpê a ziẽpêm 

tuõ muguru, ta pe  a sluôtu uz lâvu.  peŗama sluôta – pirtsslota. tas stupuri š i b zu peŗama 

sluôta, ku iẽt pi tî.  pêrt saŗus novec. – zīdaiņa dziedināšanas rituāls, ko veica izkurinātā 
pirtī. pi tî vêl pêra saŗus b rniêm. tad iskurinâj pîrti u  sataĩsija raûgu, mi tus, cukuru, ma  
liêkâs, drusku m du a , laî ȗzrûkst. tad nuôsmẽrêja b rnu, iêtina zĩda drãnâ u  sutinâja uz 
lâvu. / priêkš gada [vecuma] saŗus tâ pêra, ka [bērns] bi nemiêrîks u  nezinâja, kâda vaĩne i. tad 
ȗzlika pi tî uz lâvu u  a sluôtu pêra. bet tuõ es vaĩ tâ nèaceru, cik i gi. kâdu pus stuñdu laĩka . 

u  ta mazgâja. / maziêm b rniêm saŗus pêra. u  pêc ta  vi š dikti labi gulêja.  kâ ar viênu 
sluôtu p rti – vienādi (parasti par cilvēkiem). kâ a  viênu sluôtu p rti – teîc us kuô, kas 
viênâdi. / nu tiẽ divi [brāļi] ga  viênâdi, kâ a  viênu sluôtu p rti. 

3. Mest, sviest. rudzu mi tus bẽra – tâdu putru vãrija. [braucot no pļavas] mẽs pêrêm tuôs putras 
kuñkuļus vîrsûm, kas mu s lêja ûdeni. 

pêrties v. 1. Pērt sevi pirtī; sviedrēties, mazgāties (parasti pirtī). taga siêna  [bērzu] sluôtas, 
peramiês uz lâvu pi tî s zdiênas vakariêm. / pîrtî liẽla lâva, ku varêj p rtiês. / tãs sluôtas lapas 
piêlipa piê muguras peruõtiês. ja tâ paliêk u  nenuôkrît, ta tuõ a  brañdavu va  iêdzi dinât ta  
puĩsi , kuô grib. ta tas mĩlês. tã tâda bu vîba. / [pirtī] pêrâs a sluôtâm. va ta tad kuô daũdz 
mazgâjâs! / [pirtī] pêrâs. sêd uz lâvu u  sit. / a nâtrêm pêrês pi tî, ka kaũli sâpêja. / vĩri jaû 
briẽsmîgi grib p rtiês uz lâvu. / garu, garu, ȗzmet garu, laî es labi p rtiês varu! 

2. Purinoties, kustoties, grozoties (piemēram, smiltīs, ūdenī), tīrīt sevi (parasti par 
putniem). vistas u  citi putni peŗâs smi ktês, gũžas – ûdenî. 

3. Ar pūlēm, pārvarot kavēkļus, virzīties (par cilvēkiem vai dzīvniekiem); ķepuroties, 
spārdīties. ka senâk la pas bi, ka nebi tâda elektrĩba, viš [tas ir, sikspārnis] tu  pêrsiês pakulâs 
iêkšâ. / viņa [tas ir, nāra baļļā] p rusês u  p rusês, u  tâ br kuse. u  ta iêlaîduši apaka  jũrâ. / 

tiẽ vĩri [tas ir, zvejnieki] a  i  galîgi du li – naktî peras jaû malâ [tas ir, krastā].  perās kâ 
(pliks) pa nâtrēm (arī nâtrām) – saka, ja kāds ar lielām pūlēm, grūtībām, bet neveiksmīgi 
cenšas ko panākt (parasti uzlabot savus dzīves apstākļus). jâkrâ luõne. tâ periês kâ pa nâtrâm 
pa tuõ dzîvi. / perâs kâ pliks pa nâtrêm – teîc us tâdu, kas naû sapratis savu dziêvâšanu 
nuôkârtuôt a  visu vaîdzîguô da ba sp ku u  rîkiêm. // Darboties (parasti ilgāku laiku, ar 
grūtībām). es te šuôrît pêruôs pa iêkšu, visu m kl dama. // Darboties ar ko mazsvarīgu, 
arī nosodāmu (?). kuô periês a  p kliêm! tâdi nederîgi dârbi – tiẽ i p kli. / [Vecgada vakarā, 
naktī] vis·vaĩrâk jaûniê ga  tuõ [laimes liešanu] pêrâs. // Draiskoties. b rni visu diênu pa tuõ 
dĩķi pêrâs, sklidinâjâs. // Rakņāties; mīdīties. izmĩtas visas duôbes. atnãk kâc kaĩmiņu su s, 

ta viņi tu  perâs u  izmĩda visu.  peras kâ ci cenis pa p niem – saka, ja kāds smagi, grūti 
strādā, nopelnot tikai visnepieciešamāko, minimālo. peras kâ ci cenis pa p niêm – tâ neveĩcas 
viņa , netiêk ne·ku  us priêkšu.  

4. Doties (kurp). kuô tu pêriês vêl uz Liẽpãju! 
5. Saistīties (ar kādu); uzturēt (parasti tuvas, intīmas) attiecības (ar kādu). tâda paklîduse 

siẽva i st va, m l a v riêšiêm p rtiês.  
pẽrtiķis subst. Liels primātu klases pērtiķu apakšklases (Simii) dzīvnieks bez astes, ar 

piecu pirkstu ekstremitātēm un labi attīstītām smadzenēm. m rkaķi, o gatãni u  visâdi 
i. pẽrtiķi a  saka. / pêc šuõ laĩku teîc, ka ci v ks i radiês nuô m rkaķa. pẽrtiķis – jaûnâks vârc. 

pẽrve, arī pe ve, pe ve subst. Krāsa. žĩc atnesa s rkanu pe vi. bi jâpẽrvê tãs dzijas priêkš liñdruka. / 
senâk tik nuô žĩdiêm pe ves varêja dabuĩt. / bi tâda pẽrve – zilumu saûca. ta bi zi s. / v cuôs 
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laĩkuôs bi tã piķa pe ve. / ši ce jaû bija nuô linu drẽbes. ka gribêj tu šu, iêbâza krãsâ – iêkš 
pẽrves. / cic teîc pẽrve, cic krãsa. 

pêrvējums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p ẽ r v ē t . v ci cil ki pêrvẽjumu negribêja. tiẽ 
tâdas [nekrāsotas drēbes] pašuva. 

pe veris. Sk. p r v t ā j s . 
pẽrvēt, pêrvēt, arī pe vēt v. Krāsot. pavasari siẽvas, meîtas pẽrvêja dzives aûst liñdrukus. žĩdi atnesa 

ta s rkanuô pẽrvi. / kâdâm vaîdzîbâm [dziju] vaîdzêja, tâdâ krãsâ pe vêja. / tãs dzives tika 
p v tas, ku žĩdi nese krãsu. / [auti] tâ·pat tâdi ba ti, tuõs nepêrvêja. / iêkš krastaîņiêm tâ·pat 
pêrvê. ta kumelîtês aka pêrvêja – ta bija gaîši za š. / sulâs viņu [tas ir, dziju] pe vêja – vara 
katlâ. / senâk jaû mãjas nepẽrvêja ne·viêns. tig daũdz naûdas jaû ne·viêna  nebija. / tiẽm ratiêm 
tã pẽrve nuôbrucinaîsiês. vaîdzês p rv t pa jaûnu. / pẽrvê a piñdzeli, pe ’vê. / ma ma teîce 
p rv t. krãsuôt jaû neteîca. 

p rv tājs, arī pe veris m., p rv tāja f.; subst. Krāsotājs. p rv tâjs v cuôs laĩkuôs teîca, taga teîc 
krãsuôtâjs. / mãlderis bi krãsuôtâjs – tas visu kaû kuô krãsuôja, mãlêja. cic teîca pe veris a . / tã 
labi mâk nuôp rv t [drēbi] – tã laba p rv tâja. 

Ipese – der Zündschwamm, aus der d gla bereitet wird (posa, no kā gatavo d glu). (ME III 
202)  

IIpese subst. Ratu sastāvdaļa (bulta ratu priekšējā daļā). bi tâdi rati, ka  priêkšas riteņiẽm nebi 
mutara, bet tu  bi pese aĩzlikta. tã bi tâda pate bu ta. nuô tãs nãca acsãne. tas bi viênjûga ratiẽm, 
diûjûga ratiẽm nebi. tã pese bi a tâdu caũrumu galâ, tu  bi iêkabinâta tã acsãne. / kad ratu pese 
salûzusi, tad vaĩrs ne·kâda braûkšana nesanãk. / ratiẽm i kâda bu ta. tuõ saûc pa pesi. 

pestelis subst. 1. dsk. Burvības; ticējumi. tâdus pesteļus viņi te dara, tic pesteļiêm, mãņiêm. tãs tâds 
bu vîbs. / bes saviẽm pesteļiẽm neva  istikt! iêraũga m lu kaķi, iẽt trîs suôļi apaka . / pagãni 
pesteļiêm neticêja. 

2. Burvis. aka tâc pûtêjs i pestelis, kas a vârdiêm ãrstê. / kâdi taga tiẽ pesteļi teû i! šuõs laĩkuôs visi 
ismiruši. ja jaû guôve siẽkalâ u  ne d, ta i slima. kâdi teû pesteļi!  

3. dsk. Aplamības; muļķības. tiẽ tik tâdi pesteļi – neticamas liêtas. / ka cic tâ pu ku stâsta u  runâ, 
ta teîc – tas tâdus pesteļus viẽn runâ. / tu  vaĩrâk ne·kas nebi, ka pesteļi viẽ. / J kaũpa  sâpêja 
kãja. teîca, ka suõt ruõze. ta bi jâiẽt piê v câ Krũkļa, laî saglâbj. bet vi š neklaũsija, teîca, ka 
pesteļi viẽ tu  tik i. 

pesteļuot v. Veikt maģisku darbību. pesteļuôt i raganât pa v ca . nuôej piê tãs, tã tevi sapesteļuôs! 
pesteļuotājs m., pesteļuotāja f.; subst. Burvis, kas ar īpašām spējām (kādu) piesien, saista 

(pie kā) vai atbrīvo (no kā); pestelis (2). kad saslima a  ruõzi, pesteļuôtãja saglâba a  
kâdiêm vârdiêm, ãrstẽja. / pesteļuôtãji senâk suõt bîši. 

pesteļuoties v. Burties. meîtas pi tî pesteļuôjâs, kâc bûšuôt vĩrs. / kuô tu te pesteļuôjiês! 
pestītājs subst.; rel. Kristietībā – Jēzus Kristus. pestîtâjs – tuõ jaû baznĩcâ teîca. 
pẽtenieks m., pẽteniece f.; subst. Cilvēks, kas nodarbojas ar (kā) izpēti, arī pētniecību. tas bi 

briẽsmîgi tâc pẽteniêks. tuõ dabu v ruôja. / nãca rakt pẽteniêki [tas ir, arheologi]. 
pẽterci le, arī pẽterci lis, pẽtercilis, pẽtersĩlis, pẽtersi le, pẽtersi lis subst. Aromātisks pētersīļu 

ģints (Petroselinum) garšaugs (arī ārstniecības augs) ar divkārt un trīskārt 
plūksnainām lapām. pẽte ci ļi – tãs tâdas ga šas zâles. / pẽte sĩļi i tâdas zupas saknes. 
da·žâdas tãs zupas saknes. / pẽte si ļi [jeb] pẽte si lis. tiẽ bi, bet maz liêtuôja – piê d su, piê 
svaîgas gaļas. / pẽte si les [jeb] pẽte ci les a  korijâm priêkš issitumiêm. / trîs kazu kãjas, seši 
ku ģa gabaliņi. piêliksi  pẽte ci les, bûs puĩšiêm laũnadzi š. / slêpjatiês, muĩžu meîtas, pẽte ci ļu 
lapĩnâs, laî meklêja ciêma puĩši, pa viênaî šķi stîdami. / Jānītima, nabagama, Jāņuos zuda 
līgavīna. m kl damis tas atrada pēterciļu dārzīnā. (LFK 1961, 10701) 

pẽterene subst. Viengadīgs vai daudzgadīgs lakstaugs ar pretējām veselām vai plūksnaini 
šķeltām lapām, parasti zilgani violetām ziedu galviņām (Knautia arvensis) (?). 
pẽterene mežâ aûg u  jũŗas kãpâs. nezinu, ka viņa bûtu kaû ku derîga. 

Pẽteris, retāk Pẽčis subst. 1. Personvārds – vīrieša vārds. Pẽteri Pẽčis saûca. / Pẽteris − Pẽčis. 

 M lais Pẽteris – kāršu spēle. uz M luô Pẽteri, uz viênkâršâm cũkâm u  adbâžu cũkâm 
spẽlêju. / ja ma  i  japateîc, kâ viņu – M luô Pẽteri – spẽlẽ, es nezinu. tu  vaîdzêja sm r t m lu 

ģĩmi ta , kas pa tuõ M luô Pẽteri palika. uzvi ka tâdas strĩpas.  Pẽteŗa (arī Pẽtera) kr sla 
diêna – katoļu baznīcas svinamdiena – 22. februāris (pēc vecā stila), Svētā Pētera bazilikas 
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(Romā) iesvētīšanas diena (875. gadā). agrâkâs kaleñderês i  Pẽtera kr sla diêna. / Pẽteŗa 
kr sla diêna bi diũdesmit uõtrâ febrãrî pa v ca , pa jaûna  – septîtâ febrãrî. nuô tãs diênas sâka 
gũžas d t. ta nesa gu bas iêkšâ. / gu bas iêlika Pẽteŗa kr sla diênâ – tas i diũdesmit uõtraîs 
febrãris. tad viņas [tas ir, zosis] labi perê, sêd.  

2. sugasv. noz.:  gaŗais (arī garais) pẽteris – rokas vidējais pirksts. îkšis [jeb] utubuñga, kreîma 
lišķis, garaîs pẽteris. es vaĩs tag nemâku saskaîtît tuõs pîrkstus. / nuõgalîtis – mazaîs nuõgalîtis. 
šis i aka puôdlaĩža, gaŗaîs pẽteris, gr dz nesis, îkšis. 

Pẽtermuĩža subst. Vietvārds – muižas, arī tās apkārtnes nosaukums. uõtrâpus ceļa uz 
ziêmeļiêm bi Reĩņu ga s u  Pẽte muĩža. / Pẽte muĩžâ ku ks atvedis kâdu ģimeni nuô bũtes u  
iêlicis tuõ pa rijkuri. vi š kurinâja rijâ krâsni. 

pẽtersĩlis, arī pẽtersi le, pẽtersi lis. Sk. p ẽ t e r c i l e . 
pẽtīt v. Vērīgi uztvert kādu objektu (parasti skatoties), lai (ko) noskaidrotu. nevaru pazĩt. 

i gi skatuôs u  pẽtu, kas tã tâda, kas nãk. / es uzrubinâju kâdã stûrĩ tuõ mũņiku u  sâku pẽtît, 
kas tu  iêkšã. / te viņas [tas ir, meitenes] iêstâjâs ku suôs. nu pẽta u  skata, u  šuj vaļâ. / kuô tu 
te buôkstiês tig daũdz! [ja tā saka] ta viš [tas ir, zirgs] ȗzmanîks u  pẽtî. / [Vecgada vakarā 
meitas] kaûsêj pañnâ a vu u  ta uz·reĩz lêja aũkstâ ûdenî. u  ta pẽtija, izbũra, kâda tu  tã laĩme 
i . 

petroleja, arī petrõleja, petrolija, petrõlija, petrũlija, petruõleja, petruõlija subst. Naftas 
destilācijas produkts – bezkrāsains, viegli uzliesmojošs šķidrums ar specifisku 
smaku, ko izmanto par šķīdinātāju un degvielu. v lâk sâka rastiês petruõlija – manâ 
bêrnîbâ. / petruõliju saûca pa d dzinamuô ûdeni senâk. / skãrdes butelê petrõliju turêja. tã bi liẽla 
butele – uz desmit litru apm ra  tã bija. / petrõlejas la pas bi divêjâdas. pi mâk parâdijâs tâdas 
maziņâkas, mazâka tã ugune. pêcâk vaĩrâk vi ka. ciliñderi bi. / petruõlijas la pas bi 
pakabinamas piê griêstu a ciliñderi. ku petruõlija, tas bi glãza. / ta bi petrõlijas la pa, piê 
griêstiêm pakabinâta. / ķêķî bi la pele bes cileñdera, ku bi petrũlija. / ķêķa luôdziņâ parasti bija 
la pele [ar] bleķa buñdulu, ku iêlêja petruõliju. / [lūkšlampa] dega a  petruõleju. / [vējlukturim] 
apa š traũci š bi. tu  varêj iêliêt petruõliju. / tu  [tas ir, darbam stallī] tik viênîgi vẽjlukturi [bija]. 
ta tuôreĩz nebi tâdi petruõlijas lukturi. / senâk jaû us tiẽm stabiêm bij petruõlijas lukteri. / la pa 
sâk dzist. nav vaĩ petrolijas iêkšâ. / t s pi s tã pi ka petroleju. 

peža subst. Sievišķais ārējais dzimumorgāns. teciņus tecēja pežīnu kule, zināja pādīte – lindruku 
vajag. (LFK 9, 135) 

pi interj. Izsauciens, ar kuru rīda suni. Duksi, pi, pi! gũžas iẽt aûzâs. 
Ipicka subst. Neliels, blīvs, apaļš vai ieapaļš (parasti kā mīksta) veidojums, gabals; pika. 

saka tuse zeme, mãla pickas. / paûsaris jaû i, sniêks nuôkusis. tik šu  tu  kâda picka vêl 
palikuse. / vaka  sniga liẽlãm pickãm. / mũrniẽkiẽm i ķe les – uzņ  mãla picku u  sviêž, ku  
vaîg. / nuô vakara pasi da ûdeni u  iẽliêk pickiņu maîzes raûgu. / [baltā sviesta gatavošanai] 
vaîdzîks i divi traũki. apakšêjâ traũkâ iêlêja kârstu ûdeni. iêkšêjâ skutulâ iêlika taûku picku. / ta 
bi lĩdz [tirgū sviesta] pickiņa, kuô paga šuôt.  

IIpicka, arī pĩcka subst. Pātaga. picka i tâda îsa pâtaģele. / ganelis bi nuõvijis tâdu picku, kuô guôves 
sapickât. / bija braûcẽji, kas biêži pĩcku vicinâja. / ku tuõ picku nuôsviêduši pa kãjâm! nezi , ka 
jãpakabi  uz naglu! 

pĩckars subst. Nēģu kāpurs. pĩckari – tiẽ tâdi târpi. tuõs salasa priêkš makšķiẽrêšanas. 
pĩckāt, arī pickāt v. 1. Sist. pickât [ir] sist, kâ sâp. // Mocīt. pĩckât – tas i dikti se s vârc. tas i – 

muõcît. kuô tu pĩckâ tuõ kaķ nu? 
2. Kaitināt, ķircināt. pĩckât i ta kâ kaĩtinât. b rni cic citu pĩckâ. tuõ jaû liẽli cil ki nedara. bet b rni 

cic citu pĩckâ. 
3. pārn. Dzert. dzeram, brāļi, pīckājam v cu miežu alutiņu! tā pīckāju kumeliņu c lmainā līdumā. 

(LFK 1818, 1201) 
pickele subst. Neliela pika. žĩdelis jaû prasija vakariņâs kâdu pickeli sviêsta saîmniẽceî. / žĩc atveda 

tuõ tâdu mazu pickeli, tas tâc zilu s bi. ta tuõ piêlika [krāsojot] klât. 
pîckiņš2: = pīckaris, Sandaal (smilšu zutis). (EH II 240; ME III 230) 
pičāt v. Pērt (parasti pirtī bērnu). a sluôtu pi tî pičâ uz lâvu. 
pičāties v. 1. Plunčāties, šļakstīties (parasti par bērnu). vasaru b rni saũlĩtê pičâjâs pa att kãm. 
2. Pērties pirtī (parasti par bērnu). šuôs zdiên bi labi sakurinâta pi te. varêja pičâtiês uz lâvu. 
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pička comm.; subst.; parasti savienojumā ar adj. traka. Vieglprātīgs, trakulīgs cilvēks. ta kâ tâc 

pička! va tuõ visu varês izdarît, kuô viš liêk?  traka pička – vieglprātīgs, trakulīgs cilvēks 
(parasti jauniete, sieviete). traka pička vĩra grib, negrib ba tas vi lânîtes. kuô tu, trakâ, apsaseksi, 
piê tã vĩra gul dama? / mans t vs, labs t vs, mācīja dancāt. māte tāda traka pička, nuopirka 
ratiņu. (LFK 9, 38) 

piču interj.; savienojumā ar paču. Lieto, lai atdarinātu skaņas, kas rodas, piemēram, 
šļakstinot ūdeni, mazgājoties. v câmãte tâ vâķa b rnus – iẽsi  pi tî piču paču! 

pičupaũna subst.; parasti lok. Kukuragas. b rni prasa liẽluôs paj t pičupaũnâ u  pan sât pa  
istubu. 

pidelbuõm(i)s subst. Vijoles lociņš. pide buõms irâd pijuõles luôci š. / pide buõmu v k pa 
stîgâm. / ku v k pãri [vijoles stīgām], taî laĩkâ saûce pa pide buõmu. kâ tag saûc, es nezinu. / 
zi ga astes ašķis bi tik stipris, ka pijuõles pide buõmu taĩsija. / ka tas Miķêlis sâka labi mudîgi 
raût a tuõ pide buõmi pa tiẽm zeĩdiêm, ta tas žĩc labi mudîgi skaîtija – bu , bu , bu . 

pidele subst.; novec. Vijole. pidele bi pijuõle. / tuõ vijuõli a  suôt saûkuši pa  pideli. / nu isspẽlê 
kâdu va ci a tuõ pideli! 

pidelis subst. 1. hum. Pirksta nosaukums. katra  pi ksta  savs vârc bi. bet es taga su 
aîzmi susi – judelis, pidelis, kaĩvis [..]. / [Pirksti:] judelis, pidelis. 

2. Nievājošs (?) cilvēka apzīmējums. b rni iêsaûkuši ganu – tas bi liẽls vĩrs – pa pideli. 
pidiķis. Sk. p i d r i ķ i s .   
pidra la comm., arī pidri la comm., pid·ra lā nelok.; subst. Neapvaldīts, neaprēķināms, 

ākstīgs cilvēks (parasti sieviete, meitene). fidri la [jeb] pidra la [jeb] pidri la. meîtenes tâ 
saûc – ritîga pidri la. tã tâda šmãtîga, nezi , kuô grib, dzîva. / nu tã Ģ da bi tik tâda pid·ra lâ – 
tuõ jaû nevarêja klaũsît. 

pidriķis, arī pidiķis subst. Kustīgs, darbīgs vīrietis, zēns. pidriķis dañcâ ba tãm biksẽm. / kas tâ 
grib apt kal t meîtas, ta a  teîc – ta kâ tâc pidriķis. / tas liẽlaîs puĩka tâc pidriķis, tâc nemiêrîks. / 
tu tik tâc pidiķis esi! kuô tu te skraîdâ! – ka tâ [bērns] maĩsâs pa kãjâm, ta tâ issaûc. 

pidri la. Sk. p i d r a l a .  
pidzãģis subst. Finierzāģis. pidzãģis – viš i tâc, ku finiẽri zãģê, ku visus ruõtâjumus izgriêza. 
pie prep. 1. Norāda uz vietu, priekšmetu u. tml., kam klāt, blakus vai tuvumā (kas) 

atrodas, uzturas, ir novietots. piê debesîm na  tig daũdz zvaîgžņu, cig zemê caũrumu. 
(LVDApr. 609) / I ģi i pagasc piê Gruõbĩnas. / Kazakruõks bi piê Tuõsiles upes. / Skaras 
skuõla bi piê upes. tu  taga skuõluôtâjas dzîvuô. / skuõla bija P rkuôngalâ piê U p nu. tã bi 
pamacskuõla. / iẽva jaû a  aûg vaĩrâk piê tâdas lejas, aka upmalâs. / v cuôs laĩkuôs bi piê rijas 
tâda istubĩna. tã bi priêkš žâvêšanas. / [govs ragu] gali tu šâki, piê ga vas gaîšâka krãsa. / tas 
su s ne·maz neturêjâs piê mãjãm, staĩgâja apkârt. / tas kaķis visu diênu nuôķîrmêja piê tã 
caũruma. diêz vaî kuô dabûja? / raûd bêrnĩni, maû guôsnĩna piê tã skuju v zumĩna. / tiẽ vĩri jaû 
stuñdu iẽpriêkš kli st piê tãm [veikala] du vĩm. / piê duru bî v caîmãteî gu ta. // Norāda uz to 
(vietu, priekšmetu), kam klāt, tuvumā vai uz tā kas novietojas, tiek novietots. b rni 
piê ga da nèêda a . tâc be ķîc bi istaĩsîc. / piê plika ga da a  nèêda tuôreĩz. isaûda tâdus prastus 

ga daûtus nuô pakulâm.  pie ruôkas – a) turpat blakus, līdzās (kādam, kam); aizsniedzams, 
viegli paņemams (par priekšmetu); (kāda) rīcībā, īpašumā. kâc daîkc i vaîdzîks mãjâ piê 
ruôkas. / ja ci v ka  laba abgriẽšanâs, ta viņa  viss piê ruôks. ta va  strâdât. / tãs [šķēres] jaû 
piê ruôkas stãv. / ja tev i  piê ruôkas [dziesmu] grãmata, ta jaû va  paņ t. / nuõliêc tuõ pâtagu 
piê ruôkas! ka braûksi , laî va  paj t. / ka ũsce  mãju, spãres sace , ta spãres galâ ȗzliêk 
kruõnu – puķes saplûc a , kas gadâs piê ruôkas. / [mīklai] ûsklâ tuõ lupatu u  ve  kaû kuô 
si tâku – va kâdu kažuôķeli va kuô, kas piê ruôkas, tâdu si tâku drẽbes gabalu. / kad v d sũdus, 
ta ũzv k, kâc bužuruñcis [ir] piê ruôkas. / cic sviêsta kumâsinu iêsviêda [baltmaizes mīklā], cic 
lêja c ptus taûkus – kâ kura  bi piê ruôkas. / paciênâšu tuõ skruõderi – pagadijâs piê ruôkas 
siẽrs u  šņabis. / ta nebi tâda muõde [kāzās] tâdas dâvanas duõt. kâdu budeli pajẽma lĩdz, kâdu 
kri ģẽli va siẽru, va sviêstu – kâ nu kura  bi piê ruôkas. / ta  [lindrukam] bi iêaûstas pãrs trîs 
strĩpeles – va nu zilas, zaļas va sârkanas, – kâda jaû kâdreĩz gadijâs piê ruôkas tã dzive – ga  
apakšu. / ka  nebi ûdeņi piê ruôkas, tiẽ jaû nedzina [govis peldināt]. / ka nebi ku mašĩna piê 
ruôkas, ta issita a spriguli tuõs pâkšķu aûgus. b) līdzās (par cilvēku, kura pienākums ir kalpot). 
bezĩķeris visu kaû kuô isvadija – tas jaû a  muĩžku ga  bi tâc, kas piê ruôks bi viņa . / 
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muĩžku ga  bi tâc palĩks, kas viņa  piê ruôkas bi. / ciênmãteî viņa vaĩrâk piê ruôkas bi, tâda 
spĩdzmane. / saîmniêce, kura meîta bija labâka u  sapratîgâka mãju da buôs, tuõ viņa ņẽma sev 
lĩ. tã bi ruôkas meîta. viênm r bi piê ruôkas – izdarît, pasûtît. // savienojumā ar vienas un tās 
pašas saknes subst. vai subst. noz. lietotu vārdu. Norāda, ka kas atrodas, veic kādu 
darbību, ir novietots, novietojies cits citam cieši blakus, ļoti tuvu, arī, ka ko novieto 
citu pie cita, ļoti tuvu. kad nuôecêja, ta ciñkuļi nèisjuka, palika ciñkulis piê ciñkuļa. / 
Kla pju ciêmu pa Utu ciêmu mẽs saûcâm, ka senâk braûca caũri. tãs mãjas [bija] cita piê citas. 
// savienojumā ar pers. pron. vai subst., kas apzīmē personu. Norāda, ka personas 
atrašanās vietā norisinās kāda darbība, eksistē kāds stāvoklis. te mu s tâdu dĩķu nebija, 
piê mu s [linus] veda upê m rc t. / Ladgalẽ katuõļi svinêja visas tãs Marijas diênas. te piê mu s 
tik nestrâdâja kâ katru svêdiênu. / daš laps jaû [Ziemassvētkos] d dzinâja tuõ eglîti a . bet tas 
jaû tik piê bagâtiêm bi. / piê žĩdiẽm buõdẽs viênm r bij jãkaũlâs. viņi varẽja labu daļu nuõlaîst 

c naî, juô viênm r paprasija kriẽtni dârgâk.  pie b rniem maîze aûgstā plaûktā – saka, ja 
pieaugušie bērni (mantinieki) negribīgi uztur vecākus. piê b rniêm jaû maîze aûkstâ plaûktâ. 
// Norāda uz to, ar ko ir saistīts kāds stāvoklis. tâdi v ci veči va  ļu kst t u  ļu kst t piê 
pudeles. 

2. Norāda uz vietu, priekšmetu u. tml., kam klāt vai kam tuvāk (kas) virzās, tiek virzīts. 
tã vistiņa neiẽt piê žuôdziņa. / es iênãcu iêkšâ apsi dîtiês piê krâsnes. / pave ķẽ tuõ zapti, laî 
nepiêvãrâs piê katla dib na! / kad pa braûc nuô baznĩcas, tad visi iẽt piê ga da. / nu Biẽra c nãks 
puzdiênâ piê ga da – teîks vaî neteîks. / tiẽ b rni tâ isaûguši u  muñdri. u  tâ skriên, ka kãjas piê 

zemes n m tâs, pruôjâm i.  dabũt (arī dabuĩt, nuostu t) pie malas – a) novākt. ja tuõ 
akmeni dabũšu piê malas, ta ce š bûs lĩdz s. b) izraidīt (no kādas vides, sabiedrības); 
nepievērst uzmanību (kādam, kam). nuõstu t piê malas – teîc, ka kâdu neiêv ruô. / mani jaû 
tiẽ bagâtiê nuôstũma piê malas. c) atbrīvoties (no kā, kāda), atraidīt (ko, kādu). ku cînijâs divi 

puĩši pa  saîmniêka meîtu – mañtniêci, laî dabuĩtu piê malas, tas viêns uõtru iẽkava.  pie 

zemes – uz zemes; zemē. [stallī] barîba [bija] nuôlikta piê zemes, jâ. / ciêmiņu zi gi mũsêjiêm 
visas aûzas izbradâjuši. piê zemes viss i. / viņu [tas ir, slimu govi] slaûc – piê zemes va ku  liêk 
[pienu]. / piê zemes nemeta ne·kuô. / a·viên teîca – maîzîti piê zemes nesviêžat! / nu tiẽ rudzi 
nuõpļaũti, va  liktiês piê zemes padus t. / nekâp a  kãjâm uz kr slu, muñdri kâp piê zemes! 

 vâkties pie malas – paiet nost, dot ceļu. [sunim] nepatîk tas kaķ ns. ta viš labâk vâķas piê 

malas.  juõkus pie malas! – aicinājums pārstāt rīkoties nenopietni, nosodāmi. sp lmaņi cic 

cita  krâpa. ta grib sasp lât, kâ vaîg, [un saka:] juõkus piê malas!  ķe ties pie liêtas – 
pievērsties būtiskajam, galvenajam (kādā darbā, pasākumā). nu ķêrsimiês piê liêtas! piêtiêk 

pļãpât.  (pie)likt pie malas – a) atbrīvoties (no kā); iznīcināt. nuõplîsuši tiẽ zâbaki, jãliêk piê 
malas. / tas v caîs čãči š [tas ir, spīļarkls] liêka s piê malas. b) nonāvēt (dzīvnieku). us kâdu 
v cu luõpu teîc – tas jãliêk piê malas. / ka jaû redzẽja, ka [jērs] švaks i, ta tuõ jaû ce tâs piêlikt 

piê malas, laî isnãk c pure.  (pienãkt, arī pagadīties) pie mutes (arī mêles) – būt, tikt 
iedomātam (par vārdiem, teicieniem). kâ kura  pagadijâs piê mêles [tā runāja]. / ka jaû nu 
grib lamâtiês, ta jaû nemeklê [vārdus]. kas piê mutes, tuõ laîž laũkâ. / [netīru cilvēku] nuôsaûc 

pa cũku u  dažâdus vârdus, kas piê mutes piênãk.  raûties pie malas – izvairīties (no kā), 
neiesaistīties (kur). kâ jaû v cpuĩsis – piê malas viẽ raûjas. // Norāda uz cilvēku, arī 
dzīvnieku, ko apmeklē, kam tuvojas u. tml. es atnãcu piê tevis parunâtiês. / aîzbraûcu piê 
radu. / biju piê ciêmĩnu. nebiju piê tiẽm i gi bîse. / ta jaû piê ãrstiêm daũdz negãja ci v ki. es piê 
ãrsta a  n su gajse. / jâiẽt piê kalêja ka t. / ej piê tã b rna! sâk aka  ģĩgât. / iẽsi  piê zîrgu, piê 
guôvu! / ma  jaû bî jaiẽt t va  lĩdz piê tãm bitẽm. / viņi [tas ir, kaimiņi] lidz tiêsaî jaû aîzgãja, 
gãja piê tiêsas. / ķeizars raksta grāmatīnu pie Kurzemes lielkungiem. raksta vien un rēķināja 

jaunus puišus kaŗā ņ mt. (LFK 1961, 10573)  (aiz)triêkt [kādu] pie v la – (aiz)raidīt 

(kādu) prom. kas paša  nepatîk, tuõ aîstriêc piê v la.  ej pie v la! – saka, raidot (kādu) 
prom. tu nenãksi lĩdzi taî mežâ? ta ej piê v la! ka nê, nê, iẽšu viêns pac. / ej pie v lla, tautu d ls, 
man jau tevis nevajag! (LFK 1961, 10295) // savienojumā nuo – pie. Norāda uz vairākiem 
priekšmetiem, kurus secīgi skar kāda darbība. [zaglis] nuô adatas iêsâk, piê zi ga [viņu] 
nuõķe . // savienojumā ar vest, laîst. Nogādāt (dzīvnieku) pie cita (tādas pašas sugas) 
dzīvnieka, lai tos sapārotu. gadu v cu êrzeli laîž piê ķẽvêm. / sâka v st ķẽves piê êrzeļiêm. / 
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êrzeļus laîž piê ķẽvêm paûsaruôs, ka ķẽves v d. / cũku nuõveda piê kuĩļa. / cũku vaĩrâk nelaîda 
kâ viênu reĩzu piê kuĩļu. 

3. Norāda uz to, kam (ko) piestiprina, piesaista. visas zi galiêtas nuõjumê bi pakabinâtas piê 
vadža. / ka tâdi zi gi, kas mâk nuômaûktiês, ta tuõs [steliņģī] siên piê kãjas. / piê tã [līgavas] 
vaîņaga bi puķe. / ka gãj baznîcâ, tat [kaklasaites] sêja pa kaklu, jâ, piê tiẽm kr kliêm. / ma ma 
tẽti  pašuva tâdu jaciņu, tâdu bes uõderes. u  ta tuõ vi ka a  piê biksêm rakstîtâm. // Norāda 
uz vielu, pārtikas produktu, kam (ko) pievieno. miêžu mi tus nebẽra piê rãcenîšiêm. / 
ķẽmeles piê siẽra liêk, aka piê maîzes. / tâdu [rūgtu pienu] jaû a  piê êdiêna nelika. tuõ jaû 
addeva cũkâm. // Norāda uz to (parasti pārtikas produktu), kam (ko) izmanto (par 
piedevu, papildinājumu). pava ks tas i, piê maîzes kuô d. u  zupaî aka aîzdãrs. / vãrij 
kupķêzi u  êda piê rãceņu, u  êda a  piê maîzîts. / mêrci êda piê krâsnî c ptu rãceņu. / viņus [tas 
ir, grundzīšus] va  st piê maîzîtes, smẽrê uz maîzîtes. / piê tãs putras êde gaļas sâlĩmu, ku gaļa 
sâlîta. 

4. Norāda uz priekšmetu, ķermeņa daļu, aiz kā (ko) satver, kam pieskaras. meîta puĩsi  iẽt 
piê ruôkas baznîcâ laũlâtiês. / liẽliê b rni tuõs mazuôs [bērnus] aîzdĩdija pruôjâm. piê ruôkas 
pajẽma u  aîzdĩdija lĩdz. / es tevi paje šu piê tãs čiẽgas, ja tu neklaũsîsi! / slîcêjs ķeŗâs pat piê 
sa miņa. tâ teîc – slîkstuôt jãķerâs piê sa miņa. // Norāda uz objektu, ko skar kāda 
darbība. siêna dakšas bi stipri liẽlâkas. tãs ari liêtuôja piê jũras m sliêm. / laî iskapti 
sagatavuôtu pļaũšanaî, i  jâbût laba  ustaĩsîta  asmeni . tuõ vis·pi ms piê tecilas ûstri . / zaļâs 

ziẽps bi. citũr neliêtuôja kâ piê veļas. / es jaû êdu piê tava bļuõda. / tev pačukstês piê aûss.  ne 
pie mutes nelikt – nelietot (parasti) alkoholiskus dzērienus. ne piê mutes nelikt – vaĩrâk 
nedz rt. / ne piê mutes vaĩrâk nelikšu tuô brañdavu – nãc tik ma  pa  siẽvu! // Norāda uz to, 
kas (kam) var kaitēt. netĩrîba jaû kaĩtẽ piê piẽna labuma. 

5. Norāda uz personu, kuras tuvumā (kāds) uzturas, dzīvo. vai būs ieti vai neieti, vai palikti 
pie māmiņas? (LFK 1961, 10064) / piê viņu bi tas mazaîs puĩšelis. / Laũva mu s bi tâda m la 
guôve piê mãtes. / kad piê turîgâka saîmniêka dzîvuô, saņ  arî graûdus, siênu. // Norāda uz 
personu, ar kuru (kāds) saistās, stājas noteiktās attiecībās. meîtas taĩsija pũru u  
duõmâja, kâ iziẽt piê laba vĩra. / mũsu Maĩga a  iziẽt šuôgad piê vĩra. / mãte nelaîda piê nabaga 
savu meîtu. / ta jaû strâdâju piê cita saîmniêka. u  ta jaû aka gãj juô labâk. / es Liẽpâjâ diẽnêju 
piê tâda žĩda. / viêns pac skuõluôtâjs, ja, tâc Preceniêks mu s bi. piê tã es izgãju četrus gadus, 
četras ziêmas. / es gãju skuõlâ piê viņa. viš jaû i gi bi Rudes skuõlâ. / skruõderis šuj piê 
saîmniêka. / Miķêli  bi laba iẽredze piê vagâra. / viņa  [tas ir, puisim] nebi piê meîtâm ne·kâda 
teîkšana. / krust va  bi liẽls šķi ķis piê pãdes – iêšķi ķâja zi gu. 

6. Norāda uz darbību, norisi, kuras veikšanā (kāds) iesaistās, piedalās, (kādu) iesaista. 
viņa tag piê dârba iẽt. / tiẽ vĩri tik sarunâja pãrs vârdu, gãja katrs piê sava dârba. / tas puĩka 
negrib iẽt piê dârba. gu  u  gu  nuô rîta lidz vakara ! jâiẽt piê dârba! / piê m slu vešanas bija 
b rni pa kučiẽri. / ta jaû [Lieldienās] aka kâdu guôdu sataĩsija, laî viss piê viênas darîšanas. / ka 
iẽt piê pe vêšanas, apsaģêrbjas kuô garu. / šis aûd kls piê mazgâšanas raûjas. / vi lãne bi nuô 
ba tas vi las. sedze siẽvas, ka b rnus nese piê krustîšanas. / piê šķĩršanâs atvadâs – katrs iẽt us 
savu pusi. / simtiem tâdu nedabuja, kâ mēs dui jaû[n]brãlīši, pie jâšanas, pie braukšanas, pie 

kumeļu baŗuošanas. (DI III1, 265)  iẽt pie diêv(a)ga da rel. – piedalīties dievgalda 
ceremonijā. katru reĩzu [baznīcā ejot] jaû negãja piê diêvga da. / kad iẽt piê diêvaga da, tuõ rîtu 
visus nuôbučuôja. tas nuôzîmê, ka cic cita  gr kus piẽduô. u  ta Diês ari piêduõs. / ka gãja piê 
diêvga da, ta nuôskaîtija mãjãs pãtarus. / piê diêvga da baznĩcâ gãja pi muô reĩzi, ka iêsvêtija. bet 
parasti gãja divas reĩzes gadâ – gr kus nuôlûkt. u  leîniẽki gãja četras reĩzas – tiẽm jũrâ draũdêja 
nâve. / [Lielajā piektdienā] visi nuôgãja piê diêvga da, tiẽ maziê palika mãjâ. / Liẽlâ piêgdiênâ 
sêja m lu drãnu ga vâ, gãja piê diêvga da baznîcâ. / ka gãja piê diêvga da, ta bruõkastes mãjã 

nèêda.  iẽt pie iesvêtīšanas (arī (ie)svêtes, iesvêtības) rel. – apmeklēt mācības pirms 
iesvētībām un iesvētīties. ku š gribêja iẽt piê svêtes, bi jâiẽt mâcĩbâ piê mâcîtâja. četras nedẽļas bi 
jâiẽt. / viš bi tik brĩnišķîks kũrpniẽks, ka meîtas negãja piê iêsvêtes, ka nebi viņa šũtas ku pes. / 
mẽs gãjâm reĩzê piê iẽsvêtîšanas. / pàaûgušiêm b rniêm vaîdzêja iẽt piê iêsvêtîbas. / mẽs a 
Ma giẽti reĩzê gãjâm piê iêsvêtes. / a tãm pašâm v câm kuõrpêm gãja piê iêsvêtîšanas. naûdinas 

nebi.  iẽt (arī braûkt) pie luõzēm novec. – stāties iesaukšanas komisijas priekšā un vilkt 
lozi. atnesa pavêsti nuô muĩžas, ka jãbraûc piê luõzêm. / krusta rubli lika kreîsâs kãjas zâbakâ 
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puĩši, kas gãja piê luõzêm, laî isvi ktu aûkstu numuru. ta palika reze vê. / krusta rubli bâza 
kreîsâs kãjas zâbakâ puĩši, ka gãja piê luõzêm, laî isvi ktu aûkstu numuru u  nebûtu jâiẽt 

diẽn t. / tuõ krusta rubli meklêja puĩši, ejuõt piê luõzẽm. lika kreîsâs kãjas zâbakâ.  likt (arī 
mudināt u. tml.) pie da ba – iesaistīt darbā, neļaut dzīvot bezdarbībā, dīkā (cilvēkam, 
dzīvniekam). visus [bērnus] lika piê dârba, visiêm lika strâdât. / ļaûdis mudinâja piê dârba. / 
ķẽvi [pie ērzeļa] nuõveda viênu reĩzu. viênu reĩzu tik ȗzl c. ta v d mãjâs, liêk piê dârba. / kuru 
êrzeli braûc, liêk piê dârba, tas i rãms. / nu, puĩkas, uz buñtu! – a·viên tâ saîmniêks ussaûca, ka 
gribêj v st viņus piê dârba. / saîmniêks, kas ļaûdis agri piê da ba israĩda, padara vaĩrâk da ba. 

 likties pie da ba – sākt enerģiski strādāt. su braũkâjuse divas diênas, biju piê ãrstiẽm. nu 

jãliêkâs piê dârba.  (nuo)iẽt (arī likties) pie miêra – gatavoties, kārtoties gulēšanai; iet 
gulēt. jâiẽt piê miêra, vaka s jaû klât. / saũlîte nuôgãjuse, vaka s, u  visi iẽt piê miêra. / [vakarā] 
jaû iẽt piê miêra, iẽt jaû mãjâs. / tãlab ka vaka s, jâiẽt piê miêra. / kad pu kstiẽnis nuôsita 
diûpacmitus, saîmeniêks lasija diêvvârdus, tad visiẽm bi jâiẽt piê miêra. / citu vakaru jaû agri 

nuôiẽt piê miêra. / ka i slikc laĩks, tad liêkas piê miêra ãtri.  pie da ba – darbā; strādājot. bi 
nâtna zeķes – tãs bi piê dârba. / bužurũns i praks, kuô v k piê tâda dârba, ku  nuôķ rnâjas. / 
piê da ba iêpina kaû kuô – kâdu dzivteli [matos]. / aũbes cic lika piê dârba, cic gãj uz baznîcu – 
ka bi aũksc, pa si tu laĩku jaû nê. / vasarâ jaû viņus [tas ir, ruokavičus] maz maûca. ku ta nu piê 

dârba! tâdas dârgas liêtas piê dârba!  vâkt pie miêra – mudināt pārstāt darboties, iet gulēt. 

saîmniêks savus ļaûdis vakarâ vâķa piê miêra.  dabũt (arī dabuĩt) pie špaga – a) biedējot 
kādu, draudēt (kādam) ar izrēķināšanos. puĩkas cînâs uz biksêm u  ta teîc – ga  es tevi dabũšu 
piê špaga! / ga  es tevi dabũšu piê špaga u  ta têsîšu pa kriẽtna ! b) dabūt stingru rājienu, 
bargu kritiku. [ja] blêdîbâs nuõķe , a  teîc – piê špaga dabuĩsi! // Norāda uz darbību, 
procesu, kurā (ko) lieto, izmanto. piê svêršanas tas bi. bezm rs saûca. / piê dẽļu zãģêšanas 
bija kruõnelis. a tuõ va  tâ pac t.  

7. Norāda uz to, ar ko (kāds) darbojas, ir saistīts. es piê ku mašĩnas uz ga diņu strâdâju. / 
manas meîtas bija čaklas piê ruôkdârbiêm. / kaû kâds vece s jaû negãja piê rudzu siêšanas. / 
dujdubenis bi. putru lêja tajâ iêkšâ, ka gãja piê siêna tâlajâs pļavâs. / muĩžâs muõde niêks bi piê 

piẽna. viš braũkâ us pi s tu katru diênu, braũkâ pa veĩkaliêm – piẽv d piẽnu.  bût pie ķêķa 
(arī laũka) – strādāt virtuvē (uz lauka). bi divas meîtas. u  katra savu nedêļu vãrija. viêna bi 
piê ķêķa, uõtra uz laũku. ta maĩnijâs. / kuŗa meîta bi piê ķêķa, taî jaû bi zinâms – lidz bruõkasteî 
katru rîtu ustaĩsît tãs gu tas, ku gul tâji bi izgaĩši nuô liẽlâs istabas, u  istuba a sluôtu jâisslaũka 
pi ms bruõkasta. / kâ kuru nedêļu gadîjâs – ja tu esi piê ķêķa, ta jaû tu varêj ta kâ drusku vaĩrâk 
pastrâdât [sev]. / kuŗa [meita] bi piê laũka, taî bi jâslaûc guôves. 

8. Norāda uz apstākļiem, kādos noris darbība, pastāv kāda parādība. sâk jaû sa t, piê sala 
i . / bišķi piê sala viš i. / kâdi divi grâdiņi i piê sala. / šķũni  bi vis·maz trîs duris, laî piê katra 
vẽja va  vẽtît a visâm p lũm. / piê tãs skalu gaîsmas meîtas adîja, šuva. / v câmãte nevarêja beîkt 
viẽn sarãdît rakstus ci diêm, ka meîtas bi sanãkušas piê la pas adît. / t s d la  mãjas ari 
addeva, u  pac palika piê visa brĩva – êšana piê ga da u  apkuôpšana. / lũkuô meîtu piê aûd kla, 
rudzu spaĩles galĩnâ! / ja neturês piê paklaũsîbas tuôs puĩkus, kas nuô tâdiêm zestikiêm va  
isnãkt. cic citu pav d – kâ jaû barâ. / piê gadijiêna kâdi divi [zīdaiņi] sêd taî šũpulî. / piê liẽlas 

saîmes bija liẽls ka šelis.  palikt (arī pastãvēt) pie sava – palikt nelokāmam savās domās, 
uzskatos. cic jaû pastãv piê sava – ne·ku  neiẽt pruôjâm. / vi š [tas ir, tēvs] teîca – laî i  kâ i, 
palikšu piê sava. / siẽvas isstrĩdêjâs, bet katra palika piê sava. / vi š [tas ir, dēls] pastãv piê 

sava.  paturēt pie sevis – neizpaust (savas domas, jūtas u. tml.). es tuõ paturêju piê sevis – 

nèisteîcu ne·kuô.  pie beĩgām (arī beĩgu) – tuvu noslēgumam. kuôka putras spañnĩ stãvẽja 

putra. kad nãca piê beĩgâm, atka  piẽvãrija. / nu jaû [darbs] piê beĩgu i.  pie brîža – brīžam, 
reizēm. v caîmt va  piê brîža i gu d ni kaũli. / piê brîža ma  i aîspa pušas aces. ta kâ d gu s 
ciêti, ta kâ iêsnas nu i [man]. / piê brîža sâp a  [kāja]. / nu tâ piê brîža bri li vaîg. / b rni visu 

diênu kustâs, blêņas a  piê brîža dara.  pie bruõkastes (arī pusdiênas) – brokastīs 
(pusdienās). šuôrît v câmãte appĩkusiês – nenãk piê bruõkastes. / drĩz vaîdzês iẽt piê 
puzdiênas. / puzdiêna gatava, nãkat piê puzdiênas! / kas tu  kuô gũņâtiês! nãc tig ãtrâk piê 

puzdiênas! / jûdza nuõst zi gus nuô v zuma u  jâja mãjâs piê puzdiênas.  pie laĩka – 
savlaicīgi, laikus. meîtãm pũru jaû bija jâsagãdã piê laĩka. / kadeģis i piê laĩka pagãdâja s, kad 
Liẽldiênas tuvuôjas. / sakrĩtuô zilu papĩri u  iẽvu mizas piẽsiên. u  tad atlaîžâs ruõze, ja 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

190 

 

tuõ izdara piê laĩka.  pie sevis – a) klusu (piemēram, runāt, dziedāt). kad piê sevis tâ dziêd 
u  dziêsma tâ a  ba su nenãk, tad tã i  tâda ku kuruôšana. / klusu piê sevis bu binâda s, vĩrs iẽt 
nuô kruõga mãjâ. b) savās domās, jūtās, pārdzīvojumos. es tuõ paturêju piê sevis – nèisteîcu 

ne·kuô.  pie (tãs pašas) reĩzas (arī reĩzes) – a) tajā pašā reizē; reizē. iẽšu šuôvaka  mãjâs. 
vajag piê reĩzes iskustinât kãjas. / es ju s pa m mu raũsi a  pateîkšu piê reĩzes. / saîmniêku 
meîtaî dzêra kâzas u  ka piêm pakrustija piê tãs pašas reĩzes b rnu. / ja kuô darija u  atlika ve  
laĩka, ta padarija ari ve  citu kuô piê tãs pašas reĩzes. b) kādā reizē; noteiktā gadījumā, 
noteiktos apstākļos. visas skudras kuôž. i liẽlâs iêkuôž piê reĩzas. / i piê reĩzas saũle a . / 
[veikalā] siẽru piê reĩzas varêja dabuĩt. / piê reĩzes visu aîzmi stu. / kãja sâp a  piê reĩzas. / kâc 

tuõ piê reĩzes pateîca a  – tu  tâda krika bija, kâda nelaĩme tu  bija.  pie tiêsas – tiesā. liêcinât 
i piê tiêsas teîkt patiêsîbu pa  r dz tuô. / piê tiêsas jâzvẽr, ka teîks taîsnĩbu. / kad kâdi lĩgumi bi 

jãtaĩsa, tuõ darija piê pagasta tiêsas. / lĩgumus gãja piê tiêsas apstiprinât.  pieturēt (arī bût) 
pie mãjām (arī mãjas) – glabāt mājās (ko noderīgu) lietošanai. šâdas tâdas [ārstniecības] 
tẽjas jaû piẽturêja piê mãjâm. / mẽs, tiẽ v ciê ci v ki, jaû viņu [tas ir, asinszāli] dikti tâ piêtura  

piê mãjas, jâ. / ta jaû piê mãjs tâda cirîša nebi, piê ķêķa. ta tas akmeseris visũr bi.  pie 
vakara – pievakarē. piê vakara vaîdzês isiẽt sagrâpt tuõ atãlu. / paje  kâdu jupķi lĩdz! piê 

vakara bûs aũksti.  saûkt pie vârda – saukt vārdā; nosaukt. v lâk, ka kumeļus aûdzêja, ta 
saûca piê vârda. ta bi pases zi giêm. / parasti ga  tik piê vârda saûca cic citu ģimenê. / citâdi es 
piê vârda viņas [tas ir, arkla detaļas] nezinu saûkt. 

9. Norāda uz psihisku vai fizioloģisku stāvokli, kurā (kāds) atrodas, nonāk. es jaû tâ biju 

piêraduse piê grũtuma, piê švakuma.  nãkt pie prâta – a) kļūt prātīgam; saprast. va ta viênâ 
žũpuôšanâ paiẽs tas laĩks! vaîg ari nãkt piê prâta, ka tâ i gi neiẽs. b) atjēgties. [dēls] vaka  

pãrnãca nuô kruõga dũšâ u  nezinâja, ku  i , ku  naû. nu šuôrît tik sâka nãkt piê prâta.  nãkt 
pie saj gas – atjēgties; sākt izprast (ko). nu tik taga sâk nãkt piê saj gas, ka [mežā] vaîg visu 

satĩrît. tas taču vẽrtîks kurinâmaîs.  nãkt pie samaņas – atgūt samaņu. vĩrs piêcas diênas 
nenãca piê samaņas. / adģi pt – tas bûtu nãkt piê samaņas. / siẽva taga nãkuse piê samaņas. 

 nav ĩsti pie prâta – saka par cilvēku, kam raksturīga garīga atpalicība, plānprātība. 
ciêmĩnuôs bi tâc ci v ks – viš nebi ĩsti piê prâta. piê kuces [bija] sanãkuši suņi. viš savâķis rijâ, 

piêtaĩsijis duris u  ta a spriguli [sitis].  uzturēt pie dzîvības – palīdzēt (kādam) saglabāt 
dzīvību. ka var tu ve  ustur t piê dzîvîbas tik i gi, kam r sabraûc b ’ni r dz t ve  dzîvu 

v cuôt vu.  aiziẽt pie Diêva, arī  nuoiẽt pie miêra – nomirt. v caîst s aîzgãja piê Diêva – 
nuõmira. / us tâdu, kas pusmûžâ nuõmi st, teîc – aîziẽt piê Diêva, mûža nepabeîdzis. / tiẽ abi 

divi [kaimiņi] a  nuôgãjuši piê miêra.  bût pie pi la prâta – būt tādam, kam nav psihisku 
traucējumu; būt spējīgam apzināti domāt, rīkoties. isskatâs, ka tas vecis naû piê pi la prâta, tâc 
du š. / tiêsliêtâs vaîdzêja bût piê pi la prâta. / t s nuõrakstija d la  mãjas, kad palika v c u  

vaĩrâk nevarêja strâdât. tiêsa prasija dakteŗa apliêcîbu – vaî [tēvs] i piê pi la prâta.  iẽt pie 
dũšas (arī mãgas) – labi garšot. pêc grũta da ba vakariņas iẽt piê dũšas. / tas [ēdiens] ma  
neiẽt piê dũšas – tas i v cu laĩku teîciêns. / nuõkave  tuô cũku. negãj piê dũšas tã gaļa. / ta  
[ēdienam] tâda smaka, neiẽt piê dũšas. / tas [alus] iẽt labi piê dũšas. / šuôrît iẽt piê dũšas 

šņabîtis. / a, kâ nu i issa kuši [zirgi]! nu iẽt labi piê mãgas!  iẽt pie si ds – a) labi garšot. laps 
êdiêns, dzêriêns iẽt piê sîrc. b) izraisīt pozitīvas emocijas; patikt. laps vârc ari iẽt piê sîrc. / ku  

va  sarunâtiês viênâdâs duõmâs, teîc – šĩ ciêmuôšanâs mu s gãja piê si c.  likt pie si ds – 
cenšoties ietekmēt (kādu), lūgt, pieteikt (ko izdarīt, ievērot u. tml.). skuõluôtâjs lika piê si c, 
ka jâmâcâs pãtari. / tuõ visiêm v caîst s lika piê si c, ka Diêva vârdu neva  ve ti va kât. 

 nuodziêvināt pie nâves – nostrādināt; likt pārāk smagi strādāt. tuõ meîteni nuôdziêvinâja 

piê nâves. viņu pa daũdz nuôstrâdinâja.  nuodzît pie âdas naûdas – pārmērīgi nostrādināt, 
arī novājināt (parasti dzīvnieku). tuõ zi gu nuõdzinuši piê âdas naûdas, pa·visa  vâš, kaũli u  

âda.  paturēt pie dzîvības – neļaut (kam, piemēram, ugunij) pārstāt eksistēt. uzgriẽz 
[lampai] tuõ daktu aûkstâk, paturi piê dzîvîbas tuõ uguni! / paturi piê dzîvîbas tuõ uguni, lidz 

iêliêt petruõliju!  pie dusas – miris. trîs d li jaû a  piê dusas. vêl trîs meîtas u  trîs d li dzîvi. 

 pienãkt (arī ienãkt) pie prâta – tikt iedomātam, atminētam. kas nu piẽnãk piê prâta, tuõ 
teîc. / pulkā labāka dziedāšana. kas vienai pietrūkst, tas uotrai pienāk pie prāta. (LFK 1961, 

10033) / redz, ka nepiênãca piê prâta! / kâdi [panti] iênãk piê prâta.  rij (arī d), kâ pie 
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bada bijis (arī bîjis) – saka, ja kāds daudz, negausīgi ēd. tas rij, kâ piê bada bîjis. ta  
ci v ka  ne·maz sãtes neû. / nu d, kâ piê bada bijis. isvãrîti zĩrņi a  gaļu. 

10. Norāda uz to, ko sasniedz, iegūst. bij visi tikuši a  akmeņu pe ņâm piê jaûnâm mãjâm u  piê 
naûdas bañkâ – pa viêna , uõtra  si ta . / vĩri neva  tikt ne piê kâds taîsnîbs. tâda ņu ga viẽn 

isnãkuse.  nãkt pie varas – iegūt varu (pār ko); tikt ieceltam (noteiktā amatā). cuku biẽtes 

tik Latvijas laĩkâ sâka aûdz t, kad U manis nãca piê varas.  tikt pie vârda – rasties iespējai 
runāt, izteikties. nu kad vĩrs sâk runât, tad jaû neduõmâ, ka tiksi piê vârda ari kuô pateîkt. ja 
negribi klaũsîtiês, ej pruôjâm! 

11. Norāda uz grupu, kopumu, kurā (kas) ietilpst. vaĩrâki ciêmi piêderêja piê viêna pagasta. 

 pie tam – turklāt. es grib tu dabũt ruôkâ [lupu]. tagad dikti tâda p l ka druka u  piê ta  
ļuôti sîka. // Norāda uz nepilnu (kā) skaitu, daudzumu. tas jaû nu piê si tu gadu 
apakaļu i . / b rnu mẽs bijâm daũdz – piê astuôņdesmit taî klasê. viêns pac skuõluôtâjs. / piê 
diũdesmit pajûgi bi, ka liẽlas kâzas bi. / taî [vecenītei] bi d ls, liẽls puĩsis, jaû bi piê divdesmit 
piêcu gadu. 

12. parasti savienojumā ar pierast, pieradināt u. tml. Norāda uz to, ko (kāds) iepazīst, kam 
(kāds) pielāgojas. ka veda sta lî jaûnu guôvi, ta saîmniêce pasviêda savus prakus u  veda pãri 
sta lî iêkšâ, u  iẽdeva maîzi. ta teîc, ka piẽruônuôt ãtri piê jaûnuô mãju. / pat vistiņa piêruôd piê 
kâ – n l c pãri žuôga . 

13. Norāda uz to, ko grib iegūt, pēc kā tiecas; pēc. vĩri ziêmâs braûca mežâ piê ma kas. / iêjûdza 
divus zi gus u  braûca piê siêna. / audz, meitiņa, luoki pūru, nāc pie sava gredzentiņ! (LFK 9, 
158) / mẽs nuôbraûcêm piê buõtes mañtas. / šuôdiên jãbraûc uz jũrmali piê m ñcu, rãms laĩks. / 
es braukšu uz jūŗmali pie zuu. es braukšu mežā pie malkas. (Mīlenbahs II 87) / nuôbraûca piê 
m ñcu. / d ls nuôgãja piê maîzes. / vaîg nuôskriêt lîdz aki piê ûdeņa.  

pieadīt v. 1. Adot izveidot un piestiprināt (pie kā, kam klāt). îkši nuôlaîž – actâ caũrumu, 
v lâk ȗzj  va gus u  piẽada. / tuõ îkši piẽada ĩpaši. tu  nuôlaîž va gus u  actâj caũrumu. u , ka 
tuõ ci du nuôbeîdz, ta piẽada. 

2. Adot izgatavot (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. ta jaû [līgavai kāzās] vaîdzêj pu ku 
duõt. vaîdzêj ku vi  bût pi la  a  ci diêm, a  zeķêm piêadîta , laî tev i , ga  vârtu stabiêm kuô 
uskãrt, žuôga miêtu galiêm. 

pieaĩrēt v. Airējot pievirzīt (piemēram, laivu, pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). piêaĩrê piê 
malas tuõ laĩvu, laî va  labâk iêkâpt! 

piea t v. 1. Arot pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). piẽara piê pašas ežas tuõ vagu, 
ka neva  ne gaŗâ paiẽt. 

2. Arot (kādu platību) pievienot (to blakus esošajai platībai). apara parasti i  kâda z mâka 
viêta, kuô neva  piêârt klât. // Arot panākt, ka (kas, piemēram, grāvis) tiek piebērts 
(ar zemi). ga  gŗãvja malu actâja nea tu zemi, laî nepiêa  gŗãvi. tã zemes strẽmele apaûga a  
zâli. 

pieaûdzēt v. 1. Panākt, ka (kas) bioloģiskās attīstības procesā piesaistās (pie kā, kam klāt). 
Pẽteris piêaûdzêjis baciņas. duõmâ, ka nu meîtas labâk gribês. 

2. Izaudzēt (dzīvniekus). ķẽvs pa liẽlâkuô daļu bi. piêaûdzêj aka kumeļu. / ka [jērus] lika sta lî, ta 
atlasija, kuru piêaûdz t jaûnu. / ta tik pa kâdu jaûnu [zosi] piẽaûdzêja, ka v câ kâda nedêja 
labi. / ka lîdu niêki jaû mãjas pabũvêjši bi, ari luõpi bi piẽaûdz ti, ta bi tikuši us c rpu. 

pieaûdzināt v. 1. Izaudzēt (augus) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. bî piêaûdzinâti diẽzga  
pu ku tiẽ jaûniê rãceņi, tã šķi ne. 

2. Palielināt (valdziņu skaitu) adījumā. ta  papêdi  piêaûdzinâja tuõs va gus, laî iznãk zeķe. 
pieaûgt v. 1. Augot attīstīties, sasniegt fizisko un garīgo briedumu, pilngadību; izaugt 

(par cilvēku). jaû piêaûguši v ciêm saîmniêkiêm b rni bi. / b rni teîca v caîst s u  v câmãte. 
piẽaûguši b rni teîca – v ciê. / precistaba bî, ku meîta gãja gul t, ka bija piẽaûgusi, ka bija 
astuôņpacmit gadi. / pieaugs manas mazas māsas, es maršāma ž l darīšu. (LFK 1961, 10445) / 
tagad viš tâc liẽls, piêaûdzis, dzêrêjs palicis. // Augot kļūt lielākam, augot attīstīties (par 
dzīvniekiem, augiem). c rpi a  i, ku liẽlâka zâle i, spĩlas. tiẽ piẽaûg paši nuô sevis. pi mâk viš 
tâc mas mazi š, ta izaûg liẽls. / ka viņa [tas ir, cūka] bi piẽaûgusi, ta viņa gribêja kuĩļus, meklêja. 

2. Augot, attīstoties piesaistīties (pie kā, kam klāt) – par augiem, to daļām. tuõ iẽlaûstuô 
zaru vaîg nuõsitinât a  lûku, tad vi š piẽaûks klât. / [potzaru] piẽsiên u  nuõpiķê a puõtvasku, 
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u  nuôsiên a  aûd kla bañti. za s piẽaûg. / kuôka  piêaûdzis liẽls bu bulis. / ka nuôzãgã 
kuôku, ta skaîta tuõs ri ķus. pa gadu piẽaûg tas ri ķis. // Bioloģiskās attīstības procesā 
piesaistīties (pie kā, kam klāt) – par organisma daļām. dažâm guôvêm i piẽaûdzis 
tesmeni  ve  piêktaîs liêkaîs pups. tas a tâc piẽradzis. / [cūkai] piê si c liẽlâs ãderes apkârt bi 
ba ti taûki – a plêvi klât piêaûguši. / [govij] mêle i piẽaûguse piê apakšêjâ žuôkļa u  i vaļîga. / ka 
zi ga  piẽaûg pêdêjaîs zuôps galã, tuõ skata. ja visi zuôbi piẽaûguši, ta nuô tã skata v cumu. / 
ejuôt puĩka kãjas ga  zemi šļurâ, duõmâtu, ka piê zemes piẽaûgušas. // Veidojoties, augot 
(kam) piesaistīties (pie kā). tu jaû arî visu addãšņâtu. tuõ tik tu nevari addãšņât, kas teû i 

piêaûdzis.  kãjas pieaûg (priekšmetam) – saka, ja (priekšmets) piepeši pazūd. us 
pazudušu liêtu teîc – taî jaû kãjas piẽaûgušas bûs. negrib teîkt, ka zakc. 

3. Augot (kam) lielākā daudzumā, tikt piepildītam, aizņemtam (ar to); aizaugt. us 
piêaûgušu pļavu, ciņaînu saka čukna. / bruksliêns i a krũmiêm piêaûdzis meža gaba s. / čûksliẽns 
i  piẽaûdzis, ne-izbriêna s, ne-izeja s. / kaĩmi š israka tâdu grãvi. taga viš piẽaûdzis. / mu s 
a kšņu pieaûg pi ls Ta ku gŗãvis. (LVDA mat. 87) / piê sta ļa tas gŗãvelis piẽaûdzis a nâtrêm. / 
redzēj rudzu, redzēj miežu [druvas], visas zāļu pieaugušas. (LFK 1818, 96) 

4. Izaugt (kam) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. tiẽ krũmi nu i biêzi piẽaûguši. 
5. Pakāpeniski palielināties (piemēram, daudzumā, skaitliskā vērtībā). tas parãc va  

piẽaûkt, ja neva  atmaksât zinãmã laĩkã. / viêna  b rna  pa kristîbâm bi sam sc piẽcdesmit 
rubļu. [kad] viš jaû bi kâdi septi desmit gadu v c, tiẽ bi piẽaûguši lidz tũkstuôti . // 
Palielināties apjomā, piepildot, aizņemot (ko visu). [kukulim] tâ iẽv k a pi kstu [rievas]. 
tãs jaû piẽaûg pi las, ka c p. // Palielināties (par Mēnesi). i jaûns mẽness, piêaûg, tikkuô sâk 
aûkt. 

pieaûgums subst. 1. Paveikta darbība, rezultāts → p i e a û g t  ( 1 ) .  kas ãtraûguôša priẽde, tã 
cũku priẽde, ka  pa ceñtmetru pa gadu piẽaûgu s i , tãs nede , tãs neplîst. viņâm lûst pušu 

[skali].  ģimenes pieaûgums – ģimenes palielināšanās. ma  ne·kâc ģimenes piêaûgu s nav 
[tas ir, nav bērnu]. 

2. Tas, kas augot piesaistījies. tãs padusĩtes, tâdus piêaûgumus iskniêba tomãtiêm. / piêpe i tâc kâ 
piêaûgu s. vi s vãr tẽjâ. (LVDApr. 392)  

pieaũrēt v. Aurojot sasaukt (kādu). nevarêja piêaũr t tuõ ganu, laî dz  mãjâs. 
pieaûst v. Aužot piesaistīt klāt. atmazgi i katrâ tîkla galâ sprîdi garumâ tâc rupjâks diêks piêaûsc, 

laî viš isturîks bûtu. / drika bi, ja apmeta aûd klu platâku nekâ šķiêtâ varêja sav rt. ta atlikušuô 
dzivi laîda vaļâ ga  malu, satina kamuõlâ. tuõ nepiêaûda. 

pieaût v. Aujot piepildīt pārāk lielus apavus ar ko (piemēram, zeķēm). tâdas liẽlas pastalas! 
cik zeķu vaîdzêja, laî piêaûtu pi las! // Aujot apavus, tinot ap kājām autus, panākt, ka 
tiem kaut kas tiek pievienots, pietīts klāt (piemēram, bikšu gali). piẽaûn tuõs bikšu 
galus a tiẽm aũteņiêm kuõpâ. 

piebaĩdīt v. Baidot izraisīt (kādam ko, parasti nevēlamu, parasti slimību). nu tu ga  ruõzi 
piêbaĩdîsi, tik klusu piêlîzda s klât. 

piebakstīt, arī piebaknīt v. 1. Bakstot pieskarties (kādam), parasti, lai pievērstu (tā) 
uzmanību kam. siẽvas piêbaknija cita citi, laî stãv klusu. / piẽbakstît vaîg ta  zi ga , laî skreî 
ãtrâk. / tâ klusi piẽbaksti ta  zi ga , laî skrej! bûsi  ãtrâk mãjâs. // Dot padomu, darīt 
uzmanīgu (par ko). piẽbakstît [ir] piêduõt paduõmu, darît uzmanîgu. 

2. Bakstot, spiežot (ko) piepildīt (ar to). ve ķis i kâc daîkc, a kuô va  piêbakstît kâdu spraûgu. 
pieba suot v. Pievienoties (kāda) radītām skaņām, radot līdzīgas skaņas. a pijuõli labi 

piêba suôt me diņu. 
pieba vāt v. Uzpirkt; piekukuļot. piêba vât i piẽkukuļuôt. / nu tu ga  tuõ meîtu esi piêba vâjuse – 

iẽt kâ adata. 
piebãrstīt v. Bārstot pievienot (ko). tiẽm miêžiêm piêbãrstija zi ņus, ka sẽ. ta tiẽ zi ņi labâk aûg, iẽt 

uz aûkšu. 

piebaŗuošana, arī piebaruošana subst. Darbība, process → p i e b a ŗ u o t . aûzas, mi ti – tã jaû i 
tã piẽbaŗuôšana [zirgam]. / pa tuõ [cietstāvēšanas] laĩku atraû viņaî [tas ir, govij] barĩbu a  – 
duô siênu, sa mus, ûdeni. ne·kâdu piẽbaruôšanu netaĩsa. / luc na i tâc zâlâjs. tuõ sẽja luõpiêm, 
luõpu piêbaruôšanaî. 
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piebaŗuot, arī piebaruot v. Apgādāt (dzīvnieku) ar papildbarību. ka bi ku braûca s, ta [zirgu] 
piẽbaruôja bišķi. / ka iẽt piê da ba, ta [zirgu] piẽbaruô. / rudeni piêbaruô tik kumeļu. / ka 
[sivēni] nedẽļu zîduši, ta sâk piẽbaruôt. sâk duõt piẽnu, rãceņus bes mizas. / jãpiêbaruô tas bu lis, 
laî paliêk tr knâks, vaîdzês pa duõt. / tu  meîtas nemaz negãja [strādāt], ku luõpus piẽbaruôja. / 
ta jaû [lopus] maz piêbaruôja – cik bi ganuôs, tik bi ganuôs. / va nu viņu [tas ir, stirnu] taga 
mazâk, va viņas piẽbaruô medniẽki ziêmu? / strādāj dienu, strādāj nakti, nevar kungus piebaŗuot. 
ai bagāta veļu māte, līdzi kungus piebaŗuot! (LFK 1961, 10358) 

piebasēt v. Radīt (ar ko papildus) zemu, dobju skaņu. mu s kâdu reĩzu piẽbasêja a tâdu kuôku, 
ka nebi p rv tas grîdas. ka apakšâ bi pagraps, ta [sitot pa grīdu] izdeva duôbju skaņu. 

piebâzt v. 1. Bāžot (ko kur iekšā) cieši piepildīt (ko ar to). kas us pļavâm siênu grâba, tiẽm 
piêbâza maîzes kuli. / piebāza kuli ar maizīti un nāca uz muižu strādāt. (LFK 1961, 10862) / 
ratuôs iêliêk maîsu, piêbâstu a  siênu, ku braûcuôt ûss d t. / piêbâž tuõ ķĩpi [ar sienu]. piêbâž 
siênu, ņ  lĩdz, ka braûc mežâ. / zi gu siêns tig bi us sta li. stãvêja a·viên tâc maîss piẽbâsc. / 
[pēle ir] tâc liẽls maîss, a spa vâm piêbâsc. / tiẽm žĩdiêm piêbâza tĩru maîsu a siênu, laî gu  uz 
mũrîti. / žĩc, piẽbâzis liẽlu kuli a mañtâm, n s uz muguras. / slapjus zâbakus vaîg piêbâst a 
sa miẽm u  ta žâv t. / s sku [cepurēm] nuôsita paši. tad aka piêbâza tuõ a  aûzâm u  tuõ âdu 

isspĩlâj labi.  piebâzts p ñkuôks – pildīta pankūka. senâk jaû tâds p ñkuôkus ne·kad necepa, 

kas a gaļu. v lâk nãca piêbâsti p ñkuôki, bâsti p ñkuôki.  piebâzt pi lu ga vu – sniegt daudz 
jaunu ziņu (parasti ne visai ticamu). piẽbâst pi lu ga vu – tas i samâcît. / nu ga  tas ciêmiņu 
d ls piêbâza pi lu ga vu vi·sâdu gudrîbu, tik i gi runâjuôt. 

2. Novietojot (ko lielākā daudzumā) piepildīt (telpu, tās daļu). braģis i zemẽ iêrakti četri piêci 
metri gari stabi. ta tiêk taĩsîc ju c. piêbâž tuõ apakšu visu pi lu [ar sienu]. / te viss i tâ piêbâsc, 
ka naû ku  liktiês vaĩs. / vaîdzêj piêbâst pagrãpi, laî savãrâs aka cũkâm viss. / šuôgad suõt 
skũna piêbâsta pi la a siênu lidz čukura . 

piebeĩcēt v. Mazliet, vietumis kodinot panākt, ka (kas, kā virsma) ir vienmērīgi 
apstrādāta ar kodinātāju. tâdu caũrumiņu, ku tâc iêduôbumi š, a  piêbeĩcê. tâ nuôgludina, tâ 
kâ laî viš i lĩdz s. 

piebeîgt v. Nomocīt; nonāvēt. redz, viêns zi nãkslis savã tîklã i mušu piêbeîdzis! 
piebẽrt v. 1. Berot pievienot (pie kā, kam klāt). tuôreĩz jaû tã siêna maz bi. ta tuõs sa mus vaĩrâk 

piêbẽra [lopu barībai]. / c puõt maîzi, piêbe  ve  mi tus. ta vaîg kriẽtni samîcît, laî nepaliêk ku  
saûsi mi tu kuñkuļi. / [alus gatavošanai] sataĩsija tâdu maîzi u  bišķi piêbẽra rudzu mi tus klât, 
laî vi  bišķi turâs. / ka es rãceņu biêsputru vãru, ta es kad·reĩz tâ piêberu kâdu saũju rudzu mi tu 
klât. / ûdeni uzvãra, piêbe  kâdas divas saũjas putraîmu. / [baltajam sviestam] piêgriêž sĩpuôlus 
u  piparus piẽbe . / laps saîmniêks vêl kâdreĩz iêdeva cukuru piêb rt klât [dzērsim], bet vaĩrâk jaû 
saharĩnu. / [veļai] piẽbe  tuõ zũdã mazgâjuôt. 

2. Berot (ko) piepildīt (ar to). tuõs ka nus nuõraka u  tãs lejas piêbẽra – istaĩsija lĩdz nu ceļu. / 
tu  ceļâ liẽla bedre. jãv d grañc, kuô piêb rt. / tãs plûdu israûtâs bedres piêbẽra a zemi. / bi liẽls 
du bẽris, ku tas akme s bi. tag piêbẽra ciêt. / tuõ s ska âdu piêbẽra a  aûzãm, laî isspîlêjâs 
liẽlãka. / vaîdzêja piêb rt tuõ maîsu st ñgru, laî [dzirnavās] var tu viêglâk ũzvi kt piê ķista. / bi 
tâc dẽlîc a sa-ȗrptiêm caũrumiêm. u  tu  salika sasiêtuôs sarus, kas bi piêb rti a grañtu u  
sveķiêm. 

3. Nobērt; berot novietot (kur, uz kā u. tml.). ka piêbẽra kaûdzîti cukura u  piêlika tuõ dêli, ta 
tã dêle laĩzija tuõ cukuru u  ta iššļâce pate iêsûktuôs aseņus. 

piebe zt v. Beržot, drupinot pievienot (kam ko). [putraimu desām] cẽbres piêbêrž, tâdas 
sažâv tas. / šaûtiêm piêbêrž kuñkulîšus klât. 

piebiêdruoties v. Pievienoties, iesaistīties (kādā darbībā, norisē). nãc piêbiêdruôtiês! pa visiêm 
mẽs tuõ kluci vara  iêc t. / Kaĩma Jãnis skaîtija pãtarus. tas a  piêbiêdruôjâs a tiẽm pãtariêm 
ta  suni  u  Miķêli . 

piebikstīt v. 1. Bikstot pieskarties (kādam), parasti, lai pievērstu (viņa) uzmanību kam; 
piebakstīt. piêbiksti ta  zi ga , laî skreî! / piêbiksti taî ķẽvi, laî skrej ãtrâk! 

2. Sabikstīt. piêbiksti pagrãpi tik, piêku ! 

piebi dums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e b i s t . kaķa lâsti debesîs nekâpj. tiẽm suôt 
pa  mazas kãjiņas – neva  uskâpt. tas tâc mũsu laĩku piêbi du s. 
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piebi st v. Pateikt (ko) papildinot, precizējot iepriekš teikto. tas paduõms bi laps, tu  neû kuô 
piêbi st. 

piebirt v. Birstot (kam) piepildīties, tikt piepildītam (ar to). paûsarĩ, ka ziêdi bi st, visa s ta 
piêbiruse ba ta. / Jãņu dziêsmu nuõdziêdãju, pa  pļavĩnu pãriẽdama. ma  piẽbira pi nas kũrpes 
zilu ziêdu, z ta rasas. 

piebizinēt v. Bizojot pieskriet. teļi piêbizinêja piê liẽlãm guôvẽm. 
piebliẽtēt v. Blietējot saplacināt, padarīt blīvu, līdzenu. skâbbarîbas bedres nuôbliẽtê. piêbliẽtê, 

nuôblĩvê viņu ciêti. tas i jaûns vârc. 
pieblĩvēt v. Padarīt blīvu, līdzenu (piemēram, piespiežot, aizdarot spraugas). ku [koka ēkai] 

tãs gabalu stârpas, ta tãs nuô viênas puses, nuô uõtras puses a tâdu meĩseli piêblĩvê. 
piebļaût v. Bļaujot panākt, ka (kāds) sadzird. ta kâ aĩzmidzis, ka neva  ne piẽbļaût, laî nãk šu. 
piebradžāt v. Piebradāt, piemīdīt. ja staĩgâ pa zâli, teîc – kuô tu piẽbradžã tuõ zâli! 
piebraûcams, -a. 1. Divd. → p i e b r a û k t  ( 1 ;  2 ) . 
2. adj. noz. Tāds, ko izmanto, lai piebrauktu (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk) – 

piemēram, par vietu, ceļu. zi gi stãv stedelê, ku tâdas piẽbraûcamas viêtas. tiẽ rati paliêk 
laũku pusê, u  tuôs zi gus piêbraûc nâ. 

piebraũkāt v. Braukājot pieblīvēt. nu tâ piêbraũkâ tuõ zâli, ka pļavâ paliêk ce š. / piêbraũkâ vêl a  
ecẽšãm tãs v l nas, laî lĩdz nas. 

piebraûkt v. 1. Braucot pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). taga neva  piê upes 
vaĩs piêbraûkt. tuôreĩz varêj, bi lĩdz ni krañti. / ku nevarêja [pļavā] piẽbraûkt, [tur] meta [siena] 
kaûdzes ta. / ja [pļavā] va  piẽbraûkt, ta v d [sienu] mãjâs u  bâž us sta ļaûkšu. / istaba u  klẽc 
blakâm. kâdi diũdesmit trĩzmit metru sta pâ bi, ta kâ va  piêbraûkt a ratiêm. / tu  krastã bî 
piêbraûkušas trîs laĩvas. / tuõs tîklus sakraũ  rat:uôs, ta aîzv d uz jũr'u. ta laĩvas piêbraûc u  ta 
sakraũ iêkšâ. (Svent. 90) / paskatiês, ku  va  piẽbraûkt piê žuôga u  piẽsiêt zi gu! / m las 
guôvis bi. ka piẽbraûca klât, ta tik varêja r dz t. // Braukšus ierasties (pie kāda). ka znuõc 
piêbraûc, mãte iẽt sagaĩdît. 

2. Braucot (parasti vairākkārt) pieblīvēt. ta tuõ [jauno] ceļu piẽbraûca. ta nebi tâdi ru ļi kâ taga. 
piebraûktuve subst. Vieta, pa ko piebrauc (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). piẽbraûktuve i  

viêta, ku  va  piẽbraûkt. siênu ku  v d mãjã, piê lũka i  piẽbraûktuve, ku  a  v zumu va  
piẽbraûkt. / ku šanâ i  piẽbraûktuve piê da pas. / arî ziêmu ma kas vešanâ i  piẽbraûktuve, ku  
ma ku, ba ķus kraũj. 

piebriêdināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) piebriest. tuõ iẽsalu pi mâk vaîg piêbriêdinât u  
ta tik likt vãrît. 

piebriêst v. 1. Uzsūcot mitrumu, palielināties apjomā. iẽsala  iêmêrcu siêku miêžu. ta bi 
piêbriêdis pi ls stuõveris. / ma  i kuôka mučeles tâdas v cas, piêbriêdušas, labas vêl. 

2. Kļūt apjomīgākam, palielināties. ka vĩveles i, ta tukšumi piêbriêduši. ta viš [tas ir, zirgs] 
spârdâs. 

piebrist v. Brienot (pa ko, pāri kam) notraipīt, saslapināt (apavus); sabrist. tâ piẽbridu tãs 
tupeles, ka ejuôt šļakst viẽn. / us celĩnu i sakrâjušiês ûde s pluñči, ka va  tupeles piẽbrist. / te naû 
tig dzi š, ka va  piẽbrist zâbakus. / ejuôt pa pļavu pãri att kâm, piẽbridu pastalas. 

piebruzdināt v. Pieklauvēt. kad pãrbraûc, piêbruzdini piê luôga! 
piebuknīt v. Nedaudz skubināt, mudināt. ta  puĩsi  tik vaîg piêbuknît, laî viš prec tuõ meîtu. 
piebuksnīt v. Piebakstīt. piêbuksnî a  kuôni viņa ! / aûnelis gana  piêbuksnî a piêri, laî iêduô 

gabalu maîzes. 
piebu lēt v. Jumjot niedru jumtu, piestiprināt niedres ar īpašu koku (bulli). [jumjot 

niedres] a  tâdu kuôku – bu li – piẽbu lêja. 

piebuñgāšana subst. Darbība, process → p i e b u ñ g ā t . ja bija skaĩdra skaņa [kukulim piesitot], 
ta bi iscepis. ja bi gŗũta skaņa, ta vêl nebi iscepis. es tuô piêbuñgâšanu n su darîse. 

piebuñgāt v. 1. Pieklauvēt. kaĩmi š piêbuñgâja piê luôga u  iscêla mani nuô miêga. / piêbuñgâ piê 
duru! / ka iẽv d jaûnâ sta lî guôvi, ta saîmniêce nuôliêk savu praku. tã guôve pãriẽt pãri. ta 
aîstaĩsa dures u  piêbuñgâ, u  pateîc – tãs tavas mãjas! / [rotaļas dalībnieks] piêbuñgâ. ķîlu 
dalîtâjs prasa – kas tu  buñgâ? atteîc – pastniẽks! // Sitot bungas, pavadīt (melodiju), 
padarīt uztveramāku (tās ritmu). taûŗu muzukañtiêm buñgu lĩdz jême, ku piêbuñgât. 

2. Pamodināt. neva  viẽn piêbuñgât tuõ d lu nuô rîta. 
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piebuõjāt v. Padarīt neveselu (ķermeņa daļu), ievērojami pavājināt (tās) funkcijas. taču 
[dēlam] bija piêbuõjâta plaûša. 

piebu t v. Burot izraisīt (kādam ko); piesaistīt (kādam ko). čigãnine suôlijâs pa ci du pãri 
piẽbu t meîtaî brũdgânu. / senâk tâ runâja – piêbu s tev tuõ u  tuõ. 

piebũve subst. Celtne vai konstrukcija, kas ir piebūvēta pie kādas citas celtnes un kas 
(salīdzinot ar to) ir mazāka, vienkāršāka. pašķũne – tã tâda piẽbũve piê liẽlâs kas. tu  
salika zi ga liêtas, ari ratus iêbraûca. ari vãgũzis tuõ saûca. / apšũnis i piêbũve. ratus iêbraûca 
apšũnê. / apšũne i piêbũve. trîs siênas tik taî bi. c tũrtâ siêna i piê šķũņa va sta ļa. zi gu liêtas va 
matreãlus kâdus tu  liêk. / ba kũns i piêbũve duru priêkšâ. ba kũnê liêk vasaru ga du, ku  va  
puzdiênas st. / verañda i tâda piêbũve. / kabũzis i kaû ku  tâda piêbũvîte, kâda nuõjumîte aka. 
tu  va  šuô tuô nuõlikt. 

piebũvēt v. Būvēt (ko) tieši blakus (kādai celtnei), cieši saistot (ar to). kâdu reĩzu visi rati 
stãvêja rijas skũnâ. pêc Pi mâ pasaũles kara tuõ piêbũvêja galâ piê rijas. / aîtâm bi acsevišķs 
sta lis. bi piêbũv c pažuõbelê tas sta lîtis. / aîtâm bi aîtu sta lis. tas bi piê liẽlâ sta ļa piêbũv c – kâ 
pajuõme. // Būvējot (ko) papildināt (gatavu celtni ar to). baznîcâ piê siênas, aûkstu piê 
griêstu piêbũv tas liẽves. 

piêcdesmit, arī piẽcdesmit pamata num. 1. nelok. Daudzums, skaits 50. Mežagalâ bi kâdi 
piẽdzdesmit name niêki. [viņiem bija] nuô trîs lidz seši pũrviêtas zemes. / aîtas tuôreĩz bi daũdz, 
pa četrdesmit, piêcdesmit aîtas. / šuõs laĩkus rẽķina pũru rãceņu kâdus piêdzdesmit kilogramus. 
jãbût četrdesmit astuôņiêm. / [mōls ir] uz piẽzmit metru ga š, ba ķis piê ba ķa sadzîti taîsni 

zemê. / tad atlika visu tuõ dekãdi [Maskavā]. u  ta tig viņa nuõtika piêzmit c tu tâ gadâ. / ã, pa 
kapteĩni es sâku braûkt piẽdzdesmit devîtajã gadã. 

2. dsk. instr.; subst. noz. Piecdesmit gadu (cilvēkam). [man] pãri piẽzdesmitiêm bija. 
piêcēji, -as kopuma num. Pieci; pieci dažādi. piê zẽģeles pagatavuôšanas iêšuva četrêjas lidz 

piêcêjas rabas, kuras duõmâtas piê stipra vẽja. 
piece t v. 1. Pacelt vertikālā stāvoklī. ta  viêna  abgâzês v zu s. ta visi sagãjuši piẽcêla. // 

Pacelt un atbalstīt (ko, piemēram, pie sienas). ratu redeli a  va  piẽc t piê siênas u  kâpt 
aûkšã. / ka piêce  tuõ kãrdi, ta va  uskâpt us sta ļaûkšu. 

2. Pamodināt. v câmãte palika nuõmuôdâ, laî var tu piêc t ļaûdis, kad jâiẽt linus mĩstît. / šuôrît 
ciêmĩns piêcêla agri, laî ejuôt viņa  palĩgâ sta lî. / lakstīgala, mīlulīte, piecel manu arājiņu! (LFK 
1961, 10186) / ritîks miêga maķis! neva  viņu piêc t. 

piece ties, novec. piesace ties v. 1. Nostāties stāvus (parasti no sēdus vai guļus stāvokļa). aka 
i pakritis mazaîs, ķ puruôjs, neva  piẽc tiês. ej palîdzi! / nu viš [tas ir, bērns] pac piẽsaceļas. / 
puĩšis kâ dz c piêcêlâs u  pârskrêja mãjâs. / piêcêlâs vedêjt s, vedêjmãte u  jaûnaîs pãris – visi 
četri salika ruôkas citu us citu. tuõ saûca pa lĩkšanu, pa sad rinâšanu. / ka viņi [tas ir, zirgi] 
piêc lušies, ta viņi nuôpurinas. ta vi š laĩka  adbrĩvuôjas nuô sasvîduma, nuô jûguma. / 
piẽc tiês priêkš gaîļiêm – tas i agri c tiês. 

2. Atstāt guļasvietu pēc pamošanās. v câmãte piẽceļâs, kaû kuô padara u  iẽt vêl gul t atmigu. / 
ka agri piêcêliês u  visu laĩku da ps, neva  sagaĩdît vakaru. / bes siêtavu nemaz nevarê iẽt! rîtis 
piêcêlẽs, tũlĩ aptina siêtavas. / kâ piêceļâs, tâ [bērni] muñdri visi iẽt kuõpâ kaļ dâs. 

3. Atveseļoties. i gi gulêja sli s v caîst s. nu piẽcêlâs, neva  paiẽt. / tas [lops] jaû švaks, diêz va 
piẽsace siês. 

piecepināt v. Cepot pieļaut, ka (kas) pielīp (parasti pie pannas). nepiêcepini nu tuõ biêzputru 
piê pañnas! 

piecept v. 1. Cepot pagatavot (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. nu jaû ga  mãte 
piêc puse pi lu liẽluô bļuõdu a  si ķêm. 

2. Cepot panākt, ka (kas) pielīp (parasti pie pannas). kuô nu piêcepi uõlas piê pañnas! kas nu 
tâdas êdîs! 

piêcgadīgs, -a adj. Tāds, kam ir pieci gadi. piêcgadîks kume š. 
piêci pamata num. 1. Daudzums, skaits 5. maza maza ābelīte, pieci z lta ābuolīni. (LFK 1961, 

11017) / uotras puses dziedātāji pieci vienu blusu kāve [..] kad tā blusa palēcās, visi pieci 
iekliedzās. (LFK 1961, 10831) / dižuo danču nuosaukumi: divpadsmitdancis, piecu puišu dancis 
[..] (Etn. 1894, 80) / jãc rp piêcus aûnĩnus, [arī] piêci aûnĩni. / pêc piêcu gadu zi ks 

vis·stiprâkaîs rãdâs i .  (pazīt) kâ piêcus pi kstus – ļoti labi (zināt, pazīt). es pazinu [kādu 
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ģimeni] kâ piêcus pîrkstus. tã mãte ma  isteîca visu.  nav visi piêci mãjās – saka par 
cilvēku, kurš nav rīkojies saprātīgi, vai par ne visai gudru cilvēku. nav visi piêci mãjâs – teîc 
uz pamu ķîgu ci v ku, ari uz neabduõmîgu. / ta  jaû visi piêci nav mãjâs, ka varêja tâ izdarît, ka 

citiẽm jãsmejâs.  pa(r) piêciem paûnīt – negausīgi, pārāk daudz ēst, dzert. ab.ž luô! nu tas 
va  pa piêciêm paûnît iêkšâ, pu ku d, dze .  

2. Pulksteņa laika moments; piecas stundas pēc pusnakts vai piecas stundas pēc 
divpadsmitiem. pu kste  viênâ i gaîļi pi muôreĩz dziêdâjši, trijuôs uõtruô reĩzi. tad rîtuôs – 
piêcuôs. / šuôrît piêcêlâmiês pu kstêns piêcuôs. nuôgãjâm s bu gul t. / piêcuôs ceļas, isslaûc 
[govis], ta laîž ganuôs. / vasarã êda ari palaũnadzi. tuõ nesa uz laũku piêcuôs. 

pieciêst v. Iztikt bez (kā), parasti neilgu laiku. ja negrib dabuĩt tuõ, tad saka, ka va  ari 
piẽciêst. / tu neje  tuõ naûdu tig daũdz lĩdz! ka nebûs lĩdz, ta piêciêtîsi. / cukuru va  piẽciêst, bet 
sâli neva  piẽciêst. 

piêcinieks. Sk. p i ê c n i e k s .   
pieci st, arī pieci st v. 1. Cērtot izveidot (kam) vēlamo formu, veidu, parasti (to) 

pielāgojot. bi tâdi vĩri, kas mâcêja nuôcĩrst [slīperus]. a šnuõru nuômẽrija, piêcĩrta tâ. u  ta 
radâs tã zîme. 

2. Strauji, ar sparu aizvērt; aizcirst. vẽš piêcĩrta du ves, ka nuôplaũkšêja viẽn. / nepiêcêrt dures! 
ka nenuôve  pi kstus! / tik ciêti dures piêci stas, ka neva  acspiêst vaļâ. 

3. Piesist. es a  kãju viênreĩz izliminâju, braûcuôt nuô meža mãjâ. piêci tu piê kuôka, u  p da radâs 
uõtrâdi a visu tupeli. // Strauji pielikt (roku, kāju pie kā, kam klāt); spēcīgi piesist (ar 
roku, kāju). ja [dēls] nece siês, piêci tîšu a  aũkstu ruôku piê pakaļas. / tãs v câs siẽvs sace  
sa kanuôs liñdruks uz aûkšu, piêc rt piê di sas u  saka – kas tev – di sĩna kâ ciẽlavĩna! vot, ku 
sprãkle! – u  piêc rt sev. 

4. Makšķerējot strauji paraut makšķerēšanas rīku, lai āķis ieķertos zivs mutē. ka sêdêja 
laĩvâ u  aĩrêja pret straûmi, ta šnuõrâ bi iêsiêc âķis a  žibuli. iẽm t upê. ka lîd ka usķerâs, ta 
saraûn – piêc rt teîc. u  ta v k laũkâ. 

piêckapeĩķis, arī piẽckapeĩķis, piêckapeĩka subst. 1. Piecu kapeiku monēta. viênkapeĩķis, 
divkapeĩķis, trîskapeĩķis u  piêckapeĩķis – tiẽ bi vaŗa. piêckapeĩķi bija sudraba a . bet tiẽ bi 
ma·zĩtiņi. / piẽtaks i  vaŗa piẽckapeĩķis. / tad jaû aka taĩsij tâdus mazus siẽriņus – pa 
piêckapeĩku, pa trîskapeĩku [pārdeva]. 

2. ģen., nelok.; adj. noz. Tāds, kura vērtība ir piecas kapeikas (par monētu) (?). senāk ņirkas 
lika kurpēs vai zābakuos, lai [ejot] čīkst. [bija] pieckapeiku ņirka. (LFK 1961, 10955) 

piêclatnieks subst. Piecu latu naudaszīme; piecu latu sudraba monēta, kas bija apgrozībā 
1929.–1940. gadā. [saimnieks] izbẽra uz ga du piêclatniẽkus u  sâka maksât strâdniẽkiêm. 

piêclitrīgs, -a adj. Tāds, kura tilpums ir pieci litri. ta mu s bi ve  ka lĩna. tã bi trîslitrîga, liẽla, 
apaļa pudele. diêz vaî tik nebi piêclitrîga? 

piêcnieks, arī piêcinieks subst. 1. Naudaszīme piecu vienību vērtībā. cara laĩkã z ta piêcniêks 
[bija] tâ kâ taga divkapeĩku gaba s. 

2. Sekmju novērtējums, atzīme skolā: teicami. liẽlâs [dāvanu] kulîtes [deva bērniem], ka  
piêciniêki, mazâkâs, ka  mazâki nu muri. 

piêcpadsmit, arī piẽcpadsmit nelok.; pamata num. Daudzums, skaits 15. pašiêm saîmniêkiêm 
tuôreĩz [bija] piẽcpacmit b rni. / ma s vĩrs kad·reĩz piêcpacmit gadu piê viêna saîmniêka 
[kalpoja]. / mazaîs puĩšis tâ nuô četrpacmit, piẽcpacmit gadu. / es sâku uz jũru iẽt kâ mâceklis 
jaû nuô piẽcpacmit gadu. / ta jaû tâdu mañteļu nebi. ka ma  bi diũdesmit, piêcpacmit gadi, ta 
tuõs mañteļus sâka vi kt. / d ls piẽcpacmit gadu gu  zemîtê. / ka tu aûdi piêcpacmit nĩtês, ta tev 
piêcpacmit paminas bi. 

piêcpadsmitais, -ā, arī piẽcpadsmitais, -ā. Kārtas num. → p i e c p a d s m i t . nuô piẽcpacmitâ 
aprila lidz piẽcpacmita  oktõberi  viš [tas ir, gans] bi piê saîmniêka. / laĩka  a piẽcpacmituô 
maĩju sâka dzît ganuôs. / [rudenī lopus] vaĩrs ganîklê nedzina, ta lika sta lî. tas bi nuô 
piẽcpacmitâ oktõbera. / istabâ bija petruõlijas la pa. pi mâk parãdijâs tâdas maziņâkas, a  
mazâkâm ugunêm. tãs bija desmitâ lĩnija. pêcâk bija piêcpacmitâ lĩnija. / desmitaî lĩnijaî bija 
mazâka gaîsma, tiêvâks ciliñdrs, šaûrâks. piêcpacmitaî lĩnijaî viss bija liẽlâks u  platâks. 

piẽcpadsmitkapeĩķis subst. Piecpadsmit kapeiku monēta. [cara laikā] desmitkapeĩķis bi sudraba, 
piẽcpacmitkapeĩķis sudraba u  diũdesmitkapeĩķis sudraba, u  divdesmit piêci kapeĩķi sudraba.  
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piêcpadsmitnĩtis subst. 1. Audums, kura raksts veidots ar piecpadsmit nītīm. ma  ma ma 
aûda a piêcpacmitnĩti u  ta tẽti  pašuva a  [apģērbu]. gãja baznîcâ. 

2. ģen., nelok.; adj. noz. Ar piecpadsmit nītīm; tāds, kura raksts veidots ar piecpadsmit 
nītīm. mu s kâdreĩz bij astuôņnĩšu u  piêcpacmitnĩšu aûdu s. 

piêcpãri subst.; dsk. Pieci pāri. viênpãr, uõtrpãr, trešpãr [..] desmit – te vêl bûtu četrpãri, piêcpãri – 
ta i desmit. tâ senâk skaîtija. tas bi kâc raganu skaîtlis. 

piêcsi t nelok.; pamata num. Daudzums, skaits 500. v ciêm saîmniêkiêm bi pa četrsi t, piêcsi t 
pũrviêtas. tiẽ skaîtijâs liẽlâs ze niêcîbas. 

piêcstûru ģen., nelok.; adj. noz. Tāds, kam ir pieci stūri; tāds, kam ir piecstūra forma. viš bî 
beķeris. viš nuõrakstijis tuõs kri ģêļus a cukuru astuõņnîšu rakstu, dažiêm spu dzîtes. iznãk 
aku·rãt kâ piêcstûru zvaîgznes. 

piecũkāt v. Padarīt netīru; piemēslot; piecūkot. cũkas midzeni ne·kad nepiêcũkâ – ne tu  piêmiêz, 
ne·kã. / ka dz rdami dz ruši! kuô lej piê zemes! piêcũkâ istubu. 

piêcžuburains, -a adj. Piecžuburu; ar pieciem žuburiem. ka adbraûca preciniẽki, mãte uzlika 
piêcžuburaĩnu lukteri a svecêm. 

Piẽča. Sk. P i ê k u ž a . 
piečalāt v. Čalojot panākt, ka skaņas izplatās viscaur (telpā, apkārtnē); piečalot. b rni 

saskreîši piêčalâ visu istubu. 
pieča pāt v. Piebradāt, piebrist (ko). ka nãk nuô laũka, ka tâc dubļaîns, liêts laĩkâ, ta tâ teîc, ka 

piêča pâ grîdu. 
piečiẽpstēt v. Čiepstot panākt, ka skaņas izplatās viscaur (telpā, apkārtnē). cãļi piêčiẽpst 

pi las aûses – grib st. 
piečiẽpt v. Paņemt; nozagt (klāt ko tādu, kam ir neliela vērtība). tuõ vi lu sveŗuõt, vaîg 

piêčiẽpt kâdu saũju klât, uz vîrsu. 
piečurāt v. Urinējot piepildīt (ar urīnu); urinējot padarīt slapju. es bi piêčurâjse gu tu. / 

[auduma krāsošanai] piêčurâja pus puôdu, piêlika klât jãri. 
piedabuĩt, arī piedabũt v. 1. Ar pūlēm, grūtībām panākt, lai (kāds) dara (ko). es ganeļiêm 

nuônesu tabãku, nuô v cât va paņêmu. citâdâk nevarêju tuõs puĩšeļus piêdabuĩt, laî pagana 
manas guôves. / iẽsâka jaû tiẽ b rni šuô ziêmu grãmatâ laũzîtiês. bet neva  jaû piẽdabũt – 
jãskriên lañkâ uz l du. 

2. Ar pūlēm, grūtībām panākt, lai (ko) pieliktu, pievienotu. kâ viņu [tas ir, kāpnes] tu  
dabuĩs piêdabuĩt [pie koka]? 

piedakšuot v. Ar dakšām kraujot (piemēram, sienu), piepildīt (ko) ar to. ku saûsas pļavas, 
ta tu  bi braģi. piẽdakšuôj ta pi nu braģi a  siênu. 

piedalīties, novec. piesadalīties v. Darboties kopā ar citiem (kādā darbā, pasākumā u. tml.). 
liẽls pu ks gãjâm ķ katâs. nuô katras mãjas piẽsadalâs visi jaûniê. nuô rîta v ciê braûc. / tas 
Ziêduõnis mũs aĩcinâja uz Rĩgu visu mũsu kolektĩvu piêdalîtiês a  taîs viņa sv tkuôs. / ka svinêja 
divdesmituô gadu pastãvêšanu mũsu kolektĩva , es aka  nevarêju piêdalîtiês. aka  biju 
saslimuse. / es taga ve , ja kâdâs viêsĩbâs spẽlê kãrtes kâc, ta es a  vêl piẽdaluôs sp l t. / kas 
kaûnu nepruôt, tas badu nemĩrst. – teîc us tâdu, kas nesaûkc piêdalâs piê êšanas. 

piedañcāt v. 1. Dejojot pievirzīties (pie kā, kam klāt). piêdañcâ piê malas, laî citiẽm a  rũme! 
2. Dejojot piemīt, saplacināt (?). kâ te vareîši piêdañcât tuô s tu – p du piê p das! 
piẽda bs subst. 1. Telpa, retāk atsevišķa celtne labības kulšanai, vētīšanai u. c. labības 

apstrādes darbiem. Rijā bija divas galvenās telpas: labības žāvētava un piedarbs kulšanai. 
(Sprincis 438) / dũmu rijas bi. piê rijas bi piẽdârps. / a spriguļiẽm sita – kũla. ka gãja gaŗâm, 
piẽdârbâ nuô sitiẽniêm zinâja pateîkt, cik tu  i tuõ kũlẽju. / rakstã situ sprigulĩti savã t va 
piẽda bâ. / Nîcâ visu tuõ riju saûca pa piẽdârbu. piẽdârbâ salika visus rijas da barîkus. / elle, elle 
kunga rija, elle kunga piedarbīns – tur es savus sārtus vaigus ik rudeņa balināju. (LFK 1961, 
11160) 

2. Pirts priekštelpa. pîrtîm i  a  piẽdârbi. / dzĩrnus lika pîrtes piẽdârbâ, ku ģêrbjas zemê, ka iẽt pîrtî 
mazgâtiês. / meîtas gãjušas vakar t pi c priêkšâ. tuõ 'a saûce pa  piẽda bu. (LVDApr. 505) / 
piẽdârbu vaîg tâdu liẽlâku, laî va  šuô tuô nuôlikt. 
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piedarīt v. 1. Piedarināt. v câmãte lîdzêja piêdarît meîtâm pũru – adija ci dus, zeķes. / talkā linus 
nuodarīju, talkā pūru piedarīju. (LFK 1961, 10337) // Panākt, ka (kas) tiek pievienots. 
piedarīju zeķīti pie v ca kāta, piedarīju meitiņu pie v ca puiša. (LFK 1818, 163) 

2. Aizvērt (durvis). piẽdari tãs dures juô ciêtâk, laî nenãk aũkstu s! 
piedaũdzināt v. Pierunāt. ja kâda  kuô grib iêteîkt, ta tik i gi runâ, kâm r i  a miêru. teîc – 

piẽdaũdzinât. 

piedaũzīšanās:  piedaũzīšanās akmenis lit. – traucēklis, šķērslis, kas parasti rada sarežģījumus, 

nepatikšanas. Jẽči  bija gaŗi mati u  peĩsãki piê aûsĩm. meîtas [..] muka nuô viņa. vi š ta 
nuôduõmãja, ka tiẽ mati ta  tas piẽdaũzîšanâs akmenis. 

piedaũzīt v. Pieklauvēt, pieklaudzināt. vakariêm puĩši meîtâm a  knipi piẽsit piê luôga, klusi 
piêdaũza, piêbuñgâ. / kad piêdaũza piê struôpa, bites va  satrakuôt. u  ta jãmûk. 

piedãvāt v. 1. Izteikt priekšlikumu (ko) paņemt, iegādāties, izmantot u. tml. alus meîtas 
kâzeniêkiêm piêdãvâja alu. tuõ nesa ri ķĩ. 

2. Uzaicināt pirkt, izmantot (ko). leîniêces atveda m ñcus u  piêdãvâja, laî p rk. / kad kaũ kuô 
piẽdãvâ, tad prasa – nu, vaî ģe dês? / citã viêtã piêdãvã vaĩrâk, labâku samaksu. 

3. Izteikt kādam priekšlikumu (ko darīt, veikt). viênreĩz tã kluba vadîtãja viņa  [tas ir, 
kolhoza priekšsēdētājam] piêdãvâjse izvadît kuômbaĩņus. 

piededzināt v. Aizdedzināt; pietuvinot liesmu, iedegt. vaĩrâk skalu iêkš ruôks turêja. piêdedzina 
piê tãs [petrolijas] la pe s [kad gāja saimniekot virtuvē u. tml.]. 

piedegt v. 1. Karstumā daļēji sadegt un pielipt pie (kā) virsmas. pañnâ c pâs gaļa. tuõ vaîg 
apv rst uz uõtru pusi, laî nepiêd g. / kâdreĩz tiẽ putraîmi iziẽt apakšâ [zem kartupeļiem] u  
piêd g. viš jâmaĩsa. / [žūru] vãra u  maĩsa, laî nepiẽd g, kam r sabiêzê. / [biezputru] a miêturi 
suka ri ķî, laî nepiêd g. / tuõ zapti nevaîg i gi vãrît, laî nepiêd g. vãruôt vaîg maĩsît, laî nepiêd g. 

2. Kļūt tādam, kam pie dibena sienām pielīp kas karstumā daļēji sadedzis (parasti par 
trauku). grãpi, ka bi piêdedzis, knapi varêja iskasît. / ta  grãpi  dub s piêdedzis. / jãslaũka 
mũrĩtis. tâ piẽdedzis suôdrẽju pi ls, ka ne·maz n v k. 

pied gums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e d e g t  (1); piedegušās vielas kārta. 
biêsputru vãruôt, ruôdâs piẽd gu s piê grãpja dub na. tuõ nevaruôt kasît u  st, ta aûguôt m la 
bârda. / siẽvas [katlam] usklâj savu liñdruku, u  ta izv k piẽd gumu gâršu, smaku. / tuõs 
piêd gumus nuô pañnas grũti nuôkasît, nuôtĩrît. 

piedēklis subst. Neliels veidojums (pie kā), kam ir noteiktas funkcijas. švañduõze i taî garaî 
pĩpaî tâc piẽdêklis. tu  atkritumi iẽt – siẽkalas, tabâks. 

piederēt v. 1. Būt (kāda, kā) īpašumā. Šņakši bijuse viêna muĩžele. tã piêderêjuse mâcîtâja . / 
manas t va mãjas piêderêja t va mãteî. / mu s piẽd  te tã zeme u  tu  tã pļava. / ma  piẽde  
zi ks u  rati. tas i ĩpašu s. / nezi , ka  tas kaķis var tu piẽd r t? / pa gabalu varêja r dz t, 
kuŗa [aita] kuŗa  piẽde . / ja gadijâs kâdaî aîtaî raîps j rs, ta teîca – ka  tã piẽderêja, tas pi tî uz 
lâvu bezdêjis suôt. tâ kaĩtinâja. / iesim, lâci, pie kundziņa, kuŗam auzas piederês? man auziņas 
piedereja, lâcim pilla muguriņa. (Bitners 1844, 116, 117) / visi pieci [kumeliņi] piederēja 
jaunajam brālītim. (LFK 9, 154) 

2. Būt iekļautam, ietilpt (kādā grupā, kategorijā u. tml.). vaĩrâki ciêmi piêderêja piê viêna 
pagasta. / piê tãs mãjas piêderêja tã zeme. / draûdze i ļaûdis, kas piêderêja piê viênas baznĩcas. 
Nîcas mâcîtâja  Braži  bi liẽla draûdze. / piê Lutera baznîcas te piêderêja ļaûdis. / šim pādīte, 
tam pādīte, man pādīte piederēja. (LFK 1961, 10098) 

3. Piestāvēt; būt piemērotam. aĩ, it ne·maz ju s nepiêd , nepiêstãv tas liñdruks! / redz, kâ kuôši 
piẽderẽja – brãlĩc mãsu vizinãja. / pieder pieši pie iemauktu, pie dz ltāna kumeliņa. (LFK 1961, 
10656) / vainadziņu darināju, vainags man piederēja. zīda mices nerakstīju, mice man nepieder. 
(LFK 1818, 1584) / svied zemē, svied zemē, nepieder, nepieder! nepieder jauni visti v cas vistas 
c kuliņš. (LFK 1818, 788) 

4. Būt (kā) daļai. tãm staklẽm i riẽstuvis, šķiêc, mustavas, paminas. tas viss piẽde  piê tãm 
staklẽm. / stre ģe piêde  piê iêjûga, vaîg zi gu jûdzuôt ratuôs vaî ku  citũr. / ma kslis i pakakle 
u  viss, kas piẽde  tu , kas nuõkarâjas. 

5. Derot pielīgt. piê saîmniẽka lĩkstuõt, bi jâpiêderê ari ziẽpes, kuô mazgâtiês. 
piederēties v. Būt piemērotam. zaķis ci puô, ļipuô. piê zaķa tas teîciênc piẽderâs. 
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piederīgs, -a adj. 1. Tāds, kas ir cieši saistīts (ar ko); tāds, kam ir saistība, saikne (ar ko). 
ci v kus skaîtuõt piêrakstija, ku  katris dzîvuô, ku  piẽderîks. / tu te esi piêderîks piê tã ciêma. 

2. ar not. gal.; subst. noz. Ģimenes loceklis, tuvinieks, arī radinieks. tas i ma s piêderîgaîs – 
tuõ jaû v câmãte tâ teîca. / mani piêderîgiê i  glabâti Zvaņu kapuôs. / ka  piẽderîgiê i , ta tiẽ jaû 
nãk us kapusv tkiêm. / tiẽ ĩsti piêderîgiê [bērēs] lika tuõ s ru bañti. / ka dzi st ci v ka b rns, ta 
priêcâjâs piêderîgiê. / [žāvētu maizi] sûtija za dâtiêm, sûtija saviêm piêderîgiêm, paciņâ lika 
iêkšâ. / meîtâm jaû bî jâsaada ci di, zeķes. nevarêja jaû zinât, cik ta  lĩgavaîni  bûs tuõ 
piêderîguô. 

pied rums subst. Kāda veseluma, komplekta u. tml. sastāvdaļa; līdzeklis kādas darbības 
veikšanai. mustavas i stakļu piẽd ru s. ka uzlika mustavas, ta sâka aûst. / vẽrzêles i zi ga 
jûguma piêd rumi. / ķêķa piẽd rumi. 

Ipiedêt v. Dējot piepildīt (ko) ar olām. rîtiêm agri meža baluôži dũduô. viš tâ teîc – puspũru uõlu 
piêdêju! puspũru uõlu piêdêju! // Dējot pievienot (olas). gũžas bi piêdêjušas piê aîsp r tu 
paûtu vêl klât. 

IIpiedêt, arī piedẽt v. Piepildīt (mājlopa zarnu) ar sagatavoto masu. ka putraîmu d sas dẽja, ta 
visas ruģines piêdẽja. / ka [desu] piêpi da, ta sataĩsa lîkumus, v câki cil ki krũmus teîca. ka viņu 
piêdês, ta tuõ dara. / es piedēju rudzu d su visapkārt galda galu. (LFK 1818, 217) // Papildus 
(esošajam daudzumam) gatavot desas. saîmniêce lika meîtâm vêl piêd t putraîmu d sas. 

pied va subst. Tas, ko pievieno (kam) papildus. puĩši  samaksâja luõni u  deva piẽd vas klât – 
ci dus, zeķes. / paņẽmu naûdu nuô bañkas, bet nevarêju laĩkâ adduõt. nu paņẽmu nuô ci v ka, 
bet liẽlas piẽd vas prasija. / kaũlu mi ti tâds piẽd vs bija. tâduôs veĩkaluôs pi ka. veda mãjãs, 
luõpiẽm pa saũjiņaî bẽra. 

pied vām adv. Turklāt, papildus. duôt gaļu, piẽd vâm êde vaî nu rĩv tus mãrrutkus, va sinupi. 
piediêgt v. Lieliem dūrieniem, arī ātri vai pavirši piešūt (pie kā, kam klāt). uššũt vat tu 

s gu jaû ne·kas nebi. pajẽma vati, pãrklâja kâdu isn sâtu pa gu. u  tuõ vati piê tã pa ga piêdiêdza 
klât. / te pastuõte bî atiruse, piêdiêdzu jaû. 

piediẽnēt v. 1. Pieklāties, piederēties. uz isturêšanuôs teîc – ma  tas tâ piêdiẽn! ma  tas tâ piêdiẽn 
izrunâtiês. 

2. Būt piemērotam; piestāvēt. piêdiẽn piêši piê zâbaku, piê b raja kumeliņa. / piêdiẽn zuõb s, 
piêši u  gaŗi zâbaki. / teû ga  šĩ c pure ļuôti labi piêdiẽn, kâ nuômẽrîta. / tâ jaû smuki bûtu, bet 
viš [tas ir, mētelis] teû nepiêdiẽn. / šķiratiêsi, bãlẽlĩni, laî varêja lũkuôtiês, vaî ta  taûtu dêlĩna  
mũs mãsĩna piẽdiẽnêja. 

piediẽnīgs, -a adj.; piediẽnīgi adv. Piemērots, atbilstošs (situācijai, apstākļiem u. tml.). tag 
jaû visi i daũdzmaz piêdiẽnîgi apģ rbušiês. 

piedirst v.; vienk. Noklāt (ko) ar izkārnījumiem. kālabada saimniekam atzelaini lini auga? kam 
nelēci ķ katās, kam piedirsi linu druvu? (LFK 1818, 70) 

Ipiedra ķēt v. Padarīt ļoti netīru, neizmantojamu (ko). cũka nav tuõ sili iz dusi, bet 
piêdra ķêjuse. dabuja gâst laũkâ. / tãs cũkas tãs siles piêdra ķeîšas a dubļiẽm. 

IIpiedra ķēt v.; niev. Pilnīgi pabarot, padzirdīt (dzīvnieku) (?). neva  viẽ tãs cũkas piêdra ķ t. 
duõt jaû devu, kâ bļaû, tâ bļaû. 

piedraûdēt v. Vērsties pie kāda ar draudiem; brīdināt, ka sekos naidīga, nepatīkama 
rīcība. ma  tas vĩrs dikti piêdraûdêja. / tuõ tâ piêdraûdêja – dabũsi pa ķobi. 

piedrãzt, arī piedrãzīt v. 1. Drāžot izgatavot (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. tas jaû bi 
zinâms pavasarî puĩšiêm, meîtâm – skaîdiêns sazãgât, sklañdas piêdrãst. / a slĩm stu piêdrãza 
tuõ sklañdu. puĩšiêm vajdzêj sklañdas piêdrãst [žogu taisīšanai]. 

2. Piesārņot (ar skaidām). priêkšnamâ bi skrũbe ķis. puĩkas bi piêdrãzuši, piêdrãzîši visu grîdu, 
pât gas kâtus taĩsuôt. 

piedricināt v. Pievilkt klāt. neva  tuõ t kuli piêdricinât, laî var tu nuõci pt. 
piedričīt v. Pievērpt. šuôdiên piêdričiju pi lu spuõli, tas i, piêvêrpu. 
piedri lēt v. Pieurbt; paurbt. dri le i a ruôku griẽžama. siênâ u ba caũrumus, piêlika u  piêdri lêja.  
piedrĩvāt, arī piedrĩvēt v. Drīvējot piepildīt (plaisu, spraugu, caurumu). jaûnãm mãjãm visas 

siênas vaîdzêja piêdrĩvât a pakulãm, laî nepûš vẽš caũri. / taĩsij jaûnu mãju, ta tãs siênas piêdrĩvêj 
a lupatiêm, sûnâm, pakulâm. tâc dz za ķĩlis bi, a  ãmaru piêsita. / ja kaû ku  šķĩrbas bija, ta 
drĩvâja, piêdrĩvâja a pakulãm, a v ciẽm lupatiẽm. / ku [koka ēkai] tãs gabalu stârpas, ta tãs nuô 
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viênas puses, nuô uõtras puses a tâdu meĩseli piêblĩvê jeb piêdrĩvê. / tãs dẽles vaîg adgŗaût nuõst, 
ta varês tuõ siênas šķi bu piêdrĩvât. 

piedruokne. Sk. p i e d u r k n e . 
piedubļuot v. Staigājot ar dubļainiem vai slapjiem apaviem, kājām, padarīt netīru, slapju 

(grīdu, telpu). liêtus laĩkâ te visi taki piêdubļuôti, ka neva  ne izbrist. 
piedumēt v. Piedugt. taga gaîss i piêdumêjis. tik dzidri gaîsi naû vaĩs kâ senâk. 
piedũnāt v. Pārklāt, piepildīt ar dūnām (piemēram ligzdu). us perêšanu ta viņas [tas ir, zosis] 

sâka laîst dũnas, piêdũnâja tuõ lizdu. 
pieduõmāt v. Domās apsvērt, papildinot (ko). kâ nu ku š tuõ piêduõmâja, ve  kaût kuô piẽteîca. 

pieduošana subst. Darbība, process → IIp i e d u o t ; savstarpējo attiecību izlīdzinājums 
(piemēram, pēc pāridarījuma). vaîdzês lûktiês a  asarãm piêduõšanu. 

Ipieduõt, arī Ipieduôt v. 1. Sniegt, dot (ko) tā, ka otrs paņem, saņem. [kuļot] viêns piẽdeva 
[labību], u  viêns laîda tajâ [kuļmašīnā] iêkšâ. / piêduô ķepiņu! [Saka sunim.] šis s d t sêd, bet 

tuõ ķepiņu nepruôt piêduõt.  pieduot paduõmu – ieteikt (ko). pate pate meitu māte man 
piedeva paduomīnu. (LFK 1961, 10509) / jauna sieva ietecēja v cu sievu pulciņā. pieņemiet, 

v cas sievas, pieduodat paduomiņ! (LFK 9, 68) / tu ma  piẽdevi labu paduõmu.  pieduot 
ba su – uzdot toni. štiñgãbele – a tuõ piêduô ba su u  rãda takti. / [toņdakšu] muñdri tâ piêlika 
piê aûsu, klaũsijâs. u  ta piêdeva dziêsmâm ba su. ta tuõ saûca pa štiñgãbeli. 

2. Dot (ko) klāt, papildus. piẽduô ma ma [bērniem], kuô vaîg, – va ûsturu, va šuô, va tuô. / kuŗa 
[vērpēja] juô sma kâki vêrpa, taî vêl bišķi deva tãs naûdas a , ka viņa gribêja. u  ta piêdeva 
putraîmus, kâdu kumâsu gaļas. / saîmniêce aka taĩsija [veļas mazgātājām] palaũnagu, pa nakti 
ûz st, – va kâdus raũšus iscepa va kaû kuô, va zapti piêdeva klât. / pêc [atnešanās] aka piẽduô 
barîbu [govij], laî riẽt aka.  

3. Piešķirt (kam, piemēram, ēdienam, kādu niansi). luõkus ari liêk piê êdiêna. tiẽ ga šu piẽduô. 
/ luõzbe lapas i  saûsas, iska t tas lapas, kas piêduôd êdiêna  ĩpatnêju ga šu. 

IIpieduõt, arī IIpieduôt v. Izlīdzināt konflikta attiecības (ar kādu), vairs neļaunoties, arī 
lūgt neļaunoties (par ko); pieņemt atvainošanos. A šis Jãni  palaîda nuô kruõga zi gu. 
Jãnis, iẽda s kãjûm, duõmâja nepiêduõt A ši . / šuôreĩz piêduô, mãt! es tâ vaĩs nedarîšu, es tevi 

klaũsîšu. / es vaĩs tevi nekaĩtinâšu. piêduô šuõ reĩzu!  pieduot gr kus (arī vaĩnas) rel. – 
noņemt atbildību par reliģisko normu pārkāpumiem. ka gãja piê diêvga da, ta gãjẽji gribêja 
salapt cic a citu, laî Diês piêduô gr kus. sabučuôjâs. / kad iẽt piê diêvaga da, tuõ rîtu visus 
nuôbučuôja. tas nuôzîmêja, ka cic cita  gr kus piẽduô. u  ta Diês ari piêduõs. / pasaũlê ne·viêns 
nav bes savas va nas. tãlab jãskaîta pãtari u  jâlûdz d b su t s, kas visas va nas piẽduôn. 

piedu kne, arī piedruokne subst. Apģērba daļa, kas aptver rokas delmu. piẽdu kni saûca pa  
pi nuõti. / tag, ma  rãdâs, a  vêl runâ pa pi nuõti. piêdu kne i jaûns vârc. / va zis i  a  garâm 
piẽdu knêm, a  samatu ga  ruôku galiêm, apakšu u  priêkšâ. / bũrste i  bes piêdu knẽm. / kr klu 
piêdu knes aûda acsevišķi. / puĩšeļi kadreĩz tâdi appu ķãjušiês staĩgâ, appu ķâ piêdûrknes. 
nevĩžâ d gunu nuôslaũcît, nuôšņaûkt. / uzmaniês u  neaîsslaûc piẽnu aîz piêduôrknêm! / 
piêdruõknes – tãs mẽs kâdreĩz, b rni, bijãm nuôsmẽrẽjuš a pu ķi tâ. / viss tãs pad gunes mẽs tač 
bijãm pab zuš a tãm piêdruõknẽm. / ma  šuôdiên divas jakas mugurã – viêna îsa u  uõtra gara 
bes piêdu knẽm. / Jānīšam garas ruokas, garas kr kla piedurknītes. (LFK 1818, 144) 

piedu t, arī piedu t v. 1. Pielikt, viegli pievirzīt (ķermeņa daļu pie kā, kam klāt). b rni riñdâ 
sastâjâs, a pi kstu katra  piẽduruôt [skaita] – añkâ, drañkâ, dĩve dũ, četri pãri pĩve  pũ. / ka tu 
viņa  [tas ir, kaķim] piêdu , ta viš mûžîgi tâ mu râ. / tik ba ta, tik skaĩdra tã drãna – nu kâ jaû 
zĩda. neva  pi kstu piêdũrt, ka jaû pleķis. / nu tâ sakveñceîši tuõ krâsni, ka neva  ruôku piêdũrt. 

 nedrîkst ne pi kstu piedurt – saka par viegli aizkaitināmu cilvēku. nu tãm [meitām] jaû 
nedrîkst ne pîrkstu piêdũrt, tũ·lĩt cuñnas gaîsâ! 

2. Durot (ar ko asu) cieši pielikt, piestiprināt, piespiest (pie kā, kam klāt). cêre i piê 
vêrpjamâ ratiņa galâ tâc pu ķîc, tâ izdreĩjâta. tu  pakulu kuôdeļu piêdu  piê tãs cêres. / cêre i 
ratĩna , ku piêdu  linu, pakulu kuôdeļu. / v câmãte meklêja vi bulu, ka vaîdzêja kuôdeļu piêdu t 
piê cêres. / tã lâpstiņa skaîtijâs rkulis. tiẽ lini jaû us tuõ rkuli i  piêdũrti. / aĩlis i nũja, [ar] kuô 
piẽdu  veñterus z râ piê dub na. a trîs aĩļiẽm piẽdu  veñteri – viêns aĩlis astê u  divi katrâ pusê 
priêkšâ. / aĩļi bi, ku veñterus tâ piêdũra, laî viš tâ stãv iêkš tãs zemes [ūdenī]. / v caîst s apĩņiêm 
piêdũra maĩksts, laî nekrît ga  zemi. 
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piedu ties, arī piedu ties v. Pieskarties (pie kā, kam klāt). vi ku pupa ļuôti iñdîga – pat ruôkâ 
neva  j t. neva  piêdũrtiês, ta iššķîst. / sĩvâs nâtres i dikti jiptîgas, ka neva  piêduõrtiês. tã i 
tâda pikta. / mẽs viņu pa tâdu mežapĩni saûcâm kad·reĩz. ka piẽduŗas, ta tâ kâ čaũkst, ka viš 
aûg. / nuô pi kta zi ga jâbaĩdâs – tas va  kuôst, va  sp rt, ka piẽduŗas. / vârîks – ka piẽdurâs, ta 
sâp uz·reĩz. / dikti ãtri kaû kas kaîš viņa  – va sâp, va kas. neva  piêdũrtiês ne·maz. 

piedviñgāt v. Piepildīties ar dvingu, tvanu. tâ piêdviñgâjis ķêķis, ka neva  dvašu pavi kt. 
piedvi ģāt v. Uzmākties (kādam), cenšoties (to) pierunāt ēst, dzert. vĩri cic cita  tâ 

piêdvi ģâja, tâ ũsspiêda tuõ alu, ka visi nuõreîbuši bi. 
piedvi ģêt – vollrauchen; vollatmen (piesmēķēt; pieelpot): piedviņģ ta istaba. (EH II 249). 
piedz nams, -a divd.; adj. noz. Tāds, ko var iedzīt, iedurt. [rokas dzirnavu] aûkšêja  akmeni  

bi iêstiprinâc dze zis u  nuô apakšas puses piêrîkuôta svira a  piêdz namu ķĩli, laî akmeni var tu 
pac t aûkstâk va z mâk. 

piedze t v. 1. Ēdot dzert klāt (ko). saûsu maîzi duôt, vaîg piêdz rt piẽnu, laî labâk iẽt dub nâ. / 
saûsu maîzi neva  st – aîsspriñkst. vaîg piẽdz rt piẽnu. / [žūru] êda a  cukuru, sviêstu vaî 
taûkiêm, piẽdzêra piẽnu. / labi saîmniêki piẽnu deva piẽdz rt. / tad tuõs rãceņus êda u  piêdzêra 
tãs pat ks. ja taga liktu kâda  tâ st, ma  rãdâs, ka taga n stu. 

2. Dzerot (alkoholiskus dzērienus) noreibt. smuka mana līgavīna, saldu alu piedz rusi. (LFK 
1961, 11007) / teica mani piedz rušu, kad es biju nuosarkuse. (LFK 402, 66) / [..] kas par 
saldu alutiņu! tur piedzēra trīs kundziņi, rīb zemīte dancājuot. (LFK 9, 10) / es piedzēris kā 
vilciņš, iekrīt kārklu krūmiņā. (LFK 1818, 120) / es nu ga  tâ nepiêdzêru, ka nevarêju paiẽt. / 
cic jaû gu  [godībās]. ta jaû tâ nepiêdze . / neduô vaĩrâk tuô alu! piẽdze s u  nevarês vaĩrâk mãjâ 
pãriẽt. / nu citi tãs drupas jaû tâ daũdz nedzêra, bet, kas jaû gribêj tâ piẽdz rt vaĩrâk, [dzēra] tuõ 
ba tuô drupu. tas tas êteris. / kuô nedzêris duõmâ, tuõ piẽdzêris runâ. / nu tâ piẽdzêris braûc tuõ 

zi gu, tâc kâ nemaņâ.  piedzêris (arī piedzêries) kâ luõps – saka par stipri apreibušu, 
piedzērušos cilvēku. ku  ta tu tâ piêdzêri kâ luõps? / cic piê tã kruõga bî tâc kâ luõps piêdzêris. / 
piêdzêriês kâ luõps, nezi , kuô runâ.  

piedze ties v. Dzerot (alkoholiskus dzērienus) pilnīgi noreibt. [godībās] bi alus puĩši. u  visi 
raũdzij tâdus, kas nepiêdzerâs. / ķ katâs iẽt mãju nuô mãjs. gãja dabũt piêdz rtiês. / tas tâ 

piêdzêriês, ka nevarêj izrunât, svepstêja viẽn.  piedzêries kâ luõps. Sk. p i e d z e t  (2).  
piedziêdājums subst. Dziesmas daļa, kas periodiski atkārtojas ar vienu un to pašu tekstu 

un melodiju; refrēns. dziêduõt me diņu, vêlreĩz atkârtuô tuõ pašu piêdziêdãjumu. 
piedziêdāt v. 1. Dziedāt līdzi. viêna saûc garuô saûciênu, leĩti dziêd visi. visi barã piêdziêdâja leĩti. / 

tu  viênaî neskanêja. tu  bî citãm japiêdziêd ve . 
2. Dziedot dziesmu, tekstā pieminēt (kādu) (?). meîtas cita citu abdziêd. dziêsmâ piẽdziêd kâdu 

puĩsi.  piedziêdāt pi las aûses – ļoti daudz sastāstīt. nu laî a  tâ bûtu! esi piêdziêdâjis ma  jaû 
pi las aûses. 

piedziêvāt. Sk. p i e d z î v u o t .  
piedzi t v. Dzimstot tikt izvadītam no mātes organisma. mẽs visi sa  piẽdzimuši pi tî. ta jaû 

pa nedẽļu, pa dârba diênu redzẽja, ku  pi te kûp, ta jaû zinâja, kas tu  bûs. / piẽdzima d ls, ta visi 
priêcâjâs, ka bûs maîzes devẽjs. ka piẽdzima meîta, teîca, ka bûs, kas kãjas nuõaûn. / mãteî 
l pnu s, ka d ls [piedzimst], t va  priêks. u , ka meîta piẽdzi st, ta t va  l pnu s u  mãteî 
priêks. / kaķ ni piẽdzi st bez acẽm. / te š piẽdzimis kãjas nejẽma tũlĩt, j rs ari ne. / piêdzima 
jẽreļi, pàaûga tiẽ jẽreļi kâdu mẽnesi. ka gribêj smuku c puri, ta tuõ jẽreli nuôkava. / viêns j rs 
actirinâja kãjas. tâc švaks bija piêdzimis. / tas teli š tâc vârks piẽdzima, tâc n v rc. grũti gãja 
aģ v l tiês. / pastarîtis [jeb] sakasîtis [sauc] – kas piẽdzi st pêc vaĩrâkiêm gadiêm. / kad kâdaî 
piẽdzi st b rns, citas siẽvas iẽt raũdzîbâs. / tu  raduôs bî piêdzimis dêli š. u  ta es gãju uz le les 

kãju. / ruônis alus piêdz muôt, paliêk alus nuômi stuôt.  kâ jaûns (arī nuo jaûna) 
piedzimis – saka, ja jūtas ļoti labi, viegli (parasti pēc tam, kad zudis nogurums, beidzies 
nepatīkams stāvoklis). s zdiênas vakaru pi tî labi nuôvicuôjâs a sluôtâm, nuômazgâjâs. palika kâ 
jaûns piẽdzimis. / ka sasutina, iẽt kârstâ pi tî, ta liêkas, ka nuô jaûna piêdzimis, ka a  b rza 
sluôtu peratiês. / kad nuô pi tes izgãjis, kâ nuô jaûna piẽdzimis. / biju sli s. iêdzêru 
devi vĩrusp ka drupu u  vẽrmêles. nesâp vaĩs ne·kas. su kâ nuô jaûna piẽdzimis. teîc ari, kad 

labi izgulêjis.  piedzimis laĩmes krekliņā – saka par cilvēku, kam viss veicas, vienmēr 
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laimējas. tev ga  viss paduônâs – bûsi piẽdzimis laĩmes krekliņã. / viņa  dzîvẽ viss tâ paveĩcâs. 
vi š i tâc attapîks, apsviêdîks. laĩka  laĩmes krekliņã bûs piẽdzimis. 

piedzi dīt, arī piedzi dīt v. 1. Dodot alkoholiskus dzērienus, panākt, ka (kāds) pilnīgi 
noreibst. tevi atrada, ja tu [godībās] kâdâ dârza malâ guli. u  tevi vaîdzêja piêdzi dît. / nu 
ûsplijâs tiẽ znuõti kruõgâ u  piẽdzi dija [sievastēvu]. / ja [ķekatu dienā] kâdu vĩru satika ceļâ 
siẽvas, ka braûca, ta tuõ piẽspiêda lĩdzi braûkt, abģêrba, piẽdzi dija. 

2. Pietiekamā daudzumā dot dzērienu. nu tas jaû kâ te š! neva  piẽdzi dît viẽ. 
3. Dot dzert (ko) papildus; dzirdot piebarot. ja [aitai] nepiêtiêk piẽna, ta [jēru] piêdzĩrda a 

butelîti. tas gadâs biêži. / kuraî aîti nebi daũdz piẽna, tuõ j ru piẽdzi dija – va nu iêmâcija dz rt, 
va zîdija nuô butelĩtes. / nãca j ri, ta jaû aka bi [kartupeļi], kuô paplucinât, iêduôt vaî sarĩvât kaû 
kuô, piêdzĩrdît tâ. 

piedzît v. 1. Dzenot panākt, ka (kāds) pievirzās (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). 
du bẽriêm a  kâdreĩz tik stãvi krañti, ka ne guôves neva  piêdzît padzĩrdît. / ja j rs nuõklîda nuô 
mãtes, nuô bara, ta ga s sameklêja. ta aka piẽdzina piê bara, salaîda kuõpâ. 

2. Pievirzīt (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk) – par parādībām dabā. ja bija vẽš, kas piẽdzina 
vi ni klât piê [jūras] malas, ta bija ciêta smi kte u  laba braûkšana. 

3. Liekot (iekšā) cieši piepildīt (ko). piẽdzina tuõ sta ļa aûkšu a  âbulĩnu. nu bûs zi giêm laba 
mišļa. / ka [māja] gatava, ta ve  a v ciêm lupatiêm, tîkla gabaliêm piêdz  tãs šķĩrbas pi las. 

4. Piespiedu kārtā iekasēt (naudu). ja pac nelabuõja [ceļu], ta lika labuôt. u  tuõ naûdu piẽdzina 
nuô tã, ka  bi jâlabuô. 

5. Izraisīt (ko nevēlamu, netīkamu).  piedzît badu – izraisīt badu. šuôgad i slapš rude s. 

saûss gac badu nepiêdz , bet slapš.  piedzît brũšļaku – izraisīt plaušu slimību – brūšļaku. 
ma  tâ rãdâs, ka tuõ [zirgu] neãrstê. ka  bi brũšļaks piêdzîc. tuõ jaû neãrstêja. / juô [zirgs] 
liẽlâku v zumu v k, juô jâpalaîž vaļîgâk. citâdi zi ga  piêdz  brũšļaku. vi š vaĩrs neva  pu 

dabũt, viņu žņaûdz nuõst.  piedzît ruõzi – izraisīt slimību – rozi. [šūpoļu] ķẽde pãrtrũka, u  
meîta iskrita. tâ nuôsabaĩdijusiês – trĩcêja kâ apšu lapa. teîca, ka tik nebûtu ruõzi piẽdzinuši. 

piedzîvuojums subst. Spilgts, negaidīts, satraucošs notikums. tu  bî tâc piêdzîvuôju s mu s. 
piedzîvuot, arī piedziêvāt v. 1. Pieredzēt (piemēram, kādu notikumu); pārdzīvot, izjust 

(ko). v câmãte teîca, ka viņa bada gadus suõt piêdzîvuôjse. ta viņi visas nâtres suõt 
nuôvãrîši. / kas tuõ duõmâja, ka piêdzîvuôšu tâdus laĩkus, ka rati iẽs bes zi giẽm. / es tuõs laĩkus 
nepiêdzîvuôju, ka a spriguļiêm kũla. / es jaû piêdzîvuôju ku mašĩnu. / es tâ duõmâju, ka ve  es 
tuõs laĩkus nepiêdzîvuôtu, ka tâdu diputãtu ve  vaîdz tu duõt uõtra . paša  jâstrâdâ u  uõtra  
ve  jâduôn i. / šuôdiên es tuõ piêdzîvuôju, ka kviêši [nomeliorētās zemēs] aûg griẽzdamiês. / i gi 
nebi piêdziêvâta tik laba vasara. / mẽs a  piêdzîvuôjâm a vĩru z ta kâzas. ta tik vi š nuõmira. / 
es savu v cuôt vu nepiêdzîvuôju – vi š agri nuômira. / es jaû savus õpapîšus, õmîti 

nepiêdzîvuôju, nepiêredzêju. viņi se  bi miruši, ka es dzimu.  piedzîvuot liẽlas liêtas – kļūt 
par kā nozīmīga, ievērojama vērotāju. teîca – piêdzîvuôt liẽlas liêtas, ja par dz nuô kâdas 
darîšanas labus isnãkumus. / ta  Jãni  labi gãja, mâcuôtiês Liẽpãjas skuõlâ. runâja, ka iẽšuôt 
pa apakãtu mâcîtiês, juô, kad laba ga va, tad v rc mâcîtiês, va  liẽlas liêtas piẽdzîvuôt. 

2. Padarīt ļoti netīru, arī nekārtīgu (telpu, grīdu). b rni tâ piêdziêvaîši a skaîdâm tuõ namu, ka 
neva  paiẽt. / jâispucê gârda, kuô tãs cũkas piêdziêvaîšas. 

piedžiñkstēt v. Džinkstot panākt, būt par cēloni, ka skaņas pietuvojas (kam) klāt. ã·re, 
ci cenis piêdžiñkstêja piê aûses. 

pieecēt v. Ecējot pielīdzināt. ta sẽja saîmniêks linus iêkšâ. u , ta ka iêsẽja linus, ta vêlreĩz piêecêja. / 
arumus piêecê u  ta tik sẽ graûdus. / vaîdzêj arêja  iẽt paka  u  nuômĩt v l nu, ta kâ lini 
neiêbi st šķi bâs. nu u  ta drusku piêecêja garâm. 

pieêdiens subst. Piedeva (pie pamatēdiena). biêsputrâm da s klât piẽêdiêns. kâ piẽêdiênu taĩsija 
mêrces. / piê mañnã êda mêrci a  cukuru u  kanẽli. citreĩz kâ piẽêdiênu [pie biezputras] ņẽma 
sviêstu. 

pie dināt, arī pieêdināt v. Ēdinot panākt, ka (cilvēks vai dzīvnieks) pilnīgi paēd. ciêmiņu tu 
nepiêêdinâsi a gûrķis. / su s tâc bessa ķis, neva  piẽ dinât. / neva  piêêdinât tuõ luõpu. viš 
mûžîgi i  izbadis. 

pieẽķelēt v. Pietamborēt (pie kā, kam klāt). ẽķelêja špices klât [biksēm]. kas jaû nevarêja špices 
piê ķ l t, tas aka tâdas kŗuõkas salika, tâdas apkârt ga tiês galis. 
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pieêst v. 1. Pieēsties. bra gi piẽêdu – labi paêdu. / tâ piẽêdu, ka knapi varu pakust t. / tad es vãru 
putru, tad es piẽ du kâ guba, kâ guba. / taî guôvi liẽls ku ģis – labi piẽ duse. / kâ [kumeliņi] 
nebûs bu bulaîņi – aûzu p lu piẽ duši. / [kaķis] piẽêdis us klẽtes laîpãm gu . 

2. Ēdot vai dzerot, ēst klāt (ko). pakuôda [jeb] pava ks, ku piê d klât. mẽs saûca  pava gu va 
sviêstu, va kuô, rucaûniêki pa pakuôdu. 

pieêsties v. Pilnīgi paēst. guôves tâ piê dušas, ka neva  ne piêsv ptiês aûkšâ. / ta va  vaĩmanât, 
[kad ir] piẽêdiês aka. 

piefũgāt v. Pielīdzināt, piepildīt (?). nuôfũguô stiẽģeļu stârpas. piêfũgâ, laî nebûtu pa daũdz liẽls 
tãs stârpas. tas tik mãju nuô ârpuses. 

piegãdāt v. Vedot, nesot vai sūtot panākt, ka (kas) tiek saņemts. bi tâdi zuvu radi, m ñcu 
radi. viêna saîmniêcîba nuôjẽma kâdu, kas piêgãdâ. 

piegãjiens subst. Gadījums. ja kâc jaûns nuômĩrst, ta jaû tâ ž l, ta jaû tâ sku jâk. nu, bet ja 
nuômĩrst [..] tâc vecis kâ es, ta tu  iẽt tâ, ka labi, ja tuõ zãrku neabgâž. tâdi piêgãjiêni bij taî laĩkã. 

pieganīt v. Ganot panākt, ka (lauksaimniecības dzīvnieki) papildus paēd. vakarâ jãlaîž 
dârzâ piẽganît tãs guôves. ta bûs vaĩrâk piẽna. 

piega ša v. 1. Īpatnēja papildu garša. c puõt maîzi, piêbẽru cukuru, laî labâka piẽgârša. / ma  bî 
[saldskābmaizei] kaût kâ dikti laba piẽgârša. / êdiêna  nu aka  i kâda piêga ša. / stẽķu piêgârša 
a  bi [gaļai], ka deva. stẽķus suv niêm iẽdeva, laî mãgu istĩra. 

2. Garšviela. piêliêk bišķi piẽgâršu – cic piêbẽra kâdu piparu, cic kâdu naglinu piêlika, sĩpuôlu 
piêgriêza. teîca – nuô tãs uõtras piẽgâršas piẽliêc! 

piegaruot v. Piepildīties ar garaiņiem, tvaiku. nuô ķêķa bi piêgaruôjis viss na s a garaĩņâm. 
piegâzt v. Gāžot (ko kur iekšā) piepildīt (ar to). tuõ [vecupi] piêgâza pi lu a tiẽm ba ķiêm, laî 

viņi taî ûdenî nebuõjâjâs. / neva  viẽ beîkt piêgâst tuõ zve ģi a našiẽm – kâ slapš, tâ slapš. / 
aru s viênâ viêtâ i izârc, uõtrâ naû. i  vâdzes – tã i neaîzârta, nepiêgâsta vaga. 

pieglabāt v. Rūpīgi, labi glabāt; pietaupīt. tuõs jaûnuôs, ba tuôs guôda traũkus vaîg piêglabât, laî 
nesasit. 

pieglaĩmuotājs m., pieglaĩmuotāja f.; subst. Lišķīgs cilvēks, glaimotājs. liģeris i tâc 
piêglaĩmuôtâjs, laĩpnîks. 

pieglaĩmuoties v. Glaimojot, arī iztopot censties iegūt (kāda) labvēlību. liska i tâc, kas grib tâ 
piêglaĩmuôtiês, liskâjas apkârt. viêns nuô uõtra grib kaû kuô izdabuĩt. / laĩzît ste beles – tas i tâ 
piêglaĩmuôtiês. / ga zuôbis grib tâdus glaĩmus teîkt, piêglaĩmuôtiês. / viš viêna  bî tâ 
piêglaĩmuôjiês. 

pieglaũdīgs, -a adj. Tāds, kas izpauž mīļumu, sirsnīgumu un mēdz pieglausties. mazaîs 
b rns ma  tâc mĩļš, piêglaũdîks. // Tāds, kas mēdz pieglausties (par dzīvniekiem). ka viš 
[tas ir, kaķis] i laps, ta i piẽglaũdîks, ņu râ, liên klât klêpî, grib, laî viņu glaũda. / tas su s tâc 
mĩlîks u  piêglaũdîks. 

pieglaũst v. 1. Glaužot pielīdzināt (parasti matus). nuõje  c puri, piêglaũd matus u  ta tik nãc 
te! 

2. Piekļaut (parasti ausis) – par dzīvniekiem. ta ka viš [tas ir, zirgs] i dusmîks, ta piêglaũž 
[ausu] galus uz muguras pusi. / ci cenis i liẽlâks kukaînis, [..] gaŗu ru pi u  zaļiêm, ga  sãniêm 
piêglaũstiêm spârniêm. 

pieglaũsties v. Viegli, maigi piekļauties. tas su s tâc luôks, sapruôt piêglaũstiês. / mũsu kaķis grib 
ģaũktiês klât, piêglaũstiês. 

pieglemēt v. Kļūt glumam, gļotainam; pieglumēt. a  ûdeni piêliêta muca, i gi stãvuõt, 
piêglemê. / ismazgâ tuô stuõveri − piêglemêjis a tiẽm mi tiêm. 

pieglĩdēt v. Kļūt glumam, gļotainam; pieglumēt. kad ûde s i gi stãv krũzâ, krũzaî piêglĩdeîšas 
visas malas. 

piegližināt v. Piegludināt; mazliet nogludināt. vaîg labâki piêgližinât tas kukulis, laî isskatâs 
smuks. 

piegnĩdēt, arī piegnĩdāt v. Piepildīties ar gnīdām. ka i gi neskatiju tuõ ga vu, ta bi piêgnĩdeîši, 
piêgnĩdaîši visi mati. 

piegniẽzt v. 1. Iesist. piêgniẽz ta  vepri  a žagaru! kuô vi š te ruôk! 
2. Pilnīgi paēst; pieēst. nu tu piêgniẽzi pi lu v d ru! šķĩvis tukšs! 
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piegrabināt v. Klusu pieklauvēt. zĩle ziêmu vêl piẽgrabina, ka nav ne·kas nuõlikc. / puĩši piêgrabinâj 
meîtâm piê luôga. 

piegrãbstīt v. Grābstot savākt vienkopus (piemēram, sienu, labību). ka bija nuôvâkc siêns 
pļavã, ta ve  piêgrãpstija pãrẽjuô. / kad veda labĩbu nuô laũka mãjâ, ta bãlĩnu viêtas piêgrãpstija. 
// Ar rokām aizskart (ko cita šķīvī, sabojājot ēdienu). puĩšis, meîtas kaĩtinâda s, 
piêgrãpstija a ruôkâm šķĩvi, ku viņas êda, u  nuôsmêjâs – u  vêl a labuô ruôku! 

piegrâbt v. 1. Grābjot, tverot, vācot u. tml. piepildīt (ko). piêgrâb tuõ spañni a kaûdzi! / 
piêgrâb u  atnes tuõ siêku pi lu a  aûzâm! / piẽgrâba tuõ pupu saũju u  skaîtija, cik nu tu esi taî 
saũjâ iẽgrâbis. ja bi pa pãra , ta dabuĩn tajâ gadâ pr c tiês. 

2. Grābjot savākt (kur, ko) vienkopus. tuõ ceļu piêgrâb! viss nuõbiris a šapiẽm. 
piegŗaût v. Piebērt. tuõ du bẽri ceļã saveda piêgŗaût a  akmeņiêm u  vi sû uzbẽra grañtu. 
piegrîda subst. Vaļēja piebūve pie klēts; dēļiem izklāta grīda. piê klẽtêm bi piêtaĩsîtas vis·caũri 

laîpas, kuô saûca pa piẽgrîdu. / piẽgrîdiņas – es su dzi dẽjuse, ka saîmniêki saûc pa piẽgrîdâm 
piê klẽtes. tãs klẽtes aûkstâk usc tas i, laî nenãk liêtus, sniêgi. tas ju c aps dz tuõ piẽgrîdiņu, us 
tãm grîdâm laî nelîst vîrsû. 

piegriẽzt v. 1. Pieskrūvēt. ka skrũvâ, ta aîz mutara pi mâk – sta p kuôku u  mutaru – uzliêk šeĩbi, 
laî va  labâk piêgriẽst skrũvu. / tãs skrũves jâpiêgriẽž, laî nekustâs. / tu  i riẽstuves, ku tas 
aûd kls tinas iêkšâ. tu  i klape. jãpiẽgriẽž, u  satinâs tas aûd kls iêkš tã apakšas riẽstuvja. / uz 
dze zi ȗzmaûc [ratiņa] spuõli. spuõles skriẽmenis, mutaris, – tuõ piêgriẽž, laî tã spuõle neiẽt ne us 
priêkšu, ne apaka . / tuõ cêri piêgriẽž st ñgrâk. // Cieši pievilkt klāt (ko). aûdiẽm [diegus] 
vêrpa gruôžâkus u  ari vaîdzêja mâc t sav rpt, laî linu šķiêdra nav ačšļukaîne, bet piêgriẽsta ciêti 
klât cita piê citas. 

2. Griežot pievirzīt (pie kā, kam klāt); griežot panākt, ka pievirzās (pie kā, kam klāt). 
ku  redzẽja iẽvu krũmu, tu  [brālis] piẽgriẽza kumelĩnu, laî mãsĩna puškuôjãs ba tuôs iẽvu 
ziêdĩnuôs. / ziêmu isveda [bērnu] ârâ uz bruģîti. iêlêja ķipelî kâdu lâsi si ta ûdeņa u  piê [bērna] 
dupša piêgriẽza klât, u  visu apmazgâj. 

3. Pietīt (ko, piemēram, ar pakulām). pi mâk piêgriẽž tuõs kâšus pi lus a tâm pakulâm. sasnã tãs 
pakulas tâ pîrksta r snuma. u  snã u  tik griẽž, u  tik griẽž aka, ti  us tuõ pu ķi vi sû. 

piegriêzt v. 1. Griežot kādu materiālu, izveidot detaļas (kā, parasti apģērba, apavu) 
izgatavošanai. paprasi viņaî [tas ir, šuvējai] tâdu šniti, kas viņaî nede , kuô es var tu izgriêst u  
piêgriêst. 

2. Griežot pievienot (pie kā, kam klāt). sagriêž gaļu kumâsinuôs, piêgriêž sĩpuôlus u  piêleî piê 
tãs zupas. / [kartupeļiem] piêgriêza sĩpuõlus klât. lika plãtê iêkšâ. / sagriêž tuõ gaļu kumâsĩnuôs 
u  sĩpuôlus piẽgriêž, izmaĩsa. / [biezputrai] sac p nuô gaļas gruñdzîšus tâdus – sagriêž gaļu 
kumâsĩnuôs u  sac p, u  sĩpuôlu piẽgriêž. 

piegriêztne subst. Paraugs, šablons, pēc kura piegriež detaļu (kā, parasti apģērba, apavu 
izgatavošanai). šnite bi senâk. taga teîc piêgriêstne. 

piegriêzums subst. Papildus iemērītā, piešķirtā zeme. nu nuôgãja tiẽ ļaûdis tuõs piêgriêzumuôs 
zemi strâdât. tu  bi tâda pũsta viêta, grũti bi iêsâkt. 

piegŗût v. 1. Grūstot (kam) tikt pilnīgi vai daļēji piepildītam, aizbērtam (ar to). tas gŗãvis 
piẽgŗuvis a zemi. vaîg atrakņât, laî ûd s t k pruôjâ. / te, tuõ aku ruôkuôt, vaîdzêja uzmanîtiês, 
laî nepiêgŗûst pa jaûnu. 

2. Tikt strauji piepildītam, aizņemtam (parasti ar cilvēkiem) – par telpu, teritoriju. pa 
ķ katãm piẽgŗuva pi la istuba ļaûžu. 

piegružāt, arī piegružuot v. Nenovācot gružus, arī atkritumus, padarīt (telpu, apkārtni) 
netīru, nekārtīgu. es tik tuõ dižumu apvâķu. tã istaba tâda piêgružuôta bi. / nu tikkuô 
izmazgâju grîdu, u  aka i piêvazâc, piêgružâc. / ej muñdri isslaũki tuõ istubu! dikti piêgružuôta. 

piegružuoties v. Tikt piegružotam (parasti neviļus, negribēti). kâ tas ķêķis tik ãtri 
piêgružuôjiês? 

piegu dīt v. Apguldīt (daudzus); dot (daudziem) naktsmājas. ta ceniẽki vaîdzêja ari pa nakti 
patur t. u  ta piêgu dija istabas plãnâ – us sa miêm, us šapiêm sataĩsija, ku gul t. 

piegulēt v. 1. Būt cieši piekļautam (pie kā) atbilstoši (tā) formai. bi tâdas gar nâkas [sētuves] 
a tâdu iêliẽkumu, kas tâ smuki piẽgu . katrâ galâ aũkla [piestiprināta], pa tuõ kaklu pãri. / 
bu stele bi b rniêm ciêši piêguluôša. / tev tã apkaklĩte, tas krãdzi š tâ nepiêgu . bûs jâpiêlabuô. 
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2. Gulēt blakus (kādam); pārgulēt (ar kādu). [klaušu laikos] vīram bija jāduod pirmuo nakti 
sava sieva piegul t kungiem. pirmā nakts piederēja kungiem. (LFK 1961, 10106) // Guļot 
piespiest (ko). guôve piêguleîse teļa  kãjas. labi, ka atrada. bûtu nuôspiêduse tuõ teļu.  

piegu t v. 1. Būt cieši piekļautam (pie kā) atbilstoši (tā) formai; piegulēt (1). ka tuõ dẽli 
piẽtastîs, ta viņa labâki piê tãs uõtras dẽles piẽgu s. / kâdreĩz [rīkus] nuô kuôka izzãgâja pêc zi ga 
kakla, laî piêgu st viņa . 

2. Guļot piespiest (ko). [rūnot] zi gu gâza ga  zemi, nuôsêja ciêti. vĩri piêgula muguru ve . 
piegu ties, novec. piesagult v. Novietoties guļus stāvoklī (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). 

pie jaunā piesagūlu kā pie jauna ruožu krūma. (LFK 1818, 711) / piêgũluôs pa tuvu krâsneî, bija 
pa kârstu. 

pieguļa subst. 1. Zirgu ganīšana naktī. mu s nebi tâdas pļavas, piẽguļâ nejâja. / sviêsta buñdu s a 
vâku ganiẽm bi. ka piẽguļã braûca, tu  lika sviêstu iêkšâ. / bijusi tâda taûre, ku puĩši pûtuši 
piẽguļâ. / mẽs piẽguļâ zi gus nevedãm. / kas grib baltu villainīšu, lai dz n aitas pieguļā. (LFK 
1961, 10699) / žīds sēd kazai mugurā, jāj uz mežu pieguļā. (LFK 9, 54) 

2. Gulēšana blakus. meîtas tâ duõmâja, ka piê tã puĩša bûtu laba piẽguļa. 
pieguļnieks m., pieguļniece f.; subst. Cilvēks, kas gana zirgus pieguļā. tas ga s [ir] 

piẽgu niêks. / pieguļnieki sajājuši liela sila maliņā. (LFK 1961, 10082) 
piegu t v. Kļūt vājākam, mazāk intensīvam (par parādībām dabā); pierimt. ziêmelis vakarâ 

piêguõrst, u  naktî i rãms laĩks. / ziêmelis viênm r diênâ pûš, vakarâ piêgũrst. ta saka – ziêmeli  
jaûna siẽva, u  [viņš] ãtri iẽt gul t. / ja vẽš sâka piêgũrt, tad visi jaû steîdzâs uz jũras krastu u  
gaĩdija tuõs m slus. 

piegũt v. Pierunāt (kādu); izlūgties (kādam ko). cik tu  bi kuô runât, lĩdz dabuju piêgũt tuõ 
t vu, ka laîde mani dziêdât mâcîtiês. 

piegve zt v.; niev. Daudz runājot, censties pārliecināt (kādu par ko). nu piêgve ze ga  pi lu 
ga vu tuõ labumu, kuô dabuĩšuôt Liẽpãjã. 

pieģaũsties v. Viegli, maigi piekļauties; pieglausties. mazi b rni sanãkuši piê mãtes piêģaũstiês. 
pieģêrbt v. Vilkt (ko) klāt (papildinot apģērbu). bi jupķeļi – tâdi îsi jupķîši, piê sârkanâ liñdruka 

ku piêģ rpt. 
pieiẽt v. 1. Ejot pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). es duõmâju – kuô tãs bites tu  

dûc? es piêeĩmu, paskatuôs. / avuôtĩns jaû bi r ti atruôna s. viêtâm jaû piê viņa nemaz neva  
piêiẽt klât. / ka piêiẽsi nuô uõtras puses, ta labâk va  r dz t, kas tu  nuõtiêk. / [aitas] âdu ižžaûn, 
j luô pusi uz vîrsu, ku neva  piêiẽt kaķi. / tas su s i dikti nikns, bet es viņu labinu. ta va  piêiẽt. / 
tag jaû, ka ba su piêduô, ta jaû piê tã mõna piêiẽt. / es pazinu brāļa s tu, ir tumsāji piegājusi. 
(LFK 1961, 10553) // Piekļūt. ĩkaste [jeb] laîdenis bi nuô viêniêm caũrumiêm, laî ûd s va  
piêiẽt klât. / pe duôtiês v s la  ûde s putna  ne·kad piê âdas ũdens nepiêiẽt. // Tikt (netīši, 
negribēti) pievienotam, papildinot (ko), sajaucoties (ar ko). ja i nezâles, jaîzravê tĩri, 
laî nepiêiẽt liniêm nezâles, ka viņus plûc. 

2. Atrasties, būt novietotam blakus, tuvu (pie kā, kam klāt) – piemēram, par ceļu. ku 
piẽbraûc [laivas] – va gu s nuôsaûc. katrâ viêtâ jaû nebraûc. [brauc] tu , ku ce š piêiẽt. 

3. Pietuvoties (kādam) un rast kontaktu. ku tâc dubļaîns dârps, nuôķe lẽjiês a dubļiêm, ka neva  
klât piẽiẽt. 

4. parasti savienojumā ar pi ls. Piepildīties (ar ko). aku ruôkuôt, ûzraka ûde s ãderi, u  aka 
piêgãja pi la a  ûdeni. / nuôgãju s bu baznĩcâ. tâ bi piêgaĩse pi la ļaûdîm, ka knapi varêju iẽtapt 
iêkšâ. / ķêķis piêgãjis pi ls a dũmiêm, skũrstĩns n v k. / [vilnu] isplũkâja u  pavediênu laîda 
iêkšâ ratinâ – iêkš spuõles. tã spuõle piêiẽt pi la. / nuô rîta, ka bi puse abras piêgaĩse pi la, 
isrûguse, ta divas meîtas katrâ pusê mîcija. 

piejât v. Jājot pievirzīties (pie kā, kam klāt). ne pie va ’tu nepiejâju, – nãk mãsīna raûdâdama. 
(DI III1, 264) / nu kuô tu teîksi, ja piêjâtu piê buõtes? ta r dz tu, va mi ti atv sti. 

piejaûkt v. Jaucot pievienot (kam klāt); piemaisīt. [kaļķiem] piêjaûca ve  citu krãsu. ta bi tâda 
ruõzîga, iẽza gana. 

piejaûkties v. Refl. → p i e j a û k t . kâdu reĩzi d guôt sveces sprakšķêja. tad [gatavojot tās, taukiem] 
bi piẽjaûciês ûde s klât. 
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piejemīgs, -a, arī piejẽmīgs, -a adj. Tāds, kas labi pieņemas svarā (par dzīvnieku). kas labi 
baruôjâs, d, tas i  piêjemîks. / tuõ bu li va  nuôbaruôt, laps êdêš, piêjemîks. / tuõ bu li 
nuôbaruôs tr knu. tas tâc piêjẽmîks, laps êdêš. 

pieje t, arī pieje t, pieņe t, pieņe t v. 1. Saņemt (ko) uzglabāšanai, pārsūtīšanai, 
pārstrādāšanai u. tml. m las cũkas a  bi. tãs dikti ãtri pazuda, tãlab ka vaîdzêj bekõns sûtît 
uz Añgliju u  raîbas nepiêņẽma. 

2. Iesaistīt, iekļaut (darbinieku skaitā); nolīgt (kāda darba veikšanai). viêtniêki pagastâ 
piêjêma tuõ jaûnuô skuõluôtãju priêkš Rudes skuõlas. / labi, ka skrĩveris [puisi] piêjêma pa 
palĩgu. / ma zele bi muĩžâ piê barũna. tã bi piêj ta. / tâlajâs pļavâs piẽņ  strâdniêkus uz 
viênu diênu, cik vaîg. bet vêl viênu uz vi su. / tuõs mãju da bus saîmniêceî pašaî viẽn isn st us 
saviêm pl ciêm nebi pa sp ka . piêņẽma ruôkas meîtu. // Būt ar mieru veikt (amata 
pienākumus); uzsākt (amata pienākumu) veikšanu. laĩka  viš tuõ da bu i piêjẽmis savâ 
pusê. // Uzņemt; ieskaitīt, iekļaut (piemēram, mācību iestādē). ackaîtît pãtarus teîca 
[senāk], neteîca atlasît. kas mâcêja, ta piêņẽma skuõlâ. kas nemâcêja, tuõ jaû nepiêjẽma. ta  bi 
vêl jâgaĩda. / skuõlâ piêjẽma b rnus mâcîtiês uz nãkuôšuô ziêmu. 

3. Ļaut apmesties (kādam) savā mājā, dzīvoklī u. tml. savâ diñksmâ vêl ta piẽj  viênu klât – 
savâ saîmê. / es piêvâķu tuõs kaķus abus divus. tikaî ma s ruñcis negribêja tuõ svešuô ruñci, kaķi 
piêjẽma. // Ļaut gulēt (kādam) savā gultā. tâda plata, plata gu ta i  laža. paši veči gulêja u  
b rnus vêl piêņẽma, ja rũmes bij. // Uzņemt (svešu bērnu) savā ģimenē; apgādāt un 
audzināt (viņu); adoptēt. aûdzeknis bi piêj c b rns ģimenê. / aûģis i piêj c, sveš b rns 
ģimenê. / mana švẽģerine a  piêjêma viênu meîtini pa  aûģi, lidz ispr cinât. / tas [Jānis] i tas 
piêņ taîs aûdžub rns. // Ļaut (kādam) iesaistīties (piemēram, cilvēku grupā, kopīgas 
darbības veikšanā). viņu taî draûgu pu kã nepiêjẽma. / taî kuõrĩ visus nepiêjẽma, izlasija 
labâkuôs. / citu jaû negrib piêj t kãršu spẽlẽ. / Miķêlis a ciêmiņu sarunâja kuõpîgi nuõsuôlît 
meža gabalu. bet uz meža to ģi viêns vaĩs uõtru nepiêņêma – apsviêda asti uz uõtru pusi. 

 Diêvs piejēma – saka, kad kāds ir nomiris. tuõ v cuô Ģ du jaû Diês piêjẽma.  kâ Diêva 
nepiej mts – saka par cilvēku, kas nezina, ko iesākt. tas A šelis m tâjâs kâ Diêva nepiêj c – 
piê viênas meîtas, piê uõtras. ka ta tâc siẽvu dabuĩs! / visi nuõbraûca ti gû, Biẽra c nuõkavêjâs. 
nu klîst kâ Diêva nepiêj c. 

4. Ļaut, lai (piemēram, apmeklētājs) ierodas (parasti paredzētajā laikā, noteiktā nolūkā). 
[baznīcā] bi añka baris [jeb] ģ rbka baris galâ, ku mâcîtaîs piêjẽma ļaûdis, ku viš ģêrbâs. / 
agrẽjiê iẽt piê diêvaga da baznĩcâ. tuõs saûc pa agrẽjiêm. mâcîtaîs piêj  viņus pi muôs. / agrẽjiê 
visi ga  a tãri [stāvēja] pãrbaznĩcâ. / mâcîtaîs piêņẽma diêvga dniêkus – deva maîzi u  vĩnu u  
svêtîda s atlaîda tuõs. / mâcîtâjs pêc sprediķa baznĩcâ darija zinamu, kad atka  bûs baznĩcâ u  
piêņe s vãcu diêvga dniêkus.  

5. Izrādīt labvēlību (pretējā dzimuma pārstāvim), stāties dzimumattiecībās (ar to). nu tã 
meîta gatavâ mãtîte – piêj  visus puĩšus. / ka viņa [tas ir, ķēve] i apj muse, ta jaû viņa êrzeli 
vaĩs nepiêņe . ta viņa spe , ka viš nãk klât. / [lapsas] bi jâpãruô. vi s i diẽzga  kaprĩss, nepiêņ  
katru t vu. 

6. Atzīt (paveikto) par pabeigtu un kvalitatīvu. tas dârps nu i  pabeîkc. jãiẽt piêj t šepte. 
7. Atzīt par labu, būt mierā (ar ko). ja bûs mũla [govs], piêje si , ja bûs raģe, zãģêsi . / tañte 

bî dusmîga. viņa nevarêja piêj t tuõ vârdu – Vi ma.  dũša nepiej  – saka, ja nav apetītes. 

acis grib tu, bet dũša nepiêj . tas, ka sli s, ta tâ i.  mãga nepiej  – saka, ja ēdiens tiek 
izvemts. iêêdu tuõ zivi. mãga nepiêjẽma – dabuju v t. / iêêdu tu  kuô, kuô mãga nepiêjẽma. 

8. Vienojoties formulēt (ko). mẽs piêņẽmãm l mumu ģimenẽ palikt te [dzīvot]. / es jaû ruden  
piêņẽmu l mumu va rs nebraûkt jũrã. 

9. parasti divd. formā. Ieviest, iedibināt (pēc paraduma, tradīcijas). tuôreĩz jaû bi tâdi likumi. 
tas jaû tâ bi piêj c visiêm. / senâk jaû tâ [nepirka uz raudzībām dāvanas], taga jaû p rk – i 
piẽj c. nuô drẽbêm [pērk]. / Jãņuôs bi piêņ c mucu d dzinât – laî nu kâ tu  d dzinâja. / 
Liẽldiênâs piẽņ c bij uõlas vãrît. v lâk sadiêdzẽja miêžus šķĩvî, iêlika uõlas. bet tas jaû tâ juô 

v lâk. / kâc jaû va bût isteîc – brũt tiês, bet tas jaû nebi piêj c.  piej mts (arī pieņ mts) 
vârds – vārds, ko cilvēki izvēlas izplatītākā vārda vietā. a laži  – tuõ vârdu jaû pastãvîgi v ci 
ļaûdis [teica]. tas tâc piêj c vârc. / slabdra ķis – tas jaû mu s tâc piêņ c vârc. / ļeĩka bi 
vaĩrâk nuô tâdiêm kriêviêm piêj c vârc. 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

207 

 

10. Iegūt (citādu krāsu, garšu u. tml.) – par vielām, priekšmetiem. [dzija] piẽj  tuõ krãsu. 
viņa palika ta kâ iẽza š. u  tã bi nebrûkuôša. / [gaļā] izdũra u  iêbẽra iêkšâ [ingveru]. u  ta tâda 
feîna [gaļa] u  sulîga viņa. tâdu labu gâršu piêj  nuô tã i ģêra. / kad atlika beķerijâs v ca 
ba tmaîze, viņu sagriêza u  pãrgraûzdêj krâsnî pa jaûnu. u  ta viņa bišķi tâda brũngana bi, 
piêjẽma tâdu labu gâršu. // Mainīt (krāsu) – par dzīvnieka apspalvojumu. vi š [tas ir, 
dzīvnieks] i piêņẽmis citu krãsu, ziêmas krãsu. // Uzsūkt (?). pi mâk ba tas vi las dzives 
mazgâ piẽna sulâs, laî labâk piẽj  pẽrvi. / iskaûsêja taûkus drusku. ja nebija taûki, ta viš [tas ir, 
baltais sviests] sataĩsâs pa dz t nu sviêstu. bet, ja taûki, ta vi š piẽj  u  piẽj  [krējumu un 
pienu]. / sa du piẽnu ve  piêlej beĩgâs, cik vi š [tas ir, sviests] tu  piẽj , sâli pêc ga šas. 

11. Pieēst (ko); pievienot (ko) pamatēdienam. prišu gaļu duõt, vĩri piêjêma klât sinupes. ta 
smeķâja labâk. 

12. Adot pievienot (adījuma) acis. aduõt zeķi, piêjêma va gus. ja bi nuôšļucis, piêjêma jaûnu 
va dziņu klât. 

pieje ties, arī pieje ties, novec. piesaje ties v. 1. Kļūt spēcīgākam, intensīvākam; 
pastiprināties (par vēju). vẽš sâcis l ni aĩščakst tiês lapâs, ga  piêje siês stiprâks. / vaîg 
iêsiêt rabas viênas va divêjas, ja piêj mas vẽš. 

2. Palielināties (apjomā, svarā u. tml.). ka deva vãrîtus rãceņus ta  bu li , tũ·lĩt sâka piêj tiês 
labumã. / pa vasaru luõpi bî piêj mušiês svarã. / kâda tã [cūku] zu te bija. citi jaû tâ nepiêjẽmâs 

taî svarâ.  piejemties prâtā – kļūt gudrākam, saprātīgākam. ga  tas puĩka piêje siês prâtã u  
nedarîs vaĩr tâdas blêņas. 

3. Aizgūt (ko, piemēram, svešvārdu). nãca kâdreĩz ĩžaviči grãvjus rakt. u  ta viņi a·viên prasija 
tuõ ļeĩku. u  ta visi tâ piêsajẽmâs nuô viņiêm [vārdu]. 

piejûgt v. Ar iejūgu piesaistīt (darba dzīvnieku pie transportlīdzekļa, darbarīka, arī citam 
darba dzīvniekam). kad smagâks v zu s bi, tad piêliêk aka  tuõ braku, divus [zirgus] tad 
piêjûdz klât. / braka  katrâ galâ i viêns zve ģelis, ku piêjûdz zi gu. / a slũpi isslũpêja zemi. tã 
tik plata kâ ga c, galâ kuôks, tâc zve ģelis, ku zi ks piêjûkc. / sataĩsija ratus us pripačku u  
piêjûdza tuõ uõtru zi gu. / vaîdzêja sâkt jaûnuô zi gu radinât braûkt – piê uõtra zi ga piêjûktu. 

piejukt v. Iejūkot pievienoties (pie kā, kam klāt). tãs svešâs aîtas drĩz piêjuka piê pu ka u  
nemuka pruôjã. 

piejuõkuot v. Izjokot. viņa  [tas ir, tēvam] dikti patika tâdi juõki – piêjuõkuôt citus. / viš [tas ir, 
dēls] biêži zuôbuôjâs – smêjâs, pruôt piêjuõkuôt. / viênu smi gu zuôbuôs iêvi ka, divas. u  ta 
prasija: kas bûs – gaîlîtis va vistĩna? u , kâ nu tu sâci runât, ta isv k tãs smi gas u  tãs spuras 
paliêk mutê. u  ta tas nu spļaũdâs, i piêjuõkuôc. 

piejũra subst. Teritorija, apvidus pie jūras; jūras piekraste. // ģen.; adj. noz. Tāds, kas 
atrodas pie jūras. senuôs laĩkuôs te piejũrs zemês viš [tas ir, jūrasmēsli] bi labâkaîs 
m sluôju s. 

piekabe subst. Transportlīdzeklis (bez dzinēja), ko piekabina (parasti pie automobiļa, 
traktora). ķibicka i kâda piẽkabe, tâc n v rc braûca s rîks. 

piekabināt v. 1. Kabinot, karinot piestiprināt, pievienot (ko pie kā, kam klāt). [nēšiem] 
paga š kuôks, katrâ galâ šnuõrs. šnuõra galâ ãķis, ku piẽkabina spa ņu lîkstes. / ku  ta viņu [tas 
ir, lāturi] pi tĩ nuôliks? tu  viš i tâ piê du vĩm viênã malã piêkabinâc. / [govju] kruõnus 
sakabinâja sta lî. kuraî nebi kasta, piê siênas piêkabinâja. / bi tâ piêkabinaîši tuõ sku stĩnu a 
d sãm, ka nevarêja caũri r dz t. / tuõ [pulksteņa ķēdes] ri ķi piêkabinâj te, ku tãs pu pas. / 
z niêm šuva bikses a  klapîti, mugu pusê piêkabinama bi. 

2. Sajūgt (transportlīdzekli, darbarīku) īpašā ierīcē ar vilcēju. dĩseles galã piẽkabina zve ģeli, 
ku ũskabinât stre ģus priêkšêja  zi ga . / ârkla stañga – te piẽkabina braku u  aîzjûdz zi gu. / 
[pirts ēku] nuô pamata isce , apliêk ķẽdes va striķus, kâ va  piẽkabinât [pārvietošanai]. 

piekabināties v. 1. Aizķerties; pieķerties. es nevaru piêkabinâtiês. 
2. Piekabināt, piekarināt sev. de ķe buks bi âdas, ta kâ maks, ta kâ kule. tuõ varêj tâ piêkabinâtiês 

piê v d ra. 
piekacēt v. Piedot. kuļuôt iêkšâlaîdêja  vaîdzêja piêkac t labĩbas p das. 
piekacēties v. Aizsniegt (?). tu var tu pate piẽkac tiês tuõs sĩpuôlus, ka tu tãs vi knes siê. 
piekaĩsīt v. Kaisot (ko lielākā daudzumā) ? viscaur pārklāt (ar to kādu vietu, telpu). ka 

pãrnesa tuõs plakaņus, ta piêkaĩsija istubu, laî neû blusu. 
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piekakāt v. Notraipīt ar saviem izkārnījumiem. mazaîs bûs piêkakâjis bikses. iẽšu paskatîtiês. 
pieka st v. Kalstot pielipt (pie kā, kam klāt) – par šķidrumu, masu u. tml.; kalstot 

(šķidrumam, masai u. tml.); pielipt (pie kā, kam klāt) – par priekšmetiem. tuõs 
mãlus neva  atkrac t nuô tupeļu, piêka tuši. / traũki bi piẽka tuši. / adbrucinât viẽn neva , ja kaũ 
kas riktîgi piẽkramis, piêka tis.  

pieka t v. Kaļot piestiprināt, pievienot (pie kā, kam klāt). pakavi [zirgam] tiêk piẽka ti piê 
naga. / [zirgam] piê zuõles malas u  naga piêka  pakavu. / zi ga , pakavu piẽkaļuôt, iẽnaglâja 
nagu. aûkstâk iẽdzina tuõ naglu ta. / vasaras pakavie  tiẽ krači i piêka ti klât. u  tiẽ naû spici. / 

vaîg labi ciêti piêka t ta  riteni  tuõ reĩpu, laî braûcuôt nenuôkristu.  kâ pieka ts – nekustīgi 
(parasti ilgāku laiku). skuõluôtâjs a  t vu runâja laũkâ, uz be ķi s d dami. Jẽpîtis klât kâ piẽka c 
klaũsijâs. 

pieka tēt v. Kaltējot panākt, ka (kas) iegūst vēlamo formu, veidu (?). miêturis i nuô egles, 
zarinus saliẽca, piêka têja. 

Piẽkaļa. Sk. P i ẽ k u ž a .  
piekañtēt v. Pierunāt (parasti lūdzot). ka tuõ t vu dabuĩs piêkañt t, laî duô tuõ zi gu, ta braûksi  

Skuôdã. 
piekapāt v. 1. Pļaujot (parasti joslas malu) līdzināt, padarīt līdzenu (to). kad beîdz [pļaut] 

spaĩli, vêl malas piẽkapâ, laî lĩdz s. 
2. Stipri piekaut, sasist. tas liẽlaîs puĩka tuõ mazuô pamatîgi saklapêja, piêkapâja. 
piekapelēt v. Piesaistīt; sasaistīt. piẽkapelêja , sakapelê [..] tãs plenes citu piê citas, citu citaî galâ. a 

drãtêm apņ  viêna  ba ķi , pleneî [..] u  piẽsiên nãkuôšaî pleneî. 
piekâpt v. Iekāpjot daudziem cilvēkiem, tikt piepildītam (parasti par transportlīdzekli). 

ka braûce ti gû, piêkâpe pi li rati a mãju ļaûdĩm u  ciêmĩni a . 
piekâpties v. 1. Vairs nepretoties (kam), vairs neiebilst (pret ko). es negribêju tu  iẽt. es 

nepiêkâpuôs, negãju. 
2. Zaudēt, mazināt savu spēku (piemēram, par norisēm dabā); atkāpties. šuôgad piêturâs 

aũkstu s, ziêma negrib piêkâptiês. 
piekarams, -a. 1. Divd. → p i e k ã r t . 

2. adj. noz. Tāds, kas ir paredzēts piekāršanai (pie kā, kam klāt).  piekarama atsl ga – 
slēdzene, ko noslēdzamai vietai piekar priekšā. bluķa acl ga i priêkškarama, piêkarama acl ga. 

piekarināt v. Karinot piestiprināt; piekārt. piê pu kstiẽna svara vaîg piêkarinât kâdu ãmareli, laî 
labâki v k. 

piekãrstīt v. Kārstīt (ko) lielākā daudzumā; kārstot aizklāt (ko). ka barî zi nẽkļi bi savi kuši 
liẽlus kãrsteņus. visas malas bi piêkãrstîtas. ku stûris, tu  bi plêve. 

piekãrt v. Karot novietot, piestiprināt (pie kā, kam klāt). bi piêkãruši piê šũpuļa skrabulĩti, laî 
b rns skatâs. / meîtas aka piêkãra ûdeņa spañni piê duru aûkšẽjâs paluôdas. kâ taĩsija dures, tâ 
ûde s [puišiem] uzgâzês uz ga vu. 

piekârtuot v. Kārtojot novērst (piemēram, telpā) nekārtību (parasti nelielu). istabu vaîg tâ 
bišķi piêkârtuôt, sav st kârtîbâ. 

piekasīt v. 1. Kasot (ko nost) iegūt (ko) lielākā daudzumā. šuôdiên vaîg piêkasît pi lu spañni 
rãceņu – vaĩrâk êdêju. 

2. Piegrābt ar grābekli (ko). laî nepaliêk lîkumaĩnas vagas, rãceņus stãduôt, zemi a grâbekli 
piẽkasa. 

piekaûkt v. 1. Kaucot izraisīt (parasti ko nevēlamu). su s visu vakaru kaûc. va nu kâdu nelaĩmi 
piêkaûks? / tâ [kaucot suns] va  piêkaûkt kâdu nelaĩmi. 

2. Skaļi, neapvaldīti raudot, iežēlināt, panākt vēlamo. nu piêkaûci ga  tuõ mãti, laî laîž skuõlã 
tevi! 

piekaût v. Vairākkārt sitot, lietojot fizisku spēku, radīt (kādam) stipras sāpes, 
ievainojumus. puĩši kruõgâ kavâs. lejniêki isspruka pa uõtrâm durêm. tad jaû nîceniêki bûtu 
piêkâvuši. / ja viš iẽs piê Mades ve  viênu reĩzu, tad es tuõ piẽkaûšu zilu, m lu. / vaî brãlis tevi 
piêkava? / tuõ vaîg piêkaût. iẽt pt i  piêkaût, iêsist. 

piekavāt v. Piesargāt. ja liẽls vẽš bi, tad [lukturis] jâpiêkavâ bi. / viņas [tas ir, slauktuves] jaû 
piẽkavâja, sũduôs nelika. / piêkavâjiêt tuõ luôgu glãzâjuôt! 
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piekavāties v. Piesargāties, uzmanīties. ejuõt ga  tuõ gŗãvi, vaîg piêkavãtiês, ka neiêsklid. / tik 
kârstu ûdeni lejuôt, va  nuôplukt kãjas, ka nepiêkavâjas. / tuõ [pirmajā aprīlī] jaû zinâja u  
piẽkavâjâs, laî nepiêkrâpj. tuõ tik tâ pa juõka  v ciê ļaûdis pikti bi, ka piêkrâpa. 

pieklabināt v. Klabinot piepildīt ar skaņām, troksni (telpu, apkārtni). ta ceniẽki jaû 
piẽklabinâja s tã a pi liẽm v zumiẽm. 

pieklâjība subst. Pieņemtajām normām atbilstošu uzvedības, izturēšanās nosacījumu 
kopums (attiecībās ar citiem sabiedrības locekļiem). piêklâjîbas pêc es gãju apciêmuôt 
savu krustamãti. viņa tâda š pa bija. 

pieklâjīgs, -a adj. 1. Tāds, kas izturas atbilstoši pieklājības normām. daži bi piêklâjîgi u  
añšteñdîgi puĩši. daži bi tâdi, kas ne·ka  nederêja. 

2. Tāds, kas atbilst pieklājības normām. tas mu s bi piêklâjîks vârc. 
piekla barēt v. Piestiprināt (veļu pie auklas) ar veļturi (spīli). veļas kla barîši senâk nebi. tiẽ 

tik radušiês jaûnâ laĩkâ. a kla barîšiêm piêkla barê veļu. / piêkla barêja tuõ vešu a 
kla barîšiẽm. / piêkla bar t vaîg kr klus. / ku veļu piêkla barê, saûc kla buris. 

pieklapēt v. 1. Viegli piesist (pa ko). kâdreĩz druska iẽskrej ba sa rĩklê u  jãkãsê. ta piẽklapê pa 
muguru, laî nuõiẽt dub nâ tã druska. / kapu aîzberuôt, nedrîkst a lâpstu kapa kuõpu piẽklap t. ta 
teîc, ka duô a lâpstu a gu pa v d ru. // Viegli piesitot, piebīdīt (ko kam klāt). mustavas i, 
ku [aužot] piẽklapê [dziju pie audekla] klât. 

2. Sitot (piemēram, ar naglām) piestiprināt. ta  zi ga  vaîg piêklap t tuõs pakavus, laî 
neatkrît. 

3. Piekult. senâk vãrija rupju rudzu mi tu biêsputru. izvãrîja kuõpâ piẽnu u  ûdeni us pusi. pusi piẽnu 
u  pusi ûdeni nuô visa daũdzuma. piêliêk sâli u  piẽklapê rudzu mi tus. 

pieklât v. Klāt (ko) papildus, lai pilnībā nosegtu, pārklātu (piemēram, kādu virsmu). ta  
ga da  vaîg piêklât vêl viênu ga drãnu. a  viênu pa îsu. 

pieklâties v. Būt atbilstošam kādām prasībām, normām, priekštatiem; būt atbilstošam 
kādiem apstākļiem, situācijai. uz Ziêmassv tkiêm nãca salavecîtis. dažne·dažâdi [dāvanas] 
bija lĩdz, kas nu b rniêm piêklâjâs. 

pieklaũvēt v. Piesist, lai signalizētu, radot troksni. sabruzdini, laî laîž iêkšâ, piêklaũvê! / 
piêklaũvê piê du vîm! / vaîg piêbuñgât tâ kriẽtnâk. tag teîc piêklaũv t. 

pieklẽbēt v. 1. Pielīmēt. jâpiêklẽbê, ka kâda tapete atplîsuse va kas. / nuô bĩd l tiêm mi tiêm sataĩsija 
klĩsteri. [tapetes] nuôsmẽrê u  piêklẽbê [jeb] piêklĩsterê piê siênas. 

2. Velkot (ar mitru, lipīgu vielu ko, piemēram, svītras) piekrāsot (?). puĩka dikti grib tâ 
kl b t. nuôpi ka viņa  ûde skrãsas, visu bu tnicu piêklẽbêjis. 

piekl dzināt v. Kladzinot būt par cēloni tam, ka skaņas izplatās viscaur (telpā, apkārtnē); 
piekladzināt. gũžas pârskreîšas piêkl dzinâja visu s tu. 

piekl gāt v. Daudz, arī skaļi runājot, panākt, būt par cēloni, ka skaņas izplatās viscaur 
(telpā, apkārtnē); pieklaigāt. nu tãs siẽvas sâkušas piêkl gât visu s tu! tĩras pasakas! 

piekleķēt v. Pieķepēt. tuõs caũrumus siênã piêkleķêja. 
piekle mēt v. Piestiprināt (ko). a mazãm nagliņãm piêkle mêšu tuõ dẽlĩti. tu  jaû liẽla 

nagluôšana nebûs. 
pieklibāt, arī pieklibuot v. Mazliet klibot. vi š jaû v câks ci v ks, tâ piẽklibuô. / sasitu kãju. nu 

vaîdzês i gi piẽklibât, lîdz sadzîs. / ka tâ n v rti iẽt, tâ piêklibuô, teîc – tas tâc kliškãjis i. 
piekliêst v. Kliedējot (ko) piemētāt (kādu platību). piêkliêduši s tu a slapju siênu – žâvês te. 

pieklikšināšana subst. Process, darbība → p i e k l i k š i n ā t . vakariêm puĩši meîtâm a  knipi piẽsit 
piê luôga, klusi piêdaũza, piêbuñgâ. tã i  tâda piẽklikšinâšana piê luôga. 

pieklikšināt v. Ar vieglu sitienu pieskarties (kādam priekšmetam), lai radītu skaņu. ja 
gribêja zinât, vaî isc pusi, ta tâ piêklikšinâja. ja bruzd nuô apakšas, ta [maize] gatava. 

piekli ķēt v. Spēlējot paslēpes, piesist (pie kāda priekšmeta), lai tā dotu ziņu, ka spēles 
dalībnieks ir pamanīts. [rotaļā] kuŗu pi muô iêraũkst, tuõ skrej piêkli ķ t. u  ta ta  
nãkuôšuô reĩzu jâstãv pa tuõ m kl tâju. / [spēles dalībnieks] sâk m kl t. tikkuô tas viêtu actâjis, 
kâc nuô [spēles] dalîbniêkiêm pamanâs piêkli ķ t piê tãs viêtas, ku  m kl tâjs stãvêjis. ta ta  ari 
uõtreĩz jâkli ķê. ta viņa  jãpaliêk taî pašâ viêtâ. ja viš piêkli ķê tuõ skrejuôšuô, ta tas akka 
kli ķê. 
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pieklîst v. 1. Klīstot pievienoties (pie kā, kam klāt). piêklîduši sveši teļi. ka tik nesâk badĩtiês! / 
vi š [tas ir, kaķis] mu s piẽklîda nezi  nuô kuriênes. / gũžas viênu zuôsl nu sâkušas knãbât. tas 
bûs piẽklîdis sveš. / te piêklîdis sveš zuôsl ns. citi tuõ nuôknãbâ. 

2. Klīstot izvietoties, piepildīt (visu teritoriju, vietu u. tml.). tâc liẽls ganâmpu ks – visa 
ganîkle piêklîduse. 

pieklĩsterēt v. Pielīmēt, pielipināt ar klīsteri. a  mi tu klĩsteri piêklĩsterê kuô – tapetes, papĩru. 
piekludzīt v. Pieēst. bra gi piẽkludziju kukulîšus. bi ga di isvãrîti. 
pieklu burēt v. Neveiklā, grīļīgā gaitā pieiet, pienākt (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). 

nuô krustûbu nãgda s, vĩrs gribêja piêklu bur t vêl piê kâda kruõga. 
pieklu zāt v. Neveikli, ar grūtībām ejot, daudz staigājot, nogurt (?). tuõs mãju dârbus ejuõt 

u  daruõt, tâ piêklu zâ lîdz vakara , ka neva  paiẽt. 
piekļepēt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) pieķep; pieķepināt. sâcis snikt u  piêkļepê visas 

malas. 
piekniẽdēt v. Piestiprināt ar kniedēm (pie kā, kam klāt). piêkniẽdê spañni  lîksti! / abrkasis 

[ir] iska c viêngabala, nav piêkniẽd c. 
pieknĩpāt v. Saspraust; piespraust. piêknĩpât – tas tâ bûtu kâ taga a tuõ saduramuô saûcamuô 

piêdu . / piêknĩpâ ma  tuõ bu sti! / guôda drãnas jaû neknĩpâja. / va ta es viņu [tas ir, lakatu] 
nevarêju piêknĩpât! 

piekņuõtēt v. Pieēst. tâ piêkņuõtêju v d ru, ka nevaru acsapûstiês. 
piekrãmēt v. Piekraut, piepildīt (ko). skũnu piêkrãmêja a bũvkuôkiêm lidz pusi pi lu. / te [istabā] 

viss i piêkrãm c a kuôka gabalis – te tâc plaûkc, te tâc plaûkc, te tâda košete. / visa istaba 
piêkrãm ta, sav sc viss kas. 

piekra pēt v. Piestiprināt ar krampi. duris bi veŗamas uz divâm pusêm. tãs viênas bi 
piêkra p tas. / slẽģi jâiẽt piêkra p t, ka netiêk vaļâ. 

piekra t v. Piekalst, parasti sacietējot. namu grûda a lâpstu ta, bi piẽkramuši tiẽ dubļi. / ja kas 
piẽkramis, ta vaîg atm rc t. / tâ piẽkramuši tiẽ dubļi piê zeķu, ka neva  adbrucinât. / tas d gu s 
ma  kra st, tiẽ pu ķi piêkra st. 

piekrâpt v. Piemānīt (kādu), lai iegūtu sev labumu. kas neaddara acis, addara maku – [tas] tiêk 
piêkrâpc nuô uõtra. / kâ tu, blêde, piêkrâpi – suôliji, bet nenãci? / ne·viêns negribêja teîkt acîs ta  
saîmniêka , kad vi š piẽkrâpa tuõs siêna pi cêjus – suôlija u  nedeva. / puĩka gribêja piẽkrâpt 
žĩdu a cũku saŗiêm – iẽduõt viņa  zi gu astes. / es piekrāpu meitu māti ar tabāka raģelīti. (LFK 
1818, 232) / d lu māte meitu māti aicināja saulītē. neei, mana māmulīte, piekrāps tevi d lu māte, 
piekrāps tevi d lu māte, atjems tev malējīnu. (LFK 9, 59) / nu es maz iêlaîžuôs vaĩrs a tâdiêm 
[lūdzējiem]. jaû piêkrâpta [esmu] vaĩrâk reĩzes. / žĩc viņu piêkrâpa. kas ma  pa daļu! 
// Izjokot (kādu). pi majâ aprilî krâpa cic citu u  priêcâjâs, ka izdevâs piêkrâpt. / ka kâdu 
grib piêkrâpt, teîc – vaîg izâz t. 

piekrãsuot v. Krāsojot (ko) panākt, ka viss ir izkrāsots (?). b rni pi las bu tnĩcas piêkrãsuô, ka 
sâk a krãsâm da buôtiês. 

piekrât v. Sakrāt (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. daža meîta bi piêkrâjuse pi lu lãdi, 
pi lu skapi a sagatavuôtiêm aûd kliêm. 

piekratināt, arī piekratīt v. Kratot pievienot (pie kā, kam klāt). sa mus piẽkrati  piê siêna u  
duô guôvĩm vakaruôs st. / ta jaû sa mus [govīm deva] u  piêkratîja tuõ Kârklu [vietvārds – 
pļavas nosaukums] siênu klât – tâda pũka ta  bija, ka nuôziêdêja. 

piekŗaũt, arī piekraũt v. 1. Kraujot piepildīt (ko). v zumu piêkrãva pi lu lĩdz pat ruñgiêm a 
ma ku. / ziêmu piêkraũtuô ma kas v zumu sasprañguôja a ķẽdêm u  kuôka miêtu. / es smu 
mežâ braûkuse, v zumu piẽkŗãvuse. / mežâ vĩri jaû lîdzêja cic cita  piêkŗaũt v zumu. / piêkraũ 
pi mâk [ratu] redeles pi las. / kas jaû bi bagâti, pa trîs, četri rati piêkrãva [ar jaunās sievas pūru]. 
iêlika gu tu, kâdu be ķi, mi tu kastu, drãnu skapi, traũku skapi. / v caîšt s paûsari pi las 
pažuõbeles bi piêkŗãvis a tuõ ma ku. / [kāzās] viêns ķuõcis bij pi ls viss piêkraũc [ar dāvanām]. / 
[kūgaļus] vaĩrâk jaû cepa tâ, ka linus mĩsta. ta nesa palaũnagâ [talciniekiem] spa ņiêm, pi las 
slaûktuves piêkŗaũtas. 

2. Liekot, novietojot (ko) lielākā daudzumā, pilnīgi vai daļēji aizņemt (ar to kādu 
virsmu). nu tuõs guôduôs pi li piẽkraũti tiẽ ga di a gaļu u  maîzi, va  st viênâ êšanâ. / tuõ 
plaûktu tâ piêkrãvuši, ka tikkuô turas piê siênas. / viss plaûkc piêkraũc a  pĩpãm. 
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piekŗavāt, arī piekravāt v. Liekot, novietojot (ko) lielākā daudzumā, pilnīgi vai daļēji 
aizņemt (ar to kādu telpu, vietu). tas šķũnis piẽkravâc a visãdãm liêtãm pi ls. / tuõ istubas 
aûkšu sâkuši piêkŗavât a visâdiẽm dẽļgaliẽm. / ak tu lielu brīnumiņu, pilni galdi piekravāti – 
cūkas kājas, šņukurītis, bieza putra vidiņā. (LFK 1818, 43) 

piekriêt v. Krejojot (krējumu traukā) piepildīt (ar to). saîmniẽce gribêja piêkriêt tuõ spañneli 
pi lu a kreîmu u  ta tik taĩsît sviêstu. 

Ipiekrist v. 1. Strauji pietuvojoties, iekost (kādam). iêtaĩsija tuõ suni šķũnî. ga drĩz piêkrita 
puĩšeli ! / sa giês, ka nepiêkrît tas su s! 

2. Iekrist. va  a  aĩskrist kâc kuôcĩns aîs tã [stuovera] caũruma. ta tu  aĩzliêk tuõ bļuõdu, laî viš nelaîž 
ne·ka  piẽkrist. / pãrnesu krũzu dzeramuô ûdeni piẽkritušãm mušãm. 

3. Nolīkstot novietoties (kam klāt) – par augiem, to daļām. zâle piẽpļ kuse, piẽkrituse piê 
zemes, ka neva  nuõpļaũt vaĩs. 

4. Pēkšņi izraisīties (par slimību); piemesties. ka ci v ks paliêk sli s, ka viņa  ȗznãk, viš 
nuôkrît [beigts]. ta teîca, ka kle me piêkrît. tag teîc, ka a si ctriẽku krît. / ta  i kra pis 
iẽsametiês u  šlaka piêkrituse, nuôj muse. tas vaĩs neva  paiẽt. / ka nuôsabîstas, ta vaîg trîs 
reĩzas apspļaũtiês, laî nepiêkrît ruõze. 

IIpiekrist v. Būt vienisprātis, pievienoties (piemēram, kādam viedoklim, uzskatam). 
nuõtiêk dzîvê tâc, kuô citi adzĩst pa labu, bet citi nepiêkrît. / tas jaû tâc viêntiêsîks – kuô runâ, 
ta  piêkrît. / vi š [tas ir, dēls] visa , kuô teîc, piẽkrît, bet izdarît nej dz. // Dot pozitīvu 
atbildi, būt ar mieru (ko darīt). vaĩrâki saîmniẽki sarunâja taĩsît pļavu ceļu. bet tu  vaîdzêja 
citiẽm saîmniẽkiẽm piêkrist. / nu [saimnieks] tiêpâs u  tiêpâs, lidz beĩdzuôt tuõm r piêkrita. / 
viņa negribêja nãkt, bet beĩgâs piêkrita. 

IIIpiekrist v. Pierimt (par dabas parādībām). vẽš naktĩ piêkrît. / ka vẽš piêkritîs, vĩri iẽs uz jũru. 
piekrišana subst. 1. Pozitīva atbilde, atļauja, kas rada iespēju (kam) notikt. kad nu [cilvēks] 

nevarêjis saduõmât [uzvārdu], skrĩveris, kas bi vãciêtis, iẽrakstijis, kâ duõmâjis vi š, zinâms, a 
ci v ka piẽkrišanu. 

2. Vispārēja atzinība; pieprasījums (?). ta jaû ta  žĩda  bi liẽlâka tã piêkrišana [jo no viņa pirka 
flaneli]. 

piekritis, -use, arī -usi divd.; adj. noz. Tāds, kas nav pilnīgi izcepts, jēls (par maizi). maîze 
piêkrituse, j la. / maîzi citreĩz isc p kâ ķiẽpalu, tâdu piêkritušu, slapju, labi ne-isc ptu. / ķiẽpa s i 
tâda piẽkrituse maîze, neĩsc pusês labi.  

piekrĩžāt v. Piešvīkāt; neglīti, pavirši piezīmēt, pierakstīt (ko) (?). mazaîs te piêkrĩžâ visu 
grãmatu – v k ri ķus, strĩpas. / [grāmatā] viss laps jaû piêkrĩžâtas. / mũsẽjiê a  te piêkrĩžâjši 
tuõ bũrtnicu. / ma  jaû aka d  [burtnīca] piêkrĩžât – piẽrakstît. 

piêkt(ai)s, -ā num. Kārtas num. → p i ê c i . te sêdês piê šĩ ga da viêns, uõtris, treš, c tũrc, piêkc 

ci v ks. / divi i viêna piêktâ daļa nuô desmit. / glumeniẽks i piêktaîs guôves ku ģis.  piêktais 
gads – 1905. gads, kad norisinājās revolūcija. t vat s braûca a  diceli uz Rĩgu, veda pastu. tas 

pi ms piêktâ gada. / piêktâ gadâ tu  bi tâc m ls žuôks.  kâ piêktais ritenis – lieks, 
nevajadzīgs, citiem traucējošs (cilvēks kādā vietā, situācijā). nevaîdzîks ci v ks, bet visũr 
maĩsâs lĩdz kâ piêktaîs ritenis. / nu tuõ Miķêli ga  nejẽma lĩdz us pluôstiêm. kuô vi š tu  sapruôt! 
tik bi kâ piêktaîs ritenis pa kãjâm. 

piêktdaļa subst. Piektā daļa. viêna piêgdaļa – viêna piêktâ daļa. / kâdu piêkdaļu rãceņu actâjâm sev. 
piêktdiêna subst. Nedēļas piektā diena. taga uz nedẽļu v d b rnus uz Rucavu. piêgdiênâs aka vâķ 

[mājās]. / vis·liẽlâkâs añdeles diênas bi uõtrdiêna u  piêgdiêna.  Liẽlā piêktdiêna – piektdiena 
Klusajā nedēļā, kad piemin Jēzus Kristus krustā sišanu. Liẽldiênâm priêkšâ bi Zaļâ c tũrdiêna, 
Liẽlâ piêgdiêna. / Liẽlâ piêgdiêna jaû sv ta diêna skaîtijâs pa v ca . / Liẽlajã piêkdiênã jâbraûc 
uz baznĩcu gr kus sũdz t. / Liẽluô piêgdiênu nuô rîta nekũra uguni. êda aũkstu gaļu, piẽnu. / 
Zaļâ c tûrdiênâ u  Liẽlâ piêgdiênâ gãja baznĩcâ u  ne·kâdus guôdus neturêja. tã skaîtijâs Klusâ 
nedẽļa. 

piêkts. Sk. p i ê k t (a i) s. 
piẽktuža, arī piêktuža2: = pìektaļa, Name einer am Freitag gefallenen Kuh (piektdienā 

dzimušas govs vārds). (EH II 256; ME III 260)  
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piekukuļuot v. Kukuļojot panākt, ka (kāds) rīkojas kukuļa devēja interesēs. piêba vât i 
piẽkukuļuôt. / senâk jaû iêdzi dîja kâdu, kad gribêja kuô panãkt, dabũt. tas tâ bûtu ga ·drĩz 
piêkukuļuôt. 

piekukuot v. Kūkojot, daudz runājot, panākt, ka notiek kas nevēlams. kuô tu te pļãpâ! 
piêkukuôsi vê kâdu nelaĩmi. / tã [sieviete] i  tâda bada dz guze, staĩgâ runâdama viênu u  tuõ 
pašu. piêkukuôs badu ve . 

pieku ksta, arī pieku ksta subst. Rīks linu, pakulu (kulstīšanai). piêku ksta i dẽlîtis us kãju. us 
tuõ ũzliêk linu saũju u  ta a braûktuvi sit pa tuõ linu saũju. ta nuõput galu pakulas u  spaļi. / 
siẽvas [linus] ku ksta a ku kstîklu. iêkš p das (tã nuô kuôka) stãv dẽle – piẽku ksta. a braûktuvi 
siẽvas sit. / šĩ i piêku ksta. viņa tik i c mâ iêtaĩsîta. 

pieku t v. 1. Strauji maisot, pievienot (ko kādam šķidrumam, kādai masai). us pañnu 
sacepa gaļu – kumâsĩnus a sĩpuõliêm, piêkũla klât piê tãm sẽnêm mi tus, laî mêrce. u , ka bî 
uskũlis mutulis, ta lêja klât tuõs kumâsĩnus. 

2. Sakult (parasti sviestu) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. piêkũla tuõ ba tuô sviêstu pi lu 
šķĩvi. 

pieku ties v.; niev. Pieklīst. nu vaîdzêja piêku tiês ta  laũksârga ! bûtu pârvedis labu siênu. / 
vĩriêm piêkũlâs v caîs Biẽra c, u  isnãca mazâk brañdava. 

pieku pt v. Mazliet sakumpt. visu diênu ravêju piêku puse. lîka mugura paliêk. 
piekũns subst. Vidēja lieluma plēsīgs piekūnu dzimtas (Falconidae) dienas putns, kam 

raksturīgi šauri, smaili spārni un līks knābis. es piêkũnu nepazĩstu. viš ari skaîtâs vanaks. 
piekuôda, arī piekuôds, retāk piekuôdiens subst., piekuôžamais divd.; subst. noz. Ēdiens vai 

produkts, ko ēd klāt dzērienam vai šķidram ēdienam. piê d klât pava gu, piẽkuôdu. tas 
pava ks i tã piẽkuôda. / si ķe piê rãceņu laps piêkuôdiẽns puzdiênâ. / ka [kristībās] satina viênu 
lupata le li, nuô lupatas sataĩsij, ta pajẽma tã krustmãte tuõ uz ruôku u  krust s a . u  tad gã 
apkârt, šķĩvis u  brañdavs, u  us tuõ brañdavu piêkuôžamaîs. / nav ne·kâds piẽkuôds, neva  
dz rt brañdavu. / viêns steîdzîgi pêc brañdava u  piêkuôžamâ us kruõgu. 

piekuôdināt v. Stingri pieteikt, norādīt. mãte piẽkuôdinâja puĩšeli , laî šis nuõp rk sâli. / mãte 
jaû piêkuôdinâja saviẽm liẽliẽm d liẽm – nedarât ma  kaûnu! / t s dikti piêkuôdinâja d la , laî 
mežâ neapķ rnâ nagus, laî nenuôc rt tuõ, kas naû samaksâc. / es savi pādīti piekuodināju – iet ik 
naktes pieguļā, bet pie puišiem negul t. (LFK 9, 133) 

piekuôds. Sk. p i e k u ô d a . 
piekuôpt v. 1. Notīrīt, sakārtot lietošanai, darbam (priekšmetus). ragus u  citas dz s liêtas 

jâpiêkuôpj. nâ neiêliktas, [tās] sarûs. // Novākt un novietot noteiktā, paredzētā vietā. ka 
vasara pagaĩse, rati bi jâpiêkuôp piê malas. 

2. Īstenot (ko), parasti darbojoties ilgstoši, pastāvīgi. šĩ liêta [tas ir, zīlēšana] bija piêkuôpta. / 
ve  jaû citu  piẽkuôp tuõ v cuô laĩku dârbuôšanuôs – aûž. 

piekuôst v. 1. Pieēst (ko) klāt kādam ēdienam, arī dzērienam. ja kâc m ñc, ta tuõ piẽkuôž [pie 
maizes]. / piê svaîgâm pupâm ta viênm r ga šuôja svaîgâ gaļa piêkuôst. / piê šņaba vaîg piẽkuôst 
siẽru. / paje  kâdu frĩstiķi, kuô piêkuôst! – ka dzêra, ta tâ teîca. 

2. Piezīsties; piesūkties (piemēram, par dēlēm). ja kâdu reĩzu viņas [tas ir, dēles] negribêja 
kuôst, ta tuõ viêtu pabêrza a cukuru. u  ta viņa piẽkuôda, piẽsûcâs. 

piekuôsties v. Piezīsties, piesūkties (piemēram, par dēlēm, dažiem kukaiņiem). ka vi s [tas 
ir, dēles] ķêra dĩķî, ta iẽbrida, laî vi s piẽkuôžâs. u  tâ vi s salasija. / tâlab viņu [tas ir, 
dunduru] saûc pa stu buô, ka viņu va  nuõsist. viš nemûk, ka i piẽkuôdiês. 

piekuôžamais. Sk. p i e k u ô d a . 
piekûpēt, arī piekûpt v. Kūpot, degot, arī garojot (kam), tikt piepildītam ar dūmiem, arī ar 

garaiņiem, iztvaikojumiem (par telpu, apkārtni, vidi); piekvēpt. tâc kami s bi – tâc 
mũrîc. tu  piêspraûda skalu. dũmi gãja aûkšâ pa tâdu ruõrîti, klapi. bet piêkûp istubas ka baîl. / 
ka maza biju, aceruôs, ka d dzinâju tâdus ķiẽnîšus. ta mãte sâka rãtiês, ka istuba piêkûp. / 
piêkûp tã istuba a tiẽm ķiẽņiêm m la. / pi c krâsne tâda pate kâ rijas krâsne. nebija ne·viêna 
šĩbera. tad viss piêkûpêja. / ka istaba bî piêkûpuse, attaĩsija dures, laî iziẽt laũkã tiẽ dũmi. 
// Degot tikt pārklātam, piemēram, ar kvēpiem, sodrējiem, parasti no iekšpuses. tãs 
zaļâs skujas d dzinuõt, skũrstenis va  ãtri piêkûpt. / ku tiê dũmi nãk, tuõ saûc pa spe ti. tã iẽt 
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sku stinâ iêkšâ. tã spe te tâda piêkûpuse, vaîdz tu isslaũcît. / skũrstiêns piêkûpêjis. tuõ vaîg 
atũrķ t, laî labâk v k. 

piekûpināt v. Pieļaut, būt par cēloni, ka (telpa, apkārtne) piekūp. pi te i  piẽkûpinâta a 
dũmiêm. pi tî vêl neva  p rtiês. jã-islaîž pi mâk tas tvaîks. 

piekûpt. Sk. p i e k û p ē t . 
piekurināt v. Kurinot ļoti, arī pietiekami, sasildīt (telpu). v ca istuba, neva  vaĩs piêkurinât 

si tu. / ka vẽš te aũrêja visu diênu, ta nevarêju mãju piẽkurinât. / nu nevarês piẽkurinât [māju]. 
tas vẽš i tâ izaũrêjis. 

pieku kt v. Nēršot piepildīt (ko) ar varžu kāpuriem. paûsari naģes sâk piêku kt visus gŗãvus a 
ku kuļiêm. 

pieku s subst. Aizdedzināti skali, ko, cepot maizi, novieto krāsns priekšā galvenokārt 
apgaismošanai. piêku s i sîka ma ka. ka maîzi krâsnî šaũ, ta priêkšâ d g iêkũrta ugune, laî va  
r dz t iêšaũt kukuļus. / piẽku s i ma ka. kam r maîzi c p, priêkšã sav k uôgles, uzliêk skalus. 
tuõ saûc pa aĩskuru, piẽkuru. / ka maîzi iêšãva krâsnî, tu  piêkũra ve  uguni, laî apc p maîze 
brũna. tas bi piẽku s. 

pieku stīt, arī pieku stīt v. 1. Vairākkārt papildināt uguni. siẽv braûc mežâ, vĩrs palika mãjã – ne 
ugune piẽkũrstîta, ne putriņa izvãrîta. / vaîg vêl piêkũrstît tuõ uguni. 

2. Uzkūdīt. piêku stît uz du pi tuõs vĩrus varêja viêgli. // Vairākkārt sakot, atgādinot, panākt, 
lai dara (ko vēlamu) (?). es piêku stiju t vu, laî neduô tuõ zi gu. 

pieku t, arī pieku t v. Iekurt; pielikt (kurināmo krāsnī, lai nepārstāj kurēties, lai panāktu 
lielāku siltumu). sv diênas rîtu saliêk gaļu, kâpuôstus u  tas, kas paliêk mãjâs, tas kurina 
uguni, piẽku , laî vãrâs. / tã ku sma izd guse, jâpiêku  vê. / krâsni ve  piêkũrt vaîdzês, ve  viênu 
kũrsmu uzlikt ma ku, laî vakarã istuba si ta. / es piẽku šu tuõ krâsni, iêlikšu ve  ma ku. bûs 
si tâka. 

piekust v. 1. Pēc fiziskas piepūles kļūt nogurušam, nespēcīgam. kad ci v ks dikti piẽkusis, vaîg 
atsadus tiês. / diš gaba s bi, kuô iẽt, piẽkusa. / es nuôgãju saûkt [pusdienās] u  dikti piêkusu. / 
vĩri piẽkusuši rãmi nãca mãjâ nuô dârba. / pârnãcis biju piẽkusis, likuôs s d t. / liẽli dârbi 
šuôdiên nuôdarîti. nu visi piẽkusuši. / ka [mīstītāji] bija jaû piẽkusuši, ta visi sagãja [rijas] 
istubĩnâ sasi dîtiês. / ka kaũ kuô dara, piẽkusis apsêžâs. tas vaĩrâk pa  tâdiêm v ciêm ci v kiêm, 
ka  jaû visas malas sâp, ãtri piêkûst. / tâ su s piẽkusis skriêda s, ka nuôkrita – bla·daũkc! – 
piê zemes. / ka [zirgs] bi piẽkusis, nuômiêrinâjâs, ta jaû varêja aka braûkt. / jau piekusa guovju 
gani, jau arāju kumeliņi. (LFK 1961, 10736) / piekūst manim sirmi zirgi, dilst rakstītas 
kamaniņas. (LFK 1961, 10256) / piẽkusuši mani brãļi, siêkiêm rudzus mẽrîdami. es, mãsiņa, 
nepiẽkusu, saũjĩnâm mẽrîdama. / n b dāju piekususe, priecājuos padzievuse. (LFK 1954, 200) 
// Pēc fiziskas piepūles kļūt nespēcīgam (par ķermeņa daļām). tâ kãjas piẽkusušas, ka 
neva  ne nuõstãv t. / lîdz tuõ laũku ecêjuõt, sẽjuõt nuôstaĩgâja, piêkusa kãjas. tu  bi kuô 
staĩgât. / teîc tavu teîkšanu! kâ tã mute nepiêkûst? / piẽkûst ma  kãjas, ruôkas, mute ma  
nepiẽkusa. 

2. Pierimt (par parādībām dabā). nu tas vẽš i aprimis, piêkusis pûzda s. / ei gul t, vēja māte, tu 
jau esi piekususe, tu jau esi piekususe, gaŗus mežus luocīdama. (LFK 9, 90) 

piekusties. Sk. p i e s a k u s t .  

piekusums subst. Rezultāts → p i e k u s t  ( 1 ) ; nogurums. nu ga  i ãtri braûkc zi ks, neva  
acspraûslât piẽkusumu. 

Piêkuža, arī Piẽkuža, Piẽča, Piẽkaļa subst. Īpašvārds – piektdienā dzimušas govs vārds. 
Piêkuža i piêgdiênâ dzimusi guôve. / [govīm] vârdi bi pêc diênâm – Pi muža, Uõča, Trese, 
C tuža, Piẽkuža, Sv tuža. / Pi muža, Uõča, Trese, C tuža, Piêkuža, S stuža, Sv tuža – tiẽ 
[govju] vârdi pêc diênâm. / Pi muža, Uõča, Trese, C tuža, Piẽča [jeb] Piêkuža, Sv tuža, Pra le, 
Mi te, Ruõze [sauca govis]. / [govju vārdi:] Pi maļa, Uõtaļa, C taļa, Piẽkaļa, Trese, Sv taļa. 

piekvêpt v. Degot (kam) tikt pārklātam, piemēram, ar kvēpiem, sodrējiem, parasti no 
iekšpuses. sku stĩns pa ziêmu bi piêkvêpis a suôdrêjiêm.  

pieķa stīt v. 1. Saķert pietiekami daudz, lai piepildītu (ko). b rni att kâs piêķârstîši stẽķu pus 
spañneļa. 

2. Pieķēpāt. ka n s tuõs šķĩvus likt uz ga da, nevaîg a ruôkâm piêķa stît. 
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pieķe lēt v. Pieziest (ko) klāt. piêķe lê tuõs mãlus, ta liêk tuõ ķiẽģeli vi sû. // Pieķepēt. tu  [plītij] 
piêšpaktelêja, tâ piêķe lêja tãs šķi bas. 

pieķ pāt v. Padarīt ļoti netīru. su s piêķ pâjis a netĩrâm kãjâm grîdu. 
pieķe pt v. Piegrābt. mũrniêks piêķe pa pi lu saũju tuõ mãlu. 
pieķepēt v. Pieziest (ar ko mīkstu, lipīgu). tuõs peļu caũrumus taî pamatã vaîg piêķ p t a 

mãliêm. / tas traũks tâc piêķepêjis, piêķezêjis. tuõ vaĩs neva  atmazgât. 
pieķepēties v. Pielipt, piesaistīties (pie kā, kam klāt). piẽķipa, piẽķepẽjâs – tâ teîc, ja piêlîp. 
pieķept v. Pielipt (pie kā, kam klāt) – par ko mīkstu, lipīgu. piẽķ pt i  piẽlipt, aplipt a  kaũ 

kuô, a  zemi, dubļiêm. 
pieķ rnāt v. Padarīt ļoti netīru; pieķēpāt. tu tuõ ûdeni piêķ rnâji. es tu  gribêju zi ņus vãrît. / 

skãde suõt ta, ka guôvs ûdeni piêķ rnâ. / tuõ traũku nevaîg piêķ rnât – tas i skaĩdrs.  ka tu 
savas bikses pieķ rnātu! – nelabvēlīgs, ļauns novēlējums. teîca – ka tu savas bikses 
piêķ rnâtu! tuõ usskatija pa vis·liẽlâkuô nuôsuôdijumu, vis·sliktâkuô, kuô va  v l t. 

pieķ rnāties v. Kļūt, tapt netīram; pieķept. liẽla, zaļa krũze bi, u  tâda pĩpa bi. bet laba jaû viņa 
nebi – tã pĩpa a·viên piêķ rnâjâs.  

pieķe t v. 1. Strauji pielikt (rokas pie kā, kam klāt), lai celtu, nestu. c pureî a  ļipa, ku piẽķe . 
paj  piê ļips u  pace  c puri. / ķipîtis nuô kuôka taĩsîc a  aûkstu lîksti, ka va  piẽķ t. / ta jaû bi 
ķipeļi. viêns ga c bi tâc ga š, ku va  tuõ ruôku piêķ rt. / mu diņas bi maziņas, a ruôkâm 
purinamas, vẽtijamas, tâ·pat bi, ku piẽķ t. / baznîcâ tâda aûksta glãze a p du, ka va  ruôku 
piẽķ rt. tuõ a  saûc pa biķêri. // Satvert. c pureî a  ļipa, ku piẽķe . viš kâ šĩrmis a  skaîtâs acêm 
priêkšâ. 

2. Notvert, pārsteigt (pārkāpuma izdarīšanas brīdī). butniêku pagrabâ nãca kâc zaglis u  
nuõkrêja kreîmu nuô piẽna spañneļiêm. duõmâja – ciêmĩns – u  ari zinâja, ka tâ. bet piêķêris nêsi, 

acîs teîkt neva , ja nav nuôziêguma viêtâ nuõķ rc.  pieķe t m luos – atklāt melus. mãte 
viênm r piêķêra b rnus m luôs. 

pieķe ties, novec. piesaķe t v. 1. Cieši satvert, saņemt (ko ar rokām), lai turētos (pie tā). 
ciẽlaviņa piêķêrâs zara  aûkšup du u  čiẽpstêja. tas svešaîs tẽvi š nevarêja viņu samĩt. / [ezerā 
pārvietojās] nuô viêna c rapa [jeb] c rpa uz uõtru c rapu, ne krũmu galĩna, ku piêsaķ rt, 
piêķ rtiês, piêtur tiês. // Augot piesaistīties (pie kā, kam klāt) – par augiem. tas [augs] 
tinâs apkârt dikti vi·sûr. jâ, ku  viš dabũ piêķ rtiês, viš iẽs aûkšâ. 

2. Cieši pielikt rokas, plecus (pie kā) vai cieši satvert (ko), lai (to), piemēram, bīdītu, 
celtu. vĩri ce  abgâzušuôs v zumu u  smejâs – ce  va nece , ka tik ste  piêķêriês. / piê tuõ snuõru 
piêķeŗas, u  ta katrâ pusê trîs v k tuõ mastu laũkâ. 

3. Pielipt. miêži ka aûg, ta tiẽm akuôti. tiẽ asi. tiẽ tâ piẽķeras tâdi gari klât. 
4. Piesaistīties (par krāsu); nokrāsoties. ka pẽrvêja dzives, ta iêmêrcê kâdâ skâbumâ. u  ta lika 

p rv t. ta krãsa labâk piêķêrâs u  nebrûk. 
pieķezēt v. Pieķept. ja mîksc sniêks, ta piẽķez tiẽ pakavi. u  ta skrejuôt zi ks atm t tuõ sniêgu. / vaîg 

sapluñčât tuõ mi tu maĩšeli aũkstâ ûdenî u  ta tig m rkt kârstâ. citâdi mi ti sapluks u  piêķezês 
stûri. / tiẽ traũki bî piẽķezêjši. trîs diênas nemazgâti bî. 

pieķ zināt v. Padarīt netīru. tuõ skaĩdruô ûdeni nevaîg piêķ zinât a dubļiẽm. 
pieķẽzīt v. Piemēslot; padarīt ļoti netīru, neizmantojamu. kuô tu esi te piêķẽzîjis? aka te 

piêgružuôji! 
pieķibināt v. 1. Stingri, nemākulīgi pievienot. ka kaû ku  kas piêķibinâc, ka i gi kņubinas, ta 

teîc – te neva  ne·kã atķibinât. 
2. Pieskarties. vi š [tas ir, kaķis] nãk, piêķibina u  stãv. kuô tu darîsi a daîktiêm! 
pieķĩlēt v. Nostiprināt, saspriegt ar ķīli. ka nuômuka riteni  reĩpa, ta ũzmaûca apaka , piêķĩlêja 

u  braûca tâlâk. / vaîg ta  ratu riteni  tuõ reĩpu piêķĩl t, laî nemûk zemê.  pieķĩlēt badu – 
piesaukt badu. kuô tu ķĩlê tuô pavãrni ga  grãpja malu? piêķĩlêsi badu! 

pieķipt v. Pielipt. dadži piêķîp piê drẽbes. / tâ piêķipuši tiẽ liñdruki a spaļiẽm, ka neva  ispurinât. / 
mîkla piêķipuse piê ruôkâm. / ķite piêķîp – luôgus a tuõ ķitê. 

pieķitēt, arī pieķitāt v. 1. Pietepēt. laî tãs glãzas tuõs luôguôs labâki tu , vaîg piêķitât. / piêķitê 
luôgus a  ķiti. taĩsij paši – pe nicu, krĩtu liêk. 

2. Pieziest. tuõs caũrumus siênâ piêķitêsi  a  mãliêm. 
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pieķuĩdīt v. Piedot (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā (piemēram, lai kādu uzturētu, 
nodrošinātu ar ko). neva  tuõs ļaûdis beîkt piêķuĩdît – tas i, piêpi dît. tas i aku·rãt nîceniêku 
teîciêns. / piêķuĩdît – neva  piẽbaŗuôt, neva  piêpi dît. / tiẽ puĩšeļi plêš tãs bikseles, neva  
piêķuĩdît viẽn. / nu tas jaû tâc daũdzgriba, ka neva  duôda s viņu piêķuĩdît. / neva  tuô d lu a 
naûdu viẽ piêķuĩdît, ka sâka iẽt pi s tâ skuõlâ. 

pieķuõlēt v. 1. Pielobīt. saîmniẽce vẽlêja salaûst pupas. es piêķuõlêju pi lu kulĩti. 
2. Pieēst (lielākā, arī pietiekamā daudzumā). a  tiẽm kâpuôstiêm u  gaļu va  labi piêķuõl t 

v d ru. / puĩšelis d viênâ êšanâ. neva  piêķuõl t viẽn. 
pielabināt v. Ar dažādiem paņēmieniem panākt, ka (cilvēks vai dzīvnieks) kļūst 

draudzīgs, pieļāvīgs. c pu d sas pannā, laižu alu kannā, nevaru puišeli pielabināt. (LFK 9, 
54) / es viņu [tas ir, suni] piẽlabinâju. ta viš ma  bi pa draûga , nãca blakũm s d t u  gul t. / 
piẽlabini tuô paklîdušuô, piktuô suni u  iẽduô viņa  st! / piẽlabini tuô baîluô aîtu u  iẽduô kâdu 
garuôzu maîzes! / viņu [tas ir, kumeliņu] varêji piêlabinât, ka sik, sik! saûci. 

pielabināties v. Ar dažādiem paņēmieniem, iztopot, censties panākt (kāda) labvēlīgu 
attieksmi. jâpiêlabinas ta  suni , laî nekuôž. / tas nãk piêlabinâtiês – us kaû kuô i kuô 
isteîcis. / piêlabinâtiês i  piẽlîst, piẽliģ r tiês. 

pielabuot v. Labojot novērst (piemēram, priekšmetam) nelielus bojājumus, defektus. kad 
vaîg kaũ kuô sataĩsît, mãjâ šuô tuô piẽlabuôt, amatniêku, mũrniêku nemaz katreĩz nevâķa. / 
zâbaks nuôplîsis. jân s piêlabuôt. / ka tãs bikses piẽlabuôs, lîdz rudeni  varês vêl n sât. / tev tã 
apkaklĩte, tas krãdzi š tâ nepiêgu . bûs jâpiêlabuô. 

pielacināt v. Pieēdināt (ar ko šķidru). nesîšu tuõ suni piêlacinât a tuõ putru. 
pielâčuot v. Staigājot ar netīriem vai slapjiem apaviem, kājām, padarīt netīru, slapju 

(grīdu, telpu). ne jaû b rni viẽ tuõ namu piêlâčuô. liẽliê jaû a  savas kãjas nenuôslaũka, 
nãgdami iêkšâ. 

pielãdāt, arī pielãdēt v. 1. Ielikt (šaujamierocī) patronu vai šāviņu ar dzenošu lādiņu. pliñtu 
a  piêlãdãja. patrũnas, skruõtes, pu veri lika stuôbrâ iêkšâ u  plaînija zaķus u  kuô tik dabuja. / 
runcis plinti pielādējis, peles b rni pamukuši. (LFK 1961, 10750) // Piepildīt ar 
sprāgstvielu. vĩri piêlãdeîši akmeni a pu veri. ka plîsa, ta nuôrîbêja visa mãja. / neva  iẽt 
piêlãd ta  akmeni  klât. va  sprâkt.  

2. Piekraut. senâk teîca piêlãdât vaguõnu, kuģi. / es jaû maza meîtine [biju] – [ezerā] piêlãdâ laĩvas a 
trušiêm. 

pielãguot v. 1. Mazliet pārveidojot, padarīt (ko) piemērotu, atbilstošu (kādam nolūkam, 
kādām vajadzībām u. tml.). adga vis – laĩvas galus [tā sauc]. divi i . tas i  apa š kuôks, tu  
nãk ruôps. tiẽ dẽļi i jâpiêlãguô. 

2. Izvēlēties, izraudzīties atbilstošu (kam), arī padarīt atbilstošu (kam), piemēram, pēc 
formas, lieluma. piẽpas t i  ũzmẽrît, piêlãguôt. / tas jâpiêlãguô, kâ viš tu  pas. ka kâdu pu pu 
šuj va kuô, ta piêlãguô. 

pielãguoties, novec. piesalãguot v. Pārmainīt savu izturēšanos, rīcību citu cilvēku, kādas 
situācijas u. tml. ietekmē. mẽs tu  dârbã tâ piêlãguôjâmiês. / paûsaris aka atnãcis, ta  nu 
jâpiêsalãguô. tad i jâpašnũgalâjas aka. 

pielaîd ns, -a, arī pielaîdīgs, -a adj. Tāds, kas ir kļuvis siltāks (par laikapstākļiem). pêc tã 
liẽlâ sala laĩks palika piẽlaîd s. nu varês drĩz iẽt piê kapša isj t rãceņus. / šuôrît sa s ta kâ 
piẽlaîdîgâks, nav vaĩs tik aũksc. 

pielaîpuot v. Laipojot pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). nuô uõtras puses juô 
viêgli piêlaîpuôja u  nuôķêre tuõ j ru. 

pielaîst v. 1. Pietuvināt (kādu kādam klāt, arī tuvāk). periñga vista i, kas grib p r t. taga a  
nuôp rk cãlîšus u  piêlaîž periñgu. / ka bi ku piêpu pis, ta piêlaîda aseņu dêles. ka issûca 
aseņus, ta palika labâk. / puĩši nuôķe  [vardi] u  piêlaîž [meitām] klât. // Nogādāt 
(dzīvnieku) pie cita (tās pašas sugas) dzīvnieka, lai tos sapārotu; pieļaut to. tiẽm 
[puskuiļiem] a  ne·kâdu suv nu nav, ka tuõs piẽlaîž piê cũkas. // Pielikt (ko pie kā). [nazi] 

piẽlaîž piê šmi ģeļa. tã tâda ripa. tã tâ griẽzâs, tâ nuôlĩdzinâja.  pielaîst uguni (arī zẽveli, 
špicku) – aizdedzināt (ar sērkociņu). tâdu [žagaru] klêpi iênesa u  tik ãtri piêlaîda zẽveli. / 
viņus [tas ir, žagarus] tâ vajdzêj iên st, ka ne·viêna skuja nenuôbira. ta piêlaîda zẽveli, 
sad dzinâja. / piêlaîd zẽveli klât, u  [šķ rla] d g jaû tũlĩ. / [lampai] iêkšâ dakc, tas ga s iêkš 
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petruõlijas. u  piêlaîda zẽveli. / ka b rni kad·reĩz bi nuôsbaĩdijušiês, ta pajẽma piêlaîda zẽveli 
[dzērves acei], bišķi pakûpinâja. / nuôliêk [nokautu] cũku piê zemes, apliêk sa mus u  piêlaîž 
uguni. / tãs [ēveļskaidas] bî sma kas u  saûsas. piêlaîda špicku u  varêja labi iêku t krâsni. 

2. Piejaukt, piebērt (pie kā, kam klāt). rĩvâta biêsputra bi aka – tâdus ķi ķ nus piêlaîda klât, 
tâdus maziņus. / žũraî tâdas mazas kli piņas piêlaîda klât. / sabe ž maîzi, piêlaîž kâdu 
kuñkulîti nuô mi tiêm, kâ jaû biguzeî. 

3. Atļaut piedalīties (darbībā, pasākumā u. tml.). pãtarus jaû mâcêju, bet, tâ kâ es biju ka pa 
b rs, mani jaû nepiêlaîda piê tuõ pãtaru skaîtîšanas. / saîmeniêki nepiêlaîda name niêku piê 
pagasta darîšanâm. / [godībās] alus puĩši isvẽlêj va nuô brũtgâna radu va nuô brũtes radu, tâdus 
tuvâkus radeniêkus. tuõs jaû tâ nuô laũka jaû nemaz nepiêlaîda. 

4. Tecinot, berot (ko) piepildīt (ar to, piemēram, trauku). puskũrtêlis, pusmestelis bi – 
kruõgâ tâ saûca. [to] piẽlaîda [ar dzērienu]. / piê ku šanas piêlaîda pi lus maîsus. 

5.  Inficēt. ciêmĩnuôs bi slimi a ka stumiêm. tu  nevarêja iẽt, varêja piêlaîst slimĩbu. 
6. Iedarbināt (dzinēju, motoru); iedarbināt dzinēju, motoru (iekārtai, ierīcei). ja tuõ 

[enkuru] nuôc rt, ta uz·reĩz motõrbũdã iêkšã. piêlaîda motõru. 
7. Strauji piebraukt. puĩši sapina zi giêm krẽtes, laî bûtu smuki, piê baznĩcas piẽlaîžuôt, laî meîtas 

skatâs. 
8. Pieļaut, atzīt par iespējamu (kādu domu, ideju). šmuka jaû viņa [tas ir, kalpone] bi. d la  

jaû viņa patika. bet v ciê jaû nepiêlaîda – a  šmukumu viẽn neva  dzîvuôt.  pielaîst kļûdu – 
pieļaut kļūdu; kļūdīties. tikaî viênu kļûdu piêlaîdu, bet atzîme bija slikta. 

pielaîsties, novec. piesalaîst, piesalaîsties v. 1. Pieļaut, ka (kas) izraisās, notiek. nu es savâs 
mãjâs tâdas nesaskaņas nezinu. ma  vispãr tâds ne·kad nav bijušs. u  es tâ nepiêlaîžuôs piê 
tuõ. / tas i rugãjuôs dabuĩc – tâ teîca pa ârlaũlîbas b rnu. maz jaû viņu bija, tuõ b rnu, bet kâc 
jaû radâs. dikti jaû kavâjâs, nepiêsalaîdâs. 

2. Piekāpties (piemēram, pazeminot cenu, vērtību). suôlîs vêl kâdu rubli. va ·bût piêlaîdîs u  
salĩksi . / piẽsalaîd, ciêmamãte, piẽsalaîd, piẽsalaîd! es tev duõšu eĩducĩnu, tabâciņu 
nuôšņaûktiês. / piẽsalaîd – tas tâ – saderêsi , bûs labi viêna  u  uõtra . viêns c nu ûsprasa, 
uõtrs nuõkaũlê. 

pielãpīt v. Lāpot novērst (piemēram, apaviem) bojājumus (parasti nelielus). mani zâbaki 
sâk v cuôt, naû kuô piêlãpît. / izdu  lãpa  caũri u  piêlãpa tuõ pastalu. / ka pastala palika 
caũra, piêlika lãpinu u  a tuõ ŗaũku piêlãpija. // Pielabot (piemēram, priekšmetu). ta  
žuôga  tuõ ra stu vaîdzês piêlãpît – atkritušas sklañdas. / vẽš addi knijis šķiñdeļus nuô sta ļa 
ju ta. bûs jâpiêlãpa. 

pielasināt v. Piepilināt. nu piẽlasini tãs drupas ma  ari us cukura gabalĩnu! 
pielasīt v. Lasot iegūt (piemēram, ogas, sēnes, arī nelielus gabaliņus) tādā daudzumā, ka 

(tās) piepilda (ko). tuõ ķezbiẽru šuôgad pu ku. piẽlasiju ķuõceli ãtri pi lu. / labuôs sẽņu 
gaduôs piêlasît ķuõceli sẽņu i  niẽks. / nabaks bi piêlasijis pi lu ta bu a maîzes gabaliņiêm. 

pielaũlāt v. Saistīt laulībā (vienu pie otra). ka puĩka piêdzima, ta jaû tas t vs ve  nebija piêlaũlâc. 

 kâ pielaũlāts – saka par to, ar ko ir vienmēr kopā, nešķirami saistīts. kâ piêlaũlâc – teîc us 
tâdu, kas viênm r klât. / tikkuô vĩri iêgãjuši kruõgâ, te v caîs Miķêlis klât kâ piêlaũlâc. / kuô tu 

ma  visũr staĩgã paka  kâ piêlaũlâc?  nav jau pielaũlāts – saka par to, kas nav uz mūžu 
saistīts (ar ko). tã meîta teîkuse – laî Jãnis iẽt, ku  grib, naû jaû piẽlaũlâc. 

pielaûzt v. Laužot papildināt (kā daudzumu). vaîdzês kâdu klêpi vêl piêlaûst lapu cũkâm. 
piel ģāt, arī pieleģuot, pieleģēt v. 1. Piesiet; piestiprināt. piêleģuô [tas ir] piêstiprina. / ja laĩvu 

acstãda uz ñkuri, ta saka – piêleģ t ñkura viri. tas bûtu tik·pat – piêsiêt. / bo dâ blakus du lis. 
u  tu  tiêk tas striķis – tã skuõte – apj ta, piêl ģâta apkârt, kuru acu·mi klî va  palaîst, ja laĩvu 
vẽš kañtê u  draûd abgâst. 

2. Piepildīt (piemēram, kuņģi) ar ēdamo; pieēsties. nu ga  piẽleģêju ku ģi, ka nevaru ne 
pasavâktiês! / v d ru piẽstr pt a  kâdu putru vaî zupu i  piẽl ģ t. 

pielêkt, arī pielekt v. 1. Lecot, ar lēcienu vai lēcieniem pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī 
kam tuvāk). ã·re, zvi buļi piêlêca klẽtes priêkšâ, ku izbira graûdi! / cita vista nãca d t istubã 
v câsmãtes gu tas kãjgalî – piêleca piê luôga, laî laîž viņu iêkšâ. / ka ma  gŗũti tuõ ķuõci bi n st, 
piêlêca d ls u  palîdzêja. 

2. jaun. Kļūt skaidram. senâk jaû gãja v câki [bērni] skuõlã. ta jaû ãtrâk piêleca mâcîbas. 
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pielîdējs m., pielîdēja f.; subst. 1. Darītājs → p i e l î s t . 
2. Cilvēks, kas pielabinās, iztop (kādam), parasti savtīgos nolūkos. lišķis i tâc piêlîdêjs, 

visiêm piêliên a savu mîkstuô mêli parunât. / sudiks – sulaînis vi š naû, bet vi š i tâc ku gu 
piêlîdêjs. visũr lĩdzi iẽt, visu r dz. / liderîks i tâc piêlîdẽjs, visu mâcêja tâ iskârtuôt, piêlîst, ku  
vaîdzêja. 

pieliderēties v. Pieglaimoties, pielišķēties. dz râji liderêjas, laî dabũtu dz rt. aka ku giêm 
piêliderêjas, citu apm luô. 

pieliduot v. Lidojot (kam) tikt piepildītam (ar to), parasti neviļus, negribēti. atka  
piêliduôjusi istaba a  plestiķiêm. 

pielîdzēt v. Palīdzēt; pievienoties (kam). gaŗuô saûciênu tâ saûc – viêns saûc pa·priêkšu u  citi tik 
piẽlîdz. tã pi mâ tik ũssâk. 

pielĩdzināt v. 1. Nolīdzināt, izlīdzināt (piemēram, nelielas bedres, ieplakas); padarīt (ko) 
līdzenāku. buks i pede ecêšâm. a tuõ piêlĩdzinâja zemi. nu jaû va  sasma cinât zemi kâ 
bĩde mi tus. tas asa dz za. / ga  tuõs gruvežus piêlĩdzinâs, kad sâks vaĩrâk braũkât. / ceļi bî 
izdañgâti. nuôbraûca a slũpi, laî tãs viẽžas piêlĩdzinâtu. 

2. Novērtēt par līdzīgu, līdzvērtīgu (kam); salīdzināt. elektrĩbu piêlĩdzina zibe s gaîsmaî. / 
situôt rakstâ, tiẽ sitiêni gãja pêc sitiêna – viêns pêc uõtra bes pãrtraũkuma. tuõ va  piêlĩdzinât, ka 
karavĩri iẽt parãdes ma šâ pêc kãjas. 

pieliêkams, -a. 1. Divd. → p i e l i k t ; tāds, ko var pielikt (kam). tad jaû [godību galdā] nebi tik 
daũdz tuõ piêliêkamuô traũku kâ taga – katra  savs šķĩvis va kâ. ta jaû, jâteîc, uz diviêm 
bļuõdiņu nuôlika, ku  iêliktiês. 

2. ar not. gal.; subst. noz. Neliela telpa vai norobežota vieta (parasti) pārtikas produktu 
glabāšanai. [mājas] uõtrã galã bi mu s piẽliêkamaîs u  pagraps liẽls apakšã. / añka baris bi 
tas pac piêliêkamaîs. / iẽliêk piẽliêkamâ, senâk teîca – ka barî. / dzi nu ka baris a  bi kâ 

piêliêkamaîs. katrâ mãjâ bi ruôkas dzĩrnas.  pieliêkam(ai)s ka baris – pieliekamais. 
piêliêkamaîs ka baris – tas bi sãnuôs ķêķi . / viênâ pusê piêliêkamaîs ka baris. tu  visi 
produkti. ziêmu tu  a  rãceņus be . maîze, gaļa, piẽni – viss tu . tuôreĩz jaû pagrabu nebi. / visu 
damuô saliêk piêliêkamâ ka barî. / piêliêkamâ ka barî glabâ [produktus]. tu  kâc skapis, kâdi 

plaûkti. 
pieliẽkt v. Mazliet noliekt uz priekšu vai sānis, arī mazliet saliekt (ķermeni, tā daļu). ejuõt 

caũr dârzu, vaîg piêliẽkt ga vu, laî zari nenuôraû c puri. / baznĩcã visi klaũsijâs, ga vas piêliẽkuši, 
kuô mâcîtaîs teîca. // Liecot pievirzīt (pie kā, kam klāt). vējš luocīja uozuolīnu, līdz zemei 
pieliekdams. (LFK 1961, 10978) / miêturis a tâdiêm zariêm bi. kuôks u  tâdi zari viņa  bi 
piẽliẽkti klât. / kašeli  tiẽ zari parasti vaĩrâk piêliẽkti. 

pieliẽkums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e l i ẽ k t . šuõ svârku pašũs a pastuõti. 
pastuõte i piẽšũta acsevišķi. ja nuô tã paša aûduma, ta i piêliẽkc – piêliẽku s. 

pieliêt v. 1. Lejot piepildīt. ta piẽlêja a  aũkstu ûdeni, cik tã ba ļa bi aûksta, desmit spa ņu, kâ kurâ 
bi. / senâk jaû piêlêja ba ļas ûdeņa u  tâs aîtas cêla iêkšâ u  mazgâja. / atnes piêliêt tuõ mucu a  
ûdeni! / alus brũveris. viņa  paste lêja, laî tuô muceli piêlej a alu. viš jaû brũvêja. / piẽliêta krũze 
lidz malãm, ka neva  n st. / kas tuõ putras skutulu piẽlêja, laî nu paši isstrebj. tas nu tâ a , ka 

ļaũns i pateîkc, nu jãadzĩstas – laî isstrebj. / bij tâdas kuôka buõzes. ga s piêliêc a  svinu.  kâ 
ar svinu pieliêts – saka, ja pēc lielas piepūles vai traumas, arī slinkuma iespaidā sajūt lielu 
nogurumu, smagumu ķermenī, tā daļās. tâc sliñku s uzgãja. viss tik grũti, kâ a  svinu piẽliêc 
smu. 

2. Lejot pievienot. ta jaû [mērci] isvãrij grãpelî, jâ. nu isvãrija grãpelî, piêlêja piẽnu grãpelî. / iêbẽra 
mi tus – rudzu mi tus, piêlêja vaîdzîguô daļu ûdeņa. / izvãra rãceņus, sastu pâ, piẽleî piẽnu. kad 
i mašĩnâc piẽns, ta piẽleî mašĩnâtu piẽnu. / ka pẽrvê dzives, ta jâpiêleî etiķis, laî krãsa nebrûk. 

3. Izlejot (ko) lielākā daudzumā, pilnīgi vai daļēji pārklāt (ar to kādu virsmu). piêlêja pi lu 
ķêķi, ka [govis pavasarī] pârdzina pi muôreĩz puzdiênâ. / [pēc siena sagrābšanas] s tâ visus tuõs 
namus piêlêja.  

pieliêties v. 1. Aplieties (ar ko), apslacīt sevi. uõderêjas, ka piêlejâs odekulũnu va kuô. 
2. Piedzerties. vĩrs piêpļe pis, piêlêjiês pa daũdz. 
pieliêtuot v. Lietot, izmantot. luõde – tas jaû i v c vârc. tas tâc sva s i. ku neva  piêliêtuôt 

gruñtvãgu, ta tuõ piêliêtuô. / šuôdiên [ilkšu arklu] piêliêtuô nedaũdz, ga v nâm kârtâm i d nâ 
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zemê. pac ga v naîs, ku  viņu liêtuô, – vagâ rãceņus. / nu kriêvu laĩkâ tad jaû ķĩmiju piêliêtuôja 
daũdz. / tuõ vârdu piêliêtuô daũdz u  dikti. 

pielĩguot v. Līgojot pievirzīt (pie kā, kam klāt). varêji piêlĩguôt tuõ laĩvu piê malas, laî va  labâk 
iêkâpt. 

pieliģerēties v. Pielabināties, pieglaimoties. piêlabinâtiês i  piẽlîst, piẽliģ r tiês. / liģeris – tas bûtu 
tâc, kas tâ piêlîst piê uõtra grib. piêliģ r tiês grib. / puĩši jaû tik daũdz nê, vaĩrâk meîtas 
saîmniêcêm piẽliģerêjâs. 

pielikšana subst. Saskaitīšana. nu ta bija us tãpeli jâiẽt rẽķinât akal reĩzesskaîtļi, dalîšana, 
piêlikšana, atje šana – visi tâ tiẽ vaîdzêja zinât. 

pielikt v. 1. Liekot pievirzīt, pietuvināt, novietot (pie kā, kam klāt). ta [senāk] taĩsija aûkstas 
gu tas – tik aûkstas, ka meîtas piêlika kr slu u  ta likâs gul t. / piẽlika redeli u  ûskâpa a , ku 
vaîdzêj, us sta ļaûkšu. / laĩvaî katrâ pusê piêlika divus bukus, laî laĩva stãv tu taîsni krastâ, ka 
izvi ka. / vi ķelis tâc lîks. ka taĩsa, zîmê kuô, ta piêliêk, nuôv k. / [taukus] iêtina iêkš tãs plêves. 
u  ta piêlika nuô ârpuses skalĩnus. / cũka [dzemdībās] i miêrîga. ci v ks piêliêk [sivēnu] piê 

pupa. / ka lika piê slimas viêtas, ta tuô dêli iẽlika glãzâ u  ta piẽlika us slimuô viêtu.  pielikt 
ruôku – piedalīties kopīgā darbā, palīdzēt. vaîg piẽlikt ruôku, ja duõmâ palîdz t. ceļuôt ba kus, 

vĩri neva  divi, saûc trešuô – piẽliêc savu ruôku tu ari!  ne pi kstiņa nepielikt – neaizskart 
(kādu); nenodarīt (ko) ļaunu, nekaitēt (kādam). [kāds puisis] sagãj piê Kačas septiņus gadus u  

ne pîrkstiņa nepiẽlika. ta jaû bi kaûns u  gr ks.  pielikt pie malas – nonāvēt (dzīvnieku). ka 
jaû redzẽja, ka [jērs] švaks i, ta tuõ jaû ce tâs piêlikt piê malas, laî isnãk c pure. 

2. Piestiprināt (pie kā, kam klāt). [ķeizaru] bi des [māte] piêlika piê gala siêns aîz ga da. / puĩši 
bi sudraba ķẽdes piêlikuši priêkšâ – nuô viênas kabatas uz uõtru. / puĩši kaĩtinâj cic citu, kas bi 

piêlicis [tauriņveida] šlipsi. – tas jaû piêlicis plestiķi.  jāpieliêk aste un jādz  mežā – saka 
par cilvēkiem (parasti jauniešiem), kas ģērbjas atbilstoši jaunlaiku modei, arī (vecāku ļaužu 
skatījumā) nepiedienīgi. v ciê ci v ki negribêja, ka jaûniê labâki ģêrbâs. tad v ciê nuõteîca – tiẽm 
jãpiêliêk aste u  jãdz  mežâ. // Pietuvināt (piemēram, dzīvnieku kam priekšā) un 
piestiprināt viņu (pie tā). [dicelei priekšā] viêns zi ks tik. tu  jaû divus nevarêja piêlikt. / 
v lâku radâs tâdi mašĩneļi a zi giêm. piêlika divus zîrgus priêkšâ. / slĩpe niêki nuôslĩpêja zemi. 
kuôka slũpes bi – gara dẽle bi, vidû kâc. zîrgu piêlika priêkšâ. 

3. Likt klāt, pievienot. aîzda s i kaû kas tâc tr knâks piêlikc klât êdiêna . / sarĩvâ rãceņus, nuôsûc 
bišķi u  tiẽm rĩvâtiêm rãceņiêm piêliêk sâli bišķi, taî zupâ a  bišķi. / saraû balañdes u  piêliêk 
bišķĩt grũbs. tãs balañdes [zupas vārīšanai] piêliêk piê tiẽm isvãrîtiêm grũbiêm klât. ta piêleî piẽnu, 
piêliêk va sviêstu, va kuô. / [putrai] piẽliêk va nu kreîmu, vaî drusku sa du piẽnu. / ka i, bišķi 
piẽliêk kreîmu a  piê tiẽm taûkiêm. / [desu masai] piẽlika ķipluõkus (sĩpuôlus nê) u  piparus. tad 
stipri nuõmîca. / [maizes zupai] piêliêka  uôgas, piêliêk rozĩnes, ka ma  i. u , ka ma  nav 
rozĩnes, es piêliêku ķi šus klât. u  a  tuõs kuñkulîšus piêliêk [maizes zupai]. gâršîks i . cukuru 
piêliêk. / [lopiem] iêlêj tuõ ûdeni. kaû kas bi piêlikc klât. / nuõtiku s bi mas. bet, kâ sâka stâstît 

piê·ligdami, isnãca ga  stâsc.  ne (kuo) pielikt, ne (kuo) atjemt – saka par ko ļoti labi 

paveiktu, pateiktu u. tml. tu  naû ne kuô piẽlikt, ne atj t.  pielikt pu kti – pilnīgi pabeigt, 
izbeigt (ko). nu tu teîci, ka taî runaî nepiêliksi pu kti. ta runâ! // Paaugstināt (piemēram, 
maksu, cenu). suôlija jaû suôlija, ka piẽliks naûdu pa  tuõ ba ku vešanu. / nu jaû ma  piẽlika 
[pensiju]. pa trîs rubuļi, ta bûtu septi desmit rubuļi. nu jaû bra gi. / saîmniẽks piêlika puĩsi  vêl 
piê lĩktâs bañdas pastalu pãri. / saîmniêks [cūku pārdodot, naudu] prasija pêc sava aprẽķina, 
slakteris pêc sava. u  ta bi kaũlêšanâs. slakteris piẽlika, saîmniêks atlaîda, u  salĩka. 

4. Liekot (ko) iekšā, piepildīt (ar to). nesu tâdus ķešķus. tiẽ tâdi divi kuôki us četri, piêci metri 
gari. piêlika a  siênu. / ka kaû ku  braûc u  v zumu pi lu piêliêk, tâ teîc – tu te esi aplãdâjiês, ka 
neva  us priêkšu tikt. / [veļas] ru lis bi. tas nuô kuôka tâc stu ja s, tâc kasc, piêlikc a  
akmeņiêm. 

pielĩkt v. Līgstot noteikt (ko), vienoties, ka saņems (ko) papildus. luõne bij a ga, kuô 
saņẽma, kas bij piẽlĩkc. bij gada luõne. / ta vaîdzêj aka saîmniêka  aûst tas, kas bî piêlĩkc. / 
kruõgâ salĩka puĩšus, meîtas. piê naûdas piêlĩka ari drãnas. / cic ve  piêlĩka pa pũra  labîbas 
klât, laî i tiẽm j riêm kuô iêduôt. / skruõderis šuva puĩšiêm žaķeti u  bikses – tã bi viêna kârta, 
kuô piêlĩka luõnê. / ka nãca liẽlâki b rni, ta pa pãri pũri labĩbas piêlĩka, drẽbĩtes piêlĩka. / senâk 
piêlĩka, ka [kalpus] bûs jãv d uz gadati gu. 
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pielikties, novec. piesalikties v. 1. Iesaistīties (kādā darbā). es tu  piêlikuôs, sagãdâju matreãlu. 
u  ta ustaĩsîj jaûnu kuģîti. 

2. Panākt, ka (ko) izdara. ka es taga lasu, ta es piêsaliêkuôs sev piẽrakstît. 
pielikums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e l i k t  ( 3 ) . nevaîg sapl st tuõ jaûnuô avĩzi. 

piêlikumâ tu  juõki iẽrakstîti. / avĩzes piêlikumâ bi stâsc nuô Jañ·ševska „Va kaļu pagasta 
skuõluôtâjs”. meîts lasija u  smêjâs. 

pielĩmāt, arī pielĩmēt v. Līmējot piestiprināt (pie kā, kam klāt). tãs v câs tapetes adģi nîja nuô 
siênas. suôla ma  jaûnas piêlĩmât. / tãs tapetes nuôklẽbẽja, laî va  piêlĩm t piê siênas. / tuô 
piêlĩm tuô papĩri ga  luôga bẽģeli vaîg aplupinât a pi kstu u  ta nuômazgât. / piẽneneî pũkas kâ 
piêlĩmâtas, ka neva  nuôpûst. 

pielipināt v. Lipinot piestiprināt (pie kā, kam klāt). ķ katniẽki bi piêlipinaîši vi·sâdas papĩra 
strẽmeles piê c purẽm. / t s vakarâ pãrnãk u  iêraũga, ka visas [kalendāra lapas] a maîzi 
piêlipinâts piê durîm. sâk mani p rt. / tuõ uõlas dz t numu u  m du ve  sataĩsiju tâdu plãksteri 
u  piêlipinâju klât [augonim]. tas tâ piêžûst, nekrît nuõst. / rudzu mi ti [augonim] nuôj  tuõ 
kârstumu, m dus is d, laî neaûg liêkâ gaļa, tas tĩra. u  tã uõla piêlipina. / tã jaû ne·kâda vêrpêja 
nav. ačšļukuôta dzija sav rpta. viņa tik tâ tu  i piêlipinâta. 

pielipināties v. Refl. → p i e l i p i n ā t ; pievienoties. vaî es varu jũsu ratuôs piêlipinâtiês u  
pârbraûkt mãjâs? 

pielipt v. 1. Līpot piesaistīties (pie kā, kam klāt). dadži piẽlipuši liñdruka , ka neva  atpurinât 
nuõst. / dadzis jaû a  – ej gaŗâm, u  viš piêlîp tev. / tiẽ sveķi i ciêti piêlipuši. / ka bišķi bi dubļi 
piêlipuši, pabrucinâja, izbêrza. u  bî tĩrs. / pakaĩšus ȗzbe  uz lizi, laî tã maîze nepiêlîp. / mac 
neiẽt caũri – piẽlîp za nâs. / es jums saku, panāksnieki, pār arumu neejat! – jums pielipa velēniņa 

vēderiņa galiņā. (LFK 1818, 319) / krãsa ta kâ piķis piêlipa, ka nevaru nuôtĩrît.  kâ piķis 
pielipis – saka par apnicīgi neatlaidīgu, uzmācīgu cilvēku. Añdrêjs Pẽteri  grib naûdu isprasît, 
laî patapina. nu kâ piķis piẽlipis, neva  atsakratîtiês! / kâ piķis piẽlipis – teîc us tâdu, nuô kâ 
neva  acsakratîtiês. / laî izgũtu kaû kuô, piẽlipis kâ piķis. // Cieši piekļauties (par ko sīku, 
lipīgu). re, ku tu  zvĩna piê vaîga piẽlipuse! / tãs sluôtas lapas piêlipa piê muguras peruõtiês. // 
Būt pārklātam, sajauktam (ar ko sīku, lipīgu). avĩm vi la piẽlipuse a dadžiẽm. / kuļuôt 
bija piẽlipuse drãna a p lũm, ka neva  ne pazĩt. / [slinka meita] mudîgi nuôraû tuõs [linu] 
kuñkuļus u  pašaũ ze  dib na, laî saîmniêce n r dz. nu, ka ceļas aûkšâ, nu ta i visa tã pakaļa 
piêlipusi a tiẽm kuñkuļiêm. 

2. Izraisīties organismā inficēšanās ceļā (par slimību). ju s, skaĩdra  ci v ka , viš [tas ir, 
kašķis] nepiêlîp. ja ma  bûtu, ju s viš nepiêliptu. bet, ja tâ·pat bûs nuôšmulêjiês, kâ tas viêns, ta 
viš piêlîp. / mãte a·viên teîca – va tev nav baîl, ka nepiêlîp [slimība]? / es tâ n su ne nuô kâ 
baĩdijusês, bet ma  nav piêlipis a  ne·kas tâc. es tâda dikti druôša biju. 

pielipums subst. Rezultāts → p i e l i p t  ( 1 ) . ķe beres i sũdi, tâdi piẽlipumi. a dubļiẽm 
nuôsa·ķe berêjiês tas luõps. 

pielîst v. 1. Lienot, līšus, arī klusu, nemanot pievirzīties, pietuvoties. es tâda meîtene biju, es 
piêlîdu klât. / vi š piêliên tu , ku viņa  nevaîg. / nu tu ga  ruõzi piêbaĩdîsi, tik klusu piêlîzda s 
klât. / medniẽks piêlîda piê krũma aîzglũn t kâdu zaķi. // Lienot ievirzīties (kur iekšā) 
lielākā daudzumā. mĩžas bi piêlîdušas pi la cukura kañna, ka kust viẽn. 

2. Pieglaimoties, izdabāt (kādam). kuô tik tâc neva  sadabuĩt! tâc šnukuris palicis, visiêm piẽliê. / 
pa visu visu v cu u  v cu laĩkiêm i  iêlikuši aka savus labâkuôs strâdniêkus tâdus, kas viņiêm tâ 
labâk varêja piêlîst. 

pielišķēties v. Lišķējot pielabināties (kādam), parasti savtīgos nolūkos. ka es tâ grib tu ju s 
labâk iêtapt, es piêlišķêjuôs klât. nu jũs jaû ma  pa tuõ kaû kuô bišķi iêduõsat. nu es nuôeĩmu 
uõtrâ mãjâ, es aka piêlišķêjuôs. 

pielît v. 1. Līstot lietum, kļūt mitram. tuõs pašus sa mus, kad ko baĩnis izgâž, vaîg iẽt u  
abgubuôt, laî nepiêlîst. / gaûži raûd sila priẽde, sma ka liêtus piêlijuse. 

2. Līstot (šķidrumam) tikt piepildītam (ar to). ka liêtus sâks lît, jãliêk traũks pažuõbelê, laî 
piêlîst a  liêtus ûdeni. / ratus savi ka pajuõmê pa nakti, laî nepiêlîst. 

pielûgt v. 1. Lūdzot, laipni izturoties, censties panākt (no kāda) vēlamu rīcību. meîta 
nevarêja piẽlûkt t vu u  mãti, laî laîž piê ka pa puĩša. / Miči  nevaîdzêja apniẽvât tuõ Añnužu. 
pêc nevarêja tuõ lûgda s piêlûkt. / [tautietis] dabuj bikses nuosalaisti, līdz pielūdza māmulīti.  
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2. Izpildīt lūgšanas ceremoniju. leĩšiêm i  krĩžas katrâ ce galâ. mu s jaû tâdu nav. leĩšu krĩžas tu  
pa  sv tumu u  piêlûdz. 

pielûgties v. Lūdzoties panākt piedošanu. ta  vĩra  vaîdzês m stiês ceļuôs Miķẽļa priêkšã u  
piêlûktiês. citâdi pa  tuõ zuvu isla cîšanu slikti bûs. 

pielukšināt v. Pielabināt. medniẽki a st buli piêlukšinâja sti nas. 
pielukšināties v. Pielabināties. tas jaû grib aka piêlukšinâtiês. / piêlukšinâtiês – tas tâ piêlabinâtiês. 

bet es tâ nesaku. 
pielũkuot v. Uzmanīt, uzraudzīt. nu piêlũkuô tãs mãjas! mẽs aîzbraûca . 

pieluôcīt v. 1. folkl. Lokot piepildīt.  pieluôcīt pũru – sagādāt (parasti aužot, adot, šujot) 
nepieciešamo nākamajai ģimenes dzīvei. taî meîtaî jaû vaîdzêj piêluôcît tas pũrs a tãm dãtaļâm, 
kuô visiêm vĩra radiêm s kt u  duôt. / gudra māte, gudra meita gudri pūru pieluocīja. (LFK 
1961, 10327) / tautu meita lielijās – pilnu pūru pieluocijse. (LFK 1818, 248) / nav pūriņš 
pieluokāms kā tik l ti izteicams. (LFK 1961, 10145)  

2. pārn. Piespiest (kādu) mainīt savus uzskatus, piekāpties (kādam). piêluôciju tuõ t vu, laî 
laîž uz ba li. 

pieluõdāt, arī pieluõdēt v. Lodējot piestiprināt (pie kā, kam klāt). tas [lampas] buñdu s 
piêluõd c a  lũnu. / ka [lampai] nuôsprâga tãs viñdas (vîtnes taga teîc), ku iêskrũvâ breneri, ta 
iskaûsêja lũnu u  ta usspiêž vîrsû, piêluõdâja pa jaûnu. / piê [lampas] drãc bi tâdas mêlîtes 
piêluõd tas. 

pieļ pāt v. 1. Staigājot, piemēram, ar netīriem apaviem, netīrām kājām, padarīt netīru 
(grīdu kādā telpā); piebradāt. kas te piêļ pâjis tĩruô istabu? 

2. Piemīdīt. nu piêļ paîši tuõ zâli, ka nevarêja ne nuôpļaũt. / piêļ pâju p du piê p das tuõ celĩnu nuô 
istubas lidz klẽti. 

pieļu bāt, arī pieļu bāties v. Stipri piedzerties. kad i  piêdzêris, tad saka, ka i  piêļu bãjis, 
piêļu bãjiês. 

pieļu kāt v.; niev. Pienākt. ka tu varêsi piêļu kât piê manis, ta iẽsi  mājâ. 
piemaĩsīt v. Maisot pievienot (pie kā, kam klāt). piêmaĩsa drusku mi tus, iêlej plãtês, jaûnpiẽnu 

c p. / viênas [biezputras] vãrija nuô rãceņiêm a  mi tiêm. savãra, sasta pâ rãceņus, piêmaĩsa 
piẽnu a  mi tiêm, saplucina. / bu kânraũsi  vi sû bi sarĩvâti bu kâni a kreîmu u  bišķi kâdi mi ti 
piêmaĩsîti klât, laî viš ne-i st. / piêmaĩsa mi tus piê ûdeņa u  ta duô zi giêm dz rt. 

piemãjas ģen.; adj. noz. Saistīts ar zemnieka māju, saimniecību. tã bî piêmãjas zemĩte. / aîs 
šķũņa bi piêmãjas zeme. tu  sĩpuôlus stãdija, salâtus sẽja. / piêmãjas zemê va  kâdu duôbi iêstãdît 
ari rãceņu. 

piemãjuot v. Tikt iemitinātam. kâdu reĩzu lika za dâtus pa mãjâm. ta teîc – piêmãjuôt kũrtẽlî. 
piemaksāt v. Samaksāt papildus. čigãns atveda samĩt a t vu zi gus. čigãns prasija, laî viņa  

piêmaksâ vêl divi rubļi. / ja tu nãksi lîdz t kuôkus nuôpludinât, es piêmaksâšu brañdavu piê a gas 
vêl. / vêl kâdu rubli piêmaksâ u  paje  tuõ [kartupeļu] pũru! 

piemâkties v. Mazliet apmākties. bûs liêtus, tâc piêmâciês gaîss vis·apkârt. / ta kâ miglâ – viss 
debess jaû piêmâciês. / gaîss piêmâciês – tuõ teîca pa dũmaku. gaîss dũmakaîns, neskaĩdrs. 

piema t v. 1. Maļot pagatavot (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda (ko). ka tas maîss pi ls 
piêma c, ta piẽkabina citu taî viêtâ. 

2. Maļot pievienot (pie kā, kam klāt). sama  gaļu, piêma  rãceņus klât, jâ. u  piêbe  kâdu saũjeli 
mi tu vaî mañnâ klât. / piê miêžu jâpiêma  zi ņi. ka tuõs d, cũkas labi baŗuôjâs. 

piemãnīt v. Panākt, ka (kāds) iegūst nepareizu informāciju, tiek pievilts. a  gaļu tik tuõ 
ruñci va  piêmãnît u  nuôķ rt. / akšeļi bi sma ki sagriêsc siêns a sa miêm kuõpâ. ja tã labâ viẽn 
nepiêtika, ta sajaûca švakuô a tuõ labuô kuõpâm, laî var tu b ruô piêmãnît. / [svešinieks] 
piêmãnîja tuõ v cuô ci v ku. / kas cînijâs leģiõnâ, tiẽ jaû duõmâja dabũt brĩvu Latviju. bet 
riẽtu niêki piêmãnija viņus. u  viss tâ tu  sagãja šķ rsâm. 

piemaûkt v. Maucot (ko, piemēram, stabules) pagatavot (tās) pietiekamā daudzumā. 
paûsari neva  piêmaûkt viẽ tuõ st buļu tiẽm b rniêm. 

Ipiemaũŗāt v. Maurojot būt par cēloni tam, ka (parasti govis) pietuvojas. bu lis piêmaũŗâja 
visas guôves piê sevis. 

IIpiemaũŗāt, arī piemaũrāt v. Piebērt (ko, piemēram, ar zemi); piemēslot. kâ tu esi 
piêmaũŗâjis tuõ du bẽri! / kâ tu braûgda s tuõ gŗãvi esi piêmaũrâjis a zemêm pi lu! 
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piemedīt v. Medījot iegūt (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. ruñcis maz d. viš isiẽt 
piêmedît kâdu pelĩti. 

piemegžt v. Piedarināt zvejas tīklu audumu pietiekamā daudzumā. pa ziêmu v caîst s 
piêmegža veñterus, laî vasaru piêtiêk, kuô z râ spiêst. 

piemeklēšana subst. Darbība, process → p i e m e k l ē t . ja kâda  kâda nelaĩme nuõtikuse va 
slimîba, ta teîc, ka ļaũna likteņa piẽmeklêšana. 

piemeklēt v. Negaidīti iestāties, notikt (par ko nevēlamu). neba ta diêna i, kad b das piẽmeklê 
va bada gadi, va kara laĩki. kâdu kapẽķi jaû jãatliêk neba taî diênaî. / kad izgãja pasaũlẽ, ta 
piêmeklêja vi·sâdas nelaĩmes u  b das. naû kâ savâs mãjâs. 

pieme dēt v. Pieteikt. tu piême di mani a ! tas tâ – piêteîc. 
pieme dēties v. Pieteikties. bi jâpiẽme dêjâs mešku ga , ka iẽs c mus laûst. 
pieme dināt v. Aizrunāt; atgādināt. aîzme dini, piême dini! – tã tâda aîzrunâšana, piêteîkšana. 
piem ram adv. Lieto, lai norādītu, ka tekstā ir iekļauts piemērs. ãrsc ga ·drĩz tuõ neva  

isãrst t, kuô tas [tautas ārstniecības līdzeklis] isãrstê, piêm ra . / cic grib izzinât nuô uõtra, 
teîc – gudrîbu isvi kt. piêm ra , vaîdzêja isgudrêm isvi kt kâdu rakstu nuô aûd kla, laî uõtra 
pasaka, kâ tuõ dara. 

piemêrcēt v. Ēdot (ko, piemēram, maizi, kartupeļus) mērcēt (to šķidrā aizdarā). isceps 
kâdu gaļas mêrci, kuô rãceņus piêm rc t.  

piemẽrīt v. 1. Mērot iedalīt; mērot pievienot (kam klāt). tuõ pļavu piêmẽrija ne·tâlu nuô ceļa. / 
ka iẽdevu mẽrniêka  rubli, piêmẽrija upes pakrañti piê pļavas klât. 

2. Pārbaudīt (kā) lieluma, formas atbilstību (kam citam), piemēram, pieliekot klāt, 
uzvelkot virsū. kleîtu satrãkalêja u  ta piêmẽrija. ja labi, ta gatavu taĩsa tuõ kleîtu. / ve kalã 
vaîdzêja labi piêmẽrît tãs ku pes. / tuõ luôga stiklu piêmẽrija. 

piemêrkšt v. Piemiegt. vaîdzêja piêm rkšt aces, ka gãja rijas istubĩnâ. tu  bi pi ls dũmu. 
piemêrkt v. Iemērkt (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda (parasti trauku). liẽluô veļu 

tâdâs ba ļâs mazgâja. veļas ba ļa bi, piêmêrca pi lu. / piêmêrca ba ļas pi las. pa četri, piêci siẽvi 
ismazgâja [veļu]. / piêmêrca pi lus stuõverus. liẽliê stuõveri bi piêm rkti drãnâm. / pa gadu jaû 
tig divas reĩzes mazgâja [veļu]. ba ļas piẽmêrce. 

piemẽrķēt v. 1. Trāpīt; virzot (ko) panākt, ka (tas) ievirzās objektā, mērķī. taî iskapteî tuô 
kâtu piẽm rķ t vaîg. 

2. Trāpīt; uzminēt; pareizi domāt, teikt. viêns teîca, ka bûs, uõtrs teîca, ka nebûs. bet viêna  
tuôm r taîsnĩba – piêmẽrķêja. 

piem rs subst. Izturēšanās, rīcības paraugs. tu skatiês uz mãsu! viņa tev i  laps piêm rs – labi 

mâcâs, palîdz ma .  pa(r) piem ru, arī pa(r) piem ram – piemēram. nu, pa piêm ra , mẽs 
sa  v ci, mu s ne·viêna abgãdniêka nav. / tâc jaû tas lepnĩbas ga s bi. u  taga pat, pa 

piêm ru, – dziêvâ mãjâ, va teû nepiêtiêk [mantas]? / redz, pa piêm ra , barũna  bija kariẽte. / 
mẽs divas, pa piêm ra , nevara  satikt, viênâ u zâ viẽn sa . / [suns] glezê kâdu âdu, pa 
piêm ru.  

piem ruoties v. Izturēties, rīkoties, runāt saskaņā (ar ko); pielāgoties. jaûniê iẽt laĩka gara  
lĩdz – mâk piêm ruôtiês visa  jaûna . 

piem ruots, -a. 1. Divd. → p i e m r u o t . 
2. adj. noz. Atbilstošs (piemēram, kādām prasībām, kādai vajadzībai). taî lemesnicaî jâbût 

lîkaî, laî vi č [tas ir, arkls] bûtu piêm ruôc dârba . / manaî mãtesmãsaî bi tig daũdz drãnu, ka 
katru reĩzu varêja siêt baznĩcâ savu, piêm ruôtu. 

piemest v. 1. Metot pievienot (pie kā, kam klāt). vaî vêl pa kâdu pagali piẽm st krâsnî? / 
nepiêmet tik pu ku sâles taî zupã! bûs sâlija. / aîzda s i  êdiẽna  – piêmeta piê zupas taûkus. / 
[gatavojot desas] putraîmus samaĩsa a  aseņiêm, piêm tuôt sâli. / [zoss asinīm] drusku piêmeta 
sâli, mi tus, piẽnu klât u  cepa [pankūkas]. / senâk teîca – piẽmetîs kukulĩšus [maizes zupai]. a  
karuôti purinãja iêkšâ. 

2. Izveidot, pievienot (papildu valdziņus adīklim, tīklam). pa mazu nuõadiju puĩšeli  zeķi. 
nu vaîdzês at rst u  piẽm st kâdu va gu klât. / kad raksti ussâkti aîzadît – iêsâkta kâda kârta, 
vaîg kâdu va gu piẽm st. citâdi viš jaû mazliêt iẽraûjâs. / v caîst s, mežģuôt veñterus, duõmâja 
iẽm st aces, laî riêsa bûtu liẽlâka, – piẽmeta piêcas aces. 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

222 

 

3. Metot (ko kur iekšā), piepildīt (ar to). [kristībās] sameta taî pavãreneî naûdu. tuõ pavãrni 
piêmeta citreĩz pi lu. / puĩkas ziêmu a sniêgu piêmeta tuõ sku stĩnu pi lu. tas tig bi juõki! / cik tu  
tuõ v zumu vaîdzês piẽm st tuõ sũdu priêkš duôbẽm? // Piedzert (alkoholisku dzērienu). 
kaĩmi š gãja us savu mãju [..] uõtrã diênã. [..] piêmetis kâdu glãzi klât – piêmetiês aka . 

4. Strauji pielikt, pievirzīt (ko pie kā, kam klāt). sprîdmetis tãs paka kãjs tâ piêm t piê 
priêkškãjâm u  ta tik ce  tãs us priêkšu. 

piemesties, novec. piesamest(ies) v. 1. Apsēsties, novietoties (kur), parasti uz neilgu laiku. 
tu  apkârt bi tâdi nameļi. tu  mẽs, tiẽ ganeļi, piêmetâmiês u  ta spẽlêjâm [kārtis]. / bi tâc be ķis 
a  apsisc a sârkanu drẽbi, ku ļaûdĩm piẽm stiês ceļuôs, ka gãja piê diêvga da. / ka v cãmãte nãca 
nuô buõtes, ik pa gabala  piêmetâs grãvmalẽ. // Uzlaisties, uzmesties (par kukaiņiem). 
muša ka piẽm tâs, ta kuôž. / tiẽ bi lîpîgi papĩri – kâ viņas piẽmetâs, tâ viņas piêlipa tãs mušas. / 
rudziẽm ẽrce piẽmetâs. tas tâc sârka s kukaînelis. ta viš tuõs graûdus ismaîtâ. 

2. Gadīties, rasties (par ko nevēlamu). ka  [tas ir, katlam] tã iêkša jaû sâka pabrukt, tas vaĩs 
nebi zaptes vãrâms. viņa  sâka piêm stiês tã vaŗa gârša. / ka sliñku s piêm tâs klât, ta tik 
gu . / Dažreiz cilvēkiem, ejot naktī vai lielā miglā pa pļavām un ganībām, piemetās vadātājs. 
Cilvēku iztēlē vadātājs bijis kāds nelabais gars, kas cilvēku dažreiz aizveda nepareizā virzienā. 
(Sprincis 414) // Pēkšņi izraisīties (par slimību). nu jaû bûs piêm tusiês kâda krika. tâda 
sâpe i. / ruôka sapu puse, ka neva  pi kstus saliẽkt. bûs ruõze piẽsam tusês. / bi piẽm tusês 
ruõze ruôkâ. aĩsskrêja piê v câ Krũkļa, laî sataĩsa priêkš ruõzes. / ciêmĩnu mãte suõt slima − 
ga vas ka suõnis piêmetiês. / ma  piêmetâs dusulis. u  tik aka  jâkãsê, aka  jâkãsê. / ma  
piêmetiês liẽls kãsus, nevaru adģ v l tiês, izveseļuôtiês. / ma  piẽsameta tas kãsus, u  nu nevaru 
tikt vaļã. / nece  tik liẽlu kuôku, ka nepiêm tâs bruka! 

3. pārn. Piedzerties. viš tâ piêmetiês, ka mãjã netika.  
piem tāt v. Nometot, izmētājot (ko) lielākā daudzumā, padarīt (grīdu, telpu, apkārtni) 

netīru, nekārtīgu. nu tas skaîdiêns ta kâ la za piêm tâc. / tâ piêm tâta tã istuba, ka neva  ne 
iskruķ t tuõs krãmus. / ku  viẽn skatiês, tiẽm piêm tâti visi kakti. 

piem tināt, arī piemetināt v. 1. Pateikt (ko), papildinot iepriekš teikto; piebilst. ja kaû kuô 
runâ, piẽm tina: bes juõkiêm – tas tâ bija. tã bi patiêsîba. 

2. Metinot pievienot, piestiprināt (pie kā, kam klāt). kalêjs piẽm tinâja ci vi  zuôbus. / šitiêm 
ratiêm dĩsele i  piêmetinâta. u  tã i  nekustîga. / tas [ratu] kuôks nuôlûza, u  tiẽ metinâtâji 
piêmetinâja dze zi u  uzlika. 

piemîcīt v. Mīcot pievienot. sagrûda rãceņus u  piêbẽra mi tus. nu cic deva piẽnu piêmîcît bišķi klât, 
la va  atmîcît tâ. / piêmîc kukulĩti [zupai]! ma  dikti gâršuô. 

piemĩdīt v. Mīdot saspiest, padarīt blīvāku. mundra bija mana pāde, mundri pūru pieluocīja, 
mundri pūru pieluocīja, ar kājīnu piemīdama. (LFK 1961, 10796) / kaut man būtu avitiņa, tad 
es vairs neb dātu. es pūriņu pieluocītu, ar kājiņu piemīdama. (LFK 1818, 846) / nu tiẽ dubļi i 
piêmĩdîti, taks i glu s. 

piemiêgt v. Pieverot plakstiņus, sašaurināt (acis).  piemiêgt aci(s) – izlikties neredzam, 
nemanām. ka šiẽ dzêra, ta ne·viêns nesuôlija pateîkt siẽvãm. tâ piêmiêdza acis. / vagâre r dz, ka 
vĩri ne-izdara tâ, kâ vaîg. bet neva  ari tâ usstât. ku  va , tu  jãpiêmiêdz ace. 

pieminēšana:  mirušu pieminēšanas (arī mirušuo piemiņas) diêna – diena, kas ir saistīta ar 
(mirušu cilvēku) pieminēšanu un godināšanu; kristīgās baznīcas noteikta mirušo atceres 
diena. bi m las zĩdines a l stãm malãm. tãs sêja tik pa gavẽņa laĩku u  mirušu piêminêšanas 
diênâ baznĩcâ. / diũdesmit devîtuô nuôve beri bi mirušuô diêna, mirušuô piêmiņas diêna. 

pieminēt v. 1. Pateikt, uzrakstīt (vārdu, nosaukumu u. tml.), parasti kādā sazināšanās 
norisē. Diêvu u  v lu tâ negribêja piêmin t. tũlît v câmãte teîca, ka Diêva vârdu neva  ve ti 
va kât. / senâk, ka baznîcâ gãja, ta tuõ juõdu, tuõ v lu tâ nevarêja piêmin t kâ šuôdiên. / 
nedrîkstêja ne v lu piêmin t, ne sliktu kuô runât pa  uõtru. / ja žagus raû, kâc piẽmi . / ma  
žagas râva vaka  visu diênu. ta jaû kâc piẽminêja. / mẽs tuõ pu vu daũdz nepiêminêjâm. tâdi 
pĩsiêni, gãrliêni teîca, streîguôņas. / ka krust vu isnãk pu ku, ta piẽmi  viņa mãju vârdu – 
Banažu krust s, Ciñcalu krust s. / visi teîca bagãtuô, ne·viêns mani, nabaguô, nepiêmi . 

2. Atcerēties, atminēties (ko); saglabāt atmiņā; iegaumēt. vi š tik labus traũkus taĩsija, tas 
Jãnis. tuõ piẽminês i gi. / lai birst manas asariņas uz tavāmi ruociņāmi. ik ruociņu nuoslaucīsi, ik 
tu mani pieminēsi. (LFK 9, 59) / labi, labi es dzīvuoju ar visiem ļautiņiem. ja tie manis neredzeja, 
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jele mani piemineja. (Bitners 1844, 118) / tuõs svešeniẽkus tik piêminêja guôdîbâs, kâzâs. / tuõ 
vêl taga tâ piẽmi  – vẽš isstrañtâ ma ku, ka tâ izgruvuse. / Miķẽļus tik piẽminêja, ku  bija kâda  

vârda diêna.  gan tu mani pieminēsi! – saka, draudot atriebties. ja puĩši sastrĩdêjušiês meîtu 

dẽļ, ta tas, kas tiêk atraĩdîc, teîc – ga  tu mani piẽminêsi!  piemini manus vârdus! – saka, 
brīdinot, draudot, lai atceras, ka notiks tā, kā teikts. Jãnis a Pẽteri braûca piê koñte bañdas 
špĩrkta. citi nuõrunâja – ga  jaû savu kaklu nuõlaûzîs! piêmini manus vârdus! 

3. Svinēt, atzīmēt; ievērot noteiktas tradīcijas, kas saistītas ar konkrētu svētku dienu. 
septiņu brãļu diênu, septiņu gul tâju diênu piẽmi  taga ve . viêni bi jũnija mẽnesî, uõtri jũlijâ. 

piemiņa subst. Priekšmets, kas ir saistīts ar mirušu cilvēku; priekšmets, kas tiek glabāts 
atmiņai. vêl ma  glabâjâs krusta rublis – piẽmiņa nuô krustamãtes. / tâc [krēsls] ma maî bij. 
mẽs viņu pa piẽmiņu ve  aûkšâ tura . 

piemi kt v. Piesūkties ar šķidrumu; samirkt. tãs [aitas] nevarêja ganît liêtũ. viņâm piêmi ka tã 
vi la. ka piêmi ka lidz âdi, ta nevarêja ižžâv t. 

piemirst v. Aizmirst (ko, parasti uz neilgu laiku); nespēt atcerēties. es biju piemirsuse [šīs 
dziesmas], viņa man adgādāja. (LFK 1961, 10880) 

piemirsties v. Tikt piemirstam. viņdien visas [dziesmas] nepateicu, bija piemirsušās. (LFK 1961) 
piemist v. Dzīvot, uzturēties (kur, pie kāda). Made atnãca piêmist piê mu s. te bûšuôt klâtâk 

skuõla b rniẽm. 
piemĩt v. 1. Minot, mīdot (ko) saspiest, padarīt (to) blīvāku. siênu [šķūnī] pañtâ liêk, saliêk – 

viêns duô nuô v zuma, uõtrs piêmi . / siênu mi  – pañtâ viêns vaî divi piêmi . / vaî varêsi nãkt 
piêmĩt tuõ siêna v zumu? // Piespiest (parasti ar kāju). [ēķelēm] apakšêjâ galâ apa š 
caũru s, ku  iêbâst kuôku, laî va  a kãju piêmĩt. / bi tâda kuôka dẽlîte, tâc ruôbi s. a viênu kãju 
piêmina u  uõtru vi ka zemê. zâbaku nuôv kamuô saûca. / tuõ papêdi piẽmi  u  v k [zābaku] 
nuõst. / viênu [auklas] galu piêmi  a kãju, uõtru galu iêkuôd zuôbuôs u  stiêp, laî garâks tiêk! 

2. Staigājot ar netīriem vai slapjiem apaviem, kājām, padarīt netīru, slapju (grīdu, 
telpu). taî mãjã grîda bî piêmĩta, ka bî a grûšanu jâgrûž. 

piemîzt v. Urinējot piepildīt (ar urīnu); urinējot padarīt slapju. va viš [tas ir, suns] negrib iẽt 
mîst? ka nepiêmiêz te tuõ vẽrañdu! / liẽls puĩka u  katru nakti piêmiêz gu tu, ka i  iêdzêris kuô. / 
es teîcu, va ta viņa [tas ir, dziedniece] tâds zâles nezinâtu, ka tas puĩka miêz gu tâ, katru nakti 
piêmiêz gu tu. / kālabada tev, māmīna, atzelaini lini auga? tu piemīzi linu druvu, liniem galus 
tur dama. (LFK 1818, 69) / tâ smêjâs, ka leĩši piêmîzuši tuõ upi. latviêši aka savus kr klus 
mazgâ. / ja tas tâ nebûs tiêsa, duõšu savu c puri piêmîst. 

piemizuot v. Mizojot (ko) piepildīt (ar to). meîtas bi piêmizuôjšas pi lu spañni rãceņu priêkš 
vakariņâm. 

piemuît v. Nomocīt; samocīt. tas zi ks labi negãja pa vagu, piêmuja arẽju pa·visa  stĩvu. 

piemuîties v. Refl. → p i e m u î t . tâ piêmujuôs, tuõs linus kŗaũjuôt, tâ piẽkusu. 
piemuîžļuot, arī piemuĩžļuot v. Piegružot, piemēslot. n suõt tuõs šapus, piêmuĩžļuôjši visu s tu. / 

tâ piêmuîžļuôc viss priêkšna s a skaîdâm. 
piemuõcīt v. Piepūlēt; novest līdz spēku izsīkumam. viš [tas ir, kaķis] tik daũzîtiês viẽn grib. 

neduõmâ, ka viņu piêmuõcîs. 
piemũrīt v. Mūrējot piestiprināt (pie kā, kam klāt); piemūrēt. istabâ blakus liẽlaî krâsneî bi 

piêmũrîc tâc kamĩns, kuô saûca pa rũķi. / nuô da vâkšļiêm varêja sapl st ari biêzâkus skalus. 
tuõs pina priêkš mãju ruõrêšanas – piẽsita pinumu piê siênas u  a  ka ķu, mãlu u  grañtu jâvu 
piêmũrija. 

piemu kšļāt v. Negribīgi, sprauslājot ēdot vai dzerot, padarīt (ko) netīru (ar ko). tâdu labu 
êdiênu suv ni piêmu kšļaîši a zemẽm. 

pienãcīgs, -a adj.; pienãcīgi adv. Tāds, kas ir atbilstošs kādām (parasti uzvedības, morāles) 
prasībām, normām. tã nuõmatuôšana i piẽnãcîga tiêsa. nuô a gas atrẽķina, nuô labĩbas. 
sudmalis nuômatuô nuô samaļamuô graûdu savu zinâmu tiêsu pa  dârbu. // Tā, kā vajag; labi, 
kārtīgi. ka drẽbes netura tâ piênãcĩgi, paliêk netĩras. ta teîc nuôpla čkâ. 

pienadzis, arī pienags subst. Rudimentārs pirkstveida izaugums (dzīvniekiem). pakaļas pusê 
[zirgam] i piẽnadzîši – divi. tiẽ i  apaûguši a spa vu. / ta tâ aûkstâk [govs kājai] katrã pusẽ i tâdi 
piẽnadziņi. lidz tiẽm piẽnadziņiêm aka tâda mîkstâka tã âda. / nagi cũkaî i šķ ti. [ir] divi nagi u  
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divi piẽnadzîši aûkstâk. / šķ ti nagi i aîtaî u  paka spusê piẽnadži katraî kãjaî divi. / visiêm 
luõpiêm i piẽnadži, suni , kaķi  a . 

pienaglāt, arī pienagluot v. Naglojot piestiprināt (pie kā, kam klāt). laktu žuôks i piênaglâc a 
naglâm. / atnãc piênaglâ tuõ dẽli piê žuôga, laî tiẽ suv ni neliên dârzâ! / ãzgâze bi piê siênas 
piẽnaglâta lĩste, ku  aîzbâza kaŗuôtes. / tag tik [logam] uõtrâ pusê tâda zi zîte piênagluôta. / ja 
sviêda pa šu rubli, ta  nebija skaĩdra skaņa. u  kruõdzeniêks tuõ piênaglâja uz ga du a naglu. 
laba riñdiņa bi. / [laika pareģošanai] nuôlaûza egles zaru, piênagluôja piê siênas. ja nãca us sliktu 
laĩku, ta tas gali š liẽcâs uz leju. / tas bi tas špâsîgâkaîs – piênaglâtas tãs dẽles a kuôka tapâm. / 

pakava  katrâ pusê i trîs naglas, ka va  piênagluôt.  kâ pienagluots – ļoti cieši piesaistīts. kâ 
piẽnagluôc – teîc uz liêtâm, kas ciêti kuõpâ turâs. 

pienags. Sk. p i e n a d z i s .  
pienãkt v. 1. Nākot pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). baruõkļi, ka bi jaû 

nuõbaruôjšiês, vaĩs nenãca piê siles u , ja piênãca, ta s dus êda. / viêns vãciêtis piênãk u  
nuôglaũda ga vu, laî neraûd, ka tu  [Vācijā] mu s bûs labi. / gaĩdi tik, ka tev piênãks kũdâ [tas 

ir, nāve] u  paziņuôs, ka piêtiêk.  pienãkt pie prâta – tikt atcerētam, iedomātam. kas nu 
piẽnãk piê prâta, tuõ teîc. / pulkā labāka dziedāšana. kas vienai pietrūkst, tas uotrai pienāk pie 

prāta. (LFK 1961, 10033) / redz, ka nepiênãca piê prâta!  (vârdi) kas pie mutes pienãk – 
neapdomājot (parasti lamājoties) pateikti (vārdi). [netīru cilvēku] nuôsaûc pa cũku u  
dažâduôs vârduôs, kas piê mutes piênãk. 

2. Piebraukt (par transportlīdzekļiem). ka viš [tas ir, autobuss] piênãk astuôņuõs, ta ussêd u  
braûc uz Liẽpãju. / tas aũtobuss te kavêjas, nepiênãk laĩkã. / piê Liẽpâjas uõsta bi si ķu brãks. ka 
kuģis piênãca, ta tu  viš iskrãmêja. // Pievirzīties (pie kā, kam klāt). laĩva piênãk 
krañtmalê. / gaĩduôt, lidz tiẽ pluôsti piẽnãk piê ti ta, ga š laĩks. / kad jaû vadus i piênãcis piê 
malas, ta zestikus raĩsa nuõst nuô vadus spârna. // Tikt piesūtītam, piegādātam (par pasta 
sūtījumiem, ziņām u. tml.). kad·reĩz nuô pagasta piênãca ziņa, laî braûc šķũtîs. / viênu 
vakaru piênãca ziņa, ka visiêm bêgļiêm jâbraûc uz Vãciju. 

3. Iesākties, iestāties (par laiku, laikposmu). tuõs luõpus, lîdz pat vaka s piênãk, tik va  
atkuôpt. / vĩri nuôbraûca mežâ ma ku ci st. v caîst s lĩdz. bet d ls pãrveda puzdiênâ 
nuõmirušu. – nezinâja nuô rîta, kâc piẽnãks vaka s. // Iesākties, iestāties laika momentam, 
laikposmam, kurā sākas vai beidzas kāda darbība, norise. piênãca ma  a  tâda reĩza, ka 
varêju kũrpes likt ku peniẽka  šũt. / nu viênreĩz piênãca tã reĩze, ka ma ma vedîs mani 
Liẽpâjâ. / ma  pat diûpacmit piênãk, ka es aîzeju gul t. 

4. Tikt piepildītam, aizņemtam (ar ienācējiem) – piemēram, par telpu. tâ jaû te [kara laikā] 
piênãca pi na mãja [karavīru]. 

5. Ieiet (pie kāda, kur), parasti uz neilgu laiku; iegriezties. citrît, iẽda s pļavâ, piênãc piê 
manis!  

pienãkties, novec. piesanãkties v. 1. Būt (likumīgām) tiesībām (ko saņemt, izmantot 
u. tml.). ma s vĩrs bi tas jaûnâkaîs. viņa  jaû nepiẽnãcâs. tad jaû addeva mûžîgi v câkaîm 
b rna  mãjas. / pa divãm diênãm samaksâja, bet vêl piênãkâs pa divãm. / Pẽteris, grib da s sev 
tuõ labâkuô gabalu, piêrunâja vagâri, laî tuõ iêmẽra viņa , laî ga  tas nepiênãcâs viņa . // Būt 
tādam, ko (kāds) ir tiesīgs saņemt, iegūt. nu tiẽ rudzi tu  piênãkâs vêl pa dârbu, pa šuõ 
vasaru. 

2. Būt atbilstošam kādām (parasti uzvedības, morāles) prasībām, normām.  (tâ) kâ 
pie(sa)nãkas – tā, kā ir vajadzīgs; labi, kārtīgi; pienācīgi. tâdas vêrpêjas bi, kas nuôvêrpa kâ 
piênãkas. / tas siẽvišķis kâ piêsanãkas visu izdarija. / nãk gaduôs u  nu sâk dziêvât kâ 
piẽsanãkas, a  guôdu. / laĩks laps – tâ kâ nu piêsanãkas. 

pienãkums subst. Darbu, darbību kopums, kas ir saistīts ar kādu profesiju, amatu. viņa [tas 
ir, ķestera] piênãku s bija sagaĩdît u  israĩdît mâcîtâju. 

piẽnamaîze subst. Ēdiens – rūgušpienā vai pienā ieberzta rupjmaize (parasti ar cukuru). 
sabêrza rupju maîzi bļuõdâ kumâsĩnuôs u  uzlêja sarûgušu piẽnu va kupinâtu piẽnu. pãrkaĩsija 
cukuru. tã bi piẽnamaîze. / maîzi drupinâja sa dâ piẽnâ, rûgušpiẽnâ − iêbêrza, sadrupinâja. saûca 
piẽnamaîzi. / piẽnamaîze i mazb rnu êdiêns – rupmaîze rûgušpiẽnâ, cuku s klât. / ma  deva 
katru vakaru viênu šķĩveli piẽnamaîzi a  isslaûktu piẽnu. b rniêm jaû deva, ka viš iêsagribâs. 

piẽnamašĩna, arī piẽnamašĩns. Sk. p i ẽ n m a š ĩ n a .  
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piẽnapuĩka subst. Gļēvs, neizdarīgs, neizveicīgs jaunietis. nãc šu, piẽnapuĩka! dabũsi pa 
ņu ņâm. 

piẽnaraũsis subst. Biezpiena plātsmaize. piẽnaraũsis i  biêspiẽna raũsis. mana ma ma mu s 
cepa. 

piẽnelis subst. 1. dem. Piens (parasti nedaudz, arī liesāks). piẽnelis i tâc liẽss. / ka tig bûtu kâc 
piẽnelis iêliêc [arī būtu labi]. 

2. Pienenes šūnsula. ka iêgriêž, ta a  tuõ [pienenes] piẽneli iêrĩvê. 
piẽnene subst. Kurvjziežu (asteru) dzimtas lakstaugs ar dzelteniem ziediem uz dobiem 

bezlapu kātiņiem; ārstniecības pienene (Taraxacum officinale). cũkupiẽnes taga 
piẽnenes saûc. / tã i  aka tã piẽnene, pa·visa  rupja piẽnene. / piẽneņu lapa i tâda, bet viņaî 
platâkas i tãs lapas, taî piẽneņu lapaî. / piẽnene, cũkpiẽnene. tã sakne dikti laba priêkš astmas. / 
pavasarî, kad ziêd piẽnenes, tad ga  i  smuki, tad visi apari dz t ni. 

pienest v. 1. Nesot piegādāt; nesot pievirzīt, novietot (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). 
akmeņus aka nuô druvas piên s [ar drāgām] piê malas. / visiêm pļãvẽjiêm piênesa padz rt 
dzêriẽnu, kad bija saslâpuši. / meîtas tuõs ciêmiņus apka puôja – ka êda puzdiênu, piẽnesa alu. / 
tu  [traktierī] bi dârgâks viss kas. tu  bi apka puôšana – piẽn s piê ga diņa. / veģus [pilsētas 
tirgū] nesa apkârt iêkš ķuõca, tãs butes a . piẽnesa klât piê ratu. / neva  pac atnãkt u  paj t, 
bet gaĩda, laî piẽn s klât. // Paziņot, darīt zināmu (kādam). ta jaû barũna  aka piênesa tãs 
ziņas, kâdas jaû vaîdzêj tu  piên st. / pagasta va de izdeva ziņas piẽn st katra ciêma 
desmitniẽka . 

2. Virzot, raujot sev līdzi (smiltis), piepildīt (ar tām ko) – par straumi, vēju u. tml. ûde s 
plûdi nuôskreîši. nu skatiês, cik ceļu sapuõstîti, cik gŗãvi smi ktẽm piẽn sti. 

3. Staigājot ar netīriem vai slapjiem apaviem, kājām, padarīt netīru, slapju (grīdu, 
telpu). nepiênes istubu a dubļiẽm! nuôslaũki kãjas! 

piẽnīdze adj.; subst. Pienīga (parasti par govi, retāk aitu); pienīga govs, aita. piẽnîdze guôve i 
guôve, kas pu ku piẽnu duô. / jaûnâ guôve rãdâs bûs piẽnîdze – liẽla piẽna dzîksla pavêderê. / tã 
i tã piẽna dzîksla. ja tã i liẽla, ta teîc, ka tã i laba piẽna guôve. jaûnâ guôve bûšuôt piẽnîdze. / v câ 
ave i piẽnĩdze, tã labâk j rus ũstu . 

piẽnīgs, -a adj. Tāds (dzīvnieks, parasti govs), no kura var iegūt daudz piena. tã i piẽnîga 
guôve − liẽls t sm s, r sni pupi. / ja guôvij gara aste, ta tã i  piẽnîga. / piẽnîga cũka. 

pienĩt v. Kuļot sagatavot (sviestu) pietiekami, daudz. piêniju ba tuô sviêstu, viênreĩz kuô pà st, 
u  dz tânuô priêkš pãrduõšanas. 

piẽnmašĩna, arī piẽnamašĩna, piẽnamašĩns, piẽnmašĩns subst. Piena separators. senâk nebi 
piẽnmašĩnas. tad tu  bi tâdi kuôka traũki. / viênpacmitâ gadâ [1911. gadā] sâka parãdîtiês 
piẽnamašĩnas. / ta jaû tuôreĩz saîmniêks pãrveda piẽnmašĩnu. / mešku ks bi izbraûcis uz 
Prũsiêm u  pãrveda saîmniêka  piẽnmašĩnu. / visi [bērni] gãj riñdâ stãv t piê tã piẽnmašĩna, ka 
griẽza tuõ piẽnu. / ta ka sâkâs piẽnmašĩni, ta vaĩrâk êda kreîmu. / kreîmu sâka pãrduôt, ka radâs 
piẽnamašĩni. 

piẽns, reti dsk. piẽni subst. 1. Īpašs (mātes) dziedzeru izstrādāts balts sekrēts, kas rodas 
pēcdzemdību periodā un ir fizioloģiski paredzēts bērnu un dzīvnieku mazuļu 
barošanai; šāds dzīvnieku (parasti govju) sekrēts, ko izmanto par pārtikas 
produktu. jâ, u  tâdu tik varêj mu j t, kas savu b rnu nevâķa va aka bi actâjse viņu. jeb 
aka tâdu, ka  pu ku piẽna bi. / katrâ [cūkas] pupâ apm ra  i glãzas tiêsa piẽna. / piẽnu êdu, 
piẽnu dzêru, piẽnã muti nuômazgâju. / tâdi mãla puôdi bija. tu  salêja piẽnus. izraû tuõ tap nu, 

laî nuõt k.  nuoraût piẽnu – sākt dot daudz mazāk piena vai pārtraukt dot to (par 
dzīvniekiem). ka [govs] nuôraû piẽnu, tas i nuô êdiêna. / kâ tã guôve nuõraûj tuô piẽnu, tik tâdu 
šļakatu viẽn isslaûc. / ka nav pà duse guôve, ta viņa nuôraû piẽnu. ka [govs] uz aîstrũkšanu iẽt, 
ta a  nuôraû [pienu]. / guôve taĩsâs nuôraût piẽnu. / ka vãruôt piẽna zupa pãriẽt gŗãpi  pãri 

ugunî, iêsviêž drusku sâles ugunî, laî guôvîm nesprãgâ pupi u  nenuôraû piẽnu.  bu līšu piẽns 
hum.; reti – jaunpiens. bu lîšu piẽns – tuõ tâ juõkuôdamiês saûc. / citi [sauca] bu lîšu piẽns 

tâpêc, ka bu lîtis atskrêja u  tâc jaûns piẽns bi.  kupināt(ai)s (arī kupis, kupušais, 
nuokupināts, sakupis, sakupušais) piẽns – sarecējis (parasti bez sildīšanas), no sūkalām 
atdalījies vai (nedaudz sildot) atdalīts rūgušpiens; biezpiens. kâdreĩz bi kupinâtaîs piẽns u  
ķ rnas piens, u  sa daîs piẽns, u  rûgušaîs piẽns. / [rūgušpienam] acme  tãs sulas tâ·pat. tad 
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iẽliêk šķĩvî. tas i  kupis piẽns. d piê rãceņu. / iẽnes tuõ kupušuô piẽnu! / biêspiẽns – kupinâc 
piẽns. saraûdzê vâjpiẽnu. pastãv, uzleî uz ma lîti, addalâs tãs sulas. / [pienu] ȗzlika si tumâ, viš 
nuôrûga. liẽli kuñkuļi bi. ta ȗzlika uz drãnu tâdu šķidrâku, laî viš nuôst kas. u  tas bi kupinâc 
piẽns. / rûgušpiẽnu nuôsi da, uzliêk uz ma li, nuôtecina, ta i biêspiẽns [jeb] kupinâc piẽns. / 
nuôrûgušu piẽnu salej us siẽra drãnu, laî sulas nuõt k. tas i nuôkupinâc piẽns. / nuôrûgušuô 
piẽnu islêja uz drãnu bes si dîšanas, laî nuõt k. ja viš bi kârtîgi nuôrûdzis, ta bes si dîšanas. bet, ja 
viš nebi tik ciêti sarûdzis, ta bišķi sasi dija. tas bi kupinâc piẽns. / sakupis piẽns i , kad nuõliêk 
raûdz t u  bijis kârstâks, u  sûkalas addalijušâs. citreĩz nuõlej grãpĩ u  nuõsulina. tas tad i  
sakupis piẽns. / nuô tã sakupušâ piẽna iẽliêk kuñkuļus putrâ, ka isvãra, u  iẽlej putras spañnî. / 

kupušpiẽnu sataĩsa a pakreîmîtêm, ķ nspiẽnu. a tuõ attaĩsija tuõ kupušuô piẽnu.  ķ rnas (arī 
ķẽrnes, ķ rns, sviêsta) piẽns – paniņas. nu tas bi ķ rnas piẽns, kuô nuô tã sviêsta nuôlêja. / tãs 
panijas iêlêja traũcinâ. v cuôs laĩkuôs saûca ķẽrnes piẽnc – tas, kas nuô tã kreîma atlika. / tuõ 
ķ rnas piẽnu senâk saûca sviêsta piẽnu, kuô sakũla sviêstu. ta saûca pa ķ rnas piẽnu tuõ. / 

cũkâm iêlej tuõ ķ rnuô piẽnu.  mašĩnāt(ai)s (arī mašināts, mašīn ts, izmašĩnāt(ai)s) 
piẽns – ar piena separatoru atdalīts vājpiens. piẽns bi vâš – mašĩnâc piẽns. mašĩnâtuô piẽnu 
raûdzêja. / [senāk] tas piẽns jaû ga šîgâks bi nekâ taga tas mašĩnâtaîs. / ismašĩnâtu piẽnu 
saraûdzê. / kad i mašĩnâc piẽns, ta [biezputrai] piẽleî mašĩnâtu piẽnu. / v lâk [teļam] duô 
mašĩnâtu piẽnu klât, rãceņus rĩvâ klât, mi tus duô. / mẽs nuõvedâm tuõ ismašĩnâtuô piẽnu 
cũkâm. / jaûnâkâ laĩkâ ismašĩnâta  piẽna  piêlika piẽna raûgu, u  viš tũ·lĩt sarecêja. / ismašĩnâ 
piẽnu, kreîmu v d us tîrgu. uz zupinu ȗzlej mašinâtu piẽnu. / ka bi nuô mašĩnâta piẽna siẽrs, ta 
vi š bi ta kâ siksna sîksc. / mẽs jaû dzêrâm mašĩn tuô piẽnu a . bijâm liẽla ģimene. 

 nuokriêtais piẽns – nokrejots piens; vājpiens. nuôkriêtuô piẽnu salêja grãpî u  sasi dija uz 

l nu uguni, lidz acsulâ sulas.  (nuo)sulināt(ai)s (arī nuot cināt(ai)s) piẽns – biezpiens, 
ko iegūst, notecinot rūgušpienu. nuôsulinâc piẽns – pãrklâ ma lîti, ûzgâž piẽnu. ist k caũri tâs 
sûkalas iêkš kâda traũka. / sulinâtaîs piẽns – tas i tâc, ku uz drãnu liêk u  sulina, tuõ rûgušuô 
piẽnu liêk t cinât. sulas paliêk – addalâs sulas. / v cu laĩkuôs tâ biêspiẽnu nesaûce. ta saûce 
kupušpiẽnu u  nuõsulinâtu piẽnu. / biêspiẽns – sulinâc piẽns. / [siera masu gatavojot] be  klât 
nuôsulinâtuô piẽnu, kas i sab rsc sma ki. / ta [gatavojot sieru] liêk iêkšâ nuõt cinâtuô piẽnu, 
ķẽmeles u  uzvãra. / citi si da – tas ciêtâks kupušpiẽns. gŗãpî si da a . priêkš êšanas vaĩrâk 

liêtuôja nuõt cinâtuô [pienu], tas mîkstâks. tas i viẽns u  tas pac.  Piẽna Ce š – miglāja un 
zvaigžņu sakopojums, kas redzams pie debesīm gaišas joslas veidā; Piena Ceļa galaktika. 
Piẽna Ce š stiêpjas tâ pãri debesîm nuô ziêmeļiêm uz diênvidiêm. viš i bãlganâka švĩtra pãri 
debesi . tu  pu ku zvaîgžņu. / Ma su es zinu atrast, Piẽna Ceļu a . / ta ve  Piẽna Ceļu zinâja u  

ta vêl Kũlêju zinâja.  piẽna devēja – govs. tãs brũnâs guôves sâka daũdzinât pa labãm piẽna 

devẽjâm. / šĩ guôve i laba piẽna devêja.  piẽna dzîksla – piena vēna. [govij] pavêderê i tã 
piẽna dzîksla. ja tã i liẽla, ta teîc, ka tã i laba piẽna guôve. / ja piẽna dzîkslas izbeîdzâs pret nabu 

sãnuôs, ta tã laba guôve.  piẽna guôve (arī guôvs) – govs, ko izmanto piena ražošanai. ku 
tã dzîksla [govij pavēderē] pabeîdzâs, tu  i caũru s uz iêkšu, ka va  saraũdzît a pi kstu. ja tu  
va  iẽlikt pi kstu, ta tã i laba piẽna guôve. / [govs] astes kaũla  vaîg beîktiês us paka kãjas 
luôcîtavas kru sli. ja îsâks tas kaũls, ta teîc, ka tã nav piẽna guôve. ja gaŗâks, [tad] tã iti  laba 

piẽna guôve. / kuraî guôvij i  divi piẽpupi, tã i  laba piẽna guôvs.  piẽna ka baris – telpa 
piena pārstrādei un uzglabāšanai saimnieciskām vajadzībām. piẽna ka baris a  bij. tu  stãvêja 

piẽna traũki.  piẽna ķeģelis hum. – krūts. puĩši teîca – meîtâm suôt liẽli piẽna ķeģeļi. tas us 

krûtîm bûtu. / ka gribêja pasmiêt, pajuõkuôt, ta tâ teîca – aĩ, taî liẽli tiẽ piẽna ķeģeļi!  piẽna 
luõps – mājdzīvnieks (parasti govs), kuru audzē piena ieguvei. bi kâdu reĩzu guõt nas 

abdaũzîšâs bez laĩka a bu ļiêm. nuô tã ne·kâc piẽna luõps nèisnãca ta.  piẽna mašĩna (arī 
mašins, mašĩns) – piena separators. tã piẽna mašĩna juõcîgi rûc. / vis·pi mâk nebi piẽna 
mašina. ka es bi, ta jaû bi maši s. v lâk bij mašĩnas u  mašĩnâja piẽnu. / kreîmu sâka pãrduôt, 

ka radâs piẽna mašĩni.  piẽna mêrce – ar krējumu sajaukts rūgušpiens. sarûgušu piẽnu 
mêrcêja piê rãceņu – [tā bija] piẽna mêrce. tu  bi rûgušpiẽns u  bišķi kreîms, sâle. / piẽna mêrce – 

rûgušpiẽns, drusku kreîmu piêliêk. / puzdiênâ bi piẽna mêrce – rûgušpiẽns a kreîmu.  piẽna 
spiẽģelis – apļveidīgs apmatojuma laukums, kurš atrodas aiz govs tesmeņa un pēc kura 
nosaka govs pienīgumu. ta skatija [govis], ka  pakaļas ciskâs aûkšâ i piẽna spiẽģelis. tã rata iẽt 
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tâ pretîm katrâ pusê taî ciski. ka tu  va  plaũkstu iẽlikt, ta tã i laba guôve. / ja piẽna spiẽģelis i tik 

plac kâ plaũksta, ta tã i laba guôve.  piẽna sulas – sūkalas. sarûgušu piẽnu si duôt, ačšķirâs 
sûkalas [jeb] piẽna sulas. / piẽna sulas nesi dija, vaĩrâk citâdâ veîdâ viņas nèisliêtuôja. ja bûtu 
sulas duõtas st, ta tas saîmniẽks skuôps. / piẽna sulâs mazgâjâs – seju, ruôkas, kaklu. / 

s rkaniêm liñdrukiêm ka pẽrvêja dzives, ta pi mâk mêrcêja piẽna sulâs. ta lika pẽrvê.  piẽna 
te š – teļš, kas ir barots tikai vai galvenokārt ar pienu. tik nuô piẽna teļiêm savâķ tãs mãgs. 

 piẽna triẽka – akūta govju (retāk kazu, aitu, cūku) slimība, ar ko saslimst parasti pirmajās 

dienās pēc atnešanās. piẽna triẽka i, bet es nemâku aprakstît.  piẽna zuôbs – pirmais zobs, 
kas bērnam sāk izkrist pēc piecu gadu vecuma. piẽna zuôbiņi islûza. nu iẽaûga ĩstiê − kâ kre les 

viẽnâdi u  smuki.  pi mais (arī jaûn(ai)s) piẽns – jaunpiens. ta, ka [govs] atnesâs, slaûc 
jaûnu piẽnu. / jaûnaîs piẽns [sauc], ku pi muô reĩzi isslaûc. / ka guôve atnesâs, ta tuõ pi muô 
piẽnu duô teļa  tũlĩt zîst. pãrêjuô isslaûc seû u  vãra bu lîšputru. / pa trîs diêni i jaûns piẽns. / 
rĩsus, putraîmus vãra a tuõ jaûnuô piẽnu. / vãrija ari pi mâ piẽna putraîmu zupu. / jaûnu piẽnu 
vãrija pašu pa  sevi a . bišķi v cu piẽnu klât, iêlej skutulâ u  iêliêk grãpî a  ûdeni, u  vãra, lidz 

viš paliêk ciêc. / isvãrija zupâ, piêlêja jaûnu piẽnu, v cu piẽnu. ta savi ka kuñkulî.  sa d(ai)s 
piẽns – svaigs piens; pilnpiens. sa c piẽns i tikkuô slaûkc. / iênes sa du piẽnu piêstr pt piê 
biêsputras! / kas nebi sarûdzis, tuõ saûca sa du piẽnu. / kâdreĩz bi kupinâtaîs piẽns u  ķ rnas 
piẽns, u  sa daîs piẽns, u  rûgušaîs piẽns. / [putrai] piẽliêk va nu kreîmu, vaî drusku sa du piẽnu. 

 siẽvu piẽns – mātes (sievietes) piens. aces tuôs rijas dũmuôs sâpêja u  su kstêja. mazgâja a 

siẽvu piẽnu, ta palika labi. ma  a  i slaûkc siẽvu piẽns acîs.  si dīt(ai)s piẽns – masa siera 
gatavošanai, ko iegūst, sildot rūgušpienu. si dîc piẽns i tâc, kuô si da, ciêtu taĩsa. tas jaû nav ta 
kupinâc piẽns. tuõ jaû vaĩs neva  st. tas tik priêkš siẽriêm. / si dîc piẽns bi priêkš siẽra. tuõ 
neêda. / siẽru taĩsija, sêja nuô si dîtâ piẽna. iêlêja grãpî ûdeni u  piêlêja svaîgu piẽnu, u  iêbẽra 

sadrupinâtu nuôsi dîtuô piẽnu.  skâbs (arī rûdzis, rûgušais, sarûdzis, nuorûgušais, 
sarûgušais) piẽns – rūgušpiens. sataĩsija sviêstu, nuôsmêla. u  ta veda tuõ sviêstu, u  veda 
ķ rnspiẽnu aka  nuô tã sviêsta, u  veda tâ·pat skâbu piẽnu [tirgot]. / nuôrûgušuô piẽnu islêja uz 
drãnu bes si dîšanas, laî nuõt k. / agrâk kâdu kaŗuôti rûguša piẽna iêlika iêkš tãs biguzes, drusku 
sâli, cukuru. / nuô sarûgušâ piẽna taĩsij siẽrus, kuô a  pa deva u  paši a  êda. / a ļe pi pamêrcê 
skâbâ piẽnâ, laî daũdz neva  ȗzj t. / miêžu mi tus iêbẽra iêkšâ, ka vãrijâs ûde s, piêlika skâbus 

kuñkuļus klât – skâba piẽna, tâds kâ sarûgušus.  ba ts kâ piẽna kuñkulītis – ļoti balts, tīrs. 

nu tu esi ba c kâ piẽna kuñkulîtis! [Saka bērnam pēc nomazgāšanās.]  iezîst ar mãtes 
piẽnu – iemantot kopš dzimšanas (piemēram, kādu paradumu). visu – labus tikumus u  

netikumus – tas puĩka varêja iêzîst a  mãtes piẽnu. kâ viņa darija, tâ d ls ari dara.  piẽns un 
aseņi – saka par veselīgu cilvēku (parasti sievieti), kam ir sārta sejas āda. piẽns u  aseņi – teîc 

uz meîtu a sârkaniêm vaîgiêm. / nu Katruža tã tik bi meîta – piẽns u  aseņi!  putna piẽna 
viẽn trũkst, arī putna piẽna ar vajag – saka, ja papilnam dažādu ēdienu, ja netrūkst nekādu 
labumu, ja pārpilnībā trūkst tikai īstenībā neesošā, ko jokojot, ironizējot var piesolīt. putna 
piẽna viẽn trũkst – teîc us tâdu, ka  visa kâ i pa·pi la . / nu tiẽ ciêmiņi ga  iêdziêvâjušiês labi. 
visa kâ i , tik putna piẽna viẽ vêl trũkst. / kuô ve  nê! isvãriju biêzaputru u  taûku mêrci, bet Jãnis 

grib kreîmu klât. kuô vêl nê! putna piẽna a  tev vaîdzês!  ûdens kâ piẽns – saka par siltu 
ūdeni (parasti dabiskā ūdenstilpē), kurā patīkami peldēties, mazgāties. ûde s kâ piẽns – teîc 
pa  vasaru nuô saũles sasilušu ûdeni. / nu ga  va  mazgâtiês – ûde s si c kâ piẽns. va  mazgât 
avis, u  zi gus a  v d ispi dinât. // savienojumā ar kārtas num. Kārtējais laikposms no 
(dzīvnieka, parasti govs) atnešanās līdz aizlaišanai; laktācija. tã [govs] i  uõtru piẽnu – 
bûs uõtrreĩz slaûcama.  

2. Dažu augu (arī sēņu) šūnsula baltā krāsā. cũkpiẽņi divas zu tes i – viêni i tâdi a tâdiêm liẽliêm 
stiêbriêm, u  tâc piẽns t k laũkâ. / viņa  [tas ir, augam], ka viņu nuôraû, bišķĩt ta ka tâc piẽni š 
isnãk. / visas sẽnes damas, ka  ba c piẽns t k. / tãs ce mines i dikti târpuôjas. tãm net k 
piẽns. / silene i  dama sẽne. griêzuma viêtâ parãdâs piẽns. 

piẽnspañnis subst. Piena spainis; trauks, kurā slauc pienu. nes rãmi tuô piẽnspañni – nešļañkâ! 
piẽnuotava subst. Piena pārstrādāšanas uzņēmums. tas bi u ma laĩkâ – piẽnuôtavas radâs, 

biêdrîbas. / ka isslaûca guôvis, ta bi jãv d piẽns us piẽnuôtavu. sakrãmẽja ratuôs, a zîrgiêm 
veda. / piẽnu vajdzêja us piẽnuôtavu v st. 
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piẽnzupa subst. Zupa ar piena aizdaru. ja tu  i piêliêc piẽns, tã i  piẽnzupa. ga s zupa i  cita. / 
vãriju piẽnzupu, adgãju nuõst, u  viss piẽns iskũsâja. / kuñku muõzis [jeb] kuñku muõzis – taga 
piẽnzupa [sauc]. 

pieņaũdēt v.; pārn. Runāt žēlā, raudulīgā balsī; žēlojoties, sūrojoties, lūdzoties (ko) panākt 
gaidīto, cerēto rezultātu. b rni sâka piêņaũd t nuô vakara, laî j  lĩdz [uz Liepāju]. / nu ga  
piêņaũdêji, laî laîž sv diên iẽt ba lê. 

pieņẽmējs m., pieņẽmēja f.; subst. Darbinieks, kas pieņem (preces, pasūtījumus u. tml.). tas 
[ādu] piêņẽmêjs teîc – ved apaka ! laî pêc divâm nedêļâm v d, ta bûs akuõc. 

pieņe t, arī pieņe t. Sk. p i e j e t . 
piẽņi subst.; dsk. Sēklinieku un sēklas šķidruma kopums (zivju tēviņiem). [zivīm ir] ikri, 

piẽņi. tiẽ ba tiê i piẽņi. / piẽņi i zuvĩm, kas tẽviņi, bet mãtĩtẽm ikri. 
pieņukāt v. Piepildīt, piebāzt. kâ tu varêji piêņukât tuõ muti pi lu a maîzi? 
pieņũkāt v. Pieēsties. nu vaî vêl nêsi piêņũkâjis, tik i gi zda s? 
piêpains, -a adj. Tāds, kas ir pārklājies ar pelējumu; appelējis. tuõ alu jaû neva  dz rt, tas i 

sastãvẽjis pa·visa  piêpaĩns. 
piepakāt v. Blīvi piepildīt (ko); piebāzt. piẽpakâja tuô gu tu a·viên [ar sienu], ka izgulêja. maîsâ 

nelika. spraûda a trijiêm palagiêm. 
piepalîdzēt v. Mazliet palīdzēt. viņu [tas ir, solisti] israkstija nuô Nîcas, laî iẽt kâzâs dziêdât. tâc 

Cukuru Jãnis viņi piêpalîdzêja. 
piepa pt v. Apmākties (?). piêpa puse debessmala. 
piepasēt v. 1. Pielaikot. piẽpas t i  ũzmẽrît, piêlãguôt. / kâdu abģ rba gabalu kad šuj vaî p rk, vaîg 

piẽpas t, vaî de . / ka [zirgu] aûdzê, vis·pi ms istĩra nagus, nuôgriêž lĩdz nus, piêpasê pakavu. / 
nuôzãģêja ga  ripu nuô ba ka u  gribêja piẽpas t c ma , bet ne·kuô nèatrada. 

2. Būt piemērotam; piestāvēt. nu kâ uzliêc tev piẽpas tas jaûnaîs kažuõks. / kuô tu liki šũdît 
[mēteli], ka teû nepiêpas? / tuôreĩz jaû tâda muõde bi. tuôreĩz tas tâ piêpasêja. / svied zemē, 
svied zemē – nepiepas, nepiepas! ruņča aste piepasēja pie tā zīļu vaiņadziņa. (LFK 9, 67) 

piepaûnīt v. Dzerot piepildīt (kuņģi, piemēram, ar kādu šķidrumu). ak, kâ nu es piêpaûniju 
tuõ v d ru a tuõ alu. 

piêpe subst. 1. Sēne, kas parazitē uz kokiem. piê kuôka tâda mîksta aûg – tâda piêpe. ta kâ tâda 
sẽne piẽaûg. / b rziêm aûg piêpes. ka tã piêpe bi jaûna u  mîksta, mẽs, b rni, liêtuõjâm tãpeli 
slaũcît. ta ka nuôgriêze, ta iêkšâ bi mîkstu s. ta tãpeli varêja labi nuõb rst. / kâdu reĩzu, ka 
šķi tavas bi, sažâvêja piêpi u  sabêrza pu verî. / ma  vaîdzêja saplûkt piêpes – tãs labâki d g. / 
ka kâc tâc laps sli ķis nevĩžâ mazgâtiês, ta tâda  teîc – tu jaû apaûdzêsiês a  piêpêm. 

2. Pelējums. tautu d la klētes durves zaļajāma piepītēm; mūs māsiņas pūra vāks zaļajām zīlītēm. 
(LTD VII 653: 3368) / kreîma  tâda piêpe nuôstâjsês pa vîrsu. ka nuôj , ta varêja st. / laî 
viš [tas ir, krējums] i sašķẽrmêjis a piêpi, bet târpus tu  nezinu. 

piepe nīties v. Strādājot, pelnot iegūt papildus (piemēram, naudas summu); nopelnīt (ko) 
papildus. mežga niẽki piẽpe nijâs a  ķuõcu pîšanu u  pãrduõšanu. / pa brĩvuô laĩku gãja 
bañdâtiês – piê cita dârba piẽpe nîtiês. / kad ȗzņêma tuõ ba ku pluôstuôšanu, ta jaû piêpe nijâs 
kâdu liêku rubli tiẽ vĩri. 

piepēži adv. Pēkšņi; piepeši. tikkuô abgulu, ka piẽpêži sit piê luôga. 
piepiêpēt v. Piepelēt (?). liẽla, zaļa krũze bi, u  tâda pĩpa bi. bet laba jaû viņa nebi – tã p pa a·viên 

piêpiêpêja u  grũti bi ismazgât. 
piepi dīt v. 1. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) kļūst pilns (ar vielu, priekšmetiem 

u. tml.). [baļļā] nuôliêk [gaļas] gabalus. piêpi da pi lu viênu kârtu. pãrkaĩsa a sâli. / ka [desu] 
piêpi da, ta sataĩsa lîkumus, v câki cil ki krũmus teîca. / kâdreĩz [desas] a putraîmiêm piêpi dija. 
ta cepe. / piêpi dîšu teû glãzu a sa du vĩnu. / bedres i padziļinâjumi. ka bẽre grañtus, tãs 
piêpi dija. 

2. Materiāli apmierināt (kādu); pieēdināt. čigãnu ne·kad neva  piêpi dît – iêduô maîzi, vi š prasa 
gaļu. juô duô, juô grib. / tuõ ciêminu tas v caîst s nevarêja piêpi dît a tuõ naûdu – kâ caũru 
maîsu. / gŗũt nabaga ģẽģeri . si tiêm sti nu diênâ šãve – neva  ku gus piẽpi dît. 

piepi dīties v. 1. Refl. → p i e p i d ī t  (1); tikt piepildītam. savâ laĩkâ i sava labĩba jâsẽ. ta jaû 
skatijâs, kâc mẽnesis – va pi ls Mẽnesis, lidz viš piêpi dîtiês. viss tas laĩks skaîtâs. 
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2. Realizēties, īstenoties. ka zvaîgzne krît, ta jâvẽlâs. tas piêpi dâs. / teîc, ka [sapnī] brûklenes, visas 
tâdas uôgas i  asaras. ma  viss tâ piêpi dijâs. / v cuos laikuos bijušas D klas, kas spriedušas 
dzimstuošuo b rnu likteni. kā nuospriedušas, tā v lāk dzīvē arī nuoticis, viss piepildījies. 

piepilēt v. Pilot (kam) tikt piepildītam (ar to). nuô ju ta sâk pil t. ej paliêc spañni, laî piêpi  
liêtus ûde s! 

piepilināt v. Pilinot pievienot (pie kā, kam klāt). ka  bî sm t tiê taûki, piêlika tuõs a  klât 
[mērcei]. ka  nebî, tas nuô saîmniêka gaļas šķĩva piêpilinâja taûkus. 

piepilis, -use, arī -usi, reti piepĩlis, -use, arī -usi divd.; adj. noz. 1. Tāds, kas ir lietojis 
alkoholiskus dzērienus un ir stipri noreibis. nu tâ piêpĩlis tas vĩrs, ka neva  pa ceļu paiẽt. 
[Saka par piedzērušu.] / esi ga  tu piẽpilis! ku  ta nu šuôreĩz dzêri? 

2. pārn. Tāds, kas ir īgns, neapmierināts (ar ko). viš tâc piẽpilis viẽ – v s s i, bet nezi  kuô grib. 
tâc neiêtuôpa s ci v ks viš i. / piẽpilis i tâc, kas i nèapmiêrinâc, dusmîks. 

piepi t v. Samilzt, pietūkt, piepampt (parasti rodoties sastrutojumam). iêdũrâs dadzis, u  nu 
sâk piêpi t. / citreĩz [brūce] piẽpi st tâ, ka dabuô iẽt piê daktera, laî griêž aûkšâ. / aûguôns 
piẽpilis piê trũkšanas. 

piepiñnēt v. Pienaglot (parasti ar āmuru), nolīdzinot virsmu. tâc mač ãmarelis u  maģas 
nagliņas. u  ta teîc – piêpiñnê tãs nagliņas klât. tâ iêdz  iêkšâ, ka ga ·drĩz neva  r dz t.  

piepĩpāt v. Smēķējot piepildīt ar dūmiem (parasti telpu); piesmēķēt. piêpĩpâta dũmu pi la 
istuba – tâda kva ka iêkšâ. ka visi vĩri sâka pĩpât, ta bi dũmu cik nevaîg. / tâ piêpĩpaîši vĩri tuõ 
istubu, kâ zi s isskatâs. 

piepi kt v. 1. Nopirkt (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda (ko). tîrgû piêpîrku pi lu spañni 
a  zemenêm. 

2. Nopirkt papildus; pērkot papildināt (kā) daudzumu. ma s t s ve  piêpi ka trîspacmit 
hektãrus zemes. / maîzes labĩbas ka nepiêtika, ta piêpi ka jaû nuô rudeņa graûdus. / ka bi maz 
gaļas, kuô nuôkaût, ta piẽpi ka kâdu kapu m ñcu. ta jaû varêja p tiês. / piẽpi kt kaû kuô priêkš 
guôvu jaû ne·viêns neduõmâja – kâdu sp kbarîbu. 

piepît v. Pinot savienot, sasaistīt (viena darba dzīvnieka kājas ar otra dzīvnieka kāju). tuõs 
divus zi gus sapina blaku blakãm – viêna  viêna kãja a pin klu piêpîta piê uõtra. / pina ari tâ – 
viêna  zi ga  abas kãjas sapina u  ta aka  piẽpina uõtra  zi ga  malêjuô kãju. tã iêkšêjâ [kāja] 
bi vaļîga. / piêpina tuõ m luô [zirgu] a b ruô kuõpâ u  ta palaîda, laî d. 

pieplaknīt v. Pieēst; ēdot piepildīt. šuôreĩz gârda zupa. piêplakniju pi lu v d ru. 
pieplakt v. 1. Piespiesties, piekļauties ar augumu (pie kā, kam klāt) – par cilvēkiem. puĩka 

te nuôgũlâs piê zemes, tâ piẽplaka. laĩka  gribêja pasl ptiês. 
2. Nolīkt (par augiem, to daļām). tiẽ [labības stiebri] piê pašas zemes jaû piêpluôk, u  viên·a ga, 

va tu  vẽš i va nav. 
pieplaûkt v. Saplaukt lielākā daudzumā. šuôgad âbeles u  citi kuôki piẽplaûkuši kupli – ga  

lapâm, ga  ziêdiêm. 
pieplêst v. Apgūstot (neapstrādātu zemes gabalu) palielināt jau esošo lauksaimniecībā 

izmantojamo zemes platību. jâpiêplêš nuô ganîkles kâc [zemes] gaba s klât. 
pieplûkt v. Plūcot iegūt (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. nãkuôt nuô dârba, jâpiêplûc 

cũkâm zâles, kuô iêduõt puzdiênã. // Plūcot iegūt (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda, 
aizņem (ko). še ņe  šuõ drẽbîti! piẽplûc pi nu nastu! / ma  tã darîšana [tas ir, spalvu 
plūkšana] gãja ãtri – es jaû viênâ vakarâ labu ķuõci piêplûcu. 

pieplûst v. Plūstot (kam) tikt piepildītam, pārklātam (ar to). pļavu gŗãvji te piẽplûda a 
ûdeni. / braûcama  ceļa  z mâkâs viêtas piêplûst. / rudeni ganîja katrs us savâm druvâm. ta 
jaû ganîkle piẽplûda – vẽš ũzdzina ûdeni nuô z ra. / du bẽris plûdu laĩkuôs piêplûda a  ûdeni. 
tu  dzîvuôja dažâdas zives a  – karũsas, lîd kas. 

piepļãpāt v. Pļāpājot izpaust, sarunāt (parasti daudz kā nevajadzīga u. tml.). runâ u  runâ. 
kuô tu  va  piêpļãpât tik i gi! 

piepļaũstīt v. Pļaustot pielīdzināt (ko). kad beîdz [pļaut] spaĩli, vêl malas piêpļaũsta.  
piepļ kāt v. Piebradāt; nobradāt. uôguôtâji jaû piêpļ kaîši ci smâ visas mãtaras. 
piepļekt v. 1. Nolīkstot novietoties (kam klāt) – par augiem, to daļām. tã liẽlã maguõne jaû 

piẽpļ kuse piê zemes. 
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2. Piespiesties, piekļauties ar augumu (pie kā, kam klāt) – par cilvēkiem. vaîg tik piêpļ kt 
ga  zemi, u  êdîsi  palaũnadzi. 

piepļ kus adv. Pieplakušā, sakņupušā stāvoklī. saîmniêce atnesa palaũnadzi, u  visi sasêda 
apkârt piê zemes tâ·pat piẽpļ kus. / nãkat nu palaũnadzẽ! sasêdêsi  piẽpļ kus zemẽ u  
pàêdîsi . / cic grib piẽpļ kus s d t piê zemes. 

piepļe perēt v.; niev. Pieēst. piêpļe perêju tuõ putru. nu varês iẽt gul t. 
piepļ pināt, arī piepļ cināt v.; niev. Pārāk piedzirdīt (parasti dzīvnieku). tâ piêpļ pinâju 

tuõ guôvi, ka v d s lĩguôjâs viẽn. / tuõ teļu piêpļ cinaîši – tik gârš, tik r sns. / piêpļ cinâjuši 
tãs guôves a  tuõ dzi d klu, ka neva  ne padzît. / teļu piẽpļ pinâja, ta kâ ga ·drĩz pãrsprâkst. 

piepļe pt, arī piepļu pāt v.; niev. Piedzert (parasti alkoholiskus dzērienus). tas alus tig gârc, 
ka va  piẽpļ pt pi lu v d ru. // Piedzerties. raû, kâ tas i piêpļu pâjis! tas jaû ne·viênu diênu 
bes pļu pâšanas nèistiêk. liẽls dzêrêjs. / [vīrs] piêpļe pis, piêlêjiês pa daũdz. 

piepļe pties v.; niev. Piedzerties. vaka  [kaimiņš] bî piêpļe piês, ka ve  šuôdiên tik knapi va  paiẽt. 
piepļ cināt. Sk. p i e p ļ p i n ā t . 
piepļikšķināt, arī piepļikšināt v. Neilgu laiku, mazliet plikšķināt; paplikšķināt. tas puĩšis 

gribêja piêpļikšinât pa muguru, bet zi ks nestãvêja miêrâ. / kukulĩti piêpļikšķinâja, ka uz lizi 
uzliêk, laî lĩdz s. 

piepļu pāt. Sk. p i e p ļ e p t . 
piepļuñkāt v.; niev. Maisot (ko, piemēram, ar rokām) sajaukt, padarīt (to) nelietojamu, 

nedzeramu. piêpļuñkâja a ruôkâm tuõ ûdeni, cic vaĩrs neva  dz rt. // Piemaisīt, piejaukt. 
tu  vaîg tik piêpļuñkât mi tu trîs četras saũjas u  duôt bu li , laî izdze . 

piepļu kšķēt v.; niev. Ļoti daudz un nesakarīgi, līdz apnikumam runāt. kuô viņi tu  klusâm 
va  piêpļu kšķ t! kas jãdara, tas jãdara. 

pieprasīt v. Paust vajadzību, vēlmi (ko saņemt, iegūt). ka zinâja, ka  bûs suv ni, kurâs mãjâs, 
bija, kas piẽprasa. bet nesuôlija, teîca – redzẽs, cik bûs! // Izteikt prasību (pēc kā). stiñgri 
piẽprasît, pav l t i  paģ r t. tas i  tâc bârks nuôteîciẽns. / gãjâm pa Liẽldiênâm iššaûst – mãju, 
ci v kus v cuôs. piẽprasij siẽru, naûdu. / vĩri nuôbrãķêja tuõ alu u  piêprasîja citu. / ja kâc kuô 
gribêja u  [veikalā] nebija, ta veĩka niẽks tuõ abgãdâja. ja piẽprasija u  nebi, ta viš citu diênu 
atveda. / vis·vaĩrâk tu  [ārzemēs] piẽprasija stutma ku. // Izvirzīt par nosacījumu. šĩ glãzĩte 
piẽprasija tĩra z ta, sudrabĩna. m tat ma  tĩru z tu, ma  tã vara nevajag! 

pieprasītājs m., pieprasītāja f.; subst. Darītājs → p i e p r a s ī t . priêkšpuzdiênâ viêtas abgãdâšanas 
kañtuõrî nãca piẽprasîtâji – ka puôtâjus meklêja. u  pêcpuzdiênâ nãce, kas dârbu meklêja. / 
[aizvainotā] meîta atnesa j lus guôvu sũdus, iẽtîtus papĩrî u  iẽsviêde ku dzeî acîs pa tuõ laĩku, 
kam r bija daũdz piẽprasîtâju. 

pieprast v. Prast, mācēt. ma s oñkulis kuôka dârbus piêprata. / t vs pac tuõ amatu piẽprata. / 
mana ma ma a  aûda, maîzîti pe nija. viņa dikti dikti tâ piẽprata. / tâ jaû katris neva  tuõ putru 
vãrît. vaîg piẽprast. 

piepruõvēt v. Pielaikot. taî radniẽceî nederêja tã kleîta. teîca, laî es piêpruõvêju, va bût ma  d . 
piepucēt v. Pielīdzināt (ko); nogludināt. tã i aka  cita – šlitẽvele. tâdi mazi, mazi zuôbiņi. tâ 

piẽpucê [materiālus]. / tâdas pucẽveles piêpucê, ta ka tâdu pũku nuôņ  nuõst. 
piepudāt v. Piepildīt (ko) ar vecām grabažām, lupatām. tuõ lãdi piêpudâja pi lu. 
piepujāt v.; niev. Piedzerties. nu senâk teîca, ka viš piêpujâjis i, jâ. / viš piêpujâjs, piêdzêris i tâ kâ 

pijãks. 
piepũlēties v. Darīt, veikt ko ar piepūli. linus mĩstuôt, tâ piêpũlêjâs – gribêja samĩstît kâdu 

puõdu. / meîtas izmazgâja liẽluô ba ļu drãnu. bij samazgâjušâs, piẽkusušas, piêpũlêjšâs. 
piepu ķēt v. Piestiprināt ar puļķi. balinamuôs aûd klus sapu ķêja piê zemes. sataĩsija pu ķus u  

tâdas ķi pas piẽšuva. ta viņus piêpu ķêja, laî vẽš nesadz  kuõpâ. / tuõs balinamuôs aûd klus 
vaîg piêpu ķ t piê zemes, laî vẽš nesati  kuõpã. 

Ipiepu pāt v. Piepumpēt (piemēram, ar ūdeni, gaisu). ku š tâc bagâc saîmniêks, tas bi iêriktêjs 
pu pu sta lî iêkšâ, liẽlu ba ļu. ta piêpu pâj tuõ ba ļu. / pu pu sta lî iêkšâ iêrîkuôja. ba ļa klât, 
piêpu pâ tuô ba ļu. ta meîtâm viêglâk bi – piêpu pâj u  n s luõpiêm. 

IIpiepu pāt v. Pogājot piestiprināt (pie kā, kam klāt). ta  puĩka  tãs bikseles vaîg piêpu pât 
piê vestĩtes, laî nekrît zemẽ. / strãbañtes teîc, ku vĩri liêk us pl ciêm. bikses piêpu pâj.  
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piepu pt v. Uzpampt. ka [cūka] sasli st, ta viņas [tas ir, mandeles] sabriêst u  kavê puôšanu. 
kaklis piẽpu pst. / ka bi ku piêpu pis, ta piêlaîda aseņu dêles. ka issûca aseņus, ta palika labâk. 
// Izspīlēties. kuô tu esi iêbâzuse azuôtẽ? piẽpu puse visa paduse. / t va  naûdas maks sâk 
piêpu pt – izdeva bu li. 

piepuõgāt v. Pogājot piestiprināt (pie kā, kam klāt). ta jaû kr klus nemaĩnija kâ taga. ta tik 
piêpuõgâja citu apkaklîti. / tuõ krãgu vajdzêj aîz muguras [..] uspuõgât un ta piêpuõgât klât ve  
tuõ šlipsi saûcamuô. 

piepuõtēt v. Potējot pievienot, pieaudzēt (ko). ma s t s tâdu jaûnu šķi ni piêpuõtêja piê tã kuôka. 
piepups subst. 1. Lieks piena dziedzera daļas izaugums (dzīvniekiem) (?). četri pupi duô 

piẽnu. u  paka spusê i piẽpupi – viêns, ja ne divi. citãm divi. bet tiẽ piẽnu neduô. / pakaļêjuôs 
c tûrkšņuôs bija viêns va divi piẽpupĩni. bet viņi jaû piẽnu nedeva. / tãm [govīm] bi îsi pupi – 
četri pupi u  piẽpupiņi bi divi, neslaûcami. / aîtaî divi pupi u  kâdreĩz i viêns mas piêpupĩns, bet 
tas piẽnu neduô.  

2. Rudimentārs pirkstveida izaugums (dzīvniekiem, piemēram, pakaklē). avĩm bi 
piẽpupĩni pakaklê. 

piepûst v. Pūšot piepildīt (ko) ar gaisu, gāzi. t s lika piêpûst puĩšeli  pûsli, laî isnãk tabâka 
maks. bet puĩka pûta u  pûta, u  pa plîsa. te nu bija! / tuõ [cūkas] pûsli piêpûta a  gaîsu u  
aîssêja ciêt. ta viš ižžuva. viš bi isturîks. / [aitas] pûsli piêpûta u  pakabinâja piê griêstu us 
krâsni, laî žûst. / aîtas pûslis mazi š bi – piẽpûta u  nuôžâvêja. b rni pãrsita – sprâga. / pi miê 

tiẽ maîsi bi, tiẽ cepelĩni. tiẽ nuô gaîsa bi piêpûsti. l ni gãja.  piepûst vaîgus – koncentrēties, 
koncentrēt spēkus (kādai darbībai). pajẽma liẽluô ãmaru, piêpûta vaîgus u  sita, ka skanêja 
viẽn. 

piepûsties, novec. piesapûsties v. 1. Uzpūsties (parasti par govīm). rasâ ja d âbulinu, ta guôves 
ba pst aûkšâ, piêpûšâs. / guôves, sà dušâs jaûnuô âbulĩnu, piẽpûtušâs, ka ste  viẽn. / ja [govs] 
uspûtâs, tã viêna puse tik ceļâs, piêpûšas, tã uõtra puse nê. / ja viņa [tas ir, govs] bi tik tâlu 
piêpûtusês, ka gulêja u  necêlâs aûkšâ, ta ãrsc deva zâles. / ka [govs] slima, ta piêpûšâs, 

uspûšâs. ãrsc du . / Añna tâ piêpûtusês, a  mani ne·maz negrib runât.  piepûties kâ tĩtars – 
saka par cilvēku, kas ar kaut ko ļoti lepojas. piêpûtiês kâ tĩta s – teîc uz l pnu. / ciêmiņu d la  
ku pniêks pašuva jaûnus gaŗus zâbakus. apavis gãja kâ tĩta s piêpûtiês. 

2. pārn. Kļūt dusmīgam; apvainoties. staĩgâ piẽsapûtiês. nes kas šuôdiên nuõticis [pusaudzim]. 

 piepûties kâ pûslis – saka par iedomīgu, augstprātīgu cilvēku. nu neva  iẽtapt ta  d la . 
pikc viẽ, piẽpûtiês kâ pûslis staĩgâ. 

piepuškuot v. Appušķot, izpušķot. tuõs vârtus vaĩrâk laũka pusê vaîg piêpuškuôt – nuô tãs puses 
braûks tiẽ kâzeniẽki. / Jãņuôs guôtiņas piêpuškuôja. 

pieputeņuot, arī pieputināt v. Putinot pārklāt (ko), parasti ar biezu sniega kārtu; putinot 
piepildīt (ko, parasti ar sniegu). ceļi u  gŗãvi piẽputeņuôti a sniêgu, ka neva  zinât, kâ uz 
liẽlceļu istiks. / sniêks piêputinâjis visus ceļus. 

pieputēt v. Kļūt putekļainam. zi nêkļu tîkli piêputeîši. / jâ, u  tad apklâja va a  kâdu lupatu, va 
papĩru, va kuô, laî nepiêput tiẽ lini. / ka ziêmu iẽt piê zi gu, ȗzliêk tuõ mici u  aîz·iẽt us sta li. 
citâdi, gâžuôt siênu zemê, piêput tã ga va. / braûcuôt uz baznîcu, ũzkubinãja kaũ kuô, laî 
nepiẽput. / dziedājām, linus mīstuot. mutes vaļā – pieputējušas. (LFK 1961, 10764) 

pieputināt. Sk. p i e p u t e ņ u o t . 
pieradināt v. 1. Panākt, ka (kāds) pierod (pie kā). tâ viņa [tas ir, māte] mani piẽradinâja piê 

visiêm tiẽm dârbiêm. / tuõ mazuô b rnu bi piêradinâjši pa ruôkâm di dinât. // Panākt, ka 
(dzīvniekam) rodas noteikts izturēšanās veids. kad jâ, viņus [tas ir, kumeļus] piẽradina 
jaûnus. ka aûdzês paši, tuõ jaû piẽradina tuõ kumeļu. / es smu redzeîse tâdu piêradinâtu 
kumeļu. viš ta kâ su s staĩgâja ci v ka  lĩdz. / ja cũkas bî tâ piêradinâtas, ta apluõkã tu . tu  
viņãm bî siles. tâ bî japiêradina. tãs bi laũka cũkas. / j ru nepiêradinâja piê citas aîtas, ta  jaû 
deva butelĩti. / ganelis j ru bi piêradinâjis maîzi st nuô ruôkas. / vista iênãca pa luôgu, kas bi 
piêradinâtas d t. iêlaîda iêkšâ kãjgalî d t. / cita vista tâda piêradinâta, nãk klât. 

2. Panākt, ka (savvaļas dzīvnieks) pierod pie cilvēkiem, pie mājas apstākļiem. čigãns 
vadâja piêradinâtu lâci pa ti gu. ka lika, ta viš kaû kuô darija. ta pa tiẽm juõkiêm ļaûdis 
maksâja. / mu s bi sti niņa piêradinâta. nãca us skuõlu lĩdz. / puĩkas piẽradinâja [savainotu 
stārķi]. deva viņa  gaļu, naģes ķêra, iẽnesa istubâ.  
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pierãdīt v. 1. Pamatot (kā) patiesumu, pareizumu, izmantojot faktus, argumentus, 
spriedumus u. tml. neva  pateîkt – i  vaî nav taîsnîba. ja vêl ĩsti labi m luô, va  netic t, bet 
neva  piêrãdît. / ka strĩdâs, viêns duõmâ u  dara, ka tâ i ritîgi, bet uõtrs piẽrãda, ka nebûs. / 
suôt nuôpl sc ti c. kas tuõ va  piêrãdît, ka es tuõ dariju? 

2. Apliecināt. ka paûsaris atnãcis, tuõ piêrãda, ka knaũši jaû dañcâ. 
pieradzis, arī pierags subst. 1. Pieres kaula izaugums (dobradžu) ragu pamatā. mazus 

radziņus saûc pa piẽradziņiêm, kas piêrê i. / bu lîti  nebûs ne·kâdu labu ragu. isaûguši tik tâdi 
piẽradziņi. / ja nebi aku·rãt pa·visa  mũla [govs], ta isaûga tâdi piẽradziņi. viš nebi ritîks raks. / 
avĩm kâdu reĩzu isaûg tâdi piẽradzĩni – tâdi îsi, mazi, lîki radzĩni. viš ta abgriẽziês apaka , pi kstu 
neva  iêbâst ri ķîtî. tiẽ i tâdi mîksti, viņi naû ciêti. / t kulîti  ta kâ tâc piẽradzîtis i . tas neaûg 
liẽls. 

2. Lieks piena dziedzera daļas izaugums (dzīvniekiem) (?). dažâm guôvêm i piẽaûdzis 
tesmeni  ve  piêktaîs liêkaîs pups, ku š reĩzâm duô piẽnu. tas a tâc piẽradzis. 

pieraĩdīt v. Piesēdināt. ga dus piêraĩdija a  êdêjiêm pi lus – pu ku mĩstĩtãju bi sanãkuši. 
pierakstīt v. 1. Rakstot fiksēt (ko). ma  kaû ku vaîg bût piêrakstîts [tautasdziesmas] a . / es 

teîcu – nu vaĩs tâda [dziesma] nav, kuô [folkloristi] nebûtu piẽrakstijši. / kad sâkusês mãju 
pi kšana, ļaûdîm nav bîjis uzvârdu. ta sâkusês vârdu duôšana. kâdu ku š gribêjis, tâdu tas 
piêrakstijis. / opmeĩsta s – tas jaû aka muĩžâ strâdâj. tas bi tik iêkš muĩžas tas opmeĩsta s. tas 
bij, kas tâ visu kaû kuô piêrakstija.  

2. Reģistrēt (piemēram, kādā sarakstā, noteiktā dzīvesvietā). Liẽlâ piêgdiênâ jãiẽt piê 
diêvga da, bet a  tiẽm dârbiêm âzmi sa piẽrakstît. / pi mâk, ka [zosis] dêja, ta uõlas atjẽma u  
piẽrakstija, ku š kuraî i , u  nu muru uzlika. / es a  savs [vistu] uõlas piêrakstu. tad zinu, kad 
pavaĩrâk i. / nemazgâtu muti ne·viêns nesêdâs piê ga da st, juô ta v ls piẽraksta uz visu diênu pa 
savu suni. / ci v kus skaîtuõt piêrakstija, ku  katris dzîvuô, ku  piẽderîks. / viš [tas ir, dēls] i  
piêrakstîc te, bet dzîvuô Liẽpãjã. / mẽs uz ga vâm tik spẽlêjâm. ku š viñnêja, tas piẽrakstija ga vu. 
ka  bi pãri pa seždesmit, tas bi viñnêjis. u , ja pretiniêka  bija numu s, ta tuõ nuôbe za u  
piẽrakstija sev ga vu. 

pierakstīties v. 1. Piereģistrēties; pieteikties. jaûnaîs pãris braûca piê mâcîtâja s zdiêns vakaru 
rãdîtiês. tas i, braûce piêrakstîtiês, laî nuô rîta ussaûc baznîcâ. / laî dabuĩtu magazĩnas s klu, bi 
jâpiêrakstâs piê va des. 

2. Likumā paredzētajā kārtībā reģistrēties noteiktā dzīvesvietā, iegūstot likumā noteiktās 
tiesības. taî laĩkã ne·ku  nevarêji tikt, piêrakstîtiês. ja tu gribêji piêrakstîtiês, vaîdzêja dârbu. u , 
laî tu dabũtu dârbu, ta vaîdzêja piêrakstîtiês. / ja teû [pilsētā] bij sava mãja, ta piê tãs varêja 
piêrakstîtiês. 

pierakt v. Rokot, rokoties piepildīt (ko). cũkas suõt piẽrakušas sili. / laî bûtu lĩdz s, tãs bedres 
jâpiêruôk. / tuõ baznĩcas dârzu [kara laikā] jaû piêraka pi lu a  karavĩriêm. bet tag jaû izņẽma u  
aĩzveda us kapiẽm. 

pieŗãpāt, arī pierãpties v. Rāpojot pievirzīties (pie kā, kam klāt). ã·re, su s sâk piêŗãpât, v d ru 
ga  zemi vi gda s! / ku  šiẽ sas duši krũmuôs iêdz rt, tu  ari Jãnis piêrãpâs klât. 

pierasāt v. Pārklāties ar rasu, ūdens pilieniem. ka vakaruôs luôgi piêrasaîši, tas uz labu laĩku. 
pierast v. 1. Kļūt tādam, kam (kas, piemēram, darbība, rīcība) ir parasts, regulārs. es nuô 

b rna kãjas biju piêraduse piê dziêdâšanas. / es jau nuo maza b rna smu pie gŗūta darba 
pieraduse. (LFK 1961, 10729) / jaûnuô zi gu sâk braũkal t, laî piẽruôn piê dârba. / ak vaĩ, ka 
piẽrasc bi! bes siêtavu nemaz nevarê iẽt! rîtis piêcêlẽs, tũlĩ aptina siêtavas. 

2. Pielāgoties (piemēram, kādiem apstākļiem), neizjust par traucējošu, nepatīkamu (ko). 
es biju tâ piêradis, ka ma  nuô viņiêm [tas ir, zalkšiem] nav baîl. / [mazgājot veļu] ruôkâm bi 
kuô tur t. ruôkas jaû bi piẽradušas a . / ka tuõ zi gu pi dinâja, ta ussêdêja zi ga  mugurâ, 
izģêrbiês pliks, u  jâja ûdenî iêkšâ. zi gi piẽraduši bi. / nuô aũtomobiļiêm ga ·drĩz visi rãmiê zi gi 
muka pi mâk, lidz piẽrada. // Pakāpeniski sākt uztvert (kādu) par pazīstamu, justies 
drošībā (kur, pie kā) – par dzīvniekiem. ka i kume š, ta [ķēve] nuô sâkuma nelaîž klât, i 
pikta, bet v lâk piẽruôd. / ka pârveda guôvi, ta klâja savus prakus saîmniẽce, kas mugurâ bi, u  
veda pãri sta lî, laî tã guôve ãtrâk piẽruôn piê jaûnuô mãju. / tuõ teļu nevarêja nuô gârdas 
isstu t. viš bi piẽradis savã gârdiņã. / luõpiẽm bi jâpiêruôn paûsarĩ piê laũka. 
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3. Uztvert (ko) par labi zināmu, arī parastu, ikdienišķu. nu jaû su piẽradis tãs iêlas slĩp t, 
trešu gadu jaû dzîvuôju pi s tã. / tas jaû bi liẽls kaûns tuôreĩz, ka siẽviêteî bikses kãjâs i. tuõ 
nemaz nedrîkstêj darît. nu u  ta v lâk jaû piêrada, ta šuva [sievietēm bikses]. / žĩc [vakaros], ja 
gulêja, teîce [tas ir, stāstīja] nuõtikumus. tiẽ jaû tâ bi piẽrasti. / ma  ve  viênas dures i a  tuõ 
klabatu. piê tãs jaû i se  piẽrasc. 

pieraûdzēt v. Raudzējot sagatavot (piemēram, mīklu) tādā daudzumā, ka (tā) piepilda 
(piemēram, trauku). ka piẽlika tuõ pi ktuô raûgu, ta uzrûga ãtri tã maîze, ãtri bi piêraûdz ta 
pi la abra. 

pieraũdzīt v. Skatoties, vērojot uzmanīt, pārbaudīt; pieskatīt. kad es iẽšu us pļavu, mãt, tu 
piêraũdzîsi tãs mãjas. 

pieŗaũkt v. 1. Raucot sašaurināt; saraukt. tuõ kaûdzi uz beĩgãm piêŗaũc spicu, laî nenãk liêtus 
iêkšâ. 

2. Pavirši piešūt. ka te var tu vêl piêŗaũkt tuõ iêlãpu ta  praka , var tu vêl n sât. 
pieraûst v. Raušot pievirzīt (ko, piemēram, augsni, zemi, pie kā, kam klāt, arī kam 

tuvāk). ka rubinâja rãceņus, ta viêgli atkasa zemi nuô vîtes u  liẽluôs atlaûž. ta zemi piêraûš piê 
vîtes, laî aûg tiẽ citi vêl liẽlâki. // Raušot (ko) pievirzīt (tam ko tuvāk). pêc vagâšanas tãs 
duôbes jâpiêraûš, laî zeme nebi st vagã.  

pieraûstīt v. Mazliet, nedaudz raustīt (ko, piemēram, pievēršot uzmanību). piêraûsti tãs 
gruôžas, laî zi gi skriên ãtrâk! 

pieraût v. 1. Strauji, ar rāvienu pievilkt (ko). skuõti saûca tâdu snuõru buru laĩvaî. ka vẽš bi, ka 
sâka klap tiês, ta teîca – piêraû skuõti! ta viņu vaĩrs nesit. // Strauji pievilkt (ko pie kā, 
kam klāt). te viêna  malêja  piêrâva drẽbes piê tã v lbuõma u , c rtuôt apkârt, nuôsita. 
// Pievilkt, pievirzīt klāt (sava ķermeņa daļu). piẽraû tuõ savu sprãkli tâļâk, laî rũmes vêl 
ũss d t citiêm. 

2. Panākt, būt par cēloni, ka (kas, piemēram, ēdiens) pielīp, piesaistās (pie kā, kam 
klāt). c puõt a maz taûkiẽm, tãs zuves piêrâva piê pañnas. / m t tuõs rĩviņu gabaliņus, rĩvenîšus 
taî ûdenî. piẽnâ nê, ta vi š piẽraûtu, tas grãpis. 

3. Raujot savākt (ko) tādā daudzumā, ka tas piepilda (ko). te viêna siẽva pi lu puñguli [ar 
baltām panātrēm] bi piêrâvuse. / tas gũsteknis bi pi lu c puri a tãm ce menẽm piêrâvis. 

piêre subst. 1. Cilvēka sejas daļa virs uzacīm. nuô matiêm lidz d guna  sejâ piêre. / tas bûs gudris 
b rns, aûksta piêre. / ja tu pajẽmi cita kaŗuôti, ta tu dabũji pa piêri. / [bērni pie galda] viênc 

uõtra  sit a karuôti pa piêri.  aces (nuo piêres) izêst – ļoti daudz ēst. vi š ma  aces nuô 

piêres izêdîs – uz liẽlu êdêju tâ saka.  aces sprâgst nuo piêres laũkā – saka, ja kas ļoti sāp 
vai arī, kad sajūt ļoti lielu aukstumu. tâ sâp ga va, ka aces sprâkst nuô piêres laũkâ. pêc 
dzêršanas tas tâ i. / tâc sa s, ka zaķi  aces sprâkst laũkâ nuô piêres. / kad liẽls sa s, runâ – 

šuôdiên liẽls sa s, ka zaķi  sprâkst aces nuô piêres laũkâ.  glabāt (arī sa gāt) kâ aci piêrē – 
rūpīgi glabāt. pêdêjâ liẽlâ adata v caîmãteî – tuõ glabâ kâ aci piêrê. / nu viêna pate adata visâ 

mãjâ! tã vajag glabât kâ aci piêrê.  ielaîst luõdi piêrē – nošauties. tas vĩrs taî pagastâ izdarijis 

tik daũdz sliktuma, ka atliêk tik iẽlaîst luõdi piêrê.  izraût aces nuo piêres – rīkoties alkatīgi, 

nerēķinoties ar citiem. viš jaû gataûs aces nuô piêres izraût uõtra .  kâ ar cir(v)i (arī 
ãmaru, buõmi, miêtu, vâli) pa piêri – saka par ko tādu, kas pēkšņi negaidīti, arī nepatīkami 
pārsteidz. t s nuôteîca – mãjas neduõšu! nu kâ a  ciri pa piêri! / dzi dêju, ka bûs vaĩrâk jâmaksâ 
pa elektrĩbu. tas jaû nu ma  aka  bî kâ a  ciri pa piêri. grũti istikt a tuõ peñziju. / kad kâda  
uzrãda viņa kļûdas, tas jûtâs kâ a  ãmaru pa piêri dabujis. / [saimnieks] gribêja tuõs mazuôs 
miêžus nuôduõt magazĩnâ pa  labiêm. bet nuõķêra. pa savu blêdîbu dabuja kâ a  buõmi pa piêri. / 
es teîcu – lab·diên! bet vi š [tas ir, svešinieks] pretî – esi tik pac tik laps kâ diêna laba! iêsita kâ 

a  vâli pa piêri. / tas mãteî bija kâ a  miêtu pa piêri – d ls bija sakâviês.  skatīties caũr piêri – 
a) slepeni, glūnīgi skatīties. tas puĩsis tâ caũr piêri skatijâs. patikt jaû patika viņa  tã Añna, bet 
nuô sâkuma vi š tuõ negribêja izrãdĩt. b) skatoties ar mazliet pieliektu galvu uz augšu, paust 
naidīgu, nedraudzīgu attieksmi. skatîtiês caũr piêri – teîc us tâdu, kas nuôliẽcis ga vu z mâk u  

skatâs uz uõtru. / kuô tu tâ kâ bu lis skatiês caũr piêri? pikc esi?  uz piêres nav rakstīts – 
saka, norādot, ka pēc ārējām pazīmēm nevar novērtēt (ko), spriest (par ko). tâ jaû tas vĩrs nuô 
isskata smuks, kuôši abģ rpc u  runâ ari šâ. bet, kas vi š ĩsti i , tuõ neva  zinât, – us piêres nav 

rakstîc laps va slikc.  (vai) nev acu piêrē? – (vai) neredzi? kâ tu tâ dari? tev nev acu piêrê, 
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ka nevari pa vagu nuõârt? // Dzīvnieka galvas virsējā priekšdaļa. ga va i gar na cũkaî. 
piêre bišķi platâka. / laûks zi ks i, ka  ba tu s piêrẽ, a laûku piêri. / ka zîrks i b rs u  ka piêre 
ba ta, ta teîc, ka blese piêrê. / duls bērīts, lauku pieri mans jājams kumelīns. (LFK 9, 98) / bu ļu 

badîšanâs nuõtiêk piêre pret piêri.  aîtas piêre niev. – stūrgalvīgs cilvēks. ka  ciêta ga va, tuõ 
saûc pa aîtas piêri. tas neklaũsîks, nepadevîks. 

2. Gala, parasti plakana, virsma (garenam priekšmetam). [arklam] tâda kuôka piêre u  taî 
galâ dz zi vîrsû. / piêre [jeb] blate i spîļa kla  laĩka . 

pieredzēt v. Piedzīvot, pārdzīvot, arī redzēt (ko). mẽs jaû tuõs muĩžas laĩkus nepiêredzêjâm 
vaĩs. / nu t vut vi tuõ nebi piêredzeĩši, kâ taga dziêvâ! / tas viss bi jãpiêr dz kara laĩkã. / sẽja 
kaņupes a . bet es n su piêredzẽjuse. / bišķi es dabũju tuõ skalu gaîsmu piêr dz t. / aũbes bi, bet 
tãs es nepiẽredzêju. tad vaĩ viņas nebi ne·ku . / piẽredzẽju tuõ [govs] nagu, mutu s rgu. / es ga  
n smu piẽredzeĩse divus teļus. cita  es su redzeĩse. / nu a bur’u laĩvu gã, ta ka krastus tik va  
piêr dz t. (Svent. 79) / vaî naû piẽr dz ti vêl sliktâki gadi? visas nâtres u  balañdes suõt 
nuôvãrijuši. 

pieregulēt v. Mazliet regulējot, panākt, ka (kas) darbojas vēlamajā, vajadzīgajā veidā. zi ks 
sapruôt u  dara tâ [kā liek]. zinâms, a gruôžu a  drusku piêregulê. 

pierẽķināt v. Rēķinot pieskaitīt. ka saskaîta visas rañtas u  piêrẽķina viênu gadu, ta va  nuõteîkt, 
cik guôve v ca. 

pierĩdināt v. Pieēdināt (tādu, kas daudz apēd). tuõs luõpus neva  piêrĩdinât. kâ pà duši, bet bļaû 
vêl. 

pieriẽdīt, arī pierĩdīt v. Piesēdināt (parasti pie galda). nu visi piêrĩdîti piê ga da. vêl tik jâgaĩda, ka 
t s atnãks. / saîmniẽce piêriẽdija piê ga da ta ceniẽkus. 

pieriẽdīties v. Piesēsties. var tu te piêriẽdîtiês tâlâk, ta rũmes bûtu citiêm ari. 
pieriẽtēt v. Piepildīties ar pienu (parasti par tesmeni). guôveî t sm s jaû piêriẽtêjis a piẽnu – 

gaĩda, ka slaûks. / viņâm [tas ir, aitām] tesmenis aûg. ka jaû stipri piêriẽtêjis, ta jaû ruônas j ri. 
// Būt ar pilniem tesmeņiem (piemēram, par govīm). ka guôve bi piêriẽtêjse, ta bi jâiẽt 
slaûkt. / citreĩz bi tik mîksc tesme s, ka bi piêriẽtêjse, ta tecêja laũkâ piẽns. / guôvis šuôvaka  
pa nãkušas piêriẽtêjušas. / taisi, taisi, māmuļīte, baltu piena slauktuvīti! pārvedīs tev jauņavīti kā 
guosnīnu pierietējšu. (LFK 1961, 10772) 

pierîkuot, arī pieriktēt v. Piestiprināt, pievienot (ko, kam). ka grib piêtaĩsît [ko] klât, ta teîc 
piêrikt t. / taî renẽ iêlîst liêtus nuô ju ta u  t k lejã. tu  tâ piêriktẽ tuõ reni. / ka taî aki 
piêrîkuôtu viñdu, bûtu viêglâka sme šana. / ķêķî piê siênas bij piẽrikt tas lĩstes, ku  abgâž 
traũkus. / [vērpjamajam ratiņam] be ķîc bi piêrîkuôc. kãjas, paminas. / [rokas dzirnavu] 
aûkšêja  akmeni  bi iêstiprinâc dze zis u  nuô apakšas puses piêrîkuôta svira a  piêdz namu 
ķĩli, laî akmeni var tu pac t aûkstâk va z mâk. 

pieri t v. Samazināties intensitātē vai pārstāt (par parādībām dabā). vẽš sâk piẽri t. bûs 
labâks laĩks. / nu tas ziêmelis piêrima, varês iẽt israkt tãs kup nas. 

pieripāt v. Piebraukt. laps ce š, tik viêgli va  piêripât piê veĩkala. 
pieripināties v. Ripinoties pievirzīties (pie kā, kam klāt). puĩka ripinâjâs pa s tu. piêripinâjâs 

piê tã kuôka. sasitâs laĩka . 
pierĩvēt v. Rīvējot pievienot (pie kā, kam klāt). [bērza sulās] iêlika rozĩnes, piêrĩvêja kâdu 

citrõna mizu vaî tâ·pat iêsviêda. 
pieŗũcināt v. Rūcinot būt par cēloni tam, ka izplatās skaņas. nu i apmâciês. p rkuôns sâk 

piêŗũcinât, bûs liêtus. 
pierûgt v. 1. Rūgstot (kam) tikt piepildītam (ar to). ka mîkla jaû parûguse, sâk c tiês uz 

aûkšu, ka tiẽ krusti piêrûguši, ta kũra krâsni iêkšâ. / pi la abra bî piêrûguse, ka mîkla sâka kâpt 
nuô abras laũkã. 

2. divd.; adv. noz.; pārn. Īgns, neapmierināts. kuô tu staĩgâ piêrûguse! 
pierukāt v. Enerģiski, ar sparu nostrādāt (ilgāku laiku). ka tâ isnãk piêrukât visu diênu, ta 

vakarâ neva  kãjas pavi kt. 
pieŗûkt v. Rūcot būt par cēloni tam, ka izplatās skaņas. kuô tas su s va  piêŗûkt viênâdi viẽ? 

va bût nãk kâc sveš? 
pierũķēties v. Daudz strādājot, nopūlēties. nu sũdu ta kâ bi kuô tur t! diênâ piêrũķêjiês, negrib 

vakarâ ne dañcât. 
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pieru lēt v. Pielīdzināt, nogludināt (parasti augsni) ar veltni; pievelt. druvâ aka bi liẽls 
klucis, r sns. a tuõ aka piêru lêj druvu lĩdz nu. ap četrdesmit ceñtmetri diametrâ. zi ks v k. / 
piêru lê a ru li zemi, laî bûtu lĩdz nâks laũks, laî zeme nèižžûst. / kad iêsẽ linus, tas laũks 
jâpiêru lê, laî lĩdz s. ta viênâdi uzdîkst s kla. 

pieruna subst. Izteiciens, paruna. bac mâca strâdât, aũkstu s t c t. – tã tâda piẽruna. 
pierunāt v. 1. Runājot pārliecināt (kādu), lai ko dara. Pẽteris, grib da s sev tuõ labâkuô 

gabalu, piêrunâja vagâri, laî tuõ iêmẽra viņa . / kas jaû bi laps saîmniêks, ta  jaû nevaîdzêj 
saîmi piêrunât palikt apaka . / runâja ga  šâ, ga  tâ, bet nevarêja piẽrunât. / ne pa kâdiêm 
labumiêm nevarêja piẽrunât tuô Dâvidu, laî nãk piê ciêmĩna pa znuõtu, bet vi š nê u  nê. / 
piêrunâja tuõ puĩsi izdarît sliktu da bu. / laî vi š pĩkstâs, cik tîk! ga  es viņu piẽrunâšu! nebûs 
vaĩs pikc, bûs mîksc.  

2. Līgstot (pie kāda) vienoties, ka saņems (ko) papildus. lĩkstuôt piê saîmniêka, puĩšis 
piẽrunâja ve  pũru rãceņus stãdît. 

piesace ties. Sk. p i e c e t i e s . 
piesacīt v. Izteikt norādījumu, arī brīdinājumu; pieteikt. ka tu nuôej ciêmâ, ta teîc – lab·diên! 

u  v caîmãteî bučuô ruôku! – tâ mãte mu s piẽsacija katru reĩzu. / mãte, raĩdîdama skuõlâ 
meîtu, piẽsacija pateîkt skuõlâ skuõluôtâja  labu rîtu. 

piesadalīties. Sk. p i e d a l ī t i e s . 
piesagu t. Sk. p i e g u t i e s . 
piesaje ties. Sk. p i e j e t i e s . 
piesakust v.; novec. Piekust. piesakusu, piesakusu, piesakusu dancājuot. (LFK 1818, 107) 
piesaķe t. Sk. p i e ķ e t i e s . 
piesalãguot. Sk. p i e l ã g u o t i e s . 
piesalaîst, arī piesalaîsties. Sk. p i e l a î s t i e s . 
piesalikties. Sk. p i e l i k t i e s .   
piesâlīt v. Sālot sagatavot (ko) lielākā vai pietiekamā daudzumā. strimalas, m ñcus a  

piêsâla – uz uõtru sâli a  piêsâla. / panāksnieki sūru prasa, kur mēs sūru dabūsim? aizkrāsnē ir 
rata ule, runča pauti piesālīti. (LFK 1818, 365) // Sālot sagatavot (ko) tādā daudzumā, ka 
(tas) piepilda (ko). sẽņu piêsâla ziêmaî v s lu traũku. / pi lu mucu piêsâlija liẽlus m ñcus. 
drusku nuõskaluôja u  tâdu êda. / ka lejniêki atveda liẽlâkas strimalas, piêsâlija pi lu traũku, 
tâdu liẽlâku. / aîskrâsnẽ ratu ule ruñču paûtu piêsâlîta. 

piesa t v. 1. Pazemināties par dažiem grādiem zem nulles (pēc Celsija skalas) – par gaisa 
temperatūru. ka ziêmu atlaîžâs mîksc u  pêc piẽsa st, ũznãk skliduõnis, ta neka tu zi gu neva  
braûkt. ta tik asi ka tu zi gu va  braûkt. / nuô rîta piẽsalis, [ragus] gãja labi. bet vakarâ, braûcuôt 
mãjâ, nuõkusis. vaîdzêja lîdz t stu t v zumu. / slidas senâk saûca krĩčuõles. piêsêja piê kãjâm, 
kad bišķi piẽsala. u  tâ varẽja krĩčuõl t ka priêks. 

2. Salstot piesaistīties (pie kā, kam klāt). piê ju ta irâd ķẽģeles piêsalušas. a·viên tik paliêk 
liẽlâkas, gaŗâkas. / lasmeni saûc, ku nuô ju ta t k ûd c zemê. pa ziêmu garas ķẽģeles piêsa st. 
// Salā pārklāties (ar ledus gabaliņiem) lielākā daudzumā (piemēram, par bārdu). 
aũksta ziêmĩna, mežâ braûcu, ba ta bârdiņa piẽsaluse. 

piesamesties. Sk. p i e m e s t i e s . 
piesanãkties. Sk. p i e n ã k t i e s . 
piesapņuot v. Nosapņot. tuõ tik varêja piẽsapņuôt, ka nebûs jâbriên z râ puõpês siênu vâkt. 
piesapûsties. Sk. p i e p û s t i e s . 
piesa gāt v. Censties pasargāt (no kā nevēlama). piẽsa gâ tãs saktas, laî dañcãjuôt nenuôkrît! 
piesa gāties v. Piesargāt sevi (no kā). kuļuôt lika bri les, laî neiêsprâkst kâc graûc acîs. vaîdzêja 

piêsârgâtiês. 
piesa gs subst. Uzraugs; sargs. nu labâka piẽsârga jaû neû kâ su s s tâ. tas teû piêsârgâs visu. 
piesa kanums subst. Sarkanīga nokrāsa; piesārtums. ja debess pêc saũles a tâdu piêsârkanumu 

gaîsâ, tas bûs us kâdu laĩku. 
piesasêst v.; novec. Piesēsties. piêsasêdu es piê viņa [..] kâ lapĩna dr b dama. 
piesasvêrties v.; novec. Piecelties. tâ pàêdu, ka knapi varu piêsasv rtiês aûkšâ nuô ga da. 
piesataĩsīties. Sk. p i e t a ĩ s ī t i e s .   
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piesãtināties v. Tikt piesātinātam. ka cepa maîzi, ta a  karašu cepa. tad sagriêza gaļu u  apmîcija a 
tuõ rupjuô maîzi. u  iêlika krâsnî u  isjẽma. u  ta viņa bi a taûkiêm piêsãtinâjsês. 

piesaûciens subst. Īss, aprauts sauciens. va tu sa bija, ta a  tas piêsaûciêns bi – t v, žib uguni! 
nabaks piê Ģẽžas. 

piesaũka subst. Vārds (parasti īpašvārds, īpašības vārds), kas ietverts saliktā mājvārdā tā 
precizēšanai. tã i tâda piêsaũka tik. Di n ni bi tas ũzvârc, Gaîļi bi tã piêsaũka – [mājvārds] 
„Di n nu Gaîļi”. / „Maziẽ Pick ni” piêsaũka, ũzvârc bi pa·visa  Ska ži. 

piesaûkt v. 1. Saucot pieaicināt (pie kā, kam klāt). nu piẽsaûc tuõ v cuô saîmniêku, laî iêdze  
kâdu alu! 

2. Nosaukt, minēt. piẽsaûca tâda ci v ka vârdu, kas dzêrêš, u  deva dz rt teļa . / d lus teîc, ta 
piêsaûc vĩru klât. bet meîtas teîc – ta piêsaûc siẽvu klât – švãģera d ls, švẽģerines meîta. / 
Jan·ševskis nebi vârdâ viņu [tas ir, meitu] piêsaûcis. / visãm [sievietēm] piẽsaûkc citâdâks vârc – 
Ģẽde vaĩs nesaûc. // Maģiskos priekšstatos – nosaucot (ko) vārdā, pieaicināt (to), arī 
izraisīt (ko ļaunu, nevēlamu). d sa lēca par galdiņu, līkumiņus m tādama. panāksnieki 
pakaļ lēca, rūgtu nāvi piesaukdami. (LFK 1818, 2352) / ka es aûgu, v lu negribêja piêsaûkt. tuõ 
usskatija pa tâdu bezdiêvîgu ci v ku. / v lu nepiêsaûca. ja kâc teîca – v ls paraû!, ta tuõ teîca, 
ka tas i bezdiêvîks. / nuõtiêk kâda vaĩne, neĩzduôdâs, kâ grib, tad a ·viên piẽsaûc v lu. 

 piesaûkt nelaĩmi – ar savu izturēšanos, rīcību, runu būt par (parasti šķietamu) cēloni 
nelaimei. runâda s tu vari ve  piêsaûkt kâdu nelaĩmi. taga i ve  labi. / nelabuô nevaîg piẽsaûkt. 
tâ va  nelaĩmi piêsaûkt. 

piesaũle subst. No vēja aizsargāta, saulaina vieta. nu tâda si dîšanâs piê pamata piêsaũlĩtê, ka i 
kuô svîst. / mĩžu pũlis jaû piẽsaũlîtẽ sâk mudž t. 

piesavâkties. Sk. p i e v â k t i e s .  
piesavi kties. Sk. p i e v i k t i e s . 
piesavināties v. Patvaļīgi, nelikumīgi paņemt, padarīt (ko) par savu. lupiķis, kuô tik atruôd, 

visu ķe  u  ņ  sev, ja va , kaũ kuô nuôzuôg, piêsavinâs svešu mañtu. / gr znuôtiês a citu 
spa vâm i citu nuõp nu piẽsavinâtiês. / l puôtiês a  citu spa vâm – teîc, kad kâc cita labu dârbu 
piêsavinas sev. 

piesazuñgāties. Sk. p i e z u ñ g ā t i e s . 
piesêdēt v. 1. Novietoties sēdus (parasti uz neilgu laiku, arī kam blakus). tas šẽmelis tâc 

mazâks bi, ka piê guôves va  piês d t. 
2. Apsēsties (uz kā, kam virsū). esi gudra, mũs mãsĩna, neļaũ svârku piẽs d t. ja tev svârku 

piẽsêdês, ta tev taûtas ûzvarês. 
pies d tājs m., pies d tāja f.; subst. Ievēlēts kādas kolēģijas (parasti tiesas) loceklis. tiêsas 

v câkaîs bi, tiêsas piês d tâjs, piês d tâja viêteniêks. / nuô viêtniẽkiêm isvẽlêja pagasta tiêsu. tas 
bi cara laĩkâ. u ma laĩkâ bi citâdâk. ta bi viêtniẽki u  piês d tâji. visi kuõpîgi lêma. / [ūtrupē] 
aka  tâdu jẽma a ·viênu nuô tiêsas piês d tâjiêm, jâ. tad jaû nebi priêkšniêku tâdu – piês d tâjs 
saûcâs. 

pies dināt, arī piesêdināt v. Nosēdināt (pie kā, kam klāt). ma  rãdâs, tuõs jaûnuôs vaîg 
piês dinât piê tã sãnu ga da. pà duši i, laî nu dziêd. / piêsêdini tuõ b rnu klâtâk piê ga da, laî a  
tiêk klât piê maîzes. 

piesẽrēt v. Pieplūstot smilts, dūņu u. tml. sanesumiem, kļūt seklam, netīram (par 
ūdenstilpi). i gi stãvuôš ûde s grãvĩ piêsẽrê a dũņãm. 

piesẽrt v. Piepildīt (rijas) ārdus, parasti ar labību, liniem kaltēšanai. [ar liniem] pi las rijas 
piêsẽre, nuõžâvêja. / v caîšt s bi tas pečkuris. ka bi piês rta rija, gãja ku t krâsni. / pasere i rijas 
istubĩnâ, ka piês rti lini va labĩba. 

pies rums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e s ẽ r t . rijâ i piês ru s. ga v naîs a liniêm 
sẽra. nuô liniêm piês ru s isnãce divas lâvas. 

piesêst v. 1. Novietoties sēdus (pie kā, kam klāt); piesēsties. saîmniêce piẽsêda piê ga da, ka citi 
êda, pati nèêda, tikaî skatijâs, va kas netrũkst. / viênu vakaru, tâdâ nuõvakarê es sêdu laũkâ, 
saîmniêce piẽs duse ma  blakâm u  teîc, laî es skatuôs. / viņa ma  piêsêda tâ blakũm. / viņa 
piẽs duse piê guôves slaûkt. 

2. Sākt veikt darbu, kas darāms sēžot. ka labi dũšîgi piêsêda, sešas [sienas] a  varêja nuôaûst, ka 
tâc rupjâks aûd kls. 
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piesêsties. Sk. p i e s a s ê s t .  
piesiẽkalāt v. Piepildīt, piesārņot ar siekalām. zi ks duôt taču piêsiẽkalâ tuõ kuli. tã paliêk 

slapja. / te viêns i piêsiẽkalâjis [glāzi]. kas tuõ dzêrs? jâšļâc laũkâ. 
piesiêt v. 1. Sienot piestiprināt (priekšmetu pie kā, kam klāt). ka izlaîž tîklus, ta piêsiên vi vi 

klât. / vaî i  visi pludiņi tîkla  piêsiêti? / senâk tâdi miêti bi. [laivu] izvi ka krañtâ, apjẽma a 
ķẽdi u  piêsêj. / pa l du ejuõt, laî nesklid tu, piẽsêja piê kãjâm kračus. / puĩkas kaķi  piêsêja 
pûsli, iêbẽra zi ņus, laî skrab. / iẽvas kâtiņus aka piêsiên klât, ka ruõze i. / kâd·reĩz viêna  
sâpêjuši zuôbi, u  teîkuši, laî piêsiên [gundegas] tâ piê ķiņa. / kad kad·reĩz tâ luõpi kaû ku sasitâs 
va kâdu kãju izgriẽž, ta teîc – savãri tik driģenes u  piêsej klât, u  bûs labi. / v caîst s teîca – kâ 
jaûnu kuôciņu piẽsiên, laî nèizaûg lîks, tâ b rni jâmâca, laî aûg paklaũsîgi u  strâdîgi. / matus 
sapina ciêtâ bizê a piêciêm palipiêm. galâ piêsêja četrkañtîgu bañti. / tuô ãķi [jeb] makšiẽri piẽsiên 

šnuõra galã u  iẽm t upẽ. pac [zvejnieks] sêd laĩvâ.  piesiêt dũšu – labi, sātīgi paēst un 
iedzert alkoholisku dzērienu; ieēst un iedzert alkoholisku dzērienu. dzêrêji nuô rîta teîc – vaîg 
kâdu kumâsu iẽ st, kâdu šnabîti iêdz rt – piẽsiêt dũšu. // Par dzīvnieku. dusmīnām nezinâju, 
ku[r] piesiešu kumelīnu; s tâ dũŗu zuõbenīnu, tur piesēju kumelīnu. (DI III1, 264) / kas piêsêja 
Saũles zi gu piê tuõ manu rijas duru? / ce mi dz , ka luõpu vaîg piêsiêt sta ļuôs. tuõ viš [tas ir, 
lops] neva  izraût. / viš [tas ir, zirgs] i piẽsiêc piê siles. ap kaklu i  saĩte. tâ jãsiên, ka viš netiêk 
vaļâ. / tiẽ zi gi, kas piê kapu žuôga suôt bîši piẽsiêti, c luši ga vas gaîsâ, baĩdîšiês. / [stallī] bi 
iêdzîta ce me siênâ, guôve piê siênas piêsiêta. // Sasiet (ko); sienot savienot (kā) galus, 
stūrus. [sievas] ûssêja prũsini, piêsêja drãnas ļipu – tâda bi siẽvas ga va. meîtas ļipu drãnaî 
nepiêsêja. / v câs siẽvas piẽsiên drãneles ļipu. jaûnâs nepiêsiên, laîž vaļâ platu. / tuõ prũsini pa 
tuõ ga vu sasêja, tuõ ļipu piêsêja âzmugurê.  

2. Sienot (kādu, ko) ierobežot (tā) kustības brīvību. zi gi bi jâaîzv d piêsiêt. manã laĩkã jâja uz 
âbuôliņa laũka piêsiêt zi gus. / tuõs zi gus vaîdzês nuõv st us papuvi piẽsiêt, laî d tu . / guôvis 
bi piẽsiêtas pļavã. mẽs braûcãm a  ratiẽm u  vedãm ûdeni. / ja tas [āboliņš] ziêd, ta guôvi pa 
gabalu jũs nepiêsiêsat tu . viš tâ pi ls a bitêm. / ku  vêl va  piêsiêt tuõ bu li? apluõkâ jaû nuõ sc. / 
tas su s jâtu  piêsiêc. tas i bļaũrs – kâda  neiêkuôž. / suni tureîši nepiêsiêtu. nãcis lĩdz istubâ, 
gulêjis uz mũrĩti a b rniêm u  liẽliêm. / ka jaû teû atvẽl iẽt, ta tu nepaliksi mãjâ – ne a saĩti piẽsiêt 
[nevar]. / kâdu reĩzu jaû viņi [tas ir, plostnieki] dabũ i gi gul t uz viêtu – va nuõkrît ûd s, va 

vẽš pretî. ta viņi piẽsiên tuõ pluôstu.  kâ (pavadā) piesiêts – cieši saistīts (ar kādu, ko). nu tã 
Añna tuõ Jẽči tura piê sevis kâ pavadâ piẽsiêtu. / nu kâ piêsiêc tas ciêmĩnu puĩšelis piê tuõ mũsu 
b rnu. // pārn. Būt par cēloni tam, ka (kādam) tiek ierobežota kustības brīvība. viêgla 

dzîve laũkuôs nav. tiẽ, kas ņ mâs a luõpiêm, tu  mûžîgi ci v ks piêsiêc.  aste piesiêta – saka, ja 
sievietei gaidāms vai ir bērns. ja taî meîtaî gaĩdâms b rns, aste piẽsiêta. / kaĩmiņu meîta [..] 
apprecẽjâs. nu gaĩdâms b rns. ta nu aste bûs piẽsiêta. 

piesiêties v. Pievērst uzmanību kļūdām, trūkumiem, norādīt uz tiem. tas viêns nedãrs 
ci v ks. tâ kad·reĩz teîca – pa niẽkiêm piẽsiênas. 

piesi dīt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) kļūst silts, piesilst. tuõ pi ti neva  piêsi dît. v ca 
jaû u  caũra. / a  liẽluô krâsni piêsi dîja istubas. (LVDApr. 487) 

piêsis subst. 1. Pie jātnieka apavu papēžiem piestiprināms metāla pusloks ar asu 
izvirzījumu. piêdiẽn zuõb s, piêši u  gaŗi zâbaki. / ka piêšus lika puĩši piê kãjâm u  tuõs 
žvadzeņus, ta jaû jâja taûtâs. / ku  mani zâbaki, miseņa piêši? nu iẽšu plãnâi pãdîti dĩdît. / 
meîtas nuôsmêjâs, kâ saîmiêku d ls bi piêlicis piêšus piê ta kiêm u  gãja iêriñdâ. / visu gadu 
Jãnis nãce, nu atnãce šuôvaka . rîb zemîte atjâjuôt, skanê piêši nuôl cuôt. 

2. Smails ragveida izaugums (dažu putnu) kāju aizmugurē. aûkstâk piê sti ba gaîli  i lîks 
naks – piêsis. tuõ viš isliêtuô kaûjuõtiês. / gaîļiêm i piêši piê kãjâm. / [zoss kājai] pakaļas pusê 
viêns naks – s staîs. piêsi tuõ saûca. / gũžas jaû savus piêšus nèismañtuôja priêkš kaûšanâs. 
gaîlis a piêšiêm kavâs. // Rudimentārs pirkstveida izaugums (dzīvniekiem) (?). 

[sunim] seši nagi kãjâm, ta ķise ti š u  piẽnadzi š aûkstâk. tuõ saûc pa piêsi.  gaîļa piêši – 
gaiļbiksītes (Primula elatior; Primula acaulis; Primula officinalis; Primula veris). gaîļa piêši – 
viņiêm pi mâk isnãk tas ziêc u  ta tik tã lapa v lâk. ûzziêd tâdâs papuvês. / tiẽ irâd tiẽ gaîļa piêši. 
viņiêm a  tiẽ ziêdi iêkš li lâ, citiêm dz t ni, citiêm sârkani, ma  te tu ši brũni duôbês. pļavâs tâdi 
sîciņâki, sma kâki gaîļa piêši. 
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piesist v. 1. Iesitot (naglas, tapas) piestiprināt (pie kā, kam klāt). kad [žogam] vêl piêsitîs 
viênu dẽli, ta druôši turês i gu laĩku. / piẽsit tuõ atkritušuô dẽli piê tãs siênas! / zi ze i piê luôga 
piẽsista acsevišķa kañte. / kaŗuôtes bi piê siênas – tâda lĩste piêsista. u  tad aîs tãs aîzlika. 
kaŗuôšu aîzga de. / ka sit kuô, naglâ, ta piêsit šķêršus, laî negâžas apkârt. / zi gu êža [ir] piê 
siênas piẽsista kãrde, redele. / [ēķelēm] piẽcdesmit spicas naglas sadzîtas četrkañtîgâ dẽlîtê, kas 
piêsista vidû piê gaŗâkas dẽlîtes. / [kurpei] piẽsit puzzuõli – tã lidz puseî, kas us pusi nãk. 

2. Strauji, spēcīgi pievirzīt, pielikt (ko). šķi tavas turêja us krâsni u  vĩri kabatã. vĩriêm bi dz za 
gaba s. ka piêsita piê krâsnes akmeņa, ta deva ugu s dzi ksteli. / mustavâs iêliêk šķiêtu, u  a tãm 
piẽsit aûdumu. / a  tâdu braûktuvi ga  tuõ dẽli sita tuõ linu saũju. u  tâ piẽsita tik a ·viên, laî 
bi st tiẽ spaļi. / vêl piêsita pa pãri trîs sitiêni, ka [veļas gabali] bi nuôsûkti. / Jẽčis piê baznĩcas 
piẽsita ruôku piê bikšu kabatas, kurâ bi sîka naûda. tã tad iẽskanêjâs. / vẽš piêsita du vis, tâc liẽls 
bu kšķis bi. / dziêd – luõdâ, bitîte, pa zaru zariêm, lec apkârt, lec apkârt, meklê sev viêtu! u  ta 

viêna  piẽsit, u  tas iẽt tã viêtâ.  piesist papêdi – strauji satuvināt apautu kāju papēžus, 
radot troksni. ka dañcâj, ta piêsita tuõ papêdi, ta tũlĩ skanêj. // Spēlējot paslēpes, piesist (pie 
kāda priekšmeta), lai tā dotu ziņu, ka spēles dalībnieks ir pamanīts. b rni sagãja mazi, 
visi slêpâs. kuru viš iẽraũga, ta tuõ viš kli ķêja – piẽsita. tã tâda ruõtaļiņa. / tu  b rni iẽt 
kli ķ tiês – viêns stãv u  skaîta, citi pab g. kuru pi muô iẽraũga, tuõ piẽsit. / [rotaļā 
meklētājam] jãpiêsit – viêns, divi, trîs, tas u  tas! ja piẽsit visus, ta viš vaĩs nekli ķê. 

3. Ar vieglu sitienu pieskarties (kādam priekšmetam), lai radītu skaņu. ruôkâ tâc maģš, 
lîks dze zîtis, pa tuõ apakšu sit. ka citi dziêdâ, piêsit – tiñkš! tiñkš! / ka mẽs dziêdâjâm, ta tâda 
dakšina bi. ta tuõ tâ piêsita, ta muñdri tâ piêlika piê aûsu, klaũsijâs. u  ta piêdeva dziêsmâm 
ba su. ta tuõ saûca pa štiñgãbeli. // Sitot (ko) pavadīt (melodiju), padarīt uztveramāku 
(tās ritmu). tuõ [ rkuli] ņ  ruôkâ guôduôs siẽvas, ka iẽt dziêdât. ruôkâ vĩcina u  piẽsit takti.  

4. Pārsitot (olas čaumalu) pievienot (ēdienam olu). [sasmalcināto gaļu] samîcija, bišķi mi ti, 
kâdu uõlu piẽsit, lika us plãti. / nu tuõs kuñkulîšus taĩsa nuô sma kiêm mi tiêm. kâdu paûtu 
piêsit. 

piesisties v. 1. Ar triecienu pieskarties; strauji pieskarties. liẽls vẽš – rũtes nuôžviñkst viẽn, ka 
kuôku zari piẽsitâs piê rũtêm. 

2. Pēkšņi, negaidīti, arī uzmācīgi piebiedroties. ma  tâc brũdgâns piêsitâs – Añdrêjs. / taî 
meîtaî bî piẽsitiês viêns cic. ta iznãca strĩc tãs meîtenes dẽļ. 

3. Pēkšņi izraisīties (par slimību, nevēlamu fizioloģisku stāvokli). es jaû du knipluõkus, laî 
nepiêsitâs kâda slimĩba. 

piesitiens subst. 1. Vienreizēja paveikta darbība → p i e s i s t  (2). kad iššaũ šaũtuvi, vaîg divas 
reĩzes piẽsist. a viênu piêsitiênu bi r ns aûd kls. 

2. Vienreizēja paveikta darbība → p i e s i s t  (3). ka spẽlêja, ta tâc siêti š bija. u  sitamaîs bi 
kuôka. u  a  abiêm galiêm buñgâja. visâdi zvaniņi tu . pêc tã piêsitiêna viņi skanêja. 

piesitināt v. Piesiet; pietīt. es viênreĩz braûcu mežâ u  iẽkritu kanãlâ. es ta  zi ga  tuõ ga vu 
piẽsitinâju piê krũma u  skrêju piê Uôzuôlu. / ta  kamuõla  vaîg piêsitinât vêl kâdu c lu tãs 
dzives klât, ta isnãks nuõadît ci di. 

piesitums subst. Rezultāts → p i e s i s t  (1). laĩva piêkraũta pi la a ma ku lidz gnẽzi. gnẽze i tã 
piẽsituma mala – taga saûc pa bo tu. 

pieskaîdāt v. Padarīt netīru, piegružot (telpu, apkārtni) ar skaidām. nuôslaũciju s tu. u  nu 
aka tiẽ vĩri sâkuši piêskaîdât tuõ duru priêkšu. / v l dami piêskaîdaîši visu priêkšnamu tiê vĩri. 

pieskaîtīt v. Skaitot pievienot (pie kā, kam klāt). vêl vaîg piẽskaîtît desmit blaku, ta i pi ls 
puõsmis. 

pieskalināt v. Skalinot pieliet (ko kam klāt). salêju visu piẽnu gŗãpĩ, laî isnãk siẽrs. piêskalinâšu 
vêl sa du klât, ta bûs ĩsti laps. 

pieskañdināt v. Viegli, arī ritmiski piesist (kam), lai radītu skaņu (dziedot). ka gaĩšas 
kâzâs dziêdât, vedêjinẽm katri bi šẽperis [jeb] rkulis ruôkâ, kuô piêskañdinât dziêduõt. 

 pieskañdināt pi las malas – izpaust skaļi (daudziem), arī daudzās vietās. pa  tuõ zemes 
mẽrîšanu piẽskañdinâjuši pi las malas. kad atnãks, tad redzẽs. priêkš laĩka n v kuô priêcâtiês. 

pieskanēt v. Pievienot skaņu (muzicējot) (?). muzikañtiêm buñgâm šķĩvji, kuŗus pêc vaîdzîbas 
sasit kuõpâ. tas piẽska  citiêm muzĩkas rîkiêm. 
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pieskaņuotājs subst. Priekšmets, kas (muzicējot) padara uztveramāku (melodijas ritmu). 
rkulis bi tik pa tâdu piẽskaņuôtâju. 

pieskapēt v. Piedot, padot. ka kũla, ta viêns piẽskapê tãs [labības] p das klât, laî va  iêlaîst 
mašĩnâ. / kuļuõt laîdêja  viêns piẽskapê nuô pañta labĩbas kûļus. / ku mašĩna iẽt ãtri, ka neva  
labîbas p das piẽskap t viẽ klât. // Piegādāt, sagādāt. tiẽ [vecāki] jaû a  viņa  piêskapê tuõ 
naûdu. / d la  jãpiêskapê viẽn i [pārtika]. / tuõ petrõliju jaû vaĩrâk piẽskapêja nuô leĩšu. / vaî tu 
ma  nevari piẽskap t tâdu mañtu? / meîtâm žĩc bi suôlijis piẽskap t preceniẽku. 

pieskatīt v. Skatoties, vērojot uzmanīt, uzraudzīt; uzraudzīt (kādu), rūpējoties, gādājot 
(par to). nav kas piẽskata tuõ mazâkuô b rnu. / piẽskati tuõs b rnus! te·pat jaû acu priêkšâ viņi 
bûs! / pa diênu aka  vaîdzêj ve  vâkt tiẽ liẽliẽ [bērni] a  – piêskatît, juô tiẽ tik a  bi – cita  divi 
gadi, cita  trîs, kâ jaû kuŗaîs. / vasaru islaîda cũkas zâlîtê − ganîklê. cũga s piẽskatija. / es 
piêskatîšu tavus luõpus. 

piesklañdāt v. Piestiprināt sklandas. tu  vaîdzêja piêsklañdât tuõ žuôgu. citas sklañdas atkritušas 
bi, piêsklañdâja pa jaûnu. 

pieskleñst v. Pieslīdēt. tâc slîps ce š u  nuõsalis a l du. va  piêskl ñst piê gŗãvja. 
piesklidēt v. Pieslīdēt. ka puĩkas sviêda ripu, citreĩz tã piêsklidêja uõtra  puĩka  pa sitiẽna . 
pieskriêt v. 1. Skrienot pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). su s ma  piêskrêja 

klât, bet nerêja, bija draûdzîks. 
2. Ieiet (pie kāda, kur) uz neilgu laiku, garāmejot u. tml. kad nãkšu mãjâs, piêskriêšu r dz t, 

kâ teû iẽt. 
pieskritelēt v. Aizdarīt (piemēram, durvis ar skritēli). senâk durĩm skritẽlis bija. ta teîca – 

piẽskrit l t. / jâpiêskritelê du vis. 
pieskrũvāt, arī pieskrũvēt v. Skrūvējot piestiprināt. iskapti pi mâk tâ piêsêja a tâdâm drãtêm piê 

kâta. bet tag a skrũvâm piêskrũvâ. / iskapteî kâta galâ i ga š ku pis, a tâdiêm ri ķiêm tas i 
piêskrũvâc. / lemesi  apakšâ i p da, cic teîc zuõle. tas i, laî tuõ lemesi piêskrũv tu klât. tas i 
diûjûga ârkla . / drãzbe ķis bi. us tuõ piêskrũvâja, u  ta a tuõ slĩm stu mizâja [baļķi]. / ja tã 
viêna skrũva netu , ta tu  vêl i uõtra, kuô tuõ e ģi piêskrũvât. / ka paliêk tas caũrumelis pa liẽls, 
ta ȗzliêk kâdu bleķi u  ta piêskrũvâ. tã i šeĩbe. / ma  bi dze zines [slidas] a  – tãs piêskrũvâ piê 
zâbaku. 

pieskuõnāt, arī pieskuõnēt v. Pietaupīt. piẽskuõnâ tuô liñdruku, staĩgâjuôt pa sta li, laî i gâk 
piẽtiêk. / ka tu tuõ liñdruku piêskuõn tu, ta jaû vêl var tu vi kt ba lê. / kuô tãs jaûnâs bikses 
nuôšļurâji? va nevarêji piêskuõnât? / varêja ga  tuõ jaûnuô prũsini piêskuõnât, laî i  i gâk kuôša. 

piesla pāt v. Piebradāt. su s tâ nuõbridiês kâ sla pa, piêsla pâjis visu namu. / nu tik piêsla pâ 
tuõ istubu a dubļuôtâm kãjâm! 

pieslãnīt v. Blīvi kraujot, piepildīt. tâ piêslãnîti rati bi a ma ku, ka zi gs tikkuô vi ka. 
pieslapināt v. Slapinot panākt, ka (kas) kļūst mitrs, slapjš. ka lika vaîņagus, ta, ja kâc matu 

šķeriêns bija atpũris, tuõ piẽslapinâja a siẽkalâm. 
pieslapt v. Piemirkt. rasã bi piẽslapušas pastalas. tik gŗũtas bi, ka neva  paiẽt. 
pieslaũcīt v. 1. Slaukot (ko) novērst netīrību, nekārtību (parasti nelielu). m sliẽns 

piêslaũcîc, jâv d us papuvi tiẽ gruži. 
2. Slaukoties vai slaukot (ko) padarīt ļoti netīru, arī slapju (piemēram, dvieli, 

kabatlakatu). nevaîg tuõ mutes dviẽli piêslaũcît. 
pieslaũkas subst.; dsk. Tas, kas ir pieslaucīts (pie kā). a  visãm piêslaũkãm bi laba kaûdze 

graûdu. 
pieslaûkt v. Slaucot piepildīt (ko). a pi lâm piêslaûktâm slaûktuvêm meîtas nãca nuô ganĩkles. / 

ka piẽslaûca stuõverus a  piẽnu, ta ma zele nãca mẽrît a  tâdu kuôku. ta  kuôka  bî tâdi ruôbi. 
pieslêgt v. 1. Slēdzot aizdarīt (piemēram, durvis, vārtus); aizslēgt. ejuõt uz laũku, labâk 

piêslêdz visas du ves! // Slēdzot piesaistīt (pie kā, kam klāt). tâda apaļa bluka acsl ga. a 
tuõ z maļuôs kad·reĩz piêslêdza, laî neva  cic tuõ laĩvu paj t. / i tâc bluci š – tâc apa š. tâc 
kra pîc i, u  a acsl gu piêsl dz. / v ca t va  a  bi bluks, ka laĩvas piêsl dz. 

2. Pievienot (elektroenerģijas avotam). šmi ģelis jaû i šuôlaĩku. tag piê elektrîbas piêsl dz. 
pieslẽģēt v. Aizdarīt (logu ar slēģiem). tuõs [logu slēģus] piêslẽģêja pa nakti. 
piesliêt v. Novietojot ieslīpi, pielikt (pie kā, kam klāt). nu vĩri jaû bi piêsleîši trepes piê ju ta, 

lika vi sû kla barus. 
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pieslĩkt v. Nolīkt (par cilvēku, tā ķermeni, ķermeņa daļām). tâ nuôguris b rns, ga viņa klêpĩ 
piêslĩkuse. u  aĩzmidzis da ba vĩrs. // Nolīkt (par augiem, to daļām). liêtus laĩkâ tiẽ rudzi 
sâk piêslĩkt piê zemes. rudzi sagâzušiês, sakrituši. 

piesmakt v. Iegūt netīkamu smaku (parasti par telpu). kuô liêk taî pagrabã tãs si ķes! viss 
piẽsmacis a si ķu smaku. 

piesmakuot v. Pieļaut, būt par cēloni, ka (kam, parasti gaisam telpā) rodas kāda 
netīkama smaka vai patīkama smarža. ka sadedzi  sukuru us pañnu, visa mãja piêsmakuô 
labi. tâ a·viênu darija. ka gribêja, laî laps gaîss istubâ, sadedzinâja cukuru va kadeģi. 

piesma žuot v. Izplatot smaržu, piepildīt ar to (telpu, vidi, apkārtni). ruõzîtẽma 
piẽsma žuôja visa taûtu istubĩna – jaûna bija mũs mãsĩna, jaûnu pũru cilinâja. 

piesme t v. 1. Smeļot (ko) piepildīt (ar to, piemēram, trauku). spañni laîž akâ u  piẽsme  
pi lu. // Smeļot (ko) pievienot (to pie kā, kam klāt). pakreîmu saûca – ku tuô piẽnu vêl 
piêsmêla klât. nuô tã ba tuô sviêstu taĩsa. 

2. Būt par cēloni tam, ka (kas) tiek piepildīts (ar šķidrumu). ceļuõtiês a laĩvu pa upi, iêkšâ 
kâpjuõt, tuõ salĩguôja, ka tikkuô nepiêsmêla a  ûdeni. / puĩkas izgaĩši i stîtiês pa ûdeni. va tuõ 
laĩvu nepiêsme s? // Pieļaut, ka (parasti šķidrums) ieplūst (apavos). nu jaû ku pes aka 
piêsm tas a  ûdeni. ku  tu bridi? 

piesme ties v. Tikt piesmeltam. bija liẽla ķ za, ka tã [piena] kañna akã piêsmêlâs. 
piesmẽrēt v. 1. Ziežot, triepjot (valkanu vielu, ziedi) piepildīt (ar to). aĩsķ t t i  piêsm r t ciêt 

kâdu caũrumu, aĩstaĩsît a  mãliêm. / ķiẽģeļu siênas piêsmẽrêja a  mãliẽm. / sataĩsa tâdu mîkstu 
masu – javu – u  aîskleķê caũrumu. piêsmẽrê pi lu tuõ caũrumu u  nuôlĩdzina. 

2. Uzziest, uzklāt (ko, piemēram, šķidru masu, šķidrumu). e ļas drẽbe bi – paši piêsmẽrêj, 
pi mâk a pe nicu, ta a  kaû kâdu li e ļu, laî bûtu mîksta. 

piesmĩlāt v. Smidzināt. liêtus sâk piêsmĩlât. ka tik nebûtu vaĩrâk! 
piesmi dināt v. Panākt, būt par cēloni, ka smaka izplatās viscaur (telpā, apkārtnē, vidē). 

vĩri, sm r dami jûgumus, piêsmi dinâja visu s tu a d gutu, a trânu. tas viêns u  tas pac – d guc 
u  trâns. 

piesmi st v. Piesmirdēt. kâlab tâda piẽsmi duse, bãli , tava istabĩna? – panãksniêku siẽvĩnãm suņu 
âdas zâbacĩni. / kurinuõt a priẽžu ma ku, piêsmi st ķêķis pêc sveķiêm. 

piesnãt v. Veidojot (parasti linu, pakulu) pavedienus, sagatavot tos lielākā, arī pietiekamā 
daudzumā. kad divi tâdi kâši piêsnãti, tad uskabina us kâdu knabi, us tuõ ãķi. u  tad griẽž – sit 
kuõpâ viņus [gatavojot pineklus]. griẽž kâ striķus. 

piesnaũst v. Ieslīgt vieglā snaudā, parasti uz neilgu laiku; iesnausties. es jaû bi piêsnaũduse. / 
biju piêsnaũduse, ka pu kstiẽns jaû nuôsita piêcus. 

piesnigt v. Sniegot (sniegam) lielākā daudzumā, tikt pārklātam, piepildītam (ar to). 
taga·dĩņ jaû taks piêsnidzis pi ls, ka nevarês ne caũri izbrist. / šļ pa i mîksc sniêks. tâda šļ pa 
krita, ka piẽsniga aces ejuõt. 

piespaĩdīt v. Spaidot padarīt blīvāku. [akmens spridzināšanai] iẽlika luñti piê tã pu vera u  ta 
piêspaĩdija. 

piespẽlēt v. Spēlējot mūzikas instrumentu, papildināt (priekšnesumu), pievienoties 
(kopējam priekšnesumam). tas siêti š a  džiñdž, ku piêspẽlê. 

piespêriens subst. Vienreizēja paveikta darbība → p i e s p e t . nu ta  Pẽteri  dañcãjuôt i  ga  
piêspêriêns – grîda rîb. 

piespe t v. Strauji, spēcīgi pielikt (kāju, parasti pie zemes, grīdas u. tml.). dañcâjuôt piêspe  
kãju u  sagriẽž ri ķî. / dañcâjuôt piêspêra kãju, ka grîda nuôbrikšķêja viẽn. / piêspe  kãju, laî rîb 
zeme, laî teîc mani dañcuôtâju. 

piespẽt v. Paspēt. cik daũdz saliêkas tã diênas dârba! kâ tuõ visu varês piêsp t? 
piespîdināt v. Panākt, būt par cēloni, ka gaisma (tās atblāzma, atspīdums) izplatās viscaur 

(telpā, vidē, apkārtnē). nu tã I ze a  savãm saktãm u  vaîņagu piêspîdinâja visu baznĩcu. 
piespiêdu ģen., nelok.; adj. noz. Tāds, kas noris, tiek darīts spaidu kārtā. klaũšu laĩkuôs bî tâdi 

piêspiêdu dârbi, zinâms diêns bî jâisstrâdâ. 
piespiêst v. 1. Spiežot cieši piekļaut (pie kā, kam klāt). klãva ju ti š piêspiêž tuõs ãķus. / 

kņutele i tâc apa š kuôci š, ku ju tus juma. a tuõ piêspiêda sa mus va niêdras u  ta piêsêja a 
lûkiêm – vicêm. / [izkapts] mazâ ruôciņa [ir], laî piêspiêstu tuõ iskapti piê tãs zâles, laî labâk va  
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nuôgriêst. / [linus] piẽspiêž tâ piê smakara u  sagriẽž [gurkstē]. ta tuõ galiņu tâ sagriẽž, laî 
netinâs ârâ. / viš [tas ir, zirgs] usc tiês usceļâs pac. kâdu reĩzu palîdz – piẽspiêž piê priêkšas 
pleča, ka viš tâ iẽgulis, ka mugura z mâk. // Spiežot pieblīvēt. ru lis nuôru lê tuõ zemi, 
piêspiêž viņu, lĩdz nu pataĩsa. apa š bija. // Spiežot (piemēram, slēdzi, pogu) iedarbināt 
(ko), izplest (ko sakļautu). [širmim] tâda plata drãte bi, tâda pedere bi. tuõ piêspiêda, ta viš 
ispletâs. // Spiežot ievainot, savainot. re, tas v zu s gâžas! ka tik tuõ vĩru nepiêspiêž! / 
mežâ, c rtuôt kuôkus, egle piêspiêda gâžuôtiês viênu zãgâtâju. u  puzdzîvu isvi ka nuô apakšas. / 
liẽla sâpe jaû nav – tâ kâ jãpukst. tik tâ smagi, tâ kâ piẽspiêsc viss. 

2. Būt par cēloni, ka (kāds) ko dara pret savu gribu. kâdreĩz b rni nuô sâkuma visi gribêja 
kurinât [skalus, lai apgaismotu telpu], stĩv damiês. bet v lâk nevarêja piêspiêst mũs nepa·kuô, 
apnika. / ja [ķekatu dienā] kâdu vĩru satika ceļâ siẽvas, ka braûca, ta tuõ piẽspiêda lĩdzi braûkt, 
abģêrba, piẽdzi dija. 

piespiêsties v. 1. Cieši piekļauties (pie kā, kam klāt). [krāsnī] divs riñdas tuõs kukuļus šaũ. u  tâ 
jãšaũ, ka cic piê cita nepiêspiêžas. // Iesēsties šaurā, neērtā vietā. ļaũ ma  piêspiêstiês tavâ 
gu tas maliņâ! 

2. Sakopojot spēkus, enerģiju, pārvarot nevēlēšanos u. tml., piespiest sevi paveikt, 
padarīt (ko). es jêmu u  ispļãvu tuõ dârzu. piêspiêduôs u  nuôpļãvu. 

piespi lāt v. Piebāzt (ar ko), lai neļautu (kam, piemēram, kurpei, zābakam) sarauties. 
piêspi lâ a  papĩriêm slapju ku pi. tâ tuõ ku pi isspîlâ. 

piespi lēt v. 1. Piesliet (ko) atbalstam. tãs kaûdzes jâpiêspi lê, laî vẽš neabgâž. / tuõ ma kas kaûdzi 
vaîg piêspi l t, laî vẽš neabgâž. / ma kas kaûdzeî apliêk apkârt garas kãrtes, sklañdas – piêspi lê 
tuõ kaûdzi. 

2. Nostiprināt, savienot kopā (ko) (?). slẽģi i  piê luôgiêm. aĩstaĩsija vakariêm u  piẽspi lẽja. / 
spi le – tas tâc spra ģelis, laî tãs [arkla] i kses nesaiẽt kuõpâ. tas kuôka. tas i piêspi l c, bišķi 
iêu b. 

piespirāt v. Ar dzīvnieku spirām piemēslot (vidi, apkārtni). tiẽ zaķi bi tâ piêspiraîši tuõ sniêgu 
ga  âbelêm. 

piespirināt v. Vairākkārt viegli piesist kāju (piemēram, pie grīdas). ta  plaka paûti  [tas ir, 
dejai] vârdu naû. tu  vaîg kãju piêspirinât tâ piê grîdas. 

piespļaũdīt v. Spļaudot ļoti notraipīt, padarīt ļoti netīru (piemēram, telpu, grīdu). vĩri 
pĩpâdami bi piêspļaũdîši istubu. kas ta viņu tĩrija! izbrucinâja a kãju. 

piespļaũt, arī piešpļaũt v. Spļaujot ļoti notraipīt, padarīt ļoti netīru no iekšpuses (parasti 
trauku); piepildīt (ar spļaudekļiem). piêšpļãva ma  te ku pes! / pac bļuõdu piêspļãvis, 
paša  jâisstrebj. / tãs m ñcu mušas piêspļãva tuõs m ñcus. / tas jaû nenuõtiêk viênu reĩzi viên, 
ka [kaimiņš] gŗãvî gu . u  mušas piẽspļaũ aces. / citreĩz tâ vĩri bi raĩšiês, ka piêspļãvuši visu 
skutulu a siẽkalâm. / v caîst s piêspļãvis traũku a spļaũd kliẽm. jãn s isliêt laũkã. 

piesprãdzēt v. Piestiprināt ar sprādzi. i kses piêsêja blakũm a siksnu, piêsprãdzêja – siksnas galâ bi 
sprãdze. / jûdzuõt zi gu i ksês, piêsprãdzê a šna lẽm piê rîku. / [zirgam] s dli ap v d ru bi 
piêsprãdz ti a platu siksnu. / a miêsas suôdu [senāk] suôdija. izģ rbuši pliku u  piêsprãdzêjši piê 
be ķa. u  ta viêns beñde a tâdâm siksnâm sâcis tuô skaîtu nuôduõt. 

piespraûst v. Spraužot piestiprināt (pie kā, kam klāt). ka vêrpe linus, ta sataĩsa kuôdeļu, kuô 
piêspraûž piê ratĩna cêres. / tuõs balinamuôs aûd klus a  kuôciņu, pu ķîti tâ piêspraûda piê 
zemes. / taga veļu piêspraûž a kla bariêm. / pu kstenis bi viênâ [vestes] kabatâ, u  tã ķẽde 
piêspraûsta uõtrâ kabatâ. tâc ri ķîc bi. / piê tã [līgavas] vaĩņaga piêspraûsta ruõze. ta tâdus 
mi tes kruõņus netaĩsij. meîts piẽspraûda puķes piê vaîņaga. / piê gariêm matiêm a brošu 
piêspraûda tâdu platu bañti. / kniẽpteņi piêspraûsti kâ broša. // Piestiprināt ar spraudītēm 
(pie kā, kam klāt). knĩpadatas jaû bija. ka kaû kuô strâdâj, ta piêspraûda klât, laî turas. tag 
saûc spraûdîtes. 

piespreñgties v. Spiežot, blīvējot (ko) panākt, ka (tas) tiek iespiests (kur), pievirzīts (pie 
kā, kam klāt). vêl viêns maîss var tu piêspr ñktiês taî v zumâ. 

piespridzināt v. Pūšot pārklāt, piepildīt (ko), piemēram, ar smiltīm, sniegu (par vēju). vẽš 
va  piêspridzinât [bērnam] aces a smi ktêm. 

piespriêguot v. Cieši piestiprināt (ko, ar ko, kam klāt). kla pa i  lĩdzîga skrũvspîleî. ta vaîdzêja 
a tuõ [būvējot laivu] piêspriêguôt tuõ dẽli klât. 
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piespriêst v. 1. Noteikt (sodu) ar tiesas spriedumu. viņa  [tas ir, tirgotājam] piêspriêda suôdu. 
viš tuõ nèisciêta, bet samaksâja. / ta  Jãni  piêspriêda liẽlu naûdu samaksât, bet vi š nuõpi ka 
urãdņiku. 

2. Piešķirt (ko) ar tiesas spriedumu. ciêmiņi prâvijâs pa tuõ pļavu. bet nu salĩka miêru – suôt 
katra  puse piẽspriêsta. 

piespuõkuot v. 1. Piemānīt; piemuļķot. puĩšis tuõ meîtu piêspuõkuôja, teîgda s, ka precêšuõt. 
2. Runājot (par ko nevēlamu) būt par cēloni tam, ka (tas) notiek, izraisās. tâ runâda s, viš 

jaû va  piêspuõkuôt ari pa·tiêsi. 
piespuõķēt v. Piespraust. vêl kâdu gaŗâku spuõķi tiẽm apĩņiêm vaîg ga  piẽlikt. tâ piêspuõķê tuõ 

apĩni piê tã žagara. 
piespuõlēt v. Spolējot pietīt (spoli). piêspuõlê vêl tuõ dzivi kâdas desmit spuõlĩtes! / spuõlîtes 

nevaîg piêspuõl t dikti pi las, tad dzive labi net k. 
piêsta, reti piêsts subst. 1. Masīvs, izdobts vienkoča trauks graudu sasmalcināšanai ar 

stampu. senâk bi tâdas piêstas, ku putraîmus [grūda]. / miêžus piêstâ nuôgrûda. grupi ta bi. / 
piêstâ sagrûda kaņepes. / manâ laĩkâ visi tiẽ piêsti bi pazuduši jaû. 

2. Stampa. nu stu peli saûca pa piêstu a , ku grûda biêsputru. tag mu s jaû vaĩs nav tâdas kuôka 
stu peles, tâdas piêstas. / va tik tuõ stu pu nesaûca pa piêstu? / a  piêstiņu badu kũla. 

3. Puspuvis, ūdenī ilgi mircis koks. piêsta i tâc puspuvis, ûdenî i gi mi cis kuôks. 
4. comm.; niev. Slinks, tūļīgs cilvēks vai mājlops. piêsta – tâ kâdu ci v ku saûca va kâdu luõpu. 

riktîks piêsta! / ta kâ tâda v ca piêsta gu ! – tas tâc lamu vârc. 
piestãdināt v. Novietot (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk) un panākt, ka stāv, atrodas 

vertikāli. tãs sklañdas piêstãdinâja citu piê citas stãvu gaîsâ. 
piestãdīt v. 1. Iestādīt (ko). tu  tã duôbe galã ve  bija tukša. piêstãdiju tuõs kâpuôstiņus tu . 
2. Pielikt, novietot (ko, parasti vertikāli, kam priekšā). isn s ka barî abru, piêstãda piê 

siênas. / ta jaû kuôka dureteles piêstãdija priêkšâ. / kņuteles [sauc], ku piêstiprina tãs niêdras 
[pie jumta], piêsiên u  piêstãda, laî vẽš nesagâž čupâ. tiẽ tâdi gaŗi kuôki. tâdus divus miêtus 
iêdz  u  tâdu garu kuôku pa vidu. ta tâ piêstãda. 

piestaĩgāt v. 1. Staigājot ar netīriem vai slapjiem apaviem, kājām, padarīt netīru, slapju 
(grīdu, telpu). tâ piêstaĩgâc, ka sla pas nejût zemi apakšâ. 

2. Vairākkārt iegriezties (pie kāda), apciemot (ko). mẽs dzi dêjâm, ka tu piêstaĩgãjuôt piê 
ciêmĩnu meîtas. 

piestaîpīt v. Izstiepjot (ko) lielākā daudzumā, pilnīgi vai daļēji pārklāt (ar to kādu 
virsmu). vĩrs bi piêstaîpijis a vijumiêm visu žuôgu ga  ceļu. 

piestakāt v. Bāžot, stampājot (ko) piepildīt, pieblīvēt (ar to). tâ piêstakâju tãs pažuõbeles 
pi las a siênu. / piêstakâjâm tuõ mucu a kâpuôstiêm. nu drĩz bûs iêskâbuši. 

piesta pāt, arī piestu pāt v. 1. Stampājot pieblīvēt. rijâs plãnu nuôsta pâja nuô mãliêm. ja bi 
iêspr gâju s, ta aka piêsta pâja, laî lĩdz s. / ka bi liẽli akmeņi, ta buõrêja tâdus caũrumus. tu  
iêlãdâja pu veri, iêlika luñti u  vi sû sasistus stiẽģeļus u  piêsta pâja. 

2. Stampājot cieši piepildīt, piebāzt. piêsta pâja pi lu maîsu a siênu. / [seska] âdu piêbẽra a 
aûzâm, piêsta pâja ciêti. u  nuôlika žâv t. / tuõ mucu a kâpuôstiêm ka piêstu pâs, ta piẽtiks 
visu ziêmu. 

piesta ķēt, arī pieste ķēt v. Pieēsties. izvãriju biêzaputru. nu varês labi piêst ķ t. / nu tâ 
piêsta ķêjis tuõs jaûnuôs rãceņus, ka pukst viẽn. 

piestapāt, arī piestapuot, pieštapēt, pieštopēt v. 1. Stampājot pieblīvēt. tad [akmenī] sabẽra 
vi sũm [pulverim] sasistus stiẽģeļus u  ciêti piêstapâja. 

2. Cieši piepildīt, piebāzt. varêja dabũt tabâku acsevišķi nuôpi kt. vaîdzêja tãs čaûlîtes piêštop t. / 
ka bũvê, liêk vidussiênas, ta tãs vaîg piêstapuôt – be  a zãgu skaîdâm pi las, laî neiẽt aũkstu s. / 
tu  [tas ir, tabākduozē] bija tabâks iêkšâ. a tuõ piêštapêja p pu. 

piestâstīt v. Sastāstīt. tiẽ liẽliê puĩkas piêstâsta mũsêja  visâdas blêņas.  piestâstīt pi las aûses 
(arī pi lu ga vu) – ļoti daudz sastāstīt; sniegt daudz jaunu ziņu (parasti ne visai ticamu). I ze 
pârnãce nuô baznĩcas u  teîce, ka bûšuôt ka š. nu pi las aûses piẽstâstija, ka je s vĩrus u  
luõpus. / tu duõmâ vaĩs nej t tuõ Añniņu? piêstâstija teû pi lu ga vu, u  tu klaũsi. 

piestât v. 1. Ejot, braucot apstāties (pie kā, kam klāt, arī kā tuvumā), parasti uz neilgu 
laiku. piẽstâ piê buõtes u  nuõpêrc sâli! / piêstâsi  te·pat piê žuôga! ka nuôiẽs tiẽ ļaûdis 
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pruôjâm, varês braûkt tâlâk. / pabraûc tâļâk savu zi gu, laî va  piêstât citi a ! // Nostāties 
(kādam) blakus, arī tuvu. re, kâ b rni piêstâ, laî v câmãte pa-ucâ! / krustus tik v k abrâ, ka 
samîca maîzi, uzbe  mi tus. ta sav k trîs krustiņus. tas tâda v cu laĩku paraša. tâ teîca – la ļaũns 
nepiêstâ klât. 

2. Pieprasīt. nu bûs jâsâk bidžît, jâpiêstâj, laî [bērni] padara tuõ. 
3. Uzsākt (kādu darbu). zâle negaĩda – tã aûg. nevaru tâ piẽstât piê tã dârba [tas ir, pļaušanas]. 
piestâties v. 1. Piebraukt un apstāties (pie kā, kam klāt, arī kā tuvumā) – par 

transportlīdzekļiem, arī par braucējiem tajos. taga piê muõļa piêstâjas laĩvas. tâ vispãr 
krañtmalê piêstâ. 

2. Uzkrāties (kur, piemēram, jūrā). [jūrasm slu savākšanai] tika taĩsîti žuôgi. tuõs žuôgus ņẽma 
ârâ u  veda us tuõ viêtu, ku  tiẽ m sli bi vaĩrâk piêstâjšiês. 

piestatne subst.; lit. Īpaši iekārtota (ūdens) transportlīdzekļu piestāšanās vieta. tag i laĩvu 
piẽstatne [jeb] pričala. vi sũm dẽļu ti c. va  iskâpt nuô laĩvs saûsâm kãjâm us tuõ muõli. 

piestaũkāt. Sk. p i e š t a ũ k ā t . 
piestãvēt v. 1. Būt piemērotam, pieskaņotam (par apģērbu); būt tādam, kas labi izskatās. 

aĩ, it ne·maz ju s nepiêd , nepiêstãv tas liñdruks! / pêc pañta nuõšũc ģ rps labi piẽstãv. / taî 
meîteneî ga  viss kas piêstãv. / nu ku giêm jaû ga  tâda šlipse piêstãv. / Jẽči  bi pi maja  krãks 
a šlipsi. u  pa tuõ dikti smêjâs, teîca, ka tas ta  piêstãvuôt kâ cũki s dli. // Labi saderēties (ar 
ko). kâ tu saliki zilu a s rkanu! tiẽ jaû nepiêstãv viêns uõtra . / liec galvā, jauna vista, v cas 
vistas c kulīnu! redz, kur kuoši piestāvēja v cas vistas c kulīns. (LFK 1961, 10307) / pļempīts 
bija mans vīrīns, es pļempīša līgavīna. redz, kā kuoši piestāvēja pļempim pļempja līgavīna! (LFK 
1961, 11115) 

2. Būt atbilstošam, piemērotam (kam). šitaî meîtaî piêstãvês jaûnaîs grâbeklis. / se senuôs 
laĩkuôs [zivis] uspi ka žĩdi – veda pruôm. žĩda  jaû tã ti guôšanâs piê vaîga piêstãvêja. 

3. Tikt piepildītam (ar kūtsmēsliem) – parasti par kūti. sta lîtis bi dzi š, sliêksnis a  aûksc. bet 
lidz paûsari piêstãvêja pãri sliêksni  – trîs p du, četru p du biêza [mēslu] kârta bi. / pêc kâda 
laĩka, ka [vieta kūtī] bi piêstãv ta, redeli pacêla uz aûkšu u  nuõlika citu . u  tuõ viêtu piẽmeta a 
sũdiêm, laî vi š i lĩdz s. 

piestãvīgs, -a adj. Saskaņots, saderīgs. tiẽ abi tâc piêstãvîks pãris, abi liẽli, gaîšiêm matiêm. 
piest bulēt v. Skaļi raudot, būt par cēloni tam, ka skaņas izplatās viscaur (telpā, 

apkārtnē). vaî tu klusêsi! [Saka bērnam.] piêst bulê viêns pac tuõ s tu. 
piesteîgt, arī piesteîgties v. Steidzīgi, ātri pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). zĩrgi 

nevarêja isvi kt sastrigušu v zumu. piẽsteîdzâs citi vĩri palĩgâ u  isstũma tuõ v zumu laũkâ. / 
A ss l c nuô zi ga zemê, piê Mades piêsteîdzâs. / piẽsteîkt ãtri kâda  palîdz t. 

pieste lēt v. 1. Piestiprināt; pierīkot. zuõle i pluôga , ku tas pac lemesis piêst l c piê tã dz za. 
2. Norīkot, likt (kādam ko darīt). desmitniẽks piêste lêja, ka jâiẽt kup nas rakt u  ceļu labuôt. 
pieste ķēt. Sk. p i e s t a ķ ē t . 
piestiķēt. Sk. p i e s t u k ā t . 

piestiprinājums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e s t i p r i n ā t . piluñks [tas ir, pildiņš] i 
vi sû – tâdi piẽstiprinâjumi. 

piestiprināt v. Panākt (piemēram, naglojot, līmējot, sienot), ka (kas) stingri turas (pie kā, 
kam klāt). spãrêm vi sûm lika ša menes. tãs i kãrtes jeb sklañdas. tãs tika a kuôka tapâm 
piêstiprinâtas piê spãrêm. / masc i kuģi , laĩvaî kuôks, ku  piêstiprina zẽģeli. / piê lemesnicas 
tiêk piêstiprinâti lemeši, nuô dze s iska ti. piê katra lemesnicas gala piêstiprinâc a divâm 
skrũvâm. / grãpis bi [virs ugunskura] pakãrc ķẽdê, kas piêstiprinâta piê dziẽda. / ste lêm apakšâ 
i paminas, ku i piêstiprinâtas nĩtes. / [vērpjamā] ratina ga c [sauc], ku viss i piêstiprinâc. / 
[sveces gatavojot] sagriẽza daktu nuô buõmeļa. piẽstiprinâja piê gaŗa skaliņa vaĩrâkus riñdiņâ – 
cik plac bi tas traũks. 

piestrâdājums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e s t r â d ā t . pastuõte i svârku 
apakšmalas piêstrâdâju s. 

piestrâdāt v. 1. Strādāt (pie kā) intensīvi, papildus, lai ko panāktu, uzlabotu, noslīpētu, 
līdz galam atrisinātu u. tml. jaûnaî mãjaî, kuru bũmeĩsta s a vĩriêm sacêla, nu bûs ve  kuô 
piẽstrâdât – jãliêk duris, luôgi, grîdas, griêsti. daũdz ve  kuô piẽstrâdât, lidz varês dzîvuôt iêkšâ. / 
tu  i vaîdzîga ẽvele. ta a tuõ piêstrâdâ. / vêl kâdas diênas jâpiêstrâdâ, ta bûs viss nuôdarîc. / 
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špa tâda i tã pate ziẽmišķâda, bet tuõ nekrãsuôj. tu  vaîdzêj daũdz piẽstrâdât. / katra dẽlîte 
japiẽstrâdâ klât piê tãs brañgas. 

2. Strādāt papildus, lai piepelnītu. ma ma piêstrâdâja kaû ku  a , laî mu s naûdiņa bûtu. 
piestr bināt v. Pieēst vai piedzert (klāt) – parasti ko šķidru. piê saûsu rãceņu vaîdzês vêl 

piêstr binât rûgušu piẽnu. 
piestrêbt v. Strēbjot pieēst vai piedzert (pie kā, kam klāt). biêsputru d, mêrcêjuôt taûku mêrcê, 

u  piêstrebj sa du vaî rûgušu piẽnu. / piê ba tâs biêsputras jãduô piẽstr pt sa c piẽns u  m rc t 
kreîms. / vakariņâs biêsputra. piẽnu piêstrêba klât – svaîgu piẽnu, rûgušpiẽnu. / tãs mêrces 
[biezputrai] tãs pašas. va nu sa du piẽnu jeb nu rûgušpiẽnu piẽstrebj. / tuõ taûku zupu, kuô tu  
vãrija, tuõ piêstrêba aka . 

piestrigt v. Tikt piepildītam (piemēram, ar biezu, dubļainu masu). plûdâs tas du bẽris tâ 
varêja piẽstrikt a našiêm, ka gŗũti ispuc t. 

piestrĩķēt v. Pielīdzināt (ko beramu) līdz ar (trauka) malām. pũrs a  labĩbu bi lĩdz ni piêstrĩķ c 
pi ls m rs. 

piêsts. Sk. p i ê s t a . 
piestukāt, arī piestiķēt v. 1. Piešūt, piesiet klāt (auduma gabalu, saiti), lai padarītu (ko) 

garāku. ka i  îsâka kâda drẽbe, ta teîc, ka jâpiêstiķê. piêliêk va nuô tã paša, va cita aûd kla. / 
tas striķis îss, neva  siêna v zumu savi kt. piẽstukâ uõtru klât, tad varês. / îsa  va  piẽstukât, bet 
kuô tu gara  darîsi? 

2. Piedot klāt (piemēram, kārtis, naudu). piêstiķê – piêliêk ve  [kārtis], ka tãs adbâžu cũkas 
spẽlê. / ja tu gribi piẽdalîtiês mũsu ko pãnijã, ta piẽstiķẽ a  kâdu rubuli. 

piestũķēt v. Blīvi piebāzt, piepildīt. pateîkuši puĩka , laî ejuôt da želî kâdu âbuôlu palasît. u  vi š 
piêstũķêjis visas kabatas pi las. // Blīvi bāžot, pievienot (klāt). kuli a maîzi piêbâzu, vêl 
piêstũķêsi  gaļu klât. 

piestu pāt. Sk. p i e s t a p ā t . 
piestu t v. Stumjot pievirzīt (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). piêstu  piê kukņas tuõ 

ķ ru! / tiẽ šķĩvîši vaîg piêstu t klâtâk, laî nenuôkrît. 
piestutēt v. Piesliet. piêstutê tuõ kãrti piê stûra! 
piesûcināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) piesūcas (ar kādu vielu). tuõs dẽļus v lâk visus 

apstrâdâ [..] a  pe nicu piêsûci . 
piesũduot v. Piemēslot; padarīt ļoti netīru. vistas piêsũduô visu, ku staĩgaĩšas. 
piesukāt v. Sukājot pieglaust, pielīdzināt. vaîņagus liêkuôt, bi jâpiêsukâ tiẽ mati lĩdz ni, laî naû 

ispuruši. 
piesûkt v. Sūcot (šķidrumu) piepildīt (ar to, piemēram, muti, vēderu). kad [knausis] 

ũzm tâs us pliku ruôku, ta a gaŗu d gunu meklê, ku  va  iêdũrt âdas puõrâ. ta sûc aseņus, lidz 
piêsûc pi lu v d ru, paliêk s rka s. // Uzsūkt (ko), kļūstot viscaur slapjam vai 
piesātinātam (ar to). tas dakta gaba s [gatavojot sveci, šķidros taukus] piêsûca. ta jâpace  uz 
aûkšu. 

piesûkties v. 1. Uzsūcot (ko) kļūt viscaur slapjam vai piesātinātam (ar to). daktes gabalu 
iêbâž taûkuôs. ka tas piêsûcas, tad jâpace  uz aûkšu. / viš [tas ir, laiks] i sm rka, sm rkuõņa. tas 
[gaiss] tâc piêsûciês a  ûdeni, tâc slapš. 

2. Piesaistīties, piestiprināties, parasti ar piesūcekni (par kukaiņiem, dēlēm). ka lika piê 
slimas viêtas, ta viņa [tas ir, dēle] piẽsûcâs. u , ja kâdu reĩzu viņas negribêja kuôst, ta tuõ viêtu 
pabêrza a cukuru. u  ta viņa piẽkuôda, piẽsûcâs. / ka lika piê vaĩnîgâs viêtas, ta dêli iêlika 
spicglãzê u  ȗzlika us tuõ sâpuôšuô viêtu. u  tu  dêle piêsûcâs. / [zirgam] tûpļa za nâ bi târpi. 
viņi tâdi piêsûkušiês bi, tâdi sârkani, r sni târpi. / vâjâm guôvĩm, zi giêm spa vâ bi dz tâni, ciêti, 
piêsûkušiês graûdiņi – uõliņas. tiẽ isperinâjâs pa  kukaĩņiêm. 

3. Sūcot uzņemt barību lielākā (vai pietiekamā) daudzumā (parasti par kukaiņiem). ka 
viņas [tas ir, ērces] gatavas, ta viņas nuôkrît pašas, ka viņas pi las piêsûkušâs. / ka [dēle] bi 
piêsûkusês, ta pate atkrita. 

4. niev. Piedzerties. diêz ku  tas vĩrs tâ piêsûciês?  piesûcies kâ uôds (arī dêle) – saka par 
piedzērušu cilvēku. nu ga  kâ uôc piêsûciês tas v caîs saîmniêks! / tas [vīrs] liẽls dzêrêjs. tas 
piêsûciês kâ dêle. 
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piesuôlīt v. Apsolīt (ko iedot). v caîst s skaîdiênâ drãza stĩpas traũkiêm. piẽnãk klibaîs Miñdelis u  
piẽsuôla viņa  bri les. 

piesutināt v. Sutinot sagatavot (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda (parasti trauku). ka 
piẽsutinâs a kâpuôstiêm tuõ mučeli u  ka iẽskâps, ta bûs kuô piẽlikt piê zupas. 

piesūtīt v. Likt ierasties (pie kāda). man nebija šai vietāji ne sunīša gaidītāja. Dievīns pādi 
piesūtīja, nu būs vārtu vērējīns. (LFK 1961, 10849) 

piesvaĩdīt v. Piemētāt. ripu sitẽji bi piêsvaĩdîši a spriñguliẽm visu ceļu. 
piesveĩsāt v. Metinot piestiprināt (pie kā, kam klāt). dakšas zaru va  piêsveĩsât klât. 
piesve pties v.; niev. Lēni, parasti ar grūtībām, arī neveikli piecelties. guôves tâ piê dušas, 

ka neva  ne piêsv ptiês aûkšâ. 
piesvêrt v. Nosvērt (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda (piemēram, trauku). [kannu] 

pajẽma lĩdz, ka braûca Liẽpâjâ. tuõ piêbẽra [ar cukuru], piêsvêra u  pârveda mãjâ. 
piesvêrties. Sk. p i e s a s v ê r t i e s .  
piesviêst v. 1. Strauji, ar sparu pievirzīt. a tuõ ķe li ȗzj  tuõs mãlus, piêtriêc, piêsviêž. / ķîpîgaîs 

dadzis i cic. ka tuõ piẽsviêž, tas piêķîp. viš ķîp klât piê drẽbêm. / vẽš duris a tâdu aîsci tiênu 
piêsviêda, ka luôgi nuôdrebêja. 

2. Sviežot strauji piepildīt (ko ar ko). senâk piêbraûca piê laĩvas u  piêsviêda diceli pi lu [ar 
zivīm]. / tuõ zve ģi neva  beîkt piẽsviêst a tiẽm našiẽm. / ka ka s i nederîks lupac. ma  te pi ls 
maîss a ka kariêm piêsviêsc. 

3. Sviežot papildināt (kā daudzumu); piemest. piẽsviêd piê tãs zupas kâdu knuzuli tuõ taûku 
ari, laî ga dâka! / piẽsviêda kâdu pagali u  sabikstija tuõ uguni pagrãpî. / ka tuõ linu saũju lika, 
ta tâ nuôraûstija, laî bûtu viênâda. kas aku·rãt [nederēja], ta piẽsviêda piê pi mâm pakulâm. 

4. Sviežot (ko) lielākā daudzumā, padarīt (grīdu, telpu, apkārtni) netīru, nekārtīgu; 
piesvaidīt. ak tu manu tẽtît! ku tik skatiês, visûr ka kari viẽ, pi las malas piêsviêstas a 
ka kariêm. 

piesviêsties v. 1. Strauji pievirzīties (pie kā, kam klāt). tas [augs] tinâs apkârt dikti vi·sûr. jâ, 
ku  viš dabũ piêķ rtiês, viš tâ kâ dadzis meîtaî piêsviêžâs. 

2. Piebiedroties (kādam). zuôsu [jeb] gũžu mãtîte piêsviêdês suni  – dêja suņu bũdâ. 
piesvilināt v. Piededzināt. nu i saûsi naši. vĩri izgaĩši piẽsvilinât uguni, laî kâda kârta nuõd g. 
piešaũdīt v. Ar izmēģinājuma šāvieniem noteikt pareizu (šaujamieroča) stobra stāvokli. 

mešsârks jaûnuô pliñtu bi isnesis piêšaũdît, vaî labi v k. 
piešaũt v. 1. Pielikt, pievirzīt (parasti klaipu krāsnī). ka pa klât piêšãva, ta viņi [tas ir, klaipi] 

sadurâs. // Ātri pieliet. zupaî ve  piêšãva ûdeni klât. // Piepildīt. pi lu krâsni piêšãvu a 
speķeraũsîšiêm. 

2. Pielikt, pievienot (piemēram, citas krāsas dziju aužot). aûžuõt s rkanuô liñdruku, raksta  
vaîg piêšaũt nuô citâdas dzives. 

3. Strauji pielikt (piemēram, kādu ķermeņa daļu pie kā, kam klāt). liẽliê b rni maziêm 
teîca – ja piẽliksi mêli piê sasalušas duru klabatas, ta redzẽsi Rĩgu. maziê klaũsa a  u  piẽšaũ 
mêli piê klabatas, u  nuõst vaĩs neva  dabũt. 

4. Aiztaisīt, aizvērt. sta li  tãs dures neva  piêšaũt – e ģe pârlûzuse. / šĩberi piêšaũ, laî tas si tu s 
neiẽt ârâ. 

piešãviens, arī piešãvums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e š a ũ t  (2); audumā 
ieausts citas krāsas diegs, dzija. ka grib rakstîtu aûd klu, ta vaîg a citu dzivi kâdu piêšãviênu 
iššaũt u  piẽsist a mustavãm. / ak tu iščib tu! kâ tuõ piêšãviênu saûce? / nuô piêšãvuma 
mĩņãju s nèisnãk. 

piešķârdīt v. Piešķiest, piemētāt. visu rijas plãnu zi gi piêšķârdija a p lũm. 
piešķẽrēt v. Šķērējot sagatavot (ko) pietiekamā vai lielākā daudzumā. piêšķẽrê viênu mucu 

kâpuôstu, laî piêtiktu visaî ziêmaî. 
piešķiêbt v. Mazliet pašķiebt (sānis, uz vienu pusi). kâ tã ave skatâs, ga vu piẽšķiêbuse! gaĩda, 

ka maîzi duôs. 
piešķi t, arī piešķi t v. Oficiāli dot tiesības (ko) izmantot. muĩža piêšķĩra z ra malã pļavu, ku  

siênu savâkt guôvi. / mu s [bija] pļavs piêšķi ts muĩžas dañgâs. / te jaû senâk i piêšķĩrti zemes 
gabali. 
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piešķīt v. Šķinot iegūt (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. vakar ruožu piešķinuse, šuodien 
viju vainadziņu. (LFK 9, 42) 

piešķũrēt v. Šķūrējot pievirzīt. bi tâda kuôka šķupele. a tuõ grâba graûdus, ka kũla, u  a tuõ p lus 
piêšķũrêja. 

piešļâkt v. 1. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) strauji piepildās ar šķidrumu. kad liẽls vi nis 
nãce, ta piêšļâce laĩvu. 

2. Šļācot pieliet, pievienot (pie kā, kam klāt). zuprãceņi i  rãceņu zupa. kâdu taûku, kâdu 
rupumu piẽšļâc klât. / piêšļâc mi tiêm kâdu stuõpu aũkstu ûdeni! ta varês jaût maîzi. 

piešļi cināt v. Šļircinot pieliet, pievienot. vêl kâdu šļi ku piẽšļi cina tã piẽna, laî gârdâka 
ba tamaîze. 

piešļûkt v. Pielīdzināt (piemēram, lauka virsmu, augsnes virskārtu) ar šļūci. ka zeme sâk 
žût, ta pi maîs dârps i šļûkšana. senâk trîs ratu riẽpas sasêj – viênu reĩpu priêkšâ u  divas 
pakaļã. aĩzj  liẽlâku pleķi u  tuõ zemi labâk nuõšļûc, lĩdz nâku piẽv k. / tã šļûkšana vaĩrâk 
vaîdzîga ciêtâs mãla zemês. ȗzmanîgi jãatruôd tas laĩks, kad [zemi] vaîg piêšļûkt. / zemi lĩdzinâja 
a šļûci, tâ piêšļûc tuõ zemi.  

piešļu pstināt v. Šļurkstinot piedzert, piestrēbt klāt (ko nedaudz). daũdz naû tãs tẽjas, va  
bišķi tik piêšļu pstinât duõt. 

piešmaûkt, arī piešmaũkt v. Piekrāpt, piemānīt. piêšmaũca uõtru – piêkrâpa. tas jaû se s vârc tã 
šmaũkšana. / žĩc gribêja piêšmaũkt a savu preci v cuô saîmniẽci. / žĩdi n sãja sa kanuô pẽrvi 
priêkš bruñčiêm. kâdreĩz piêšmaûca – bij sarĩvâjuši ķiẽģeļus. 

piešmaûkties v. Paslepus iekļūt (kur). tu vêl var tu piêšmaûktiês ratuôs u  braûkt kuõpâ a citiêm. 
piešmucēt v. Notraipīt, padarīt ļoti netīru. piêšmuc t [ir] piêķ rnât. šmuc t i jaûns vârc. / kas nu 

piêšmucêjis istabu? 
piešmugulēt v. Piekrāpt, piešmaukt. suôlija tĩru mañtu, bet piêbẽra mazuô labĩbu klât. u  tâ 

piêšmugulêja pi cêju. 
piešmu gulēt v. Padarīt netīru (parasti ēdienu, dzērienu, arī ēdiena, dzēriena trauku). 

b rni piêšmu gulê êdiẽnu. / dzêrêji piêšmu guleîši glãzas, laî meîtines ismazgâ. 
piešna lēt v. 1. Piesprādzēt. piêšna lê i kses piê tiẽm rîkiêm, laî turâs. / [ratiem] ta buõrs bi 

uzliêka s vi sû. tâ varêja piêšna l t tuõ ta buõri. viņu tâ ussprãdzêja. 
2. Pienaglot. tas bî kriẽtni piêšna l c tas dẽlis. 
piešņabuoties v. Piedzerties. piêžũpâjiês – senâk teîca. piêšņabuôjiês – tas nu tik i. 
piešņûkt v. Piešņaukt. tâc šņupis radiês, ka kabatasdrãna piêšņûkta pi la. 
piešpaktelēt v. Nošpaktelēt (atsevišķas vietas); piesliepnēt. tu  [plītij] piêšpaktelêja, tâ piêķe lêja 

tãs šķi bas. / tuõ šķi bu piêšpaktelêja, piêsmẽrêja a mãliêm. 
piešpeĩlēt v. Piestiprināt ar nelielām koka tapām (zoles). piêšpeĩl t vaîg, ka tã zuõle plîst 

nuõst. / zuõli piêšpeĩlê – riñdâm tâ [špeiles] nuôdz . ta stipri turâs. / kũrpes taĩsij a kuôka 
naglâm – kuôka špeĩles, piêšpeĩlêja. 

piešpļaũt. Sk. p i e s p ļ a ũ t . 
piešprice subst. Piejaukums. tas i  ĩsc m dus. i  jaû cita  visâds piêšprices. 
pieštapēt. Sk. p i e s t a p ā t .  
pieštaũkāt, arī piestaũkāt v. Piekaut. piêštaũkât i kâdu piêkaût. / puĩši kâvâs, u  citi dabuja mukt. 

tiẽ citi priêcâjâs – tuõs piêštaũkâjâm dũšîgi! / nu ga  vaîdzês piêstaũkât tiẽ puĩkas! kuô viņi te 
v kas! 

pieštopēt. Sk. p i e s t a p ā t . 
pieštru bāt v. Nostiprināt zeķes ar zeķtura gumiju (štrumbanti). ka tã zeķe bija nuõkritusi, ta 

piêštru bâja. tâdas štru bañtes bija nuô gumijas. / zeķes bija senâk nuôluskušas, nebî labi 
piêštru bâtas. 

piešũt v. 1. Šujot piestiprināt (pie kā, kam klāt). [lindrukam] piẽšuva tuô pastuõti. / kr kla 
piêtriêku s i rupjâks. tas tâ piêšũc. / ta  sa kana  liñdruka  tuõ apšuvu piêšuva nuô cita 
aûd kla. / ta  ci da  tas apm tinâju s sâk i t. vaîg piêšũt. / tâ stipri a linu dziju piêšuva 
[aproci pie krekla rokas]. / kr kla piẽtriêku s i rupjâks. tas tâ piêšũc. / karavĩriêm i  uspleči 

piêšũti ârpusẽ. / liñdruõksnis i tîkla vi ve a piêšũtiêm ko ķiêm.  dziêdāt kâ (ar) piešũtu 
kaklu – dziedāt aizžņaugtā balsī, neskanīgi (?). kuô tu tâc dziêdi – ta kâ piêšũtu kaklu? 

 piešũt bârdu – piemānīt, apkrāpt (kādu). piêšũt ba du [ir] kâdu ismu ķuôt, piêkrâpt. / 
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šļakas ze lis savĩrinâja vedẽjus, laî izv d ci smâ ba kus, – duõs brañdavu. bet nedeva – piêkrâpa. 
piêšuva vĩriêm ba ’du.  

2. Ar īpašu paņēmienu piestiprināt, pievienot (par bitēm). viņas [tas ir, bites] pašas sâka 
šũnas piêšũt piê siênas. 

piešũties v.; pārn. Pielabināties, arī uzmākties (kādam). grib piêšũtiês – piêlabinâtiês, 
piêlukšinâtiês aka. / mazaîs puĩka mâk piêšũtiês. visu diênu staĩgã lĩdz, grib kuô dabũt. 

piešuvums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p i e š ũ t  (1); tas, kas ir piešūts (piemēram, 
tērpa pagarināšanai). [sievietēm] bija kr kls a  pudrameñti – piêšuvumu apakšâ. 

piešve ties v. Piecelties (piemēram, no krēsla). es vaĩr nevaru piêšv tiês nuô tã kr sla. 
piešvi pt v. Ar svilpošanu pavadīt, papildināt (piemēram, dziedāšanu). tuõ dziêsmu kad 

dziêd, vaîg piêšvi pt. 
piešvi puot v. Piesvilpot; ar svilpošanu pavadīt, papildināt (kādu darbību, norisi). 

skruõderis, spẽlêjuôt pijuõli, piêšvi puôja lĩdz. 
pietaĩsīt v. 1. Pierīkot; piebūvēt. katra sta ļa galâ bi piêtaĩsîta liẽla skũna priêkš siêna bâšanas. tu  

bi luõpiêm damaîs. / piê cũku sta ļa bi laĩderis laũkâ piêtaĩsîc. dikti dubļaĩns tas laĩderis bi. / tu  
va  ratus taî pajuõmê pabraûkt, laî nepiêlîst. tã i piê kas piêtaĩsîta. / ciêmĩns piêtaĩsija ba kũnu 
[mājai], nuôpẽrvêja ba tu, kâ spîd pa liẽlu gabalu. / [klētī] kasti bi piê siênas piẽtaĩsîti. / sile bi 
apakš siêna êžas. piê sta ļa siênas tã bi piêtaĩsîta. / viņa  [tas ir, katēderei] kr sls tâ·pat piêtaĩsîc 
klât, ku viš [tas ir, skolotājs] sêdêja, – tâc suôli š. / bridžas i tîkls, kuô ķe  zuves. tîkla  piêtaĩsîc 
tâc lîks kuôks – divi tâdi kuôki katrâ malâ. 

2. Izgatavot, pagatavot (ko) papildus, piedevām. gaļa bûtu gatava, vajag mêrces piêtaĩsît. / 
biguze vãrîta. tâ drusku kuñkulîšus piêtaĩsa. // Pagatavot (ko) tādā daudzumā, ka (tas) 
piepilda (ko). tuõ pusmučeli ka piêtaĩsa pi lu a  êdiẽnu, cũkâm piẽtiêk viênu reĩzu, kuô iêduõt. 

3. Pievērt. du vis piêtaĩsi, citâdi mu s aũksc te sêduôt! / tãs dures tik ciêti piêtaĩsîtas, ka neva  
atpu ķ t tuõ pu ķi. / piê kuces sanãkuši suņi. viš [tas ir, kāds cilvēks] savâķis rijâ, piêtaĩsijis 
duris u  ta a spriguli [sitis]. / ka sašaũti visi [kukuļi], ta piêtaĩsa tãs krâsns dures. / vakaruôs 
piêtaĩsa slẽģus. 

4. Notraipīt ar saviem izkārnījumiem. [puika] suõt tâ nuôsabaĩdijiês, ka piêtaĩsijis klaras. 
pietaĩsīties, novec. piesataĩsīties v. 1. Sagatavoties (kādas darbības, pasākuma veikšanai, 

kādai norisei). us tâdu ci v ku, kas neva  tâ piêtaĩsîtiês piê dârba, neva  iẽsâkt, teîc – taĩsâs kâ 
vista uz dêšanu. / suôlija, ka rakšuôt grãvi ga  pļavãm. bet vêl šuõ ba tu diênu neva  piẽsataĩsîtiês 
israkt. / viņa [tas ir, kaimiņiene] kâdus divus gadus nebi varejse piêsataĩsîtiês tuõ izdarît. 

2. Piekļūt. d ls piêsataĩsijiês piê t va brañdava, uzgãja t s. nu nezi , ku  aces likt nuô kaûna. 
piẽtaks subst. Piecu kapeiku monēta. piẽtaks i  vaŗa piêckapeĩķis. 
pieta zīt v. Stipri piekaut, sasist. tuõ ruñci piêta zija. nu vaĩs nenãks te. 
pieta buorēt v. Tamborējot izveidot un pievienot (pie kā, kam klāt). dviẽļus aûda, galus 

iššuva, piêta buõrêja špices galuôs. 
pieta pīt v. Piekaut. bañdîti piêta pija bagâtuô saîmniêku. 
pietastīt v. Piecirst (1); cērtot izveidot (kam) vēlamo formu, veidu, parasti (to) 

pielāgojot. ka tuõ dẽli piẽtastîs, ta viņa labâki piê tãs uõtras dẽles piẽgu s. 
pietaũpīt v. Taupīgi rīkojoties, censties lieki neiztērēt, saglabāt. ka t s deva d la  naûdu, ta 

viš teîca – nu piêtaũpi, nesâc di šât pa niẽkiêm! / vaîdzêšuôt rudzus, [arī] rudzi piêtaũpît, laî 
piêtiêk maîzes lidz jaûna . / jâpiêtaũpa tã zâle, laî i gâk piêtiêk tuõs zi gus siêt. 

pietaũpīties v. Refl. → p i e t a ũ p ī t ; tikt pietaupītam. [tumsā] runâjuôt mãju saîmniẽks usķêra 
blakuss d tãja  us celi u  atrada tuõ pliku. viš iêsaûcâs – kâ tu esi bikses nuôlaîdis u  sêdi a 
pliku pakaļu uz mũrĩti! tas atteîca, ka tu sâ jaû va  s d t a pliku pakaļu – piêtaũpâs bikses. 

pietaûrēt v. Bļaustoties, klaigājot panākt, būt par cēloni, ka skaņas izplatās viscaur (telpā, 
apkārtnē). kuô tu bļaûstiês! piêtaûrêjis visu mãju a savu kliêkšanu. 

pietaũvāties v. 1. Tikt pietauvotam. šleperis piêtaũvâjas, paj  us šlepi. paj  us šlepi – v k viņu 
[tas ir, kuģi]. 

2. pārn. Piedzerties. nu tas i tâ piêtaũvâjiês, ka viš vaĩs ne paiẽt neva . 
piête subst. Plakanā, paplatinātā (cērtamo, šķeļamo u. tml. rīku) mugurējā daļa; piets. 

piête i ci vi  r snaîs ga s, ku atruôdâs caũru s priêkš kâta. / piête i cira plakanaîs ga s. a cira 
piêti va  iêsist naglu tâ·pat kâ a  ãmaru. / piête i tas [cirvja] uõtraîs ga s, viênâ galâ i tas 
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asme s. / bî tâc kâ kaplîtis, vâlîte, va  teîkt cira piêtîte. a tuõ [kaulu] tâ nuõdaũzija, laî viš paliêk 
drapîks. / paje  a tuõ piêti iêdze  tuõ miêtu zemẽ! 

pietecēt v. Tekot, plūstot pievienoties (pie kā, kam klāt) – parasti par šķidrumu, ūdens 
plūsmu. Nîcâ saûca Bãrtas upes ist kas z râ pa raķiêm. piẽt kas i citas – kas piẽt k. 

piet cināt v. Tecinot (šķidrumu) piepildīt (ar to, parasti trauku). ka paûsari iêu ba b rzâ, laî 
t k sula, ta piẽt cinâja kâdu mucu. 

pieteîciens subst. Bieži lietots vārds, arī izteiciens. na! tu tuõ nedari! – tas [na] i tâc piêteîciêns. / 
juk, tâ varêja darît, bet nedarija. tas [juk] i tâc v c piêteîciêns. viêns uõtrs tâ teîca. / taga i dikti 
pu ku tuõ piẽteîciênu – nu nũ! u  tâdi visi. / trakuôti – tas tâc piẽteîciêns. trakuôti jaûka diêna. 
// Sinonīms. kabata teîca, ķeša – tas tik tâc piêteîciêns bi. / tag tas tâc piêteîciêns – v caîs 
pa traks. 

pieteĩka subst. Izteiciens, kas fonētiski saistīts ar uzvārdu (?). piê Ti lẽru pa pi beri. piê 
Sapatu liẽla klapata. piê Jûrķu d gu ķi. tiẽ i visi P rkuôngala saîmniẽki. tâda bi viņiêm visiêm tã 
piêteĩka. tas tâ gãja pa visu tuõ ciêmu. 

pieteîkt v. 1. Padarīt iepriekš zināmu. mu s bi piẽteîkta eksku sija uz Igaũniju, us salãm. 
2. Izteikt norādījumu, arī brīdinājumu. [bērniem] piẽteîca, laî n m tuôtiês vaĩs pa ga vu. bet kas 

ta klaũsija! / va bût cic bûtu iêsviêdis [sliktu ēdienu saimniecei] acîs. bet mu s ma ma 
piẽteîca – pretĩ nerunât u  nezakt. / puĩši [saimniecei] pat piêteîca – nu tik iscep pĩlîti a pelîti! 

3. Piebilst; īsi pateikt (ko) papildinot, precizējot iepriekš teikto. viêna  patîk mãte, uõtra  
meîta, bet ma  tas t s. ja tâda runâšana bi, ta tuõ tâ piẽteîca klât. / kâ nu ku š tuõ piêduõmâja, 
ve  kaût kuô piẽteîca. / štãtes pêc teîca – kuô ta tu cepsi? pĩragus? tuõ vârdu jaû piêteîca 
viênm r. / laî kasâs, ka  tã âda niẽz! vêl piẽteîc klât – ka  neniẽz, laî iêplêš. tas [nozīmē:] ja 
vi š negrib darît, ta bûs slikti paša . / šuks i tâc piẽteîciêns. es tik nevaru pateîkt, kâdâ nuôzîmê 
viš tika piẽteîkc. 

piet ka subst. Upe, kas ietek citā (parasti lielākā) upē vai ezerā. tuõ saûc pa att ku, kas nuô 
upes ist k uz z ru. kas iẽt k, tã i piẽt ka. / piẽt ka nãk nuô aûkšiênes, iẽt uz leju u  iêt k upẽ. 

pietẽmēt v. Pielikt; liekot pievirzīt, pietuvināt (savienojot kā galus). ka labi drãšu galus 
piêtẽmê viênu piê uõtra u  sašveĩsê, ta tu  kâ v s s. 

piete mēt v. Piekraut. piêt m t – tas i  tâ piêkŗaũt. / a, ta nu piête mêji v zumu, bračît, ka neva  
ne zi ks vi kt! 

piete pt v.; niev. 1. Dzerot piepildīt (kuņģi). tã guôve tâ piẽt puse tuô v d ru, ka pušu plîst. 
2. Piedzerties (ko) lielākā daudzumā. tas te š tâ piẽte pis tuõ dziru kâ ste . 
piete pties v.; niev. 1. Dzerot piepildīt (kuņģi). te š piête piês piẽna, ka pušu sprâkst. 
2. Piedzerties; dzerot alkoholiskus dzērienus, pilnīgi noreibt. tas vĩrs nu tâ piête piês, ka 

knapi va  paiẽt. / pa  dz rãju parasti teîc – tas nu ga  i  piête piês! tika klât u  ta nu a  
te pa. / tas i tâ piête piês, ka neva  kãjs pavi kt. / v ct s nu i maktîgi piête piês.  

pietept v. Pietriept. ka luôgus ķitâ, ta piẽt p a ķitu tuô rũti piê rãma. 

pieticība subst. Vispārināta īpašība → p i e t i c ī g s . piêticîbas dziêsmu guôduôs dziêdâja ma s tẽte. 
pieticīgs, -a adj.; pieticīgi adv. 1. Tāds, kam nav augstu prasību; tāds, kas samierinās ar 

esošo vai viegli sasniedzamo. kas ma  kaît – teîc piẽticîks ci v ks. / es tâ piẽticîgi, tâdu mazu 
[degvīna] pudelĩti nuõpi ku. 

2. Tā, ka ir tikai visnepieciešamākais. ja v lâkas Liẽldiênas, ta gavẽnis gaŗâks. ta vaîdzêja 
piêticîgâk dzîvuôt. 

pietiêkami. Sk. p i e t i ê k u o š i . 
pietiẽkties v. Censties pietuvināties (kaut kam); pielavīties. ruñcis bi piêtiẽciês piê kreîma 

puôda. 
pietiêkuoši, arī pietiêkami divd.; adv. noz. Tik, cik ir vajadzīgs, arī vēlams; diezgan. jaûniêm 

[saimniekiem] nepadevâs luõpi, sviêsta piêtiêkami nevarêja sakrât. / maîze bi piêtiêkuôši, kad 
gribêj, êda. / laps gac bi. liêtus bi piêtiêkuôši. / [lops] labi baruôc, piẽtiêkuôši tr kns, diẽzga  laps 
i . // Tā, kā ir vajadzīgs. dzive nebi sav rpta piêtiêkami, sagriẽsta. / kad [venteris] piẽtiêkami 
ga š nuõm kšc, ta ga  [ārķa] ragiẽm apti . / ja gadâs, ka naû [biezputra] piêtiêkuôši biêza, ta liêk 
klât stẽrķeli. 

pietikt v. 1. Būt tādā daudzumā, cik ir vajadzīgs, nepieciešams; būt diezgan. a viênu nuõzi 
âbulĩna piêtiêk diviêm zi giêm puzdiênâ. / nu a tuõ [siļķes gabalu] vaîdzêj piêtikt, juô us tiẽm 
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rãceņiêm jaû bi uzliêc gaļas sâliju s, tiẽ jaû bi a sâli iêvãrîti. / ja kumeļa  nepiêtiêk piẽna, ta viš 
d, ãtrâk sâk m kl t siênu. / ja nu aku·rãt, ja tuõ b rnu bi vaĩrâk, ta jaû [krustbērnu] piêtika 

visiêm – i viêniêm radiêm, i  uõtriêm radiêm. / ka pašiêm piẽtika, [putnu] spa vas pãrdeva 
citiêm. / rîtâ nevaîdzês kurinât – si tu s piẽtiks. / piêtiks a viênu ku smĩnu. taga naû aũksti. / 
skũna pi la i – mana  mûža  piêtiks [malkas]. / taî guôvij tã naûda ta kâ piẽtika. / vaî teû 
piêtiks laĩka, laî izv stu guôvi laũkã [no kūts]? // Tikt veiktam, darītam līdz tādai 
pakāpei, ka turpināt (darbību, norisi) vairs nav vajadzīgs, nepieciešams, arī vēlams. 
cũkaî ku ģîti nevaîg plucinât, taî i tĩrs – tuõ va  a nazîti nuõkasît u  piẽtiêk. / ne·kuô liẽlu 
nemazgâsi , pažļudzinâsi  katra  pa kr klu u  piêtiêk.  

2. savienojumā ar verbu infinitīva formā. Lieto, lai norādītu, ka kādas darbības, stāvokļa 
sākšanās tūlīt izraisa citu darbību, stāvokli. piêtiêk gul t – muôstiês aûkšâ! / nu ķêrsimiês 
piê liêtas! piêtiêk pļãpât. / nu piẽtiks vataļât! es iẽšu us sta li.  

3. Saglabāties; būt noderīgam, lietojamam (par priekšmetiem). vi s [tas ir, lauku neļķītes] 
tâds smuks i. pãrs diêns vi s piêtiêk, ta jaû vi s nuôkrît. / tuõs jaûnuôs ķuõcus vaîg piẽkavât, ka 
piẽtiêk, lidz nuôraût rãceņus. / ma s vĩrs pac teîca, ka viņa  tãs kamašs piêcpacmit gadus 
piêtikušas. / es nuôpi ku c puri. nu ma  piẽtiks i gi. – tad jaû suni  kaũls ari i gi piẽtiktu, tâ tev 
tã c pure. / bu bas b rniêm liêk sũkstît, laî i gâk piẽtiêk. tâ a  zuôbiêm sakuôž, u  nev aka  
vaĩrs. // Dzīvot. v caîst s i dikti vârks. viš jaû i gi nepiẽtiks. 

pieti bāt, arī pieti bāties v. Piedzerties. ka piêdzêriês, ta teîc – piêti bâjis. / šuôreĩz [vīrs] ga  
nebûs tâ piêti bâjis kâ vaka , kad pârnãca mãjãs kâ zeķe. / kaĩmi š piêti bâjiês aka nãk mãjâs! 

pietiñnēt v. Pielikt; liekot pievirzīt, pietuvināt (savienojot kā galus). piêtiñn t i  salikt galus 
pareĩzi.  

pietît v. 1. Tinot piesaistīt, piestiprināt (ko pie kā, kam klāt). priêviêti bi taî siêtavaî tâ galâ, 
laî piẽti , ka nekrît zemê. / nuô viêna gala [prievietus] piêtine, uõtru galu aîsspraûde apakš ceļa. / 
apakšĩnas bi gaŗas, laî va  piêtît a siêtavâm. / [bikšu galus] piêtina piê zeķêm klât. / b rna  vaîg 
piẽtît ruôkas, laî neiêplêš a nadziņiẽm acîs. / ta  mãte piẽtinuse pi muô ruôku kreîsuô – isnãcis 
ķeĩris. 

2. Tinot (piemēram, dziju, diegu) piepildīt (ar to, piemēram, spoli, saivu). v caîst s piẽtina 
pi lu saîvu a diêgu, laî va  m kšt veñteri. 

pietraîpīt v. Padarīt netīru, notraipīt. kâ tu te varêji piêtraîpît a tuõ zapti visu plaûktu! 
pietrãkalēt v. Piediegt. piêtrãkalê tuõ pastuõti! tag teîc piêdiêdz. 
pietrapēt v. Piedrīvēt. dẽļu, ba ķu stârpas piêbâž, piêtrapê a pakulãm. / mãjaî kâdu caũrumu piêtrapê 

a pakulãm, laî si tu s neiẽt ârâ. 
pietriêcenis, pietriêcine. Sk. p i e t r i ê k u m s . 
pietriêkt v. Strauji, ar triecienu virzot (ko), piepildīt (ko), arī pārklāt (kā virsmu). a tuõ 

ķe li ȗzj  tuõs mãlus, piêtriêc, piêsviêž. 
pietriêkums, arī pietriêcenis, pietriêcine subst. Sieviešu krekla apakšdaļa, kas darināta no 

rupjāka (parasti pakulu) auduma un piešūta klāt. siẽvâm apakšâ bi nâtns kr kls – lidz 
juôstas viêtaî bi plânâks. nu ta tas uõtrs ga s bi ta kâ maîss tâc rupš, jâ. tã piêtriêcine, kr kla 
apakša mẽs saûcâm. / piêtriêku s i [sieviešu] kr kla apakša. [kreklam] nuô sma kâka aûd kla 
griêza vi spusi u  piêtriêkumu nuô rupjâka. / kr kls a piêtriêceni. tã bi tã apakša – tâda rupa, 
rupa. tas aûkšga s nuô slẽšu aûd kla. / ga š kr kls bi. siẽviêtes šuja apakšâ rupjâku. kr kla 
apakša [jeb] piêtriêku s [jeb] pudrameñte saûca. / kas ta pa kr klu, ka teû naû piêtriêkuma! / 
ma  pat guôda kr kla  i tas piêtriêku s nuô rupjâka aûd kla. 

pietriêpt v. Triepjot piepildīt. tâ bi piêtriêpuši a  dârvu tãs ratu ules, ka tecêja laũkâ. 
pietriñkšķināt v. Trinkšķinot pavadīt melodiju. kuõkli tâ piêtriñkšķina. 
pietrũkt v. Nebūt pietiekamā daudzumā; nepietikt. cũkaî jaû daũdz suv nu dzi st. tâ i 

dzi d c – cũki piêdzimuši tig daũdz siv ni, ka piêtrũkuši tuõ pupu. / ka kâc dziẽc piêtrũkst, ta liêk 
garâkas griêstu dẽles. / neiẽt! te kâc daîkc piẽtrũkst vaî salûzis. / ma  piêtrũka sẽjuôt nedaũdz 
s klas. / lika ga  lapas apakšâ [maizei], ka piẽtrũka mi tu. / ciêmĩnu siẽvas iẽt cita piê citas 
tapinât sâli, ka piêtrũkst. / te neû tâļu buõde. va  visu nuôpi kt, kas piêtrũkst. / ka kuô ãtri grib 
padarît, ta a ·viênu kas piêtrũkst. / grîdu a  vaîdzêja [izmazgāt], bet nesanãca, piêtrũka laĩka. / 

man dziesmiņu nepietrūktu, ja būt gaŗa vasariņ. (LFK 9, 175)  pietrũkst teîkšanas – saka, ja 
nav ko teikt, trūkst vārdu. ma  piêtrũkst tãs teîkšanas – naû kuô teîkt. // Nebūt 
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pietiekamam (par psihisku vai fizioloģisku stāvokli). d ls daũdz suôlija, ka padarîs. bet 
sp ka piêtrũka. / tâ skrêju, ka piêtrũka pũtas.  

pietumēt v. Pievienojot miltus, panākt, ka (piemēram, mērce) kļūst tumīgāka. mi tus 
piêliêk piê mêrces, piêtumê, laî biêzâka. / piêtumê tuõs mi tus, laî biêzâka mêrce! 

pietupēt, arī pietupt v. Pietupties; novietoties tupus stāvoklī. piẽtup t – tas tâ nuôliẽktiês piê 
zemes uz abâm kãjâm, bet gu nus uz zemi nelikt. / es atnãcu parunât. piêtupêšu piê tevis u  
parunâsi . / nãc piẽtupi te·pat duôbês! lîdzi parav t, u  tad ari parunâsimiês! 

pietura subst. Noteikta vieta, kur pietur sabiedriskie transportlīdzekļi; pieturvieta. te 
kârtîks gaba s jâpaiẽt lidz aũtobusa piêturaî. / lĩdz viņaî piẽturaî jãbraûc, ta apstâsimiês. / 

piẽturã te mũs issêdinâja.  pieturas viêta – apmešanās vieta, dzīvesvieta. bla duõnis i  tâc 
klaĩduõnis, viņa  nav ne·ku  piẽturas viêtas. bla duõnis nuô viênas viêtas us citu bla dâs. 

pieturēt v. 1. Apstādinot, apturot (iejūgtu zirgu, transportlīdzekli) uz neilgu laiku 
pārtraukt braucienu. piê kruõga vĩri a·viên piêturêja zi gu. / it ne·viens tā nebrauca, kā brauc 
brālis ar māsīnu – līdz ierauga ievu krūmu, līdz pietura kumelīnu. (LFK 1961, 10649) 
// Pievaldīt (parasti darba dzīvnieku, piemēram, zirgu, arī zirga vilktu 
transportlīdzekli), lai nepieļautu ātru gaitu. pa slîpu, nuõsalušu ceļu ragus skleñderê, 
jãpiêtu . // Panākt, ka (zirgs) kustas lēnāk. laî [zirgs] l nâk iẽtu, piêtu  gruôžus. 
// Panākt, ka (piemēram, dzīvnieks) nekustas, parasti uz neilgu laiku. tas, kas [cūku] 
kava, tas bi a  tas šķêrdêjs. pãrêjiê tik palîdzêja piẽtur t. / iênesa aîtu a visu j ru istubâ piê mũrîša 
u  piêturêja, ka zîda, piêradinâja, lidz ave piẽrada. 

2. Atbalstīt (piemēram, priekšmetu), lai (tas) nekristu, arī nekustētos. tas v zu s sâk 
sazv tiês uz viênu pusi. braûcuôt vaîg piẽtur t, laî nèapkrît. / v zu s taĩsijâs braûcuôt sv tiês us 
sãniêm. bet vĩrs a dakšu piẽturêja u  izbraûca us ceļu. / ku tu a tâdu nuôšķiêbušuôs [vezumu] 
braûksi? vaîdzês a dakšãm piẽtur t. // Satvert, saturēt (priekšmetu), lai (tas) 
nekustētos. [ēķelēm] viênâ galâ bi, ku kãju va  iêmĩt, tâda gaŗa dẽle, ku ta kâ s dus va  sukât. 
u  tad uõtrâ galâ a ruôku varêja piêtur t – a  kreîsuô ruôku piêtur t u  a  kreîsuô kãju piêmĩt, u  
a  labuô ruôku sukât. / ta viêns bi iêmanijiês, kâ vaîg [bultu] sist. ka sit, ta vaîg bišķi tuõ vâli 
piêtur t, ta [bulta] skrej aûkšâ. / visu kûli jaû uz·reĩz nelaîž mašĩnâ – bišķi piẽtu  vãrpu galus, laî 
nuõsit. / štru bas, štrãbañte – tãs vĩri liêk, laî bikses piêtu . / nãc klẽtĩ piẽtur t maîsu, laî va  
sab rt s klu! 

3. Glabāt, turēt (ko). šâdas tâdas [ārstniecības] tẽjas jaû piẽturêja piê mãjâm. / mẽs, tiẽ v ciê 
ci v ki, jaû viņu [tas ir, asinszāli] dikti tâ piêtura  piê mãjas, jâ. 

pieturēties v. 1. Turoties (pie kā) atbalstīties. ma gas i  ti ta  ga  malu, ku piẽtur tiês. / leñterus 
liêk trepêm, ku piẽtur tiês, kâpjuôt aûkšâ. / piêturiês piê zara! tâ viêglâk uzrâptiês aûkšâ. / 
mazaîs visu laĩku rãpâja. nu piêturâs piê mãtes ruôkas u  sâk ķusît. 

2. Pastāvēt kādu laiku, turpināties (par laikapstākļiem). šuôgad i gi piêturêjâs pliksalis. / 
z s sâk aîzrukt. nu jaû sa s piẽturas. / kâc vẽš iêpûš gada c tũrksnî, tâc pûš visu c tûrksni. laî 

ga  vi š nuôiẽt citũr, bet tuôm r vi š vaĩrâk piêturâs piê tãs viêtas. // Ilgt, turpināties (par 
stāvokli, apstākļiem). kas gãja pa ka nâku viêtu, tas [ceļš] piêturêjâs labâks. kas gãja pa 
lejâku viêtu, tas bi vaĩrâk izbraûkc. 

3. Nemainīt (ko), palikt (pie kā), saglabāt (ko). v ct s piẽturêjâs piê savs ticîbs, gãja baptistu 
baznĩcã. 

4. Uzturēties. es apkârt neklejâju, piêturuôs piê savas mãjas. 
pietu s subst. Atbalsts, margas. tuõ kuôka piẽturu piê trepẽm salaûzuši. nu neva  druôši uskâpt uz 

bẽli ģi. 
pietuvuoties v. Pieiet, pienākt tuvāk. pa gabalu nepazinu. ka piẽtuvuôjiês, ta ga  r dzu, kas tu esi. 
pietvaîkuot v. Pieļaut, būt par cēloni, ka (telpa, apkārtne) piepildās ar tvaiku. tvaîks i, ka 

kâdi dũmi iênãk, tâc piêtvaîkuôjs tas gaîss. 
pietve t v. Pieskarties, lai aptaustītu. pagaĩdi! ļaũ piẽtv t piê tãs vi lânes! va  r dz t, ka nuô labas 

vi las viẽ aûsta. 
Ipieuõderēt v. 1. Piešūt oderi. vadmalas praka  piêuõderê âdas, isnãk kažuõks. 
2. Papildus pabarot (parasti zirgu). piêuõderê tuõ zi gu! tâ sacija, ka papi dus deva aûzas va kuô 

citu. 
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IIpieuõderēt v. Sasmaržoties. piêuõderêjis – tas tâ, ka salêjis kâdu sma žu. senâk jaû tâdas sma žas 
veĩkaluôs nebi kâ taga, tâdi odekolõni, oderi. 

pieu dīt v. 1. Piebikstot (kādam) censties panākt, lai (kāds) dara (ko). neva  piêũrdît [zēnu] 
šuôrît piê dârba. gu  kâ ruñcis. 

2. Urdot pievienot (ko). piêũrdi tuõ atkritušuô pagali! ta labâk deks. 
pievadāt v. Vairākkārt vedot, piegādāt, sagādāt (ko) pietiekamā vai lielākā daudzumā. 

slikti, ka trũkst ûdeņa. gŗũti piẽvadât visiẽm luõpiẽm u  pašiẽm. 
pievaîšļuoties v. Savairoties lielākā daudzumā. tiẽ aveņu krũmi piêvaîšļuôjšiês pi li gŗãvi. 
pievakare subst. Laikposms no vēlas pēcpusdienas līdz vakaram. nu jaû piẽvakare – jâbeîdz 

dârps. / piẽvakarê isiẽs ve  tuõs sĩpuôlus savâkt. / piẽvakarê gãja dupeņuôt – ta labâki zuves 
varêja r dz t. / nu tâ piẽvakarê atnãc! tas tâ bûtu pêc piêciêm. 

pievâkt v. 1. Paņemt, savākt (ko). va ta es piẽvâķu [žurnālus]? tiẽ ma  i paklîduši. / piẽvâc 
palikušuôs êdiênus nuô ga da! // Pievirzīt (sev) tuvāk. piêvâķ savas striênas, laî citiêm a  
rũmes! / tu savas pl znas piẽvâķ, neva  ne paiẽt! // Piepildīt. vista savu kuzu i piêvâkuse pi lu. 
// Pārņemt, aizgūt (piemēram, vārdu). ta jaû dažu [krievu] vârdu piẽvâķa. // Paņemt 
(parasti bez atļaujas); piesavināties. nu Jãnis aka uz brĩvâm kãjâm! issêdêja savu laĩku. 
redzês, kuô nu darîs! aka lîdîs kaû kuô pa tu su piẽvâkt? / te kaĩmiņi pa tuõ zemes gabalu 
karuô. duõmâ, ka tas viêns i piêvâķis. 

2. Pieņemt un paturēt, piemēram, savā mājā, savā ģimenē, arī noteiktu cilvēku lokā 
(cilvēku vai dzīvnieku). viš jaû i lapsi dîks, piêvâķ visus nabadzĩnus. / mani piêvâķa puĩši. 
ma  a  patika drãst u  ûrpt. / es piêvâķu tuõs kaķus abus divus. tikaî ma s ruñcis negribêja tuõ 
svešuô ruñci. // Saaicināt, sasēdināt (pie galda). piêvâķa visus [atnācējus] piê tuõ vãku 
ga da. dega divas – duj – sveces. 

3. Pieskatīt. tã jaû dikti piẽvâķ tuõs b rnus. / ej piẽvâkt b rnus! 
pievâkties, novec. piesavâkties v. 1. Savākt, sakārtot. piêvâktiês i savâkt nuõm stâs liêtas. / bûs 

japiêsavâcâs, jasakârtuô te u  jaiẽt laũkã. 
2. Pievirzīties (?). es jaû varu piêsavâktiês citu . 
pieva dīt v. Panākt, ka (dzīvnieks) kļūst rāms, mierīgs, savaldīgs. tuõ bu li vaîg piêva dît, ka 

v d sta lî siêt. / jaûnaîm zi ga  vaîg stipru gruôžu u  apaûšu, laî va  piêva dît braûcuôt. 
pieva kāt v. Sākot valkāt, vairākkārt uzvelkot, padarīt (apavus) valkāšanai ērtus. kad 

jaûnuôs zâbakus piêva kâs, ta jaû knapi nebûs. 
pieva kāties v. Valkājot kļūt ērtam (par apavu). tã ku pe iêmĩsiês, piêva kâsiês. 
pievaļāt v. Pieveikt; panākt, ka (kas) tiek izdarīts. va tu varêsi piẽvaļât tâdu liẽlu gabalu 

maîzes? / nu tuõ kuôku piêvaļâjâm ga  – ũscêlâm uz ragũm. / tuõ akmeni raũdzîšu piẽvaļât bes 
saspridzinâšanas. 

pieva ģīt v. Pieēsties. nu jaû ga  piẽva ģîju pa kriẽtna ! te tâdu vârdu liêtuô, bet tas i  leĩšu vârc. 
pieva plāt v.; niev. Daudz un ilgi runājot, pļāpājot, pateikt, izpaust. tãs siẽvas kâdu stu du 

jaû runaîšas. kuô tu  va  piêva plât tig daũdz! 
pieva ķēt v.; niev. Ēdot piepildīt (parasti kuņģi, vēderu). neva  piêva ķ t viẽn tuô ku ģi! 
pievârds subst. Viens no (kā) sinonīmiskajiem nosaukumiem. biguze, maîzes zupa, pi sla – 

tas tâc piẽvârc. tuõ jaû parasti vakariêm vãrija. / kuô ta nu vãrîs? mumuļĩnu? tas i biguzes 
piẽvârc. 

pievarēt v. 1. Pārspēt, uzvarēt (cīņā); pārspēt ar fizisku spēku. puĩkas saķ rušiês. redzês, ku š 
kuru piẽvarês. / nu spârdijâs ga  tas te š, bet piêvarêja viņu u  sasêja kãjas. / puĩkas parasti 
cînâs, viêns jaû citus piẽvarêja. // Pārspēt (piemēram, dziedāšanā). ja tev tīk, tu puisīti, nāc 
ar mani dziedāties. ja tu mani pievarēsi, es tev duošu sav māsiņu. (LFK 1818, 396) 

2. pārn. Nomākt, pārvarēt (cilvēku) – par apstākļiem, fizioloģisku vai psihisku stāvokli. 
nu jaû miêks bûs b rnu piêvarêjis. 

3. Pieveikt; paveikt (parasti grūtu, arī laikietilpīgu) darbu. nu viênreĩz piêvarêju tuõ kluci u  
saska diju pagalês. 

pievãrīt v. Vārot papildināt (kā daudzumu). kuôka putras spañnĩ stãvẽja putra. kad nãca piê 
beĩgâm, atka  piẽvãrija. 

pievãrīties v. Piedegt; vāroties pielipt (pie kā). ka vãra tuõ žũru, ta jâmaĩsa caũri viẽn, laî 
nepiêvãrâs. apmaĩsa tuõ grãpeli. / zapti jaû jâmaĩsa, laî nepiêvãrâs piê katla dib na. 
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pievãrstīt v. Pievērt; aizvērt. vẽš tuõs vãrsteļus vãrsta. neva  piêvãrstît – taĩsâs vaļâ. 
pievârte subst. Vieta pie vārtiem. tas ganelis bi sadzinis guôves piêvârtê abgu dinât. 
pievârtīt v. Vārtoties panākt, ka (kas) tiek samīdīts, saņurcīts. b rni pl zdamiês piêvârtîši visu 

zâli. kâ tâdu varês nuôpļaũt! / nuô rîta gu ta bî smuki saklâta. bet pa diênu b rni bî piêvârtijši, 
deķus saņu cijši. 

pieva žāt v. Ātri, pavirši, arī nedaudz pielāpīt. tuõs mazâkuôs caũrumus tik piẽva žâ, tiẽm 
liẽliêm liêc iêlãpu! 

pievazāt v. Nevīžīgi izmētājot, novietojot nepiemērotā vietā (dažādus priekšmetus), 
padarīt nekārtīgu (piemēram, apkārtni). šâdi tâdi staĩgâdami piêvazaîši tuõ s tu a nũjâm. 
// Piegružot. nu tikkuô izmazgâju grîdu, u  aka i piêvazâc. 

pievazāties v. Pieklīst. tiẽ ciêmĩnu suņi sâkuši piêvazâtiês piê mũsu suņa. 
pievâzt v. Pievērt. taî putraîmu tĩni vaîg piêvâst vâku, laî nepiêput. 
piev dināt v. Vēdinot pievirzīt klāt. [perot bērniem sarus] a sluôtu bišķi piêv dinâj si tumu, cik 

tâc b rs va  ciêst. 
pieveĩduot v. Izveidot. vi s issut:inâja tãs dẽles, u  tad viņas ta ka bikšu juôsta luôcijâs tiẽ dẽļi. ta 

varêja piêveĩduôt, kâ tik vaîg. (Svent. 89) 
pieveĩkt v. Pārspēt, uzvarēt. [spēlē] uz nabagiẽm r ti kâc mani va  piêveĩkt. 
pievêkšt v. Raudot, radot skaļas balss skaņas, panākt, ka tās izplatās viscaur (telpā, vidē). 

kuô tu  laî piêvêkš! – iêkrita ûdenĩ u  nuôgrima tã naûda. 

pievêkšties v. Refl. → p i e v ê k š t . kuô tu  vaĩs va  piêv kštiês! 
pieve t v. 1. Veļot pievirzīt (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). piẽve  tuõ akmeni te! / piêve  tuõ 

kluci tuvâk! bûs kuô s d t vi sû. 
2. Apstrādāt ar veltni (piemēram, augsni). piêve  a ru li zemi, laî bûtu lĩdz nâks laũks, laî zeme 

nèižžûst. 
pieve ties v. Veļoties pievirzīties (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). puĩka ripinâjâs pa s tu. 

piêvêlâs, piêripinâjâs piê tã kuôka. 
pievêrpt v. 1. Vērpjot (dziju) piepildīt (ar to, parasti spoli). tuõ spuõli piêvêrp pi lu a liẽlu 

kuõpu.  
2. Vērpjot piesaistīt (pie kā, kam klāt). ja vêrpjuõt nepiêvêrpj ritîgi galu palipa , tas attinâs 

vaļâ. / ačšļuka i nepiêv rpc šķeriêns. / [meita] piev rpusi muši kāju, dzirnākslim d guniņ. (LFK 
9, 136) 

pievêrpties v. Refl. → p i e v ê r p t  (2). ja viš [tas ir, dzija] iznãk pa sma ku, ta liêk klât. u , ja viš 
ĩsti tu  nepiêvêrpjâs klât, ta tu  isnãk tã ačļuka. 

pievêrst:  pievêrst uzmanību – izraisīt interesi (par ko). kâc puĩsis piêvêrš uzmanîbu, ceñšas 
ispatikt [mūsu meitai], apliduô. / meîtas tu  tâ sačukstêjâs, ķiķinâja, gribêja, laî puĩši piêvêrš 
uzmanîbu. 

pievẽrt v. Verot aizdarīt, aiztaisīt (parasti daļēji, nepilnīgi). tuõ luôgu vaîg piêv rt, laî 
aũkstu s nenãk iêkšâ. 

pievest v. 1. Vedot (ar transportlīdzekli) piegādāt (ko). muĩžâs muõde niêks bi piê piẽna. viš 
braũkâ us pi s tu katru diênu, braũkâ pa veĩkaliêm – piẽv d piẽnu. / [pilsētnieki] siênu pi ka us 
ti gu − laũceniêki piêveda siênu. / mu s, tiẽm v ciẽm, piẽv d tag nuôcĩrstu ma ku. 

2. Vedot sagādāt (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. tã Liẽpâja piẽv sta pi la, ka nav ku  
likt tuõ ma ku. / [gadatirgus] pagaĩšgad bi dikti bra gi apm kl c, a mañtâm piẽv sc. / i  kuô 
braûkt, lîdz piẽv st tâda  [lopu] bara  ûdeni, siênu. 

3. Vedot nogādāt (pie kā, kam klāt). ka [zārku] veda, sâka zvanît kapu pu kstiẽnis, lidz piẽveda 
piê kapu. 

pievicēt v. Piestiprināt ar vicu. a  issutinâtu u  sagriẽstu b rza vici piêsêja šũpâksnes piê 
šķ rskuôka. puĩši labi ciêti piêvicêja, laî tu . 

pieviênuot v. 1. Iekļaut (ko) kādā kopumā, sastāvā, to papildinot. ta mũs [tas ir, 
Jūrmalciemu] piêviênuôja piê Nîcas. 

2. Pielikt (pie kā, kam klāt). [kreklam] spẽdele ve  – tuõ padusê tâdu četrkañtîgu [iešuva], ku tuõ 
ruôku piêviênuô klât piê tã kr kla. // Piejaukt, piebērt (pie kā, kam klāt). [gaļu] savãra, 
piẽviênuô mêrcîti – mi tus, kreîminu, sâli. 
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pieviênuoties v. Atrasties, būt novietotam tā (pie kā, kam klāt), ka veido savienojumu, 
vienotu sistēmu. Nîcas ce š sâkâs nuô Duõrupes–Nîcas ruôbežas caũr Uõta ķu ciêmu [..] lĩdz 
Nîcas muĩži, ku  piêviênuôjâs Rucavas–Nîcas–Liẽpãjas pasta ceļa . 

pieviêsties v. Ieviesties (kur) lielākā daudzumā (parasti par kaitīgiem dzīvniekiem vai 
augiem). sastãdija tuõs apĩņus, laî piẽviêšas, pašiẽm bûs u  bûs kuô izduôt. / skudras 
piẽviêsušâs pi la cuku duõze. 

pievilināt v. Vilinot panākt, ka (kas) pievirzās (tuvāk, klāt). ism t makšķiẽres, kad grib kâdu 
[zivi] piẽvilinât. 

pievi kt v. 1. Velkot pievirzīt (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). ka pluôstus pludinâj, a tuõ 
buõsãku piêv k piê malas. / tâc ķeksis, ku piêvi ka laĩvas klât piê muõļiẽm. / piêv k tãs p das 
[tas ir, kūļus] piê tã bãlina juô klâtâk. / piêve c tuõ be ķi tuvâk! tu  varês četri aps stiês. / mãte 
iênãkuse piêvi ka raûduôšuô mãsiņu sev klât. u  tad b rns apklusa. // Velkot (parasti aiz 
rokas) panākt, ka (kāds) pievirzās (pie kā, kam klāt, arī kam tuvāk). kuri 
[rumulējoties] pamûk, ka dabû nuôķ rt, piêv k piê tãs akas u  ũsspe  ûdeņa spañni. // Velkot 
pievirzīt (ķermeņa daļu). puĩkas ta kâ paluôcîjâs [sveicinot], tâ kãju piêvi ka. / taga tik 
sẽjẽjs a  kãju [birzē]. pi muô reĩzu nuô malas vi š iẽt u  viênu kãju piêv k, uõtru mi . piêv k 
ârẽjuô kãju, sẽj us kreîsuô pusi. 

2. Savilkt ciešāk, velkot (ko). piẽv k tuõ gruôžu, laî neiẽt grãvî zi gi.  pievi kt gruôžas (arī 
gruôžus) (ciêtāk) – ierobežot rīcības brīvību, sākt izturēties stingri. piẽvi kt gruôžus i  
usstâtiês a stiñgrîbu. / Jẽpîtis neva  bez da ba vaĩ klaĩņât. t s liêk piê dârba – piêvi cis tãs gruôžas 
ciêtâk. // Velkot uz savu pusi, aizdarīt (piemēram, durvis, logu). laũka pusê [durvīm] i 
tas ruôkturis, u  iêkšas pusê i tã klabata. tã mêlîte [jeb] ļe pîte pace  tuõ klabatu uz aûkšu. ka 
tãs dures piẽv k ciêti, ta tã klabata nuôkrît us tuõ ãķi. // Velkot padarīt ciešāku. turi ciêti tuõ 
striķi u  piẽve c tuô v zumu! / ȗzmet žņaûgu us tuõ galu u  piêve c ciêti, laî va  nuõsiêt 
v zumu! / apaûši jaû ga v naîs. tu  i uspu nis, piêres siksna, dze ži u  pažẽrklis – tas nãk ga  
pakakli. pažẽrkli piẽv k a sprãdzi. / Nîcâ bi tâda muõde – krûtis neaûdzinât, stiñgri piêvi ka a 
bũrsti. / senâk, ka ju tus juma, ta a  vicêm piẽvi ka tuõ kņuteli. nuõkliêž tuõs stiêbrus, a tuõ vici 
piẽv k. tag a sma ku drãti. // Pieskrūvēt, piegriezt ciešāk. tãs skrũves jâpiêgriẽž, laî stiñgri 
piêv k. / šeĩbe i  tâda plâna plãksnîte, kuru liêk ze  skrũves, laî stiñgrâk piêv k. // Sakrokot, 
nedaudz savilkt (piemēram, apģērbu, tā daļu). vestêm bi sprãdzes. a sprãdzi piêvi ka 
knapâk tuõ vesti. tâ iêkruõkuôj. / ejuõt diẽn t, puĩšiẽm jaû isnãk piêvi kt juôstu ciêtâk. 

3. Būt tādam, kas (bez ārēja spēka iedarbības) piesaista (ko). svêtẽli  i lisc. ja i kâda dze ža 
liêta, ta vi š neiẽt, – tas piẽv k zibeni. / svêteli  piê mãjas kuôkâ ȗzlika riteni, bes dze za daļãm, 
laî taĩsa ligzdu. ka  bi dze s daļas, tu  netaĩsija, juô tas va  piêvi kt zibeni. putna  bi tâda 
zinâšana. 

4. Pievienot (piemēram, ar vadiem saistītās iekārtas, ierīces). visiêm piêvi ka tuõ elektrĩbu, 
tuõ vadu. ta visũr bi elektrĩba. 

5. Velkot iekšā, piepildīt. v d s pastiêpc [sacīja]. ta lika tâdas glãzas, tâdus puôdinus. izgriêza nuô 
rupjas maîzes tâdu apaļu garuôzinu, ka nekrît. ta tu  iêlika svecîti, ta nuõlika te us tiẽm 
pasi žiêm. u  tad ûzgâza tâdas glãzas – ku tãs liẽlâs alus glãzas. ta tãs glãzes piêvi ka pi las a 
miêsu, a tuô âdu piêvi ka tuô glãzu. ta jẽme zemê u  pãrsêja a drãneli, u  neļãva staĩgât. 

6. Velkot (ko) piepildīt, aizņemt (piemēram, telpu, tās daļu). viss klẽtes aûkšêjaîs ju ta ga s 
i  zi nẽkļaĩns piêvi kc. / ka barî visi kakti piêvi kti a pl kiêm. // Piepildīt, pārklāt, arī 
izlīdzināt (piemēram, ar zemi). [šķīvotājs] piêv k, ku tãs vagu stârpas, piêv k tãs a zemi, 
u  neiêbîrst lini. / senâk trîs ratu riẽpas sasêj – viênu reĩpu priêkšâ u  divas pakaļã. aĩzj  
liẽlâku pleķi u  tuõ zemi labâk nuõšļûc, lĩdz nâku piẽv k. 

pievi kties, novec. piesavi kties v. 1. Piesūkties (ar mitrumu, šķidrumu). ta viņa piêsav kas 
tâda slapja tã ma ka, ka ȗznãk liêtus. 

2. pārn. Piedzerties. vaî tas vĩrs varês iêzvãļuôtiês ratuôs, tâ piêvi ciês?  pievi cies kâ uôds – ļoti 
piedzēries. piẽvi ciês kâ uôc – piẽdzêriês.  

pievi t v. Ar viltu panākt, būt par cēloni tam, ka nepiepildās (kāda) cerības, nodoms; 
piemānīt, piekrāpt. sarunâja iẽt uguņuôt, bet Miķêlis viêns pac nuôgãja. Pẽteris spļaũdijâs, ka 
suõt tuõ piêvĩlis. / tâc vi tniẽks – nuôvĩla naûdu nuô ļaûžu! teîca, ka suõt abdruôšinâšanas 

aģeñc. piêvĩla visus.  pievi tais vĩrs – neidentificēts putns. es tik zinu piêvi tuô vĩru. tag katru 
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diênu dzi d – cic, cic, cic vĩrs manu siẽvu prec! viš i tâc p l ks putnelis. ma  tâ rãdâs, va tas 
nebûtu sẽjsputnelis.  

pieviñnēt v. Uzvarēt. ka uõtru i piêviñnêjis, ta a  teîc – ta  tik âdu pa kãrti u  gaļu ba ļâ! 
Ipievi t v. 1. Vārot piedegt. sarûgušuô [auzu miltu] iêjavu vãrija maĩsuôt, laî nepiêd g piê dub na, 

laî mi ti nepiêvi tu. / piêvirušu biêsputru a ļe pi atkasa nuô grãpja malas.  
2. Pavārīties; tikt pavārītam. taî zupaî vêl vaîg piêvi t, ta bûs gatava. 
IIpievi t v. Kļūt vairāk, apjomīgākam; savairoties. šuôgad raîbiê rãceņi piêvi tuši pu kâk, varês 

jaû sâkt vãrît. / tu  tas ka tupeļu krũms piêvi tis liẽls u  kupls. bûs daũdz ka tupeļu. 
pievîstīt v. 1. Pietīt klāt. ta  b rna  vaîdz tu piêvîstît kâdu liẽlâku drãnu klât. 
2. hum. Pieēsties. tad nu ga  varêju tuõs kâpuôstus piêvîstît pi lu v d ru! 
Ipievît v. Vijot izveidot, izgatavot (ko) lielākā, arī pietiekamā daudzumā. puĩši bi piêvijuši 

aûklas u  citus siênamuõs pa ziêmu. vasaru va  tik ta paj t, ka vaîg. 
IIpievît v. Pievarēt. salĩkâm, ku š kuŗu viñnês. bet viš bi samanîgâks, u  es nevarêju tuõ piêvît. 
pievitēt v. Pieziest. ka ustaĩsa kâdu stiẽģeļu mãju, tu  vaîdzêj, kas piêvitê tãs šķîrbas. 
pievĩzēt v. Izsmiet; piezobot. piêvĩz t i jaûns vârc – piêsmiêt. puĩši tuõ l pnuô meîtu gribêja 

piêvĩz t – lûkt dañcât, bet nev st. 
piezaris, arī piezare subst. Sānzars; dzinums. piẽzaris i kuôka , piê stãvâ zara vidû isaûg kâda 

atvase. tuõ j  priêkš iêstãdîšanas. / mi tes dikti labi aûg, ka nuô piẽzara iêstãda. / šuôgad taî 
âbeleî tas piẽzaris ziêdês. / vêl bi ruõtaļa – es bî viêns bagãc vĩrs [..] es teû lûdzu, bagãtaîs, duô 
ma  viênu piẽzarîti! – es neduôšu tâda  niẽka  ne tuõ mazu piẽzarîti. 

piezaruot v. Pieaugt ar zariem. b rs tâ piẽzaruôjis kuplis, ka caũri neva  r dz t. 
piezavēt v. Ar buršanas palīdzību pievilināt. tã Iẽvele piê manis nãce a·viên. ta tã vecene a·viên tâ 

teîce – Iẽvele tâ kâ piêzav ta piê tãs I zes. jâ, tã Iẽvele tâ kâ piêzav ta suôt piê manis. // 
Pieburt. visu, kuô ceļâ r dz, neva  j t aûkšâ – va  piẽzav t kâdu nelaĩmi. // Noburt. viš tâ bi 
nuômitinâjis tuõ luõpu, ka nevarêja vaĩs paiẽt. ta viš teîca – nu i piêzav c tas luõps, ka viš neiẽt. 
senâk bi liẽlâ muõdê [tā teikt]. 

piezeķēt, arī pieze ķēt v. 1. Pieķept. tas spañnis piẽzeķêjis a tuõ dârvu. varês pa Jãņiêm d dzinât kâ 
pũdeli. / visas ķimenes mucaî piêze ķeîšas a mi tiêm. 

2. Pietept. ja piê krâsnes kâc ruôps, ta tuõ piêzeķê a mãlis, piêsmẽrê. 
piezelēt v. Sakošļāt. nu tik gari d u  d, neva  piẽz l t viẽ. 
pieze t v. Sazaļot, saaugt. kas tuõ duõmâja, ka tã s kla dîks! tâ piêz luse kâ za š viẽ. 
pieze ķēt. Sk. p i e z e ķ ē t . 
piezîdīt v. Zīdot (pietiekami) pabarot; zīdot piebarot. tã v câ ave savus j rus vêl tik liẽlus 

piêzîda. 
pieziêdēt v. Kļūt tādam, kur (kas) uzziedējis lielākā daudzumā (piemēram, par pļavu, 

dārzu). ziêdu pi ls šuôgad dârs piêziêdêjis, ka ba tuô viẽn. 
pieziẽpēt v. Saziepēt; saziest (ko) ar ziepēm, ziepju putām. piêziẽpêjis tuõs matus, nu puĩšelis 

neva  vaĩ ismazgât. 
piezîmēt v. 1. Atzīmēt; iezīmēt (ar kādu zīmi). es tuõ piêzîmêju savã grãmatã, cik tu ma  iêdevi 

[naudu]. / amatniêki a  liêk šnuõrus, piêzîmê, laî va  r dz t nuôzãgât vaî nuõci st. 
2. Sazīmēt (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda, aizņem (piemēram, burtnīcu, kladi). 

puĩka piêzîmêja tuõ bu tnĩcu viênã vakarã. / bi jaû a tâds bu tnics piêzîm ts a  [izšuvumu] 
rakstiêm. / ta vaĩrâk žĩdi atveda nuô cituriênes tâdas piêzîm tas bu tnicas, tâdas liẽlas a  
piêzîm tiêm rakstiêm. 

3. Pieminēt. bukuôs leca, ķ katâs gãja. tu  lekšanu nepiêzîmêja. 
pieziñtēt v. Ar buršanas palīdzību pievilināt. čigãniête tuõ d lu gribêja piêziñt t taî meîtaî. ne·kas 

jaû tu  nesanãca. / ka nuôp rk jaûnu guôvi nuô cituriênes, ta vaîg piê mãju luõpiêm piêziñt t, laî 
nemûk pruôjâm. apj  trîs reĩzas ga  mãju guôves kaklu maîzes gabalu u  iẽduô jaûnaî guôveî 
ap st. ta tã pruôjâm nemûk. nezi , kâ tas tu  bija, bet lîdz t viš lîdzêja. 

piezîsties v. Piesūkties (piemēram, par dēlēm, dažiem kukaiņiem). guôvîm vasaru ruônas 
ẽrces piê pupiêm, taî vidiņâ, piêzîdušâs tâdas brũnas ta kâ ķẽģelîtes. / skutẽles i luõpu utes. vâjiêm 
luõpiêm, paûsari ganuôs laîžuôt, r dz us spa vas piẽzîdušuôs sîkus kukaîņus. tãs i skutẽles. / 
[gnīdas bija] sîki, ba ti kâ putraĩmiņi piẽzîdušiês piê matu. a ķe mi nevarêja issukât. / ku sâpêja, 
tu  piẽlika, laî viņa [tas ir, dēle] isv k aseņus. u , ka viņa atkrita piêzîdusiês, ta viņu isslaûca, 
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isspiêde. / dêles bi tâ piêzîdušâs, ka nevarêja atraût nuõst.  piezîdies kâ depis niev. – ļoti 
piedzēries (parasti ar alkoholisku dzērienu). tâ teîc pa  piêdz rušu. 

piezuñgāties, novec. piesazuñgāties v. Pārāk daudz piedzerties (piemēram, ar ūdeni). nu ta 
piêzuñgâjiês, piêsazuñgâjiês a  ûdeni va kuô. / a  ûdeni piêsazuñgâjs. 

piezu ģēt v. Pieliet (ko) – parasti ar ko slapju, netīru. piêzu ģêjši pi lu ķêķi a samazgâm. 
piezuõlēt v. 1. Piestiprināt zoli. zâbaka  zuõle atkrituse. jãn s piêzuõl t pa jaûnu. 
2. hum. Pieēst. nu piêzuõlêju ga  dikti, pi lu v d ru! 
piezvanīt v. Signalizēt ar zvanu; sazināties pa tālruni. nu·pat ma  piẽzvanija, ka rît iziẽt 

kuômbaĩņi dârbã, ka mu s i jãiẽt aka  dziêdât v câm siẽvâm. tâ mũs te muõca. / piêzvanât ma  
vakarã! tad mẽs sa  mãjã. 

piežaût v. Izkārt, izžaut (ko) tādā daudzumā, ka (tas) piepilda, aizņem (telpu, platību). 
visu istubasaûkšu piêžâva pi lu a vešu. / ak ku ks, kâdu vãrdi veļas jaû Añna piêžâvuse! / 
ciêmîte nuôpi kuse m ñcus u  nu piêžâvuse pi lu klẽtes pažuõbeli. 

piežļa dzināt v.; niev. Piedzirdināt. tâ tuõs teļus piêžļa dzinaîši a tuõ piẽnu, ka sâkuši traînît. 
piežļêrgt v. Piešļākt. alus mucaî issprâga ãniķis. pi las aces a putãm piẽžļêrdze. 
piežũpāties, arī piežupkāties v.; niev. Piedzerties. piêžũpâjiês senâk teîca. piêšņabuôjiês – tas nu tik 

i. / tas tâc pļ gu s [jeb] župka, piêžupkâjiês. / tã i  liẽla nelaĩme, ka vĩrs i pijãks – dz râjs, m dz 
piêžupkâtiês. 

piga subst. Žests, kas pauž nievājošu noraidījumu – roka ar dūrē savilktiem pirkstiem un 

(parasti) starp otro un trešo pirkstu izbāztu īkšķi.  (pa)rãdīt [kādam] pigu – 
nievājoši (iz)paust atteikumu, noraidījumu. es duõmâju, ka tu  dabũšu, bet nedabuju, – 

parãdija ma  pigu.  še tev piga! – saka, nievājoši atsakot, noraidot un (parasti) rādot šādu 
žestu. še teû piga! neduôšu!  

piguõre subst. Cūkas aste. cũkas aste i  piguõre. kad iẽsẽj miêžus, jãvãra cũkas piguõre, laî labas 
vãrpas. / [cūkai] jãņ  i ribiņas laũkâ u  tuõ mugu kaũlu a  visu asti – piguõri. / ka tâdi b rni 
bijâm, ta saûcêm, ka êdêm piguõri. 

piguors subst. Joks. ci ka mâksliniêki taĩsa visâdus piguõrus. / mũsu jaûnaîs su s te s tã taĩsa 
piguõrus, grib sp l tiês. 

pijāks, arī pijāgs, reti pijāps subst. Dzērājs. pļ gu s jaû i tâc, kas piêdzêris. župka, pļ gu s, pijãks, 
jâ. tu  jaû tuõ vârdu i vaĩrâk tâ. / liẽls pijãks, tas liẽls dzêrêjs. / nu senâk teîca, ka viš i piêdzêriês 
tâ kâ tâc pijãks. pijãks, jâ, pijãgi – tad i vaĩrâk, u , ka viêns i, ta pijãks. / tu, meît, duõmâ, ka tas 
vĩrs teû bûs laps, tâc pijãks? / vaî ta pijâku šajuôs laĩkuôs trũkst! / Bija cilvēki, kurus sauca par 
pijākiem (dzērājiem). Tie uz godībām vai svinībām gāja tikai nākošajās dienās. Tādiem labu alu 
nedeva, bet deva dzert alus mucās palikušos biezumus. (Sprincis 340) / kaĩmi š a  ma  viêns ĩsc 
pijãps. kad tik i naûda, tad dze . 

pijuõle subst. 1. Vijole. gãjâm us svêdiênas skuõlu. tu  tik pijuõli spẽlêja. / [ķekatām] pašiêm muzĩķis 
lĩdz – mũņika u  pijuõle. / pide buõms irâd pijuõles luôci š. / d ls Miķêlis spẽlêja vijuõli [jeb] 
pijuõli. / ka kad·reĩz Skruõderîšu klibaîs râva a savu pijuõli vaļâ, tas nu bi – bes nuõšu, bes kâ. 
viņa  a  tas bija asinîs. / v cu laĩku dañcis: tra , tra ! – dižâ base, puĩši gãja dañcât; cĩgu, 
cĩgu! – pijuõlîte, meîtas lêca paka .  

2. niev. Vieglprātīga, slinka sieviete (?). pijuõle i  ari lamuvârc. tu tik esi tâda pijuõle, ne siẽva. – 
rãjâs vĩrs, ka nav laĩkâ isvãrîtas vakariņas. 

pijuõlnieks subst. Vijolnieks. pijuõlniêks spẽlê pijuõli. 
pika subst. Neliels, blīvs, apaļš (parasti kā mīksta) veidojums; gabals. pika i kũgala. / [zēns] 

saspiêde saũjâ sniêga piku u  iêmeta pa muguru ta  uõtra . / zemes pika. / es neredzẽju tâdu 
[ēdienu]. pikâs netaĩsija ne·kâdu êdiênu.  

pikēt v. Lēcienā strauji laisties lejup. viš [tas ir, lapsa] izl c gaîsâ, u  ta viš pikê vi sû. iñte sañti! 
pikss, -a adj. Ātrs, veikls, izveicīgs. piksa – ãtra, attapîga. / mazaîs puĩka bi piksâks, ãtri 

aîsskrêja. 
pĩkstēt v. 1. Radīt augstas, parasti stieptas, raksturīgas balss skaņas (par nelieliem 

dzīvniekiem); atskanēt šādām skaņām. spe ģis i zuti  lĩdzîga zuve, tik mazâka u  pĩkst. / 
pele pĩkst. / dzi d, ka taî namâ pĩkst, – kaķis iênãcis. / du ves čĩkst, pelîte čĩkst – pĩkst. 

2. Činkstēt. mazi b rni čĩkst – ka atmuôdiês, aka kaû kuô prasa. pĩkst u  čĩkst – kâ ku š isteîc. / viš 
[tas ir, slinks cilvēks] tev staĩgâ tik, pĩkst da s, čĩkst da s apkârt. jâ, u  kâ tu tâda  neiêduõsi! 
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viš dikti mâk, jâ. / vispãr es neciêšu tâds [cilvēkus], kas tâ pĩkst u  čĩkst, u  nuô uõtra viẽ grib. 

 nedrîkstēt (ne) pĩkstēt – nedrīkstēt, neiedrošināties neko, ne vārda bilst (pretī). t s a  mãti 
sarunâja, ka puĩka tik jãduô ku  mâcîtiês kâdu amatu – duôs pa skruõderi. laî ga  netîk puĩka , 
bet nedrîkst ne pĩkst t. 

pĩkstulis subst. Neliela karpveidīgo zivju kārtas saldūdens zivs ar slaidu, cilindrisku 
dzeltenīgi brūnganu ķermeni, tumšbrūnām sānu svītrām un taustekļiem ap muti 
(Misgurnus fossilis); pīkste. ta nu, mãs n, ne·kâda luõma nebij, tik viêns pac pĩpl ns. tâ 
Rucavâ i  dzi d c. kas tiẽ tâdi, nezinu ĩsti pateîkt. diêz va nav tik tã pate zuve, kuô te pa pĩkstuli 
saûc. 

pĩkties v. Dusmoties, īgņoties; piktoties. tu  nebi kuô pĩktiês! ka nenãk, nenãk. / nevaîg pĩktiês! tu 
tik nepĩkstiês! / kuô tu vari pĩktiês pa niẽkiêm! / mãte neva  beîkt pĩktiês uz meîtâm, ka 
neklaũsa. / kad jaûnâ siẽva aũklêja i gâku laĩku b rnu, ta vĩramãte pĩkâs, ka jaûņave sliñka. / 
mãte pĩgdamâs nesa mãjâs tuõ piẽnu, ku  šis [tas ir, zaglis] bi nuõsmêlis [krējumu], cũkâm lêja. / 
meîtas viêna uõtru aprunâja u  nu pĩkstâs visu nedẽļu. / laî vi š pĩkstâs, cik tîk! ga  es viņu 
piẽrunâšu! nebûs vaĩs pikc. / viņa [tas ir, sieva] tâ ne·kad nepĩkâs, ka v caîs kuô teîca. 

pikts, -a adj. 1. Tāds (cilvēks), kam ir dusmas; dusmīgs; tāds, kurā izpaužas dusmas, 
īgnums. piê diêvaga da neva  iẽt a piktu si di, a naîdu si dî. / kas pikc, tas ticis, u , kas sâlîc, 
tas nesapũst. / pikc – tas dusmîks. pikta meîta. / teîc a  us piktu ci v ku – tas ta kâ ẽrce! / pikta 
mana vīra māte, tikkuo mani nenuosita. (LFK 1961, 10998) / mãjâs tẽja stãvêja uz mũrĩti krũzâ 
u  cukura ga va blakus, nazis u  ãmarelis priêkš nuôci šanas. ja tas tâ nebi, ta saîmniẽks bi pikc 
uz meîtãm, ka tãs tâ nepadara. // Nikns (par dzīvniekiem). cic i nikns, pikc zi ks. su s i 
pikc. / ka i kume š, ta [ķēve] nuô sâkuma nelaîž klât, i pikta, bet v lâk piẽruôd. / kas [tas ir, aita] 
jaû bija pikta, tã bi pikta nuô sâkuma. / kas bi pikc, tuõ [teķi] neturêja uõtru gadu. / v câku bu li 

pa divi gadi ne·viêns neturêja. ta viņi palika pikti.  pikts kâ pũce – ļoti dusmīgs, nikns. meîta 
staĩgâ, ņu ņas isc luse, pikta kâ pũce. 

2. Dzeļošs, ass (par augiem). sĩvâs nâtres i dikti jiptîgas, ka neva  piêduõrtiês. tã i tâda pikta. / 
viêns [dadzis] i piktâks. tik šaũsmîgi dzêlîks, tâ liên miêsâ iêkšâ tâ kâ tiẽ kaktusi. / pa  asuô 

dadzi teîc, ka tas i  pikc vaî bļaũrs.  piktais dadzis – tīruma usne (Cirsium arvense). dadži 
jaû visâdas pasugas. piktaîs dadzis – tâ mẽs saûca . 

piktums subst. Dusmas. dusmas iskliêdza. piktumâ iskliêdza. / us piktumu a  teîc – aîspilis. tas 
aîspilis kâ aûguôns. / tas piktu s ta  asenîs. / tâda runâšana u  tâc piktu s! bet es tu  n su 
vaĩnîks. / tuõ teîca a tâdu piktumu, ka jâiẽt kruķ t, paka  staĩgât. / laî ga  nav taîsnîba viņa [tas 

ir, dēla] pusê, uõtrs netu  ne·kâdu piktumu.  zili m ls (nuo piktuma) – saka par ļoti 
sadusmotu cilvēku, kurš nespēj valdīt pār sevi, dusmās stipri piesarkst, nespēj normāli runāt 
u. tml. Jãnis a  Jẽči sarãjâs. Jãnis palika zili m ls. u  nuô piktuma zili m ls Jẽčim vi sû klupa. 

piktuoties v. Būt piktam, paust piktumu. d ls aka piktuôjâs. pârbraûca dikti dusmîks. 
pikucīne, arī pikucis subst. Neliela pika. pikucis i mas knipšelis. / tik tâc pikucis palicis tãs maîzes, 

jãc p cita. / pikucĩne i  maza drusciņa. / tâda pikucĩne maîzes vêl i. 
pikuoties v. Apmētāt citam citu ar sniega pikām. ķ puôtiês i a sniêgu m tâtiês, pikuôtiês. 
piķadrãna, arī piķadrẽbe subst. Galdauts, kas šūts no pikē – izturīga kokvilnas vai mākslīgā 

zīda auduma ar reljefu virsmas rakstu. piķadrãna bi senâk. nu taî bi viêna tã puse glud na. 
u  us tuõ bi tâdi raksti vi sû. u  tuõ tâ klâja uz ga du. piķadrãna saûca. / piķadrẽbe, piķadrãna – 
šis jaû i [teikts] uz aûd klu, us tâdu plânu. // Vaskadrāna (?). su dzi dẽjuse piķadrãna. va tã 
bûs tã vaskadrãna? 

piķam ls, -a adj. Ļoti melns. tas grãpja dib s i dikti m ls, piķam ls. a  laĩku tâc paliêk, piêd g. / 
tâda piķam la nakte bija. 

piķamice subst.; hum. 1. Apaļa, galvai pieguļoša (parasti adīta) cepure bez apmales un naga 
(?). žĩda  bi piķamice – nakcc pure. tuõ tâ a  saûca. tã bi kâda adîta c pure. / piķamice i tâda 
c pure. tâ teîc – ku mana piķamice? kuô viš tu  ĩsti nuôzîmê – nezinu. / piķamice bi ļipine, 
žokene – ĩsti nezinu. ka meklêja, ta teîca – ku ta mana piķamice palikuse? 

2. comm.; niev. Slinks, neizdarīgs cilvēks. piķamice bi lamuvârc. sliñku, nèizdarîgu saûc pa 
piķamici. / ak tu piķamice tâc! 
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pĩķastuoņa, arī pĩķastuoņš subst. Spēļu kārts ar pīķa asmens vai liepas, bērza u. tml. lapas 
shematizētu attēlu un cipara 8 attēlu. kreĩcastuôņa, pĩķastuôņa [jeb] kreĩcastuôņš, 
pĩķastuôņš [kāršu spēlē].  

piķdrãte subst. Ar piķi saziests izturīgs diegs (apavu šūšanai). ta bi ga š linu diêks. tuõ sapiķêja 
a piķi u  ta šuva kũrpi kuõpâ, tãs vîles. tã bi piķdrãte. 

pĩķene, arī pĩķine subst. Spēļu kārts – pīķa dāma. pĩķa dãma – pĩķene, pĩķine. 
Ipiķēt v. Stādīt (dēstus) lielākos augšanas attālumos. luõpu riẽpĩnas kâdreĩz izaûdzêja leceklĩ – 

stâdĩnus – u  tad isstãdija [jeb] ispiķêja. sârkanâs biẽtes nepiķêja. / izdiêdzêja kâpuõstu stâdus, 
puķes. ta piķê visus, kâ vaîg. 

IIpiķēt v. Ziest, blīvēt ar tepi; tepēt. jâ, piķis bi, piķêj luôgus. / piķ t i tâ, ka kaû kuô aîspiķ t 
gribêja. va tev palika kâc traũks caũrs va kuô. 

piķ ts, -a divd.; adj. noz. No vienas vai abām pusēm ar ūdensnecaurlaidīgu materiālu, 
plēvi pārklāts (par vaskadrānu). tag tãs piķ tâs ga drãnas, tãs raîbâs. paj  ûdeni u  lupatu 
u  nuôslaũka [galdu]. // Piesūcināts ar piķi. Vamzēm priekša bija izrīdzēta ar melna, piķēta 
diega izšuvumiem. (Janševskis 42) 

pĩķine. Sk. p ĩ ķ e n e .   
piķis subst. 1. No naftas vai darvas destilācijas atlikumiem iegūta melna viela. piķis i m la, 

lîpuôša masa. / us ceļu a  tuõ piķi lej, nuõlej šoseju, ku taĩsa. // No darvas, vaska, taukiem, 
sēra un citām sastāvdaļām savārīts vielu maisījums, ko izmanto, piemēram, kāda 
materiāla stiprības palielināšanai, tā aizsargāšanai no mitruma. piķis i tâda masa. a  
viņu piķê vis kaû kuô – laĩvs, ka bu laĩvs bi. piķi u  dârvu salêja kuõpâ. / piķi liêtuô priêkš 
šnuõru nuôpiķêša s, laî stipri. / linus [apavu šūšanai] sataĩsa a piķi, saka – nuôtaĩsa drãti, saûc 
pa drãti. tuõ nuô linu diêgiêm taĩsija. a piķi sapiķê. / kũrpniêks nuõpiķê tuõ šnuõru a piķi. tâc 

m ls bi. / piķis i, kas lîp piê ruôkâm. a·viênu tâ teîca – ta kâ piķis lîp piê ruôkâm.  piķa 
pe ve – melna krāsviela. v cuôs laĩkuôs bi tã piķa pe ve. / piķa pêrvê krãsuôtas [zeķes] – tã bi 

m la krãsa.  kâ piķis pielipis – saka par apnicīgi neatlaidīgu, uzmācīgu cilvēku. kâ piķis 
piẽlipis – teîc us tâdu, nuô kâ neva  acsakratîtiês. / laî izgũtu kaû kuô, piẽlipis kâ piķis. / Añdrêjs 

Pẽteri  grib naûdu isprasît, laî patapina. nu kâ piķis piẽlipis, neva  atsakratîtiês!  piķis un 
zẽvele! – izsaucas neapmierinātībā, sašutumā. piķis u  zẽvele! – issaûcâs, ka nèizduôdâs kuô 
padarît. / siêna v zumu sav kuôt, pârlûza buõms. piķis u  zẽvele! kuô nu – kâ tuõ v zumu 
pârvedîs?  

2. Tepe. luôgus piķêj aka tâ a piķi (nesaûca ķite), a  tuõ luôgu piķi. tuõ piķi saûca. viš bi tu šâks kâ 
tag luôgu ķite tâda. tâ kâ tâc m ls bi tâ drusku klât. / pajẽma piķi, aîzbâž ku ķi u  appiķêj tuõ. 
nu u  ta tas [trauks] bi aĩspiķ c. 

3. Ūdensnecaurlaidīgs materiāls, plēve, ar ko no vienas vai abām pusēm pārklāj audumu. 

piķa drẽbe i tag tâda biêzâka, m na. liêtsmêteļus taĩsa.  piķa ga ddrãna – vaskadrāna. 
ikdiênâ tag piķa ga ddrãna [jeb] vastuki. 

4. eif. Velns; nelabais.  piķis viņu zi ! – izsaucas neapmierinātībā, sašutumā, ja kas nav 
saprotams, zināms. piķis viņu zi , ku viņas [tas ir, grāmatas] palika! taču kâc pavâķa! / lidz 

viņas [tas ir, vēstules] isklasiẽr t! bet piķis viņu zi ! citas [vēstules] atnãk dikti ãtri.  ak tu 
piķis (laũkā, arī raûn, raûj)!, arī ka tevi piķis! – izsaucas neapmierinātībā, sašutumā 
(piemēram, ja nevar ko atcerēties, ja kas aizmirstas). ak tu piķis raû! ak tu piķis! – ka 
aĩzmi stâs, ta tâ teîc. / ak tu piķis – a  aîzmi su. / ak tu piķis laũkâ! kâ viņaî bi tas ûzvârc, kâ 
mẽs viņu saûcâm? / nu kâ viņu saûc? ak tu piķis laũkâ, nevaru ac r tiês! / ak tu piķis laũkâ, 
mêls galâ stãv [vārds], neva  ac r tiês. / ciri iêci tu c mâ. nãkuôt nuô meža, aîzmi su. jâiẽt 

atpaka . ka tevi piķis!  ka (arī lai) tevi piķis paraûtu (arī pa·raûtu)! – izsaucas 
neapmierinātībā, sašutumā. ka tevi piķis pa·raûtu! – ka sapĩkst us kaû kuô, ta tâ teîc. / ka tevi 
piķis paraûtu! – ka kaû kuô padara, ka naû labi, ta issaûc tâ. / ak tu piķis! laî piķis tevi paraûtu! 

pĩķis subst. 1. Garš, smails elements, detaļa (mehānismā, ierīcē u. tml.). pĩķi iẽt lĩdz a zemi, 
tã iskapte iznãk aûkstâk. / [pļaujmašīnas] iskapte – tã i isņ mama. klât zuôbi, ta i pĩķi. 

2. Spēļu kāršu suga, ko apzīmē ar pīķa asmens vai liepas, bērza u. tml. lapas shematizētu 
attēlu; šīs sugas kārts. kreĩcis, pĩķis, rc, pučis – četras sugas tik kãrtêm i . / kreĩcis, pĩķis i 
m ls. rc u  pučis – tiẽ i tiẽ sârkaniê. / kãršu spẽlê pĩķis uõtrâ liẽlâkâ tru pa. pi mâ – kreĩcis. 
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pĩlādzis, arī pîlādzis, pilādzis subst. Rožu dzimtas koks, retāk krūms ar vienkāršām 
plūksnaini saliktām lapām, baltiem ziediem vairogveida ziedkopās un 
oranžsarkaniem, dzelteniem vai brūniem augļiem (Sorbus); šī auga auglis. pĩlâdžus 
saûc pa  s rmuôkšļiêm. / vot, pîlâdžus vi s saûc! es tik zinu, ka s rmuôkšlis, jâ. es tik zinu, ka 
taga saûc pĩlâdzis. / pilâdži – tas jaû jaûnu laĩku vârc. / pĩlãdzis i  jaûnâ muõdê. viņiêm 
sârkanas uôgas. / pîlâdži i  sârkani. / pilâdžu ziêdus lika vâkt tẽjaî. / mu s te dârzâ aûga tâc 

pîlâdzis. liẽls liẽls kuôks bi.  m lais pilādzis – aronija (Aronia). m laîs pilâdzis i da s – 
vãra, sulu spiêž. tas i mežinis, tâc kuôks. / tâdi paši – m liê pilâdži. tiẽ priêkš slâp tâja labi, 
priêkš astmas. 

pilārs subst. Masīvs balsta elements, parasti četrstūra vai daudzstūra formā. [baznīcā] iêkšâ 
bi a tãris. katrâ pusê bi divi aûksti pilãri uz a tãri. tiẽ bi izgr znuôti. / ta [baznīcā] bi liẽves us 
pilãriêm. us trîs, četri metri aûksti pilãri, priêkšâ siêna. 

Pilāts subst. Personvārds – Bībeles Jaunajā Derībā minētā Jūdejas prokuratora Poncija 

Pilāta uzvārds.  iẽt (arī tikt sûtītam) nuo Poñcija(s) uz Pilātu – veltīgi mēģināt panākt 
(sev) labvēlīgu iznākumu, atkārtoti vēršoties pie kāda. ja tu gribi kuô dabuĩt, ej nuô Poñcijas uz 
Pilâtu. / tã bija tâda sarežģîta darîšana, d lu sûtija nuô Poñcija us Pilãtu. 

pi cis, retāk pi cis, pi cs subst. Smalks un biezs, uzkārsts augstākā labuma audums; filcs. 
pi ča zâbaki bi. senâk paši vêla nuô vi las. / [pastalu] apakšâ pi čus taĩsija, ka gãja salâ. / us tuõ 
aka dikti skatijâs, laî [zirgam] nenuôspiêž pl cu. pi mâk lika pi ci. / viss jûgu s sastãv nuô 
gruôžas, apaûšu, pavadas, si kša, pi ča, rîku. / si ksis i vi sû, pi cis apakšâ. // Filca veltenis. 
pi či taga saûc – pi ča zâbaki. tã p da bi apšũta a  âdu u  zuõli. / taga pi či u  ve teņi. tiẽ tiẽ 
paši – tiẽ tûbeņi, ve teņi. 

pi dijums subst. Produkts, viela, materiāls u. tml., ko izmanto (kā) pildīšanai. cepa 
p ñkuôkus a  pi dijumu. 

pi dināt v. Peldināt. zi gus vasaru veda pi dinât upê. aves, guôves a  pi dinâja, ka isnãca. / ka jaû 
isnãca, pi dinâja zi gus a  raķî, upê. / ka tuõ zi gu pi dinâja, ta ussêdêja zi ga  mugurâ, izģêrbiês 
pliks, u  jâja ûdenî iêkšâ. zi gi piẽraduši bi. / puĩkas pataĩsîši pãpiẽra kuģeļus u  laîž ûdenî 
pi dinât. / vedējiņi savas sievas dīķī veda pildināt. / dujus z lta gredzentīnus pa upīti pildināju. 
(LFK 9, 58) 

pi dināt v. Piepildīt; liet (ko kur iekšā). ka  teû vaîg pi dinât tuõ alu tik pi lâs glãzês? iẽt pãri. 
pi dīt v. 1. Lejot, berot, spiežot u. tml. virzīt (kur iekšā, piemēram, šķidrumu, vielu). alu 

taĩsija u  raûdzêja mucâ, pi dija ñkurî. / alu  mucâ jânuôrûkst, ta tik va  pi dît [pudelēs]. / ka 
[alus] krît atpaka , ta va  pi dît ñkuruôs. ka [alus] grib tâ kâ apstâtiês [rūgt], ta pi da. / vẽrpelê 
pi dija putru, ka gãja uz laũku, u  alu. / spi v s pi dîc a spa vâm. / te visu , ku tiẽ du bẽrîši i 
taĩsîti, te visu  i pi dîta [zeme]. raktas bedres u  v sta m la smi te nuô meža. // Bīdot panākt, 
ka (kas) virzās (kur). kad sâk aûst, mi  viênu paminu, uõtru. a tuõ šaũtuvi pi da tuõ aûd klu, 
vi š aûžâs. // Gatavot (produktu), iekļaujot (tā) iekšienē (ko). lîd kas pi da, lĩņus 
sa dê. / va  pi dît tãs zivis, a mi tiêm apviļina, isc p. / ta [desu masu] pi da d sâs. / [gatavojot 
desu] nuõstu  tik tuõ gaļu u  tik pi da.  

2. Veikt, īstenot. saîmniêkiêm bi jâpi da liẽli klaũši muĩžaî. / pêc nuôrunas bi jâiẽt pa nakti zi gi 
ganît. puĩšiêm vaîdzêja pi dît nuôruna. / ja esi apsuôlijis, ta jâpi da. isteîkc vârc jâpi da. / kâda 
saũlîte, tâdâ si diês! kâ tu esi iêlaîdiês kâdâs darîšanâs, tâ tev a  jâpi da. // Rīkojoties, 
darbojoties (saskaņā ar noteikumiem, likumu u. tml.) īstenot, realizēt (tos). 
uzraksta kâdu lĩgumu, bet tuõ nepi da. tâ tas paliêk tik us papĩra. 

3. parasti divd. formā. Tāds, kas ir pilns (ar kādu masu). silene i p kaî lĩdzîga sẽne. tã iêkša i 

pi dîta, tuõ j  laũkâ.  pi dīt(ai)s p ñkuôks – pildītā pankūka. plaûši – teļa, tu  pi dîtus 
p ñkuôkus cepa. / pi dîtuôs p ñkuôkuôs liêk biêspiẽnu. 

Ipile subst. 1. Atsevišķa, maza (parasti apaļa vai iegarena) šķidruma daļiņa; piliens (1). 
viņa  asaras tâ bira kâ nuô pažuõbeles liêtus piles. / kâ tâc uõtru va  apsmiêt, ka  paša  
d guna galã pilĩte! 

2. Šķidrā zāļu forma, kuras devu nosaka pēc šādu daļiņu skaita. dakteris lika iêšļi cinât acĩs 
katru rîtu pa pilĩti zâļu. 
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3. Ļoti mazs, arī pats mazākais šķidruma daudzums; lāse. te ne piles nebija ûdeņa.  kâ divas 
ûdeņa piles – saka, ja divi (parasti) cilvēki, dzīvnieki, priekšmeti ir ļoti līdzīgi. tãs divas 
ba tâs aves tik viênâdas kâ divas ûdeņa piles. 

IIpile, arī pi s subst. Liela, nocietināta būve vai grezni būvēta, iekārtota (piemēram, 
valdnieka) mītne. mu s te bi muĩža, bet piles nebi. / muĩžu pilê bi tã skuõla. tu  vaîdzêj iẽt 
nuô četrpacmit gadu. / [1905. gadā] a  ârdîklâm gãja uz barõna pili, d dzinâja. / vai mēs pilis 
būvēsim nuo tiem z lta gabaliem? (LFK 1961, 10793) 

pĩle subst. 1. Liels vai vidēja lieluma pīļu dzimtas (Anatidae) ūdensputns ar vārpstveida 
ķermeni, īsām kājām un spārniem, saplacinātu knābi. pĩle i a  garu, plakanu d gunu, 
r snu, a  spa vãm apaûgušu ru pli, gaŗâku kaklu. / tãs pĩles jaû z râ vaĩrâk. bet tagad jaû maz 

pĩļu. / viš [tas ir, skolotājs] nãce piê mu s, laî vĩrs ce  a laĩvu z râ us pĩlẽm.  meža pĩle – 
mežapīle (Anas platyrhynchos). meža pĩles i tâdas savvaļas pĩles. vi s tâ pãrliduô nuô viênas 

viêtas uz uõtru. tãs vaĩrâk tâdãs slapjãs viêtãs dzîvuô. / nu jaû a  tuõ meža pĩļu i  maz.  pĩļu 
jũra – ūdenstilpes (jūras) josla sauszemes tuvumā. pa pĩļu jũru gãja zvejuôt tâdi v câki vĩri. tu  

jaû pĩles pe d. tiẽ jaû aûkstu negãja.  kâ pĩle uz l dus, arī kâ pĩļu mãte – saka par cilvēku, 
kuram ir nedroša, gāzelīga gaita. ka Biẽrañtelis apsêja krĩčuõles pi muô reĩzi, nu kâ pĩle uz l dus 
pl zdinâjâs. / kâ tu te ej, zvãļuôdamâs kâ pĩļu mãte! 

2. Garens maizes kukulis, kas pēc formas atgādina pīli. cic [saldskābmaizi] šãva pĩlês – tâdus 
gar nus [klaipus], pa pĩlêm saûca, cic apaļus. / pĩle bi kukulîc. palaũnadzî êda. // Abrkasis; 
kukulītis (parasti no abrā sakasītas mīklas paliekām) ar pildījumu (parasti gaļas, 
speķa gabaliņiem, kāpostiem utt.). tâdu mazâku kukuli saûc pĩle. sakasija tuõ abru. 
beîdzamaîs isnãk mazâks kukulis. / iskasija abrkasi – iêlika krâsnî tâdu pĩlîti, cic lika gaļu, cic 
kâpuôstus a gaļu. [sakasīto mīklu] ȗzlika uz lizi, iskliêda tâdu plânu, ȗzlika tuô gaļu, ta sacêla u  
lika krâsnê. ka [klaipiņš] mazi š, tâlab saûc pa pĩli. / pĩlîte i  nuô maîzes mîklas atlikuma c pc 
kukulîtis a  speķi iêkšã. / pĩlîte bi biêza, cũkas gaļa žâv ta iêkšâ. mẽs, tiẽ v ciê, ga ·drĩz katru 
reĩzi cepâm [cepot maizi]. tas tâc gârdu s, mu s citu gârdumu nebi. ceps pĩlîti a desiņâm. / 
pĩlîte i tas kukulĩc, vidû speķîtis. / pĩlĩti a  cepa a  gaļu. tã gaļa taî maîzê tâda feîna, mîksta. / 

istaĩsija pĩlîti, iêkšâ iêlika gaļu.  pĩlīte ar pelīti – kukulītis no abrā sakasītas mīklas paliekām, 
kas pildīts ar nelieliem gaļas gabaliņiem. ve  cepe, ka b rni bijâm, pĩlîti a pelîti. nuô maîzîtes 
[mīklas] paj  tâdu mazâku kukulîti – iêtaĩsija iêkšâ liẽsumu, speķîti u  apziêž tâ·pat kâ kukuli. 
c p i gâk, lĩdz a  citu maîzi. tuõ tik tâ nuõsaûca – tã pĩlîte i tas kuku s u  iêkšâ gaļa – tã tã pelîte. 
tâdas uõlĩnas nelika. diẽzga  labi liẽlu kukuli, it tik liẽlu ne kâ citus. / cepa ari pĩlîti a  pelîti, kuô 
b rni dikti gaĩdija. tas bi – maziņâ kukulĩtî iêlika gaļu, dažreĩz isveîduôja pêc pĩlîtes. / pĩlîti a 
pelîti ve  cepa. tu  iêkšâ taî pĩlîteî iêlika gaļu. tã pelîte tiẽ gaļas gabaliņi, kas iêkšâ. / pĩlĩte a  pelĩti 
vidũ, kad maîzîti cepa, bija tas liẽlâkaîs gârdu s.  

3. Plēvē ietīti (īpaši sagatavoti) cūku tauki. tuõ pĩli taĩsija nuô sãnu taûku. atplêsa tuõ plêvi u  
tuõs taûkus pašus sastu pâja a stu pu, piêlika sâli, piparus, cẽbres u  sasitinâja ru lî ciêtâ, u  
iêtina taî plêvê. istaĩsija tâdu kâ pĩli, apaļu, iẽgar nu. u  apkârt salika skaliņus, laî nesaplîst, 
nuôsêja a šnuõru. tad iẽlika sâlijumâ kâdu nedẽļu, tad pažâve paruõvê. / sãnu taûkiêm atplêsa 
plêvi u  samîcija ciêti a pipariêm, a sâli, saru lêja ru lîtî – pĩlîtê, iẽtina taî pašâ plêvê, iêmêrca 
sâlijumâ dažas diênas. pa pĩlîti saûca. / [senāk taukus] samîcija, sazâļuôja. iẽtina taî pašâ plêvê, 
sasitinâja ru lîtî. sâlijumâ turêja. tas bi priêkš zupas aîzvãrîšanas. taûku pĩlîte [jeb] taûku ritu s. 

 (sa)pûst pĩlītes – (sa)stāstīt ko sadomātu, īstenībai neatbilstošu; (sa)melot. pûš pĩlîtes – tã tâda 
tukša valuôda. / pûst pĩlîtes v cu laĩku vârc naû. / viš [tas ir, puisis] sapûtis pĩlîtes. 

pĩlene, arī pĩļmãte, pĩļmãtīte subst. Pīļu mātīte. pĩļmãtîte [jeb] pĩlene. / ma  naû pĩles bîšas, 
pĩļmãtes a  nê. / tã jaûnã pĩļmãtîte vaĩrâk vâķ mazuôs pĩl nus. / mũsu v cã pĩlene vaĩs nedê. 

pĩl ns subst. 1. Pīļu mazulis. pĩļu tẽvi c, pĩļu mãtîte, pĩl nc. / viņaî taga tĩta mãtîtes perina visus 
pĩl nus. 

2. mīlin. Cilvēka mazulis. nu mazuôs [bērnus] jaû a  pa pĩl niêm saûc. 
pile ģis subst.; parasti dsk. Kvēpi; sodrēji. pile ģis [ir] kv pi. sku stĩns pa ziêmu bi piêkvêpis a 

suôdrêjiêm. pile ģi karâjâs visuôs stûruôs. nu vaĩrs ne tuõ skũrstĩnu, ne tuõ pile ģu. 
pilēt v. Krist, arī tecēt pa pilienam (par šķidrumu); krist, arī tecēt (par pilieniem); būt 

tādam, no kura (kas) atdalās un krīt, tek pa pilienam. ziêmu nuô ju tiêm ûde s pilêja 
u  sasala. teîca – nu jaû pi nas pažuôbeles ķẽģelêm. / nuô ju ta sâk pil t. ej paliêc spañni, laî 
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piêpi  liêtus ûde s! / ka slapš, pi  zemê, [no gaļas] t k zemê sâliju s. / baznĩcâ bi kârtu kârtâm 
tiẽ lukteri. ta bi jakte – ka tu sêdêji, tiẽ taûki pilêja vîrsû. 

piliens subst. 1. Atsevišķa, maza (parasti apaļa vai iegarena) šķidruma daļiņa. tãs [bērza] 
sulas pa nakti salaseîšas pa piliêna  viẽn pi la butele. / kad guôves isslaûc, ta iẽt vêl acslaûkt. 
redz, ta tiẽ pêdêjiê piliêni tas kreîms. / pêdêjiê piẽna piliêni i tr kni – tikaî kreîms. tâlab jãslaûc 

skaĩdri.  kâ divi ûdens pilieni – saka par divām ļoti līdzīgām dzīvām būtnēm, 
priekšmetiem, arī par līdzību darbībā u. tml. ma  i  mãsa. mẽs sa  lĩdzîgas kâ divi ûde s 

piliêni. / kâ divi ûde s piliêni viênâdi t k tiẽ riteņi.  kâ piliens jũrā (arī uz ka stu krâsni) – 
ļoti maz; ļoti niecīgā daudzumā. viêna pate butele brañdava kâ piliêns jũrâ tiẽm pļãvêjiêm. / 
bu bakas bija b rniêm kâ piliêns us kârstu krâsni. 

2. Šķidrā zāļu forma, kuras devu nosaka pēc šādu daļiņu skaita. citi pãrv d ma  kâdu budelîti 
zâles, kâdus sîrc piliêniņus. / ku ģa drupas, drapes bi – tag piliêni [sauc]. / vi š [tas ir, kaķis] 
ma  lîdz visus ku ģa piliênus izdz rt – nuôsêd piê skapja u  cĩkst. / tag a  i  a nikã piliêni. 

pilināt v. Panākt, ka (kas) pil. zâles vaîg pilinât, cik dakteris licis. / ba tâs drapes bi tas ẽteris. 
senâk jaû viņu tâ pãrdeva. pilinâja us cukuru. / cĩrups bi. pi ka b rniêm, uz maîzi pilinâj. butelê 
lêja. / tuõs [pilienus no švanduozes] pilinâj acîs. tu  va  acis samaîtât, bet ne istĩrît! tâdas bi v cu 
laĩku zâles. / taî zupã tuõ mîklu tâ pilinâja. iznãca tâdas sîkas kli piņas. 

pi lbârda subst. Plata, gara, kupla bārda un ūsas, kas sedz lielu sejas daļu; pilnbārda. 
skuõluôtâja  Krũmka na  tig bi smuka bârda − pi lbârda. 

pi lestība. Sk. p i n ī b a . 
pi lpiẽns, arī pi npiẽns subst. Nenokrejots piens; pilnpiens. ka radâs mašĩnas, ta bi mašĩnâc 

piẽns u  pi lpiẽns. / teļiêm duô pa diviêm litriêm pi lpiẽna reĩzê. / pi npiẽns i nemašĩnâc piẽns. 
pi ls, -a, arī pi ns, -a adj. 1. Tāds, kurā (kas, piemēram, priekšmets, viela) ievietots tādā 

daudzumā, ka tajā nav brīvas vietas; pretstats: tukšs. [mucu] piêlêja pi lu a aũkstu 
ûdeni. / slaûktuve pi la a piẽnu. / spañnis bi pa pi lu piêlaîsc a  ûdeni. / mãte a meîtâm samêrca 
drãnas pi lu ba ļu. / senâk teîca – drãnas mazgât. gãja cic cita  atlîdz t. piêmêrca pi lus 
stuõverus. / klẽtî ru lis liẽls. u  tas pi ls a  akmeņiêm – tâc liẽls kasc ustaĩsîc. / pilnu sauju 
naudas devu par mazuo līgaviņu. (LFK 1818, 269) / sàaûgušas tãs balañdes rãceņuôs kâ biês, 
va  pi lâm saũjâm rav t. // Tāds, kas viscaur, visā platībā ir noklāts, aizņemts, 
piepildīts u. tml. (ar ko). viņiẽm jaû tâda liẽla nekârtĩba, visas malas pi ls a gružis. / guôvu 
sta lis bi pi ls a saviêm luõpiêm. / piêiẽt pi ls ga ģis a  jũrsm sliêm. / [baļļā] nuôliêk [gaļas] 
gabalus. piêpi da pi lu viênu kârtu. pãrkaĩsa a sâli, tâ stipri nuôkaĩsa a sâli. / lâcis manas auzas 
êda, vīdrîkšņâs stāvedams. [..] man auziņas piedereja, lâcim pilla muguriņa. (Bitners 1844, 116, 
117) / kâ tu te runâ kâ pi lu muti! nuõrij u  runâ tad! / tas nu ga  j  pi lis vaîgis tuõ alu. / ka 

mina paminu, spuõla griẽzâs u  tinâs dzive vi sûm. ka bi pi la, nuôjẽma, iêlika citu.  êst pi lu 

muti – ēst ar lielu apetīti, arī daudz ēst. mîkstu zâli guôvis d pi lâm mutêm.  pi lā rĩklē (arī 
kaklā, mutē) kliêgt (arī saûkt, dziêdāt u. tml.) – ļoti skaļi kliegt (saukt, dziedāt, runāt). kad 
dikti runâ va dziêd – teîc pi lâ kaklâ, pi lâ rĩklê. / dziêd pi lâ rĩklê, bet runâ pi lâ mutê. / meîtas, 
nãkuôt nuô pļavas mãjâs, dziêdâja pi lâ rĩklê, laî tâļu va  dzi d t. / tâ rãjâs ciêmĩnuôs, kliêdz 
pi lâ rĩklê. / ja izgãj viêns nuô aîzga des nuô tiẽm panãksniêkiêm dañcât, ta jaû tũlĩtâs pi lâ rĩklê 

saûca – tukša viêta, tukša viêta! ku  palika panãksniêki?  pi li nagi – zirgu slimība. ja pi li 
nagi [zirgam], ta tãs nagu malas ga drĩz zemi nekac. ta tas vêzîtis i aûkstu, i liẽlâks pi lajiêm 

nagiêm. / tu  kalêš zi , kâ vaîg ka t, ja pi li nagi, ja drûp aka.  runāt pi lā mutē – daudz, arī 

skaļi runāt. dziêd pi lâ rĩklê, bet runâ pi lâ mutê.  aizbrêkt pi las aûses – saka, ja kāds brēcot, 
kliedzot rada lielu troksni (ja šāda trokšņa ietekmē ausis (uz neilgu laiku) zaudē spēju 

dzirdēt). aîtas grib st, aîzbr kušas pi las aûses.  (ar) pilnu ruoku – ar dāvanām, 

cienastiem. Miķelītis, mazs vīriņš, tas atnāca pilnu ruoku. (LFK 527, 24206)  da ba pi las 
ruôkas – saka, ja ir ļoti daudz steidzamu darbu. pavasarî ļaûdîm laũkuôs da ba pi las ruôkas. 

 dzîvuo pi lis vaîgis – saka, ja dzīvo labi, pārticīgi, bezrūpīgi. dzîvuô pi lis vaîgis – saka, ja 

labi dzîvuô. / tiẽm nu ga  visa kâ pa·pi la  – pu ku guôvu, labi zi gi, dzîvuô pi lis vaîgis.  m rs 
pi ls – saka, ja vairs nespēj, negrib paciest, pārdzīvot (ko nevēlamu). m rs pi ls – tuõ teîca 
vaĩrâk uz uõtra apkrâpšanu. kad nu jaû saliêkâs tuõ nebûšanu pa  daũdz, tad ari m rs pi ls. 

 piebâzt pi lu ga vu – sniegt daudz jaunu ziņu (parasti ne visai ticamu). piẽbâst pi lu 
ga vu – tas i samâcît. / nu ga  tas ciêmiņu d ls piêbâza pi lu ga vu vi·sâdu gudrîbu, tik i gi 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

261 

 

runâjuôt.  piedziêdāt (arī piestâstīt) pi las aûses (arī ga vu) – ļoti daudz sastāstīt; sniegt 
daudz jaunu ziņu (parasti ne visai ticamu). I ze pârnãce nuô baznĩcas u  teîce, ka bûšuôt ka š. 
nu pi las aûses piẽstâstija – ka je s vĩrus u  luõpus. / ej a ! esi piêdziêdâjis ma  jaû pi las 

aûses. / tu duõmâ vaĩs nej t tuõ Añniņu? piêstâstija teû pi lu ga vu, u  tu klaũsi.  pi la 
si ds – saka, ja ļoti nomāc sāpīgi, citiem neizpausti pārdzīvojumi; saka, ja izjūt saspringtu, 
negatīvu psihisku (emocionālu) stāvokli. ciêmîtes viêna uõtraî jaû teîc savas b das, saiẽt kuõpâ 
izrunâtiês. kad si c pi la, ta mute runâ. 

2. Tāds, kur kas atrodas, uzturas ļoti lielā daudzumā. bišķi parãdijâs sẽnes, ta tas meš bi pi ls. / 
bišu pi li kuôki bi – ĩsc ziêdu laĩks. / mẽs nevarêjâm isiẽt nuô istubas trîs stuñdas – visa s ta bi 
pi la bišu. tas tik bi viêns tracis! / ka isku , ta pi las malas akuôtu. miêzi  jaû i. kuļuôt bada. / tã 
irâd rupjâ mĩzene, u  tãs tãs sma kâs. jâ, tãs i visas malas pi las. / s nâk pi las s tas bi, kaûdzêm 
sakrãva žagarus. / paûsari viênm r [upes] krañti bi pi li [ar baļķiem]. / pi na s ta sveši ļaûdis, 
vedîs tevi [tas ir, māsiņu] pruôjâm. / Nīca vēl pilla ar dziesmām, katrā s tā zina dziesmas. (LFK 

1961, 10919)  pieskañdināt pi las malas – izpaust skaļi (daudziem), arī daudzās vietās. 
pa  tuõ zemes mẽrîšanu piẽskañdinâjuši pi las malas. kad atnãks, tad redzẽs. priêkš laĩka n v kuô 

priêcâtiês.  pi ls (blêņu) kâ su s blusu (arī blusām) – ļoti draiskulīgs, palaidnīgs; 
nenopietns; niķīgs. pi ls kâ su s blusu – teîc us tâdu, kas daũdz juõku teîc u  taĩsa. / nu redzẽs, 
kuô tas [kaimiņš] izdarîs a tuõ niķîguô zi gu! pi ls kâ su s blusâm. ga  jaû vi š izmaĩnîs a žĩdu! / 

tas Miķêlis i tik pi ls blêņu kâ su s blusu. tuõ ne·va  klaũsît, kuô vi š runâ u  suôla.  pi ls kâ 
sîlis – utains. pi ls kâ sîlis – tas i utu pi ls. / nu tas tâ utu pi ls kâ sîlis. // Tāds (cilvēks), 
kam (kas) pieder lielā daudzumā; tāds, kam (kādas īpašības) piemīt lielā mērā. 
pi ns – tas bûtu tâc kriẽtns, tâc pãrticis. / pi na vĩra siẽva biju, pi lu dzêru biķerîti.  

3. Tāds, kas savā izpausmē ir sasniedzis augstāko pakāpi, arī galējo robežu (par norisi, 
procesu, parādību). ka sudmalis iêsêja zẽģeles sudmalu spârnuôs, varêja a diviêm ga ģiêm 
ma t. tâdâ pi lâ vẽjâ vi ka. / vaîdzêja strâdât ciêtu dârbu, laî var tu istikt, laî bûtu pi la istikšana, 

laî bûtu kas ari atlicis.  pi ls (arī pi ns) Mẽnes(i)s – Mēness fāze, kad no Zemes ir redzams 
viss tā apgaismotais disks. pi ls Mẽness i apa š kâ kukulis. / pi nã Mẽnesĩ sẽja a·viênu. ta nav 
pañtaînas vãrpas, ta tiẽ graûdi i blĩvi. / labîbu a  sẽja pi nâ Mẽnesî. / gûrķus sẽj pi lâ Mẽnesî a  
laĩka . / [pupām] ne·viêna pâkste nebi. pi lâ Mẽnesî jâsẽ – taga es zinu. / pi lâ Mẽnesî luõpus 
šķĩra – darija tâdu da bu us pastãvêšanu. / aîtas cîrpa, ka pi ls Mẽnesis. v câ Mẽnesî necîrpa. 

 smaĩda kâ pi ls Mẽnesis – saka par tādu, kam ir plats, arī labsirdīgs smaids. smaĩda kâ 
pi ls Mẽnesis – teîc uz jaûtru, priêcîgu cil ku. / re, ku nãk Miķêlis, smaĩdîda s kâ pi ls Mẽnesis. 

4. Tāds, kas aptver visu (kā) apjomu, kopumu. tre pelis i piê bũves. tã tâda pusbũve – ne pi nu 
uõtruô stâvu, bet pusi ce . // Tāds, kas ir sasniedzis noteiktu laika momentu, apjomu 

u. tml. mani a  nuôlaîda – septiņi gadi ve  pi li nebi – piê tâda mešsârga [..] pa  aũkli.  bût 
pie pi la prâta – būt tādam, kam nav psihisku traucējumu; būt spējīgam apzināti domāt, 
rīkoties. isskatâs, ka tas vecis naû piê pi la prâta, tâc du š. / tiêsliêtâs vaîdzêja bût piê pi la 

prâta. / t s nuõrakstija d la  mãjas, kad palika v c u  vaĩrâk nevarêja strâdât. tiêsa prasija 

dakteŗa apliêcîbu – vaî [tēvs] i piê pi la prâta. citâdi va  citi b rni apstrĩd t testameñtu.  iẽt uz 
pi lu klapi – saka, ja (kas) darbojas ar pilnu jaudu. rãdiõ pagriẽž klusâk, laî neiẽt us pi lu klapi. 

 jemt (arī ņemt) pa(r) pi lu – atzīt par saprātīgu, nopietnu (ko); nopietni attiekties (pret 
ko). teîca ari us tâdu nenuôsv rtu ci v ku, tâdu kustîgu, kuô neņ  pa pi lu, – nu tas ga  i tik tâc 
plestiķis. / ja tu negribi ņ t pa pi lu, ta neņe  tuõ ga vã. laî viņi tu  runã! / tãs klačas jaû neva  
j t pa pi lu. / tuõs draûdus jaû varêja j t pa pi lu.  

5. Pilnīgs; samērā tukls (par dzīvnieku). grûsna guôve i r snâka, pi lâka. 
6. Pildīts. bũkmãtaras i dz t na pi la puķe, kâ kri ģẽlîtes viņa i. 
7. Piedzēries. [vīri] paši pi li, zi gi klibi. / nu Jãnis šuôdiên tâ pi lâ, ka pa  acêm nãk laũkâ. tâc 

teîciêns bi – ja raûd piẽdzêris, br c. tas a  tâ var tu bût. / katru vakaru i ma s v caîs pi lâ, katru 

vakaru viš i pi lâ. u  tuôm r viš i dzîvs u  li lâ. tã i tâda v cu ·v ca dziêsma.  pi ls kâ 
mâkuonis (arī lûks, mârks) – ļoti apreibis, piedzēries. pi ls kâ lûks, kâ mâkuônis. / v caîs 
saîmniêks pârnãca nuô kruõga, piẽdzêris pi ls kâ mâkuônis. / kaĩmi š gãja us savu mãju pi ls kâ 
mârks, kâ mâkuônis. 

pi nība, arī pi lestība subst. 1. Pārpilnība, arī bagātība. ka i pi nîba, ta ne·kã netrũkst, ta a  i laba 
abgriẽšanâs. ta visu va  izdarît. / teîc – Diêvi , svêtî, gaũsini! laî visa  gada  bûtu tã pi lestîba, 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

262 

 

laî bûtu gaũsa, laî mazâk ap stu.  kâ nuo pi nības raga – saka par to, kas parādās, ir 
pieejams lielā daudzumā. kâ nuô pi nîbas raga – tâ teîc, ja visa kâ i  daũdz, visu va  dabũt. / 
meîta iêgãja bagâtã ģimenẽ. tu  viss nãca kâ nuô pi nĩbas raga. 

2. lok.; adv. noz. Tā, ka aptver visu (kā) apjomu, kopumu; pilnīgi. cĩruļi, ķĩvites pa tĩruô [tiek 
iznīcinātas]. visi tiẽ [mazie putniņi] tiêk pi nĩbâ iznĩcinâti. 

pi nīgs, -a adj.; pi nīgi adv. 1. Tā, ka izpaužas pilnā mērā; tā, ka ir sasniedzis augstāko 
pakāpi, kvalitāti. ma  nuô atmiņas izzudis tas pi nîgi. / puĩka galîgi nuôķi cis, pi nîgi 
nuõsalis. / [gaļu] žâvêja, lidz bi pi nîgi sažuvuse. / vasaras ûde s – tas tâc, ka saũlê sasilis, 
pi nîgi si c. / si ķu mucas nuô kuģa nãca pi nîgi ciêti aîstaĩsîtas. 

2. Tāds, kas aptver visu (kā) kopumu. es divas reĩzes redzẽju za kšu kâzas. us tuõ c mu bi tig 
daũdz tuõ za kšu, ka viss tas c ms bi pi nîgi aps kc. / gu ba platumâ a  bi divas p das pi nîgi. / 
sešpacmit gadus v cus b rnus iẽsvêtija baznĩcâ mâcîtâjs. ta palika liẽla ci v ka kârtâ u  pe nija 
pi nîgu luõni. 

3. Samērā tukls (par cilvēku, tā ķermeņa daļām). cu tîks i pi nîks, r sns, tâc plecîks. / nu ĩsta 
ma zele! – us tâdu pi nîgu, padruknu ci v ku, luõpu tâ teîc. / [cilvēks] kâ guba – tas i pi nîks. 
// Liels, plats (par apģērbu). tuõreĩz viss [apģērbs] bi plac u  pi nîks. / mãte lika skruõderi  
šũt juô pi nîgâku tuõ praku ta  puĩšeli . 

4. Tāds, kas sasniedzis fizisku vai garīgu briedumu. ka tiẽ prâta zuôbi isaûguši, ta ci v ks i 
pi nîks, pàaûdzis.  

5. adv.; part. noz. Lieto, lai pastiprinātu niansējamā vārda izteikto īpašību, pazīmi. te bî 
pûrs [jeb] pûrvs pi nîgi. te a zîrgu nevarêja iêbraûkt. gãjâm kãjâm. / tas aûg gŗãvmalês. viņa  i 
tiẽ ziêdi tâdi zaļi dz t ni, pi nîgi tâdi zaļi, pašâ vidû tâc mas mas ba tumi š tik i. / viņi [tas ir, 
lapsas] iẽt s tâ, pi nîgi dzîvuô ta kâ suņi. / ma ma bi redzeîse [nāru]. viêns ga s pi nîgi pêc zives 
bijis. / mẽs tâda dziêdâtâju ģimene sa . tã i tâda slimĩba pi nîgi. 

pi npiẽns. Sk. p i l p i ẽ n s .  
pi ns. Sk. p i l s . 
pi num adv.; savienojumā ar adj. pi ns formām. Izsaka īpašības pastiprinājumu. ma mi , iẽšu 

pũreņuôs, pļava pi nu  pi na. 
pi s. Sk. IIp i l e . 
pi sāta, arī pi sāts. Sk. p i s t s . 
pi sātelis subst. Neliela pilsēta. Zilupe diẽzga  liẽls pi sâtelis. 
pi sātnieks. Sk. p i s t n i e k s .  
pi s ta. Sk. p i s t s . 
pi s tnieks, arī pi sētnieks, pi sātnieks m., pi s tniece, arī pi sētniece, pi sātniece f.; subst. Pilsētas 

iedzīvotājs. pi s tniẽki te biêži braûc. / a suv niêm ti guôjâs. pi s tniẽki ari daži turêja. / 
slaktũzis bi, ku luõpus nuôkaû pi s tniêki. / visi pi sâtniêki, ku gi tik pa Mãrtiniêm êda zuôsi. / 
anãteles tâdas saliẽktas drãtîtes bi. tãs tik pi sâtniêces liêtuôja. / pi sâtniêcêm, ka nuôņẽma kruõni 
[kāzās], ta tuõ aũbi uzlika. / varêji jaû tu, mãt, atsm t kâdu gabalu nuô tã speķa priêkš 
pi sêtniêkiêm. / ma  pi s tniêki mi zîgi jẽma [saldskābmaizi]. / Añna taga i  pi s tniêce. Liẽpãjã 
dzîvuô. / nīcenieces vērpa, auda, kuo darīja pilsētnieces? pilsētnieces mušas ķēra, gar sienām 
l kādamas. (LFK 1817, 211) 

pi s ts, arī pi sāts, pi s ta, pi sāta subst. Liela, blīvi apdzīvota vieta ar vairāk vai mazāk 
plānveidīgu apbūvi; šādas vietas iedzīvotāju kopums. Liẽpãja bi klâtâkaîs pi s c, ku 
braûca añd l tiês. / pi s tuôs tik namus ce . te i  istuba. / bruģeris pi sâtâs bi. te jaû iêlas nebi. / 
tuôreĩz pi s taî bi pašaî savas guôves. bi liẽlas ganîbs. / nu pa pi s ts pi têm es jaû nezinu. es jaû 
ne·kã tu  nezinu pa pi s ts pi têm. / us pi sâtu a  deva pruôjâm ģ r t [ādas]. / ka tãs jaûnâs mãjas 
sanãks, ta mu s bûs kâ pi sâtâ. / tas tâc pi s ta vârc. iêkš laũceniêku runas viš maz tiêk liêtuôc. / 
tu  i pi sâc taču. / pi s c, pi s ta. (LVDApr. 468) 

pi terācija subst. Personas dokumentu, biogrāfijas, politiskās uzticamības u. tml. 
pārbaude (piemēram, 1945. gadā pēc vācu armijas kapitulācijas); filtrācija. ȗznãca 
šitaîs ka š. tas nu isputinâja visu. ta [vīriešus] nuôjẽma karâ u  pi terãcijâs. 

pi tuve subst.; lit. Konusveida priekšmets ar cauruļveida apakšdaļu, kas paredzēts (kā) 
iepildīšanai traukos, tvertnēs ar šauru atveri. tekteris, tag jaû pi tuve saûc. / tekteris i 
pi tuve. ta va  iêliêt pudelê a tuõ tekteri. 
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pilucis subst. Sējas vīķis (Vicia sativa). lẽči u  piluči i  zĩrņveîdîgi aûgi. pilučiêm pâkstes liẽlâkas 
kâ lẽčiêm. piluči, kad svaîgi, zaļi, tad gâršîgas, sa das pâkstes. / lẽči u  piluči viẽn s ti dikti 
sakrita, nevarêja nuôpļaũt lãgã. 

piluñgs, arī piluñga subst. 1. Rāmī iestiprināts plāns dēlis vai finieris; pildiņš. tâc skapis bija 
izdreĩjâtâm piluñgâm, nuõpuliẽr c. / ma  v caîm skapi  dures a  bi a piluñgiêm. / pẽrvêja 
skapju piluñgus a dz tânu pẽrvi. / piluñgi i du vĩm. 

2. Līste, ar ko nostiprina stiklu loga rāmī (?). piluñgi i luôgu rãmi, sprustes a  luôgiêm. šiẽm tik 
piluñgi viẽn. tãs sprustes sadala tuõs luôgus. / kâ tu pẽrvêji tuõs piluñgus, ka tu nuôtriêpi tãs 
luôgu rũtes! 

pi zenēris subst. Alus šķirne – Pilzenes alus. pi zenẽris, baĩrîtis – tiẽ jaû bi tiẽ vâjâkiê [no alus 
šķirnēm]. bet a  viņi nebij tik vâji – piêci u  seši proceñti bi. 

piļava subst. 1. dsk. Auzu pelavas, sēnalas. piļavas bi aûzu p lus. piļavas bâza maîsâ u  lika gu tâ, 
ku uzgul t. / aûzu piļavas bi priêkš ķiseņiêm. us tiẽm gulêja vi sû. bet ku tu taga vaĩs piļavas 
dabuĩsi! 

2. comm.; niev. Tāds, kas ir mīksts; resns, nobarojies (par sievieti, arī mājlopu). teîca a  us 
tâdu tr knu, r snu siẽvu, luõpu – nu ta kâ piļava nuõbaŗuôjusês! us kaû kuô mîkstu tâ teîc.  

pi ķe. Sk. p i ķ i s .  
pi ķēt v. Zvejot ar āķu zvejasrīku – piļķi. te i pi ķis, ku kapâ tuõs m ñcus, pi ķê. 
pi ķis, arī pi ķe subst. Vizuļveida zvejasrīks mencu zvejai. pi ķis a  špiniñga  lĩdzîks. tas irâd tâc 

nuô alumĩnija izliêc zives veîdîks – apm ra  veîduôc pêc si ķes. apakšêjâ galâ i divi ãķi – us 
katru pusi viênc. / pi ķis aka tâc spîdîks kâ zujtiņa, u  katrâ pusê ãķis. / pi ķis i – viņu izleî tâdu 
ziûtiņu, tâ kâ strimalu, tâdu spuôžu. / pi ķis bij liẽls, r sns ãķis. us tã uzliêk re ģi, vis·labâk 
iêkšu. / pi ķis – a tuõ va  bes strikta, bes smas [zvejot]. viņu viênm r cilâ u  raûsta. u  tas 
meñcis duõmâ viņu zivi u  aîsķe . / tãs zives tu  tâ skraîdâ apkârt ri ķiêm viên. ta tuõ pi ķi [vīri] 
raûsta u  ûsc rt tuõ zivi. // pi ķe2 = piļķis, ein Bleifisch zum Fangen von Dorschen (svina 
zivtiņa mencu ķeršanai). (EH II 233; ME III 218) 

pi ķis subst. Deguns. nu i  ga  sa s, viss pi ķis bûs aĩssalis!  bâzt pi ķi – izrādīt nevajadzīgu 
interesi par citu darīšanām; (nekautrīgi) jaukties citu darīšanās. sârgiês, kâ tu nedabû! bâž savu 
pi ķi, ku tevis nevaîg! // Pilošs, iesnains deguns. pi ķis i t kuôš d gu s. tâc smuks d gu s, bet 
kâ tâc pi ķis. 

pĩļmãte, arī pĩļmãtīte. Sk. p ĩ l e n e . 
pĩļtẽviņš subst. Pīļu tēviņš. pĩļtẽvĩns, pĩļu mãtîte. / pĩļtẽvi š [jeb] pĩļu tẽvi š. 
pi beris subst. Sena sudraba monēta (piecnieks); Latvijā tā sauca Zviedrijas 5 ēru 

monētas un Prūsijas un Saksijas sudraba 1/12 dāldera monētas. četri pi beri i  bîši a  
c tũrtâ daļa dãlderi . pi beris bi pac pa sevi – piẽcpacmit graši, septi a·pus kapeĩķi. tiẽ a  bi 
vaŗa. / trîs kapeĩķi – diķis, seši kapeĩķi – zeseris, divi kapeĩķi – eĩduks, piêci kapeĩķi – pi beris. / 
pi beris i naûdas gaba s kaû kâc. / pi beri, vẽrdiņi – tiẽ nabagami. / pi beri, zeseri – tã v cu 
naûda, rubuļi, dãlderi – pãdîtes naûda. / es tev duôšu pi berîti, nuõsapêrc adatĩnu. / sametîs pa 
pi beri ! – es su dzi dêjse. / Pimberis ir piecu vērdiņu nauda, kas vēlāk rēķināta par 15 
grašiem jeb 7 ½ kapeikām. Rēķini ar pimbeŗiem, vērdiņiem un artiem izzūd no tautas valodas 

19. gs. beigu pusē. (Tdz. IV 231)  dañcā kâ pi beris – saka uz ļoti kustīgu cilvēku. us 
kustîgu ci v ku a  teîc – dañcâ ta kâ tâc pi beris. / lamuvârc a  i – dañcâ kâ pi beris. us 
kustîgu tâ teîca. 

pi pa, arī pi para subst. Raudulīgs bērns, raudulīgs cilvēks. pi pa i raûdulîks b rns. ka tu 
klusêsi! viênas pi pâšanas viẽn visu laĩku! / pi para i tâda br kule, kas pastãvîgi pi kšķ pa visu 
kuô. 

pi pāns2: = pi paŗa, ein weinerliches Kind, ein weinerlicher Mensch (raudulīgs bērns, 
raudulīgs cilvēks). (EH II 233; ME III 218) 

pi para. Sk. p i p a .  
pi pāt, arī pi pāt v.; niev. Raudāt. ta bi kuô meîtâm pi pât, ka puĩši gãja kriêvuôs. / pi pâ mãte, 

pi pâ meîta, naû kuô duõt ķ katâm. / pameti nazeli, nu tu varêsi pi pât. 
pi sla, reti pi psla, pi šļa subst. Vārīts maizes ēdiens; maizes zupa. pi sla – vis·agrâk tâ 

saûca, v lâk pa biguzi. iêlêja ûdeni katlâ, sagriêza maîzi gabaliņuôs aũkstâ ûdenî. ka tã maîze bî 
savãrîsiês, ta iêbêrza bišķi tâdus kuñkulîšus nuô bĩd l tu mi tu, sâli. tuõ tik tâ vãrija, ka nebija 
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vaļas, ta muñdri izvãrîs pi slu. / isvãrij biguzi, pi slu, muõzi. viņaî i vârc pi sla, biguze, 
muõze, maîzes zupa. / pi sla i tâda biguze, maîzes zupa. atlikušas bi garuôziņas, u  v câki 
ci v ki tãs savãrija. nu kuô ta šuôvaka  isvãrîs vakarâ? – pavãrîs pi slu. / nuô maîzes, mi tu 
kli pãm vãrija pi pslu. kad bij ga ·drĩz gatava, piêlika rûgušpiẽnu, saharĩnu, kreîmu. / pi šļa i 
vãrîta nuô maîzes. tu  drupinâja iêkšâ. / [rozīnes] nuômazgâj, iêbẽra [maizes zupā] iêkšâ. nu tad 
rozĩnu pi sla bi. biguze, pi sla, maîzes zupa [ir] viêns u  tas pac. tas tâc gâršîks êdiêns bi 
dikti. / siẽvâm jaû [biguze] gâršuôja. vĩri a·viên teîca – atka  tuõ pi pslu izvãrîjuši, neva  ne 
guôdîgi pà st. / izvãriju puzdiênã pi pslu, bet mani ņẽma u  izblamêja. / maîzes zupu saûc pa  
biguzi, kadreĩz a  pa  pi slu. 

pināle subst. Penālis. grãmatas, zĩmuļi [bija] u  tâda apaļa pinãlîte, tâda kuôka ûzmaûcama. / tuõ 
saûc kņutele. tãs i , a  kurãm tuõ stiêbru ju tu piêv k. viņa tâda tiêvâka kâ skuõlniêku pinãle. 

piñcis m., piñce f.; subst. 1. Kaķis. piñce, piñce, miñce, miñce – tâ pasaûca [kaķi]. vârdus ĩpaši 
nelika. / mẽs nesi da  [ēdienu], kas atliêk. tu  i Džeka  u  piñčiêm, u  zuĩķi . / gu  piñce uz 
mũrĩti issastiêpusiês u  sapņuô pa pelĩtẽm. 

2. Īpašvārds – kaķa vārds. cic kaķi saûca pa Jañci, Piñci. 
pi cka, arī piñcka subst.; niev.; parasti dsk. 1. Pancka; noplīsis, novalkāts apģērba, veļas 

gabals. ku  tu tãs savas pi ckas pakãrsi? 
2. Nederīga, samezglojusies dzija. piñckas i tâdas sajukušas dzives, ne·ka  nederîgas, piñckas. 
3. Lēkšķe. ķe beres i tâdas piñckas. ka guôves i nuôgulêjšâs, ta i tâdas. // Nekārtīga, salipusi 

matu šķipsna. mati sav lušiês viênâs pi ckâs. 
piñckainis subst. Cilvēks noplīsušās, novalkātās drēbēs. ku tu tâc piñckaînis iẽsi? apve c labãkus 

prakus! 
piñckains. Sk. p i ñ k a i n s . 

piñčuks subst. Dem. → p i ñ c i s . taga ši  [kaķim] a  nav vârda. piñčuks – tâ pasaûc. / ma  te 
piñčuks piênãk klât, grib, laî samĩļuô. / ne·maz nesarãdâs mũsu piñčuks. / nu nãc taču, piñčuk! 
va teû nuô manis baîl? 

piñdele subst. 1. Sainis, pauna. žĩc nesa liẽlu piñdeli uz muguras. tu  bi dažâdas mañtas, kuô 
añd l t. / Kaĩma Jãnis nesa tuõ savu piñdeli zda s pûzda s. 

2. Neliels siena, malkas u. c. daudzums, kas iekrauts vezumā. piñdele i  tâc siêna v žumelis, 
neliẽls. / piñdele – ma kas piñdele, siêna piñdele. / liẽls v zu s jaû nebija, tik tâda piñdele. / 
nuôvedis ma kas piñdeli – tas tâc v žumelis. 

piñdzele subst. 1. Ota. nuô zi ga astes piñdzele bi taĩsîta, nuô sariêm. / nuô zi gu ašķiêm, nuô astes 
izgriêza tâdu gabalu, nuôsêja ciêti u  ta pẽrvêja a tuõ. taĩsij paši, tag jaû p rk. / piñdzele i nuô 
cũku sariẽm, vidû kâc nuô kuôka. ciêti nuôsiên. ta va  m rkt pe vê u  krãsuôt, ku vaîg. / ta kâ 
taga piñdzele – tâc viš [tas ir, suseklis] isskatijâs. bet viš bi biês tâ nuô saŗiêm. u  saŗi bi stiñgri. / 
[aitas] asti nuôcĩrpa, bet galâ palika pušku – ta kâ piñdzelîti. / iêplucina rudzu mi tus kârstâ 
ûdenî, a piñdzeli nuôsmẽrê [tapetes] u  liêk piê siênas klât. 

2. Āķveida zvejasrīks. kapeli a viênu ãķi saûc pa piñdzeli. 
3. comm.; niev. Uzmācīgs cilvēks. ka tâ kaû kuô dara u  iẽt kâc priêkšâ, ta teîc – kuô tu te 

piñdzelêjiês kâ piñdzele priêkšâ! // Tūļa. tâda piñdzele tã meîtene, neva  viņaî ne·kuô vêl ustic t. 
piñdzelēt v. Krāsot. a piñdzeli krãsuô. zĩrga  nuôgriêza astes, ka  garas. pajẽma pu ķi, a drãti apsêj. 

u  tâ piñdzelêj. / laĩvas piñdzelê a tâdu piñdzeli. 
piñdzelēties v. Tūļāties, kavēties; darīt (ko) nesvarīgu, nevajadzīgu. ka viêna  kaû ku  bûtu 

jãiẽt u  ta  uõtra  jãiẽt lĩdz, ta teîc – kuô tu tu  piñdzelêjiês, ka nenãc! / cita  paiẽt visa diêna, 
va  piñdz l tiês visu diênu. / vi č viênm r piñdzelêjas. / ne·kuô labu tu nedari, tikaî 
piñdzelêjiês. / kuô tu tu  piñdzelêjiês! liêc tuõ krãmu nuõst! dari kâdu dârbu! 

piñdzelīgs, -a adj. Tāds, kas traucē citiem. piñdzelîks – tas aka iêkš ci v ka. visu  tinâs iêkšâ, vaî 
viņa  vaîg vaî nevaîg. 

piñdzelmanis m., piñdzelmane f.; subst. Tūļa. piñdze manis tâ čuõpâjas, ne·kuô neva  laĩkâ padarît. 
pîne subst. 1. Trīs vai vairāku pavedienu, slokšņu u. tml. garens pinums. nuô rudzu sa miêm 

pina pînes u  ta šuva kuõpâ tãs pînes. [salmu cepurei] pina pînes. / viêns uz ruôku tâ j  tâ kâ 
pînê tuõ m slu dzivi zemê, tâ kâ pîni pi . / ka aûda aûd klu u  bi sam sc pa daũdz, tad atlaîda 
ga  malu driku nuô dzijãm. sataĩsa kâ pînê, laî viš nesajûk – tã dzive. // Matu pinums. pîne – 
matu pîne. / matpîne [jeb] pîne nuô lina. pa vi ka krustus pãri [galvai] tãs pînes, taî malâ isvi ka 
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caũri, laî viš tâc radzi š isnãk. / pîni siên matuôs, a tuõ piêsiên siêtavas. // Mīklas pinums. 
[spirām mīklu] savêla tâdâs garâs pînîtês. u  tad sagriêza, u  lika c ptiês. 

2. Adījuma elements, ko veido, krustojot valdziņus dažādās kombinācijās. tuõs va gus tâ 
saadija kuõpâ. ta saûc pîne. 

pinējs m., pinēja f.; subst. Cilvēks, kas nodarbojas ar pinumu darināšanu; pīšanas 
speciālists. tiẽm [namelniekiem] visiêm bi kâc amac. [bija] ķuõcu pinẽji, mũrniêki, skruõdeŗi. / 
mežga niẽku vĩri bi ķuõcu pinẽji, ku pniẽki bi. a tuõ visu pe nijâs. / mežga niẽki visi bi ķuõcu 
pinẽji. 

pin kls, retāk pineklis subst. Izturīgs, mīksts valgs, kas paredzēts dzīvnieka (parasti zirga) 
priekškāju sapīšanai. pineklis i nuô pakulãm nuôvîc par sns šnuõrs, kuô zi giêm sapît ganuôs 
kãjas. / puĩši vija pin klus. ta pi mâk pakulas sasnãja tâduôs parupjuôs pavediẽnuôs u  sagriẽza 
divuôs kâšuôs, katrâ kâsî savu snãjumu. u  ta sagriẽza aka , u  sasitinâja ga  kâsi, u  ta vija 
kuõpâ. isnãca pin kls, pavadas aka apaûšiêm. / puĩši vija pavadas, pinekļus. viênu galu tad 
ũskabinâja us knabi. knabis i  tâc ķeksîtis, ãķîtis. / pin kliêm jẽma sliktâkas pakulas, juô 
rupjâkas. tãs puĩšiêm deva pin klus snãt, zi giêm priêkš pin kliêm. / meîtas [vakaros] vêrpj, puĩši 
vij pin klus. / [zirgu] sapi  a pin klu, kas vîc nuô pakulu. ķẽdi a  piê kãjas siên. / zi gu pin kli 
bija, ka piêguļâ veda. ta sapina zi gus. 

piniẽre, arī piniẽris subst. Finieris. klape bi divas tâdas ussiêtas piniẽres. ta tâ sasita. / uzliêc [kastei] 
tuõ ciêtuô piniẽri! 

piñka subst. 1. Izspūrusi, samudžinājusies (matu) šķipsna. sav lušiês, sapiñkãjušiês mati i  
piñkas. // Matu sproga. islaîduse tã meîtine tãs piñkas us piêri. duõmâ, ka tâ i smuki. 
// Izspūrusi, samudžinājusies apmatojuma, apspalvojuma šķipsna (dzīvniekiem). 
[kazai] apci pa tik tãs piñkas. / taî âdeli vaîg apci paļât tãs piñkas. ta bûs smuka c pure, ka 
pašũs. 

2. Savēlies, samudžinājies (mīkstu šķiedru) veidojums; pinkulis. piñka i  kaũ kas tâc 
savêliês. 

pinkainis subst. Rokas mazais pirksts. [Pirksti:] utu bunga, kreima lišķis, garais andrējs, 
z ltainītis, pinkainītis. (LFK 9, 2) 

piñkains, -a, retāk piñckains, -a adj. Tāds, kam ir pinkaini, nesakopti mati (par cilvēku). i  
piñkaĩni ci v ki, ka  mati netĩri, sav lušiês vaî aka  spruõgaĩni. / spruõgaĩņi mati va  bût – tas a  
c rũzis. piñkaîns i citâdâks. / susekli gan zagšu, tā manim vajag – ķ katu b rniem pinkainas 
galvas. (LFK 1961, 10600) // Tāds, kam ir pinkas, arī tāds, kas ir apaudzis ar biezu, 
parasti cirtainu, apmatojumu (par dzīvnieku). pa vasaru su s tâ nuôsẽriês piñkaîns. v cu 
spa vu m t nuõst, jaûna aûg. / šuneļi a  a  tâdu garâku spa vu va  bût piñkaĩni. // Tāds, kam 
ir pinkām līdzīgi veidojumi. lini sav lušiês piñkaĩni. / nuôku kstas i, ku nuôku ksta. tãs tãs 
vis·rupjâs [pakulas] i. tãs tâdas piñckaînas u  rupjas, spaļi iêkšâ. 

Ipiñkāt v. Cirtot (matus). laî smukas bûtu, meîtas piñkâ matus. – tâ v cãmãte teîca. 
IIpiñkāt v.; niev. Raudāt. nu ta piñkâ! neva  apklusinât tuõ b rnu. 
piñkāties v. Kārtot, cirtot matus (?). tã meîtene nebeîdz piñkâtiês. 
pi kšis. Sk. p i ñ k š ķ i s . 
pi kšķēt, arī piñkšķēt v.; niev. Raudāt. meîtene pastãvîgi pi kšķ pa visu kuô. / nu beîdz pi kšķ t! 

iẽsi  mãjâs! // Žēloties, gausties. kuô tu vari vêl piñkšķ t? kâ teû trũkst? 
piñkšķis, arī pi kšis subst. Cilvēks (parasti bērns), kas bieži raud. bļaũska, piñkšķis puĩšelis. / 

šis b rns i tâc piñkšķis. / nu tâc pi kšis viẽ tas mazaîs b rns i. neva  zinât – sli s vaî v s s. 
piñkulis subst. Neliels samudžināts, savēlies (piemēram, dzijas, diegu) veidojums. piñkulis 

i  kaũ kas tâc sam zgluõjiês, sapiñkãjiês. / vi la, dzija kadreĩz sapiñkãjusẽs piñkuļuôs, ka neva  
isķidinât. 

piñne subst. 1. dsk. Ādas slimība, ko izraisa nepareiza tauku dziedzeru darbība; mezgliņi, 
izsitumi, kas raksturīgi šai slimībai. ka issit tâdus maģus issitumus, cic teîc piñnes, cic 
suņanaglinas. / b rns i  pastãvîgi apsisc a tâdâm piñnêm, jâ. / kaŗa laĩkã tâdas piñnes uzmetâs, 
nevarêja glâptiês, niẽzêja. / senâk jaû tãs piñnes u  suņanaglas bi vaĩrâk kâ tag. 

2. Atsevišķs mezgliņš, strutu pūslītis. isaûga tâda piñnĩte. u  nu jaû liẽls, sâpîks aûguôns. / piñne 
ȗzaûg uz ruôku, us kãju, piê miêsas. nuô mazas piñnîtes citreĩz iznãk liẽls aûguõns. / piñne aûg 
uz ruôku va šu , va tu . / nuô viênas viêtas – piñnîte piê piñnîtes – miêsa apknituse. 
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3. Veidojums, kas izveidojas atsitot, atlokot (piemēram, kam cauri izdzītas naglas otru 
galu). piñnes mu s i, ku  atpiñnê uõtrã pusẽ. redz, izdz  caũri tâdu nagliņu. u , laî viņa 
neraûjâs ârã, ta uõtrã pusẽ paliêk apakšã dze zi. u  ta viņu atpiñnê. u  ta taî uõtrã pusẽ paliêk 
tâda kâ ga viņa priêkšã. tuõ saûc piñne. / tuõ nagliņu mẽs pa piñni nesaûca . bet tu  uõtrã pusẽ i 
piñne. uõtrâ pusê paliêk šeĩbĩti apakšã u  tad atpiñnê. ta viš stiñgrs, turâs. 

piñnēt v. Ar āmuru taisnot (piemēram, naglu, dakšas zarus). nu tu  jaû bûs kâc piñnêjs tuõs 
dakšas zarus, istaîsnuôjis. 

piñtiķis subst. Muļķīgs, ākstīgs cilvēks. piñtiķis pa mu ķi teîca. tu tik tâc piñtiķis! ka viš tâc 
pamu ķîks, kas sevi grib tâ isc t, tu  ne·kas nèisnãk. // lamuv. noz. na, êd! ak, tu piñtiķis tâc! 
[Saka kaķim.] tu vêl nuôsmãdêsi maîzi! 

pinums subst. 1. Paveikta darbība, rezultāts → p î t  ( 1 ) ; pinot darināts veidojums, 
izstrādājums, priekšmets. ķuõci  nuô klũdziņâm pi  tuõ pinumu. / režģi lika ari luôgiêm 
priêkšâ. nuô sa miêm tas bi istaĩsîc tâc pinu s. / ta jaû radâs pi ktiê kãstuvi, apkârt bleķis u  
metãla pinumi š iêkšâ. ta vêl iêklâja ma li. / pinu s i nuô drãšu sapîc. tuõ liêk žuôga viêtâ 
dârziêm. / biêzâkus skalus pina priêkš mãju ruõrêšanas – piẽsita pinumu piê siênas u  a  ka ķu, 
mãlu u  grañtu jâvu piêmũrija. 

2. Pīšanas veids. [grozus] pina ari slîpâ pinumâ – gaŗ nus. tuõs Liẽpâjâ pi ka priêkš iêpi kumu 
nešanas. 

piņaũka subst. 1. Saite, aukla. mẽs saûcâm piņaũka – saĩtîte. / saîmniêce, ka sêja siẽru, teîca 
meîtaî – pakaci kâdu piņaũku, kuô apsiêt siẽra drãnu! 

2. Savēlušās, samezglojušās dzijas, auklas, diegi u. tml. piņaũkas i tâdas sapi ķerêjušâs dzives, 
šnuõri, aûklas. 

pi ģeruots, arī pi ģerūts subst. Uzpirkstenis. skruõderi  [ir] adatas, pi ģerũc, uõlikte, pletĩzeris, 
ceñtmẽtris. katra  savi dârba ve ķi. / skruõderiêm bi pi ģerũc. tu  jaû vaîdzêj kriẽtnu bleķa 
gabalu maûkt us pi kstu, laî [adata] nespiêžâs caũr [šujot biezos audumus]. / pi ģeruõtu 
ȗzmaûc us pîrksta. tag saûc ûspîrksteni. tas nuô bleķa. citâdi pîrksc paliêk caũrs, ka šuj kuô 
ciêtu. / ka šuva, ta ȗzmaûca pi ģeruõtu, laî neduras pîrkstâ. tiẽ bi tâdi nuô miseņa istaĩsîti. / ma  
jaû ve  i kâdi divi pi ģeruõti. es jaû maz a viņiêm šuvu, [man] tiẽ pi ksti tâdi stipri. / ka es gãju 
skuõlã, ta a  pi ģerũtu šuva. es mâcîjuôs šũt a tuõ. bes pi ģerũta nedrîkstêja šũt ne·maz. 

pi ķere subst. Jaukšanās, maisīšanās (netiekot ar darbu galā); savēlies, samudžinājies (kā) 
veidojums (?). tu  tik tâda pi ķere viẽn i. neva  saprast, kas tu  isnãks. / nu samudžinâjâs, 
sapi ķerêjâs aka diêks. nu i pi ķere. 

pi ķerēt v. Atmudžināt (piemēram, dzijas, diegus); ar grūtībām raisīt, risināt (ko sasietu, 
sapinušos). salikušiês [diegi, dzija], vajag istaĩsît. cic teîc pi ķ r t ari. 

pi ķerēties v. 1. Mudžināties, mesties (piemēram, par diegiem, auklām). pi ķ r tiês – tas i 
tâ, ka diêgi, dzija sajukuse, ûds, lidz tu  ispi ķ r t. 

2. Saistīties (ar kādu). var tu jaû iẽt, bet netîk a viņiẽm pi ķ r tiês. 
pi ķerīgs, -a adj. Grūts, sarežģīts. tu  tâda pi ķerîga padarîšana. / tas bî pi ķerîks dârps tuõ 

rakstu izadît. / tas raksc bî tâc pi ķerîks, tâc sarežģîc. 
pĩpa, arī pĩpe, pĩpis subst. 1. Rīks smēķēšanai, kas sastāv no galviņas un kāta ar iemuti. pĩpa 

bi nuô kuôka izgr pta. tu  iêliêk tabãku. nuô pĩpas ga viņas dub na iẽt caũrs kâc. / tâda liẽla, 
gara, izliẽkta pĩpe bi a tâdu izliẽkumu. tã nuô po celãna bi. tu  bi klât tâdas bârkstîtes. tas tâc 
ruõtâju s. / tas tâc pĩpis. tu  tâdi sviêdri bi. / Pēča pīpe, tabāka duoze. (LFK 9, 43) / ķ katu 
t vam trīs labas lietas – pīpas rags, tabāka maks. (LFK 1090, 87) / v caîst s tuõ pĩpu ķaûķẽ 
caũru diênu. / ûsku  pĩpu, taûtu d ls, palaîd dũmus iskûp t! ja griẽžâs gr dz nuôs, ta bûs mĩļa 
dzîvuôšana. / aîsku  pĩpi. / pĩpas sviêdri aka [pret zalkšiem] lîdz. ja pĩpas sviêdrus islej s tâ aîz 

mãjas, ka vẽš iẽt uz meža pusi, ta ne·viêna za kša neredzẽs visu vasaru.  bût pi muo reĩzu ar 
pĩpu uz ju tu (arī ju ta) – būt iesācējam, neprašam. nav pi muô reĩzu a pĩpu uz ju tu – 
nuõzîmê kâdu r tâku da bu darît, tâdu, ku  vaîg saprašanas. / kad abduõmâ, iẽs ari. vaî pi muô 

reĩzu a pĩpu uz ju ta!  viêns pĩpis – vienalga. tu  a tuõ meža šepti viêns pĩpis – i vaî naû. / 
vaî tuõ cira kâtu taĩsa nuô b rza kuôka va egles, tas viên·a ga, − ka lûzîs, lûzîs. tas i viêns pĩpis. 

2. Snīpis; cauruļveidīga atvere (traukam), pa kuru samērā tievā strūklā izvada (tā) 
saturu. liẽla, zaļa krũze bi, u  tâda pĩpa bi. bet laba jaû viņa nebi – tã pĩpa a·viên piêpiêpêja u  
piêķ rnâjâs. u  grũti bi ismazgât. / rudaî mãla krũzaî nuôsista pĩpa. / ma  [krūzei] nuôlûza tã 
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pĩpe. / kañna a pĩpu bî. krãns i cic. / ĩskañna senâk saûca. tâda gaŗa pĩpe, tu  ȗzmaûc siêtiņu. / 
piẽnmašĩnaî bî divas pĩpas. pa viênu nãca kreîms, pa uõtru izmašĩnâtaîs piẽns.  

pĩpājams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas paredzēts, domāts pīpēšanai, smēķēšanai. duõze saûca. 
tu  tuõ šņaûcâmtabâku lika. pĩpâja s tabaks bi makâ aka. 

piparkũka. Sk. p p r k ũ k a . 
piparm tra. Sk. p e p e r m e ñ t e . 
piparriẽksts subst. No maizes mīklas (vai rudzu miltiem) cepts neliels, ciets un ilgi 

glabājams cepums. [Lieldienās] cepe spiras, kâ taga saûc pipa riẽkstus. 
pipars subst. 1. parasti dsk. Garšviela – pipara auga auglis ar asu, dedzinošu garšu. pipa s – 

sĩvi, m li, apaļi graûdiņi. [piparus] sama , liêk piê gaļas u  zuvu êdiêniêm. / [ūdenim] piêliêk 
luõzbêrlapas, sĩpuôlus, piparus, tâdus apaļus piparus. tiẽ [pipari] tik jiftîgi, sĩvi, m li, sma ki. / 
ta [desu masai] piẽlika ķipluõkus (sĩpuôlus nê) u  piparus. tad stipri nuõmîca. / ta jaû tuõ 
luõzberu lapu tâ mazâk bi. bet pipari jaû bi – pipari, vi ces bi. / piparu be žamiê bija. tu  iêkšâ 

tâdi asumiņi. tu  be za.  tu ku pipars – asais (čili) pipars; Kajennas pipars (Capsicum 
annuum). tañte aûdzêja tu ku piparu. tas tu ku pipa s ta kâ tâda puķe, tâda pâkste gaŗa izaûga./ 
tiẽ tu ku pipari tâ pi ksta garumã. / tañteî zâles bi tu ku pipari, ka pa špi kc. / tu  bija tâc 
zilaîs spi c, tu ku pipari. u  ta viņa [tas ir, tante] a tuõ sarĩvâja, ka bî pakrituse. 

2. hum. Jautrs, priecīgs cilvēks. pipa s i tâc lustîks [cilvēks]. tâc kâ pipa s! 
piparuots, -a divd.; adj. noz. Tāds, kam ir pievienots samērā daudz piparu. ma  tik piparuôc 

u  sâlîš êdiêns nesmeķ – dũša n n s. / saêduôs tâdu piparuôtu êdiênu, u  sâka sâp t si de. 
pĩpāt, retāk pĩpēt, pĩpuot v. Smēķēt. pĩpâj pĩpu, cigãri. paparusi pĩpâja. / v caîst s tik pĩpâja. t s 

ma s nepĩpuôja. / ka puĩši taĩsijâs pĩp t, ta deva viêns uõtra  savu tabâku. / tiẽ puĩši tãs aûzas 
zaga nuô tiẽm zi giêm u  pãrdeva tiẽm iêbu niêkiêm, jâ. gribêj pĩpât, gribêj dz rt – nu nèisnãk tik 
daũdz. / puĩkas pĩpâja stiêbrus. es a  papruõvêju stiêbru pĩpu. / saeja  [gani] kuõpâ. u  puĩkas 
pĩpâ zîrga m slus a  – iêkš avĩzes ti . / kaĩmiņu puĩšelis pĩpâ – duô ši  a . ta mãte rãjâs. / tas 
jaû bi liẽls kaûns, ja siẽviête pĩpâ va dze . 

pĩpātājs m., pĩpātāja f.; subst. Cilvēks, kas pīpē; smēķētājs. v ca t va  bi tabâkas maks, citiêm 
vĩriêm a , kas bi pĩpâtâji. 

pĩpe. Sk. p ĩ p a . 
pĩpējamtabakduõze subst. Doze, kārba pīpējamās tabakas glabāšanai; pīpējamās tabakas 

doze. bija šņaûca tabakduõze u  pĩpêja tabakduõze. / pĩpêja tabakduõze bij kâ tâda lãdîte a  
vâcĩnu. 

pipele subst.; vienk. Vīrieša dzimumloceklis. ķ katu t vam trīs labas lietas – salmu kūsis, riekstu 
pauti, egles zara pipelīte. (LFK 1818, 93) / nu citas tâdas bezguôdîgas [mīklas]. sârkana cuzîte, 
ba ta pipelîte. [Atminējums:] avene. 

pĩpele subst. Neliela pīpe. tâdas kuôka pĩpeles bi. / mana pĩpele – tâ teîca. / ja [atrakcijā] pa tuõ 
zinâmuô viêtu [bultu] nepãrsita pãri, ta ne·kuô nedabuja. kas pãrsita pãri [noteiktai vietai], tas 
dabuja kâdu kaŗuôtîti, kâdu nazeli, kâdu pĩpeli. 

pĩpēt. Sk. p ĩ p ā t . 
pipete subst. Caurspīdīga materiāla caurule (kādas vielas) neliela daudzuma dozēšanai, arī 

šķidruma pilināšanai. tiẽm maziņiêm [lapsēniem] a  pipeti pilinâja mutîtê asko bi skâbi pa 
piliêna . 

pipi kšis, arī pipi ksnis, pipirkstiņš, pipi šis subst. Neliels, parasti pirkstos saņemams (kā, 
piemēram, augu daļu, beramas vielas) kopums; šķipsna. pipîrkšis i, kuô divuôs pi kstuôs 
saķe  – a  îkši u  rãdãmuô pi kstu. / pipi ksnis i tik, cik pi kstuôs va  saķ rt. / te teîc ņûrkšis, 
pipi kšis. ņûrkšis u  pipi kšis i  viêns u  tas pac. tas tâc neliẽls daũdzu s, kuô pi kstuôs va  
saņ t. / [linus] pabe ž tâ a ruôkâm, paņ  viênu pipîrkši. u , kad jaû tâ bi st tiê kaũliņi ârâ, tiê 
spaļi, tad aka  vâķ aûkšâ. / šņaûcamuô tabãku mazu pipi ksnîti uzbe  uz ruôku u  iêuôž. / iêbe  
kâdu pipi kši sâles taî zupâ! / pipirkstiņš = pipirkšķis, ein wenig, so viel man mit drei 
Fingern fassen kann (mazliet, cik var saņemt ar trim pirkstiem). (ME III 222) / pipi šis2 = 
pipirkšķis. (EH II 235)  

pĩpis. Sk. p ĩ p a . 
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pipka subst. Pātaga. pipka – kañčuka. / ja neklaũsîsi, ta teû nuôpickâs muguru a kañčuku. pipku a  
teîc. // Savīts veidojums, kas pēc izskata atgādina pātagu. [spēlē] nuô dviẽļa savîta pipka. 
viêns saûc – bruzevaî! uõtrs m t a  pipku. 

pĩpkañna subst. Kanna ar snīpi. pĩpkañna i  kañna a  snĩpi. tuõ va  liêtuôt arî tad, ja ci v ks gu  uz 
gu tas. / pĩpkañna parasti i  maza kañniņa, kurã stãv tẽjas stipru s. 

pĩpkrũze subst. Krūze ar snīpi. krũze a pĩpi bi pĩpkrũze. nu bi jaû ma  a  tâda krũze. 
pĩpmanis m., pĩpmane f.; subst.; niev. Smēķētājs; cilvēks, kas daudz smēķē. t vs bî liẽls 

pĩpmanis. / ķaûķis i  tâc liẽls pĩpmanis, caũri viẽn pĩpi pĩpâ. ķaûķê ta kâ pa skũrstĩnu. / kas bija 
pĩpmaņi, tiẽm jaû bija šķi tavas. 

pĩppaũze subst. Atpūtas brīdis, neliels darba pārtraukums, ko parasti izmanto 
smēķēšanai. ka i pĩppaũze, ta i pĩppaũze. ta aka ķeras piê dârba. 

pĩpuot. Sk. p ĩ p ā t . 
piŗa – die Badstubenheizerin, Badefrau, Masseuse (pirts kūrēja, pirtniece, masiere). (ME III 

228)  
pĩrags, arī pîrags, pīrāgs subst. Nelielas formas cepts mīklas izstrādājums ar pildījumu. 

katra  pa pîraga  isc ptu, ja tik bûtu mi tu. / es vi·sâdus našķus cepu, pîragus cepu. / štãtes pêc 
teîca – kuô ta tu cepsi? pĩragus? tuõ vârdu jaû piêteîca viênm r. / paldies, paldies, saimeniece, par 
tiem gardiem pīrāgiem. (LFK 1818, 48) 

pi cējs m., pi cēja f.; subst. Cilvēks, kas pērk (ko). pi cêjiêm ļãva isskatît, ku š [sivēns] patîk. / 
pãrdeva [kāpostu] ga viņas kapãm. tuõ jaû nu pi cẽš u  pãrdevẽš redzêja, kâda tã ga viņa i. / 
saîmniêces us ti gu Liẽpâjâ nuô ku tẽlîša iêlika pi cêjas traũkâ kreîmu. / šuôreĩz ti gû bi pu ku 
ļaûžu, bet tâda laba pi cêja nebi. 

pi ciens subst. Vienreizēja paveikta darbība → p i k t  ( 1 ) ; pirkums. nuôbraûca ti gũ u  tu  
nuôpi ka ratĩnu. tas bi v rc pi ciêns. 

pi ciķis subst.; niev. Straujš, arī vieglprātīgs cilvēks. pi ciķis [ir] ãtrs. tuõ teîc ari kâ tâdu 
lamuvârdu. tas tik tâc pi ciķis i, tuõ naû kuô v râ j t. 

pi daļāt v. Vairākkārt skaļi izvadīt vēdera gāzes. v câmãte dziêdâja – kas vis·vaĩrâk pi daļâja, 
ta  nesâp vêderĩns. 

pi delīgs, -a adj.; niev. Nenopietns, nevaldāms (par cilvēku). pi ža i tâda pi delîga meîta. 
pĩrēt v.; hum. Uzjautrināt, izklaidēt (kādu); izrādīt interesi par pretēja dzimuma personu. 

pĩr t – tas i jaûns vârc. / tas puĩka mani pĩrê – meîtine sũdzâs mãteî. mãte prasa – kâ ta viš tevi 
pĩrê? – nu m tâ a guôvu sũdiêm. 

pĩrēties v.; hum. Uzjautrināties, jokoties, jautri pavadīt laiku (parasti ar pretēja dzimuma 
personu). tiẽ tu  pĩrêjâs – teîc, ka jaûni ļaûdis satiêkâs. / kâ tu tu  pĩrêjiês? – viš ma  sviêda a 
sũdiêm. 

pi ka comm.; subst.; niev. Tāds cilvēks, kas bieži maina, piemēram, savus uzskatus, 
nostāju, ir viegli ietekmējams. pi ka tâc nepastãvîks. / kuô tu tâdu pi ku vari klaũsît! nebûs 
tâ ne·kã, kâ teîca. 

pi kaļi, arī pi kali, pi kalas, pi kaļas subst.; dsk. Nopirkto produktu, (parasti nelielu, sīku) 
preču u. tml. kopums. tiẽ mani piẽrkali – puõgas u  citi sîkumi. te ma  pi la ķeñcele a 
piẽrkaliêm. / pi kaļi i priêkš êšanas vaĩrâk. / es vi diên nuôbraûcu saspi ktiês pi kaļas. / 
sap rkâs dikti pu ku tâdas pĩrkaļas. / kuô nu aces r dz, tuõ jaû sapi ka – piẽrkaļas. / pi kaļus 
n suôt, pãrtrũka bi šnuõrs, u  visi pi kaļi izbira ratuôs. / nes pi kalas iêkšâ! 

pi kstaine. Sk. p i k s t ā n e .  
pirkstainieks subst. Pirkstains cimds. pirkstainiekus vien adiju, kungu d lu gaidīdam. vilks iegrūda 

arājiņu, kulainieku valkātāj. 
pi kstāne, retāk pi kstāne, pi kstānis, pi kstaine, pi kstainis, pi kstuone, pirstāne subst.; parasti 

dsk. Cimds, kam ir izveidoti visi pieci pirksti. pi kstãneî katrs pi ksc savâ ka barî. katrs 
pĩrksc acsevišķi. / pi kstaîne – [cimds] ku piêci pi ksti. / viênu va gu ada labiski, uõtru aķeĩriski, 
isnãk ga dĩni. tas i pi kstãņu kâtu raksc. / pi kstãnes bi. piraksti bi aîz ga dĩniêm, tâlâk plaũksta 
u  pîrksti. / kâdreĩz bija tâdi ci di, ka pi kstu gali brĩvi, laî va  saķ rt. t s rîtiêm prasija – ku  tiẽ 
jũras pi kstaîņi? / tãm pi kstaînêm aka uz vîrsu adija rakstus. / pi kstuône irâ, ku ruôkâ maûc. 
pi kstuônes, bez pi kstuônêm jaû negãja. / v câmãte nuõadija cẽperu pi kstãnes meîtâm. / tuôreĩz 
žĩdi n sâja tâdas cẽpeŗu dzives apkârt. u  nuô tãm adija aka pi kstaîņus puĩšiêm, meîtâm. / 
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meîtas adija pi kstãnes a  priêkš pũra. / senâk šũpuôlês deva rakstîtas pîrkstânes. Liẽldiênâs 
meîtas puĩšiêm pa  šũpâšanu deva pîrkstânes. / ka uõtrâ rîtâ cêla aûkšâ jaûnuô pãri, ta vaîdzêja 
bût pi kstânêm va dviẽļiêm, kuô kãrt. vêl deva siẽru, pi kstâņus, dubu tci dus. / man tautietis 
mīļi lūdza vienu pāru pirkstānīšu. līdz māmiņa suņus skata, man pirkstānes azuotē. (LFK 9, 
58) / [kurš] maûks tãs pi kstânes ruôkâ, tas bûs tas precinieks. / pirstānes. (Mīlenbahs II 84) 

pi kstelis, arī pi kstelis subst. Rokas mazais pirksts. ruôkas mazaîs pi kstelis. / [veļu mazgājot] 
maziê pi ksteļi bi j li, jâ, citreĩz. / zeķi sâka ŗaũkt nuô mazâ pi ksteļa, nuô mazâ pi ksteļa z mu. 
nuô tãs viêtas sâka ŗaũkt. / uz mazuô pi ksteli mũsu Pẽčis n sâja Maĩgas gr dz nu. 

pi kstga s, arī pi kstuga s subst. 1. Pirksta gals. redzẽju viênu siẽvu, ka  kãju p das pîrkstgali bi uz 
iêkšu v rsti. nuô dzimuma tas bi tâ. 

2. (Kurpes) purngals. [Vecgada izdarībās] a  švuñku tupele jâm t pãri ga vaî. ja pi kstga s trãpãs 
uz du vju pusi, tad iziẽs taûtâs. / spickũrpêm stripa bi pãri, u  tas pi kstuga s bi spic. 

pi ksts, retāk pi ksts subst. Katrs no pieciem kustīgajiem (cilvēka) plaukstas vai pēdas 
beigu posma locekļiem. pîrksti – îkšķis, rãdîtâjs pîrksc, gaŗaîs pîrksc, gr dz na pîrksc u  
mazaîs pîrkstelis. / sprîdis i, ka a pi kstiêm m t [starp īkšķi un rādītājpirkstu]. / ma  sklid laũkâ 
[papīrs] nuô tuõ pi kstu. / nepiêcêrt dures! ka nenuôve  pi kstus! / mani ma mi bi ba tas zeķes, 
pastalas u  ta bišķi šaûrâkas kâ divi pîrksti tâdas m las siksnas. / ta diûreĩz pa nedẽļu dabũjât 
tik daũdz gaļas kâ divi pi ksti. / pieci pirksti vāveritei, seši zelta gredzeniņi. (Bitners 1844, 

116) / visi pĩrksti bî nuõsaluši. nebiju ci dus pajẽmis lĩdz.  gaŗais (arī garais) pi ksts – rokas 
vidējais pirksts. pîrksti – îkšķis, rãdîtâjs pîrksc, gaŗaîs pîrksc [jeb] garaîs iñdriķis. / îkšis, lišķis, 

garaîs pi ksc, mazulîtis [jeb] mĩlîtis, z tnesis.  gr dz na (arī z ta) pi ksts – rokas ceturtais 
pirksts, uz kura (parasti) valkā gredzenu. kâ saûca tuõ z tnesi? tas i gr dz na pi ksc. / nu i 

gr dz na pi ksc sadũrc! / z ta pi ksc [jeb] gr dz na pi ksc.  liẽlais pi ksts – īkšķis. liẽlaîs 
pi ksc i îkšis. / îkšķis i tas liẽlaîs pi ksc. citi garâki, bet viš tâc r snâks. / ganelis sadũris kãjas 

liẽluô pi kstu.  rãdītājs pi ksts – rokas otrais pirksts; rādītājpirksts. pîrksti – îkšķis, rãdîtâjs 
pîrksc [..]. / šķẽres i  divi asi naži krustâm kuõpâ sakniẽd ti. viênâ galâ caũrumi, ku  va  iêbâst 

îkšķi u  rãdîtâju pi kstu.  pi ksta ga s – a) (kurpes) purngals. ja taî tupeleî bi tas pi ksta ga s 
uz âra pusi, ta bi nuô tãs mãjas iziẽšana. ja uz uõtru pusi, ta jãpaliêk ve  taî pašâ mãjâ, 
jãdzîvuô. / tupelêm saûc pi kstu ga s. pastalâm saûcêm pa pu nu – te bi tâ saŗaũktas a ŗaũku. 
b) vielas daudzums, ko var paņemt pirkstos; neliels daudzums. tik pi ksta ga s sviêsta palicis. 

 apsũkāt pi kstus – ļoti nožēlot. kãlab tu nenãci lĩdz uôgâs? redz, pi lu ķuõci pãrnesu! nu tu 

vari apsũkât pi kstus.  aptît ap pi kstu – pilnīgi pakļaut (kādu) savai ietekmei. nu tuõ puĩši 

es varu ap pîrkstu aptît! – tâ jaû priêcâjâs meîtas.  ar pi kstu viss jā(pa)rãda – saka uz 
nemākulīgu, neapķērīgu cilvēku, kam tieši jārāda, kas darāms, kā jārīkojas. kâ tu te dari? va es 
teû neteîcu, kâ vaîg ârt! a pi kstu viss jãparãda! / meîteneî viss bija jârãda a pi kstu, ka mâcîjâs 

aûst.  Diêva pi ksts mit. – saka par to, kas ir it kā radies, noticis pēc Dieva gribas, ar Dieva 
ziņu. mežâ zãģêjuôt kuôku, tas krita šķîbi. labi, ka puĩšis parâvâs sãnus, nenuôsita. Diêva pi ksc! 

 likteņa pi ksts – saka par to, kas uzskatāms par noteiktu apstākļu, faktoru likumsakarīgām 

sekām. tas bija likteņa pi ksc, ka ma  iznãca taîs [kaimiņu] mãjâs mûžu nuôdzîvuôt.  kâ 
piêcus pi kstus – ļoti labi (zināt, pazīt). es pazinu [kādu ģimeni] kâ piêcus pîrkstus. tã mãte 

ma  isteîca visu.  nav mazā pi kstiņa v rts – saka par nespēcīgu, neprasmīgu cilvēku. nu 
tuõ es ga  negribu sev pa lĩdzstrâdâtâju – vi š nav mana mazâ pi kstiņa v rc. / nav mazâ 

pi kstiņa v c – teîc [par citu cilvēku], ka sevi grib uzliẽlît pa  labu dârbu, pa  sp ku.  nedrîkst 
ne pi kstu piedurt – saka par viegli aizkaitināmu cilvēku. nu tãm [meitām] jaû nedrîkst ne 

pîrkstu piêdũrt, tũ·lĩt cuñnas gaîsâ!  ne pi kstiņa nepielikt – neaizskart (kādu); nenodarīt 
(ko) ļaunu, nekaitēt (kādam). [kāds puisis] sagãj piê Kačas septiņus gadus u  ne pîrkstiņa 

nepiẽlika. ta jaû bi kaûns u  gr ks.  nuo pi ksta izzîst – stāstīt, apgalvot ko izdomātu, 
nepatiesu. kuô tu varêji tâdas blêņas isteîkt pasaũleî, kas nav taîsnîba? tuõ tu nuô sava pi ksta tik 

izzîdi.  pi ksti d g – saka, ja ļoti gribas ko iegūt, dabūt, arī nozagt. pi ksti d g – teîc us tâdu, 
kas a ·viên kuô nuô uõtra paraûn. / A ši , kad iêbraûc mežâ, pi ksti d g – tuõ klucîti ve , tuõ 

c ma cisku iêkraũt v zumã.  pliks kâ pi ksts – saka par trūcīgu, nabadzīgu cilvēku. tiẽ 
kaĩmiņi tâ izdega, ka pliki kâ pi ksti palika, – iêspêra p rkuôns. / pliks kâ pîrksc – teîc uz 
nabagu, kâ ari kas visu pazaûdêjis. / nu tas jaû tik nabaks, ka pliks kâ pîrksc. kâ tâ varêja 
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nuõplikt lidz beĩdzamaĩm kapẽķi ?  rãdīt ar pi kstu – norādīt uz kādu, atklāti paužot 
nicinājumu; ņirgāties, zoboties (par kādu). viênaî meîteneî skuõlã bî dikti salãpîti liñdruki. ta 
daži rãdija a pi kstu, apsmêja. b rni jaû va  bût ļaũni a . / rãdît a pîrkstu – teîc us tâdu, kuô 

neva  iêmâcît.  skatīties caũr pi kstiem – izlikties neredzam, neievērojam (kādus apstākļus, 
kādu rīcību). skatîtiês caũr pi kstiêm – teîc, ka r dz kâdu ļaũnumu nuõtiêka , bet ne·kuô 
neteîc. / tu  jaû bî tâda draûgu bûšana. laî arĩ tas bija brãķis, vi š skatîjâs caũr pi kstiêm, izlikâs, 
ka n r dz. bet tã bî nuôpiẽtna liêta. // Cimda daļa, ko velk uz šāda plaukstas locekļa. 
pi kstaînes tâ·pat – nuôlaîž pi kstus, tuõs va gus sadala us piêci daļi. ta ada pi kstus katru pa 
sevi. / pi kstaînes bi rupjâkas, kâ jaû vĩriêm. sevišķi v ciêm [vīriem] neadija sma kas pi kstaînes. 
ta jaû viêns divi bûs pi ksti caũri. // Ekstremitātes beigu posma loceklis (zīdītājiem, 
putniem, abiniekiem, rāpuļiem). [vistas] kãjâm trîs pîrksti u  nagi galâ. viêns pîrksc i tâ 
atmuguriski. / katra  [zoss] pi ksta  bi lîks naks galâ. ta  aîzmugures pi ksta  a  bi naks. / 
[zosij] piêci pîrksti a nagiêm u  sta p nagiêm plêve, laî va  p d t. 

pi kststa pa subst. Pirkstu starpa (cilvēkam vai dzīvniekam). kãju apakšâ u  pi kststârpâs aûg 
tâdi sâpîgi – vâržaces [jeb] vãrnači. 

pi kstuga s. Sk. p i k s t g a s . 
pi kstuone. Sk. p i k s t ā n e . 
pi kšis subst.; niev. Vieglprātīgs, nenosvērts, nenopietns, nepastāvīgs cilvēks. pi kšis brîžiêm 

tâ teîc, brîžiêm tâ, vi š tâc nenuôpiẽtns. / pi kšis nu nezi , kâ isrunât, kâ izdañcât. tâc pi kšis, 
vaĩrâk ne·kas. 

pi kt v. 1. Par maksu, atlīdzību iegūt (ko) savā īpašumā, rīcībā. tãs tupe s cic pac taĩsîj, cic 
piraka. / t vs d lam zirgu pirka, ne paldies nepateica. (LFK 1961, 10537) / es labâk nep rku 
tâdas dârgas liêtas. / budelê bi alus a . citi pîrka a litariêm. / slakteris cũkas pi ka us svaru u  

ari uz lamu – bes svêršanas. pi ka citus luõpus a  us svaru.  pi kt pãdi folkl. – sekojot senai 
kristību tradīcijai, pēc jaundzimušā (pādes) dīdīšanas, metot naudu, gūt krustbērnu. Jãnis 

gãja pãdi pîrkt salãpîtâm biksîtêm.  nuopi kt kaķi maîsā – nopirkt (ko), nezinot pirkuma 
vērtību, nepārbaudot patiesos apstākļus. nu bûšu nuôpi kuse kaķi maîsâ. nepaskatijuôs, cik tã 

mañta i  ĩsti v rta.  pi kt cũku maîsā – iesaistīties kādā darījumā, pasākumā, nezinot, 
nepārbaudot patiesos apstākļus. saîmniêks pârveda nuô magazĩnas labĩbu priêkš s klas, bet 
atrada, ka i mazâ labĩba priêkš cũkâm. saîmniêce tad rãjâs – kuô tu pêrc cũku maîsâ! ne·maz 
nepaskatiês! / ritîgi neapskatijuôs tuõ drãnu. tâ rãdijâs, ka smuka, bet radâs brãķis. tâ i , ka cũku 
maîsâ p rk.  

2. divd.; adj. noz. Tāds, kas ir izgatavots, audzēts nevis mājas apstākļos, bet rūpniecībā, 
uzņēmumā u. tml. un pērkams, piemēram, veikalā, tirgū. slẽšu kr kli bij nuô pi kta 
aûd kla. nuô linu viš bi. / ta jaû tâdu pîrktu plânu [apģērbu] nebi kâ taga. / [alus gatavošanai 
iztecināto šķidrumu] lêja vañnâ u  lika raûgu klât, liẽlâkâ traũkâ lêja u  piêlika raûgu – pi ktuô 
raûgu, jâ. / [pret cērmēm] visu·labâkaîs i pi ktâ si ķe a  ba tmaîzi. / nu tuõs [zaķa prievietus] a  
iêkš vaîņagiêm [pina] tâ·pat, nu mãju vaîņaguôs, ne jaû tâduôs pi ktuôs vaîņaguôs. 

pi kums subst. 1. Paveikta darbība → p i k t  ( 1 ) . tas pi ku s liẽlu ruôbu iskuôda makã, dabuju 
daũdz maksât. / tas pi ku s dikti kuôda ma  kaũlã – liẽli izd vumi bija. 

2. dsk. Nopirkto produktu, (parasti nelielu, sīku) preču u. tml. kopums. pi kaļi, pi kumi bi 
dažâdi nuõpi kti gabali, kuô pârveda nuô Liẽpâjas, – cuku s, sâle, kapija, rĩsi, nũdaļi, sveces. / 
pi kumi i drãneles, traũki. žĩdi tuõs atveda. 

pi ma subst. Firma. v cuôs laĩkuôs pi mas teîca. tãs kâdas iẽstãdes bi. 
pi mād. Sk. p i m ā k .  

pi mais, -ā num. 1. Kārtas num. → v i ê n s ; tāds, pirms kura nav neviena cita (no kā 
vienveidīga virknes, kopuma); pretstats: pēdējais. pêc piêrmâ sniêga jaû jâjûdz ragũs. / 
sasalis pi maîs l dus! nu b rni neva  acsklidinâtiês viẽ! / tã [baltās panātres] bitêm pi mâ barîba, 
jâ. / pi miê j ri bi aîtâm, ka aîta bi gadu v ca. / tãs pi mâs uôgas jaû i dikti dârgas. / ka mani 
iêsvêtija, ta es pi mãs kurapes dabuju. / viš [tas ir] Krũmka ns bi pi maîs skuõluôtaîs Rudes 
skuõlâ. / tas jaûnaîs skruõderis ve  ne·kuô neva . – tâ ja, pi miê kuc ni jãslîcina. ga  jaû 
istaĩsîsiês laps skruõderis. / tuõ piẽna zupu nuô tã bu lîša pi muô reĩzi [pavasarī] dabũja. 

 pi mais piẽns – jaunpiens. ka guôve atnesâs, ta tuõ pi muô piẽnu duô teļa  tũlĩt zîst. pãrêjuô 

isslaûc seû u  vãra bu lîšputru. / vãrija ari pi mâ piẽna putraîmu zupu.  pi mās pakulas – 
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rupjās pakulas, ko, linus sukājot, nosukā vispirms. pakulas paliêk, ka sukâ. galu pakulas i 
pi mâs pakulas, kuô nuõsukâ. / ta nuôci ta pi mâs pakulas – tãs bi rupjas. tãs jaû spaļuôtas bi. / 

pi mâs tãs prastâs i, tãs gala pakulas. tãs tâ pavi ši nuôsukâ.  (bût) pi muo reĩzu ar pĩpu uz 
ju tu (arī ju ta) – būt iesācējam, neprašam. nav pi muô reĩzu a pĩpu uz ju tu – nuõzîmê 
kâdu r tâku da bu darît, tâdu, ku  vaîg saprašanas. / kad abduõmâ, iẽs ari. vaî pi muô reĩzu a 

pĩpu uz ju ta!  Diêvs, svêtī pi muo lâsīti! – saka, sākot dzert alkoholisku dzērienu. Diês, 
svêtî pi muô lâsîti! – dzeruôt brañdavu, tâ teîc. // Tāds, kas atrodas kā priekšgalā; tāds, 
kas ko dara vai sāk darīt pirms citiem, agrāk par citiem. guôves ga  bi tâdas, kas 
pi mâs gãja mãjâs u  pi mâs ganuôs. tãs bi tãs v câkâs guôves. / i  tâdas vistas, kas pi mâs kâp 
taî laktã. / [kāzās] pi miê gãja vedêji – vedêjt s a vedêjmãti. / ka daũdz ci v ku sagãjuši, kas 
dub nâ, tiẽ neva  pi miê isiẽt. / ka kaû kuô p rk u  visiêm ne-iznãk, ta, ku š pi maîs pasteîdziês, 
ta  isnãk. tas l pni teîc – ku š pi maîs sudmalâs, tas pi maîs ma . / Č kluô Pe nines pi mâs 
šuva tâdus svârkus – sârkanus liñdrukus. senâk bi iẽaûsta strĩpiņa, nebi tik plati. / es biju tâc 

b rns, ka sâkâs telefõns. mu s bija viêniêm nuô pi majiêm.  pi mās bruõkastis – uzkodas 
(parasti maize), ko dod talciniekiem pirms brokastīm. saîmniêce [mēslu] ârdîtâjâm u  gâzêjiêm 
atnesa uz laũku pi mâs bruõkastis, tâ saûktuô azaîdu – mazâs bruõkastis, kas sastãv nuô 

pîrâgiêm vaî apsm r tâm maîzîtêm.  pi mie gaîļi – laiks, kad gaiļi (naktī vai agrā rītā) mēdz 
dziedāt pirmo reizi. pi miê gaîļi i pa daũdz agri – ta i pu kst s divi. uõtruôs gaîļuôs cêlâs. / tas 
[gailis] bi tas pu kstenis. ta teîc – pi miê gaîļi, uõtriê gaîļi, trešiê gaîļi – trîs perõduôs vi š dziêd. 
// Priekšējais (salīdzinājumā ar ko citu līdzīgu). ga  tuõ uõtru [kāzu] ga du piê siênas 

sêdêja pi miê panãksnu t vi u  brũtes krustamãte.  pi mā lĩnija – teritorija, kur noris 
karadarbība. pêc ta  viņi [tas ir, vācieši] aîzgãja us froñti. u  visi pi mâs lĩnijâs, u  beîkti. / tu  
bi viêns tâc lustîks vãciêtĩtis. viš tik lustîks viênu vakaru. viņa  nuô rîta bi jãbraûc pi mâs lĩnijâs 
apaka . 

2. Ievērojamākais, izcilākais; pats labākais. n viêm viš [tas ir, baldriāns] i pi maîs lîdzeklis. ka 
neva  gul t, ta tik sarĩvê dẽniņus. u  ta tu vari aîzmikt miêrîgi. / di les priêkš asi sspiêdiêna 
pazeminâšanas pi mâ zâle. / vedẽjine i kâzâs pi mâ siẽva. kâ vedẽjine lika, tâ ari dziêdâja. / 
[kāzās] pi mâ viêtâ bij brũtgâna radi, uõtrâ viêtâ brũtes radi. / tã tik i pi mâ zu te. ve  bûs divas 
[alus] zu tes. / tas bî pi maîs alus, pi mâ zu te, pi mâ šķira. pa miseņa krãnu visu nuôlaîda. 

 pi mās šķiras ce š – labākais ceļš pēc ceļu grupējuma atkarā no kvalitātes, nozīmīguma. 
us pi mâs šķiras ceļu, kas skaîtijâs Liẽpâja–Rucava, bi jàûzv d us savu ceļa gabalu piêci lidz seši 
v zumi grañtu. / pasta ceļi bi pi mâs šķiras ceļi. tiẽ a  bi katra  saîmniêka  tâ·pat iêdalîti 

[kopšanai].  [kāds ir] pi mā nu mura (arī numura) – saka, ja (kāds) ko dara labāk, 
vairāk (par citiem). nu žĩdi bi pi mâ nu mura a meîtâm daũzîtiês. meîtas kliêdza pa ķêķi, kâ 
baîl. / nu tâdu precniẽku tik vaîg aîskuôkuôt pa durîm! dzêrêš u  kaûslis pi mâ numura! 

3. Sākotnējais; tāds, kas noris pašā sākumā, iesākumā. pi mâ ganu diênâ tuõ biêsputru veda 
ka niņâ. / teļus iêlaîda apluõkã pi muô diênu. / [kāzu] pi mâ diênâ bî tã laũlâšana, braûca 

baznĩcã.  nuo pi mā gala – no paša sākuma. nuô pi mâ gala katris iêsâku s suõt grũc. 

 pi mā dzi dēšana – saka parasti pārsteigumā, paužot izbrīnu par ko jaunu, pēkšņi 
uzzinātu. pi mâ dzi dêšana – teîc, ka negrib pateîkt, ka tuõ jaû zi . va  jaû ari nezinât. / es 
dzi dêju, ka nuôtaks tas ci smas. va tu ari iẽsi us to ģi? – va jaû tik drĩz? pi mâ dzi dêšana! 

 pi muos laĩkus – sākotnēji; senāk. pi muôs laĩkus kad aûde, visus m tus satina kamuõluôs, 

laî va  apm st. ta pataĩsija klučus.  pi mie Vasarsv tki rel. – Vasarsvētku pirmā diena. nuô 
rîta pi muôs Vasa sv tkus visi gãja baznĩcâ. // Vispirms. rîtiêm, ka nuôgãja skuõlâ, pi maîs 
bi – vaîdzêja lûkšanu [noteikt]. / vakarâ pi maîs bi dzi dîšana. [govīm] nuô akas ûdeni deva. / 
pi maîs i, ka apm t aûd klu. ta ve  nĩtês. ja rakstîtu ve , ta nuôgãja ciêmiņuôs [pēc raksta]. / 
pi maîs [nokautam lopam] izņ  iêkšas. / ciêmĩns kâva cũku. tiẽ dradži jaû pi maîs i. d sas 

taĩsît jaû nãk v lâk.  pi mām kârtām – vispirms. pi mãm kârtãm sakuôpa luõpus, ta tik deva 
bruõkastis. / mâcîtâja  sprediķi sakârtuôti pa daļâm. baznîcâ nuô kañceles vi š iẽsâk: pi mâm 
kârtâm – u  runâ brîdi. ta teîc – uõtrâm kârtâm. 

pi māk, reti pi māk, pi māki, pi māks, pi mād adv. 1. Iepriekš, arī agrāk. pĩrmâk bi viênlemeša 
ârkli, ta nãca divlemešu. ta bi a trijiêm lemešiêm – tiẽ jaû tag ve  a  i. tiẽ bi dz za. / mašĩnas jaû 
pîrmâki nebija. v lâk piẽnu sâka mašĩnât. / pi mâk jaû bluķines viẽ tig bi, maz jaû dẽļu laĩvu bi. / 
pi mâk bi tâdas mazas la pas bes ciliñdra. v lâk nãca tâdas liẽlas a  kupuôliêm. / es pi mâk 
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dedzinâju [blaktis], ta a tâdu pu veri. / pi mâk tanî mãjã dzîvuôja v cma ma, meîtas a  vĩriêm. / 
pi mâk jaû ve  tâ labi nemâcêju adît. / pi mâd2. (ME III 225) 

2. Vispirms. ka iẽt pļaũt, pi mâk jâiẽt iskapte iskapinât, laî labâk griêž. / pi mâk tik ecêšâs jûdz jaûnu 
zi gu. / tu  [tas ir, m llpapuvē] nedrîkst nezâles parãdîtiês. jãuza  pi mâks, ka sâk nezâles 
parãdîtiês. / pupas pi mâk issita u  ta ve  izlaûpija. / pi mâk tãs [sērmūkšļa] uôgas nuôplaûcê. / 
zi ga  i zuôbi apakšas pusê. jaûna  zi ga  pi mâk i seši zuôbi. / pi mâk eja  kũtî, tad da  
bruõkasti. / pi mâk slaûc u  ta tig duôn st. / zives pîrmâk jãižžâvê u  tad iẽliêk taî bedrẽ, uzliêk 
vâku, laî viņas kûp. / [lopa kuņģi] mazgâ pi mâk aũkstâ ûdenî. / [nokautajai cūkai] nuôgriêž 
ga vu pi mâk u  kãjĩnas četras. / [dziju] iêve  nĩtês pi mâk, ta nuô tãm nĩtêm iêkš tã šķiêta. / 
saraû balañdes u  piêliêk bišķĩt grũbs. pi mâk tãs grũbas savãra u  ta tãs balañdes savãra. / 
pi mâk tuõ bũrsti [uzģērb] u  ta tuõ va zi vîrsû. / pirmāk ruokas nuomazgāju, tad gruožuoju 
kumeliņu. (LFK 1818, 2327) 

Pi maļa. Sk. P i m u ž a . 
pi mdiên adv. Pirmdienā. mu s bi rucavniêku da pa. pi mdiên ve  bi jãda pâ. / senâk, ja 

pi mdiên glabâj, ta sv diênas vakaru vãķêj. / pi mdiên puzdiênâ jaû bi zinâms – tiẽ kâpuôsti, tãs 

pupas, viss kuõpâ samaĩsîc. u  aka piêlikti tiẽ rãceņi u  isvãrîta zupa.  pi mdiên pêc 
pastardiênas – nekad; nemūžam. iêduô ma  rubli, es teû ãtri adduõšu! – ta jâ, tu adduôsi – 
pi mdiên pêc pasta diênas. 

pi mdiêna, reti pi mudiêna subst. Nedēļas pirmā diena. nuô pi mdiênas bi jãsâk iẽt muĩžâ diênas 
klaũsît. / ja nuõmira kâc [Klusajā nedēļā], kuô vaîdzêja glabât, glabâja s zdiênu, sv diênu, tik 

pi mudiênu u  trešadiênu neglabâja.  pi mdiênā pêc pastardiênas – nekad; nemūžam. taî 
pi mdiênâ pêc pasta diênas – tas i, ne·kad. 

pi mīt, novec. pi mid adv. Tikko, nesen pagājušajā laikposmā; agrāk; iepriekš. varêja pi mît 
paj t lĩdz tuõ s klu. nebûtu taga jâiẽt apaka . / pi mît teîca, ka bûšuôt laba maîze. / jagd sas es 
ju s pi mid gribêj teîkt, bet tas [vīrs] te iênãca iêkšâ u  isjuka. / pi mît – kâdu brîtiņu atpaka  – 
es tu  biju. 

pi mpiẽne subst. Zīdītājdzīvnieks (parasti govs), kas pirmo reizi ir atnesies. pi mpiẽne i 
guôve, kas pi muô reĩzu slaûcama nãca. / pi mpiẽne i, kas pi muô reĩzu atnesâs. tã pi mpiẽne jaû 
deva mazâk [piena], t sm s nav nuôkârtuôjiês, pupi îsi. / tã i  pi mpiẽnĩte. viņaî naû tik daũdz 
tã piẽna. / trešuô ziêmu ismitusî guôve jaû bija pi mpiẽne. / šuôvasa  divas pi mpiẽnes nãks 
slaûcamas. / ka bi vaĩrâk pi mpiẽņu, ta bi mazâk piẽna. 

pi mpiẽns subst. Jaunpiens. jaûnaîspiẽns, pi mpiẽns, jaûnpiẽns, [arī] bu lîšu piẽns – tuõ tâ 
juõkuôdamiês saûc. / jaûnpiẽns [jeb] pi mpiẽns divas diênas iẽt kuõpâm. c p p ñkuôkus. 

 pi mpiẽna guôve – govs, kas pirmo reizi atnesusies. tã bûs pi mpiẽna guôve. 
Ipi ms adv. Laikposmā, kurā vēl nav sākusies kāda darbība, norise, iestājies kāds 

stāvoklis. ka ku  rijas krâsni, paskatâs pi ms krâsnê, va neû kas iêkšâ iêlîdis. / laî ruôku âda 
bûtu isturîga, ka drãnas mazgâja, ta mazgâja a mîz liêm pi ms. 

IIpi ms, arī pi ms prep. Norāda uz darbību, norisi, stāvokli, kam vēl nesākoties, notiek cita 
darbība, norise, eksistē cits stāvoklis. [rijā] labĩbu saveda pi ms ku šanas. / četras adveñtes 
svêdiênas pi ms Ziêmssv tkiêm bi. / ķesteris senâk gãja a  upu maku apkârt, ka aku·rãt dziêdâja 
tuõ viênu dziêsmu pi ms sprediķa. / vi š ciênîja pi ms êšanas nuôskaîtît pãtarus. / kukuli tâ 
nuôslapina pi ms krâsnĩ likšanas – tâ nuôgludina, nuôlĩdzina. / [pret cērmēm] katru rîtu pus 
si ķi ap d u  ûz d ba tmaîzi. pi ms êšanas jâduô. 

IIIpi ms konj. Saista salikta teikuma komponentu ar palīgteikumu, norādot uz laika 
secīguma attieksmi starp tiem (palīgteikuma darbība notiek pēc teikuma 
komponentā minētās darbības). pi ms tuõs rãceņus be  vãrît, vaîg nuõmazgât. 

pi mudiêna. Sk. p i m d i ê n a . 
pi muoreĩz adv. Pirmo reizi. es izaŗu rãceņus pi muôreĩz s klâk, uõtruô reĩzi dziļâk u  trešuô reĩzi 

ve  dziļâk. / [veļu] aplêja a  v duôšu ûdeni, kurâ bi arî pi kc zũdâ u  ziẽpju gabaliņi, kas, 
pi muôreĩz mazgâjuôt, atlika. / [veļu] pîrmuôreĩz ismazgâja u  ta iẽziẽpêja. / [bija] tâdas 
bu vîbas, kad pi muôreĩz laîž ganuôs. / pu kste  viênâ i gaîļi pi muôreĩz dziêdâjši, trijuôs uõtruô 
reĩzi. tad rîtuôs – piêcuôs. / vaîdzêja uzvi kt jaûnu praku pi muôreĩz baznîcâ. / pi muôreĩz 
bi dêjâmiês, ka Pasaũles ka š bi. 
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Pi muža, arī Pi muža, Pi maļa subst. Īpašvārds – pirmdienā dzimušas govs vārds. [Govju 
vārdi:] Pi muža, Uõča, Trese, C tuža, Piẽkuža, Pustuža, Sv tuža. / [Govju vārdi:] Pi maļa, 
Uõtaļa, C taļa, Piẽkaļa, Trese, Sv taļa. / [govīm] vârdi bi pêc diênâm – Pi muža, Uõča, Trese, 
C tuža, Piẽkuža, Sv tuža. / ga ·drĩz katrâs mãjâs pa Pi muži bi. 

pi mziêmnieks, arī pi mziêmnieks m., pi mziêmniece, arī pi mziêmniece f.; subst. Tas, kas 
skolā mācās pirmo gadu (ziemu); pirmklasnieks. visi viênâ klasê sêdêjâm. viênâ pusê 
sêdêja pi mziêmniêki u  uõtrâ – uõtrziêmniêki u  trešziêmniêki. / [skolā] kuõpâm gãja – 
pîrmziêmniêki, uõtrziêmniêki visi gã. u  viêns skuõluôtajs bija. / katris c tũrtaîs puĩka [skolā] 
bija pi mziêmniẽks. / pi mziêmniêkiêm pajẽmu [ābeci] priêkšâ palasît. 

pi nuõte subst. Piedurkne. pi nuõtes saûca visu ruôku, tag saka – kr kla ruôkas. / pi nuõtes i 
kr kla  lidz ta  pl ca . vis·caũri tã ruôka skaîtâs pi nuõte. / piẽdu kni saûca pa  pi nuõti. aûda 
atsevišķus aûd klus, cik platus priêkš pi nuõtẽm vaîdzêja. / pi nuõtes bi acsevišķi aûstas, tâdas 
sma kâkas. pi nuõtes bi a  nuô linu drẽbes. / tã [caurā vīle] nãca te caũri vis·apkârt taî pi nuõteî. 
es neteîkšu piẽdu kne, bet pi nuõte – kâ mẽs saûcâm. / pi nuõšu galuôs ûššũti apruôči. / ta  
v caîm praka  vêl varêja apšũstît tuõ pi nuõtes galu. / ma  pi nuõte caũra, sašuî! / izgãju bes 
ci dis, bet uznãca tâc aûksc. labi, ka dabuju ruôkas iêvi kt pi nuõtẽ. / ne·viens mani neredzēja, 
kad es ž li nuoraudāju. pirnuotīte vien redzēja, kur slaucīju asariņas. (LFK 527, 13498) 

pi sât2 – (Geld) vergeuden, verausgaben (izšķērdēt, izdot (naudu)). (EH II 238) 
pi st v. Skaļi izvadīt vēdera gāzes. ka b zda nãk a truôksni, ta teîc – p rd. / tuõ [tabaku] šņaûca. 

tiẽ b rni pi zdami kâdreĩz šķaũdij, iêrâva tâ nãsês. / pirzdams gailis laktā lēca, nu būs miežu 
vasarīna. pirzdam māte lāvā kāpa, nu būs d li arājīni. (LFK 1961, 10859) / pirda māte, pirda 
meita, abas pirda pūriņā. (LFK 1817, 208) / paldies, jauņave, pa dāvanām, guli nu pirzdama pie 
mana d la. (LFK 9, 23) / mu s senâk v caîst s lika pi st butelê u  ta n st uz aptīķi. tã i gãze, u  
ta maksâs. viņi [aptiekā] smêjâs sasa·liẽkušiês. 

pirstāne. Sk. p i k s t ā n e . 
pi stiķis subst.; niev. Nenoteikts, vieglprātīgs cilvēks. pi stiķis i nenuôteîkc ci v ks. / kuô tu a 

tâdu pi stiķi iêlaîdiês! va ta viš kuô j dz nuô darĩšanãm? 
pi te. Sk. p i t s .  
pi tenieks. Sk. p i t n i e k s .  
pi tīžas, arī pi tīšas subst.; mit. Jaunpiedzimuša bērna veselību stiprinošs rituāls izkurinātā 

pirtī. bi jâiẽt pi tĩžâs, ka bi iẽn suši mazu brãlĩti. / pi tîšâs gãja, ka bi divu, triju diênu v c 
[bērns]. gãja a , ka liẽlâks bi – kam r nebi krustîc. 

pi tnieks, arī pi tenieks, pi tkuris m., pi tniece, arī pi teniece, pi tkure f.; subst. Cilvēks, kas ir 
nodarbināts pirtī. pi teniêks i tâc, kas senâk kurinâja muĩžas pi ti. tuõ saûca pi teniêku, jâ. / 
senâk jaû pi tniêks bi tiêšâm muĩžas pi tkuris. / senâk tâ·pat a piê saîmniêkiêm viêns tig bi tas 
pi tniêks, kas varêja pi ti kurinât, – vaî nu v caîst s, va vecãmãte. 

pi ts, arī pi te subst. Ēka, kas ir īpaši iekārtota mazgāšanās vajadzībām, arī veselības 
uzlabošanas procedūrām. pîrc tika bũv ta uz vakariêm. tuõ bũvêj juõ acsevišķi, laî nav acîs. / 
pi te pate pa sevi. tu  i lâva, be ķeļi, krâsne u  luôdzĩns uz laũku, sku stĩns. / pi c krâsns pi dîta 
a uõļiêm. tiẽ nuôkârst. ȗslejuôt ûdeni, ruôdas tvaîks. / pi c krâsne tâda pate kâ rijas krâsne. 
nebija ne·viêna šĩbera. tad viss piêkûpêja. / ka ȗzmeta us sakârs tiêm akmeņiêm aũkstu ûdeni, ta 
paceļâs garaîņi, kuô saûc pa pi tes garu. / piêrtes krâsni iskurina kriẽtni, laî i  kârsc. / pi tî a  
neva  iẽt, ka naû uôgls izgaĩlêšas. / tas stupuri š i b zu peŗama sluôta, ku iẽt pi tî. / kas 
nevarêja atiẽt, tuõ a rateļiêm atvi ka piêrtê u  nuômazgâja. / mẽs visi sa  piẽdzimuši pi tî. ta 
jaû pa nedẽļu, pa dârba diênu redzẽja, ku  pi te kûp, ta jaû zinâja, kas tu  bûs. / kad nuô pi tes 

izgãjis, kâ nuô jaûna piẽdzimis. / nevaîg iẽt cita pi tî kašķi m kl t.  m lā pi te – pirts, kurā 
krāsns vietā ir akmeņu krāvums. senuôs laĩkuôs bijuse tâda m lã pi te. tu  bî tâc akme s 
krãvu s. tã ugune gãja caũri akmeņiẽm, ka sêja. tu  piê siênãm nevarêja du tiês, tãs bî 

nuôkûpušas. / tâda m lâ pi te bi. tu  bi sakraũc akmeņu krãvu s.  pi tes diêna – diena, kad 
iet pirtī. sezdiêna parasti i pi tes diêna. ta kurina pi ti. ja iskurina citâ diênâ, ta tã bi pi tes diêna. 

 pi ts priêkša (arī namīns) – pirtspriekša. pi tê pi mâk i tâc ka barîtis – pi c priêkša. tu  
ģêrbâs nuõst. / pi c namĩns, ku iêiẽt nuô laũka. tu  nuôģêrbâs u  ta iẽt pi tî. vaîrâk pa pi c 
priêkšu saûc. / cita  bi krâsnes galâ tas ûde s, cita  pi c priêkšâ, ku nuõst ģêrbjas. / raûga 

bļuõdiņa bi nuõlikta pi c priêkšiņâ. u  sunelis bi islacis.  pi ts sluôta – slota (parasti no bērza 
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zariem), ar kuru peras pirtī; pirtsslota. gaļu aka lika [bēniņos]. pi c sluôtas nesa aûkšâ. 

 sakurt pi ti – bargi rāt; izlamāt. kad b rni v cuõs vaĩs neklaũsa, isnãk rãtiês. tiẽ piê sevis 
duõmâ – nu ga  t s sakũra pi ti! 

pi tspriêkša subst. Pirts priekša, priekštelpa. pi tê pi mâk i tâc ka barîtis – pi cpriêkša. / bi 
pi cpriêkša, kurâ ģêrbâs. tu  stãvêj ari dzi nas u  šis tas. 

pi tssluôta subst. Slota (parasti no bērza zariem), ar kuru peras pirtī; pirts slota. pãrveda 
b rzus nuô meža u  sêja pi csluôtas. / pi csluôta a , ja nuõbĩrst, i  stupu s. 

pi za subst. Darīšanas (parasti grūtas, nepatīkamas), kas prasa daudz pūļu, laika, 
enerģijas; klapatas. tâda pi za a tiẽm dârbiêm, neva  ne pasp t, ne galu, ne malas n r dz. 

pi ziķis subst. Persiks. teîca a·viên – nuôiẽs piê v câ Kupša pi ziķus sà stiês. 
pi ža, arī pi ža comm.; subst. Nievājošs cilvēka apzīmējums. pi ža i nemâkule. / pi ža i tâda 

pi delîga meîta. 
pĩsa subst. Vārpata (Agropyron; Elytrigia; Triticum repens); nevērtīga zāle. pĩsa i tâda zâle. 

tâda ciẽsa, plika ciẽsa tã i. 
pĩsiens subst. Staignājs; slīkšņa; akačaina vieta. ga  z ru tu  taî pĩsiênâ ne·kâda zâle nebi. apakšâ 

ûde s, r ta zâle. / ka pa tuõ pĩsiênu runâja, ta isnãk kaû kas nevẽrtîks. tas us pļavãm, ganĩbãm bi 
[teikts]. / tâdi pĩsiêni, gãrliêni teîca, streîguôņas. 

pistañga subst. Papīra veidojums (maza formāta aplītis, kvadrāts u. tml.) ar nelielu 
daudzumu sprāgstvielas (rotaļu pistolēm, šautenēm); pistonga. puĩkas a pistañgâm 
izgãja apšaũdît putneļus uôgu krũmuôs. 

pistuõle subst. Individuālais šaujamierocis tuvu mērķu iznīcināšanai. spridzeklis [ir] šaũjamiê 

rîki, pistuõle a  diviêm gaîļiêm. / vaî ta tu a , liẽls puĩsis, liêc pistuõli kaklâ? vaĩ diêniņas!  vẽja 
pistuõle hum. – nenopietns, vieglprātīgs cilvēks. pistuõle i lamuvârc – skrej kâ tâda vẽja 
pistuõle! 

piška subst.; jaun. Raudzētas mīklas (vārīts vai cepts) izstrādājums. iscepãm piškas viênu reĩzi 
us sv tkiêm. / piškas jaû parasti cepa uz Jaûnu gadu. 

pîšļi subst.; dsk. Vissīkākās (kā) daļiņas, atliekas; putekļi. pîšļi [ir] tiẽ, raũ, ku tiẽ dzĩrnâkļu 
tîkli. ta tu  sakrâjušiês put kli, ka nenuôslaũka. tiẽ i pîšļi. / piê griêstu aka pîšļi. s zdiênu 
nuôslaũcija nuô griêstu visus pîšļus. / tiẽ [nomirušie] i visi pîšļuôs jaû, zemes pîšļi jaû. / nuô tã 
ci v ka paliêk tik pîšļi. 

pît v. 1. Pamīšus krustojot (ko), saistīt kopā; šādā veidā darināt (priekšmetu). nuô lûkiêm 
senâk pina vîzes. / caũriêm vakariêm plêsa skalus, kas jaû mâcêja viņus [tas ir, grozus] pît. / 
tuôreĩz jaû tâdus [grozus] nuô vicîtẽm daũdz nepina. ta jaû vaĩrâk nuô priẽžu skaliẽm. / vâcele i 
nuô pîtiêm skaliņiêm, apa š dib s i. / tuõs riķu žuôgus tâ ciêši pina, laî vista neva  izlîst caũri. / 
leĩšuôs ka pabraûc, ta vêl va  r dz t tuõs pîtuôs žuôgus. / pîti kr sli senâk a  bî, bet r ti kâda . 
mi zîgi glaũna bî adzve tne izgriêsta. / Jãņuôs jaû visiêm jâpi  kruõni. / mu s bi jãpi  [karavīru 
apglabāšanai] vaĩņagi. vãciêši atveda skujas. / meîtenes pi  nuô dzives pînes, kuô matuôs siêt. 

 pît dârzu – dejā vai rotaļā veidot apli (parasti sadodoties rokās). ta [dejojot] devi dañci, pi  

dârzu ap tuõ stãv tâju, lidz sasatiêks a savu pretêjuô.  pîtā maîze – baltmaize, kuras klaipa 
virsma izveidota pīnes formā. kale i  pîtâ maîze. tâdas jaû taga a  i . Liẽpâjâ uz Añnas ti gu 
cara laĩkâ bî tâc tu ku beķeris, ta  ga das kales bija. // Pamīšus krustojot (matu 
šķipsnas), savienot (tās); šādā veidā radīt (matu kārtojumu, parasti pīni), pievienot 
(tam rotājumu). meîtini vêl mati jãpi  katrâ pusê viêna bižele u  pakaûsî visas kuõpâ. / 
v cuos laikuos meitas n sāja vaiņagu un vienu bizi. sievas matus pina divās bizēs. (LFK 1961, 
10919) 

2. Saistīt (ko, parasti dzīvnieka kājas) tā, lai (tam) ir grūti vai neiespējami kustēties, 
pārvietoties. vaîdzêj zi gus pît vasarâm, ka laîda pļavâs. / [zirgus] pina blakũm, abas kãjas 
sapina. / viênu [zirgu ganībās] ka pi , ari pi  îsi, nepi  gari. [pin] tâ, ka neva  suôli sp t. 

pîte subst. Grīstei, pīnei līdzīgs veidojums. suôdrêji i sastâjšiês gaŗâ pîtê sku stĩnâ. ta kâ ķẽģele 
stãv. 

pîtenis subst. Pītais žogs. tiẽ citi i  pîteņi, vîtiê žuôgi, pîteņi skaîtijâs. tuõs nuô zariêm aka , nuô egļu 
zariêm pina, nuô lazdu zariêm. 

pîties v. 1. Lēni, arī nemākulīgi darboties (ar ko, ap ko). visu diênu pinuôs a  tuõ ci du. 

nemâku tuõ rakstu izadît.  pinās kâ vista pa pakulām – saka par cilvēku, kam neveicas 
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darbs; saka par neveiklu, nemākulīgu cilvēku. pinâs kâ vista pa pakulãm, ka nesapruôt kuô 
riktîgi izdarît.  

2. Saistīties (ar kādu); sākt (ko) kopīgi darīt; kontaktēties. a  tuõ veci naû kuô pîtiês. 

 pîties pa kãjām – būt par traucēkli (kādam). kuô tu te piniês ma  pa kãjãm! / visu diênu tas 
su s pinâs pa kãjãm. / es pac zinu, nevajaga tavas teîkšanas! tu tik piniês pa kãjâm, vaîg vaî 
nevaîg. / tas b rns ma  pinâs pa kãjãm, ne·kuô nevarêju padarît. 

3. Refl. → p î t ; ilgāku laiku pīt. ejuõt baznĩcâ, meîtas sukâjâs u  pinâs matus, laî isskatîtuôs 
smuki. 

piûkšķēt, arī piûkšēt v. Pīkstēt, čiepstēt. ka viš [tas ir, zoslēns] sâk jaû piûkšķ t, ta viš sâk jaû 
knâpt tuõ uõlu – tuõ čaûmalu – pušu. tâ tik v ruôja – klaũsijâs, kas piûkš. / zuôsl ni sâk šķi tiês 
gu bâ – jaû va  dzi d t, kâ piûkš. / maziê [zoslēni] sma kâkâ ba sî piûkšķêja. 

pĩvel interj. Lieto ritma un atskaņu radīšanai (piemēram, skaitāmpantos). añka i skaîtîšanâ, 
kura  jâkli ķê. añka (arī añkã), drañka (arī drañkã), drĩve , drũ, četri pãri pĩve , pũ. ku š paliêk 

liêks, ta  jâkli ķê. 
pizdiķis, arī piziķis subst.; niev. Nenoteikts cilvēks; nievājošs cilvēka apzīmējums. tas tik tâc 

pizdiķis i – tâc nenuôteîkc ci v ks. / ka kaû kuô grib nuôlamât, ta issaûc viņu pa piziķi. 
piziķelis subst. Apģērbs – īsa virsjaka. tâdu mazu praķeli b rniêm senâk saûca pa piziķeli. / uzve c 

tik [zēnam] tuõ piziķeli, laî viš iẽt! 
piziķis. Sk. p i z d i ķ i s .   
pižaruža subst. Nievājošs cilvēka apzīmējums. Mãrtĩns, laps vĩrs, ti tĩnu taĩsa, Katrĩna, pižaruža, 

apčurinâja. 
pižuks subst. Pusgari vīriešu svārki. pižuks i  tâc ne visaî ga š jaks, pêc vãcu muõdes šũc. pižuks 

bišķi mod nâks, ta kâ piê šneĩderines n sc, piê skruõdera ne·maz nê. / pižuki bi tâdi kruõkaîni 
praki. te taî mugurâ tâdas kruõkas. / tẽte gãja baznĩcâ, sârka s tâc pižuci š. taga tâdu neģ rptu, 
bet ta jaû ģêrba. / cita  bi pižukâ iêlikta tâda si tâka uõdere. va pa ķi, va pašaûstu si tâku drẽbes 
gabalu [lika]. / pižuki bi nuô nâtna aûd kla tâc praķis. cita  bi nuôp rv c zi s va kâc. / pižuki bi 
nuô nâtna aûd kla vĩriêm. a  tuõ tik da bâ gãj. / uz vesti praka nãca. saûca pižuku – tiẽ bi nuô 
nâtna viẽn. pižuks – a tuõ dârbâ gãj. / ûzve c tuõ pižuku u  iẽsi ! tas tâda drẽbe skaîtâs, tas tâc 
ûzv ka s i . / katru praku saûca pa pižuku. / [vīrieši] mēteļu vietā vasaru vilka nātna pusgaŗus 
kamzoļus, ko sauca par pižukiem, bet vasaru svētdienās ģērba pelēkus vadmalas pižukus. 
(Janševskis 44) 

pižulis, arī pižule subst.; niev. Sliktas kvalitātes (parasti alkoholisks) dzēriens; vājš 
alkoholisks dzēriens (parasti alus). pižulis i l ns alus. / pižulis i vâš, l ns dzêriêns. / 
pižulĩte – tas i  a lamuvârc. uz dzêriênu teîca – naû ne·kâc laps alus, tik tâc pižulĩtis i. / ku , 
mãmĩna, tavi vârdi, kuô vaka  runãjâm? tu suôliji brañdavĩnu rakstîtâ glãzĩtê. nu tik tâdu pižulĩti 
aûnelĩša raģelĩ. / saimeniece, saimeniece, kuo mēs tevim darīsim? tu suolīji vīnu duot rakstītām 
glāzītēm. nu tik tāda pižulīte aunelīša raģelī. (LFK 1961, 10545) / e, tas tâc švaks [dzēriens], tik 
tâc pižulītis! 

placelis subst. Neliels laukums. tuôreĩz tuõ [zvejas] placeli v ciê zveji atrada pêc saûcamiêm 
la kmẽrķiêm. skatijâs us krastu. 

plãcenis, arī plācinis subst. Plakana, apaļas formas maize; šāda maize ar (piemēram, gaļas 
gabaliņu, olu, biezpiena, krējuma maisījuma) virsu. plãcenis jaû a·viên bi. nuô rudzu 
mi tiêm cepa, nuô miêžu mi tiêm cepa. ta sagrûda rãceņus, piêlika klât. u  ȗzlika kaû kuô vîrsû – 
va nu gaļu, vaî kaû kuô, tâdu sagriêza kumâsĩnuôs a sĩpuôliêm. plãcenis tas bi. / ai ciema 
māmīna, zili dūmi kūpēj – vai būs plāceņi vai d sas līkums? (LFK 1818, 37); var.: vai duosi 
plāciņus [..]? (LFK 1954, 398) 

placis subst. 1. Zemes, ūdenstilpes gabals. laũkumu saûc pa  placi. / mežã, ku tiẽ plači bi, meža 
pļavas bija. / vizbulene – tâdi liẽli plači aûg mežâ. / jãmeklẽ kâc placĩtis, ku i  me lenãji, 
brûklenãji. / te piê mãjs i tâc maũrĩns, tâc placîtis [..]. tu  tâ va  atpũstiês. / tag jaû a traktuõra 
slũpêm, ku kâda kãpa va du bẽris, sadz  visus viênâ viêtâ. u  paliêk tĩrs placis. / tiẽ spârni 
[vadum] priêkš ta , laî aîzj tu liẽlâku placi u  sadzîtu tãs zives. 

2. Norobežota klaja platība, kas paredzēta vai iekārtota noteiktam mērķim. piê baznĩcas bi 
ti gus placis. ti gus placis bi pi ls a laũceniẽkiêm. / pãrplîsa Jaûnliẽpâjâ ti gus placis lîkumu 
lîkumiêm. tas bija cara laĩkâ. / šuôgad ma kas placĩ maz ma kas saštãp l c. / mu s jaû tâc liẽls 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

276 

 

s tas placis. žuôks apkârt. / placis, ku  apsagriẽstiês, kad a  zi gu braûc. / senâk bij ba les 

placis. / laps zvejas placis i  tã Liẽpãjas maîzes klẽte, ja i  labi vẽji.  uz placi – ārā, laukā. es 
vaĩs us placi nevaru isiẽt. ku tu isiẽsi! / pa mežu medniẽki gãja taûr t zaķus us placi, laî va  šaũt. 
// Ierobežota vieta telpā. aîzuõdere bi aîskrâsne – tas i tas placîtis nuô krâsns lidz siênaî. 
iêliêk tãs zeķes, zâbakus aîzuõderê, laî ižžûst. 

pladaĩķis subst. Slaists; pļāpa (?). ka tâ staĩgâ u  runâ, ta a·viên tâ teîc – kuô tu te staĩgâ kâ 
pladaĩķis! 

pladiņš subst. Plakana vārītu kartupeļu klimpa. pladiņi – tuõs taĩsa plakanus, d a  mêrci jeb 
zuõsti. 

plaga. Sk. p l g a . 
plãģis subst. Paliktnis (?). plãģis i  nuô kuôka. tas tâc paliktnis. 
plaĩceklis subst. 1. Lielībnieks; vīrietis, jaunietis, kas mēdz lielīties. plaĩceklis i liẽlîbniẽks, 

drašķis. / meîtî, kas tev tas pa vĩru bûs! tik tâc plaĩceklis viẽ i nuô puĩša, liẽlâs kâ tĩta s. / nu nê! 
kuô tik viš nezi  – kas viņâ pusê, kas šij pusê! tik tâc plaĩceklis! 

2. „dauziķis”. (EH II 281) 
plaĩna, arī plaĩne, plaũna comm.; subst. 1. Cilvēks (parasti sieviete), kas mēdz lielīties, 

izrādīties. plaĩna i liẽlîbniẽce. sasaģ rbusês tã meîtine, nu nezi , kâ issaplaĩnâtiês. / tã tâda 
plaĩna irâd tig – liẽlâs, isplaĩnîtiês grib, grib sevi pa smuku tur t. / [kāda sieviete] ussêjusês jaûnu 
zĩdini, nu nezi , kâ issaplaĩnâtiês. tã jaû tâda plaĩna i. // Cilvēks, kas mīl posties, 
greznoties. tas tâc plaũna – plaũnâjâs, smuki ģêrbjâs. / tã meîtine tâda plaũna, plaũnâjs, nezi , 
kâ nu ģ rpsiês. 

2. Pļāpa. plaĩna [ir] lamuvârc. kuô viņa tu  ta kâ tâda plaĩna runâ! / plaĩne, plaũna i  tâc ci v ks, kas 
tukšu daũdz runâ. / plaũna tâda! ka kâda runâ tâ pu ku – plaũna tâda. tas tâc kâ lamu vârc 
aka. / tã meîtine tâda plaũna, isplaũnâ visu, kuô dzi d. // plaĩna – wer etwas falsch, 
verkehrt tut (tas, kas kaut ko dara nepareizi, aplami). (EH II 281) 

plaĩnāties, arī plaĩņāties v. 1. Draiskuļoties. b rni tâ plaĩnâjs, daũzâs pa s tu. / ka b rni sâk pa 
daũdz daũzîtiês, ta jaû ussaûc – kuô jũs te plaĩnatiês, plaĩņâjatiês! // Ākstīties. b rni tâ 
plaĩnâjas, âkstâs. cic teîc âkstâs, cic plaĩnâjas. // Lielīties, izrādīties. mazã meîtene tâda 
plaĩna, grib tâ liẽlîtiês, plaĩnâtiês. uzvi kuse jaûnu kleîtiņu, nu plaĩnãjas. 

2. Plandīties; pluinīties. ma  pi nuõte plaĩnâjâs, t va  kr klu velêjuôt. 
plaĩnīt – „sprechen” („runāt”): nu atkal plaĩnī bez m ra. (EH II 281) 
Iplaînīt v. Šaut. patrũnas, skruõtes, pu veri lika stuôbrâ iêkšâ u  plaînija zaķus u  kuô tik dabuja. 
IIplaînīt v. Daudz ēst. plaînît i  daũdz st. 
plaĩņāties. Sk. p l a ĩ n ā t i e s .  
plaîsa subst. Šaurs padziļinājums, sprauga, kas radusies (kam) plīstot, plaisājot. vîzes [ledū] 

i tãs plaîsas, kas pãrsprâkst. pa tuõ vîzi bi uznãcis ûde s. 
plaîsāt v. Kļūt tādam, kurā rodas plaisa vai plaisas. a  pi kstiêm katruôs [klaipa] sãnuôs iẽv k 

trîs ruôbus, laî neplaîsâ. 
plaîznas subst. Sēnalas. miêžiêm tik luôbija plaîznas – tãs nuôgrûž. / s n las i tãs, ku nuô miêžiêm 

nuôgrûž, – plaîznas. 
plak, arī plakš interj. 1. Lieto, lai atdarinātu paklusu, īslaicīgu troksni, kas rodas, 

piemēram, (dzīvniekam) lokot, šķidruma lāsēm atsitoties pret ko. su s tâ luôk – 
plakš, plakš! dzi d viẽ tik. / ka pãrstâ runas, izdzi d – plak, plak! – su s kuô luôk. 

2. Lieto, lai atdarinātu īslaicīgu troksni, kas rodas, piemēram, plandoties kam vējā. kâ 
uskâpu us tuõ laîpĩnu, tâ ma  piê ga vas – plak, plak, plak! tã bi mana drãnele – vẽš papurinâja, 
sasita. 

plakains, -a adj. Līdzens. lai aug kāļi, kāpuostīni plakainām galvīnām. (Rkr. 19, 157) 
plakanais. Sk. p l a k a n p a û t i s . 
plakanass, -a adj. Tāds (parasti priekšmets), kura gals ir plakans un ass. ķi ka i dze ža 

ve ķis – pusmetru ga š, viêns ga s plaka ass, uõtrs – spicass. 
plakandub na ģen., nelok.; adj. noz. Tāds, kam ir plakana pamatne. us trikãji vãrija pa liẽlâkaî 

daļaî zapti, tâlab ka zaptes katls bi plaka dub na. 
plakanis subst. Daudzgadīgs kallu dzimtas kalmju ģints (Acorus) lakstaugs ar garām 

zobenveida lapām (veido audzes ūdenstilpju malās); kalme. slapjâs viêtâs, ûdeņuôs aûg 
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lẽpju lapas jeb ûde slẽpes, duõņas, stiêbrĩni, ka mes – plakaņi. / [ar plūdiem] tu  [ezerā] sanãca 
tâdi stiêbru buñti, tâdi plakaņi. plakaņi [jeb] ka mes. / mãju grîdas iskaĩsija a plakaņiêm, laî 
blusu nava. ka ves saûca pa plakaņiẽm. / pret blusâm bi plakaņi – tiẽ i ka mes. / a  plakaņiêm 
iskaĩsa istubu, ta patîkama smaka. / meîtines atnesa plakaņu saknes. tãs dikti smâržuô. ma  
patîk. 

plakaniski adv. Tā, ka ir vērsts pret ko ar (priekšmeta) plakano, platāko pusi. saliêk dẽlîšus 
blakãm – plakaniski, laî isnãktu lĩdz na grîda. / saliêc tãs laîpas viênu uz uõtru plakaniski! bûs 
druôšâk pãriẽt. / zi ks abgulis plakaniski – kãjas isstiêpis, ga vu nuôlicis piê zemes. / laĩva bija 
plakaniski pret vẽju. 

plakanpaûtis, arī plakanais subst. Latviešu tautas pāru deja, kas līdzīga mugurdancim un 
kam raksturīgi pagriezieni uz abām pusēm. plaka paûtis i tâc pac kâ mugu dañcis. trîs uz 
viênu, trîs uz uõtru pusi griẽž. tik tuõs suôlîšus sîkâkus. plaka paûti  daũdz vârdu nebi. / 
kâdreĩz aka  tâdu plaka paûti [dejoja]. tas uz abâm pusêm l ca s. sit kãjas kuõpâ uz viênu pusi, 
uz uõtru pusi. / plaka paûti dejuô uz labuô pusi pa·priêkšu, us kreîsuô pusi uõtrreĩz. / muzikañti 
ussaûc – nu bûs plakanaîs! u  aîz·iẽt! 

plakans, -a adj.; plakani adv. 1. Tāds, kura garums, platums ir ievērojami lielāks par 
šķērsgriezumu vai biezumu un kuram ir līdzena virsma. duru priêkšâ bi plaka s, liẽls 
akme s, laî nebûtu dubļi. / [stropam] sãnuôs bi actâc caũru s plaka s, ku tãm bitêm iẽt. / 
pakavu naglâm četrkañtîgas, plakanas ga vas, naglas a  plakanas. / ta  [misiņa katlam] bi 
plaka s dub s, uôsas. / šuktine i plakana butele. bi tâdas plakanas buteles, ta kâ va  kabatâ 
iêbâst. / c puõt maîzi, pi muô uz lizi uzliêk mazu gabalu mîklas, isspaîda plakanu – tik, cik liẽla 

lize. / tiẽ kukulĩši jãspiêž plakani, ta labâk isvãrâs.  plakanais a klelis – vienlemešarkls. ku 

rãceņus vagâ, i kšu ârklelis tas i. ku tas plakanaîs ârklelis – tuõ saûc pa pluôģeli.  plakanais 
mazgs – noturīgs savienojamais mezgls. plakanaîs mazgis, ku tiẽ abi divi [auklu] galiņi kuõpâ. 

 plakanais mencis – uzšķērsta menca, kurai izņemtas iekšas. (Laumane 2013, 284) 
// Tāds, kam ir mazs pacēlums, samērā līdzena horizontāla virsma. [zirgam] 
dz ruõkšļi ira plakani, a četrâm saknêm. / ja viš [tas ir, zirgs] i miêrâ, ta plakani tãs aûses stãv. 
// Tāds, kam ir mazāks izvirzījums nekā parasti. zebres i labas paliẽlas, tâdas pagaras, 
plakanas [zivis]. / plaķi i tâdas z ra zives, iêklîdušas jũrâ. tâdi plakani. / gũžaî ga š kaklis, 
r sns, plaka s ru plis. 

2. adv. Plakaniski. kuŗi bi tâdi liẽli [mencas], tuõs tâ plakani pãrgriêze, sâlija kastâ u  vede us 
tîrgu. / tuôs m ñcus iššķêrde, tâ plakani pãrgriêze. 

plakanums subst. Vispārināta īpašība → p l a k a n s  (1), šīs īpašības konkrēta izpausme. 
l du laûza a stañgu. tã apaļa, gara – trîs metri, diva·pus. galâ bi tâc plakanu s. zemi a tuõ laûza, 
ka sasaluse. / tiẽ plaķi i plakaniê, kâ butesveîdîks, tuõ plakanumu. 

plakaņveîdīgs, -a adj. Tāds, kas ir līdzīgs plakaņiem. lipštuki aûga tâdi gari, plaka veîdîgi. 
plakāties v. Radīt īslaicīgu, dobju troksni (piemēram, par ko, kas atsitas, sitas pret ko); 

atskanēt šādam troksnim. kad i buŗas vaļâ, ka naû ciêti skuõte piêvi kta, ta teîc, ka vi s 
ribina. tâ sit u  plakâjas. 

plaknît – êst (verächtlich) (nicīgi), lakt. (EH II 282) 
plãksne subst. 1. Plakans, samērā plāns cieta materiāla gabals (kā) nosegšanai. šĩ 

[kārstuvēm] i tã viêna plãksne, tã viêna ķe me. tuõ lika apakšâ, ku tiẽ asiê zuôbi. nu u  a  šuõ 
v k pãri pretîm. 

2. dem. Neliela plakana, plāna detaļa. vaĩņakiêm lika plitarĩnus piê zîlêm. tiẽ bi nuô tâdâm 
spuôžâm plãksnĩtêm. ta kâ zvĩnas tiẽ bi, tik liẽli. / nuô kâda viêgla metãla taĩsîtas sîkas plãksnîtes 
a caũrumiņu vidû – tas i vizulis. / [sietiņa] kuôka stĩpaî sãnuôs bi džiñdžeklîši – va pu kstiẽnîši, 
vaî bleķa plãksnîtes. u  ta viņi visi skanêja. 

plaksnīt v.; niev. Ēst, lakt. siv ns tâ plaksnî [tikai biezumus], ka ne·maz zupu ne d. 
plãksteris, arī plãkstere subst. Ar lipīgu ārstējošu vielu noziesta lente, audekla gabals brūču 

pārsiešanai vai pārsēja nostiprināšanai; lipīga ārstējoša viela brūču pārklāšanai. es 
aûguôņiêm sataĩsu uõlas dz t numu, m du, rupju maîzes raûgu jeb rudzu mi tus. tã i ritîga 
plãkstere. ussmẽrê uz linu lupatu, pãrliêk pãri aûguôna , piêsiên. / tuõ uõlas dz t numu u  
m du ve  sataĩsiju tâdu plãksteri u  piêlipinâju klât [augonim]. tas tâ piêžûst, nekrît nuõst. / uz 
aûguônu ȗzlika plãksteri nuô taûku saknes. / plãksteres senâk nebija. lĩmêja pat m ñcu âdu uz 
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brûcêm, laî nenãk ase s. / teû jaû tas plãksteris krît nuõst!  nelîdz ne zâles, ne plãksteri – 
saka, ja nespēj neko mainīt. nuôlẽma pagastâ, ka jãtaĩsa ce š katra  savs m rs. nelîdzêja ne 
zâles, ne plãksteri – jãbraûc bi. 

plakstiņš, arī plakstiens, retāk plaksts subst. 1. Acs orgāns tās aizsargāšanai. skruõpstas i 
plakstiêņu galâ aûguôšiê matiņi. / plakstiņi a garâm skruõpstâm i zi ga . / [cūkai] plakstiêni i 
gaŗâm spa viņâm – abâs pusês i. skruõpstas tãs i. / ma  bi acî trahu s [jeb] traku s. 
plakstiņuõs bi iêkšpusê tâdas pûtîtes, u  tãs plêsa laũkâ. / tikkuô attaĩsiju plakstĩnus, tâ saũle jaû 
spîdêja pa luôgu iêkšâ. / re, kâ, miêgâ laîžuôtiês, aîstaĩsijâs plakstiêni! / puĩšis pamĩrkšķinâja 

meîtaî a  acu plakstiņiêm.  plakstiņi krît ciêti – saka, ja ļoti nāk miegs. plakstiņi krît ciêti − 
miêks nãk. 

2. Skropsta (?). ja plaksti š iskrît, jãiêbâž azuõtê. tad viss labi izduôdâs. / zĩrga  acî iêdũriês 
plaksti š, asaruô. tâ v ci ļaûdis vaĩrâk teîca, skruõpsta mazâk. 

plakš. Sk. p l a k .  
plakšķēt v. Radīt īslaicīgu, dobju, samērā spēcīgu troksni (piemēram, par ko šķidru, kas 

atsitas pret ko); atskanēt šādam troksnim. liêtus tâ lija liẽlâm lâsêm, ka plakšķêja viẽ pa 
luôga rũtêm. 

plakšķināt v. Plaukšķināt; panākt, būt par cēloni, ka (kas) vairākkārt plaukšķ. plakšķinât 
[ir] sist saũjâm. dziêdâdamas tãs vedẽjines plakšķinâja a plaũkstu pa ga da malu. / tã pĩpe bi 
ĩpaši, tã nãca tâ nuõstâk. mutê tik plakšķinâj, u  tiẽ dũmi nãk ârâ. 

plaku interj.; savienojumā pliku plaku. Lieto, lai atdarinātu ritmisku sitienu, arī iešanas 
troksni. tã sišana bi tâ – pliku plaku, pliku pl ku. / b rni pliku plaku gãja pa dubļiẽm, šļakstêja 
viẽ. 

plaķ(a) interj. Lieto, lai atdarinātu īslaicīgu, dobju, samērā spēcīgu troksni, kas rodas, 
piemēram, kam plakanam, arī šķidram atsitoties, sitoties pret ko. mẽs kâdreĩz [veļu] 
savelêjãm rakstâ tâ ka briẽsmas. be ķis bi lĩdz, u  vâle aka  tâda plakana. u  ta plaķa, plaķa, 
plaķ! 

Iplaķene subst. Laiva ar plakanu, platu dibenu. plaķenes i  upê, jũrâ nê. tãs maģas laĩvĩnas a 
plakanu dub nu. 

IIplaķene subst.; parasti dsk. Plakanknaibles. plaķenes i  knĩpstañgas a  plakaniêm galiêm. 
Iplaķis subst. Karpveidīgo kārtas līdz 30 centimetriem gara saldūdens zivs, kurai ir no 

sāniem noplacināts ķermenis un vidēja lieluma zvīņas; plicis (Blicca bjoerkna). plaķis 
i  tâda neliẽla, ba ta zivtele, tâda plakana, plâna zivîte. / plaķis i gaîši p l ks a tu šâkiêm 
spuŗiẽm, ga ·drĩz platâks nekâ gaŗâks, a mazu ga vĩnu. / plaķis i  tâda plakana upes, z ra 
zuve. / plaķîši tâdi plâni, plakani, a zvĩnu. 

IIplaķis subst. Zemes gabals; laukums. biẽšu laũku us piêciêm plaķiêm sadalija. 
plãķis subst. 1. Maizes krāsns pamatne; klons. maîzes krâsnê vaîdzêja nuôlikt lĩdz nu plãķi, laî 

kukuļiêm lĩdz nas apakšas. plãķi lika nuô stiẽģeļiêm. / kluõns a  teîca – maîzes kluõns [jeb] 
maîzes plãķis. / ja plãķi  izdrupuši ruôbi, kukuļiẽm iznãk nelĩdz nas apakšas. / krâsne mu s 
vêl v s la, bet plãķis isplîsis. / kad [krāsnī] isslaũcija plãķi, tad iẽsviêda mi tus. ja iẽkv luôjâs – 
vêl pa kârstu, jâpagaĩda. / [krāsns] plãķi  bij jãbût tĩra  nuô p niẽm. / kruķis i priêkš uôgļu 
israûšanas pa plãķi. / kãršeli cepa us plãķi. 

2. Laukums. upe bi pãrplûduse, u  ûde s izgãja liẽlâ plãķî pãri pa pļavâm. // Plankums. liẽls 
plãķis bi ũzlaîdusês êde. 

Iplaķīt v.; hum. Lakt. laķî, plaķî su c, kad luôk. / su s luôk. [Saka:] sa! kuô plaķî! / sa, kuô plaķî! – 
saûca tas, ka  piẽde  su s. su s atnãk laĩzîdamiês, a piẽnu visu d gunu nuõslapinâjis. meîtâm nu 
kaûns. // savienojumā sa, kuo plaķī! Lieto, konstatējot ko (?). puĩšiêm paruna – sa, kuô 
plaķî! ja tu esi kuô izdarijis, ta taga a  teîc – sa, kuô plaķî! 

IIplaķīt v.; hum. Maksāt. kuõpâ dz rc, kuõpâ plaķîsi ! 
Ipla ma. Sk. p ļ m a . 
IIpla ma subst. Uguns, liesma. ugu sgr kâ gaîsâ liẽla pla ma r dzama. / pagrãpê liẽla pla ma. / 

sakũra labas, kârtîgas pla mas. ta varêja tuõ cũku nuôsvilinât. 
pla māt, arī ple mēt v. Liesmot; degt ar lielu liesmu. ugu s pla mâ, dikti pla mâ, ka 

ugu sgr ks. / pl m t teîc ari, ugu s kad d g. 
pla pa. Sk. p l a p i s . 
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pla pāt, arī pļa pāt, pla parēt v.; niev. Runāt aplamības, rupjības; pļāpāt. pla pât i  tâdas 
nevaluôdas runât, tukšu runât. / citas tâdas vecenes, pa piêm ra , staĩgâ tig apkârt 
pla pâdamas, valašâdamas. bet ma  nav laĩka isiẽt ne pla pât, ne valašât. / kuô tu te 
pla pâ! – vaĩrâk uz vĩriêšiêm duõmâc, tas tâ rupji runâ [tas ir, rupjus vārdus lieto]. / kuô tik 
i gi va  pla pât? kâ neapnîk? / va tu beîksi pla par t tãs blêņas! / kuô viņi tu  pļa pâ, pla pâ! 

pla pis, retāk pļa pis m., pla pa f., arī comm.; subst.; niev. 1. Tas, kurš runā aplamības. 
pla pa i niẽku runâtãja. viss laĩks aîziẽt pla pâjuôt, nuô da ba ne·kã. / pla pis i tâc, kas tâdus 
niẽkus staĩgâ pla pâda s. valašâda s, pla pâda s staĩgâ, it ne·kã negrib darît. / pļa pis 
daũdz runâ niẽkus. / pla pâ kâ tâda pla pa! tas bûtu nepareĩzas ziņas, valuôds. / kuô viņa 
pļûrkst, pla pa tâda! 

2. Dzērājs. pla pis bija ma s vĩrĩns, es pla pîša lĩgavĩna. tas uz dzêrêju i. 
pla pīt v.; niev. Ēst, strebt (ko šķidru). gribu dz rt, jâiẽt ka barî tuõ putru pla pît. / kuô ga  

va  tik i gi pla pît! 
pla snāt v. Aprunāt; tenkot. siẽvas aîz ne·kuô darît sêž piê žuôga u  tik pla snâ. 
pla cāt v. Vairākkārt brist. [lietainās vasarās] bi kuô pla cât, lidz tuõ siênu isvi ka nuô ũdeņa. 
plañceklis subst. Slikts, nevērtīgs dzeramais. visu šâdu tâdu plañcekli salej mucelê! piẽbẽrs mi tus 

u  iêduõs cũkâm. 
plañceniski, arī pla ceniski, plañciski adv. Garšļaukus. ka iêkrita kâda  zi ks [ezera ledū], ta tas 

zi ks m tas plañceniski. ta viš nãk uz aûkšu. / [ielūzis ledū] zi ks m tâs pla ceniski – ga  zemi, 
gulus, isnãk [ledum] uz aûkšu. ta isv k. / nuôgâza ga  zemi plañciski tuõ êrzeli, u  uñguris 
isrũnija. 

Ipla cka subst. Peļķe. pêc liêtus visa gatuve kâ viêna pla cka palikuse. / s tã neva  iẽt us tuõ pusi. 
tu  liẽla pla cka – pe ķe, liẽls slapju s. 

plañcka, arī IIpla cka subst. 1. Noskrandis apģērbs; skrandas. viêna  uõtra  tâdas plañckas, ka 
baîl. 

2. Garš, plats apģērbs. ku tu tâdu pla cku dabuji? tas ka zuõlis teû nepasîks, pa nem ru, tâc 
pla cka. 

plañčāties, arī plañčkāties v. Laistīties, šļakstīties ar ūdeni; plunčāties. si c ûde s upê, va  
plañčâtiês, pluñčâtiês. / plañčkâjâs b rni pa bļuõdu. 

plañdīt, arī pla dīt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) pland. plañdît [var] kaû kuô, ruôkâ 
pac tu, kustinât. / pla dît tik pa drẽbêm, lupatiêm saka. cic ne·kas jaû nepla dâs. / vẽjâ va  
pla dîtiês, bet va  jaû pac a  pla dît – šũpuôt, v dinât dañcuõjuôt. 

plañdīties, arī pla dīties v. Būt tādam, kurā gaisa plūsmas iedarbībā veidojas kustīgas 
krokas, viļņi; plīvot. iskãruši tuõs aûd klus vẽjâ plañdîtiês, laî v dinâjâs. / meîtas a tiẽm 
kupliêm svârkiêm tâ ispluñdurêjâs. tiẽ jaû tâ plañdijâs. / kad kas purinâs vẽjâ, kâc lupac va 
bruñči [jeb] svârki, ta teîc, ka pla dâs. / pla daĩtiês, mêļi svârki, pla daĩtiês, pla daĩtiês! se  pa 
vãrdi gulẽjuši, šĩ vakara gaĩdîdami. / t s tâ teîca – tiẽm jaû pla dâs karuõks. u  gãja a  uzvi kt. 
// Kustēties, būt (kam) priekšā tā, ka aizsedz skatu, traucē. ci v ks a  viênu uõtru reĩzu 
pla dâs pa priêkšu, ta kâ ne·kã r dz t neva .  

planeta subst. Fabrikā, rūpnīcā izgatavots rīks vagu dzīšanai. planeta bi fabrĩkas dârps, ku 
vagas izdz  [iegādāts ap 1914., 1915. gadu]. 

plãnīgs, -a adj. Tāds (parasti par laivu), kam ir plata pamatne. plãnîga [laiva] – a platâku 
gruñtu. taî la vaî i s kla iêgrime. 

Iplañka subst. Zāģmateriāls, kas iegūts, garenvirzienā sazāģējot platu baļķi biezās 
plāksnēs. plañka i  izzãģ c dẽlis, garumâ četrpacmit p du, platumâ – kâ kâdu reĩzu, biêzumâ 
četri co li. / plañka i biêza dẽle. ba kus sazãgâja plañkâs. / divi komã piêci lidz trîs co las biêza i  
plañka. / kuôka ti ta  bi gruôdi. ari taĩsa nuô plañkâm – tãs i biêzs, trîs četras co las. / 
ku kstîkla tuõ saûc. ta  viêna kuôka plañka apakšâ. 

IIplañka interj. Lieto (parasti atkārtojumā), lai atdarinātu, piemēram, smagnēju soļu 
troksni. kad·reĩz, ku tâdi liẽli zi gi i, viņi rikšus paskriêt neva . ta viņi – plañka, plañka, 
plañka – tâ la zâ. viš tik la zât viẽ va . 

plañkāties v. Skaloties; šļakstīties. ûde s šļañkâjas, plañkâjas, ka kustina spañni va kuô. 
pla ks, -a, arī pla kumains, -a adj. Tāds, kam ir plankumi, lieli, izteikti atšķirīgas krāsas 

laukumi. bija tâdi pla ki zi gi, tâdi gabalaîņi raîbumi, liẽliêm gabaliêm – va pl ci bi ba ti, va 
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v d s, va mugura. / pla ks zi ks i  raîps. raîbu guôvi a  kâdreĩz teîc pla ku, bet r ti. / ka liẽlâki 
tiẽ pleķi, [zirgs] naû raîps, bet pla ks. / tiẽ i tâdi pla ki zîrgi – brũns a ba tu. / šuôgad pla kuô 
guôvi varês izduôt. / pla kas [cūkas] bi – tâdiêm liẽliêm raîbumiêm, m li raîbas bi. / us putniêm 
teîc – puôgaînis, us citiêm luõpiêm – raîps, pla kumaîns. / ja [govij] slimas aknas, ta i 
pla kumaînas, neviênâdas. 

pla kums subst. 1. Atšķirīgas krāsas, nokrāsas norobežota vieta uz (kā) virsmas. mu s bi 
raîps zi ks. pac bi b rs u  ba ti pla kumi. / zi ga  tâ·pat bi tâdi šeķi. tiẽ tâdi pla kumi. / es biju 
ačšķĩrusi tâdu guôvi – katrâ sãnâ devîņi viênâdi ba ti pla kumi. / cũka nèêda u  gulêja. u  
issitâs s rkani pla kumi. / ja rãceņi sarûsêjuši, uz vîrsu va  r dz t brũnus pla kumus. 

2. Traips. pla ku s i  tâc pleķis, traîps us kâdu drẽbi vaî liêtu – vaî nu citâ krãsâ, vaî tu šâks, vaî 
gaîšâks. / kad [veļu] nuôsûca, tad iêziẽpêja, ku  ve  bij kâdi pla kumi. / ba tâ ga ddrãnê taûku 
pla kumus nevarêja ismazgât. 

Iplãns subst. 1. Klons; grīda. rijas plãns, ķêķa plãns. ķiẽģeļu plãns. istubâ kuôka plãns, teîca jaû 
grîda a . ķêķî grîda nav – tu  stiẽģeļu vaî mãla plãns nuôsta pâc. / plãns nuô mãla bi 
nuôsta pâc ciêc. / plãns i istubas grîda. istubâ nuô kuôka, rijâ nuô mãla. ķêķî bija nuô mãla 
plãns, pêdêjâ laĩkâ cemeñti lika. / v ci ci v ki ne·maz citâdi nesaûca – tik plãns. tag saûc kluõns. 
tas nuô mãla. senâk jaû vi·su  bi plãns. / plãns i  grîda. i  ķiẽģeļu vaî mãla plãns. vaĩrâk bij mãla 
plãns. / gan dancāju, gan dancāju, nerībēja, neskanēja. kā rībēs, kā skanēs – māla plānis apakšā. 
(LFK 9, 142) / tautām bija uolu plāns, šķiļ uguni staigājuot. (LFK 9, 72) / tas maši s griẽzês 
ri ķî. tiẽ graûdi bira apakšâ caũri. us tuõ kluõnu bira – us plãnu bira. / plãns bi jâmazgâ. tâda 
grîda ne·kad nebija. u  v cuôs laĩkuôs bi mãla kluõns. // Maizes krāsns klons. plãns i maîzes 
cepļa kluõns.  

2. Istabas vidus; no mēbelēm un citiem priekšmetiem brīvā grīdas daļa. apkârt bi gu tas. u  
ta vêl liẽls plãns atlika, ku dañcât. / kuo tie mūsu cāļi lasa, pa plānīnu staigājuot? (LFK 1818, 
224) / raksim grāvi plānīnā – uotras puses ļautīniem straume t k dziedājuot. (LFK 1817, 202) / 
v caîšt s plãnâ taĩsija ku pes. meîts plãnâ ari vêrpa, adija – kâ nu kura. / iẽnesîs siênu u  plãnâ 
pataĩsîs, ku gul t. / grauzīš savu auna galvu, plānīnā s d dama. (LFK 1818, 30) / atjâja 
taûtiêtis a  viênu ũzu. nãc jele plãnâ, šũsi  uõtru! / neprecêjšiês sêdêja plãna pusê piê [kāzu] 

ga da. / ka kaķis gu  plãnâ, ta saũlîte bûs.  plãna la pa – petrolejas lampa, ko uzkabināja 
istabā pie griestiem. ta bija la pa tâda iêkš turekļa, ka va  pakabinât piê griêstu. plãna la pa 
mẽs saûcêm. 

IIplãns subst. Iepriekš paredzēta pasākumu, darbības norise, gaita. izjuka tiẽ plãni, nepadariju, 
kuô gribêju. 

plâns, -a adj.; plâni adv. 1. Tāds, kam ir mazs caurmērs, šķērsgriezums; pretstats: biezs. 
ga  tu iêlûzîsi, iẽda s pa upi. tik plâns l dus! / istubi viss ju ta vi sus nuôaûdzis a sûnãm. u  ta 
jaû nekasija zemê, tâlab ka tiẽ ju ti palika plâni. / iskapti kapina vĩri – a  ãmarinu sit pa tiẽm 
iskapc zuôbiêm, laî viņi paliêk plâni. / tas ska s jaû plâns bi. / viênu reĩzu, ka bi izd ta uõla, ta tã 
čaûmala bi tâda plâna. / plânas tãs [kurpju] zuõles jaû bi dikti. / ka tâs [kaņepju] s klas 
nuôsita, tad isklâja uz druvu tâ plâni – uz rugãjiêm tâ plâni iskliêda, laî viņi izbalinas ba ti. / ka 
plânâk [graudus] iskliêž, ta jaû labâk sažûst. / aûses skatija plânas guôvîm – tiẽ gali u  taî 

vidiņã.  plânās pakulas – pakulas, ko iegūst, trešoreiz sukājot linus. tãs pêdêjâs saûca 
plânâs pakulas. tãs bi sma kas. / ta nãk sma kâs pakulas [jeb] plânâs pakulas. / tãs plânâs 
pakulas – trešâs. tãs izliêtuôja kâ kr klu aûdus [un] linu m tus [lika]. ta tu  isnãca aka n sâjami 
kr kli. / ta plânâs pakulas [bija]. ka vaĩs ne·kas nenãk, ta paliêk tĩri lini. / plânâs pakulas a  bi 

priêkš m tiêm.  plânā ga diņa u bējs niev. – garīgā darba veicējs. ze niêki neciênija tâdu, 
kas nestrâdâja zemi. tuõ nuõsaûca pa plânâ ga diņa u bêju. / kuô tâc skuõluôtâjs, skrĩveris – va 
tiẽ kâdi strâdniêki? va tiẽ va  siẽvaî maîzi nuõpe nît? nu tâdi plânâ ga diņa u bêji! // Tāds, kam 
ir mazs šķērsgriezums, tāds, kas nav blīvs, ciešs (par audumu, adījumu). ta bij brāļa 
līgaviņa, plânu kreklu audejiņa. (Bitners 1844, 116) / prũsenes bi plânas [drānas], sârkanas a 
izruõtâtâm puķêm. / zĩdines bi plânas, plânas. / bet nu [kabatlakati] plâni ga  bi, dikti smuki jaû 
bi. bet kas tu  tâc sma ks, plâns lupac – ne·kas nebi ruôkâ kuô paj t. // Tā, ka (kas) nav 
blīvi. ka plânâk [graudus] iskliêž, ta jaû labâk sažûst. / kura [meita] jaû plânâk isvêrpa, tã jaû 

bi juô labâka aka. / šuôgad plâni savêrpu dzivi.  iziẽt plâni – nepaveikties. saduõmâju, ka 
varês tur t vêl viênu guôvi. bet sapuva siêns u  izgãja plâni a  tuõ guôves mitinâšanu. 
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2. Tāds, kam ir maz aizdara (par ēdienu, dzērienu). plâna zupa, bijis mas aîzdãrs. / tâda plâna 
zupa iznãkusi. nebija ne·viêna gaļas kumâsa kuô piêlikt. 

plânumi subst.; dsk. Deniņi. plânumi [jeb] deniņi. plânumi v câks vârc, pa plânumiêm saûca. / tiẽ 
saûcâs plânumi, ku smadzenes i, ku ãtri va  nuõsist. / mati nuõaûguši piêrê lidz pat 
plânumiêm. / plânumi – tas pa·visa  v c vârc. / dabũsi pa plânumiêm! senâk saûca pa 
plânumiêm deniņus. 

pla ķis m., pla ķe f.; subst. Mājlops (parasti govs, zirgs) ar atšķirīgas krāsas raibumiem, 
plankumiem apspalvojumā. pla ķe [sauc] – ka tâdi liẽlâki pla kumi. pla ka guôvîte. / tã 
pla ķe jaû v ca. tuõ rudeni pãrduõšuôt. / pla ķis i  pla kumaîns zi ks. 

pla kšēt v.; niev. 1. Radīt griezīgu, nevienmērīgu troksni (piemēram, par motoru); 
atskanēt šādam troksnim. tas motõrs sâk pla kš t. bûs jâmeklẽ meĩsta s. 

2. Runāt; pļāpāt. v cã Añna pla kš visu laĩku, ka te atnãk. pļãpã tik. 
pla kšķināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) vairākkārt plarkšķ. kas tu  laũkã pla kšķina? 

kas tu  piêbraûca? 
plastlĩns subst. Plastiska nežūstoša masa, ko lieto veidošanai; plastilīns. tagad kaû kuô 

aîzgližina ciêt a  plastlĩnu. 
plastmasa subst. Sintētiski radīts polimēru materiāls, kas viegli pakļaujas plastiskai 

apstrādei. pãrsvarâ taĩsija nuô ceriņa kuôka, nuô pliẽdara. cic nuô plastmasas a  taĩsija [..]. bet 
ta jaû pãrsvarâ bija kuôka saîviņas. (Svent. 85) / kâpuôstus aka liẽlâs ba ļâs skâbêja. muciņâs 
u  kaû ku  plastmasas maîsuôs – tâ neskâbêja. 

plašencuka, arī plašencuks subst. Trīsis (?). plaše cuka – tuõ vârdu su dzi dejse, bet nezinu, kas 
vi š i pa  daîktu. / plaše cuks i dzi d c. tas i  tâ priêkš ce šanas. tas tâc paceļamaîs daîkc, tâda 
uzrikte. 

plaška. Sk. p l o š k a . 
plašs, -a adj.; plaši adv. Tāds, kura robežas atrodas tālu uz visām pusēm (par platību); 

tāds, kas aptver, aizņem lielu teritoriju, vietu, platību. šuôgad plaši laũki a rãceņiêm 
apstãdîti. bûs kuô raût. / nu viņiêm tã liẽlâ istuba bija tâda plaša. varêja iẽlikt duvêjas stakles. / 
aiz šies plašis līdumis. (Etn. 1892, 154) / saîmniêki izrunâjâs gari u  plaši, ka vaîdzîks Liẽpâjas 
z s nuôstãdinât, laî nèapplûst pļavas, ka vaîdzîks pataĩsît da bis. / kad iênãca kriêvi, ta israka 

Bãrtas upi taîsnâku u  z ra  apraka ga  ziêmeļu pusi da bi. kuô tuôreĩz runâja gari u  plaši u  
ne·kas nèiznãca, tuõ tagad izdarija. 

plašums subst. Vispārināta īpašība → p l a š s , šīs īpašības konkrēta izpausme. te apkârt liẽli 

plašumi, laũki. te mežu naû.  izvêrst plašumā – paplašināt. ka laĩvu taĩsa, ta izvêrš a·viên 
plašumâ, ta teîc – vaîlumu. tas platu s skaîtâs. 

platacis m., platace f.; subst. Tas, kam ir platas acis. Dieviņ, gausini māsīnas pūru! daudz tādu 
plataču, gaidītāju. (LFK 1961, 10502) 

platcir(v)is subst. Cirvis ar plānu plātni un platu (līdz 30 cm), mazliet liektu asmeni, ko 
namdari lieto kokmateriālu šķautņu nolīdzināšanai. liẽlu, platu ciri saûc platciri. cita  
aka tâc mas platcirîtis bi îsâ kâtiņâ. / platciris i slĩpeŗu c rtamaîs ciris. / platciris i tas ga v naîs, 
ku tuõs slĩpeŗus c rt. / nuô senu laĩku nãca tâdi slĩperu ci têji. viņi nuôlaîda kuôku u  a tuõ 
platciri apstrâdâj. / kad·reĩz tâdus slĩperus ci ta. tâdi platciri bi. nuôtêsa a ciri viẽn, bez zãģiêm. 

platdubene, arī platdubine, platdibene, platdibenis subst. Laiva ar plakanu, platu dibenu. 
platdubene i  laĩva a platâku dib nu. / platdubine bi nuô dẽļu. / platdubene va  bût liẽla, va  bût 
maza. taî ķiẽļa nav ne·maz vaĩs, plata dẽle apakšâ. / platdibene – tuõ vaĩrâk upês, z ruôs [lieto]. 
te [tas ir, jūrā] pa rãmu laĩku a  kad·reĩz va  iêiẽtiês. / platdubenes izraû krañtâ, abgâž uz acêm. 

plãte, retāk plãts subst. 1. Taisnstūraina plāna panna (kā) cepšanai krāsnī, cepeškrāsnī. ta bi 
plãtes nuô skãrdes – bleķa. bi liẽlâkas u  mazâkas priêkš ba tmaîzes cepšanas. ma  ve  i tã liẽlã 
plãte. / mu s bija tâdas ba tsmaîzes plãtes u  kri ģẽļu plãtes. tu  guôda  kri ģeļus cepe u  ari 
veģus cepe. tãs liẽlâkas [apm. 1 m garas, ¾ m platas]. / senâk rupjuô maîzi us plãtẽm jaû necepa, 
bet ba tmaîzi citâdi jaû necepa kâ plãtês. / [speķa kukulīti] iẽliêk iêkš plãtes – tiẽ taûki t k. / 
veģis bija taî pašâ [lielajā] plãtî, bet tik viêns kukulis. teîc, ka divi trîs tâdus nuõn s, ta tu  jaû va  
guôdu istur t. tu  vaĩrâk tãs maîzes. / iscepa ba tmaîzi, salika plãtes us plãti. / ka Ziêmassv tki 

nãca, iscepa kâdu ba tamaîzi us plãtêm. ba tumaîzi iêkš plãtêm c p.  plãšu ba tamaîze – 
plātsmaize. ka rãceņus râva, ta bruõkastîs bija kapija, dz t ns sviêsc, plãšu ba tamaîze, c pta 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

282 

 

gaļa, m ñci a kreîmu – nuôžâv ti m ñci saũlê, isplucinâti u  uzliêc kreîms, citreĩz aka gaļa 

pãrliêta pãri.  plãšu maîze – maizes klaips, ko cep uz plāts. tâdas plãtes ak·rãt bi, tâ ka tas 
kukulis viêns pac iêkš tãs plãtes tiêk. plãšu maîze tuõ saûc. 

2. Plāksne; plakans, samērā plāns kāda materiāla gabals. [krāsns] priêkšâ aîzlika bleķa plãti. 
tag – jaûnâkuôs laĩkuôs – jaû iêmũrî du vis. / us [lampas] ciliñderi uzlika plãtes – ši mi. / plãti 
uzliêk uz [pirts] uõlâm, laî nenãk ugune u  dũmi laũkâ. // Plāksne apvalkdūmeņa 
nosegšanai (?). ta jaû bi tâdi sku stĩni a plãti – varêja pa tuõ sku stĩnu r dz t gaîsu. / 
mañte skũrsteni  bi arî plãte, kas nuôslêdza skũrsteņa galu. / skũrstenî bi iêtaĩsîta plãte, kas bi 
pataĩsîta paceļama u  nuôlaîžama, ķêķî stãvuôt. vaî nu a kuôka nũju va a drãti nuôlaîž plãti. / ka 
pa ãtri bi nuôlaîsta plãte, ta ķêķis bi dũmaĩns, bi sagaĩši dũmi. 

3. Arkla sastāvdaļa – vērstuve. piẽ tã [arkla] ve  tiêk piêstiprinâta v rstuve u  lemesis, kas adgriêž 
zemi. a skrũvâm tiêk piêstiprinâc. v ct vs saûca pa plãti. / v l na – tuõ ârkls abgâž. plãte i tã, 
kas gâž tuõ v l nu. taî plãteî i lemesis klât. tas lemesis adgriêza [velēnu]. v l nu gâž apkârt, tâ 
slîpi sviêž apkârt. / šĩ i a kla plãte. tã jaû tã gâzêja.  

plãtele subst. Neliela plāte. liẽlâkas u  mazâkas bi tãs plãteles. saîmniêce likuse, laî tãs mazâs 
plãtelês liêk tuõ ba tasmaîzes mîklu. ta bûšuôt va râk skaîtâ.  

plãtesmaîze. Sk. p l ã t s m a î z e .  
platfo ma subst. Nesegta, vaļēja daļa (transportlīdzeklim), uz kuras novieto kravu. 

sarunâja gružu vedêju a raspusku, tas aîzveda [kādu kravu]. ka viš kaû kuô citu veda, kâdas 

mêbeles va kâ, ta viņa  bi tâda platfo ma viẽn.  platfo mas rati – vaļēji rati, kas 
paredzēti kravu pārvietošanai. vaĩrâk tuõs saûca pa  uõrmani, kas braûca a tiẽm platfo mas 
ratiêm.  

platība subst. 1. Zemes gabals, lauks; teritorija. rubeža i  lĩnija sta p divâm platîbâm kâc grãvis 
vaî tâ·pat zinama strĩpa. / gaŗu s bi sadalîc pêc saîmniêku zemes platĩbas – ka  liẽlâka zeme, 
ta  gaŗâks ceļa gaba s [kopjams]. / riẽžas bi. riẽža bi iêmẽrîta platîba. / tã platĩba aŗama piêcis 
zi gis. / ka bi pi mâ liẽlâ v tra, ta bî mi zîgas platîbas mežâ sagâstas kuôki.  

2. Lielums (ēkai, telpai u. tml.), ko nosaka pēc (tās) kvadratūras; vieta; telpa. cik nu 
viêna  ci v ka  vaîg tãs platĩbas! tik gu tas tiêsu istubã. / kâ i liẽlâ istuba u  trešâ daļa nuô 
visas tãs platĩbas i sãnka baris. 

plãtība. Sk. p l ã t ī š a n ā s . 
plãtīgs, -a adj.; plãtīgi adv. Lielīgs. tas tâc plãtîks ci v ks. tuõ netu  pa  gudru. / cic plãtîgi liẽlâs a 

savu bagãtîbu, kuŗas nav. 
plãtīšanās, arī plãtība subst. Lielīšanās; lielība. plãtîba, plãtîšanâs i liẽlîšanâs. / cic teîc – ma  tik 

daũdz visa kâ: mañtas, naûdas. ku  šĩ tâ ruôdâs – tã naûda, mañta? plãtîšanâs!  
plãtīt v. Vairākkārt vērt vaļā un ciet (piemēram, muti). tā ēda Grietiņa kā vāverīte – ne plāta 

muti, ne rāda zuobus. (LFK 1818, 148) / ēd, ēd, brūdgān, neplāti muti! (LFK 1818, 758) / 
dziedi, dziedi, jaunā mārša, dziedi, muti plātīdama. (LFK 1818, 158) / nuôķ rtâs zuves vêl 
dzîvas – muti plãta. / ka  slikta dzîve, kâ zuve us saûsuma muti plãta. 

plãtīties v. 1. Plaši kustināt rokas, parasti pastiprinot izteikuma saturu. cic jaû tâ plãtâs, a 
ruôkâm vaĩrâk runâ nekâ a  tuõ muti. / tuõ va  r dz t pa liẽlu gabalu, ka viš tu  plãtâs. 

2. Lielīties. plãtîšanâs! kas ta nezi , bet nu plãtâs – ma  i , ma  i . / kuô te aluôjiês! kuô tu liẽliês! viš 
[tas ir, puisis] tâ aluôjâs, plãtâs tâ. / tu  nu ga  naû kuô plãtîtiês daũdz – vaîg tig strâdât! 

 plãtās kâ m ls (arī v cs) kr kls – saka par cilvēku, kas ļoti lielās. plãtâs kâ m ls kr kls – 
tâ teîc uz liẽlîgu ci v ku. / kuô viņi tu  plãtâs kâ v ci kr kli! – sarunâjâs nîceniêku puĩši uz 

lejniêku puĩšiêm piê baznîcas kruõga.  plãtās kâ tĩtars – saka par cilvēku, kas ļoti lielās, 
cenšoties slēpt savu nabadzību. plãtâs kâ tĩta s – teîc uz l pnu, nabadzîgu, pliku ci v ku. / nu 
kuô tâc plãtâs kâ tĩta s uz laũku! tad nezi  izliktiês, kâ ģ rptiês. mãjâs iẽt, ka iêlãpi pa pakaûsi 
sitâs. 

plãtĩzeris m., plãtĩzere f.; subst. Lielībnieks. tas tâc plãtĩzeris ci v ks, kas visu kuô šķiêtas, ka viš 
visu kuô zi . / tas puĩka mu s te i  tâc plãtĩzeris, a visu grib tâ plãtîtiês, liẽlîtiês. 

platlapains, -a adj. Tāds, kam ir platas lapas (par augiem); platlapu. mãjs galã ve  i 
krastaĩnis. tas tâc platlapaîns, ta  i tâdas platas lapas. / sîkiê cũkpiẽņi u  platlapaĩnâs 
[pienenes] kâ ĩrisi aûg. 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

283 

 

platlapīte subst.; folkl. Koks, kam ir platas lapas. ai liepīna, platlapīte, apslēp manu vaiņacīnu! 
(LFK 9, 54) 

platmale subst. Cepure ar paaugstinātu vidusdaļu, kurai visapkārt ir samērā plata mala. 
senâk a  bi tâdas platmales. tãm platmalêm z mâks tas vîrsus, mazâkas tãs malas. / vasarâ bi 
tâdas ļipines, tâdas platmalĩtes. platmale tâdâm platãm malãm vis·apkârt. / platmales saûcâs 
tuõreĩz. tãs tãs pi ktâs. / a malâm tuõ saûca platmale. kâ ku š pataĩsija. pa vîrsu u  iêkšpusê bi 
rakstîtas bañtes. / nu platmale, hûte – tã jaû bi tik barũniêm. 

platradzis subst. Alnis. platradži mũs mežuôs neû r dz ti. tiẽ i briêžu suga. 
plats, -a adj.; plati adv. 1. Tāds, kam ir samērā liels platums. ciêmu ceļi bi tik plati, ka va  divi 

vaî viêns uõtra  gaŗâ pabraûkt. / tuõs kanãluôs jaû a  zives. tiẽ liẽli, plati izbagar ti. tu  a  
iêviêsušâs zives. / saîmniêku ka barî bi viêna plata gu ta – viêta – pašiêm u  citas gu tas 
b rniêm. / izdzina a tâdu platu ẽveli tâdu riêvu. / [lindrukiem] vis·apkârt kŗuõkas, plati, plati 
bi. / senâk bî tâdas bikses, ka  plati gali. / citi tiẽ veñteŗi bi a platiêm spârniêm, citi bes. / 
mu des nuô vicêm bi, nuô kârkla vicêm. viêns ga s bi labi plac u  uõtrs tâc tiêvs. / [zirgu pērkot] 
tuõ nu skatija, ka i plati pl ci, plac krusc. / panāksniekiem platas mēles, tās būs labas maizes 
lizes. (LFK 1818, 695) / kâ uz laũkiêm, ma  jaû tã kãj bi isaûguse plata iêkš pastalâm viẽn, iêkš 

tupelêm. / aûd kls tik plac, cik tas šķiêc plac.  tik ga š, tik plats – saka, ja ar dažādiem 
risinājumiem gūst vienādu rezultātu. ja maksâ pa tuõ zemi vaî uz reñti – tik ga š, tik plac. 
jãstrâdâ viẽn. / va nu braûca taî Liẽpâjâ pa  upi u  cêlâs a prãmu, va pa Gruõbiņas šuseju 
braûca, ãtrâk netika – tik ga š, tik plac! 

2. Tāds, kam starp sākuma un beigu punktu ir samērā liels attālums (piemēram, par 
kustībām). ja a , ta zi ks mi  platus suôļus, šaûrus – kâ dârbâ vaîdzîks. // Tāds, kas 
pārsniedz parasto platumu, atvērumu, atstarpi u. tml. dzi d ga  guôvis. ja klaũsâs, ta 
sace  aûses tâ plati. / laî tãs ragavas bûtu platâks, ta uzlika tâdus rãmus. / a diêgu va  aprucinât 

tãs platâs zeķes juô šaûrâkas.  skatīties platām acēm – skatīties izbrīnā, pārsteigumā. 
pârnãca nuô kriêvu diẽn sta d ls, uzdiẽnêjis činâ, spuôžâm pu pâm. visi platâm acêm skatijâs. 

plãts. Sk. p l ã t e . 
plãtsmaîze, arī plãtesmaîze subst. Uz plāts cepta maize; maize, ko cep uz plāts, izklājot 

mīklu pa visu tās virsmu, pārklājot to (piemēram, ar augļu, biezpiena virsu). 
plãcmaîzi c p plãtẽ. tâ senâk ba tmaîzi a  cepa. taga jaû liêk vi sũ biêspiẽnu, âbuôlus. / plãcmaîzi 
tik saûca kukuli – tâc gaŗ s kukulis. / [kāzu galdā] apakšâ plãtesmaîze, vi sû kri ģêlis u  us 
kri ģêli vi sû siẽra kri ģêlis, blakus skâbmaîzes kukulîc. 

platstañga subst. Plakanknaibles. placstañgas i elektriķiêm u  visiêm. a tãm piêliêk tuõs ãķus. 
platums subst. Attālums šķērsvirzienā no (kā) vienas malas līdz otrai. tad vaîdzêja visas 

[grants] čupas iskliêst us ceļa vidu – tikaî uz vidu. tas bûtu septiņu p du platumâ. / lai auž 
meitas audekliņu straujas upes platumiņu! (LFK 1818, 58) / slaũķus aûde acsevišķi. tiẽ kâ dviẽļi 
tâdâ platumâ. / [salmu cepures] nuô dub na iêsâka [šūt] u  tâ a·viên, a·viên. u , ka isnãca ga vas 
platu s, tad sâka liẽkt. / v lâk sâka aûst grîddeķus. es pate nuôaûdu ta nuô lupatiêm. isaûda 
tâdus uôlekti platumâ. / liñdruka platu s bi četra·pus metru, a viênu vârdu sakuõt, deviņas 
uôliktes, tas i, viêna siêna. / ta te apkârt vĩriêši sêja ša lîti, tâda bi pãri pi kstu platumu, rakstîtas. 

platžaûnis2 – ein gewisser Flussfisch (zināma upes zivs). (EH II 284) 
plaûcēt v. Īslaicīgi karsēt (piemēram, miltus, gaļu, dārzeņus) karstā, parasti verdošā, 

šķidrumā; apliet ar karstu ūdeni (miltus), gatavojot maizes iejavu. graûdus sadiêdzêja, 
samala. mucâs lika, plaûcêja. / ja grib sa dâku maîzîti, ta jaû jâplaûcê. / tad [senāk] jaû [mīklu] 

neplaûcêja vêl. nuô vakara raûgu iẽmaĩsija u  nuô rîta mîcija.  plaûc ta maîze – maize, ko 
pagatavo no plaucētiem miltiem. šĩ i plaûc ta maîze. 

plaûcināt v. Panākt, būt par cēloni, ka plaukst (pumpuri, ziedi, lapas). kâdu gadu jaû bi 
b rzi [Vasarsvētkos] saplaûkuši, bet dabuja plaûcinât ari istabâ. iênesa istabâ pušmucu, ga  mũri 
nuôlika, iêlêja a·viên si tu ûdeni. b rzi jaû visu nuôdze . 

plaũdeniski(s), arī plaûdeniski adv. Uz vēdera (gulēt, nogulties u. tml.); garšļaukus. b rns 
nuôkrita plaũdeniski. gulêja plaũdeniskis. / [bērns] drĩz jaû liksiês plaûdeniski. tâ ga šlaûku, 
pa·visa  gari. / labi pàêdu, jâiẽt isstiêptiês plaũdeniski uz be ķa. / zi ks gu  ari plaûdeniski, 
isstiêpiês. kãjas ta blakâm. sevišķi si tâ laĩkâ [zirgs] tâ gu  – plaûdeniski. / cũkas si dâs saũlĩtê, 
plaũdeniski sagulušas. / ga šļaũku teîca, plaûdeniski a  savureĩz. tas tâc jaûnâks vârc. 
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plaûka subst. 1. Krāsa. ģĩmi  plaûka pa·visa  dz t na. 
2. Izskats. tiẽ b rni viênâdu plaûku, kâ jaû brãļi. 
plaũksta subst. 1. Rokas apakšējā, noslēdzošā, satverošā daļa, kas sastāv no pamata, delnas 

un pirkstiem. devîga ruôka bi šaûra plaũksta. u  îsa, plata plaũksta i skuôpa (?). / rkulis i 
tâda gara nũjina, tuõs sãnuôs caũrumi s. u  ta kâ plaũkstina [izskatās]. / rasaspuôdiņa  tãs 
lapas tâdas kriẽtnâkas, tâdas liẽlas liẽlas kâ plaũkstas jaû i. / vepri  taûku s bi plaũkstu plac. 

 ne·viênu plaũkstu nedabūt pêrienu – netikt sodītam ar sitieniem. es ne·viênu plaũkstu 
nedabuju pêriênu. 

2. Delna. ravêjuôt sadu stiju a dadžiêm plaũkstu. nu sâp. / šuôgad daũdz vaîdzêja sadakšuôt tuõ 

v zumu. u  nu cik plaũkstâ tu zu!  kâ uz plaũkstas – ļoti labi, skaidri (redzams, saprotams). 

tas viss i r dza s, ka labi padarîc, kâ us plaũkstas.  ne plaũkstā ietaĩsīt, ne ar uz îkši 
vienk. – saka, ja paveicamais ir neiespējams, neizdarāms. neva  iêtapt – ne plaũkstâ iêtaĩsît, ne 
a  uz îkši. 

plaũkstele subst. Neliela plauksta. dzẽrves aci deva b rniêm. sakasija, aplêj a  ûdeni, u , ka b rni 
negulêja, sabrucinâja kãju apakšas u  plânumus, u  plaũksteles. 

plaũkš interj. Lieto, lai atdarinātu īslaicīgu, spēcīgu, dobju troksni, kas rodas, piemēram, 
kam plakanam, arī šķidram atsitoties, sitoties pret ko. plaũkš! tâ nuôsviêda tãs dẽles nuô 
v zuma, ka nuôplaũkšêja viẽn. / [bērni] plaũkš! ûdenî – u  caũri viẽ p d t. 

plaũkš(ķ)ēt v. Radīt īslaicīgu, dobju, spēcīgu troksni (piemēram, par ko šķidru, kas 
atsitas, sitas pret ko); atskanēt šādam troksnim. nu i slikc laĩks, liêtus a  plaũkš pa luôgu 
rũtĩm. / pažuõbeles t k, dzi du, ka plaũkšķ liêtus. 

plaũkš(ķ)ināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) vairākkārt plaukšķ. ka labi plaũkši  
ruôkas, ta tiẽ zvi buļi mûk nuô tã zĩrņu gabala laũkâ. / dz nuôt putneļus nuô dârza laũkâ, 
plaũkšķina ruôkâm. / iẽsi  pabiêd t putnus nuô ķi šiêm! vaîg tik skaļi plaũkšinât ruôkas. 

plaũkšķināties v. Ilgstoši, intensīvi plaukšķināt. v câmãte plaũkšķinâjâs – a  b rnu aũklêjâs u  
mâcija ruôciņas viênu a  uõtru kuõpâ sasist. 

plaûkt v. Vērties vaļā, raisīties (par pumpuriem, ziediem, lapām); lapot, ziedēt (par 
augiem). paûsarî plaûkst visi kuôki. / citi visi [koki] jaû saplaûkst agrâk, uôši – tiẽ neplaûkst. / 

pêc liêtus u  si tas saũles viss plaûkst acîm r dzuôt.  drĩzāk s tas miêtiem lapas plaûks – 
saka par ko šķietami neiespējamu, arī par to kas (normālos apstākļos) nekad nenotiks. nu tas 
Jãnis taĩsâs pr c tiês. – ta niẽki viẽn bûs! drĩzâk s tas miêtiêm lapas plaûks, nekâ vi š precêsiês. 

 ka(d) cir(vj)a (arī sluôtas) kâtam lapas plaûks – nekad. ka ci vja kâta  lapas plaûks – 
teîc us tâdu liêtu, kas nebûs u  kuô nesagaĩdîs. / tas jaû ne·kad nenuõtiks, kuô suôla. teîc – kad 
sluôtas kâta  lapas plaûks. / ka pũci aste ziêdês, ka cira kâta  lapas plaûks – tas nuõzĩmê 
ne·kad.  

plaûktelis subst. Neliels plaukts. pataĩsi ma  tuõ plaûkteli! 
plaûkts, arī plaûts subst. 1. Mēbele dažādu priekšmetu novietošanai – kopā sastiprinātas 

horizontālas plāksnes; šāda atsevišķa plāksne, kas piestiprināma pie sienas vai 
ievietojama skapī, bufetē u. tml. senâk us katru luôgu aûkšã bi tâc plaûkc. ta tu  stãvêja 
garîgâs grãmatas. / [baznīcā] bi tâ drusku aûkstâks pa ga du – tâc plaûkti š. tu  bi bĩbele. / 
pa gus, slaũķus, ga ddrãnas lika skapĩ – plaûktâ. / piê griêstu taî pusê, ku krâsns, plaûkc. ziêmâ 
piẽnu raûdz t tu  lika. / [pienu] ziêmu ka barî kãse u  nese istubâ us plaûktu, laî rûkst. / a lizi 
izj  [maizi no krāsns] u  liêk us plaûktiêm. liêk jaû us plaûktiêm ka barî. / siẽru liêk klẽtes 
pažuõbelê us plaûktiņu, laî nuôžûst. / [veikalā] plaûkti bi, ga c liẽls – tũbañka. aîs tã stãvêja 

pãrdevêjs.  b rnu (arī pie b rniem) maîze aûgstā plaûktā – saka, ja pieaugušie bērni 
(mantinieki) negribīgi uztur vecākus. ka b rni neduô v câkiêm maîzi, ta teîc – b rnu maîze 

aûkstâ plaûktâ. / piê b rniêm jaû maîze aûkstâ plaûktâ.  (kâ) nuo viêna plaûkta (arī 
plaûta) j mti – vienādi (parasti par cilvēkiem). tiẽ brãļi kâ nuô viêna plaûkta j ti – dikti 
lĩdzîgi. / tiẽ brãļi nuô viêna plaûta j ti. dikti lĩdzîgi nuô vaîga, tã runâšana, darîšana a  
viênâda. / manas mazmeîtas kâ nuô viêna plaûkta j tas, lĩdzîgas. 

2. Ratu sastāvdaļa zem ratu groza. [ratiem ir] pakaļêjâ u  priêkšêjâ ase. us pakaļêjâs ases ritenis 
u  plaûkc a  ruñgiêm. tas plaûkc i ustaĩsîc uz ratu asi. priêkšêjiêm piê plaûkta i  i ksis. / ratu 
ruñks i, ku actutê redeles. katriêm ratiêm i četri ruñgi. tas viêns ga s i plaûktâ. / [ratiem] te 
priêkšâ apakšâ i  šķẽre. tã i , laî negâžas tas plaûkc apkârt, laî vi š sava dâs. redz, kad griẽž, tad 
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plaûkc paliêk uz viêtas. u  šitã šķẽre, tã griẽžas lĩdz. / ratu priêkšâ i sta p asi u  plaûktu vidû ari 
caũru s. tad iẽbâž taî caũrumâ islaîdu, kuras galâ i tã mêle. u  tad caũri izbâž bu tu. 

plaûkums subst. Darbība, rezultāts → p l a û k t ; pumpuru raisīšanās laiks; ziedēšanas 
laiks. te tiẽ ziêdi plaûkumâ, dr z bûs isplaûkuši. 

plaũna. Sk. p l a ĩ n a . 
plaũnāt v. Pļāpāt. siẽvas jaû plaũnã. 
plaũnāties v. 1. Greznoties (ar rotām, skaistu tērpu), posties. plaũnâtiês – tas, ka gr znuôjâs, 

štãtêjâs. / tas tâc plaũna – plaũnâjâs, smuki ģêrbjâs. / fidra lu saûc, kas tâ plaũnâjas dikti, tâ iẽt 
u  šiverîga šķiêt. 

2. Māžoties. tañte teîca – kuô tu te plaũnâjiês! tas bûtu tâ ķ muôtiês. / kuô tu te mâžuôjiês, 
plaũnâjiês? iẽt tâdâs v câs drãnâs! / meîtine te izmãžuôjâs, pãrģêrbâs, plaũnâjâs. / nu jaû b rni 
aka  plaũnâjas, mãžuôjs. saģ rbušiês juõcîgi, juõkus taĩsa. 

3. Lielīties; pļāpāt. kuô tu nebeîdz plaũnâtiês ga  tãm ciêma siẽvâm! va nedzi di, ka viņas tevi 
apsaũkâ? / plaũnâjas – tas i tâ kâ plãtâs, izliẽlas. 

plaûsis. Sk. p l a û š a .  
Iplaûst v. Izpļāpāt. ka dabû zinât, viš liêdzas, ka naû plaûdis tig daũdz. / nu, plaûst i tâ. viš i  

isplaûdis pa visu pasaũli tâ, ka viš neva  jaû sasavâktiês. 
IIplaûst „?”: ja vēja dzīta laiva iet „pa kanti”, tad saka, ka laiva plaûž2. (EH II 286) 
plaûša, arī plaûsis, retāk plaûše, biežāk dsk. plaûšas, plaûši, plaûšes subst. Iekšējais elpošanas 

pāra orgāns (cilvēkam vai daļai dzīvnieku), kurā notiek gāzu apmaiņa starp 
organismu un ārējo vidi; šis dzīvnieka orgāns kā pārtikas produkts. plaûšas i plũči. 
si c, plũči, aknas, niẽres – tãs visas i tĩras. / plũči i  plaûšas. visi plũči nuôtrĩcẽja – ja kaũ ku  bij 
pãrbijiês, ta tâ teîca. / ta [nokautajai cūkai] isņ  aka aknas, plaûšas [jeb] plũčus – tâ teîca. / 
[cūkai] izj  za nas vis·pi mâk, nu u  tad izņ  aknas, plaûšas – plũčus, si di. / ka  plaûšu 
ruõres ciêt, vi š [tas ir, bebrukārkliņš] atviêglina. / vi s [tas ir, piepes] vãr tẽjâ, pret plaûšiêm, 
pret vêzi. jaûniêm b ziêm tãs piêpes nev. (LVDApr. 392) / kad kaûj luõpus, apkv lina plaûsi, 
si di, aknu. iẽliêk v duôšâ ûdenî, lĩdz uzm t bu buli. vãrît nevãra. / liêkumu zupĩna. ka netaĩsija 
tâdas liêkumu d sas, ta ku ģîti, plaûsîšus, dube desiņas – tuõ visu savãrija. / ja nevãra zupîti, 
plaûšîtes, mêli, si dîti [liek], cic [galertam] liêk i kãjiņas, ja netaũpa ķ katâm. / plaûši – teļa, tu  

pi dîtus p ñkuôkus cepa. / ma  dikti plaûšas gâršuô.  plaûšu d lamais – plaušu 
tuberkuloze. viņa [tas ir, saldā sakne] laba priêkš krûtîm, priêkš plaûšu d lamâ [jeb] plũču 
d lamâ. / [viena paparde] laba priêkš krûtîm – priêkš plaûšu d lamâ [jeb] plũču d lamâ. 

 plaûšu ka stumi (arī ka stums, ka suonis) – iekaisuma process mazākos vai lielākos 
plaušu apvidos; pneimonija. plaûšu kârstumi [jeb] plũču kârstumi [jeb] plũču kârsuônis [jeb] 
plaûšu kârsuônis. / pa tuõ laĩku tã meîtene saslima a plaûšu kârsuôni. / vêl i gi pêc ta  plaûšu 
kârsuôni neãrstêja tâ kâ taga a zâlêm, a špricêm. / plaûšu kârstumu pazina tâ – visa miêsa 
kârsta, bet d guna ga s aũksc. viš i aũkstâks nekâ tã cita miêsa. 

plaûts. Sk. p l a û k t s . 
plaûznas subst. Pelavas, sēnalas. p lavas, s nalas – cic teîc plaûznas. ka samale, ta viņas luõpiêm 

deva. 
plažiẽre subst. Ballēšanās; tērēšanās (?). nu tã plažiẽre tiẽm jaûniêm dârgi isnãca. isplažiẽrêjâs tik. 
plažiẽrēt v. Pavadīt laiku bezrūpīgi, nelietderīgi izdodot naudu (?). plažiẽr t – [tas ir] bez 

vaîdzîbas t r tiês u  ba l tiês. 
plecīgs, -a adj. Tāds, kam ir plati, spēcīgi pleci (par cilvēku). kas tâc muskuļaîns, tas i 

plecîks. / tas tâc drukns – tas tâ plecîks. / cu tîks i pi nîks, r sns, tâc plecîks. 
pleciņš, arī pleckins, plečkins, pleksiņš, plekšins, plekšķins subst. No neraudzētas mīklas cepts 

neliels, plāns (parasti ar cukuru apkaisīts) plācenis. plekšķini a  bi tâdi. tiẽ nuô mi tiêm 
bi saplikšķinâti. cic jaû viņus cepa tâ taûkuôs. u  cic issmẽrẽj tik plãti u  uzlika pleciņus. u  vîrsû 
bišķi ûzbẽra cukuru. bet tuõs jaû cepa nuô ba tiêm mi tiêm. nê, raûdz ti viņi nebi, bet viņiêm bi tas 
damaîs zũc piêlikc klât. pleciņus, plečkinus [sauca]. v lâk vãciêši jaû saûca plekšķini, laũciniêks 

jaû saûca pleciņus. viņi bi a cukuru apkaĩsîti, tâdi pleciņi. / pleckini aka bi tâdi raũsîši, tâdi plâni, 
plâni ispļikšinâti. u  ta cuku s abâs pusês tâ uzbãrstîc. jâ, plekšinus tuõs saûca, pleksiņus, jâ. 
tuõs jaû tik Liẽpâjâ taĩsij.  

plecis. Sk. p l c s . 
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pl cka. Sk. p ļ c k a .  
pleckins. Sk. p l e c i ņ š .  
pl cs, arī plecis subst. 1. Ķermeņa daļa (cilvēkam), ko veido rokas savienojums ar ķermeņa 

augšdaļu; šīs ķermeņa daļas augšējā virsma. panāksniekiem līki pl ci, tie būs labi ūdens 
nēši. (LFK 1818, 694) / dižuô drãnu apsêja ap pl cis. / vi laînes bi ba tas viẽn. tãs pãrlika pa 
viênu pleci. u  ta bi tâda sakta, uz viênu pleci saklâja u  sasprãdzêja a tuõ saktu. / j  us plecis 
tuõ maîsu, ta viêglâk pan st. / nêši – us pleci pãrliêk, katrâ pusê spañnis. / mu s pa pleci liêk 

[zārku], kad a  n s pa kapiêm aûkšâ. / kamiêši i tiẽ paši pl ci.  (pa)raûstīt pl cus – 
(pa)kustināt plecus augšup, lejup, paužot nesapratni, neziņu, izbrīnu u. tml. ka tâ nuôskatâs 
taga, ta jâparaûsta brîžiêm pl ci – ka taga netîk paj t zi ks rãceņus isvagât. / iêlûza l dû 
v zu s, nesapruôt nu, kâ isc t. vĩri stãv u  raûsta pl cus. / pãrdevẽjs raûsta pl cus viên u  teîc, 
ka tâ jaû nav lĩkc. / viêns teîca kuô, uõtris tik paraûsta pl cus – tu  naû ne·kã kuô klaũsît. 

 ga va uz pl ciem – saka, ja cilvēks ir spējīgs pareizi domāt, spriest. ga va us pl ciêm – teîc 
pa  [labiem] amatniêkiêm u  ari pa ci v kiêm, kas aprẽķina, kâ viêglâk panãkt pe ņu. / nu ta  

ga va us pl ciêm! tik ãtri tuõ citi nepiêkrâps.  iznest uz saviem pl ciem – pārvarēt, pārciest 
kādas grūtības bez citu palīdzības. tuõs mãju da bus saîmniêceî pašaî viẽn isn st us saviêm 

pl ciêm nebi pa sp ka . piêņẽma ruôkas meîtu.  jemt (arī likt) kãjas pa pl ciem – a) iet 
prom, doties ceļā. vaka s naû tâļu. jãj  tik kãjas pa pl ciêm, laî tiêk a  gaîsmu mãjâs. / vi š 
jẽma kãjas pa pl ciẽm u  aîz·gãja. / es jẽmu kãjas pa pl ciẽm u  neiêlaîduôs tu  taî ko pãnijâ. / 
liku kãjs pa pl ciêm u  gãju pruôjã. b) bēgt. ka jâmûk, ta puĩšelis j  kãjs pa pl ciẽm u  skriên 

pruôm.  ka ns nuo pl ciem nuoveļās – saka, ja pēkšņi iestājas atvieglojums, miers 
(piemēram, pēc smaga darba). ka tâdu da bu nuõdara, ta kâ ka ns nuô pl ciêm nuõveļâs! // 
Ķermeņa augšējā, priekšējā daļa (dzīvniekam) no kakla līdz priekšējās 
ekstremitātes pamatam. [zirgiem] nuô kakla nãk priêkšas pleči, ta ru pis, pavêdere. / [zirgu 
pērkot] tuõ nu skatija, ka i plati pl ci, plac krusc. ve  skatija, ka priêkšas pl ciêm vaîdzêja bût 
aûkstâk pa krustu nedaũdz. / [cūkai] nuô kakla, nuô priêkšas plečiêm nãk mugu kaũls lidz pat 
asteî. / [nokautajai cūkai] isjẽma krûtežu – tâdu nuô viêna priêkšas pleča lidz uõtra , bet ne 
vaĩrâk kâ piêcu pi kstu platumâ. / [aitai] piê tã pl ca tã priêkšas kãja i. ta nãk uz vi su 
mugu kaũls a ribâm. / aîtâm bi kašķis. vaĩrâk uz muguru tas bi, us priêkšas plečiêm. // Šī 
dzīvnieka ķermeņa daļa kā pārtikas produkts. vêl tig gaļas palicis viêns plecis uz istubu 
pakabinâc. / atlika četri šķi ķi piê katras [cūkas] kãjas – divi pakaļas šķi ķi u  divi priêkšas 
pleči, u  divi vidus gabali. 

2. Apģērba daļa, kas sedz šo cilvēka ķermeņa vietu. tuôreĩz jaû bi praki a  aûkstiêm pl ciêm. / 
pu steŗus lika pl cuôs. pu st r ti pl ci. tuõs jaû šuva. vĩriêšiêm, siẽviêtêm bi us pl ciêm. / 
skruõderenes a  bi. ta jaû tãs tik kr klus šuva, rakstija apkakles u  pl cus. / ta šuva linu kr klus 
a  rakstîtiêm pl ciêm. siksnas lika us pl ciêm. tãs nuô linu dzives. / ģêrba linu kr klus. apkakle, 
pl ci, apruõči bij rakstîti aûsti vaî iššũti. / kr kla  siksnas lika – tãs bi rakstîtas us tuõ pl cu. 

plečkins. Sk. p l e c i ņ š .  
plederēt v. 1. Nedroši iet, pārvietoties (piemēram, pa ledu). gũžas uz l du nevarêja paiẽt, tâ 

plederêja pãri pa tuõ sasalušuô dĩķi. / sašaũta pĩle vêl plederêja pa  ûdeni liẽlu gabalu. 
2. Klaiņot. tas vĩrs tâ plederêja, apkârt staĩgâja, tâc apkârtklîdêjs bî. 
plederēties v. 1. Nedroši iet, pārvietoties (piemēram, pa ledu). gũžas uz l du iẽt pl d r damâs, 

plederêjas viẽn. / gũžas uz ledu plederêjas, neva  paiẽt, sklid. 
2. Pārvietojoties nemierīgi, steidzīgi kustēties (starp citiem, citu vidū). kuô jũs ma  te 

plederêjatiês pa kãjãm! 
3. Kustēties (piemēram, cilājot spārnus) – par putniem. sašaũc putns ve  plederêjâs, lidz 

nuõkrita beîkc. 
4. Plandīties. tã veste tâ plederêjs. bûs pa liẽlu tev. 
pledermanis m., pledermane f., arī pliñdermanis m., pliñdermane f.; subst. Slaists; 

nesaimniecisks cilvēks. citi bî plede maņi, tâdi nabadzîgi. viņiêm diês kas nerũpêja, ne a  kas 
bija. / tas i tâc pliñde manis, kas staĩgâ apkârt. negrib strâdât u  tik apkârt staĩgâ – pliñderê. / 
te viêns puĩsis bî tâc pliñde manis, negribêja strâdât. / viêndiênîks i tâc pliñde manis. tas jaû 
nebûs ne·kâc vĩrs. tas tâc viêndiênîks. 

pl dināties, arī pledināties v. 1. Plandīties. šņuõrs pledinâs pa vi ņiẽm. 
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2. Purināties. zuôsis sâk pl dinâtiês, isnãkušas nuô ûdeņa. 
pl ga, arī plaga subst. Karogs; neliels pie kāta piestiprināts auduma gabals. senâk, ka 

kâzeniẽki braûca, ta divi jâjuši katrã pusẽ pa priêkšu a kãruôdziņiêm – a pl gãm ruôkâ. / ka 
braûca kâzeniẽki, ta viêns bi jâšus pa priêkšu a pl gu. / b rni saûc – kâzeniêki braûc! viêns pa 
priêkšu jâšus, ba ta pl ga ruôkâ. / ciêmiņuôs jaû ûzvi kuši plagu [jeb] kãruôgu – bûs kâzas, 
plivinâs. / [ļaudis no lauka pusdienās] saûca a  pl gu. uz garu kuôku ũskubinâja ba tu lupatu u  
vicinâja. 

pleģis, arī pl ģis subst. Peldoša konstrukcija, uz kuras uzstiprināta signāluguns un kuru 
izliek jūrā kopā ar tīkliem, lai tumsā norādītu uz to atrašanās vietu. pleģi liêk piê 

tîkliêm tîklu j das apzîmêšanaî.  astes pleģis – šāda konstrukcija, kas piestiprināta tīkla astes 
daļā. pleģis i tâc trîsstûra dẽlîte. uz vîrsu irâd paaûkstinâc kuôks, laî nešļâc ûde s pãri. tu  
vẽjluktu s, a snuõri i piêsiêc u  jũrâ pe d us tuõ pleģi. saûc astes pleģi jeb astes ugune. / us tîklu 
j dus asti liêk astes pleģi jeb astes uguni. tas tika darîc netâlu nuô krasta u  rãmâ laĩkâ. 
// pl ģis = „krāģis”, ein dreieckiges hölzernes Gestell, das, am Netz befestigt, beim 
nächtlichen Fischen als Unterlage für die Laterne dient (trīsstūrveidīgs koka statnis, 
kurš, piestiprināts pie tīkla, nakts zvejā kalpo kā laternas paliktnis). (EH II 290; EH I 644) 

pleĩķis subst. Traips, arī plankums. m ls pleĩķis – pla ku s – ka zuõli . 
pleĩte subst. Rīks pēršanai, sišanai. tâda pleĩte i, tas i tâc sitamaîs. / b rniêm suôla a pleĩti saduôt. / 

paņe  tuõ pleĩti u  izdze  kaķi! 
pl ks, arī pl ks, parasti dsk. pl ki, pl ki subst. Zirnekļa tīkls. v câs mãjâs a  zi nẽkļa tîkliêm 

savi ktas visas paspãres – nuôpl kuôtas pl ku pi las pažuõbeles. / pl kiêm pi li visi mãjas kakti. / 
ka barî visi kakti piêvi kti a pl kiêm. 

pleksiņš. Sk. p l e c i ņ š . 
plekste subst. Plakana jūras zivs ar acīm vienā galvas pusē; bute (Platichthys flesus). plekste 

i plakana zuve, acis viênâ pusê, vi sus tu š, apakša gaîša, mute šaûrâ pusê. / tuõ plekšu jaû bišķi 
bijis. bet taga jaû kũdas. / plekstes tik plânas, ka naû kuô st. / kapâm skaîtija plekstes a . / viņi 
iêmeta tãs ûdas jũrâ. gaĩda plekstes. / plekstes sažâvê – ta liêk uz aũkstiêm dũmiêm, ta ȗzliêk uz 
vãrdi – snuõra vãrdi va kuôka kãrteli. / žĩdelis nesa mu diņâ kûpinâtas plekstes u  guôdê – 
sap rk butes, sap rk butes! / senâk mẽs teîcâm plekstes, taga butes. / lejniẽce te veda pi lu diceli a 

plekstẽm.  akmeņu plekste – akmeņplekste; āte (Rhombus maximus). akmeņu butes [jeb] 
akmeņu plekstes i vaĩrâk gru bulaînas tâdas. tâdi asumi viņãm i. 

plẽkstere subst. 1. Jauna, vēl tukša zirņu pāksts. zĩrņiêm plẽksterîtes i jaû aĩzm tušâs. / te tik 
plẽksteres viẽn i! tu  ne·kâdi zĩrņi naû. / tâda plẽkstere viẽn i . tu  jaû nav ne·maz kuô kârtîgi 
st. / tã naû ve  gatava pâkstîte. tã tik tâda plẽksterîte. / vakar brāļi zirņus sēja, šuôdiên zirņi 

plēksterēs. (LFK 9, 20) / attaĩsi tuõ plẽksteri, islasi zĩrņus! 
2. dsk. Spārnulis; viens no diviem spārnainiem augļiem, kas izveidojušies pēc kopējā 

augļa nogatavošanās. ziêdi viņâm [tas ir, kļavām] i. ta viņâm izaûg pêc nuôziêdêšanas tâdi divi 
spârniņi. mẽs saûcêm pa plẽksterêm. tu  s kla i iêkšâ. / kļavas jaû nuõm tušas plẽksteres. tãs 
plẽksterês i s klas. 

3. Kaut kas plāns (visbiežāk par mizu vai ādu). plẽkstere – tas bûtu tâc plaka s, kuôka miza 
tâda. / rũķi d dzinâja. plêse nuô priẽdes skalus – tâdus sma kus, plẽksterîtes [un dedzināja 
apgaismošanai]. / šķe , šķe  skalus, tik netaĩsi tâdas plẽksteres! ja istaĩsa plẽksteres, ta tãs vaĩrs 
neva  iêpît ķuõčuôs. / plẽkstere i  tâda dikti plâna. kâc aûdu s va  bût kâ plẽkstere. 

plekš(ķ)ins. Sk. p l e c i ņ š .  
pl ku. Sk. p l a k u . 
pleķis subst. 1. Zemes gabals (parasti neliels); neliela teritorija, vieta. zemes gabali š tiêk 

saûkc pa  pleķi. / ja nebij daũdz zemes, tik tâc mas gabalelis, ta teîca, ka tâc zemes pleķîtis viẽn 
i . / strẽķis i  tâc iẽrãdîc [zemes] gabali š, pleķîtis. / cik taî pleķĩ tuõ rãceņu varês iêstãdît, tik 
piẽtiks. / i tâdi laũki, ku vi s [tas ir, gundegas] tâ aîzj mâs, ka vi s nuô viêna krũma aîzj mâs 
tâc liẽls pleķis. 

2. Atšķirīgas krāsas, nokrāsas norobežota vieta (uz (kā) virsmas). i zalas ba ga ves. ta vêl 
piêre i vis·caũr ba ta u  ga  acĩm liẽli zali pleķi. / skudras i dažâdas. viênas i tâdas sârkanas. tãs, 
ka ȗzliên, dikti sâp − paliêk tâdi sârkani pleķi. tãs saûc pa mĩzenẽm. / ša laka  a  i issitumi – 
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paliêk tâdi sârkani pleķîši, vaĩrâk uz v d ru. / tâdi sârkanumi bi, tâdi pleķi ũzlaîžâs ruôkâs u  
ku  citũr. / drẽbi iskuôdina, tâdus pleķus. 

3. Traips. traîpu uz drẽbêm saûc pa  pleķi. / pla ku s i  tâc pleķis, traîps us kâdu drẽbi vaî liêtu – vaî 
nu citâ krãsâ, vaî tu šâks, vaî gaîšâks. / praki nuô viênu pleķu – kâ jaû slakteri . / tik ba ta, tik 
skaĩdra tã drãna – nu kâ jaû zĩda. neva  pi kstu piêdũrt, ka jaû pleķis. / te i liẽls pleķis palicis. / 
puĩka tâ nuõp čkâjis savas bikses pleķu pleķiẽm. 

ple mēt. Sk. p l a m ā t . 
pleñcēt v. 1. Valkājot padarīt (apģērbu, apavus) neizskatīgu, neizturīgu. nu tik nevaîg tuõ 

jaûnuô liñdruku pl ñc t, laî pataũpâs i gâk jaûns. / pleñcẽ tãs drẽbes – ģêrb, iẽt pa laũku, 
dubļiẽm. 

2. Šķērdēt; nelietderīgi, vieglprātīgi tērēt. plencēt – vertun, verschwenden (izšķērdēt, 
izšķiest). (EH II 291) 

pleñcēties, arī pļeñcēties v. Žūpot; šķērdēt. ta nu tiẽ vĩri nebeîdz dz rt u  pl ñc tiês. labâk gaĩši 
dziêvât. / nu tu aka  pleñcêjiês, nuôtẽrẽ savu naûdu. / pleñcis tâ pļeñcêjâs, dze . cic i  liẽls 
pļeñcis. / pl ñc tiês i nelabi dzîvuôt. 

pleñcis, arī pļeñcis subst. 1. Žūpa. vi š bî tâc pleñcis, pa kruõgiêm viẽ staĩgâja. nebî tâc dârba 
ci v ks. / viš [tas ir, kaimiņš] bî tâc pleñcis, mĩlêja iêdz rt. / A ši  tas sâka ķ rtiês piê dũšas. 
kuô jũs duõmâjat, pleñči, ma  naûdas nav! u  ussviêda piêci rubļi us tũbañku. / dz râju saûc pa  
pļe pi, bet biêžâk saka pļeñcis. 

2. Nievājošs cilvēka apzīmējums. pleñcis i , kas nekârtîgi abģêrbiês, mãjã neturâs. / le pi [jeb] 
t muli saûc, kas tâc pļeñcis. tuõs izgurušuôs a tâ saûc. 

pleñderēt. Sk. p l i ñ d e r ē t . 
plene subst. Plosta daļa, posms, parasti viena baļķa garumā. mẽs tâ likãm divdesmit piêcus 

kuôkus, divdesmit piêcus ba ķus, jâ, nu trĩzdesmit – kâ, cik tiê kuôki r sni. ja tas kuôks i r snâks, 
ta tã plene, kuô mẽs te sariñduôja , [..] nu ta tã iznãca platâka. 

plẽne subst. Viendabīga, plāna vispirms atdzisušas vielas kārta, kas rodas uz kā kvēlojoša 
(parasti uz oglēm). kad beîdz ugu skurâ d kt ma ka, addalâs p ni. bet i  ari, kas saturâs 
kuõpâ u  ne-izi st. tãs i plẽnes. / tâda plẽne i šu  u  tu . / suôdrêji ari sakrâjâs plẽnês. 

plẽnēt v. Pakāpeniski beigt degt (pārstājot liesmot, dziestot oglēm u. tml.). kad beîks tãs 
uôgles pl n t, ta vaîg aîššaũt spe ti. 

plenīča, arī pleniča subst. Plakana ādas pātaga, arī siksnas gabals, kas piestiprināts pie kāta 
sišanai. ganelis rîtuôs, dzîda s guôves ganîklê, meklê – ku  mana plenĩča palikuse? / paje  
kâdu plenĩču u  padze  tãs gũžas! / mãte suôlija, kad b rni neklaũsija, iẽt a  kâdu pleniču. 

plêsējs m., plêsēja f.; subst. Cilvēks, kas (ko) plēš (piemēram, skalus, apģērbu). balti lini 
man vērpjami, nav man skalu plēsējiņa. nule māte kājas āve manam skalu plēsējam. (LFK 1961, 
10206) / tas puĩka liẽls plêsêš – neva  bikseles viẽ palãpît. 

plêsīgs, -a adj. Tāds (dzīvnieks), kas pārtiek no citiem dzīvniekiem, tos medījot barībai. 
vanaks i plêsîks putns. vanaks tevi saplêsîs pa viênaî spa viņaî. / plêsîgi êrgļi paķe  dzîvu vistu, 
iêc rt iêkš a tiẽm nagiêm u  n s pruôja . / s sks i plêsîks, d vistas. 

pl sma subst. Vēsma; lēna gaisa plūsma; lēns vējš. i sti li rãms – tas i bez mazâkâs vẽja pl smas. 
plest v. 1. Vērt vaļā (ko). vaîg pl st tãs dures platâk. ta varês iên st tuõ gu tu. 
2. Vērst plašumā. [vējluktura] dakc mêrcêjâs [petrolijā], lũpiņas pleta uguni platâku, pleta uz katru 

pusi. 
plêst v. 1. Strauji, ar spēku (raujot, velkot u. tml.) dalīt (ko) daļās, gabalos, arī dalīt (ko) 

nost. us sa mu ju tiêm lika kla burus. nuô viêtas viẽn nuôlika kla burus, laî vẽš neplêš ju tu 
laũkâ. / ta vaîg isj t [cūkas] sãnu taûki. tuõs plêš nuõst nuô gaļas. tiẽ i tiẽ niẽru taûki. / mežâ 
piê priẽdes piẽlipuši sveķi. citreĩz nuô praka pi nuõtes bi a nazi jãplêš nuõst. / nuô meža veda 
priẽdes, plêsa skalus. / skalus plêš nuô lĩdz na, bez zariêm nuõaûguša stu bra. / rũķi d dzinâja. 
plêse nuô priẽdes skalus u  dedzinâja [apgaismošanai]. / nuo liepiņas lūku plēsu, nuo tautieša 

mīlestību. (LFK 402, 12) / ka piê pikta ci v ka nuôiẽt, tas ta kâ ģ rmanis plêš.  nuoiẽt 
pl zdams – saka par ļoti stipru dzērienu. tas tâc ektîks [degvīns]. tas kaš rĩklê. tas tâ nuôiẽt 

pl zda s.  plêst si di – izraisīt nepatīkamas sajūtas (arī sāpes) sirdī. kâdus piêcus pu vẽrus 

sadzêru pa tuõ nakti. u  tiẽ aka sâka pl st si di.  deviņas âdas plêst – nežēlīgi izmantot, 
nostrādināt. pl st deviņas âdas – strâdinât bez atpũšanâs. skuôpi saîmniêki lika darît dârbus, ka 
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tik varêja vaĩrâk padarît.  ga vu plêš pušu – saka par sajūtu, kad ļoti stipri sāp galva. nuô 
vaka diênas dzêršanas ga vu plêš pušu vêl šuôrît. // Stiepjot ar zobiem, nagiem, knābi, arī 
kožot, knābjot, dalīt atsevišķos gabalos, arī nonāvēt (par dzīvniekiem). viš [tas ir, 
vilks] jaû neplêš viênu [aitu]. tu  bi tiẽ vi ki nuôstrâdâjuši – briẽsmîks skac bi. / vedējiņu 
meitiņāmi vilka pl sti vēderiņi. (LFK 1818, 331) / i bîši tâdi gadijumi, ka cũkas i niknas, ka plêš 
tuõs [jaundzimušos] suv nus kuõpâ. / [kāda] cũka plêsa, êda nuõst – ku š [sivēns] radâs, tuõ 
apêda. / ka kaķis i dusmîks, ta viš šņâc u  plêš. / ka kaķis plêš a  nagiêm kuôku, pacêliês us 
paka kãjâm, ta teîc, ka bûs vẽš. / kas čabêja, kas grabêja aîz ka nĩna lejĩnâ? vãrna plêsa 
panãksniêkus, aîz aûsĩm tur dama. / vārna plēsa vedējīnus, miežu vārpu duomādama. (LFK 
1818, 219) / ka [zosis] dzina laũkâ, laîda ari suni vi sû. zinâms, tik tâdu, kas neplêš, tik baĩda. 
// Atdalot, arī iearot nevajadzīgos augus, gatavot (zemes gabalu) lauksaimnieciskai 
izmantošanai; atdalīt, arī ieart (nevajadzīgos augus, to daļas), lai gatavotu zemes 
gabalu lauksaimnieciskai izmantošanai. tâdâ atmatâ, ku aka plêš aûkšâ pêc gadiêm, 
paûsarî viņus [tas ir, linus] sẽ. / kâ tu varêji tâ pl st tuõ atmatu, ka teû neû piê ârkla ku pja? / 
viņu [tas ir, dadzi] plêš laũkâ. ja viš dabũ tâ iẽsakņuôtiês, ta neglâpsiês. / tâdu rãceņu zemi a 
kuôka tapu ecêšu ecêja, laî neplêš tuõs rãceņus uz aûkšu. 

2. Šķeļot (piemēram, cērtot, spridzinot) dalīt (ko) atsevišķos gabalos; šādā veidā gatavot 
(ko). ķĩlis bi, a tuõ plêsa tuõ kuôku pušu. / ķĩlis i tas, kuô dz  iêkšâ, kad ma ku c rt, ka aka 
ba ķi plêš pušu. // Ar sitienu, triecienu panākt, būt par cēloni, ka (kas) šķeļas, drūp. 

tuõ bleķa [krājkasīti] plêsa kuõpâ. va viš bi kâ sunîc, va kâc daîkti š.  plêst zemē – jaukt, arī 
ārdīt (piemēram, celtni, tās daļas). tuõ v cuô mãju plêsa zemê u  tu  tuõ pudameñti raka 
laũkâ. / tã v câ ka jâplêš zemê, pa·visa  caũrs ju c. 

3. Ilgstoši, arī nevērīgi lietojot, mazgājot, pieļaut, ka (kas) kļūst plānāks, caurumains. 
aũteņus ustina vĩri u  iêmaûca [kāju] zâbakã. ta jaû zeķes neplêsa. / neva  jaû pa ve ti pl st t va 
duôtas pastalas. / tag jaû uzv k nedeļu liñdruku mugurâ, tũlît mazgâ. tuôreĩz jaû tâ neplêsa tãs 
drẽbes, kâ taga plêš. 

4. Spēcīgi, ar asu kustību vilkt, raut (ko, kādu aiz kā). grūt nabaga liniņam – plēš matiņus, 
c rt galviņu, m t kauliņus ūdenī. (LFK 1961, 10044) / ka viņâm [tas ir, zebiekstēm] tiẽ b rni 
ruônas, ta viņas iẽt pa guôvu mugurâm, plêš tuõ vi lu. ta tã guôve nuôsvîst tâ ka baîl. / [putnu] 
spa vas jâplêš nuõst nuô tãm spi gâm. / ķ katas pavsariêm nãk. ku š bi abgulis, plêsa nuô gu tas 
laũkâ. / tãs avis saskrêjušas us tuõ âbulĩna laũku, tâ plêš, tâ plêš! tik·pat kâ mušas uz m du. 

 kâ (v la) pl sts – ļoti ātri, strauji. viš skreî, skreî kâ pl sc. / puĩkas nuõķ ruši kaķi, [..] 

nuôskrêja gaŗâm kâ v la pl sc.  plêst matus – būt izmisušam, ļoti uztrauktam, nezinot, ko 
iesākt. varêja jaû citâdi darît, ta bûtu isnãcis labâk. nu paspẽle. nu vari pl st matus. 

plesties v. Kļūt lielākam, plašākam, aizņemt aizvien lielāku platību. tas [augu kaitēklis] 
sav k tuõ stâdu u  neļaũ pl stiês viņa . 

plêsties v. 1. Draiskuļoties, palaidņoties, kauties. b rni pl zdamiês piêvârtîši visu zâli. kâ tâdu 
varês nuôpļaũt! / puĩši a  meîtâm pl zdamiês nuõviļinâjuši âbuliņa gabalâ liẽlu gabalu. / 
drickâtiês i  pl stiês, daũzîtiês. / b rni tâ plêsâs, ka nevarêja glâptiês. / aka plêšâs! kuô jũs tu  
plêšatiês! sat miêrîgi! / izraĩdiju suni laũkã, ka plêsâs. // Kauties (par dzīvniekiem). ta ka 
divi kŗaûkļi plêšas uz mãjâm, ta pãrâ mi st. / tu  nuõmira viêns saîmniêks. tã ciêmîte teîca: es jaû 
tâ duõmâju – kraûkļi reĩz·reĩzâm plêsâs us tãm mãjâm. 

2. Strādāt, darboties ar lielu piepūli; ļoti pūlēties, mocīties kādā darbā, darbībā. d ls 
gribêja iêsâkt dzîvuôt viêglâk, labâk kâ t s. t s visu mûžu plêsiês bes kâdas p ņas. / kas tev pa  
patiku tu  iẽt tuõs kaĩmiņuôs pl stiês! cik tu  dârba bûs! / kuô tu vêl te plêsiês! neba kâc jaûns 

esi! / nu kuõ tu, taî pasaũlê pl zdamiês, vari nuõpe nît vaĩrâk kâ septiņu p du mãju.  plêsties 
nuõst – kasīties; vairākkārt kasīt sevi, savu ķermeni, kādu tā daļu. viņi [tas ir, izsitumi] niẽz, 

meîtene plêsâs nuõst. mi zîgi niẽz.  plêsties m lās miêsās – ļoti daudz, ļoti intensīvi strādāt. 
nu tu  nu ga  es neiẽšu ne traks – viņiẽm jaû nav ne·kã. nuôgãjis tad nu plêsiês m lâs miêsâs, lîdz 
cik necik dabũs tuô dzîvi us kãjâm. 

3. Trokšņaini uzvesties (piemēram, ilgāku laiku braukāt ar motociklu). iẽt aka pa tuõ 
ka nu tu  pl stiês! [Saka par jauniešiem, kas brauc pa kāpām ar motocikliem.] neva  nuô tã 
truôkšņa glâptiês. 
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plestiķis subst. 1. Tauriņš. pa v ciêm laĩkiêm saûca plestiķi – taũriņu. / i ba taîs taũrĩns, raîbaîs 
taũrĩns. citi i plestiķi – liẽli u  mazi p l kiê taũrĩni. visi p l kiê taũrĩni i plestiķi. / plestiķi i p l kiê 
taũrini. vispãr taũrinus saûc pa plestiķiêm. / tâpat viņi [tas ir, tauriņi] iẽt pãruôs. redz, ku divi 
m li plestiķi aka  ķeras kuõpâ! redz, viņiêm katra  sava šķi ne. tiẽ m liê [tauriņi] a  tiẽm 
ba tiêm nesaķeras. / lidinâs pa kâpuôstiêm ba tiê plestiķi. nu bûs aka târpi. // Naktstauriņš; 
tauriņš, kas ir aktīvs naktī. plestiķis i nakctaũri š. vakaruõs, kad iẽd dz uguni, saruônâs tiẽ 
plestiķi ga  visiêm luôgiêm. / nakctaũreņus saûc pa  plestiķiêm. / plestiķi laîžâs pa gaîsu. 
vakariêm skraĩdâ, parasti uz gaîsmas pusi. plestiķi i  mazâki kâ parastiê taũreņi. / plestiķis i 
p l ks taũri s. vakariêm tas tik i, tâ skriên pret gaîsmu. // Sikspārnis. plestiķi bija bẽniņuôs. 
vakaruôs viņi liduôja. bija baîl, ka viņi neiêpinâs matuôs. // Drēbju kode. pa plestiķiêm saûca 
tâdus mazâkus – kuôžu taũriņus. tiẽ sà d vi las drẽbes. visu kuô viņi tâ sagraûž. 

2.  Kaklasaite, kas pēc formas atgādina tauriņa izplestos spārnus. puĩši kaĩtinâj cic citu, kas bi 
piêlicis [tauriņveida] šlipsi. – tas jaû piêlicis plestiķi. 

3. Nenoteikts, vieglprātīgs, nenopietns, arī nekārtīgs cilvēks. pa plestiķi teîc ari tâdu 
nenuôteîktu ci v ku. / mãte neļãva iẽt taî meîtaî piê ciêmĩnu d la – tuõ jaû teîc tâdu plestiķi tik. / 
plestiķi teîc ari uz nekârtîgu ci v ku – tas tik tâc plestiķis. uz viêglprâtîgu tâ teîc. / teîca ari us 
tâdu nenuôsv rtu ci v ku, tâdu kustîgu, kuô neņ  pa pi lu, – nu tas ga  i tik tâc plestiķis. 

pl sums subst. Uzarta vecaine, atmata, neskarta zeme. jaûna zeme skaîtâs pl su s. / tâdu 
jaûnu zemi ku taĩsa, tuõ saûc pl sumu. / pi mâk viņi [tas ir, lini] jâsẽj pl sumâ – tâdâ jaûnâ 
zemê. / ku rudeni ũzara tuõ pl sumu, visu sẽs a aûzâm. / aûzas parasti sẽj pl sumuôs. / 

[pluogam] ku pis bi priêkšâ, kas griêza tâdus pl sumus. tas ârkls cêla v l nu aûkšâ.  pl suma 
a kls – arkls atmatas vai plēsuma apstrādei. tiẽ paši pluôgi bi divas šķiras. bi pl suma ârkls jeb 
atmatu ârkls u  zemes kârtuôjamaîs jeb m slu aŗamaîs [arkls] – tas a stãvâku plãti, kas straûjâk 
gâž. 

pl suonis m., arī pl suoņa comm.; subst. Plēsīgs dzīvnieks. nu tas kaķis i  ga  pl suõnis – isêdis 
bezdeliñgas b rnus nuô lizdas paspãrê. / te tâc ritîks pl suôņa atliduôja. smuks bija, spa vas bî 
dažâdâs krãsâs. nagi bî tâdi šaũsmîgi spêcîgi. 

pleša comm., arī plešāns, plešans subst. 1. Lielībnieks, ārišķīgs cilvēks. pleša i tâc liẽlîbniẽks. / 
tã meîtine nezi , kuô izrunât, kâ izdziêdât, tâda kâ pleša. tâ pa liẽlĩgu ci v ku saka. / pleša 
izrãdîtiês grib a ģêrpšanuôs. citi teîc – nezi , kâ issaplešâtiês. teîc ari us tâdiêm, kas tâ pãrgudri 
runâ. / pleša nezi , kâ isplešâtiês. – tas, ka labi abģ rbusiês, u  citi aka skaûž. / kuô tas plešãns 
staĩgâ pa ju tu? ga  nuôkritîs! 

2. pleša comm., arī plešans – „dauzuoņa”. (EH II 292) / tu pleša tâda! tã tâ grib padaũzîtiês, tâ 
labâk ģ rptiês aka. 

plêšams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir paredzēts (kā) plēšanai. skalu plêšamaîs ku pis bi. gaļu 
a  va  griêst. / bija skalu plêšamaîs ku pis. a  tuõ va  arî cũkas šķi ķi griêst, biẽtes griêst. 

plêšanās subst. Darbība, process → p l ê s t i e s  (1). us plêšanuôs dikti tas jaûnaîs šunelis. 
plešans, arī plešāns. Sk. p l e š a .  
plẽšas, arī vsk. plẽša subst. Ierīce gaisa plūsmas radīšanai – maināma tilpuma kamera, 

kurai ir ieplūdes un izplūdes vārstuļi. smẽdê ga v naîs bi plẽša. / ẽzê iêku  tuõ uguni, a 
plẽšu dz  tuõ liêsmu. / ka a tuõ paminu mi , ta tãs plẽšas cilâjas. / viņaî [tas ir, dūmu 

kanniņai] apakšâ irâd plẽša. tã sûknî tuõ gaîsu u  pûš tuõs dũmus ârâ pa tâdu lîku pĩpu.  pûst 
plẽšas – radīt ar plēšām gaisa plūsmu. kalêjs smẽdê plẽšas pûš. / kalêji nelîdzêja plẽšas pûst a . 

plẽšāt v. 1. Radīt gaisa plūsmu (par plēšām). kalêja plẽšas a  plẽšâ, ku  uguni pûš. viš tâ isplešâs 
u  saraûjâs. 

2. Smagi, sēcoši elpot (par dzīvnieku). tâ sabraûkuši tuõ zi gu, ka plẽšâ viẽn – visi sãni luôkâs. / 
zi ks piẽkusis, ka viss v d s plẽšâ. tâ pa zi gu teîc – plẽšât. 

plešāties v. 1. Lielīties; izturēties vieglprātīgi. plešâjas – tas tâ liẽlâs. Añna tâ plešâjas. / cic tâ 
jañcîgi abģêrbjas, plešâjs, jañdalêjas. / šad u  tad kâc plešãjas, âkstâs. // Draiskuļoties. b rni 
plešâjas, daũzâs. viņiêm jaû patîk. / kuô jũs te plešâjtiês? staĩgâ, aces izbuôlîjši. 

2. Nemitīgi kustoties pa priekšu (kam), traucēt. ci v ks a  viênu uõtru reĩzu plešãjas pa priêkšu 
u  traũcê.  

pletdze zis subst. Gludeklis. ta  pletdze zi  vajdzêj dikti tĩra  bût, nuôrĩvê ga  zemi. /  pletdze zis 

jaû katra  nebi. tas tik skruõderi  bi.  uôgļu pletdze zis – gludeklis, ko sakarsē ar  oglēm. 
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bi tâdi uôgļu pletdze ži. / v lâk radâs tâdi uôgļu pletdze ži. a  uôgli ka sê. u  ta laũkâ nesa vẽjâ 
švitinât, laî tã uôgle iêsi st. pletdze zis palika ka sc. / [apkakli] vajdzêj nuôgludinât a  tuõ 
pletdze zi. a  uôgļu pletdze zi ari nevarêj [gludināt] – ka nèuskrît kâc m lu s. 

pletēt v. Gludināt. a pletĩzeri pletêja. tas bi nuô t raûda, čuguna – nuô dze ža, kuru nuôka sêja 
ugunî. / vîli iêpletê. tuõ jaû senuôs laĩkuôs a  pletêja. / tâdi skruõde pletĩzeri bij. a  uôgļu pletĩzeri 
kas ta vi laîni pletês! / krãks bij a  atliẽktiêm vaî stãviêm stûrîšiêm, iẽst rķ l c ciêc. tas bij 
jãpletê. / kâdreĩz viênm r t va  pletêju bikses. / tañte jaû nepletêja. viņa tik pabrucinâja ga  
gu tas malu. / ta jaû tã pletêšana bi grũtâka. tag jaû tik iêštapselê u  pletê. 

pl t tājs m., pl t tāja f.; subst. Cilvēks (parasti sieviete), kas gludina. mana mãte jaû bi tã 
apkakļu pl t tâja. viņaî nesa tiẽ saîmniêku d li, ka pacêlâs tiẽ krãgi. 

pletĩzeris, arī pletĩzere subst. Gludeklis. pletĩzeris bi pa v ca  laĩka . skruõdera pletĩzeris bi bes 
uôglêm. ta  bi trîs, četras dze ža bu teles. ka iêlika tuõ bu teli ugunê, tã sakârsa. / pletĩzeris bi tâc 
dz za gaba s, u  tâc ruôkturis klât. v lâk tâdi nãca a uôglêm. / ka uguni kurinâj, ta iêlika, laî 

sakârst tas pletĩzeris. nuôbrucinâj u  ta sapletêja. / skruõdera ze lis a lũkšâm lika d guôšas 

uôgles pletĩzerî.  uôgļu pletĩzeris (arī pletĩzere) – gludeklis, ko sakarsē ar  oglēm. ta v lâk 
radâs tãs uôgļu pletĩzeres.  

pletkr kls subst. Virskrekls (parasti balts), kas ir jāgludina, arī jācietina. pletkr kls a ciêtu 
apkakli, a stĩvinâtu apkakli. tâdu jaû nuôp rk. / vĩri ģêrba pletkr klu, ka kaû ku gãja. tuõ pêc 
mazgâša s vaîdzêja pl t t. / pletkr kli – tiẽ i tagad. tiẽ nuô sma ka aûd kla – slẽšu aûd kla. 

pletmašĩna subst. Gludeklis. pletmašĩna a skũrstinu bi. tâda plânâka bi – lika uôgles iêkšâ. u  
dz za viẽ bi. tu  a  uôgles lika. / pletmašĩnas a skũrsteni bi u  bes skũrsteņa. / bi pletmašĩnas a 
tâdu sku stenîti, ari sãnuôs bi tâdi caũrumiņi. / ta tâda pletmašîna tig bij a  uôglêm tuôreĩz. / 
ma s t s bi drẽbniêks. viņa  bi ķ ta pletmašĩna. / iêštapselê pletmašĩnu! 

pletne subst. Plakana ādas pātaga, arī siksnas gabals, kas piestiprināts pie kāta sišanai. 
pletne i tâc sitamaîs, kuôka galâ piêsista tâda âdas ļipa. a tuõ sit mušas. / mušu pletne. mãjãs bi 
tâdas pletnes [mušu sišanai]. 

pleûrīts, arī pleverīns subst.; parasti savienojumā ar adj. slapjais. Pleiras iekaisums – pleirīts. 
divas nedẽļas es gulêju. ma  bî slapjaîs pleûrĩc. / slapjuô pleverĩnu gulêja. 

plêvains, -a adj. Tāds, kam ir plēves vai plēve, tāds, kas ir klāts ar plēvēm vai plēvi. tâdas 
plêvaînas dûņas taî gŗãvĩ, kas ižžuvis. tas ûde s tâc plêvaîns. tuõ luõpi nedze . 

plêve subst. 1. Plāna, blīva (piemēram, vielas, organiska veidojuma) kārta (uz kādas 
virsmas). uz piẽna zupu i plêve. / ja [siera masa] adziẽst, ta viš paliêk drapš, neveĩduô plânu 
plêvîti apkârt. / b kaî apakšâ i tâda ba ta plêvîte. / [dīķī] i tâda ba ta plêvîte, tâ isskaluôjâs. 

2. Blīvs, gluds, samērā plāns saistaudu veidojums, kas pārklāj, izklāj orgānus. sta p âdu u  
gaļu i  ve  plêve. / mẽs teîcêm v d ra plêve. / kaũlu plêve. / [zirgiem] nãk ku ģa plêve krustus 
pãri. / [cūkai] visas d sas bi taûku plêvê iêkšâ. / ta [cūkai] i tiêvâs d sas, ta r snâs d sas. visas 
d sas kuõpâ satu  plêve. / [nokautajai cūkai] nuôplêse tuõ [tauku] plêvi u  ta tuõs taûkus iêlika 
abrelê, u  a stu pu sastu pâja. / [sastampātos taukus] lika iêkš tãs plêves u  iêtina iêkš tãs 
plêves. // Blīvs veidojums, ar ko (parasti slimības gadījumā) pārklājas kāda ķermeņa 
daļa. ka [aitai] plêve uzlaîdês aceî, tuõ nevarêja zinât – nuô kâ. aûga ba ta plêve u  pârvi ka visu 
aci. iẽpûte [aitas] acê sma ku cukuru. ta tã plêve pazuda. tag a  a stê a cukuru tuõ plêvi. / ta ve  
[zirgam] pa vi kâs plêve acîm. saspaîdija cukuru sma ku. nuôgriêze niêdri, uzjẽma [cukuru] u  
iêpûta viênu, uõtru reĩzu taî acî. ta palika labi – skaĩdrâk. / nuô iẽvaînuôjuma [govs acij] ruôdas 
kâdreĩz plêve. 

3. Zīdītājdzīvnieka augļa apvalks. kume š dzi stuôt a visu plêvi, u  ķẽve tuõ pãrkuôžuôt. / 
pi mâk [aitai] nuônãk ûdeņi u  plêvê parãdâs [jēra] priêkškãjas u  pu ni š, ga va. ta isnãk vêl 
dze des plêve ne·i gi pêc dze dêšanas. u  aîta v s la. // Zemčaumalas apvalks (olai). [olai] 
ba tu s u  dz tãnu s. ta vêl i plêve sta p tuõ ba tumu u  čaûmalu. dz tãnu s i  a  plêvê. / 
uõlas bes čaûmalas, a  plêvi viẽn a  saûc mîčaũla. 

4. Āda starp kāju pirkstiem, nagiem (dzīvniekiem, putniem). guôvîm nagu stârpâ tâda plêve. 
// Peldplēve. [zosij] piêci pîrksti a nagiêm u  sta p nagiêm plêve, laî va  p d t.  

pleverīns. Sk. p l e û r ī t s . 
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pl zdināšanās subst. Darbība, process → p l z d i n ā t i e s ; neveikla, grīļīga pārvietošanās 
pa slidenu virsmu, vicinoties ar rokām, lai noturētu līdzsvaru. taga jaû tâda 
pl zdinâšanâs viẽn iznãk pa slid nu ceļu, pa tâdu liẽlu vẽju. 

pl zdināt v. Vēcināt. vãrna aîsskrêja, spârnus pl zdinâdama. / maziê zuôsl ni jaû sâk pl zdinât 
spârnus, varês laîst ûdenî. 

pl zdināties, arī plezdināties v. Vēcināties; vairākkārt vēcināt (piemēram, rokas, spārnus). 
ka Biẽrañtelis apsêja krĩčuõles pi muô reĩzi, nu kâ pĩle uz l dus pl zdinâjâs. / ta  svêteli  jaû 
b rni sâk pl zdinâties – drĩz laîdîsiês zemẽ. // Neveikli, grīļīgā gaitā iet. nu tas vecis aka tik 
plezdinas, nu jaû galîgi n v rti iẽt. // Neveikli, nemākulīgi slidot. mazâkiê b rni a  grib 
sliduôt u  tâ plezdinâs. 

pl zna subst. Kāja ar peldplēvi (piemēram, pīlēm, zosīm). pl zna i zuôsu kãja, pĩļu kãja, u  
sta p pi kstiêm i âda. u  tâ putni va  p d t. / pĩles kãjas i pl znas – stârp pîrkstiêm i âda. / 
pl zna i v c vârc – tã plêve u  pi ksti kuõpâ. // hum. Kāja; pēda (cilvēkam). ci v kiêm a  
teîc – piẽvâķ savas pl znas! 

plidināties v. Plivināties; tikt plivinātam. plidinâtiês i kustinâtiês. meîtas gãja, ka drãnelêm ļipas 
plidinâjâs viẽ.  

pliẽdarkrũms subst. Ceriņkrūms. pliẽda krũmi aûga ga drĩz piê katras mãjas. tu  aûg vaĩrâki 
pliẽdari. 

pliẽdars, arī pliẽd rs, pliẽderis subst. 1. Parastais ceriņš (Syringa vulgaris). i taga teîc pliẽdeŗus. 
ceriņus teîc tiê jaûniê. it visi nîceniêki teîc pliẽdeŗi. (LVDApr. 380) / cerĩni – jaûns vârc. pliẽdari 
teîca – ziliê pliẽdari, ba tiê pliẽdari. / pliẽdari i ba ti u  ruõzâ. te senâk bi visas žuôgmales pi las. 
tag ceriņi saûc. / ja pliẽdariêm daũdz ziêdi, ta i kârsta vasara. / pliẽd riêm šuôgad nebi ziêdi 
ne·kâdi. / pêc liêtus smâržuô tiê pliẽd ri. / pliẽd rus vajag apsũduôt, tad labâk ziêd. / pãrsvarâ 
bija kuôka saîviņas. [..] taĩsija nuô ceriņa kuôka, nuô pliẽdara. (Svent. 85) 

2. Plūškoks (Sambucus). pliẽda s i a  plũškuôks, bet mu s piê mãjas aûga ceriņi. 
pliẽkans, -a, arī pliêkans, -a adj. Tāds, kas ir bezgaršīgs, sājš; tāds, kam ir maza barības 

vērtība; novadējies. tu nu ga  esi izvãrîjse pliẽkanu zupu! / ma  tâc pliẽka s alus negâršuô. 

 pliẽkana (arī pliêkana) dũša – nepatīkama sajūta, kas rodas, piemēram, daudz ēdot ko 
saldu, arī pēc slimošanas. duô ma  kuô sâlîtu! tâda pliêkana dũša pêc vakarẽjâs ta kas. / pêc tãs 
slimuôšanas vêl tâda pliẽkana dũša – jâiê d kaû kas sâlîš. / pliêkana dũša pêc dzêršanas. tad aka 
iẽdze  kuô stiprâku u  dũša uzlabuôjâs. 

pliẽnains, -a adj. Tāds, kas satur daudz pliena. citu  zeme tâda pliẽnaîna, tâda ciêta. mu s te 
tâda nav. 

pliẽnakmens subst. Kaļķakmens, ģipšakmens. tecĩla ta kâ nuô cemeñta, bet vaĩrâk viņa ka ta tâ 
nuô kâdiêm pliẽnakmeņiêm. viņa bi ciêta iska ta. 

pliẽns, retāk pliẽnis subst. Ļoti sablīvēta zemes kārta; sablīvējies māls. te bi pliẽns u  akmeņi, 
u  grañc apakšã. / pliẽnis i tâda ciêta zeme apakšâ kâ akme s. rakâm aku u  a  dabujâm pliẽni 
ci st pãri. akas raka lidz pliẽna . / pliẽns i zemê iêkšâ. mu s a , ka raka te aku, lidz pliẽni  
izraka, tâlâk nevarêja. lidz pliẽni , jâ. tas i  tâc ciêc. ka viņu tâ pa-ûrb, tad, redz, ze  tã ûd c 
dikti laps, jâ. / ķêķa aka bi dziļa. tã bi iêka ta pliẽnâ. u  tu  netrũka ûdeņa visu gadu. / ka 
nepãrc rt tuô pliẽnu, ta ûdeņa nav. 

plika interj.; parasti atkārtojumā. Lieto, lai atdarinātu troksni, kas rodas, piemēram, koka 
priekšmetiem saskaroties vai atsitoties pret ko cietu. ka braûca a ragũm vaî ratiêm, ta tâ 
gãja – plika, plika! plika, plika! 

plikad da comm.; subst.; niev. Ļoti nabadzīgs cilvēks. plikadĩda – nabaks, lamu vârc. / viš [tas 
ir, kaimiņš] tâc plikadĩda, nuôdzêrâs te. / kuô tas plikadĩda lĩdz a  bagãtiêm vĩriêm kuõpâ taĩsâs! 

plikga vis, retāk plikpaũris subst. Cilvēks, kam pilnīgi vai daļēji nav matu. pligga vis skaîtâs 
tâc, ka  matu naû uz ga vas. / plikga vis saûc, ka nuôiẽt plika ga va. / plikga vis – senâk ne·maz 
nebî tâdu Nîcâ. / plikpaũris [jeb] plikga vis. 

pliks, -a adj.; pliki adv. 1. Tāds, ko nesedz apģērba gabals, ietērps u. tml.; kails (1). tu neej 
laũkã pliks! apsaģêrbiês! / tuõ [kreklu] us pliku miêsu vi ka. / ka tu viņu [tas ir, cisku] redzẽji – 
tikaî pi tî. taga visas jaûnâs meîtas staĩgâ plikâm ciskâm. / meîtenes staĩgâ te visu diênu a plikiẽm 
sti biẽm. / dziedat, dziedat, panāksnieces, galdā kājas atsp rušas! kaķe jūsu plikas ciskas ar 
kājīnu ķibināja. (LFK 1818, 235) / v ciê ci v ki tâ teîca – staĩgã a plikãm ķeñklẽm. / us plikiêm 
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liêliêm tina siêtavas, zeķes maûca vi sûm. / jau bērnīni sērdienīši [..] ar basāma kājināmi, ar 
plikāma ruocināma. (LFK 1961, 10438) / v caîmt va  apķipa visas ruôkas a bitẽm. ta jaû a 
plikãm ruôkãm darija visu kaû kuô. / viênâ pašâ svarakâ piêci metri – v s la siêna. ta jaû a pliku 
pakaļu negãja. / p duôtiês nuôģ rbušiês pliki. / pliku ga vu nestaĩgâja. ari maziêm b rniêm – 
meîtinêm – bi drãneles. / ta [senāk] a pliku ga vu ne·kã nedarija. / viš [tas ir, puika] a pliku 

ga vu viẽ skrêja. / skuõlâ a pliku ga vu vaîdzêj s d t.  nav ar pliku ruôku j mams (arī 
ņ mams) – a) saka par gudru, apdomīgu, attapīgu, arī pieredzējušu cilvēku. tas puĩsis naû a 
pliku ruôku j ma s. / mũsu puĩšelis naû a pliku ruôku j ma s, vi š visu taga jaû zina. / naû a  
pliku ruôku ņ ma s – teîc uz gudru u  abduõmîgu ci v ku, kas neiêlaîžâs us katra viêna 
iêteîkuma. / tuõ tu neduõmâ mũsu pu kâ dabũt – tas naû a pliku ruôku ņ ma s. b) saka par 

bagātu cilvēku. tas d ls bî bagâc, tas jaû a pliku ruôku nebî j ma s.  perās (arī kuļās) kâ 
(pliks) pa nâtrēm (arī nâtrām) – saka, ja kāds ar lielām pūlēm, grūtībām, bet neveiksmīgi 
cenšas ko panākt (parasti uzlabot savus dzīves apstākļus). perâs kâ pliks pa nâtrêm – teîc us 
tâdu, kas naû sapratis savu dziêvâšanu nuôkârtuôt a  visu vaîdzîguô da ba sp ku u  rîkiêm. tad 
trũkst tas, u  tad nav tã, u  kuļâs kâ pliks pa nâtrêm. / jâkrâ luõne. tâ periês kâ pa nâtrâm pa 
tuõ dzîvi. // Neapkalts. neva  braûkt neapka tu zi gu – plikâm kãjâm. 

2. Trūcīgs, nabadzīgs, arī bez iztikas līdzekļiem. Pẽteris – pliks puĩsis – strâdâja u  krâja, u  
krâja. nuôpi ka zemi, uscêla mãjas u  dzîvuôja labâk kâ daš laps saîmniêks. / tã [kalpone] jaû i  
nabadze, taî jaû ne·kã nav, jâteîc, a·viên plika, ka ne·kã viņaî nav. / vĩramãte b dâjâs, [..] d ls nu 
paņẽma tâdu pliku lĩgavĩnu, ne taî pũra, ne valuôdas. / bij mana pādīte bajāra ruokās, atdeve tik 

pliku kā pagalīti. (LFK 1961, 10848)  pliks kâ nuo mãtes miêsām nãcis – pavisam nabags, 

ļoti nabadzīgs. taî meîtaî neļãva iẽt piê A ša – tas jaû pliks kâ nuô mãtes miêsâm nãcis.  pliks 
kâ pi ksts (arī baznīcas žu ka) – saka par trūcīgu, nabadzīgu cilvēku. nu tas jaû tik nabaks, 
ka pliks kâ pîrksc. kâ tâ varêja nuõplikt lidz beĩdzamaĩm kapẽķi ? / pliks kâ pîrksc – teîc uz 
nabagu, kâ ari kas visu pazaûdêjis. / tiẽ kaĩmiņi tâ izdega, ka pliki kâ pi ksti palika, – iêspêra 
p rkuôns. / pliks kâ baznîcas žûrka – teîc uz nabagu. / bûtu gãjis piê tuõ pašu pluôstu, bûtu 
nuõpe nijis. nu naû ne·kã – paliêk pliks kâ baznîcas žu ka. baznîca tukša, tad ari žu kâm naû kuô 
st. 

3. Tāds, kam nav apmatojuma, apspalvojuma. vedēju t vam pliks pakausītis. mūsu b rni skatās 
kā mēnesī. (LFK 1818, 2339) / tas leĩtis [puikam, kas metis viņam olu] teîcis – teû bûs plika 
ga va kâ tã uõla. u  viņa  nuôgãja mati. u  visu mûžu vi š nuôdzîvuôja a pliku ga vu. / pi mâk 
bi viêtêjâs aves. tãm ga vas a  bi plikas, plikas piêrîtes bi. / kâd·reĩz bî tâdas aîtas a plikãm 
ga vãm. / vistãm tãs paka s paliêk plikas. cita citi isplêš. / dzîvâm [zosīm] a  krît spa va viênreĩz 
gadâ. cita nuôkrît tâ guôdîgâk, cita pa·visa  plika. 

4. Tāds, kam nav lapu, skuju. pa ziêmu viņas [tas ir, baltegles] palika tâdas plikas. / citiêm 
[vaboles] nuôêda plikus štĩgarus – tã lapa vaĩ naû, tik tas štĩga s. / pĩsa i tâda zâle. tâda ciẽsa, 

plika ciẽsa tã i.  plikais dadzis – pļavas dzelzene (Centaurea jacea). šis i zilaîs dadzis, plikaîs, 
jâ. nu a  laĩka  priêkš kaũliêm viš suôt laps. 

5. Tāds, kam nav augu segas vai tā ir niecīga; tāds, kas nav apaudzis ar kokiem, 
krūmiem. mu s bi plikas ganĩbas. / piêsêja tuõ zi gu us pliku papuvi. tu  jaû nebi kuô st. / 
jânuô dina tã papuve plika. ta varês v st sũdus. / piêpes aûga us kâdu kuôku, us pliku zemi. / 
sẽtiẽns bij tĩrs, pliks, zâlîte tik aûga. // Neauglīgs (par augsni). te tã zeme neaûglîga, plika 
smi ktiņa te i . // Tāds, kam (vai kad) nav sniega segas. tu  a tuõ braûkšanu pe ņâs ne·kas 
nèisnãca, tãlab ka nuôgãja sniêks u  [ragavas] pa pliku zemi neiẽt.  

6. Tāds, kas nav segts, apklāts ar ko; tāds, kas nav aizņemts, aizsegts ar ko. i plikas ragavas 
u  jãbraûc mežã. ta i drẽģis. / uz nãrâm bi jãgu  – us kuôka dẽlêm, plikâm dẽlêm. / [ēdienu] 
ne·kad nelika us pliku ga du, pastãvîgi bi ga ddrãna – linu. / tag jaû ķiseņus ne·maz vaĩrs neliêk 
uz gu tu. ku tu iêej, tik redzi visũr plikas gu tas, pãrklâtas tik. / vistu ka liêk p r t, skatâs, laî 
aptup visas uõlas, laî kâda nepaliêk plika. / vistas nuõkasušas âbelêm plikas saknes. / tuõs plikus 
palikušus rãceņus apsviêda a zemi.  

7. Tāds, kas ir pats par sevi, bez papildinājuma. ma  rãdas, ka it ne·kuô neiêdeva [pūrā]. ja 
daũdz, ta tik tuõ pliku guôvi. / jupķeļi – tiẽ tik viênkârši. tiẽ tâdi pliki, bes plîšķa. / tiẽm 
[audumiem] bi viêna puse vi laîna, uõtra – plika. / tiẽ i tiẽ ķi ķi. viņi nuô d tuõ smu nuõst. u  
us pliku ãķi ne·kas neķerâs. / vĩriêm gariê kažuõki visi a  bi a vadmalu. tiẽ nebi pliki. / es pliku 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

294 

 

kažuõku neaceruôs. uz vi su bî drẽbe, iêkšã tã aîts âda, vi la. / tiẽ plikiê kažuôki skaîtijâs meža 

kažuôki.  pa(r) pliku pa dies – bez atlīdzības. taga ne·kâdas d ñkastes neva  duôt. pa pliku 
pa diês aka citâdi [attiecas pret tevi]. / es tuõ ratĩnu addevu pa pliku pa diẽs. // Tāds, kas ir 
bez piedevām, bez aizdara, pavalga (par ēdienu, dzērienu). viš tâc pliks i tas piẽns – naû 
gâršas. / paûsarî nu ka  zuôbus vadzî. nev ne·kã, pliki m ñci, ka nemâk saîmniêkuôt. / tâdu pliku 
maîzi jaû neva  st. vaîg ussvaĩdît kaû kuô. 

8. Tukšs. alu taĩsa iêkš pliku traũku, ari kuôka mučeles.  nav ne plika graša v rts – saka par ko 
nevērtīgu. kas tas pa da bu? nav ne plika graša v c. te tik laĩka kavêšana! / kas tu  bûs nuô 

striķu vîšanas? tiẽ jaû nav ne plika graša v rti.  neduot ne plika graša – nedot, nemaksāt 
nemaz. es pa  tuõ neduôdu ne plika graša – mazvẽrtîga liêta. / nu pa  tuõ drãnu, kuô Miñdelis 
atnese, es neduôdu ne plika graša. 

pliksalis, retāk pliksa s subst. Kailsals. kad ziêmu sa st, bet nesniêg, teîc – šuôgad ziêma iêsâkâs a 
pliksali. / pliksalis [ir] sa s bes sniega. tâdâ pliksalî labi v st siênu nuô pļavâm mãjâs. / pliksa s – 
tâ sasalis ce š kâ ga c lĩdz s. / ka tâc pliksalis bi, ta tiẽ rati grabêja tâ. te jaû bija liẽls pliksalis, 
sniêga nebi. / ka i pliksalis u  uznãk liẽli sali, ta rudzi va  issa t. 

plikš(ķ)ēt v. Radīt paklusu troksni, piemēram, par šķidruma lāsēm, kas atsitas pret ko; 
plīkšķēt. liêtus beîdz lît, pažuõbelês vêl plikš kâda lâse. / uz bruģĩti sâk plikšķ t – laũkâ liêtus. 

plikšķināt v. 1. Plaukšķināt. ruôkas plikšķi , ka kuô grib sabaĩdît – kâdu luõpu, kâdu putnu. 
2. Mirkšķināt. es duõmâju, ka tas vĩrs jaû beîkc. bet nê! acis plikšķi . 
plikt – kahl, arm werden (kļūt plikam, nabadzīgam). (ME III 345) 
plikts interj. Lieto, lai atdarinātu īslaicīgu, asu troksni, kas rodas, piemēram, pātagai, 

siksnai atsitoties pret ko. plikts! cic tuõ pâtagu tik tã švitinâja. ta tâ nuôgãja – plikc! 
pliku. Sk. p l a k u . 

plikums subst. 1. Vispārināta īpašība → p l i k s  ( 1 ) ; šīs īpašības konkrēta izpausme. 
abģêrbiês! teû visi plikumi redzimi. / kas nèaps kc, visu teîc pa plikumu. 

2. Vispārināta īpašība → p l i k s  ( 5 ) .  pļavã, ku i gi ûde s stãvêjis, zâle neaûg – palicis pliku s. / 
tã zeme nu i raîba – viêtãm i tâdi plikumiņi, bet viêtãm tas sniêks ve  turas. / kuô tad laî taî 
plikumã luõpi damu atruôd? 

plikvēderis subst.; folkl. Cilvēks, kam pliks vēders (?). visi tautu plikvēderi gaida mani 
pārv dam. (LFK 1818, 243) 

pliķēt v. Sist, parasti vairākkārt, ar plaukstu (parasti pa vaigu); pļaukāt. pliķ t i  tâ ne visaî 
stipri a  plaũkstu sist. parasti pa  ispliķêšanu saûc, ja sit pa ģĩmi. / ja sit pa ģĩmi, ta teîc, ka pliķê, 
ispliķê kâdu. ci v ku tâ ispliķê. 

Pliķi subst.; dsk. Vietvārds – ciema nosaukums. Pliķu dĩķis – katrâ pusê viš bi s klâks, u  tas 
vidus dziļâks. tâc ciêmi c bi krastâ – Pliķu ciêms. 

pliķis subst. Sitiens ar plaukstu (parasti pa vaigu); pļauka. ka pateîc kuô neduõmâti, [saka –] 

tiẽ tavi vârdi kâ pliķis pa ģĩmi.  pliķu dañcis – tautasdeja; aplausu deja (?). bi tâc pliķu 

dañcis, a muzĩku. tuõ es tâ dañcâju savâ laĩkâ.  ci st (arī sist) pliķi – strauji sist ar plaukstu 
(parasti pa vaigu). sien drānu galvā, cērt labu pliķi! lai klausa vīru, lai vīra māti! (LFK 1818, 
787) / tiẽ vĩri sit tuõs pliķus cic cita , ka ska  viẽ. / pliķi ci ta, ispliķẽja. 

pliñderēt, arī pleñderēt, pliñderēties v. Klaiņot; slaistīties; bezmērķīgi pavadīt laiku. tâ viš te 
pleñderê, ne·kuô nedarîda s. / tas kaĩmi š mĩl pl ñd r t apkârt. / nu ku tu visu diênu pliñderêji? 
dze  u  pliñderê! / pliñd r t i vazâtiês. / naû kuô pliñd r tiês apkârt pa pasaũli! // Bieži lietot 
alkoholiskus dzērienus. [dēls] staĩgâ tâ pl ñd r da s pa kruõgiêm. cik i gi tâ varês? cik i gi 
piẽtiks tã t va naûda? 

pliñdermanis. Sk. p l e d e r m a n i s .  
pliñkšķēt v. Plīkšķēt. liêtus lîst – va  dzi d t, kâ pliñkšķ pa luôga rũtẽm. 
pliñkšķināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) vairākkārt plinkšķ. pliñkšķinât i tâdu truôksni 

taĩsît, bet tu  dikti tas naû. 
pliñkšķis subst. Īslaicīga, parasti augsta, skaņa. tu  tâc pliñkšķis iznãca, ka nuôkrita tã bleķa 

bļuõdiņa. 
pliñta, arī pliñte subst. Medību bise. mešsârks uzlika jaû pl cuôs pliñtu u  iêgãja mežã. mešsârga  

bi pliñta. liêkģẽģeri jaû nerãdija savu pliñtu. / jaûnaîs mešku ks bi nuôpi cis bezdũmu pliñtu. / 
ka bûtu kâda pliñte, es iẽtu šaũt [mežacūkas]. / kuô tu a  tuõ v cuô pliñti gribi cũku nuôšaũt! // 
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Šautene. karavĩra  piê pliñtes vaîg îkši u  lišķi, zvejniêka  a . / pliñtas stuôbrs. / runci, runci, 

lādā plintu, peļu b rni ķīvējās! runcis plintu aizlādāja [..]. (LFK 1198, 159)  mest pliñti 
krũmuos – pārtraukt darīt (ko bezcerīgu). rãdâs, ka tu  ne·kas nebûs, negribu vaĩs tu  
iñtr s tiês. jâm t bûs tã pliñte krũmuôs. 

pliñtniece subst. Sieviete, kas iesaistījusies karavīru apmācībās. pliñtniêce – dzi d c i tâc vârc. 
tâdas suôt bîšas. bet kad? / pliñtniêce – te mẽs saûca  tâdas siẽviêtes, kas taga iẽt taîs 
apmâcîbâs. 

pli ķēt(ies) v. Spēlēt rotaļu, kurā viens no dalībniekiem meklē citus, kas ir paslēpušies. 
ka b rni iẽt pli ķ t, cic lũrê tâ. ta saûc – kuô tu te ķĩķê! / tā mēs, b rni, pliņķ ties (sl pties) gājām. 
(LFK 1961, 10777) 

pli ķītis subst. Bērnu rotaļa – paslēpes. mẽs [tas ir, bērni] pli ķĩti spẽlẽjãm. / tã i spẽle, ta kâ 
pli ķîtis tas bûtu. 

plîst v. 1. Dalīties atsevišķos gabalos, arī plaisāt, parasti tiekot stieptam, spiestam dažādos, 
pretējos virzienos; arī, piemēram, trieciena, spiediena rezultātā. kariņā aiziedams, sirdi 
slēdzu akmenī. aust gaismīna, l c saulīte, plīst akmens skan dams. (LFK 1961, 11117) / uz 
z ru l dus plîsa. / skali bi nuô b rza klucîša ispl sti u  nuô priẽžu kuôka. priẽžu kuôks labâks – 

plîsa. priẽdes kuôka  i  tâda ĩpašîba, ka viš plîst taîsni. / skali bi apses u  priẽdes, kas labi plîst, 
d g. / priêkš ķuõcu pîšanas, laî labâki plîst, kuôku mêrcêja ûdenî. / a  sma kâku adãmu adatu 
[aknu desas] tik iêdu sta, laî neplîst pušu. / [desas] tâdas dikti ciêtas neva  d t, ta viņas vãruôt 

plîst pušu. / te viêna  bî plîsuse aklã za na.  plîst aiz dusmām – dusmās nespēt valdīt pār 
sevi. nu tãs meîtas piktas, va plîst aîz dusmâm. / vi š aîz dusmâm plîst – neva  ri tiês. 

 smejās, pušu plîsdams, arī nuo smiêkļiem vai plîst – ļoti daudz, neapvaldīti smejas. 
meîtas, ga  žuôgu lũr damas, nuô smiêkļiêm va plîst, bet nedrîkst rãdîtiês puĩšiêm. / meîtas 
piẽšuvušas teļa asti kâda  l pna  puĩsi  nemanuôt uz muguru. u  tas nu iẽt u  nezi , ka  
smejâs citi, pušu plîzdami. 

2. Tiekot daudz lietotam, kļūt plānākam, caurumainam; tikt bojātam. us [krekla] pl ciêm 
siksnas vîrsûm, nuô tã paša aûd kla tâdu strĩpu ûššuva. ta tiẽ pl ci tik ãtri neplîsa. / apraũkt va  
kâdâ v câ abģ rbâ kâdu caũrumu, laî neplîst galîgi kuõpâ. / jâabdarina tuõ caũrumu, laî neplîst 
tâlâk. // savienojumā ar nuõst. Tiekot daudz lietotam, atdalīties (no kā). piêšpeĩl t vaîg, 
ka tã [zābaka] zuõle plîst nuõst. / daũdz ja mazgâ, [kreklu raksti] plîst nuõst. 

plîstuošs, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas labi plīst (par koku). brãķeris i mežâ, kas kuôkus brãķê – 
labus u  sliktus ba kus abzîmêja tâ. skanîgus, plîstuôšus kuôkus abzîmêja – tuõs jẽma priêkš 
vijuõles. 

plîsums subst. Rezultāts → p l î s t ; bojājums, plaisa. bruka i v d râ. tas plêves plîsu s, ka za nas 
uz âru spiêžas. / nuô pace šanâs dabû tûsku – ku ģa plêves plîsu s. jâtaĩsa operãcija. citâdi nãk 
zârnas ârâ. 

plîšķis, arī plîšis subst. Plūksnains, pamīksts kokvilnas audums; plīšs. plîšis bi tas pac flîšis, 
kas taga. tas plîšis nãca v lâku laĩku. / tuõ plîšķi saûca. viņi jaû i dažâdi [materiāli]. cic i tâc 
aka  – tâc lĩdz nâks. tuõ saûca samac. šis aka plîšķis. / va zes bija a  samatu [apšūtas], pêcâk 
aka plîšis tâc bija apkârt. / plîšķis bi – šuva ga  va žiêm, vestêm, bûrstêm. vi·sâc bi – m ls, 
sa ka s, za š. / ja p l ks tas gruñc taî vesteî, ta zaļu lika tuõ samatu vaî plîšķi. kas jaû bagâtâks, 
tas lika plîšķi. / plîšķa mêteļus [jeb] mañteļus a  šuva, kas bi bagâc. 

plitarbañte, arī plit rbañte subst. Dekoratīva lente ar piešūtām metāla plāksnītēm 
(plitarīniem), ko izmantoja vainagu darināšanā. [vainagam ir] zîles, trese, plita bañte, 
tresbañte, spi gas, zîlîtes. / plit bañte – tã bi tâ nuõaûsta. tuõ pi ka. 

plitars, arī pliters, plit rs, retāk plitaris subst. 1. parasti dem. Rotājuma elements – neliela, 
dekoratīva metāla plāksnīte, kuru (parasti vainagam) piešuva tā, lai kustoties tā 
šūpotos un skanētu. vaĩņakiêm lika plitarĩnus piê zîlêm. tiẽ bi nuô tâdâm spuôžâm plãksnĩtêm. 
ta kâ zvĩnas tiẽ bi, tik liẽli. / plitariņi – tãs zîles naû. ta ka tâc krãsaîns bleķĩc bûtu. tuõs tâ 
sãnuôs ruõtâj. caũrumi š vidû. / plitariņi i tiẽ apaļiê, caũru vidu. / piê tãm zîlêm tiẽ plitarĩni bi 
pa stârpâm. u  ta viņi kustêjâs. / [zīles vainagā] bi sav rtas. katrâ sta pâ bi plitarĩni. tas tik bi 
sudraba krãsâ. tas plitari š kustêjâs. / [vainaga] ârpuse bi iššũta a  tâdiêm pliterĩniêm. / tuõs 
pliterĩnus senâk uz ruôkavičiêm šuva. // Metāla (arī stikla) plāksnīte, ko izmantoja, lai 
izdekorētu (ko). bi trîszaru lukteri. tâdi kareklîši bi – plitarĩni, karâjâs. tu  sveces lika iêkšâ. 
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tiẽ bi nuô miseņa, nuô glãzu tiẽ plitarĩni vis·apkârt. viênkârši a  bi nuô miseņa. / plit rĩni, 
plit rĩns – tuõs liêk kruõnuôs, kapu kruõnuôs. 

2. niev. Nenoteikts, vieglprātīgs cilvēks. plita s i nenuôteîkc ci v ks. kuô tuõ plitaru klaũsît! / tas 
nav ne·kâc dârba vĩrs, tik tâc plita s. // Kustīgs cilvēks. plita s tâ maĩsâs pa kãjãm, tâ pinâs pa 
kãjãm. / mazi b rni tâdi plitari – grib bût tuvâk piê ma mas.  

3. parasti dem. Ganu plikstiņš (Capsella bursa-pastoris). plitarĩni i ganu plikstiņi. plitarĩnus 
a·viênu râve b rni, u  mãte veda Liẽpãjâ, pãrdeva. / plitarĩni, plitaŗi – tâda zâle aûg. tâdi 
sidrabaîni, tâdi p l ki. viêns kâti š. / plitarĩni i tâda zâle, viš aûg tâdi kuñkulĩši. citas smi gas aûg 
garas, bet tas i îss, tâc isplêtiês. kâdu reĩzi b rni ma maî sasêja tâdus smukus pušķîšus – nuô 
laũka puķêm. u  ta tuõs plitarĩnus pa vi su ussêja. 

plĩte, retāk plĩts subst. Kurināmā, arī sildāmā ierīce (parasti virtuvē) ēdienu un dzērienu 
gatavošanai. es jaû redzẽju, ka us kâšiêm vãrij. ta sâka rastiês plĩtes. / [senāk] plĩte ne·maz nebi. 
tã tig bi ku gu ķêķî. / pavârc i, ku vãrija. ta jaû nebi plĩtes. / plĩtij [ir] cukmũris, pa tuô dũmi iẽt 
sku stinî. / plĩtê iẽlika grãpi. uz plĩti vãra st ci v kiêm u  cũkâm. 

plit rbañte. Sk. p l i t a r b a ñ t e . 
plit rs, arī pliters. Sk. p l i t a r s . 
plîties v.; parasti savienojumā ar vi sū. Nekautrīgi, uzmācīgi censties iekļūt (kur), arī 

panākt, iegūt (ko). kaĩmi š ma  te plijâs vi sũ, laî braûcu lĩdz. / va tu sêdêsi miêrîgi! kuô tu te 

plijiês vi sû! / senâk neļãva b rniêm [..] maĩsîtiês pa kãjãm, plîtiês vi sũ.  plijās (arī plijas) 
vi sū kâ miêgs (arī tâ kâ rûgta nâve) – saka, ja kāds ļoti neatlaidīgi, uzbāzīgi ko prasa, 
lūdz, arī uzbāzīgi traucē ar savu klātbūtni. kad kuô grib nuô uõtra izgũt, ta plijâs vîrsû kâ 
miêks. / kuô a tuõ [bērnu] laî iẽsâk? jãduô viẽ bûs – plijâs kâ miêks vîrsû. / vi š ma  tâ kâ rûkta 
nâve plijas vi sû. grib kuô izdabũt.  

plĩts. Sk. p l ĩ t e .  
plĩtveîdīgs, -a adj. Plītij līdzīgs (par iekārtu). ta jaû neteîca – plĩte. plĩtveîdîks viš bi – dures jaû 

nebi, viss vaļâ. 
pliũkš interj. Lieto, lai atdarinātu īslaicīgu, asu troksni, kas rodas, piemēram, sasitot kopā 

spārnus. [Mīkla:] acskriên gaĩgalis, nuôskriên gaĩgalis, sasit spârnus – pliũkš! klaũkš! 
[Atminējums:] aûž. // Izsaucas, ja pēkšņi, asi (kur) iesāpas. šâdus tâdus krikumus [tas ir, 
zāles] nepan s. i kâdi brîži, ka pliũkš! – iêdu  kaklâ, pl câ. 

plivināt v. Panākt, būt par cēloni, ka (kas) plīvo. gũžas isp rušâs ûdenĩ, isnãk malã, spârnus 
plivinâdamas. / lai r dz manis t vs, mammīna, kur gul manis augumīns [..] smilktis grauž tam 
baltuos vaigus, ūdens matus plivināja. (LFK 1961, 10573) 

plivināties v. Refl. → p l i v i n ā t ; tikt plivinātam. gaîsâ plivinâjâs kãruôks. / plusku ne ķîte – 
tas ziêdi s tâ plivinas kâ pakula. // Lidināties, parasti vienmērīgi, līgani (parasti par 
putniem). vanaks gaîsâ plivinâjâs. 

plivuot, arī plĩvuot v. Plivināties slaidiem lokiem; plīvot. kâzâs, kâduôs va dĩbas sv tkuôs ta 
vi ka karuõgu. ta viš tu  [pie mājas] plivuôja, plĩvuôja. 

plīvurpuķe subst. Skarainā ģipsene (Gypsophila). Aug savvaļā, ir iekopta arī par dārza puķi. 30–
40 cm augsts augs ar kuplu sazarojumu, sīkām lapām, daudziem sīkiem baltiem vai iesārtiem 
ziediņiem. Plaši tiek izmantots pušķu dekorēšanai. (Sprincis 460) 

plivurs, arī plĩvurs subst. No plāna, parasti caurspīdīga auduma gatavota līgavas galvasrota; 
plīvurs; šķidrauts. lĩgavas šleĩeru saûca pa pluõri. tag plivuru saûc. / šleĩje s bi tas plivu s, kas 
taga skaîtâs. v lâk bišķi tiẽ nãca. / plĩvu s lĩgavaî i . senâk a  bija. / plivu s bi te lidz ši viêti. 

ploksis subst. Viengadīgs vai daudzgadīgs flokšu ģints (Phlox) krāšņumaugs ar 
smaržīgiem dažādu krāsu ziediem apaļās ziedkopās; floksis. plokši, kreze tĩnes – tãs juô 
rudeni ziêd. pujenes – tãs ziêd vasarâ. 

ploška, reti plaška subst. Mazs gaismeklis – trauks, kurā ievietoti tauki un dakts. ploška bi 
pa kaŗa laĩku – Pi mâ pasaũles karâ. ta mẽs dedzinâjâm guôvu taûkus. paņẽma labi liẽlu biẽti, 
nuôgriêza us pusẽm, izũrba tâdu caũrumu, ka va  iêlikt taûkus. vidû izvi ka buõmeļu lupatu u  
salika taûkus apkârt, u  aîzd dzinâja. gaîsma bi. mẽs visi biẽtê viẽn [gatavojām plošku]. / ku pju 
smẽres buñdžiņâ iêlêja aîtas taûkus. dakti š mi kst taûkuôs, tas bi dzijas gali š. ploškas saûca, 
plaškas. / ploškas bi – vâciņâ iêlêja aîtu taûkus u  ta daktiņu iêlika, aîzdedzinâja. / mas dakti š 
vâciņâ. iêlêja aîtu taûkus tâ, ka dakti š palika laũkâ. ta aîzdedzinâja u  bi ugune. plaškas 
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saûcâs. / ploškas bi tagad Uõtrâ pasaũls kara laĩkâ. nuô aîtu taûkiêm gatavuôja. citu luõpu taûki 
tik ãtri nesasa st. / te tagadêjâ kaŗa laĩkã bi tãs ploškas, ka vãciêši bi. 

plūcējs m., plūcēja f.; subst. Cilvēks, kas ko (parasti linus) plūc. dziediet, manas plūcējiņas, 
dziediet, stāvus stāv damas! (LFK 1817, 97) 

plûciens subst. Vienreizējas paveiktas darbības rezultāts → p l û k t . linu saũja i viêns plûciêns. 

plucinājums subst. Vienreizējas paveiktas darbības rezultāts → IIp l u c i n ā t .  citi 
[saldskābmaizes mīklai] be  cukuru, bet es cukuru nebẽru. ma  patika, ka tas sa du s dabisks 
nuô tã plucinâjuma. 

Iplucināt v. 1. Raujot, ar rāvieniem dalīt sīkās daļās. tã bija pakaĩšu kûdra. tuõ tâ plucinâja u  
kaĩsija. tã dikti ussûca mitrumu. / plucinâja siênu u  mîkstu bâza pa maza  kušķîti  [slimajai 
govij] mutê, laî va  nuôrĩt. / vi lu tâ plucina. ja tã i  izmazgâta, ta tã i sav lusiês. ta viņu 
plucina. / vi lu tâ pluõsija kad·reĩz, ka izmazgâja, plucinâja. 

2. Raustīt (aiz ķermeņa daļas), lai izraisītu sāpes. neb dâ, taûtu d ls, ka es maza aûgumâ. ga  
es tavus kuplus matus pal gdama plucinâšu. 

IIplucināt v. 1. Īslaicīgi karsēt (piemēram, miltus, gaļu, dārzeņus) karstā, parasti verdošā, 
šķidrumā; apliet ar karstu ūdeni (miltus), gatavojot maizes iejavu. [mīklu] va  
plucinât, kâdreĩz cepa neplucinâtu. iẽbe  mi tus abrâ u  uzlej ûdeni. nuô vakara iẽpluci  u  nuô 
rîta mîca. / darîja a  tâ, ka [mīklu] plucinâja, laî [maize] i gâk stãv mîksta. / tãs [linu] ga viņas 
aka  plucinâja ziêmu cũkâm. vãruôšâ ûdenî [plaucēja]. u  tad êda cũkas. / nâtras plucina, 
guôvêm duô. / mazâs u  liẽlâs aûzas bi, liẽlâki graûdi bi. guôves êda, zi gi. plucinãj, piêbẽra 
mi tus. / [nokautai] aîtaî u  guôveî – tiẽm i ku ģîši jãplucina. a  ûdeni ka stu viss jãisj . / 
cũkaî ku ģîti nevaîg plucinât, taî i tĩrs – tuõ va  a nazîti nuõkasît u  piẽtiêk. / bruõkastê m ñci 
bi – va nu j li, va plucinâti. ziêmu êda ari j lus, plucinâja, bet, ma  tâ rãdâs, c ptus ne·kad. 

 plucināta maîze – maize, ko pagatavo no plaucētiem miltiem. plucinâta maîze nuô rudzu 
bĩd l tiêm mi tiêm. a vãruôšu ûdeni [miltus] applucina – pusi tik. pusi be  nuô rîta klât. / 
[mīklai] ȗzlej si tu ûdeni jeb aka vãruôšu. ta plucinâtu maîzi c p. / plucinâtuô maîzi tik cepa, ka 
guôdi bija – bêres, kâzas, krustubas. 

2. Iedarboties (uz ko) ar karstumu (par šķidrumu, tvaiku) – ar nodomu iznīcināt ko 
nevēlamu (piemēram, parazītus). prũši bi ķêķî – tuõs plucinâja a kârstu ûdeni. / [ja bija 
kašķis] vaîdzêj plucinât visas drẽbes a . // Izmantot ķīmisku vielu (piemēram, sārmu) 
veļas mazgāšanā. tu  sãrmã plucinâj [veļu]. // Dezinficēt (parasti trauku) ar verdošu 
ūdeni. mucas pluci  a kadeģiêm [jeb] kadiģiêm. 

3. Aplejot ar verdošu ūdeni (parasti nokautu cūku), panākt, ka dalās nost 
(apspalvojums, apmatojums); šādā veidā dalīt nost (apspalvojumu, apmatojumu 
nokautam dzīvniekam), apstrādāt (nokautu dzīvnieku). taga [nokauto cūku] citi 
plucina, citi svilina – tâ·pat a sa miêm u  aka a tâdu la pu. / ka cũku nuõkaû, ta spa vu 
nuõpluci . nuôiẽt tã spa va, ka pluci . / plucinuôt [zosi] vi sas âda nuôiẽt. 

plũcis, arī plucis subst. 1. parasti dsk. Plauša; šis dzīvnieka orgāns kā pārtikas produkts. plũči 
i ci v kiêm, luõpiêm. / plũčus – senâk jaû plaûšas ne·maz nesaûca. taga jaû a  saka tâ·pat. / 
[cūkai] plũči atruôdas mugu pusê piê mugu kaũla. / nuô [aitas] plũčiêm isj  tũlĩt žu ti, 
nuõskaluô a  ûdeni u  pakabina, laî nuõt k. / b rs, b rza pu puri derîgi plũčiêm – ka  slimas 
plaûšas. / ta  plũči slimi. plũči sâp u  jâkl puô visu diênu. ma  jaû plũči naû sâpeîši. / ka 
nuôkava cũkas, ta plũčus u  aknas vãrija zupâ. / liêkumu d sas nuô tiẽm plũčiêm, tu  ku ģis 
bija. citreĩz viņas izvãrija zupâ, citreĩz sataĩsija d sâs. / tuõs plũčus, ka nuôkv li , va  piêlikt piê 
êdiêna, kad vãra zupas rãceņus, sprũtes. / ka taĩsija aknu d su, ta plũčus nelika klât. / vedējīnu 
vīrīniem plūču bikses kājīnā. suņi plūčus nuo duši, rumba vien atlikus. (LFK 1961, 10820) / 
plũču bikses var tu bût caũrumaînas, stiêpîgas, kâ plũči [jeb] plaûšas. / plũču svârki – tas tâ kâ 

nuô gaļas bûtu tiẽ svârki. / pluči – Lungen (plaušas). (EH II 301)  plũču d lamais (arī 
diluõnis, diluõns) – plaušu tuberkuloze. ta  diluõnc i – plũču diluõnis, pa∙visa  v ci teîca – 
plũču d lamaîs. / viņa [tas ir, saldā sakne] laba priêkš krûtîm, priêkš plaûšu d lamâ [jeb] plũču 
d lamâ. tã pate tube kuluõze – plũču d lamaîs. / tas i pa·visa  ba c – plũči slimi, sĩrkst a plũču 
d lamuô [jeb] diluõni. / [viena paparde] laba priêkš krûtîm – priêkš plaûšu d lamâ [jeb] plũču 
d lamâ. tã pate tube kuluõze – plũču d lamaîs. / tag teîc – tube kuluõze. ta [senāk] teîca – plũču 

diluõnis. / ta  plũču diluõns.  plũču ka stumi (arī ka stums, ka suonis) – iekaisuma 
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process mazākos vai lielākos plaušu apvidos; pneimonija. plaûšu kârstumi [jeb] plũču kârstumi 
[jeb] plũču kârsuônis [jeb] plaûšu kârsuônis. mana mãtes mãsa nuômira jaûna – a plũču 
kârstumiêm. / manas mãtes mãsas nuômira a plũču kârsuôni u  diluõni. 

2. pārn. Tas, kas lietū, sniegā u. tml. izmircis. šuôdiên tâ lija, ka paliku slapš kâ plũcis. / nu 
[zēns] tâ nuõlijis, tâ kâ plũcis slapš. 

3. Tas, kas ir nesaturīgs, zaudējis savu formu. tev mugurâ tâc plũcis, tas ka zuõlis tev pa liẽlu. 
plũcis jaû i tâc – uz visâm pusêm krît.  

4. Gurdens, nespēcīgs, arī nepiemērotā, novalkātā apģērbā ģērbies cilvēks. te viêns tâ klîst, 
vazâjâs apkârt kâ plũcis, tâdas v cas drẽbes mugurâ.  

pluči subst.; dsk. Otrreizēja izejviela, ko iegūst, plucinot nolietotus vilnas audumus, 
adījumus, auduma atgriezumus u. c. pluči i isârdîti vi las lupati. ganelis labi isârdija 
plučuôs tuõs lupatus. tuõs piêlika piê vi las, ka aûda deķus. / tuôreĩz jaû krâja visus plučus u  
isaûda deķus nuô tiẽm plučiêm. / nuô plučiêm isaûž jaûnu aûdumu. tas tikaî nuô vi las. / [bija] 
tâdas mârkšaînas bikses aûstas. a liniêm, a vi lu. bet ne a  tâdu labu vi lu, a  tâdiêm plučiêm 
ataûsts. / tuôreĩz jaû tâdus plučus kârsa. 

pluda. Sk. p l u d i ņ š . 
plûdas, arī plûdi, reti vsk. plûda subst. Teritorijas pārplūšana, paaugstinoties ūdenslīmenim 

upju, ezeru vai jūras piekrastē, parasti palu, lietusgāžu, vējuzplūdu rezultātā. paûsarî 
plûdas nãce nuô Bãrtas upes, ka l dus gãja. ta pãrplûda viss Banažu ga s, Mežaga s u  skuõla a . 
taga tâdi plûdi vaĩs neû. / tãs plûdas mu s nãca nuô upes vîrsû. ka dikti liêtus lija, ta nãca nuô 
Bãrtas aûkšâ plûdas. / mu s katru gadu nãca liẽli plûdi vi sû – tâdi pãri pa celi  bi jâbriên. / 
paûsaŗuôs tu  gãja plûdi caũri – mẽs nuô mãjas us klẽtĩm braûcâm a laĩvu. visi l dus gabali gãja 
caũri. / ka sâk pûst ziêmelis, bûs plûdas. plûdas nãca trîs diênas. tik i gi pûta ziêmelis. / viss kas, 
kas bija z râ u  pe dêja, tas viss bij a  plûdâm atnãcis uz ganîkli. / ka plûdas atkrita, palika 
naši. tuõs našus plûdi atn s. / du bẽris i  bedre a  ûdeni iêkšâ. zuves tu  dzîvuôja, nuô upes 
plûdiêm [ienāca]. / a bridžâm iẽt pa tâdâm viêtâm, ku ûde s daũdz n t k, – pa du bẽriêm, pa 
mazâm upelêm. ka plûdas gãja pãri, ta tu  zuves ãskrita, palika. / taga i Liẽpãjas z ra  da bis 
aptaĩsîc u  nenãk ne·viêna plûda vaĩ. 

pludināt v. Virzīt (peldošus kokmateriālus) pa ūdenstilpēm. paûsariêm liẽli ûdeņi bi, ta 
pludinâja pluôstus. ta sêja pluôstus, pludinâja uz Liẽpâju. / paûsariêm pa upi pludinâja ba kus uz 
Liẽpãju. / senâk pa Bãrtas upi uz z ru pludinâja ba kus. daũdz kuôku pludinâja pa Bãrtas upi 
nuô meža. / ķeksis i tâc, kuô v k kuô – nuô ûdeņa va kâ. vis·vaĩrâk, ka tâds kuôkus pludina, ta 
iêc rt u  v k šûrp. 

pludinātājs subst. Plostnieks. upmalî bi sav sc nuô meža liẽls l ru s ma kas. pludinâtâjiêm bi kuô 
darît. / visiẽm ma kas pludinâtâjiêm bi buõsãki. 

pludiņš, arī pluda, pludis subst. 1. Zvejasrīka peldošs elements, detaļa, kas notur to vai tā 
daļu noteiktā ūdenstilpes dziļumā. [tīkla] pludi č aka nuô ku ķa u  aka kuôka. / katra  
ãķi  acsevišķi [jūrā] tiêk nuôlaîsc akme c. u  aûkšâm ûde c vi sû i pludi č, kas viņu [tas ir, lašu 
ūdas] tu  uz ûde c vi su. / pludi š i uz ûdeni. ka kaû kuô iêgre dê, ta piê tã va  saķ rt u  
izvi kt. / stuõdere i  p duôša zîme [..] smagu s i  apakšâ uz gruñti u  tâ zîme aûkšâ. ku ķa 
pluda apakšâ i  nedaũdz. (Svent. 74) / tiê kaprona pludi i  diẽzga  tâdi viêgli u  isturîgi. / ja 
pludi š i pavi kc ze  ûde c, ta zi , ka us tuõ ãķi i lasis. 

2. Piena separatora diskveida detaļa. ka piẽnu mašinâ, ta pludiņu saûc. ȗzliêk, raũ, tâdu bleķîti. 
plûdmale, arī plūdmalis, pludmalis subst. Lēzena, ūdens noskalota (jūras, ezera, upes) 

krastmala. plûdmale i, ku beîdzâs ûde s. / senâk braûce ga  plûdmali uz Liẽpãju. ka bi 
smi taĩns, ta bi gŗũta braûkšana. / ja vẽš bija nuô zemes puses, tad plûdmale bija smi ktaîne u  
grũta braûkšana. / Arī braukšana pa pludmali bija ļoti gŗūta. Vētras laikā, kad pludmalis 
noskalots gludens, līdzens un ciets, gan varēja it labi braukt, bet kad ilgāku laiku pieturējās rāms 
laiks un nebija plūstošu viļņu, kad pludmali noskalo, tad tas bija mīksts un izbraukts kā arumi. 
(Janševskis 7) / ga  plûdmali bi laba braûkšana Liẽpãjâ. / plūdmalis. (EH II 303) 

pluduot v. Atrasties, arī izplatīties (piemēram, uz kā virsmas) samērā lielā daudzumā 
(parasti par šķidrumu). tâc liẽls liêtus uznãce, ka visi taki pluduôja. te mûžîgi applûda. tiẽ 
laũki visi pluduôja. / taûki jaû ûdeni  viênm r pa vi su pluduô, viên·a ga – kad a  bûtu suņa. 
// Izplatīties (vidē) – par smaržu. rudeni, taûkus kaûsẽjuôt, ķêķĩ pluduô gârda smaka. 
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pludurēt. Sk. p ļ u d e r ē t . 
pluduris. Sk. p ļ u d u r s .  
pludus adv. Peldus. brida, brida [upē], lidz laîdâs pludus. 
pluîna subst. 1. Zīda audums; viegls, plandošs audums; no šāda auduma šūts apģērbs. ku ta 

a tâdu pluînu iẽsi, kas sitas ga  ceļiêm! [Saka par zīda drēbi.] 
2. Nekvalitatīvs audums (?). kad svârka drẽbe nuô isskata laba, bet va kâjuôt ne·kas nav, [saka] – 

tã tâda pluîna. 
pluînīt v. Raustīt, plucināt, arī burzīt. pluînît [ir] sagu zît, samu zît. 
plukata, arī pļukata comm.; arī plukatainis m., plukataine f.; subst.; niev. Skrandainā apģērbā 

tērpies cilvēks. kur tu nāci, plukataini, jaunu meitu pulciņā? visas tavas pluskas dreb, ar 
meitām runājuot. (LFK 1817, 145) / es bi tâda pļukatĩna, citiêm lĩdzi pļukâjuôs. / plukata i 
lamuvârc. plukata i tâc ci v ks, kas staĩgã netĩrãm, nuôplîsušãm drẽbẽm. 

Iplûksna, arī Iplûksne subst. 1. Tīklu (arī vadu) pludiņš. plûksna i piê tîkla piẽsiêta kuôka plâna 
dẽlîte, laî tîkls negri st dub nâ. / plûksnu piêsêja [pie tīkla]. ka nebija ko ķi, ta nuô saûsas egles 
istaĩsija sma ku plãksnîti. u  tã bij ko ķa aîsstâjêja. / plūksnas – tīklu pludiņi 30 × 6 cm; plēsa 
no priežu un egļu koka; iegrieza māju zīmes, gadskaitļus. Arī plûksne. (Laumane 2019, 155) 

2. Tīklveida nožogojums ezerā (zivju aizturēšanai). plûksna i tâda aĩsspiêde – zivu žuôks, ku 
žuôgus taĩsij z râ [60–70–100 m garumā]. tuõ saûc aĩsspiêde. tã nuô liniêm v rpta. viš jaû 
tik·pat kâ tîkls i. 

IIplûksna, arī IIplûksne subst.; parasti dsk. Dzīvnieku iekšējie orgāni, arī gaļas pārpalikumi. 
plûksnas i  luõpu liêkumi, iêkšas. / plûksnes i nevẽrtîga guôves gaļa. tik tâdas plûksnes viẽn i, 
laba gaļa maz. // Nevērtīga, cīpslaina, šķiedraina gaļa. [gaļai] tâdas plûksnas viẽ bija 
šuôgad, nebi ne·kâda tr knuma. vâš luõps. // vsk. Neliels gaļas gabals (?). beîdzamuô gaļas 
plûksnîti vêl grib apskrubinât, tik gâršîks. 

plûksnains, -a adj. Šķiedrains (?). plûksnas i  tâda plûksnaĩna, cîpslaĩna gaļa, kas nav tâc feînc 
gaba s. 

Iplûksne. Sk. I p l û k s n a .  
IIplûksne. Sk. IIp l û k s n a .  

plukšana subst. Izkalšana, izžūšana; darbība, process → p l u k t . šuôgad viss iska tis, ka a  lêja. 
viss isplûk a  plukšanu. 

plûkšanās subst. Darbība, process → p l û k t i e s . meîta gribêja bût saîmniêceî laba u  uõtra a . 
šuô tuô pateîca pa tuô uõtru. bet, ja nu saîmniêce atteîca taî pi majaî, ta ugu s pakulâs. nepiêtika 
a rãšanuôs viẽn, bi ari plûkšanâs, ķêķî gãja spañneļi grab dami. 

plukšvaseris. Sk. p l u k v a s e r i s . 
plukt v. Karstuma iedarbībā (vārot, tvaicējot) kļūt mīkstam. ka kârsê, ta plûk. / si c i bišķi 

si tâks pa r m nu. si c i, kas neplûk. / vaîg apliêt [miltus] a  vãruôšu ûdeni, laî plûk. / 
[ieplaucētos miltus] aps dz aka, laî viņi kâdu pusstuñdu vêl plûk. / piêbẽru pi lu grãpi a sviklu 
lapãm plukt – bûs cũkãm êdiẽns. 

plûkt v. 1. Raujot, ar rāvienu dalīt (ko, parasti augu daļas) nost (no kā); šādā veidā dalot 
nost, vākt (ko). ka liniêm ga vĩnas metâs brũnas, ta bi jãplûc zemê. / linu ga viņas nuôplûc, 
sasiên buñtus, saliêk bãlĩnuôs. plûc pa saũjaî. / linus tâ saũjâm plûce. / nevienam tāds mūžiņš, 
kāds mūžiņš liniņam – plūc matiņus, c rt galviņu [..]. (LFK 1817, 90) / ja i nezâles, jaîzravê tĩri, 
laî nepiêiẽt liniêm nezâles, ka viņus plûc. / tuõ zâli neļãva b rniêm plûkt. tã bi iñdîga. // Raujot, 
ar rāvieniem dalīt nost (spalvas, sarus) nogalinātam putnam, arī dzīvniekam; 
raujot, ar rāvieniem atbrīvot no spalvām (nogalinātu) putnu, dzīvnieku. ka glaũnu 
pẽli gribêja, ta nuô tãm dũņâm viẽn [gatavoja]. ja nê, ta plûca tãs spa vas. zuôšu spa vas plûca. / 
ka ve  dabũja kâdas spa vas kaû ku  – nuô kâdas vecenes a , kas plûca, ta jaû istaĩsija tuõ pẽli. / 
ku cũkâm sarus plûca, tuõs saûca ašķus. / dzîvaî [cūkai] neplûc saŗus. ta viņa bļaû. 

2. Ar rāvieniem, arī kožot dalīt (ko) nost (no kā), lai apēstu (par dzīvniekiem). vi s tãs 
siles i liẽla, plata redele nuô apaļiêm žaûtiêm. tu  tas zi ks plûc siênu. / piêbâž tuõ ķĩpi [ar sienu]. 
ta zi gi plûc pa tiẽm caũrumiêm. / zi ks tik a zuôbiêm plûc zâli, a mêli nê. / avis, saskrêjušas 
âbulina gabalâ, tâ nu plûc – kâras kâ mušas uz m du. 

3. Raut; plēst. vārna plūca arājīnu, aiz matiem tur dama. (LFK 1961, 11095) / vārna plūca 
vedējīnus [..]. (LFK 1961, 10910) / kâdreĩz skuõlã aîz aûsĩm plûkuši b rnus. / pakulas tina taî 
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kuôdaļã. [..] vêrpjuôt nuô gala plûca, veîduôja tuõ pavediênu. // Raustīt. ta mâcija pa raũgi 

slaûkt [govis] a spiêšanu. mẽs jaû plûcâm.  plûkt matus (arī aiz paaûgām) – raustīt matus 
(matu šķipsnas), lai izraisītu sāpes. puĩkas jaû tâ ģẽrêjâs – saiẽt kuõpâ, plûc cic cita  matus. / 
skuõluôtâjs skuõlâ b rniêm plûca aîs pàaûgâm. tu  vaĩrâk sâpêja. 

plûkties v. Kauties; strīdēties. puĩši plûgdamiês cic cita  iêsita pa ža diêm. / kad kavâs, plûcâs, ta 
teîca – dabũsi pa ķini, pa mûrdu! / viņi [tas ir, zēni] tu  aka ģẽrêjas, plûcas. / alus kanna, alus 
kanna, plūksimies, plūksimies! tu pie manas galvas ķersi, es pie tavas tur tavas. (LFK 1961, 
11089) 

plukvaseris, arī pļukvasers, plukšvaseris, pļuhvasars subst. Kvass; saldskābs bezalkoholisks 
dzēriens, ko gatavo parasti no rupjmaizes vai rudzu miltiem un iesala. plukvaseris i 
tâc dzêriêns, tâc padzêriêns. / plukšvaseris bi tâc dzeŗamaîs. tuõ tâ ûstaĩsija nuô maîzes, nuô 
garuôzâm. nu u  bišķi piêlika raûgu, maz·liêt saharĩna piêlika, laî viš sa c i. nu ta kâdu diênu u  
nakti tâ viņa  ļãva bišķi uzrûkt. nu u  tad viņu [tas ir, dzērienu] nuôturêja, laî viš nuôstâjas. u  
tad salêja ka lĩnâs. / kad alu taĩsa, tad, redz, nuô tã alus nuôv k pi muô šķiru, uõtruô šķiru u  
trešuô šķiru. nu ta beĩgâs ve  salej taî mucâ tuõ ûdeni us tãm drabâm vi sû. ta vêl iznãk 
plukvaseris us tãm drabâm, jâ. u  ta tu  tâ viš iêskâpst. u  piêbe  bišķi cukuru, ka dze , va 
saharĩnu iêm t. u  ta pļukvase s isnãk. gâršîks i padz rt. / nu tad riktîks pļuhvasa s bi. u  
gâršîks viš bi padz rt. nu tuôreĩz pa kvasu nesaûca, tuôreĩz visi saûca pêc vãcu muõdes pa 
pļuhvasaru. 

plũme subst. 1. Rožu dzimtas plūmju ģints (Prunus) augļu koks vai krūms ar plašu 
vainagu, gareniem vai apaļīgiem dzelteniem, ziliem vai sarkani zilganiem augļiem 
(kauleņiem). šuôziêm te viêna plũmĩte issala. 

2. Šī augļu koka vai krūma auglis. dz tânâs plũmes bi, zilâs plũmes. plũmes i liẽlas. / tik sa das, 
mîkstas tãs plũmes, vis·vaĩrâk tãs zilâs. / šuôgad bûs pu ku plũmju – liẽlâ bũka tâ ziêdêja kâ 
ba c. / bũkas – v ci ci v ki tâ saûca zilâs plũmes, dz t nâs nê. / guôve kâ plũmĩte, mîksta kâ 
plũme. 

plũmveîdīgs, -a adj. Tāds, kas ir līdzīgs plūmju kokam (krūmam). tas i plũmveîdîks kuôks, 
nuô Kaũkâza bi iênãcis. Kaũkâza plũmîtes saûca. 

plu cis subst. Nekvalitatīvs audums; apģērbs no šāda auduma (?). plu cis i  švaka, slikta 
materiãla drẽbes gaba s. 

Ipluñcis subst.; parasti dsk. Dzīvnieka iekšējie orgāni. pluñči i tâdi sîkumi. visas cũkas iêkšas, 
d sas i pluñči. ka nuôkaû cũku, ta visus pluñčus istĩra, d sas tĩra. // Plauša. plunči. (ME III 
357) 

IIpluñcis. Sk. p ļ u ñ c i s . 

pluñčāt v. Bradāt (pa ūdeni). te piê jũras b rni diênãm pluñčâ pa ûdeni, bradâ. 
pluñčāties, arī pļuñčāties, pluñčuoties v. Kustēties, arī peldēt ūdenī, šļakstinot to (par 

cilvēkiem). b rni pêc liêtus s tâ pluñčâjâs pa salijušuô pļuñci. / ka upmalã dzîvuô, ta jaû b rni 
va  pluñčâtiês, pļuñčâtiês upẽ. / nu meîtines pašas pluñčâjas upê. / pluñčâtiês b rni iẽt pa jũru. 
pãriẽt slapji nuôsap rušiês. / neva  i gi a ruôkâm plu čâtiês pa ûdeni – pi ksti sâk apstipt. / b rni 
upelẽ pļuñčâjâs jaû i gi. / puĩka , aũkstâ ûdenî pluñčâjuôtiês, ruôkas nuôsalušas. 

pluñčis. Sk. p ļ u ñ c i s . 
pluñčuoties. Sk. p l u ñ č ā t i e s .  
pluñdurēt. Sk. p ļ u ñ d u r ē t . 
pluñdurēties v. Darīt ko nevēlamu, nosodāmu (?). nu liẽla vaîdzîba iẽt tu  pluñdur tiês a 

viņiêm – istikšu pac. 
Ipluñduris. Sk. p ļ u ñ d u r i s . 
IIpluñduris, arī pluñdurs. Sk. p ļ u ñ d u r s .  
pluñkstēt, arī plu kšķēt. Sk. p ļ u ñ k s t ē t . 
Iplu ģis subst. Tas, kas ir samircis, salijis. ganelis pârnãca nuõlijis ta kâ plu ģis. 
IIplu ģis, arī plu ģis subst. Dzīvnieku iekšējie orgāni. luõpu iêkšas, ku ģi u  d sas saûc pa  

plu ģi. / tuõs cũku liêkumus pucêjuôt, atsviêd tuõs plu ģus suni !  
pluôcis, arī pļuôcis subst. 1. Staigna, purvaina vieta pļavā vai mežā. ku [augsnē] bi tâc kâ 

mîkstu s, ta teîc – pluôcis. / te raktas bedres u  v sta m la smi te nuô meža, nuô pluôča – tã 
mežâ tâda z mâka viêta. / tu  pluôcĩ šuôgad sàaûguši truši. bûs laps siêns. aîtas jaû d. 
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2. Peļķe. islêja te tâdu pluôci [jeb] pļuôci ûdeni u  aîsskrêja! 
3. Liels, plats priekšmets. pluôcis i [kas] liẽls, plac. / tâdu ķuõci kâ pluôci istaĩsijis, nevaru pan st. 

// pārn. Resns cilvēks, dzīvnieks. pa pluôci teîc tâdu isplûdušu. nu sêd ta kâ pluôcis 
isplêtiês! / teîc ari tâ uz r snu – iẽt kâ pluôcis! / cũka r sna kâ pluôcis. 

pluôgs subst. Vienlemešarkls. pluôks bî cic – lemešârkls. ta  lemesis bî. ciêtâ zemê a  pluôgu 
labâka âršana. / pluôga  i lemesis. tas i duõmâc ciêtâkaî zemeî. / pluôga  i ruôkturi [jeb] 
ragi. / pluôgi bi duõmâti – mazâki viêna  zi ga , liẽlâki diviêm u  pat trijiêm. smagâ pl sumâ 
lika pat trîs [zirgus]. viênzi ga pluôks, divzi gu pluôks. / pluôks saûca  – viênzi ga, divzi gu 
pluôks. šĩ i dĩsele, šiẽ i ruôkturi. / pluôks i  divzi gu dze s ârkls. / pluôks jaû tagat piê traktuôra 

a  klât. / tu  [nojumē] es bi duõmâjis druvas liêtas nuõlikt – a klus, pluôgus.  pluôga a kls, 
arī pluôgs – vienlemešarkls. pluôga ârkls [jeb] pluôks – viênlemeša kls. 

pluôģelis subst. Neliels vienlemešarkls. pluôks i tas dz za a kls. mas pluôģelis u  liẽlaîs pluôks. / 
kad a , ka griêž tuõ v l nu, pluôģeli  liêk ku pi klât. ta griêž tuô v l nu nuõst tas ku pis. / 
apakšâ i blate pluôģeli , kas tuõ zemi gâž. / ku tas plakanaîs ârklelis – tuõ saûc pa pluôģeli. / 
pluôgu, pluôģelis [sauc], ku viênu zi gu jûdza, nuô dze s viẽn i. 

pluõris, arī pluõre subst. 1. Plīvurs. šleĩjeru a  senâk pa pluõri saûca, ku  jaû pa vãcu muõdi turêja 
kâzas. tas skaîtijâs vãcu muõde. [jautāja –] va ta pluõris a  bûs? / tag saûc šleĩjeru, ta saûca 
pluõris. mi tu kruõnis brũteî u  pluõris apkârt. tas tâc šķidrs tâ·pat kâ tag. 

2. Plāna auduma gabala piespraude (parasti godību, svinību gadījumos) (?). ka braûca us 
kapiêm, ta piêspraûda piê krûtîm pluõri. viņa bi tâda sma ka, sma ka, caũrr dzama tâda tã 
pluõre. / m las pluõres bi. bet ta jaû senâk maz lika. ap ruôku jaû maz lika. vaĩrâk piê krûtîm 
spraûda. 

pluõrs, -a adj. Plāns, caurspīdīgs (par audumu). ga dĩnes i pluõras, tâdas caũrspîdîgas. / tas 
aûdu s tâc dikti pluõrs. / šĩ drãna tâda pluõra. 

pluõsīt v. 1. Plēst. vaka  vanaks te pluõsija viênu cãlĩti. / drašķît i pluõsît. 
2. Plucināt (parasti vilnu). kad vi lu pluõsa, teîc, ka vi lu ķ dina. / pluõsît vi lu i  ķ dinât. / mãte 

iẽnesa v s lu maîsu vi las, kuô pluõsît, ka veda kârst. / ka [vilna] bî izmazgâta, ta pluõsija, 
plucinâja. ta varêja kârst. 

pluõsīties, retāk pluôsīties v. 1. Būt tādam, kas iedarbojas ar lielu postošu spēku, parasti 
radot skaļu troksni (par parādībām dabā). liẽla v tra pluõsâs. / rudeņuôs vaĩrâk v tra 
pluõsâs. / mu s tã v tra pluõsijâs diênu u  nakti – krita kuôki u  gâzâs stabi. / te viš [tas ir, 
vējš] dikti nepluõsijâs. / šuôdiên vẽš dikti pluõsâs. istabã a  jûta s, ka pluõsâs. 

2. Plaši izplatoties, būt par cēloni postam, (kā) bojāejai (parasti par slimībām). kuliẽris 
pluõsâs – tas i dize tẽrija. dikti iẽt caũri. 

3. Agresīvi, nevaldāmi uzvesties; trakot. nu tiẽ suņi ga  neva  beîkt pluõsîtiês! / ka viš [tas ir, 
bullis] baũruô, ta viš nikns u  pluôsâs. / tâdu pusêrzeli neva  tur t a , tâlab ka viš i nemiêrîks, 
pluõsâs. / b rni daũzâs, pluõsâs. ja-iẽt iššķĩrt. 

4. Būt ļoti kustīgam, izturēties skaļi (parasti rotaļājoties, priecājoties); draiskuļoties. tas 
puĩka tâc daũziķis, pluõsâs. / b rni pluõsijâs visu rîtu. v câmãte teîca, ka sũdzês mãteî. / mãte a  
saûca b rniêm, kas daũzijâs, – uñguris nãk! u  b rni visi pa ’traûca pluõsîtiês u  bi miêrîgi. 

pluôst(e)nieks subst. Cilvēks, kas nodarbojas ar plostu sagatavošanu un pludināšanu. 
pluôstniêki upê palaîda nuô krañta ba ķu pluôstus. / ķeksis i aka pluôstniêkiêm. a tuõ gãja 
pluôsteniẽki kuôkus pludinât. / tiẽ pluôstniêki mâk pa ba ķi nuõiẽt, laî a  viš nav piẽsiêc. / 
pluôstniẽki nuôpe nija labu naûdu. / tã bi sala. tu  bi ustaĩsîc kruõks. vasarâ pluôstniêki braûca 
gaŗâm. 

2. Pārcēlājs; cilvēks, kura nodarbošanās ir pasažieru vai kravas pārvadāšana pāri 
ūdenstilpei. pluôstniẽks laĩvu aîsstũrêja upi pãri. / [pie upes] bi divi pluôstniêki, kas cêla pãri 
visu diênu. 

pluôsts subst. 1. Noteiktā veidā sasaistītu kokmateriālu kopums pludināšanai pa 
ūdenstilpēm. paûsariêm liẽli ûdeņi bi, ta pludinâja pluôstus. / ba ķus sasêja zinãmâ platumâ 
pluôstâ. ja bi r snâki, ta bi mazâk tuõ ba ķu. gaŗu s nekrita svarâ. / pluôstus sêja a vicêm 
kad·reĩz. / tâdus pluôstus sataĩsija pu ku u  piêsêja citu cita  galâ. / nu tuõ Miķêli ga  nejẽma 

lĩdz us pluôstiêm. kuô vi š tu  sapruôt!  iẽt ar pluôstiem – pludināt (kokmateriālus) ar 
plostu; plostot. ne·kâc strâdniêks liẽls viš [tas ir, tēvs] nebi. u  ta viš gã a tiẽm pluôstiêm. u  ta 
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palikâs stiprâks. / [meža darbi] kâ akme s kaklâ bi, bet bi jãiẽt a pluôstiêm. / ka gãja a 

pluôstiêm, ta, ka iêkrita, vaîdzêja mâc t izglâptiês.  aiz·iẽt tas ku ga pluôsts – saka, ja kas 
neizdodas. ja kas nèizduôdâs u  ruôdâs paspẽle, kas pazûd aka, teîc – aîziẽt tas ku ga pluôsc! 
tas u ma laĩka teîciêns. 

2. Ūdens transportlīdzeklis, ko veido, sasaistot (parasti vienā kārtā) kādus 
kokmateriālus. senâk viêns pac pluôsc [bija], kas cêla pãri [upei cilvēkus, pajūgus]. liẽlaîs 
pluôsc te bi aku·rãt pret tuõ skuõlu. / viênu laĩku a pluôstu cêla [cilvēkus] pãri upeî. vi š bija va 

nu viênã, va uõtrã malã, tâ pe dêja.  pluôsta ti ts – tilts, kas sastāv no savstarpēji saistītiem 
peldošiem kokmateriālu veidojumiem. Bãrtas upê bi pluôsta ti c. / kad es gãju skuõlâ, ta bi 
pluôsta ti c. salikti tâ cic piê cita tâdi liẽli biêzi gabali. tiẽ tâ sataĩsîti pa tâdiêm platiêm gabaliêm. 
uz ûde s tiẽ visi stãvêj, a ķẽdêm bi saķ d ti. u  [pa plosta tiltu] gãja pãri upeî. / ta tiẽ ļaûdis, 
ka  bij aîssniẽdzama upe, braûce v l tiês u  skaluôtiês uz upes pluôsta ti tu. / ka [ziemā] visũr 
varêja iẽt pãri, ta pluôsta ti tu zãgâja laũkâ nuô l dus u  isvi ka krañtâ, laî pàusari neaîziẽt a 
plûdiêm. // Peldoša platforma kā (piemēram, skalojamās veļas) novietošanai. ciêma 
puĩšiêm a·viên radâs vaîdzîba braûkt [upes] uõtrâ pusê kâdâs darîšanâs u  meîtâm gr d t 
pluôstu, ku bi drãnas isklâtas uz malu. 

3. Noteiktā veidā sasaistītu materiālu (piemēram, linu, kaņepju) kopums, kas paredzēts 
mērcēšanai, apstrādei. [linus] sasêj tâdâ pluôstâ u  ta viņus mêrcêja. / kaņupes sasêja 
pluôstâ. upês mêrcêj, tu  viņas nuômêrcêj. / ka taî ûdenî mêrca, ta sasêja tâdu pluôstu nuô tiẽm 
liniêm. / dĩķî sataĩsîja tâdu liẽlu pluôstu nuô liniêm. / nuôsistuôs linus sasêja pluôstâ u  iêmêrca 
ûdenî. palika divas kãrtes apakšâ u  ta lika vîrsû linus, sasêja, uõtru kãrti pãri. divu asu bi 
pluôsc, aûkstu s a  bi asi. dažreĩz visus linus sasêja divuôs pluôstuôs. / tuõs [linus] iêlaîda iêkšâ 
taî dĩķî u  uzlika kuôka pluôstu vi sû, u  uzlika akmeni, laî mi kst.  

pluôstuot v. Pludināt (kokmateriālus) ar plostu. [kokus] veda uz upmaļiêm. nu ta pluôstuôja 
tâlâk uz Liẽpâju. / [kokus] pluôstuôj aka pruôjâ uz Liẽpâju. 

plũrains, -a adj. 1. Plūksnains; pūkains, mīksts (par audumu, apģērbu no šāda auduma). 
ziẽmišķâda – tã tâda âda, viêna puse vi laîna, bišķi ta kâ tâda plũraînâka. / ku taga tiẽ plũraîniê 
jaki, m liê, tuõ [materiālu] saûca pa plîšķi. tuõ lika [vamzei] ga  apakšu u  priêkšâ gaŗâm. / 
mupes bi vi·sâdas. bi plũraînas, bi tâ·pat nuô drẽbes pašũtas. // Nelīdzens. plũraîns i tâc 
nelĩdz s. aûdu s va  bût plũraîns, acsku bis. 

2. Pinkains, plušķains (par suni, tā apmatojumu). plũraĩns i tâc plušķa šunelis. ta  tâda 
garâka spa va. / pluskataînis i tas su s – tâc plũraîns. // Pūkains (par putna 
apspalvojumu). plũraĩnas zuôses bi tâdas a tâdâm vaļîgâm spa vâm, tãs bî tâdas luôkanas, 
mîkstas. tãs nuôkarâjâs pãri tãm lĩdz nâm spa vâm. // Par ziedu. tãs i senuô laĩku puķes. 
dažâdâs krãsâs. plũraînas a  bi. 

plusa subst. Zvīņaini, plēkšņaini izsitumi (uz ādas). plusa i, ku êdes issit. tâ viss paliêk 
pluzganaîns, tâ izraû. us tuõ âdu viss paliêk tâ nelĩdz s. viņa niẽz. 

pluska, arī pluskata subst. 1. parasti dsk. Noskrandis apģērbs; skranda; kankars. pluskas i v ci 
lupati, drẽbes. tãs pluskas addeva visas žĩda . / pluska i kâc lupata gaba s. / ka atnãca žĩc, ta 
savâķa visas v câs pluskas iêduôt žĩda  pa šķĩveļiêm. / pluskas viẽni, pluskas viẽni vedẽjĩnu 
meîtiņãm. / visas tavas pluskas trĩca, a  meîtãmi runãjuôt. / tã tâda v ca pluska – tuõ neģêrb 

mugurã! / ritîgas pluskatas te i. [Saka par saplīsušu apkakli.]  plusku ne ķīte – spalvu neļķe 

(Dianthus plumarius). plusku ne ķîte – tas ziêdi s tâ plivinas kâ pakula.  plusku pluskām – 
ļoti ātri, lielā steigā. nu b rnus sarãja. tiẽ nuôskrêja plusku pluskãm uz ganîkli. 

2. comm. Nevīžīgs, nekārtīgs, arī netīrīgs cilvēks. pluska i nevĩžîks. / kâ tu tuõ ga vu nesasukâ? 
kâ tâda pluska iẽt ļaûdîs! / tu tâ kâ pluska staĩgâ! saķe mẽ tuõs matus! 

pluskains, -a, arī pluskatains, -a adj. 1. Skrandains; noplīsis, ļoti novalkāts (par apģērbu, tā 
daļām); pavirši lāpīts. ka tiẽ lãpi karâjâs, ta i pluskataîns. / pluskataîns i iêlãpuôc, 
skrañdaîns. // Tāds, kas ir ģērbies skrandainā apģērbā; skrandains. nu cik va , tik 
pluskaĩns tas Añdrêš istaĩsijiês, tikkuô ka kari turâs kuõpâ. / kuô tâc pluskataĩns liên piê kârtîgu 
ci v ku ga da! 

2. Pinkains, plušķains. ta  suni  tã v câ vi la vêl naû nuôgaĩse – kâc vi š pluskaĩns isskatâs. / tâc 
su s a i  pluskataîns, ka  iẽt vi la zemê. 

pluskata. Sk. p l u s k a  (1). 
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pluskatainis m., pluskataine f.; subst. 1. Cilvēks, kas ir ģērbies skrandainā, saplīsušā 
apģērbā; skrandainis. kas gãja nuôlãpîc, teîc pluskataînis, ka vêl tiẽ iêlãpi nebi piêšũti. / 
pluskataînis i tâc nuôskreñdis. / kuo tu nāci, pluskataini, jaunu meitu pulcīnāji? (LFK 1961, 
10896) 

2. Pinkains, plušķains dzīvnieks. pluskataînis i tas su s – tâc plũraîns. 
pluskatains. Sk. p l u s k a i n s .  
pluskāties v. Kustoties (arī vējā) plīvot stērbelēm, skrandām. Ģẽžaî tas n sâjamaîs liñdruks bi 

viênâs vêrbelês saplîsis. tâ gãja, ka pluskâjâs viẽn. 
plûst v. 1. Pārvietoties, parasti ar nemainīgu ātrumu, samērā lielā daudzumā (par 

šķidrumu, šķidru masu). nu jaû sâk alus rûgda s plûst pa malâm stuõveri  pãri. / steîksi  
grâpt tuõ siênu, ûde s sâk plûst vi sûm! / tuõ siẽru [tas ir, siera masu] isj  nuô grãpja. a 
ruôkâm tâ sagatavuô u  tâ ussviêž us tuõ drãnu, laî viš pac plûst. // Izdalīties un tecēt, 
parasti lielā daudzumā (par asarām, sviedriem, asinīm). ta [sestdienās] jaû perâs uz 
lâvu, tâ kâ sviêdri plûst. / ja tev si c u  aũksc, si c u  aũksc, u  sviêdri plûst, u  aka aũksc, ta 
zinâj, ka tã i te prtũra. // Vienmērīgi virzīties, izplatīties (par miglu, dūmiem u. 
tml.). [rijā] priêkš dũmiêm ne∙kâc dũmvac nebi. dũmi plûda kuõpâ a si tumu. / taî ķêķa pusê 
ne·kâdu griêstu nebi – tu  bi r dza s ju c. [dūmi] pa pažuõbelêm plûda ârâ. / caũr spe ti dũmi 
plûda ârâ. / dũmi plûda pa sku steni. 

2. Būt ar noteiktu virzību. saredzẽjâs brãl ns a  mãsicu, abi tu  bagâti. nu kuô tad laîdîs bagâtîbaî 
plûst nuô mãjas ârâ! 

plušķains, -a adj. Tāds, kam ir pinkains, savēlies apmatojums (par dzīvniekiem, parasti 
suņiem). tas jaûnaîs šunelis [jeb] sunelis tâc plušķaĩns. 

plušķēties v. Plēsties; dauzīties, draiskuļoties. ka b rni pluõsijâs, v câmãte teîca – kuô nu 
plušķêjatiês! / su s a kaķi plušķêjâs. / kuô tu a  tuõ suni vari plušķ tiês! 

plušķis m., plušķe f.; subst. 1. Dzīvnieks ar pinkainu apmatojumu (parasti suns). plušķis i 
[suns] a gaŗu vi lu. aces aîzaûgušas a vi lu, mute. / vi laînu suni saûca pa plušķi. i  arî vârdâ tâ 
saûca. / taga viņiêm bi uõtrs plušķis pêc tã. tas bi nuôvêliês tâdâm piñkâm, ka viš nevarêja paiẽt 
ne·maz. / ciêmĩniêm tâc plušķis su s, bet dikti nejaûks. / O gaî bi plušķa kucĩte. 

2. Noplīsis, nekopts cilvēks (arī bērns). plušķis i ari nevĩžîgi ģêrbiês ci v ks. / iẽt ta kâ tâc 
plušķis! / b rnu a  tâdu nekârtîgu, nuõšmul tu, neapkuôptu saûc pa  plušķi. 

3. Īpašvārds – suņa vārds. nuônes ta  Plušķi  st! 
pluta subst. Blaugzna. plutas i ga vâ pluzganas. / duô iskasîšu tuõ plutu nuô matu, laî skaĩdra ga va! 
pluzdars, arī pluzders. Sk. p l u z u r i s . 
pluzdināt. Sk. p l u z u r ē t . 
pluzdurs. Sk. p l u z u r i s . 
pluzgana subst.; parasti dsk. 1. Nolobījusies ādas plēksne; blaugzna. pluzgana i matuôs. / senâk 

mãte isveda b rnus isutin t. ta a nazi meklê ga  âdu, pakasa pluzganas. 
2. Skabarga (?). skrubis i  ẽvele, kuô nuôẽvelê dẽli  pi mâs pluzganas. 
3. Sīks izaugums (piemēram, pie dzīvnieku orgāniem) (?). [govs] ku ģî i tâdas garas 

pluzganas – bârkstîtes, taî liẽlajâ ku ģî. 
4. Atdalījušās šķiedras, savēlums (piemēram, uz auduma). tas liñdruks tâc atskârbis, tâdas 

pluzganas karâjâs. viš nav atvîl c. / pluzganas i  kas atiris. / pluzganas – šķiêdra u  nuõv lusiês 
drãna. teîc – naû ne·kuô laba drãna, atpluzganâjâs. 

pluzganains, -a adj. Zvīņains, plēkšņains (?). plusa i, ku êdes issit. tâ viss paliêk pluzganaîns, tâ 
izraû. us tuõ âdu viss paliêk tâ nelĩdz s. viņa niẽz. 

pluzganāt v. Lupt, lobīties (par ādu). saûsâ êde i, ka pluzganas nãk nuõst, âda pluzganâ u  
niẽz. / tã kãja tig v lâk sâka pu pt. tã âda pluzganâ. 

pluzgatains, -a adj. Savēlies, sapinkojies (par apmatojumu, apspalvojumu). pluzgataîns bûtu 
tâc pluskaîns. 

pluzgināties v. Plivināties. palagi pluzginâs pa s tu, bet drĩz jaû bûs liêtus. 
pluzgna subst. Auzu grauda apvalks, sēnala. aûzaî pluzgnas. / katrs graûc aûzaî i iêkš pluzgnâm. 
pluzināt. Sk. p l u z u r ē t . 
pluzināties v. Plūksnoties. aûdiêm ne·kã nedarija. tik m ti iêkš tã šķiêta pluzinâjâs, u  ta viņus 

šmitêja. 
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pluzurains, -a adj., arī plũzuruots, -a divd.; adj. noz. Plūksnains. ka m ti tâdi pluzuraîni, mîksti 
bi, ta nuô linu s klâm vãrija tâdu zupu. ta sašmitêja – a bi sti saslapinâja aûžuôt. ta bi ciêti 
m ti. / tûbenes bi pluzuraînas, tâdas garas ci pinas uz vîrsu isvi ktas. / tã i nuô labas vi las 
v rpta, tã nav plũzuruôta [dzija]. tã i lĩdz na. 

pluzurēt, arī pluzināt, pluzdināt v. 1. Ārdīt, plūkāt, plucināt (nolietotus, vecus apģērba 
gabalus, audumus, adījumus). kad·reĩz pluzurêja tâdas v cas vi las drẽbes. u  ta tik lika klât 
labu vi lu u  sakârsa. / pluzurus pluzinâja – visus v cus adîtus pluzinâja, pa jaûnu sakârsa u  
lika piê vi nas klât. tag jaû a  ve  pluzina. / tâdus v cus lupatus pluzurêja u  kârsa, vêrpa dziju 
u  aûda deķus. pluzuŗus saûca. / brũdgâna  m la vista, kuô pa nakti pluzdinât. 

2. Plūksnoties. savãrij li s kls jeb a  lĩmes ûdeni. u  ta šmitêja a bi sti tuõs m tus, ku aûda 
sârkanuôs liñdrukus, laî nepluzurê. 

3. Spēcīgi raustīt (parasti par vēju). vẽš pluzdina meîteneî matus. 
pluzuris, arī pluzurs, pluzdars, pluzders, pluzdurs, plũzuris subst. 1. parasti dsk. Otrreizēja 

izejviela, ko iegūst, plucinot nolietotus vilnas audumus, adījumus, auduma 
atgriezumus u. c. pluzderi bi tâdi vi las. tuõs tâ plucinâja nuô v ca ka zuõļa, zeķẽm. isârdija 
v cu ka zuõli, isnãca pluzduri. / ku v cas zeķes izârdija, kârsa, tuõs pluzuŗus saûca. ta lika pusi 
tuõ pluzuru klât, pusi vi las, ta kârsa kuõpâ. u  ta aûda deķus. / ka isârdija kâdu zeķi, ta bi 
pluzduri, pluzdari. tuõs veda kârst. u  bija aka dzive. / pluzuri i nuô tâdas vi las drẽbes. tâ 
izârda. ta piêliêk labu vi nu u  ta aûž, u  šuj kaû kuô aka. / pluzuŗi – izârdija v cas drẽbes vi las, 
pãrkârsa, piêlika jaûnu vi lu klât. / tuõ pluzuri pãrkârsa u  aûda deķus nuô tiẽm. 
// Plūksnains audums. mizulaîns i tâc plũzuris. mizuli  pa m tiêm iẽt pãri vaĩrâk tãs 
dziveteles. // Izplūkāta (auduma) šķiedra (?). pluzuris [ir] isplũkâta šķiêdra. / saplûc kâdu 
pluzuri u  piêliêc piê aûguõna! ta ãtrâk istecês. 

2. Viegls audums; viegls apģērbs. pluzuris i tâc viêgls lupac. / taga liñdruki i jaûnlaĩku. tiẽ i tâdi 
viêgli, tâdi pluzuri. 

3. No papīra strēmelēm veidots pie griestiem piestiprināms rotājums. nuô sîkâs strẽmelês 
sagriêstiêm krãsuôtiêm papĩriêm taĩsija puškus u  lika tuõs pluzuŗus piê griêstu dziẽdiêm kâ 
puškuôjumu. 

plũzuruots. Sk. p l u z u r a i n s .   
pļa ma. Sk. p ļ m a . 
pļa pāt. Sk. p l a p ā t .  
pļa pis. Sk. p l a p i s .  
pļañkāt v. Vākt, grābt (ko, piemēram, sienu) no slapjas, staignas vietas. meîtas izgaĩšas [..] 

z malî. siênu tu  grâbj, nuô tã ûdeņa jâpļañkâ laũkâ. 
pļãpa comm.; arī pļãpis, pļãpātājs m., pļãpe, arī pļãpātāja f.; subst. Pļāpīgs cilvēks; cilvēks, 

kas neprot glabāt noslēpumus. balamute i liẽls pļãpâtâjs. / kaĩmiņiêne tâda liẽla pļãpa. piê 
manis jaû a  adbizinêja. / kas tuõ bûtu duõmâjis – tâc v c pļãpis! / liẽla pļãpe klabina niẽkus 
viẽn. / kuô laî klaũsâs! v ca pļãpa! kuô vi š zi  pa  jaûniêm laĩkiêm! / viš tâc kluss, mazrunîks, 

naû tâc pļãpâtâjs.  pļãpu kule – pļāpa. pļãpu kule [ir,] kas daũdz niẽkus runâ. / nu kuô tu  
tuõ v cuô nabagu klaũsîtiês! tas tik tâc pļãpu kule! 

pļãpāt, reti pļãpīt v. Sarunāties, runāt (parasti ko nenozīmīgu, mazsvarīgu); daudz, 
nevajadzīgi runāt. pļãpâ, kas tâ pu ku runâ, ne∙kas gudrs nav nuô viņa. / nevarêju ciêst, ka viš 
te tig daũdz pļãpâ. / kuô tu tik pu ku pļãpâ? / vĩri sêd u  pļãpî. / pļāpā, pļāpā, kaimiņ Janka, tu 
jau mani nedabūsi. (LFK 1961, 11215) // Skanēt; darboties (par plašsaziņas līdzekli). 
kam r televizõrs beîks pļãpât, ãtrâk ne·viêns gul t nenuôiẽt. 

pļãpātājs. Sk. p ļ ã p a . 
pļãpe. Sk. pļ ã p a. 
pļãpīgs, -a adj. Tāds, kas mēdz daudz, bieži pļāpāt. tas vĩrs tâc pļãpîks, mûžîgi kuô gve gzd. 

apnicis klaũsîtiês. / viš tâc kašķîks u  pļãpîks. / vi š nav pļãpîks, nem dz uõtra  daũdz stâstît 
pa  sevi. 

pļãpis. Sk. p ļ ã p a . 
pļãpīt. Sk. p ļ ã p ā t . 
pļarīt. Sk. p ļ r i n ā t . 

pļaũja subst. Process, darbība → p ļ a ũ t . drĩz sâksiês pļaũjas laĩks. ja tã zâle liẽla, ta jâpļaũn. 
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pļaũjamais, -ā, arī pļaũnamais, -ā divd.; adj. noz. Divd. → p ļ a ũ t ; tas (piemēram, lauk-
saimniecības tehnika, darbarīks), kas paredzēts pļaušanai. mu s jaû bi saîmniêcîbas 

iñveñtãrs viss sapîrkc – bi grâbjamaĩs u  pļaũjamaĩs, u  viss kas.  rudzu pļaũnamais laĩks – 
rudzu pļaušanai visizdevīgākais laiks. ta i rudzu pļaũnamaîs laĩks.  

pļaũjmašĩna subst. Mašīna zāles vai labības pļaušanai. zâles pļaũmašĩna. tãs pašas pļaũmašĩnas 
te ârâ stãv redzimas. / labîbas pļaũmašĩna bi iêbũv ta vaĩrâks [tas ir, sarežģītāk]. / pļaũmašĩnas 
jaû ga  bi kâdas. mu s jaû bîja pļaũmašĩns. 

pļaũka subst. Sitiens ar plaukstu (parasti pa vaigu). tã tig bi pļaũka! skanêja viẽ. / teû aka 
brãlis iêsita pļaũku? 

pļaũt v. Ar izkapti vai pļaujmašīnu griezt (lakstaugu, parasti zāles, labības) virszemes 
daļas. ja tã zâle liẽla, ta jâpļaũn. / pàêda bruõkasti, saîmniêks teîca – eĩta pļaũnat labĩbu! / pêc 
tãs pi mâs zâls tuõ atâlu pļaũ, ka tas i izaûdzis uõtreĩz. / vĩrs pļãva, siẽva ņẽma rudzus. / visi 
riñdâ pļaũn zâli. / es savam kumeļam krustis ceļu sienu pļāvu. (Bitners 1844, 117) / talkām 

pļāva miežus, rudzus [..]. (LFK 1961, 10444) / te·pat duôbu galuôs v caîs pļãva, va bût i jaû 
nuôpļãvis [rasaskrēsliņus].  

pļava subst. Dabisku vai sētu zālaugu platība, kur zāli izmanto pļaušanai vai ganīšanai; 
zālājs, kurā ir bieza lakstaugu (galvenokārt graudaugu) sega. pļava i, ku aûg tâda 
dabîga zâle. i  lejas pļavas, ka na pļavas. / te tâdas z ra pļavas, te mežmalas pļavas. / Aîzrĩmu 
pļavas bi aîz upes, ku tâdas upes bi. / Kaņiẽres bi pļavas P rkuôngalâ. / Aîzvĩķenes bi pļavas 
pu vâ. tu  a zi gu nevarêja iêbraûkt. tu  bi daũdz pļavas. / mu s te pļavas bi tâlu. u  tãs pļavas 

visas bi ûdeņa pi las.  pļavu aûzene – pļavas auzene (Festuca pratensis). âbuôli š, timuõti š, 
pļavu aûzene, tâda skarene – tiẽ tâdi ãtraûguôšiê. / šĩ tâda siêna zâle – pļavu aûzene tã i. 

pļãvas subst.; dsk. Pļauja. [bija] sũdu v das, rudzu pļãvas, linu mĩstas. visus tâdus liẽlâkus dârbus pa 
ta ku darija, viênâ diênâ visus. / t s pãrveda nuô nĩde lãga viênu vẽrpeli alu priêkš rudzu pļãvâm, 
ka pa ta ku pļãva. / uz Jãņiêm t s pat cinâja alu. viênu ñkuri iêlaîda akâ priêkš rudzu pļãvâm. 

pļãvējs m., pļãvēja f.; subst. 1. Cilvēks, kas pļauj. labâks pļãvêjs labâk va  nuôpļaũt, iêv ruô 
kârtîbu. / tâc labâks pļãvêjs pa priêkšu iẽt. piê saîmniêka tâc bi. / laî viênâ diênâ nuôpļaũtu 
Kârkla pļavas, vaîdzîgi astuôņi pļãvêji a iskaptêm. / Kârklâ bi pļavas. seši pļãvẽji uz diênu 
nuôpļãva. / viš nav laps pļãvẽš. / patîk manim ta pļaviņa, tās pļaviņas pļāvejiņi – aboliņa ta 
pļaviņa, zâbakoti pļāvejiņi. (Bitners 1844, 117) 

2. Mašīna zāles vai labības pļaušanai; pļaujmašīna. labîbas pļãvẽja  bi v lâk kûlîšu savâcêjs. tuõ 
liêtuôja ari uz z ru ziêmâ, niêdras pļaũnuôt. / beĩgâs viênu tuõ laps nu sapļãva vãcu pļãvẽjs. 

3. Īpašvārds – Oriona zvaigznājam piederīgas zvaigžņu grupas nosaukums; Oriona josta. 
ta tu  trîs zvaîgznes i, ku Pļãvêjs saûc. viš ze  Zĩriusa i. tas pa·priêkšu ũznãk u  ta tas Pļãvêjs. 

pļavenieks, arī pļavinieks m., pļaveniece, arī pļaviniece f.; subst. Laukstrādnieks, kas strādā 
pļavā. tu  pļaveniêki braûc mãjâs nuô pļavas. / st jâtaĩsa, pļaveniêki braûks mãjâs. / gaŗām 
brauca pļavenieki. (LFK 527, 13514) / gaŗām brauc pļavinieki. (LFK 1817, 164) 

pļãviens subst. Vienreizēja paveikta darbība → p ļ a ũ t ; pļavas vai lauka josla, ko nopļauj 
vienā gājienā. viêns pļãviêns i ci tiêns. 

pļavinieks. Sk. p ļ a v e n i e k s .  
pļavmale, arī pļavmala subst. Pļavas malējā josla; josla gar pļavu. brikšņi i tâdi sîki krũmi 

mežmalâs, pļavmalâs. / priẽde pļavmalê isaûguse tiêva, gara, ka vẽš va  nuôlaûst. / lĩdz taî 
pļavmaleî tiẽ visi a rudziêm aps ti laũki. / ga  pļavmalêm stiêpâs att kas. tu  turêjâs ûde s. / 
pļavmalê viņi [tas ir, mednieki] gãja uz jaktêm pĩles šaũt. 

pļãvums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p ļ a ũ t ; pļaujot iegūtais augu daļas kopums. 
trîs pũrviêts, pus·uõtra pũrviêta – viêna vĩra pļãvu s. tâ mẽs runâjâm. / tu  bi piêcu vĩru 
pļãvu s. / tu  bî tâc neviênâc pļãvu s. / par gabalu es pazinu jauna vīra pļāvumīnu. (LFK 
1961, 10641) / jâv d guôves atâlâ, pļavâ, ku  zâle ataûguse pêc pļãvuma. 

pļ cka, arī pl cka, pļ ka subst. 1. Mēslu, dubļu čupa. te tâda pļ cka atkrituse nuô zâbaka. ku  tu 
esi iêbriduse? / ku  tâdas dubļu pļ kas radušâs? / viêna [mēslu] pļ ka nuõkrita piê durĩm. 

2. comm. Nievājošs cilvēka apzīmējums. nu sêd kâ pļ cka! citas [sievas] jaû se  mežâ. / kâ tâda 
pl cka, runâ tavu runâšanu! / tãs siẽvas sas dušas kâ tâdas pļ kas. 

3. hum. Kājas pēda. pļ kas – kãju p das. tuõ tik teîc pa juõka . 
pļ gurīgi adv. Juceklīgi (?). tiẽ apĩņi, aûguôt bez maĩkstes, satinušiês pa·visa  pļ gurîgi čupâ. 
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pļ gurs, arī pļ guris subst. Žūpa. pļ gu s, pijãks, jâ. tu  jaû tuõ vârdu [dzērājam] i vaĩrâk tâ. / liẽls 
dz rãjs, pļ guris neva  adģ v l tiês vêl nãkuôšâ diênâ. / pļ guris – tas staĩgâ nuôļu bâjiês. / 
pļ guru siẽvãm u  b rniêm bija grũta dzîve. 

pļ guruot v. Žūpot. te nu i  – pļ guruô lîdz rîta  piê viênas buteles brañdava! / cic dz râjs i gi 
pļ guruô. / liels dz rājs dzer klus dams, dzer tik iekšā, bet nepļ guruo. (LFK 1961, 10666) 

pļ guruoties v. Ilgāku laiku, daudz lietot alkoholiskus dzērienus; uzdzīvot. pļ gu s jaû i tâc, 
kas pļ guruôjas u  neiẽt mãjâs. / viš [tas ir, kāds vīrietis] tu  pļ guruôjas. 

pļ ka. Sk. p ļ c k a .   
pļ kāt, retāk pļikāt v. Bradāt. nu tik va  pļ kât – dubļi šķîst viẽn. / pļ kâ – tas tâ pa dubļiẽm 

pļ kâ. / nu tik b rni pļ kã pa dubļiẽm! / b rni aka  pļikâ pa tuõ slapjumu. 
pļ kata comm.; subst. Nievājošs cilvēka apzīmējums. ma  [sieva] tik tâda pļ katĩna, citiêm lĩdzi 

pļ kâjâs. 
pļ kāties v. Bradāt, mīdīties (pa dubļiem). ka bî nuõlijis liêtus, s tã bi liẽli dubļi. ta jaû b rni 

pļ kâjâs pa tiẽs dubļis. / puĩšeļi pa dubļiêm pļ kâjas, mîcâs pa  tiẽm. / tâ lîst. nu varês pa 
dubļiêm pļ kâtiês. // niev. Iet, sekot (?). ma  [sieva] tik tâda pļ katĩna, citiêm lĩdzi pļ kâjâs.  

pļ ks, arī pļ kš interj. Lieto, lai atdarinātu troksni, kas rodas krītot. nu i aka – pļ kš! 
p ñkuôks piê zemes. / putna  sagriẽžas ga va. u  pļ ks! – vi š nuôkrît. 

pļekstēt, arī pļekšēt, pļekstināt v.; niev. 1. Pļāpāt; runāt niekus. ja tukši runâ, teîc, ka ļ rina, 
ļurina, pļerî, pļ rinâs, pļ kst. / nepļeksti! eî strâdât! / kuô tu tu  pļekstini! / kuô tu pļ ksti, stãvi 
klusu! 

2. Stāstīt (ko slēpjamu). papruõvê tik tu mãteî pļ kst t, ka mẽs bijâm pi s tâ! 
3. Neskaidri, šļupstoši runāt. cic, redz, dikti tâ svepst runâda s, tâ pļekst, pļ kst da s runâ. 
4. Plakšēt. mîkla mîcuôt pļ kš. 
pļ kš. Sk. p ļ k s . 
pļekšēt. Sk. p ļ e k s t ē t .  
pļ ma, arī pla ma, pļa ma, retāk pļ ba subst. 1. niev. Lūpa. nu i  ga  ta  vĩra  r snas 

pla mas! / ta  [puisim] biêzas tãs pļ mas. / puĩka pa bļ mâm aka  dabũjis. pa pļ mâm a  

teîca. / duõšu viênreĩz pa tãm pļ mâm!  staĩgā, pļa mas izcêlis – saka par dusmīgu, 
augstprātīgu cilvēku. meîta staĩgâ, pļa mas isc luse – pikta. 

2. Atvērums, arī dobums (piemēram, priekšmetam). lukteri  i lũpas, teîca pla mas a . tu  
iêliêk sveci. / la pi, ku dakti iêv k, i pļa mas. / la pas daktu izv k liẽlâku us pļ mâm, laî 
gaîšâki d g. ka iêv k iêkšâ, ta tã ugu tiņa maza. // pļ bas „luktuŗa lūpiņas, starp kuŗām 
atruodas dakts”. (EH II 307) 

pļe pēt, arī pļe pīt v.; niev. Žūpot; daudz dzert. pļe pît – tas a  i dz rt. Miñdelis bi nuôgãjis us 
Spi ģiêm tuô dzêrsi dz rt. pãrnãcis teîca – ta ta nu bra gi sapļe pêju. / viš [tas ir, kāds vīrietis] 
staĩgâj apkârt pļ p da s. 

pļe pis, arī pļe pis subst.; niev. Žūpa; cilvēks, kas bieži, arī daudz dzer kādu (parasti 
bezalkoholisku) dzērienu. pļe pis i dzêrêjs. tas [vārds] i atnãcis nuô Bãrtas, ku . / pļe pis 
bija ma s vĩrĩnis, es pļe pîša lĩgavĩna. redz, kâ kuôši piẽderêja pļe pi  pļe pja lĩgavĩna. 

pļe pīt. Sk. p ļ e p ē t . 
pļe pt v.; niev. Dzert (parasti) lieliem malkiem, daudz. nu pļe p tuõ alu, ne duši ne·kâdu 

maîzes gabalu. / ta nu ga  tã guôve va  pļ pt! izdzêra divus spa ņus. / va  ga  tiẽ zi gi 
pļ pt – spañni pêc spa ņa. / tas [vīrs] tik pļe pj u  pļe pj bez mitas. 

pļeñcēties. Sk. p l e ñ c ē t i e s .  
pļeñcis. Sk. p l e ñ c i s .  
pļ ñcka, arī pļ cka subst. 1. Peļķe. pe ķe i  pļuñcis, pļ ñcka. / pļ ñcka i kâda bedrĩte piẽlijuse. / 

pļ cka i tâda pe ķe. 
2. comm. Nievājošs cilvēka apzīmējums. pa  ci v ku a  teîc – pļ ñcka, nešķîstenis ci v ks, pu ku 

runâtãjs, t ñkuôtãjs. 
pļ ckains, -a adj. Peļķains. taga ceļi i grañt ti, asfa t ti. senuôs laĩkuôs bija bedraîni u  dikti 

pļ ckaîni, slapji. tâdas pļ ckas bija, ka rãdijâs – riteņi nuôlûzîs. 
pļepene. Sk. p ļ e p e r i s . 
pļeperēt, arī pļepenēt v.; niev. Pļāpāt; runāt (piemēram, niekus, arī neskaidri). pļeperê – 

runâ, pļãpâ. tas bûtu runât vĩšu nevĩšu, pu ku. / kuô tu tik i gi te pļeperê vĩšu nevĩšu! / a  viņu 
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va  pļ p r t visu diênu, vi š runã u  runã. / pļepene staĩgâ apkârt pļ p n dama. var tu labâk kuô 
dziêvât! / tas vãciêc drusku pļeperêja latviski. 

pļeperis, arī pļepis m., pļepene f.; subst.; niev. Pļāpa; niekkalbis. nu Pẽčis tik tâc pļepis – runâ 
viênas runâšanas. cik tu  taîsnîbas? / pļeperis i, kas daũdz runâ. / kuô tu  klaũsîtiês! tas tik tâc 
pļeperis viẽn i. / ka dikti pu ku runâ, ta teîc – tas i pļeperis. / pļepene [ir] niẽku runâtâja. / pļepis 
i, kas daũdz runâ ga  saduõmâtus, ga  piẽr dz tus nuôtikumus, runâ, kâ saka, vĩšu nevĩšu. 

pļepertaša comm.; subst.; niev. Pļāpa. pļepe taša i pļãpîks ci v ks, kas tâ pu ku pļãpã. ta  ga .drîz 
neva  tic t. / tãs abas mãsas i tâdas pļepe tašas.  

pļepēt v. 1. Vairākkārt radīt īslaicīgu, paklusu troksni, plīstot burbuļiem (par biezu 
ēdienu, kas vārās). biêsputra jaû pļepê. eî pamaĩsi! / zapte bûs saviruse, beîdz pļ p t. 

2. pārn.; niev. Pļāpāt. tã siẽva runâ tâ bes apstâšanâs, pļepê. / pļãpa a  pļepê. 
pļ pināt, arī pļepināt v. 1. Vairākkārt radīt īslaicīgu, paklusu troksni, plīstot burbuļiem 

(par biezputru, kas vārās); atskanēt šādam troksnim. biêsputra pļepina – pļup, pļup, 
pļup! 

2. Ilgāku laiku vārīt (parasti biezputru). kuô tu tuô biẽsputru tik i gi pļ pini − piẽdeks ve ! 
pļepis. Sk. p ļ e p e r i s . 
pļepšis subst. Cilvēks, kas neskaidri, šļupstoši runā. tas tâc pļepšis i, neva  ne saprast, kuô teîc. 
pļept v. 1. Vārīties. ka tã biêzaputra sâk pļ pt, ta i gatava. va  c t gŗãpi zemê. 
2. niev. Pļāpāt. neva  beîkt pļ pt – tik i gi stãv u  runâ! 
pļ r, arī pļ ru interj.; atkārtojumā, arī savienojumā pļiru pļ ru. Lieto, lai atdarinātu pļerkstošu 

skaņu, arī pīles balsi. pĩle runâ – pļ r, pļ r! / pļ ru, pļ ru, pĩlĩte! / viņas puses dziedātāji 
priedē kāpa riekstus raut. lūza zari, krita puiši, gurni gāja pļiru pļ ru. (LFK 1961, 11008) 

pļ ra comm.; subst.; niev. Pļāpa. pļ ra a  pu ku runâ. tas tik tâc pļ ra i . / nu acskrêja tã ciêminu 
Ģ da u  sapļ râja te tâdus niẽkus. ĩsta pļ ra! / kuô tã pļ ra neva  sapļ rât – dzîvu aprakt, 
mirušu piẽc t! / pļ ras i tâdas pļãpîgs vece s. 

pļ rāt v.; niev. Daudz runāt; pļāpāt. te tã vecene pļ rã u  pļ rã – pu ku runã. 
pļ rāties. Sk. p ļ r i n ā t . 
pļẽrceklis subst. 1. Tas, kas rada skaļas, griezīgas skaņas. ta  pu ksteni  uzgriẽž tuõ pļẽrcekli, laî 

nuô rîta pļ rc. 
2. pārn.; niev. Cilvēks, kas daudz, griezīgā balsī runā. aka tas pļẽrceklis te i  atnãcis! runã, pļ rc, 

ļ rkst. 
pļ rgāt v. Radīt pļerkstošu skaņu (piemēram, nemākulīgi spēlējot kādu mūzikas 

instrumentu). ne·kuô jaû neva  issp l t a  tãm mũņikâm, pļ rgâ viẽ. 
pļ rināt, arī pļerināt, pļ rināties, pļ rāties, pļerīt, pļarīt, pļurināt v.; niev. Ilgstoši runāt; 

pļāpāt. pļurinât [jeb] pļ rinât – tas pa daũdz pu ku runâ. / pļerina [jeb] pļarî – tas bûtu pu ku 
runât. / va  ga  tãs siẽvas sagaĩšas pļurinât nuô rîta lidz vakara ! / ne·viêns iêkš viņa neklaũsâs, 
ka viš tu  bubina u  pļurina. / pļ kst t [jeb] pļerinât – tas ga ·drĩz i viêns tas pac. / kuô tu te 
pļerini! / šuôreĩz jâbeîdz ļurinât, pļerinât. / tâda siẽva, kas skrej nuô viênas mãjas uz uõtru 
pļ rinâtiês, a  i  šaũtuve. / [meita] sêd lĩdz a viņâm [tas ir, sievām] u  pļ râjas. / ja tukši runâ, 
teîc, ka ļ rina, ļurina, pļerî, pļ rinâs, pļ kst. / kuô tu te pļarî – tas bûtu pu ku runât.  

pļ rkāt. Sk. p ļ e k s t ē t .  
pļêrksnis. Sk. p ļ ẽ r p e .   
pļe kstēt, arī pļêrkstēt, pļêrkšēt, pļẽrkšķēt, pļ rkāt v.; niev. 1. Radīt skarbu, griezīgu skaņu; 

atskanēt šādai skaņai. skruõderi  pijuõle sâka pa·visa  pļ kst t nuô liẽlas spẽlêšanas. / kas 
tiẽm ratiêm iêsprûdis ritenî? sâk pļ rkšķ t braûcuôt. 

2. Radīt raksturīgas skarbas balss skaņas (parasti par pīlēm); pēkšķēt. pĩles isv dušas 
pĩl nus upmalẽ. nu pļêrkš, ka tâļu va  dzi d t. / tu  laĩka  kâda pĩle pļ rkst. / pĩlîte pļ rkš. 

3. niev. Pļāpāt. kuô tu te pļêrksti! tas bûtu pu ku runât. / tâda bruzdinâšana viẽn i, grabina u  
bruzdina tik, pl kst. / pļ rkš t – tas i tâ, ka viš runâ u  runâ, pļ rkš u  pļ rkš. / nepļêrksti nu 
vaĩ pretî! dabuji, kuô gribêji! / stuñdãm va  ļ kâtiês, pļ rkât tã ciêmîte. 

pļ rkstuošs, -a, arī pļ kstuošs, -a divd.; adj. noz. Griezīgs (par skaņu). ka [govis] mežâ dzina, 
ta tik skrabalus [tas ir, zvaniņus] lika. ta  tâda pļ rkstuôša skaņa. / nuô r snâs gũžu spa vas, 
nuô tã r snâ gala [taisīja spīgu] − nuôgriêza tuõ u  iêšķêla tâdu mêlîti. u , ka pûta, ta bi tâdas 
pļ kstuôšas skaņas. 
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pļêrkšēt, arī pļẽrkšķēt. Sk. p ļ e k s t ē t .  
pļêrkt v. 1. Radīt skaļas, griezīgas balss skaņas; kliegt. vedējīnu sievīnām pīle pļērca v d rā. 

(LFK 1961, 10823) / zuôses a  citreĩz pļ rc visas kuõpâ u  aîspļ rc aûses. / ci v ks a  va  
pļ rkt – tas i  tâ nelabi bļaût, kliêkt us kâdu. / siẽvas rãjâs u  sâka pļ rkt viêna uz uõtru. / tã 
[sieviete] jaû tâ pļ rc viẽ. viš nezi , kâ tu  izrunât. 

2. Radīt pļerkstošu, skarbu, griezīgu skaņu. pļêrksnis i tâc rîks, a  kuô medîbâs baĩda dzinẽji 
medijumus. vi š pļ rc [..], tâ pļ rc kâ pa·gala ! / jaûnaîs pu kstenis tâ nejaûki pļ rc. / nuô rîtiêm 
te pļ rc tas pu kstiẽns. / [reproduktors] pļ rc u  pļ rc caũras diênas, naktes. / tãs mũņikas 
neska , bet pļ rc. vaîg sataĩsît. / ta  skruõderi  tãs mũnikas bija saplîsušas. ka spẽlêja, sâka 
pļ rkt. / ganelis istaĩsijis nuô spĩgas pûšamuô. nu pļ rc, ka ska . 

Ipļẽrpe, arī Ipļẽrpis, pļêrksnis subst. 1. Neliels (apmēram pirksta garuma) plakans, 
četrkantīgs priekšmets ar cauru vidu un metāla plāksnīti tajā, ko mednieki lieto 
putnu (parasti pīļu) pievilināšanai. pļẽrpe bi, ka gãja medîbâs. dzinẽjiêm iẽdeva tig – zv ru 
baĩdîšanaî. / ma  vêl bi nuô t va pataĩsîta pļẽrpe. / pļêrksnis i tâc rîks, a  kuô medîbâs baĩda 
dzinẽji medijumus. vi š i tâc nuô kuôka, caũrs. u  viņu griẽž, u  ta tiẽ asumi pļ rc – sitâs ga  
tiẽm stabiņiêm. nu liẽls truôksnis i. / [bērns] ta kâ tâc pļẽrpe bļaû, neva  apklusinât.  

2. Koka stabules mēlīte. ka taĩsijâm st bulîti, ta iêlika pļẽrpi. tã tã [paša koka] mêlîte i, tas taî galâ. 
// pļẽrpis „nuo alkšņa iztaisīta stabulīte”. (EH II 308)  

IIpļẽrpe, arī IIpļẽrpis subst. Kociņš, ar kuru pietur un stabilizē spolīti, dziju spolējot. pļẽrpe [ir 
ratiņa daļa], kas tu  spuõlĩti. / spuõlêjuôt dzives us spuõlîti, bi vaîdzîga pļẽrpe, laî nemûk 
[spolīte] zemê nuô ratĩna pu ķa. / pļẽrpis i kuôci š, kuô spuõl tâja liêk spuõles galã. ma  tas 
pļẽrpis pazudis. jâtaĩsa cic, laî va  spuõl t. 

pļ ru. Sk. p ļ r . 
pļ skāties v. 1. Kustēties, bezmērķīgi darboties (starp citiem, citu vidū) traucējot (ko). 

kas tu  kâda strâdniẽce? citâm pa kãjâm tik pļ skâtiês grib! 
2. Plivināties (ar spārniem). re, gaîlis uzlêcis stabâ, sâk pļ skâtiês a spârniêm! 
3. Dauzīties, skraidīt, spēlēties. caũru diênu tas ganelis bi sâcis pļ skâtiês a tuõ suni. 
pļeterēt v.; niev. 1. Pļāpāt; runāt (piemēram, niekus). cita siẽva visu diênu pļeterê u  pļeterê, 

runâ vĩšu nevĩšu. / tã siẽva ga  va  pļ t r t stuñdãm. pļãpã u  pļãpã, pļ rina. 
2. Neveikli iet. pļ t r t i tâ nesmuki iẽt. / v c ci v ks tâ pļeterê pa mãju. / kuô pļeterẽ pa laũku? nãc 

iêkšã! 
pļikāt. Sk. p ļ k ā t . 
pļikšināt v. 1. Plikšķināt. ka ce  mãjĩnu nuô smi ktẽm, c p maîzîtes, ta tâ pļikšina – c p kukĩnas. 
2. Mirkšķināt. neteîca, ka aces blisina, bet ga  pļikšina. 
pļikšināties v. Ilgstoši, intensīvi plikšķināt. bridžâ pa ûdeni, mazi b rni tâ pļikšinâjâs pa ûdeni. 
pļiku interj.; parasti atkārtojumā. Lieto, lai atdarinātu ritmisku sitienu trokšņus. su c a  sêd 

us tuõ ga du u  pļiku pļiku a  tuõ asti. 
pļi kš interj. Lieto, lai atdarinātu krišanas troksni, kam mīkstam atsitoties pret zemi. 

[nasta] tik šļûk laũkâ u  – pļi kš – piê zemes. 
pļi kšis subst.; niev. Nenopietns, aušīgs, nemierīgs, arī pļāpīgs, lielīgs cilvēks. liẽlîks, 

nenuõpiẽtns ci v ks i  pļi kšis. / pļi kšis i tâc a pe manis, ta kâ pļi kšis l kâ. / vi š jaû mas bija 
tâc pļi kšis – tâc pļãpîks. 

pļiru. Sk. p ļ r . 
pļiũkšēt. Sk. p ļ u k š ē t . 
pļiũkšis subst. Pļauka. ka duõšu viênu pļiũkši pa aûsi, kritîsi. 
pļuceklis subst. Neizdevies, nenorūdzis alus. pļuceklis i nèizdeviês alus. / šuôreĩz alus nerûga labi 

u  dabuja iẽskâpt. isnãca tâc pļuceklis viẽ. 
pļuderēt, arī pļuderēties, pļudurēt, pludurēt v.; niev. 1. Pļāpāt. ka runâ pu ku, ta teîc – kuô tu te 

pludurê! tu  ne·kâda gudrîba nav. / nu tiẽ brãļi ga  naû klaũsâmi – pa daũdz pludurê, pļudurê 
niẽkus. / pļuderê u  pļuderê! var tu labâk savu muti tur t. / ta jaû es palikšu basâm kãjâm, ka es 
sâkšu tu  pļud r t. tã jaû tik dârba nuôkavêšana i. / kuô tu te pļuderê! / pļudurê bes vaîdzîbas. 

2. Slinkot; klaiņot. pļud r t i  staĩgât pa ciêmu ri ķî, pa mãju netîk ne·kas darît. tâc nevĩžîks ci v ks 
tâ pļuderêjas. 
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pļudurīgs, -a adj. Brīvs, plandošs (par apģērbu). pļudurîks i, ka plati liñdruki, bikses. / nu 
šuôreĩz ga  skruõderis tev uššuvis dikti pļudurîgas bikses. – nu suôt tâda muõde. 

pļudurs, arī pluduris subst.; niev. Pļāpīgs, melīgs cilvēks. pluduris i tâc melîks. / kâ tã ciêmĩnu 
Maĩga, tâda klusa meîta, iẽt piê tâda pļudura? 

pļuhvasars. Sk. p l u k v a s e r i s .  
pļuka, arī pļuks subst. 1. Slapjdraņķis; atkusnis. nu šuôdiên ritîga pļuka – sniêks a liêtu nãk 

zemê. / pļuka [ir] atkusnis. sa st u  lîst.  pļuka laĩks – slapjdraņķis; atkusnis. ne·ku  neva  
braûkt ne a ratiêm, ne a ragũm. tâc pļuka laĩks. 

2. Izmircis, slapjš ceļš, lauks u. tml. s tã tâda pļuka, ka neva  aîziẽt nuô mãjas us sta li. 
pļukāt v.; niev. Iet pa slapju, dubļainu ceļu, vietu; brist. tas ce š izmi cis. tu  tik tâda 

pļukâšanâs i pa tuõ slapjumu. v ca  ci v ka  jaû grũti pļukât. 
pļukata. Sk. p l u k a t a . 
pļukāties v. Sekot citiem, citu paraugam (?). es bi tâda pļukatĩna, citiêm lĩdzi pļukâjuôs. 
pļuks. Sk. p ļ u k a .  

pļukstēt v.; niev. Burkšķēt. saîmniẽce staĩgâ pļukst dama. diê·zi kuô meîta nebûs iẽtapuse?  pļukst 
kâ biêzputras grãpis – saka par cilvēku, kas daudz un ātri runā. kuô tu te pļuksti kâ biêsputrs 
grãpis! // Runāt pretī. pļukst t [ir] pretîm runât. / kuô tu te pļuksti pretĩ! dari, kuô tev liêk!  

pļukšēt, arī pļiũkšēt v. Radīt paklusu, padobju troksni (piemēram, kam mīkstam atsitoties 
pret slapju virsmu); atskanēt šādam troksnim. zivs, ka l kâ, pļukš, l c uz aûkšu, ķe  tuõs 
knaũšus. ta tâc truôksnis i. / mazi b rni skriên pa tuõ ûdeni, ka pļiũkš. / eî skatiês, kas tu  pļukš! 
va neiẽt putra ugunĩ? 

pļukvasers. Sk. p l u k v a s e r i s . 
pļu peris, arī pļu peris subst. Vājš (alkoholisks) dzēriens. pļu peris [ir] nestiprs alus. / kuô tu 

tu  dze si, tâc pļu peris viẽn tik bija! / dzera s viš i, bet ĩsc alus nav. tâc pļu peris tik i . cic jaû 
pļe pa tuõ pļu peri visu diênu. 

pļu pis, arī pļu pis subst. 1. Peļķe, liels ūdens daudzums. nu viš i salijis liẽls pļu pis. / 
pļu pis i salijis. b rni iẽt tu  pļuñkâtiês pa tuõ pļu pi. / nu taî gŗãvî vêl palicis liẽls pļu pis tã 
ûdeņa. 

2. Vājš (alkoholisks) dzēriens. nuô tã alus ne∙kas nèisnãce – tik tâc pļu pis viẽ bi. 
3. niev. Tas (parasti dzīvnieks), kas daudz dzer. tas te š liẽls pļu pis – dze , kuô tig duô. 

// niev. Dzērājs. tas Añdriķis tik tâc pļu pis viẽ bija – staĩgâja dz rda s. / liẽls dzêrêjs i liẽls 
pļu pis. tas jaû ne·viênu diênu bes pļu pâšanas nèistiêk. 

pļuñceklis subst.; niev. Dzērājs; pļāpa, melis. pļuñceklis i dzêrêjs, daũdz runâ nepatiêsi. 
pļuñcis, arī IIpluñcis, pluñčis, pļune, retāk pļunis subst. Peļķe (parasti liela). pluñcis i salijis 

ûde s pêc liêtus. / nu tu  pluñči, tâc pluñčis jeb tâdas pe ķes tu  salijušas. nu pluñči i liẽlâki, 
pe ķes i mazâkas. / pêc liêtus us ceļiêm i  ûdeņu pļuñči. / liêtus lîst. piê nama durêm liẽls 
pļuñcis. / druvâ daũdz ûdeņa, liẽli pļuñči ûdeņa, rãceņi visi applûduši. / piê akas a·viên nuôlej 
ûdeni, tâc pļuñcis stãv. / pļunes a  pi ls paga ms pêc šitâda liêtus. / tu  tâc pļuñcis [jeb] pluñcis. 
puĩšelis iêbridîs. / lec a  abâm kãjâm uz·reĩzi pãri grãvi , pãri ûde s pļuñci ! / nebriên taî 
pļuñcĩ! apej apkârt! // Neliels šķidruma daudzums. puĩka sasita d gunu, istecêja liẽla pļune 
aseņu. / vanaks bi saplêsis vistu. aseņu pļunis viẽ bi palicis. 

pļuñčāties. Sk. p l u ñ č ā t i e s . 
pļuñdurēt, arī pluñdurēt v.; niev. 1. Dzert; uzdzīvot. tiẽ vĩri salikuši naûdu u  neva  beîkt nu 

pļuñdur t [tas ir, dzert alu]. / us piêdz rušu teîc – nu tik pļuñdurê tâlâk! 
2. Neskaidri, nesakarīgi runāt. kuô tu te visu laĩku pļuñdurê! pļuñdurê niẽkus te. / pluñdurê, kad 

piẽdzêriês runâ. 
3. Darīt (ko) nepareizi, ne tā kā vajadzīgs, paredzēts. pļuñdur t i kaû kuô darît ne tâ, kâ 

par dz c, ne tâ, kâ vajag. 
pļuñduris, arī Ipļuñdurs, Ipluñduris subst.; niev. 1. Dzērājs, uzdzīvotājs. pļuñduris – parasti 

apzîmê piẽdz rušu, kas runâ u  kustâs kâ jaû apreîbis. / tâc kâ pļuñduris – neva  vaĩs ne labi 
parunât, ne paiẽt. / tas tâc dz rãjs, pļuñduris, staĩgã apkârt dz rda s, mãjas ne·maz nevâķ. / ĩsc 
pļuñdu s v caîs kaĩmi š palicis – iêdze  tik u  staĩgã apkârt. 

2. Nesaimniecisks, vieglprātīgs, arī nenoteikts cilvēks. ari nereîbušu saûc pa pļuñduri, kas 
savu dzîvi nepruôt nuôstãdît pareĩzi u  naûdu istẽrê, kuô pe nijis, nevaîdzîgi. / tas vĩrs jaû naû 
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ne·kâc strâdniẽks, tâc pļuñduris viẽn i. runât va  pu ku, bet iskapti ussiêt nemâk. / pluñduris i 
nenuôteîkc ci v ks. kuô nuô tâda pluñdura va  zinât – nãks va nenãks?  

3. Pļāpa. ĩsc pļuñduris – pu ku runã. 
IIpļuñdurs, arī IIpluñduris, pluñdurs subst. 1. Slikti, netīkami laikapstākļi (piemēram, stiprs 

vējš, lietus). ja viš tu  ne šâc, ne tâc laĩks – liêtaîns va vẽjaîns, ta teîc pļuñdu s. rucaûniêki teîc 
nedãrs laĩks. 

2. niev. Novalkāts, vecs apģērbs. šis liñdruks tâc nuôn sâc, tâc pluñduris. tuõ jaû labã viêtã neva  
ģ rpt. / tev tu  ne·kas guôdîks mugurâ nav, tik tâc pluñdu s, pluñduris. 

pļune, arī pļunis. Sk. p ļ u ñ c i s . 
pļuñkāt v. Bradāt (?). kas tu  pļuñkâ pa tuõ ûdeni? 
pļuñkāties, arī pļu kāties v. 1. Mērcēties ūdenī (mazgājot (ko), darbojoties pa ūdeni). 

rudeni, pa ûdeni pļuñkâjuôtiês, visi pi ksti bi nuõstipuši. 
2. Šļakstināties, plunčāties (ūdenī). du bẽrî tiẽ b rni neva  beîkt pļuñkâtiês. / ka pļavâ usplûda 

ûdenis, ta varêja ga  siênu pļuñkâtiês. / ka i dzêris, ta nevaîg iẽt pa ûdeni pļuñkâtiês. / 
pļu kâtiês = pļuñkâtiês. (EH II 309; ME III 373) // Iet grīļīgā, neveiklā gaitā – 
noguruma, vājuma dēļ, šļakstinoties. siẽva pļuñkâ – iẽt tâ izguruse. / redz, kur mana 
bļaurā nāca, pār lejīnu pļunkādama. (LFK 1961, 10878)  

3. niev. Maisot (parasti šķidru ēdienu) meklēt (ko). kuô tu pļuñkâjiês pa skutulu! va strêpsi 
nuô malas! 

pļu kc interj. Lieto tāda trokšņa atdarināšanai, kas rodas, smagam priekšmetam iekrītot 
ūdenī. nu [iekrita] gŗãvî – pļu kc! 

pļuñkstēt, arī pļu kstēt, pluñkstēt, plu kšķēt v. Radīt raksturīgu troksni (par ko tādu, kas 
iekrīt, tiek strauji ievirzīts ūdenī, arī par ūdeni, kurā kas iekrīt, tiek strauji 
ievirzīts); atskanēt šādam troksnim. pļu kst, kad sviêž kuô grũtâku ûdenî. ta izduô kâdu 
truôksni. / v caîmt va  taî laîdenî zuves sâka plu kšķ t. / liêtus lîst pluñkst da s ga  
pažuõbeli. / tâ lîst liêtus, ka pažuõbeles t k pļu kst damas, pļuñkst damas.  

pļu kāties. Sk. p ļ u ñ k ā t i e s . 
pļuôcis. Sk. p l u ô c i s . 
pļup interj. Lieto, lai atdarinātu skaņas, kas rodas, piemēram, biezputrai vāroties. biêsputra 

pļepina – pļup, pļup, pļup! 
pļupēt v. Bubināt; klusu runāt. kuô tu tu  aîskrâsnê pļupi – kas tevi dzi d! 
pļupināt v. Vārot panākt, ka rodas noteiktas skaņas. nu tu ga  i gi pļupini tuõ biêsputru! teû 

piẽdeks. 

pļups:  pļupa laĩks – slapjdraņķis; atkusnis. ve  us tâdu laĩku teîc – ne sa s, ne liêtus, nu tâc pļupa 
laĩks. 

pļupstēt v. Radīt noteiktas skaņas, piemēram, vāroties (par biezputru). cik i gi tu  tã zupa 
pļupst – va naû jaû laba? 

pļupt v. Pļepināt. pļup – êdiêns l ni vãrâs katlâ. tuõ jaû teîc – [par] visu, kas bu buļuô. 
pļura subst.; niev. Šķidra biezputra. isnãca tâda pļura, ka pa maz mi tus piêlika, tâda šķidra 

biêsputra. 
pļu ceklis subst.; niev. Virums. mi ti, rãceņi, sviklu lapas – samaĩsa, savãra tâdu pļu cekli, cũkas laî 

d. 
pļurenica. Sk. p ļ u n i c a .  
pļurēt v. Plivināties. tãs drãneles meîtiņu ga vâ pļur t pļurêja vẽjâ. 
pļurināt. Sk. p ļ r i n ā t .  
pļuriski adv. Slikti. šuvu zâbaka  liêlu, nuôlûza adata. pa·visa  pļuriski izgãja. 
pļu ka comm.; subst. Nievājošs cilvēka apzīmējums. pļu ka [ir] lamu vârc. / nu kuô tâc pļu ka 

nãk mani pr c t! 
pļu kc, arī pļu kš interj. Lieto neizdošanās, neveiksmes gadījumā (parasti, ja kas izkrīt). ka 

tu viņa  [tas ir, beznaģim] kuô duô, ta – pļu kš! – nuô nagiêm laũkâ. / pļu kc i! [saka,] ja kas 
nèizduônâs. / zvejniêka  pãrtrũka makšķerêjuôt aûkla, u  lîd ka aîzgãja. pļu kc i!  

pļu kstēt, arī pļu kšēt v.; niev. Pļāpāt; daudz runāt. pļu kš t – tas bûtu pu ku runât. / kuô tu te 
pļûrksti! va stãvêsi labâk klusu! / nepļu ksti, bet labâk êd! / kuô tâ pļu ksti, nuô viênas malas uz 
uõtru staĩgâda s! / pļu ksti, pļu ksti, kaĩmi  Jañka, tu jaû mani nedabũsi. / nu tu ma  
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nepļu ksti pretî! ej u  dziêvâ!  pļu kš ta kâ pakaļa apakš ûdeņa – saka par pļāpīgu cilvēku. 
pļu kš ta kâ pakaļa apakš ûdeņa – tâ jaû saka pa  tâdu pļãpu. 

pļu kstine subst.; niev. Pļāpa; tenkotāja. pļu kstine i, kas daũdz runâ pa  uõtru. / kuô tã pļu kstine 
tu  isvalašâjse? / pļu kstine i, kas daũdz runâ tiêsu va niẽkus, tik valašâ. 

pļu kš. Sk. p ļ u k c .  
pļu kšēt. Sk. p ļ u k s t ē t .  
pļu magriẽta subst. Nievājošs sievietes apzīmējums. pļu magriẽta i lamuvârc, pa tâdu 

nèuzmanîgu teîc. / kuô tã mâk! tik tâda pļu magriẽta i! 
pļu nica, arī pļu nice, pļurenica, pļũrnice subst.; niev. 1. Neizdevies, negaršīgs, nekvalitatīvs 

ēdiens (piemēram, zupa, biezputra). pļũrnice i neĩzd vusiês biêsputra. nèizd vusês zupa a  i 
pļu nica. / nu ga  i  tâda pļu nice isvãrîta – ne a  nazi griêžama, ne a  kaŗuôti strebjama. / 
pļu nice i negâršîga zupa. / kuô tu šuôvaka  aka esi isvãrîse tâdu pļu nici – ne sâlîš, ne sa c! // 
Pusšķidra masa (piemēram, mitra, dubļaina zeme). pļu nice i dubļaîna zeme. 

2. Nekvalitatīvs, paviršs darbs (piemēram, adījums). pļurenica [ir] slikc dârps. / kas tas pa  
dârbu! zeķes tâdas pļurenicas nuõadîtas! 

3. Nievājošs cilvēka apzīmējums. pļũrnice – nekaûnîgu siẽvu, ci v ku saûc tâ. / pļu nica [jeb] 
pļu nice – lamu vârc. / kuô tu a  tâdu pļu nicu runâjiês? / tâda pļu nicas ga va, ka ne·kuô neva  
iêmâcîtiês. 

pļu ra subst.; niev. 1. Pusšķidra, arī neizdevusies (kā) masa. kas tu  isnãca? galîgi pļu ra. pa  
visu kuô tâ teîc. // Neizdevies, negaršīgs, nekvalitatīvs ēdiens. ka nav gâršîks, ta teîc – tã 
tik tâda pļu ra. 

2. Mitra, dubļaina zeme. ce š atlijis kâ gatavâ pļu ra, dubļaîns. 
3. Virca; pakaišu atliekas. paûsarĩ ga  visâm âbelêm isruôk gŗãvĩti u  piẽlej a  tuõ sta ļa pļu ru. tas 

i laps m sluôju s kuôkiêm. 
pļurums subst. Liels (kā) daudzums. tuõ brûkleņu mežâ uzgãja v s lu pļurumu. 
pļũteklis, arī pļũtka, pļũtīšana subst.; vienk. 1. Caureja. pļũtîšana [ir] caũreja. / tiẽm teļiêm 

sadzĩrdija skâbu piẽnu, u  nu pļũteklis vaļã. / sadzĩrdîši pa daũdz a piẽnu. teļiêm pļũtka vaļâ. 
2. comm. Nievājošs cilvēka apzīmējums. kâ tu te esi nuôpļãvis! tâc kâ pļũtka! 
pļũtīt v.; vienk. Izvadīt (no organisma) šķidrus ekskrementus. te š bi samaîtâjis v d ru, pļũtija 

visu diênu. / teļiêm sadzi dîc apskâbis piẽns. nu neva  beîkt pļũtît viẽ. / kâdu reĩzu jaû i liẽla 
caũreja, cũka pļũtî. / visi bi sa dušiês jaûnus âbuôlus, iscêlâs kulerã. ka kulerã, ta pļũtî. 

pļũtīzeris subst.; vienk. 1. Tas, kam ir caureja. nu nuô tã teļa jaû ne·kas nebûs – tik tâc pļũtĩzeris 
viẽ i. 

2. Lielībnieks, plātībnieks. nu vi š tik tâc pļũtĩzeris – liẽlâs kâ tĩta s! 
pļũtka. Sk. p ļ ũ t e k l i s .   
podespaņs subst. Sarīkojumu deja, kurā pievilciena soļi ir savienoti ar valša kustībām; šīs 

dejas mūzika; padespaņs. podespaņu es zinâju. bet, kâ viņu dañcâja, tuõ es vaĩ nèaceru. 
pohas subst.; dsk. Paģiras. paģiras jaû v cu ·v c vârc. tag jaû visi teîc, ka pohas i. 
pojene. Sk. p u j e n e .  
Polãrzvaîgzne subst. Īpašvārds – Mazo Greizo Ratu zvaigznāja spožākās zvaigznes 

nosaukums; Kinosura. tuõ Liẽluô Greîzuô Ratu dĩseles galâ i Polãrzvaîgzne [jeb] 
Ziême zvaîgzne. tã ne l c, ne nuôiẽt. ga  tuõ griẽžâs apkârt visi zvaîgžņãji. / nuô Polãrzvaîgznes 
skatuôtiês, i  Ratu dĩseles zvaîgzne pretî. Polãrzvaîgzne stãv uz viêtu, u  visas zvaîgznes griẽžâs 
ap tuõ ri ķî. 

po cists. Sk. p o l i c i s t s .  
po deris subst. Auglīga sauszemes platība, kas atrodas zemāk par apkārtējo ūdenstilpju 

līmeni un kas ir norobežota ar dambjiem, lai tā neapplūstu. tas viêns ga s iêiẽt te 
Liẽpãjas z rã, aku·rãt piê mana siẽvast va, ku taga tiẽ po deri. 

policija, novec. pu cija subst. Institūcija sabiedriskās kārtības un iedzīvotāju drošības 
sargāšanai. viš [tas ir, tēvabrālis] policijâ diẽnẽja. // Policists. citi a  gribêja dzi d t [ka 
bungā]. vi š [tas ir, namelnieks] teîca, laî nãk klaũsîtiês. u  urãdņiks atnãca. bet tuõvaka  ne·kas 
nenuõtika. nameļa ĩpašniêks teîca, ka špuõks pazĩst pu ciju. 

policists, arī po cists, novec. pulicists subst. Cilvēks, kas strādā policijas dienestā. policisti, 
po cisti senâk pagastã bija a . / tas vĩrs i bijis pa tâdu dižu – pa pulicistu. 
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poliguõns subst. Vieta, teritorija, kas speciāli iekārtota tehnisko līdzekļu, kaujas līdzekļu 
un ieroču izmēģināšanai, karaspēka apmācībām. tu  aîz Rĩgas bi mi zîgi liẽli poliguõni. 
ta ki tu  braûca. 

polĩps subst. Patoloģisks bārkstveida vai sēņveida izaugums uz gļotādas; polips. znuõc ma  
taĩsâs mîrt. rijamâ za nâ polĩps iêaûdzis. 

politmâcības subst.; dsk. Sistēmisku zināšanu apguve politikas jautājumos; attiecīgās 
nodarbības; politiskas mācības. mu s [dienestā] bi visas mâcîbas kriêvu valuôdâ, 
politmâcîbas latviski. 

politūra subst. Laka, sveķu šķīdums spirtā, ko (parasti) izmanto koksnes izstrādājumu 
virsmas spodrināšanai. priêkš puliẽres bi pagãdâta politũra. 

po kā, arī pu kā nelok., po ka, retāk pu ka, reti polks subst. Strauja deja 2/4 taktsmērā; šīs 
dejas mūzika. tuoreiz visas tādas [dejas] spēlēja. tie bija polki. adatīnu polka [bija] – uz viena 
papēža griežas ātri riņķī. (LFK 1961, 10717) / pa Ziêmsv tkiêm lêca bukuôs. gãj nuô mãjs uz 
mãju bez dziêsmâm. spẽlêja priêkš dañcâšanas – po ku, va ci. / nu tad jaû po kas gãja u  visâdus 
tâdus ba les dañčus a  dañcuôja. / tiẽ b rni taga l c tâdas po kas, tâ kratâs. / ka pu kâ dañcâja, 
kas bi klât, ta  visus liêmeņus [jeb] liêlus pãrsita a tuõ [lindruka] stĩpu. / tad dañcâ po ku visi 
apkârt divreĩz. / dejuô aka po kâ va va si i gâk bišķi. / nu sâk muzukañti sp l t pu ku [jeb] 
pu kâ. 

po lā adv. Piedzēries. a, tas i po lâ! – ka piêdzêriês, ta tâ saûc. 
po liķis subst.; niev. Iedzēris cilvēks. po liķis i  iêdzêris, žũpas i  dz râji. 
po stars. Sk. p u s t u r s . 

po sterējums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p o s t e r ē t . pasi ksis i po sterêju s saku 
iêkšpusê. 

po sterēt. Sk. p u s t u r ē t . 
po sters. Sk. p u s t u r s . 
po tika subst. Iepriekš pārdomāta, apsvērta, arī attapīga izturēšanās, rīcība kāda mērķa 

sasniegšanai. nu iẽt skũnâ [kaķene]. nê, viņaî sava po tika. iẽt pa·visa  skũnâ. 
pomarañcis, arī pomerañcis subst. Subtropu augļu koks vai krūms, kam ir aromātiski, 

apelsīniem līdzīgi oranžsarkani augļi ar rūgteni skābu garšu; šī koka vai krūma 
auglis; rūgtais apelsīns (Citrus x aurantium); pomerance. vaĩ, es nevaru ac r tiês vaĩs 
tik, kâ vi s [tas ir, garšvielas] saûca. pomarañcis? nê. / tas i tik tagad. senâk jaû pomerañcis 
nebi. 

Poñcijs, arī Poñcija subst. Personvārds – Bībeles Jaunajā Derībā minētā Jūdejas 

prokuratora Poncija Pilāta vārds.  iẽt (arī tikt sûtītam) nuo Poñcija(s) uz Pilātu – ar 
grūtībām mēģināt panākt (sev) labvēlīgu iznākumu, atkārtoti vēršoties pie kāda. ja tu gribi 
kuô dabuĩt, ej nuô Poñcijas uz Pilâtu. / tã bija tâda sarežģîta darîšana, d lu sûtija nuô Poñcija us 
Pilãtu. 

po ckāties, arī poñckāties, pañckāties v. Biezi ģērbties; tīstīties (lakatos, segās u. tml.). 
po ckâtiês – tas tâ, ka ģêrbjâs, taĩsâs kaû ku  iẽt. poñckâtiês [jeb] pañckâtiês. 

po ds subst. Saimniecībai (pēc Pirmā pasaules kara) no valsts fonda mežiem piešķirta 
platība; fonds. tu  dalîja tâdus po dus, tâdus zemes gabalus. / iẽsi  uz Rucavu – po dus duô, 
bûs vaĩrâk zemes! – tâ t s teîca name niêka . 

poñtõns:  poñtõnu ti ts – tilts, par kura balstiem ir izmantoti pontoni. bi poñtõnu ti c. tas bi tâc 
ba ķu ti ti š, sasiêc nuô ba ķiêm. 

populãrs, -a adj. Tāds, kas ir daudziem vai visiem zināms. ta ve  i uõtrs – diẽzga  populãrs – 
tas saûcamaîs strikta vadus. tas i , kuô v k tãs zives, kuô kabinât uz ãķiêm. 

populīns subst. Kokvilnas, zīda vai puszīda audums audekla pinumā, kurā velku 
pavedieni ir ievērojami tievāki par audu pavedieniem; poplīns. populĩns aka i  drusku 
biêzâks aûdu s. 

po celāns subst. Blīvs, balts, retāk ietonēts un plānās kārtās caurspīdīgs, keramisks 
materiāls; no šāda materiāla darināts izstrādājums. ta bi ba ti traũki – ta jaû neteîca 
po celãna. / nu ku giêm jaû i  po celãna traũki. / tiẽ jaû nav po celãna – krũzîtes, šķĩvîši, liẽlas 
krũzas. / tâda liẽla, gara, izliẽkta pĩpe bi a tâdu izliẽkumu. tã nuô po celãna bi. 
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po celãrija, arī po celãrijs subst. Sārtaļģe; forcelārija (Furcellaria fastigiata). saka – jũras sũdi, 
sta ļa sũdi. taga [jūrasm slus] saûc pa po celãriju. / po celãrija, laĩka  uz f – fo celãrija [jeb] 
jũras m sli [jeb] jũras sũdi. 

po cija subst. Noteikts (kā) daudzums, daļa, deva. ka viêna [zāļu] po cija beîdzâs, tañte taĩsija 
aka jaûnu. 

porecis subst. Izdarīgs, veiksmīgs, strādīgs cilvēks. porecis i pãrticis, strâdîks ci v ks, kas iẽguvis 
mañtu. teîc – tas tik i porecis! / tas i porec – tas tâ iznesîks, bagâc, sapratîks. 

po kšēt v. Ar troksni izdalīt vēdera gāzes. b rs po kšê, pu kšina – gãzi laîž. 
po malīns subst. Bezkrāsains vai iedzeltens šķidrums ar asu, slāpējošu smaku; formalīns. 

kviêšiêm i m lplaûkas. tas graûc paliêk m ls. ta beĩcê, ta nebi m lplaûkas. tâdu beĩci bi jâp rk – 
po malĩnu. 

po tulaks subst. Viengadīgs vai daudzgadīgs portulaku dzimtas (Portulacaceae) lakstaugs, 
retāk puskrūms vai krūms ar sulīgām, gaļīgām lapām, sīkiem, neuzkrītošiem 
ziediem un augli – pogaļu; portulaka. po tulaks – viņi bi brũni ziêdi, aûg us tâdu vârpstiņu. 
ga  tuõ vârpstiņu bi tiẽ ziêdi. ta kâ devi vĩrusp ka  bi tiẽ ziêdi apkârt. 

porũzis, arī põrũzis. Sk. p ũ r ũ z i s .  
poterēt. Sk. p o t o r ē t . 
poterēties. Sk. p o t o r ē t i e s . 
potoreja. Sk. p o t r e j a . 
potorēt, arī poterēt v. Fotografēt. [folklorists] nepotorêj ne·maz, tuôreĩz [teica:] nuôbi dêja. ta jaû 

tâdas bi dêšanas maz bi. / te tas Roze be ks braûca u  poterêja viņu, u  darijâs. 
potorēties, arī poterēties v. Fotografēties. jâbraûc potor tiês [pasei]. te isnãca [fotogrāfs]. / 

fotogrâf tiês – teîca bi d tiês. pot r tiês gãja tâ v lâk. 
pot(o)reja subst. Fotogrāfija; portrets. bi des, potorejas lika piê siênãm. / bi de – tag saûc potrejas. 
prâģeris, arī prãģeris subst. Apkārtceļojošs muzikants. prâģeri i muzikañti. leĩšu prâģeri nãk! 

[Senāk tā teica.] / leĩšu prãģeri nãk! leĩšiẽm tã muzĩka i feînâka. / pa tiẽm muzikañtiêm teîca – 
prâģeri. tiẽ tâdi pûtêji drĩzâk bî. 

praka. Sk. p r a k s .  
prakosts. Sk. p r a k u o s t s . 
praks, arī praķis, praka subst. Bieza auduma jaka, žakete, pusmētelis. [vīriešiem] vi sû aka 

praki bi a nâtna uõderi, saûcamiê praki tâdi. citâdi jaû viņus nesaûca. / vĩriêšu žakete i  praks. 
[vīriešiem] šuva praku u  bikses. praķi a  teîca. / praks i žakec. senâk jaû praku viẽn saûca. / 
nuô vadma s šuj tâds biêzus praķus u  vati a  lika apakšâ. tâ saûcamaîs biêzaîs praķis. tiẽ praķi 
bi tâdi pusgari. / ziêmâ vadmalas praku vi ka, biêzâka uõdere bi – pa ķa. prakiêm uõderês – tu  
tuõ pa ķi lika. / praķis nuô tu šas drẽbes. / mãte lika skruõderi  pârv rst ta  praka  uõtru 
pusi – bûs kâ jaûns. / ciêmuôs kad atnãcis piê manis kaĩmi š, es saku, laî vi š atpu pâ, atpuõgâ 
praķi, juô istabas jaû i  si tas. / zeķes, ci di, visi va kâjamiê praki – tiẽ visi uz mũrîti. / viš 

prakas kabatâ atrada piêci lati.  liêtus praks – lietusmētelis. zvejiêm bi nuô brezeñta liêtus 

praki.  pārv kam(ai)s praks (arī praķelis) – virsjaka. v caîmt va  bi praki. pârv ka s 
praks bi biêzâks, gaŗâks, vatiẽr c. / ka zuõlis i tâc praks, tâc biêzâks. tas i pãrv ka s praks, a 
kâdu pa ķa uõderi. / ma  ve  viêns pãrv ka s praks i. ta  praka  isjẽma ârâ tuõs ũsplečus, laî 
Jãnis piê dârba v k. / citâs pusês tuõs pãrv kamuôs praķeļus saûc pa  svârkiêm, bet mu s te tâ 
nesaûc. 

prakte, arī prakts subst. Krava; mantu kopums. leĩši prakti veda nuô Leĩšu uz Liẽpâju – mañtas 
pãrvadâja. vi·sâdas mañtas, tuõ saûca pa prakti. nãca mañtas uz Liẽpâju – sâle u  viss kas. / 
tuõreĩz daũdzi nuô Nîcas braûca v st praktes nuô Kretiñgas uz Liẽpãju buõteniẽkiêm, 
ti guôtâjiêm. dažreĩz ari uz Rĩgu veda. / lasteniẽki pãrvadâja vi·sâdu prakti, visâdu mañtu. 
viņiêm bi tâdas raspuskas. / tas ga š ce š nuô Skuôdas lidz Rĩgi. viņi ņẽma kâdu prakti. ma s t s 
a  braûce – vede sâli. / nîceniẽki praktis v duši nuô Vãcijas uz Liẽpãju, uz Rĩgu a . / es jaû 
braûcu a  savu prakti us ti gu. visa tã prakte – tã [pārdodamā] mañta – bi jãaîzn s lidz 
skãrņiẽm. 

praktisks, -a adj. Tāds, kas labi prot, pārzina savu darbu, balstoties uz lielu darba pieredzi. 
saîmniêkuôjuôt vajag gudru ci v ku. tu  vaîg praktisku ci v ku. 

prakts. Sk. p r a k t e .  
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prakuosts, arī prakosts, prakvasts, prakvosts, prakvuosts subst.; niev. Palaidnis; blēdis; 
nievājošs cilvēka apzīmējums. tas puĩka ga  i  viêns prakosc. / nuôdevêjs, blêdis, prakuôsc. / 
tâc prakvasc – iskrâpe naûdu! / šiẽ prakvosti ma  te nuôzaguši tâdu smuku smâržu. / prakvuõsti 
dze  [degvīnu]. [Saka par īrniekiem – mežstrādniekiem.] 

praķelis subst. Neliela (parasti bērna, sievietes) bieza auduma jaka. siẽvu praķelis i  jupķis, 
parasti šũc nuô p l kas vadmalas. / visi tiẽ praķeļi vaļã, pi nuõtes tu  šluñdurêjas. 

 pārv kam(ai)s praķelis. Sk. p r a k s .  
praķis. Sk. p r a k s . 
Pra le subst. Īpašvārds – govs vārds. [Govju vārdi:] Pra le. Ba ga ve. Laũma. Mãle. 
prãmis, arī prãms subst. Ūdens transportlīdzeklis sauszemes transportlīdzekļu, kravu un 

pasažieru regulārai pārcelšanai pāri ūdens šķēršļiem. kad nev ti ta, ta cêlâs a prãmu pa  
upi. tas i divas liẽlas laĩvas kuõpâ u  vi sû ti c. varêja sabraûkt četrus pajûgus. / pa  upi bi 
pârvi kta taũva, ga  kuru v k prãmu pãri pêc plûdiêm, kad liẽls ûde s. / ka braûca a prãmu pa 
upi, ta piê krasta ũzliêk baku – us krastu viênu malu u  uõtru us prãmu, laî va  nuôbraûkt zemê 
a zi gu. / va nu braûca taî Liẽpâjâ pa  upi u  cêlâs a prãmu, va pa Gruõbiņas šuseju braûca, 
ãtrâk netika – tik ga š, tik plac! / gaĩdija sakrâtiês tiẽ b rni vaĩrâk. ta cêla a prãmi pãri upeî [uz 
skolu]. // Liela laiva (ar platu, plakanu dibenu). ta bi prãms – tâda viêna laĩva. a tuõ cêla 
siênu nuô z ra pa raķi u  alu nĩde lãga  cêla. / liẽlâs laĩvs saûc prãmis. tup us prãmi u  raûd 
[jo nav vēja, mājās netiek]. / prãmis [jeb] platdubene va  bût liẽla, va  bût maza. bet tã ļuôti 
nestabila. taî ķiẽļa nav ne·maz vaĩs, plata dẽle apakšâ. / bi tâdi prãmi, platdibeņi. tu  iêkšâ pa 
desmit, piêcpacmit tũkstuôši ķiẽģeļi. ta  jaû i iêgrime. 

prãmnieks subst. Pārcēlājs. tuõ vĩru saûc pa prãmniẽku, kas pãrce  pa  upi ļaûdis, ka nav ti ta. 
prãms. Sk. p r ã m i s . 
prañcine subst. Lakats no sarkana, rakstaina auduma. prañcines bi sârkanas drãneles a 

rakstiêm. tãs prañcines žĩdi atnesa. tãs Nîcâ ne·kuô neciênija daũdz. labâk bi prũsines. 
prañčmaîzīte subst. Neliels cepts konditorejas izstrādājums ar dažādām piedevām; 

smalkmaizīte. prañčmaîzîte bi ba tmaîze, tâdas bu ķeles, pãrsprâgušas. jâteîc, beskaûnîgi kâ 
pakaļa – us katru pusi. / prañčmaîzîte tâda ba tmaîzîte bija. kâda viņa ĩsti bija, tuõ es 
neatminuôs vaĩs. 

pranelis subst. Flanelis. pranelis i tâc mîksc. taga saûc flanelis. tuõ saûca praneli. kâdu reĩzu teîca 
pa ķis. pranelis i jaûnâks vârc. / apakšbikses vĩriêm bi – tãs ziêmu nuô praneļa, nuô pa ķa 
aûduma [bija]. / aũteņi – mazâki, ku zâbakuôs tina. tiẽ nuô p l kâ praneļa bi. 

prañtavāt, arī prañtavuot v. 1. Rāt, bārt. prañtavât – tas tâ isrãt, iskârtuôt. / prañtavuôt – tas bûtu 
tâ nuôrãt, nuõdr binât pa  kaũ kuô. 

2. Izjautāt. mãte meîtu isprãšņâja visu vakaru, prañtavâja visu vakaru. gribêja sma ki visu zinât. / nu 
ga  prañtavâja tuõ puĩšeli visu vakaru. izrãdâs, bija sakaviês a citiẽm puĩkãm. / prañtavât i tâ 
isprãšņât. 

praņa subst. Bārksts. praņas [jeb] bârkstes i  ga daûtiêm, dviẽļiêm, liẽliêm lakatiêm. / praņas i 
drãnâm bârkstes. nu praņa i v claĩku vârc, bârkste i  šĩlaĩka vârc. / tãs vi lines nebi puķuôtas. 
bârkstes [jeb] praņas ga  malâm. / bastines i  a  liẽlâm praņâm. praņas i  bârkstis. / siẽvâm bij 
dižâs drãnas, liẽlas ta kâ s ga. galâ tâdas savîtas bârkstis – praņas. pa pl ciêm, pa padusêm 
apsêja. 

praņains, -a adj. Bārkstains. [sievietēm] ga  kaklu bi praņaĩns zĩda lakac. 
prapis subst. Aizbāznis (parasti pudelei). prapis i  ku ķis. / pameklê kâdu prapi, laî tuõ buteli va  

âzbâst! 
prasijums subst. Jautājums. jaûna  ciri  asi zuôbi – teîc us tâdu, kas va  adbi d t uz visiêm 

prasijumiêm. 
prasīt v. 1. Izteikt prasību, lūgumu, lai (ko) dod; panākt (ko). mazi b rni čĩkst – ka 

atmuôdiês, aka kaû kuô prasa. pĩkst u  čĩkst. / vīra māte balvu prasa. kur būs man balvu ņ mt? 
(LFK 1961, 11258) / mazmeîta tâ prasa mîkstu siẽru. / ķ katu bērnīni maizīti prasa. (LFK 
1818, 11) / čigãni mũs a  apmeklêja a·viên. iêbraûc tâda liẽla riñda čigãnu u  prasa nakcmãjs. / 
cik es varu, tik daru. kuô tu vari vaĩrâk prasît! // Paust vēlēšanos urinēt, izdalīt 
izkārnījumus (par bērniem). [zēniem] vestîte bi, biksîte piêšũta klât. priêkšâ bi šķ lu s 

mazâkâm padarîšanâm. [bērniem] kas neprasija, tiẽm ta bi vaļâ biksîtes.  prasīt ruôku – lūgt 
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(vecāku vai aizbildņu) atļauju precēt meitu; izteikt bildinājumu. brũdgâns lûdz [jeb] prasa 
brũtes ruôku. pi mâk viņi sarunâ paši u  ta iẽt piê brũtes t va u  mãtes. / brũdgâns pac iẽt prasît 
meîtas v câkiêm ruôku – atvẽli pr c tiês, ta ka viņi i jaû sapratušiês. / nãca pate mãte mani 
prasît, laî es eĩmu piê viņas d la. u  ta jaû tâ netika atteîktiês pa·visa . // Pārdodot (ko) 
noteikt, arī paust vēlēšanos iegūt (atlīdzību, samaksu). kâc tâ ûsp rk u  pãrduô, u  
dârgâk prasa. / ka kuô p rk, kuô prasa, tuõ negrib duõt, grib mazâk [maksāt]. ta teîc – , kuô tu 
te tik i gi di ģêjiês! // Tiekot nodotam kāda rīcībā, paust vēlēšanos iegūt atlīdzību, 
samaksu. šī glāzīte būs par velti, uotra prasa sīku naudu. (LFK 1961, 10844) / visas glãzes bi 
pa ve ti, šĩ glãzîte naûdu prasa, šĩ glãzîte naûdu prasa, tĩra z ta, sudrabĩna. // Būt tādam, 
kura norisei, pastāvēšanai ir nepieciešami noteikti apstākļi, priekšnoteikumi. va tuõ 
va  aptv rt, cik tas li s prasija dârbu! / [rijā] rakstã situôt, ku šana bi daũdz viêglâka, prasija 
mazâk ene ģijas kâ tiẽm, kas rakstâ nemâcêja sasist. 

2. Jautāt. pa pi s tas pi têm ma  neprasât. / kas ju s vaîg, jũs varat ma  prasît. / visiêm, kas prasa, 
neva  tũlĩt adbi d t, jâpaduõmâ. / Māra prasa raudādama – kur, meitīnas, tādu [vainadziņu] 
ņēma? (LFK 1961, 10738) / pãrnãkšu mãjâ, prasîs ma  mãte, kuô dara meîtene svešajâ zemê? / 
mâcîtâjs prasijis, kas i  sv tu rîtu êdiêns. puĩka teîcis – es jaû zinu: pupas a  rãceņiêm u  atlikusê 
biêsputra nuô pussv tas vakara. / kâ žĩc – ceļu zi , bet prasa. // Atprasīt (iemācīto). atnãca 
mâcîtâjs, visiêm prasija pãtarus. 

prasītājs m., prasītāja f.; subst. Darītājs → p r a s ī t ; tas, kurš jautā. uzmeklê tajâ pusê tuô pe šu 
u  islasija. tad isspriêda, us kuô tu  rakstîc u  kâ tas var tu zîm tiês us prasîtâju. 

prasīties v. Būt vēlamam; būt tādam, kas rada kādu labumu. te [zupai] prasĩjãs sĩpuôli klât – 
naû asuma. / ka dikti v lu iznãca mičuôšana, ta ve  tâ prasijâs nakc ma tĩte. 

prasmīgi adv. Tā, ka ir paveikts, izdarīts ar labu prasmi. ja linu šķiêdru nepiêliêk prasmîgi 
vêrpjuôt piê pavediêna, bet tik piẽliêk viẽn u  rati š sagriẽž, kad atlaîžâs, ačšķ tinâjâs vaļâ, 
saka – ačšļukas viẽn. 

prast v. 1. Būt ar tādām zināšanām, iemaņām, prasmi, ka spēj veikt (kādu darbību, 
uzdevumu u. tml.); mācēt, zināt. nav tâda dârba, kuô viš [tas ir, dēls] neprastu. / cik te tãs 
zinâšanas aûd klu sav rt! tuõ jaû sâk prast nuô b rnu diênu. / tu  [tas ir, vākās] bi a  kâc, kas 

labi prata dziêdât. / v cv ct vs pratis sliktâs asinis nuôlaîst.  prast kaûnu (arī guôdu) – 
rīkoties saskaņā ar noteiktām morāles normām. prast guôdu – bût sapratĩga . / kas kaûnu 
nepruôt, tas badu nemĩrst – teîc us tâdu, kas nesaûkc piêdalâs piê êšanas. / nu Biẽra c nãks 
puzdiênâ piê ga da – teîks vaî neteîks. kas kaûnu nepruôt, tas badu nemĩrst. 

2. Saprast (?). pruotu, pruotu, r dzu, r dzu – šais mājās slinkas meitas. (LFK 1961, 10512) 
prasties v. Izprast situāciju un saskaņā ar to rīkoties. Jãņuôs saîmniêka  lika vaîņagu. tas bi 

nuô lapãm. ta saîmniêka  vaîdzêja prastiês. / ma  te atnãca uz manu dzi šanas diênu. u  ma  
taču bija japruôtas paciênât. / panãksniẽki, pruôtatiês – j mat suñkas mugurâ: jaû saũlĩte taî 
laĩkâ, kâ vaka  atnãcât. / pruoties, manu kumelīnu, kad es gruožus kustināju! pruoties, mana 

līgavīna, kad es acis mirkšķināju! (LFK 1961, 11086)  prasties kaûnu (arī kaûna, 
guôdu) – zināt, saprast, kā (pieklājīgi, smalkjūtīgi) izturēties, rīkoties (kādā situācijā). 
pruôtiês guôdu u  bučuô mâcîtâja  ruôku, ta pãrmetîs pa kañceli. / es tik daũdz viņa  agrâk 
palĩķiju. bet nepratâs ga  kaûna ne·maz [atdot]. 

prasts, -a, retāk prosts, -a adj.; prasti, arī prosti adv. 1. Nepieklājīgs, rupjš; tāds, kurā izpaužas 
šādas īpašības; mazizglītots. prasc ci v ks [ir] nèizglĩtuôc. / lejniêki runâja tâ juô prastâk. / 
ka mi š gribêja isprasît tuõ la vu. bet viņa  tâ prasti atteîca. 

2. Piederīgs pie kāda zemāka sabiedrības slāņa; mazturīgs, nabadzīgs. aũbes v câm preĩlenêm 
u  v câm dâmâm lika, tãs barũnes lika. prasti cil ki tâdu nelika. / es jaû su pa  prastu, laî uz 
tâdãm guôdĩbãm iẽtu. 

3. Tāds, kas ir zemas kvalitātes; tāds, kas nav rūpīgi apdarināts, izstrādāts. pa  tâdu 
viênkâršu aûdumu, mañtu, mêbeli teîc, ka i  prasc. nav tik labi apstrâdâc, nav tik gr zns. / kraģi 
bî tâdi prasti. tâdi apaļi bî, mazi. / pi mâs [pakulas] jaû tãs prastâs bija, tãs priêkš maîsiêm 
taũpîja, maîsus aûda. / pakulu deķi prasti bi – ku nesa zâli luõpiêm, kâdus lẽčus guôvîm. zîrgu 
deķi – tâ a·viênu viņus saûca. / piê plika ga da a  nèêda tuôreĩz. isaûda tâdus prastus ga daûtus 
nuô pakulâm – pakulas apmeta, pakulas ataûda. / [ja bija greznas aproces] tad jaû varêj bût 
kr kls kâc baznĩcâ mugurâ, va tas bi prastaîs, pa·visa  prasc. / cic ẽķelêja [apkaklēm mežģīnes], 
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bet tãs ķ l tâs ne·viêns negribêja, tãs pa prastas bi. / tãs [krekla apakšas] aûde ĩpašîgi. prostâka 
mañta. ne ta kâ taî vîrsu daļaî tik sma ka. tãs lika rupjâks. / vîrskr kli u  vîrsêjâ daļa bi nuô 
sma kiêm [diegiem]. u  tã apakša bi nuô prostâka aûd kla. / vasarâ gãja piê siêna, bi prostâki 
kr kli. ba lês bija glaũnâki. / tas nav ne·kâc prastaîs [degvīns]. tas i  tâc diẽzga  šta ks. 

4. Nepotēts, savvaļas (par augu). i tâda savva s ruõze, krũmã aûg. tã tâda prasta. / es duõmâju, 
ka krũmruõzes i tâdas nepuõt tas, tâds prasts. tãs tâdas tukšas. 

praša subst. Sapratne, gudrība. praša – gudrĩba. katra  jaû sava praša i. 
prašņāt, arī prãšņāt, reti prašņināt, prašināt v. Vairākkārt, arī neatlaidīgi jautāt, cenšoties 

ko sīki uzzināt. kuô tu tik i gi vari prašņât pa tuõ meîtu! / kuô tu te prãšņâ? neteîkšu tev! / 
prašini tuõ ku  citu . es tev ne·kuô nevaru pa  viņu pateîkt. / kâda ma  tu  tã zinâšana! bet tik 
prašņâ! / ciêmîte prašinâja – vaî tu biji buõtê? va i sâle? / prašinât neteîc, teîc prašņât. vi š nu 
ga  isprašņãja kriẽtni, labi visu isprasija. / ka staĩgâ, uõtra  prašņinâda s kaû kuô u  tas 
negrib teîkt, ta tik teîc – staĩgâ apkârt kâ visgribis nabaks. 

prâtīgs, -a adj.; prâtīgi adv. 1. Tāds, kas izturas, rīkojas, runā saskaņā ar saviem apzināti 
pieņemtiem lēmumiem. nu us tuõ saîmniêku, kuô iêcêla pa  priêkšniẽku, varêja paļaũtiês. tas 
prâtîks vĩrs. / ka isaûga gudrîbas zuôbi, ta [cilvēks] paliêk prâtîgâks. // Pārdomāts, 
uzmanīgs, arī lēns (par darbību, rīcību). pa l du jâbraûc prâtîgi – ragus va  acskl ñst pret 
c rpu u  adgâstiês. / ejat prâtîgi, ka neiêkrîtat dĩķî! / êd prâtîgi! aîzrĩsiês! / viņu [tas ir, struteni] 
vaîg dz rt, ta ļaũndabîgaîs neruônas. bet dikti prâtîgi vaîg – dikti sĩva, sĩvâks kâ pipari. / 
atsa·laîduši dziêd, strâdâ, gu  – tas i  adbrĩvuõjušiês, miêrîgi, nesteîdzîgi, prâtîgâ vĩzẽ. / mi tus 
abrâ vaîg b rt prâtîgi, isspaîduôt kuñkuļus. / ka tuõs trîs pũrus rudzus samala, prâtîgi dzîvuôja 
u  ka neturêja suv nu, ta divi ci v ki varêj istikt pa tuõ gadu. 

2. parasti savienojumā ar (ne·)kas. Vēlams, arī nozīmīgs. kad ci v ks kaũ kuô runâ, mu d, ne·kã 
prâtîga neva  pateîkt, pac ne·kã skaĩdri nezi , ta tâc gvêrgzd. / žaberîks i  tâc liẽls runâtãjs. ne·kã 
prâtîga nerunâ, tik tâ žaberê. / ne·kas prâtîks tu  [mežā] nebija, tik tâdi ķ puki. // Vēlami. 
prâtîgi bûtu, ja tuõ dârbu pabeîktu lidz vakara . 

pratināt v. Sīki, arī vairākkārt jautāt. ķĩckât – tas i tâ, ka kâc tu  kâdu i gi pratina va kuô. / 
pratinât [jeb] ti dinât [saka, ka] vis kuô grib zinât, prasa uõtru. 

prâts subst. 1. Psihisko norišu un personības īpašību kopums, kas rada iespēju apzināties, 
domāt, saprast un veidot īstenības atspoguļojumu, izzināt priekšmetu un parādību 
vispārīgās un būtiskās īpašības, gūt un izmantot pieredzi. Jãnis tuõ akmeni gribêja isv t 
a  sp ku, bet v caîst s teîca, ka vaîg buõmeli. u  viņa  bi tiêsa. jaûns a  sp ku, v c a  prâtu. / 
sad guse saule t k caur ziliemi mākuoņiem; tā sadega mans prātiņis, ar netikli dzīvuojuot. (LFK 
1961, 10141) / kuŗa meita man patika, tai es pats mutes devu; kas prātam nepatika, ne ar varu 
nedabūja. (LFK 1817, 206) / cik te taî rakstâ tuõ va gu! kuŗi m tami, kuŗi ŗaũcami? duõmâjuôt 
va  prâtu zaûd t. / ailu manu dumju prâtu! jaûns apjêmu lĩgavīnu. (DI III1, 265) / saimnieks 

teicis – kungs, lai nuotiek tavs prāts! (LFK 1961, 10787)  duõmāt ar prâtu – sasprindzināti 

domāt. nu jâduõmâ a prâtu, kâ tuõ labâk izdarît.  mu ķa (arī viêglāks) prâts, arī mu ķa 
prâtā – nepietiekami attīstīts, arī nepietiekami aktivizēts prāts. mu ķi  mu ķa prâc. tas jaû 
mu ķa prâtâ. / savâ mu ķa prâtâ – tâ teîc. kad citi kuô runâ, ta viêns vidû iẽteîcâs – es savâ 
mu ķa prâtâ duõmâju, ka tâ bûtu labi ga . / tas [vīrs] tâc abdaũzîc, apšņâkc, viêglâks prâtâ. 

 nav ĩsti pie prâta – saka par cilvēku, kam raksturīga garīga atpalicība, plānprātība. 

ciêmĩnuôs bi tâc ci v ks – viš nebi ĩsti piê prâta.  nav prâta, arī bez prâta – saka par kādu, 
kas rīkojas neapdomīgi, nesaprātīgi. nu ta  nav prâta tik daũdz kâ manâ nuõgalĩtî. / ak tu v ca 

kaîka! prâta ne·maz naû! / va bût [vectēvs] ruônas bes prâta a  brîžis.  piejemties prâtā – 
kļūt gudrākam, saprātīgākam. ga  tas puĩka piêje siês prâtã u  nedarîs vaĩr tâdas blêņas. 

 prâta zuôbs – pēdējais (trešais) lielais dzeroklis; gudrības zobs. prâta zuôps [jeb] gudrîbas 
zuôbs. ka tiẽ prâta zuôbi isaûguši, ta ci v ks i pi nîks, pàaûdzis. / luõpiêm a  aûg tâc prâta 
zuôps – tâc mas, apa š. bet viš lĩdzîks i, tuõ riñdu nemaîtâ. i četri prâta zuôbi. / es aceruôs tâdu 

liêtu: teîca tâ – iêaûga prâta zuôbi u  neva  muti sataĩsît, jâiẽt raût laũkâ.  sajukt prâtā – kļūt 
psihiski slimam. tã meîtene sajuka prâtã, ka viņu issûtija. / tas Miķêlis runâ tâ juõcîgi, kâ ne 
sevĩ, ka tik naû prâtâ sajucis! / viņa  visâdas slimîbas i, pazûd tã duõmâšana, tâ sajûk prâtâ. 

 skaĩdrā prâtā – stāvoklī, kad nav lietoti alkoholiski dzērieni, kad nav iereibis. cêlâs pa  
upi a  laĩvu u  abgâzâs, nu skaĩdrâ prâtâ. gribêja tik tãs meîtas pap dinât. / kuô nedzêris 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

317 

 

duõmâ, tuõ piẽdzêris runâ, – teîc us tâdu, kas a ·viên ne·kuô nesaka skaĩdrâ prâtâ. bet, kad 
piẽdzêris, tas runâ viênâ laîdâ u  tâ ari pateîc, kuô duõmâ. / skaĩdrâ prâtâ klãņuôjas, ka nãk 

miêks. / tu va s nêsi ska drã prâtã! esi jaû kuô iẽdzêris.  kâ b rna prâtā – nepārdomāti, 

nesaprātīgi. Mičis dzêra brañdavu kruõgâ u  taga runâ kâ b rna prâtâ.  palikt (arī nãkt) 
(kâ) b rna prâtā – kļūt tādam, kam zūd saprātīgas domāšanas spējas (parasti aiz vecuma). 
nu [kaimiņš] palicis b rna prâtâ u  vaĩrs nesapruôt, kad rîc, kad vaka s. / nãk b rna prâtâ – teîc, 
kad liẽlâ v cumâ vaĩrs neva  apj kt, kâ apkârt viss nuõtiêk. / uz v cumu cic paliêk kâ b rna 

prâtâ. / v cumã tas prâc vaĩs naû ritîks, b rna prâtâ paliêk us tuõ v cumu.  prâts nuo ga vas 
ârā – saka par tādu, kas izturas, rīkojas nesaprātīgi. kad žviñgulis sakâpj ga vâ, tad prâc nuô 

ga vas ârâ.  prâts par îsu (arī îss prâts) – saka, ja kāds nav pietiekami saprātīgs; saka, ja 
kāds ir neattapīgs, neapķērīgs. vĩri pa  tuõ samaksu ga  teîca, ka prâc pa  îsu aprẽķinât. / tu  
teû bûs prâc pa  îsu. ej piê kaĩmiņa nuôskaĩdruôt, kâ tu  vaîg. / i  ga  teû îss prâc! paduõmât 

vaîdzêja!  sajemt visus prâtus – sakopot, sakoncentrēt savas prāta spējas; izdomāt. jâp rk 
jaûns zîrks, jãka  jaûni rati. rẽķini, kâ gribi, nèisnãk. sajêmu visus prâtus u  isrẽķinâju, kad 

pãrduôšu nuô labĩbas, tad bûs.  vai (tev) prâts! – a) izsaucas, lai paustu šaubas par kāda 
domām, rīcību, arī lai paustu kāda domu, izteikuma noliegumu. Jẽpîc pajẽma t va bârdas nazi 
u  taĩsijâs griêst kuôku. ta v câmãte tâ teîca – vaî prâc! tu jaû tuõ nazi isruôbîsi u  ruôkâ ari va  
iêsm t. b) izsaucas, lai pastiprinātu, uzsvērtu teiktā nozīmību. ka jaû dabũ skuõluôtajs zinât, ta 
jaû bi liẽls suôc. vaî prâc! ta ņẽma nuôst tuõs [spurdzekļus]. / tas bi liẽls amac. va tev prâc! viš 
visu pagasta saîmniêcîbu vadija. // Apziņa, arī izpratne, domas. kas prâtâ, tas mêles galâ, – 
teîc us tâdu, kas runâ u  nepaduõmâ, kuô va  kâdâ reĩzê teîkt u  kuô neva . / prâtâ maĩsâs. u  
neva  ac r tiês [vārdu]. / žab r t i  runât visu, kas piê prâta. / nelaidiet manis jaunas tīrumā 

baru v st! šurpu, turpu man prātiņis, līkumainu baru veda. (LFK 1817, 89)  iejemt (savā) 
prâtā – noskaņot sevi (uz ko); iedomāties. ka vi š i  iêjẽmis savâ prâtâ, ta tu neduõmâ viņa  

iêteîkt kuô citu.  nãkt pie prâta – a) kļūt prātīgam; saprast. va ta viênâ žũpuôšanâ paiẽs tas 
laĩks! vaîg ari nãkt piê prâta, ka tâ i gi neiẽs. b) atjēgties. [dēls] vaka  pãrnãca nuô kruõga dũšâ 

u  nezinâja, ku  i , ku  naû. nu šuôrît tik sâka nãkt piê prâta.  prâts (pa)gruõzās – saka, ja 
(kādam) mainās domas, (kāds) sāk domāt citādi. nu u  kâ teû v lâk iẽt? – kâ saîmniêka  
pagruõzâs tas prâc, kâc tu viņa  bîji. / spuoža zvaigzne gruozījās gar zilām debesīm. tā gruozās 

mans prātīns, ar netikli runājuot. (LFK 1961, 11052)  tĩšu prâtu, arī tĩšā prâtā – apzināti, ar 
nodomu, tīšām. tĩšâ prâtã jẽma u  nuôzãgâja tuô liẽpu – bija tâda kupla. bet t s teîca, ka nâjuôt 
laũkâ âbeles. / ciêmĩnu t s savas gũžas tĩšu prâtu laîda uõtra aûzâs u  izlikâs, ka iêgaĩšas 
netĩšu. / tĩšu prâtu pa ’griêza tuõ striķi! varêja atraĩsît a ruôkâm vaļã. / kâ tas aûd kls te varêja 

tâ sakŗuõkâtiês? duõmâtu, ka tĩšu prâtu kâc sakŗuõkâjis.  apmaût prâtu – apmulsināt (?). 

kas tâ varêja prâtu apmaût, ka aîzmi su naûdu paj t lĩdz?  (bût, arī palikt) ku ga prâtā – 
būt iereibušam, piedzērušam. ku ga prâtâ – teîc us piẽdz rušu. / nu tas jaû tik tâlu, ka ku ga 

prâtâ palicis.  bût pie pi la prâta – būt tādam, kam nav psihisku traucējumu; būt spējīgam 
apzināti domāt, rīkoties. tiêsliêtâs vaîdzêja bût piê pi la prâta. / t s nuõrakstija d la  mãjas, kad 
palika v c u  vaĩrâk nevarêja strâdât. tiêsa prasija dakteŗa apliêcîbu – vaî [tēvs] i piê pi la prâta. 
citâdi va  citi b rni apstrĩd t testameñtu. / isskatâs, ka tas vecis i  tâc neriktîks, nav piê pi la 

prâta, tâc du š.  iešaũties (arī iekrist) prâtā – (pēkšņi) tikt iedomātam, atminētam. ma  
laba duõma iêšãvâs prâtã. / kâ va  iêšaũtiês tâda duõma prâtâ, ka rît jâbraûc uz Liẽpâju? / ma  
iẽkrît prâtâ šuôdiên puzdiênâ isvãrît žũru. / ma  tâda duõma iêkrita prâtâ – iẽšu jaû tagad 

savâkt tuõ siênu.  izdzîvuot prâtu – pazaudēt spēju rīkoties saprātīgi. izdzîvuôt prâtu – teîc 
us tâdu, kas dara kuô nelabu, neabduõmâ, tẽrê naûdu, dze . / tas Jãnis jaû sâk izdzîvuôt prâtu. 

 izkukuot prâtu – pazaudēt spēju saprātīgi domāt, spriest, rīkoties. kuô tik nesaduõmâ – 

iẽšuôt n st koñte bañdu! vaî esi sâcis iskukuôt prâtu!  izvi kt prâtu – panākt, ka (kāds) zaudē 
spēju saprātīgi spriest (?). m lna čūska diegu vilka caur p l ku akmentīnu; es izvilku puisim 

prātu pa matīnu galīniem. (LFK 1961, 11237)  kumeļa prâts hum. – nenopietnība, 
vieglprātība. liẽls ci v ks, bet kumeļa prâc. tâ teîc uz jaûnu, ve  nepiêdzîvuôjušu ci v ku. / vaî es 
neteîcu – nesẽ tu tuõs rudzus acsẽjâ, ne·kas nebûs. bet tu neklaũsiji. kas nu bija! jaûna  kumeļa 
prâc. / kad kâc v c cil ks ve  kâ jaûnîbâ grib istaĩsîtiês, ta tâ teîc − v c cil ks, bet kumeļa prâc. / 
ka tu duõmâ visu pabrũķ t? tavuôs gaduôs jaû jãliêkas miêrâ. bet šis ve  daũdz grib. v c ci v ks, 
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bet kumeļa prâc! / ta  d la  ve  kumeļa prâc – nuõskatijis smuku meîteni, bet sliñku.  prâtiņ, 
nãc mãjās! – saka, ja kāds dara ko nepareizu, muļķīgu. kuô tu duõmâ iẽt nabaks a bagãtu 
tiêsâ? prâti , nãc mãjâs! / prâti , nãc mãjâs! – teîc us tâdu, kas taĩsijâs tâdu padarît, kuô citi 

nevarêja.  prâts vẽjā – saka, ja cilvēks ir zaudējis saprātīgas spriešanas spējas. prâc bija vẽjã 

aka  – visu aîzmi su.  sagruõzīt prâtu – panākt, ka pakļaujas (kāda padomam, ieteikumam 
u. tml.). viêns ma  sagruõzîja prâtu. duõmâju pi kt tuõ daîktu, bet kaĩmi š teîca, ka tas ne·ka  

nede .  sajaûkt prâtu – samulsināt. tu ma  sajaûci prâtu. kâ tu  ĩsti bija?  (tāds) kā 
grieztu prātu – tāds, kam ir psihiski traucējumi. v cuos laikuos kādai mātei bijušas trīs meitas, 
tādas kā grieztu prātu – pamuļķes. (LFK 1961, 10788) // Uzskats, uzskatu kopums; 
nodoms, nolūks, vēlēšanās. niķis – tas bûtu iẽradu s, ka nedara tâ, kâ liêk, bet citâdi, pêc 
sava prâta. / ka mûžîgi nuôdzinu piê straũta tu  ganît, tad ma  aku·rãt tâ uznãca tâc prâc 
pas d t taî straũta malâ. u  ta tâ uzdziêdâju. / šuôgad tuõ kr kla aûd klu nebalinâsi  p nuôs. 
labâk, pêc mana prâta, bûs kruõka ķî [jeb] kruôka ķî iêm rkt. / es nuõduõmâju savâ prâtâ, ka tas 

bu lis jâpãrduôn u  naûda jãliêk bañkâ. tã bûs meîtaî pũra naûda.  (ie)nãkt prâtā – rasties 
nodomam (ko darīt). [senāk] jaû nebij tâdi liêtsšĩrmi. mẽs tâdus nevarêjâm nuôpîrkt. u  mu s 
neiênãca prâtâ tâdus pi kt. / ne prâtâ nenãk iẽt tuõ gaîsa gabalu ba lê. / neiẽšu kruõgâ – ne prâtâ 

nenãk brañdavs.  pa prâtam, arī pêc prâta – atbilstoši (kāda) prasībām, priekšstatiem, 
gaumei. d ls duõmâ pr c tiês. vaî tik tã meîta bûs mãteî pa prâta ? / d ls apprecêja siẽvu, kas 
t va , mãteî bija pa prâta  – laba meîtene. / Añnaî tã v d kla nebija pa prâta . / nule auga 
t va d ls pa manam prātīnam. (LFK 1961, 10513) / taî vĩramãteî nevarêju iẽtapt pa prâta  pat 
tuõ namu isslaũcît. / tã tâda e cîga [sieviete], neva  satikt ne a  viênu. pêc prâta neva  viẽ 
izdarît. / kâ ta viņa  [tas ir, vīram] va  pa prâta  izdarît? / es isvãriju pêc tava prâta kâpuôstus 
a  gaļu. / [zirgu] atveda čigãni, u  ma  bi pa prâta . / tuõ mãju va  pi kt, ka patikšana u  
naûda. ka tik pa prâta . / ma  pašuva tuõ praku pa prâta . / ja [zirgam] nev pa prâta , ta 

kuôž. / i  Diêvĩna  pa prâta  patîkama valuôdĩna.  prâts n sas – saka, ja ir vēlēšanās, 
griba, tieksme (ko darīt, kur doties u. tml.). nu prâc n sâs tuõ nuôpi kt, bet dârks ga . / ma  
us tuõ Añnu ne·maz prâc n n sâs. 

2. Noteikts emocionāls stāvoklis. nu tuõ meîtu ispr cinâja labuôs ļaûdîs. miêrîks prâc paliêk. / 
sajêmu naûdu pa  ma ku u  varêju braûkt miêrîgu prâtu ti gû pi kt kâdu kumeļu. / vaka  lasiju 
avĩzê, ka bûšuôt ka š. nemiêrîks prâc – pu kiêm bûs jâiẽt kaûtiês. / ma  tâc nelaps prâc, ka visi 
naû vakarã mãjã. / tâc bêdîks prâc, ka vakarã visi jaûniê aîzbraûc. / us kuô pikc prâc, teîc – tu 

esi ļ paûsis! / ka bî tâc žviñgulis ga vã, ta varêja iẽt mãjã jaûtrã prâtã.  labs prâts (arī labi 
prâti) – a) labvēlīgs, miermīlīgs noskaņojums. ma  tâc laps prâc, ka es var tu tuõ ma mu 
nuôbučuôt. / ja labi prâti, ta tas, kas [sveicienu] saņ , teîc vaĩrâk reĩzes. b) labvēlīga attieksme 
(pret kādu). v ciê nuô viênas puses u  v ciê nuô uõtras puses, ja [vecākiem] bi laps prâc, 
[jaunajai paaudzei] tuõs mitus atļãva sataĩsît [tas ir, apprecēties]. / Labis prātis var daudz ko 

sasniegt. (Janševskis 53) /  mĩļu prâtu – ar lielu patiku, ļoti labprāt; mīļuprāt. Jẽči  bija 
gaŗi mati u  peĩsãki piê aûsĩm. meîtas mĩļu prâtu bûtu a  viņu draûdzêjušâs, bet, ka tâ, ta muka 

nuô viņa.  nuo laba prâta – labprātīgi. nabaga maîze i, kuô duô nuô laba prâta uõtra , kas 
vaĩs nespẽj pe nît. / Mičis bija tâc ispalĩdzîks. nuô laba prâta bija gatavs adduôt savu pêdêjuô 

kapeĩķi.  turēt labu prâtu – būt labvēlīgi noskaņotam (pret ko, kādu). tur dami labu prâtu, 

palîdzêsi  tuõ siênu sagrâpt.  turēt ļaũnu prâtu – būt naidīgi noskaņotam (pret kādu). ja 
kâc tur tu ļaũnu prâtu u  pateîktu mešsârga , ta bija slikti. / es neturu ļaũnu prâtu uz mãtes 
brãli. vi š jaû neduõmâja slikti. 

3. Atmiņa.  palikt (arī stãvēt) prâtā – saglabāties, arī iespiesties atmiņā. v cā Kairine vairākas 
tādas [bēru dziesmas] zināja. man šī viena palikuse prātā. (LFK 1961, 10593) / dažreĩz tas stãv 
prâtã, dažreĩz ãtri iziẽt nuô prâta. 

 (ie)nãkt prâtā, arī (p)ienãkt pie prâta – tikt iedomātam, atminētam. tuõs rakstus [krekliem] tig 
kâdas divas Nîcâ šuva. ma  tâ nãk prâtâ, ka tãs bi Duñdurines – mãte a meîtu. / nãk prâtâ, ka 
dreĩmanis pa tuõ ratĩnu pajẽma septĩņi rubļi. / ma  nãk prâtâ, kâ mu s pašiêm bî tã karuôšu 
nuõlikšana priêkšnamâ piê istubas siênas. / iênãk prâtâ dažâdi da bi, u  neva  l ti aĩzmikt. / 
iênãca prâtâ tâda duõma, kâ labâk izdarît. / [senāk] jaû nebij tâdi liêtsšĩrmi. mu s neiênãca 
prâtâ tâdus pi kt. / kâdi [panti] iênãk piê prâta. / pulkā labāka dziedāšana. kas vienai pietrūkst, 
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tas uotrai pienāk pie prāta. (LFK 1961, 10033) / kas nu piẽnãk piê prâta, tuõ teîc. / kad 

[tautasdziesma] iênãk prâtã, tũli  jâteîc. / redz, ka nepiênãca piê prâta!  iziẽt (arī izskriêt, 
izkrist) nuo prâta – aizmirsties, pārstāt būt apziņā. viss isiẽt taî v cumâ nuô prâta. / viņa  
slikta atmiņa, ãtri viss iskrît nuô prâta. / tã uõtra [doma] izgãja nuô prâta. / gribêju iêduõt 
Añnaî tuõ grãmatu, bet iskrita nuô prâta. / tãm cũkâm tãs siles vaîdzêja sanaglât šuôdiên. 
isskrêja nuô prâta. / kâ viņu saûca? isskrêja ma  nuô prâta aka! / taîsni nuô prâta izgãja. tiêšâm 

neaceru vaĩs.  paturēt prâtā – atcerēties. mãte lika meîtineî aîsskriêt buõtê nuõpi kt cukuru u  
piparus, zẽveles u  sâli. ka tik nu visu patu  prâtâ!  

prâtuot v. Domās risināt, apsvērt; intensīvi domāt; gudrot. i gi prâtuôju, kâ tuõ labâk 
izdarît. / Zvejnieki jūrmalā ilgi rēkava un prātava, ko darīt: iet jūŗā, vai nē. (Janševskis 53) 

praûlains, -a, arī praûlīgs, -a adj. Tāds, kas (parasti vairākās vietās) ir satrupējis, 
pārvērties praulos. šuôreĩz tã ma ka tâda praûlaîna viẽn gadîsês – labi ned g. / šuôgad 
pârveda tâdu praûlîgu ma ku. // Tāds, kur ir daudz praulu (par zemi). tu  zeme a  tâda 
praûlaîna. tu  ne·kas laĩka  labi nèaûg. 

praûlēt v. Pārvērsties praulā; kļūt tādam, kurā veidojas prauli. kuôks sâk praûl t, pũt, drĩz 
nuôlûzîs. 

praûliens subst. Vieta mežā, kur ir daudz praulu. praûliêns i mežâ, ku tâdi nuôka tuši kuôki, 
c mi. 

praûlīgs. Sk. p r a û l a i n s . 
praûls, retāk praûlis subst. 1. Satrupējusi koksne; satrupējušas koksnes gabals. praûls i 

sapujis kuôka gaba s. / sapujušu ma ku saûc pa praûliêm. / vaĩrâk viš [tas ir, jāņtārpiņš] spîd us 
tâdu v cu praûli, tâdu, kas i tâc sapraûlêjis. tas pac [prauls] jaû spîd u  ta tas târpi š a  vêl. / 
bites dravêjuôt, aîskûpinâja praûlus. / tu  [dūmu kanniņā] iẽliêk praûlus u  uôgli u  pûš. / visi 
putni skaisti dzied, dzenis vien nedziedāja. kādu juodu tas dziedās – prauli vien v d rā. (LFK 
1961, 11125) / kas te pa ma ku, praûli viẽn i! 

2. niev. Vecs vīrietis. tâc v c puĩsis – tuõ pa praûlu saûca. / kuô tas v caîs praûls vêl grib pr c tiês! / 

lîka lapsa taûri pûta, ka nĩnâ stãv dama. ciêma praûls klaũsijâs, c purîti nuôsajẽmis.  e les 
praûls niev. – skops cilvēks. e les praûls i lamuvârc. / tas v caîs saîmniêks skuôps u  pikc. kuô 
tâc e les praûls neduô u  neduô d la  mãjas! 

praûsīgs, -a adj. Kopts, izskatīgs. ka abģêrbjâs, tĩri praûsîks puĩsis isskatâs. 
praũslāt, arī praûslāt v. Sprauslāt. guôves kârstâ laĩkâ bi pãrskreîšas nuô ganu, praũslâdamas 

saskreîšas sta lî. / praûslât – tuõ tâ r ti teîca. 
prâva subst. Tiesas process. viêns tuõ prâvu viñnêja, uõtrs paspẽlêja. / piê tiêsas laî sadabũtu sev 

ãtrâk prâvas beĩgas, iêmaksâ tik advokãta . ta tã liêta iẽt. / šuôreĩz tã prâva izgãj tâ glumi. / tã 
[tiesas] prâva iêi ga viênpacmit gadu. mãju dẽļ prâvijâs. 

pravietis subst. Cilvēks, kas spēj paredzēt nākotni un svinīgi, pārliecinoši paziņo 
paredzējumus; pareģis. mâcîtajs nuô kañceles mâcija sa gâtiês nuô vi tîgiêm praviêšiêm, kas 
nãks kâ vi ki avju drãnâs. 

pravīt v. Labot; kārtot. ziêmu jâpravî visi dârba rîki priêkš vasaras.  pravīt dũšu – pēc 
alkoholisku dzērienu lietošanas (nedaudz) iedzert. nu braûksi  pravît dũšu pêc vaka diênas 
ba les! / uz vakarêjâm dze šanâm nuô rîta jâiẽt pravît dũša. 

pravīties v. Posties, gatavoties (ko darīt). sâksi  pravîtiês, laî laĩkâ nuôbraûca . / meîta visu rîtu 
pucêjâs, pravijâs. nezinu, ku  iẽs. 

prâvīties v. Tiesāties; prāvoties. ciêmiņi tiêsâjâs pa  zemes gabalu. kuô viņi prâvijâs – gadiêm! / tiẽ 
ciêmiņi prâvijâs pa tãm rubežâm. viêns teîce – tu esi pãri pa manu rubežu. bet uõtra  bi 
taîsnîba. / divi ciêmiņi prâvijâs pa zemes stûri, nevarêja viêns uõtru uzviñn t. / nu iêsâkuši 
prâvîtiês pa tuõ parãdu. 

prâvs, -a adj. 1. Samērā liels (par priekšmetu, skaņdarbu u. tml.). prâvs v zu s, ka ûskrãmê 
liẽlu v zumu. / nuo rīta dziedāju prāvāju dziesmu nuo uošu, nuo liepu, nuo uozuolīnu. (LFK 
1818, 360) 

2. Samērā liels (par cilvēku, dzīvnieku). êrz l ns i bišķi prâvâks, ķẽvîte i bišķi sma kâkiêm 
kaũliêm. / kraûklis i m ns, tajâ liẽlumâ kâ vãrna, vêl prâvâks. / prâvs ci v ks. 

prece subst. 1. Darba produkts, kam ir lietošanas vērtība un kas paredzēts maiņai; šāds 
produkts kā maiņas, pirkšanas un pārdošanas objekts. buõtniẽki preces nuôpi ka Liẽpãjâ 
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u  braûca ari us Skuôdu. / jaûnaîs Miñdelis nesa uz muguru [preci]. Leĩbis a  nesa uz muguru 
savu preci. / v lâk viš [tas ir, ebreju jaunietis] sataĩsij preci, kâ viņa  i vaĩrâk kuô n st. / tad 
suõt laĩmîga diêna, ja pi muô satiêk žĩdu a preci us pl ciẽm, ja tukšâ, ta nelaĩmîga. / saliêc visu 

ratuôs tuõ v damuõ preci, laî Liẽpãjã va  izduõt viêglâk. // hum. Tas, kas ir atdodams, 
pārdodams (?). panāksnieces – guoda sievas, dzied, kājīnas cīlādamas, lai skatās vedējpuiši, 
kāda prece izduodama. (LFK 1818, 234) 

2. Precības. viênreĩz jaû t va  atteîcu. es teîcu – kas teû pa daļu pa manu preci? ga  jaû es zinâšu, 

kuô es darîšu.  preču mãte – preciniece. nãc pa sliêksni, preču mãte, rãdi savu v dum nu! ja 
bûs mîksta, paturêsi , ja kaũlaîna, atraĩdîsi .  

precenieks, arī precinieks, precnieks m., preceniece, arī preciniece f.; subst. 1. Vīrietis, kas vēlas 
precēties. ciêmĩnu meîtâm bi adbraûcis preciniẽks. kaû kâc jaû nebi, pãrticis bi. / siẽvas mãte 
brĩnijâs, kas tuõ s tu ismĩdija. kuô, mãmĩna, tu brĩniês? – teû sabraûca preceniêki. teû sabraûca 
preceniêki trijas meîtas bi dinât. / parasti brauca precinieki nuo citas puses. (LFK 1961, 10549) / 
es pazinu precinieku, precinieka līgaviņu. (LFK 1818, 2319) / tas tik i tâc blazdãns! – tuõ pa 
precniêku nav kuô gaĩdît. / precinieki skatās un brīnās, cik meitas čakli strādā. (LFK 1961, 
10788) 

2. etn. Gados vecāka precēta sieviete (retāk vīrietis), kas palīdz sarunāt līgavu 
(līgavaini). viņi [tas ir, jaunieši] teîce saviêm v câkiêm pa tuô precêšanuôs. nu u  tad v câki 
sûtija preciniêci a  – nuôskaĩdruôt. / tâdâs kulês meîtu mãte lika arî dãtalas, kad sûtija preceniẽci 
piê nuôduõmâtâ znuõta t va mãjâs. / nabagi u  žĩdi jaû bi liẽliê preceniêki. / viņa [filmā] 
skaîtijâs kâ preciniêce, jâja uz zîrgu. viņas divas preciniêces bi. 

precēt v. Slēgt (ar kādu) laulību. nîceniêki ne·kad neprecêja siẽvu nuô ârpagasta, tikaî nuô sava 
pagasta. / v caîs saîmniêka t s precêja uõtru siẽvu, jaûnu. / barũns lika pr c t tuõ [meitu] 
sta ļapuĩši  va ka  cita . / precē mani, precē mani, es raž na mātes meita! (LFK 1961, 

11100) / precē ātri, tautu d ls, kuo tik ilgi ķiņķelē! (LFK 1961, 11035)  pr c ts pãrs – 
laulātie; vīrs un sieva. saîmniẽks lĩka pr c tu pãru. ka  bi vaĩrâk rũmes, tiẽ labâk jẽma pr c tu 
pãru. pr c c vĩrs vaĩrs pa naktîm apkârt nestaĩgâ kâ jaûni puĩši.  

precēties v. Stāties laulībā. vaîg nuôci pt avi, isc pt maîzi, pašũt kr klu – ta va  pr c tiês [ja to 
māk]. / nu ta jaû tuôreĩz neprecêjâs tik jaûni kâ taga. taga jaû b rni, a  vârdu sakuôt, precâs. / bi 
duõma, ka a  saũli nevarêja pr c tiês – us tuõ pusi. / [Vecgada naktī kurināta krāsns.] ka tã 
krâsne padzisuse, ta bî jâiẽt skatîtiês caũr kãjsta pi taî krâsnê, va tuõ gadu dabuĩs pr c tiês va 
ne. / skãterus saûca. ka precêjâs, ta tuôs kãra vĩrat va , vĩra radiẽm. / ka laũlãjâmiês, sâka 
var ni lît. citi smêja, ka ragana pr cuôtiês. 

precības subst. Vienošanās par laulību; laulības. braûca precîbâs nuôrunât tãs kâzas. ta senâk jaû 
v câki visu sarunâja. / es savam kumeļam krustis ceļu sienu pļāvu; kad es braucu precībās, 
krustis ceļu vien tecēja. (LFK 1818, 198) / viêns cic piê tãs meîtas atjâja precîbâs, bet tuõ nu 
nuõraĩdija. / tuôreĩz jaû maz taî ziêmâ tãs precîbas taĩsija, tãs kâzas. vaĩrâk jaû paûsari, 

vasaru. / citi [bērni bija] pa·visa  liẽli pàaûguši, precîbs gaduôs jaû bi citi.  sadzert precības 
novec. – atzīmēt ar iedzeršanu vienošanos par laulībām (?). tiẽ divi sad rinâjâs – tas i ku gu 
vârc. mẽs teîcâm – sadzêra precîbas. 

precims, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir precību gados. Nîcâ jaû naû tâdas [sievietes] viņa 
gaduôs, kas bûtu precimas. / viêna pati meîtine precimuôs gaduôs taga i te ciêmâ. 

pr cināt v. Ieteikt, palīdzēt izraudzīt (kādam sievu, vīru). tiẽ [ebreju tirgotāji] bi liẽliê 
preceniêki, liẽliê darîtâji. tiẽ jaû pr cinâj saîmniêku meîtas. 

precinieks. Sk. p r e c e n i e k s . 
precistaba. Sk. p r e t i s t a b a . 
precīzs, -a adj.; precīzi adv. 1. Tāds, kas pilnīgi atbilst noteiktām normām (piemēram, par 

aparātiem, instrumentiem); tāds, kas darbojas pilnīgi pareizi. ta jaû pu kst nus tik 
precĩzi nèuzmanija kâ taga. 

2. Identisks; tāds pats. nu jaû aka  iêgãdâjâs sârkanuô liñdruku. tuôm r tik precĩzi viņi nav kâ 
v claĩcîgiê. 

preckule subst. Dāvanu maiss, ar ko precību starpnieks devās pie izraudzītās līgavas 
(līgavaiņa). preckule bi dãvanu maîss, ka preceniẽce iẽt viêtraũguôs. tã i tã pãrkãrtine, ku saliêk 
tãs dãvanas iêkšâ. 
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precnieks. Sk. p r e c e n i e k s . 
precstuba, arī prečtuba. Sk. p r e t i s t a b a . 
preĩlene, arī preĩline subst. 1. Barona, muižnieka, mācītāja meita vai radiniece (neprecēta), 

arī kalpotāja. preĩline [jeb] freĩline – tãs vãciêtes. laũceniêku meîtas jaû nesaûca freĩlenes. / 
preĩlene i jaûna meîta. piê ku giêm bi preĩlines. / muĩžâ preĩlenes u  jaûnsku ks. / nu kâdaî 
preĩleneî tik [bija]. nu, kas jaû piê ku giêm diẽnêj, tãm jaû bi tâdi šĩrmi. / mâcîtâja preĩleni 
baznĩcã viêni paši bi c pure ga vâ. / tiêm [priekšautiem] sakŗuõkâja tuôs pl cus. tuõ tik tâdas 
preĩlines darija, kas gã piê ga diêm. / v lâk tâdas preĩlines pa muĩžâm tâdus liẽlus, ba tus ši cus 
šuva. 

2. Ārišķīga, jauna sieviete, jauniete. preĩlene i sma ki ģ rbusiês meîta. / ku tu duõmâ ze niẽku 
mãjâs kâ preĩlene staĩgât abģ rbusês! / mẽs te v cuôs laĩkuôs, ka sâka šũt tuõs garuôs kleîtus, ta 
teîcâm – re, ku tu  viêna preĩlene staĩgâ. / ja kâdaî bi [grezns priekšauts], ta teîca – tã jaû bûs 
ga  kâdu baruônu dabujuse pr c t, tã jaû tâda preĩlene i. / citi tâ baruôs aka stãv, viņa viêna 
pate. ta teîc – tã kâ preĩlene ciẽrâ! 

prẽmija subst. Apbalvojums par izciliem sasniegumiem kādā jomā (piemēram, literatūrā, 
zinātnē, mākslā), ko piešķir valsts vai sabiedriskas organizācijas, iestādes, 
uzņēmumi. vi š [tas ir, Imants Ziedonis] bija tuô prẽmiju saņẽmis. 

prese subst. Mašīna, mehānisms, iekārta (kā) apstrādei ar statisku spiedienu (bez 
triecieniem). [dzirnavās] v lbuõms i  aka tas, ku ȗzlaîž presi vi sũ, ku presê. tas, redz, aptu  
visu, laî kâc vẽš, viên·a ga kâc vẽš. tas i v la sp ks, v lbuõms. tuõ saûc v lbuõms. mẽs taga 
saûca  prese. / [dzirnavās] tiẽ graûdi bi st iêkšã taî akmeņa acĩ. u , ja pa daũdz iẽt, ta tu  
apakšã aka i presĩte tâda. tuõ pace  z mâk va aûkstâk. ja tuõ pace  aûkstâk, ta ļuôti maz bĩrst 
iêkšã taî akmenĩ. / prese i  diẽzga  v ca. tas [sapresētais] siêns stãv ļuôti svaîks. 

presēt v. Apstrādāt (ko) ar statisku spiedienu (bez triecieniem), lai, piemēram, mainītu 
tā formu, struktūru, palielinātu (tā) blīvumu. priêkš kara pi ka lapu tabãku pr s tu 
pusmârcĩnâs. / senâk jaû tâ siênu nepresêja. 

pret prep. 1. Norāda uz vietu, priekšmetu, kam pretī vai tuvu (kas) atrodas, noris, arī 
kam pretī (kas) vēršas, virzās. Duõrupê bi tas kuôku bruģis – tu  pret kapiêm. / Kaņiẽres a  
i pļavas pret Reĩņu galu. / Bãrtas upê Duñču ka va, te pret Pẽte muĩžu viņa i. / senâk viêns pac 
pluôsc [bija], kas cêla pãri [upei cilvēkus, pajūgus]. liẽlaîs pluôsc te bi aku·rãt pret tuõ skuõlu. / 
piê klẽtêm bi laîpas. pret katru klẽti bi trepîte, ku va  uskâpt. tãs laîpas bi lĩdz a ju tu. / pret 
[rijas] du vîm tika pasiêti kr t li. / izbraûcuôt nuô meža, tũ·lĩt pret liẽlceļu pãrlûza i kse. / pret 
zi gu sta li bi viêns trîsrũšu luôdzi š u  pret guôvu sta li. / istabas galâ bi divi ka bari pret 
vakariêm – viênâ gulêja meîtas u  uõtrâ bi maîzes ka baris. / parasti [maizes] krâsne bija pret 
luôgu. / iêsêdêju tu  viênuôs ratuôs. u  pret manãm mãjãm viêns puĩka izgrûda mani. / zivis 
vaĩrâk iẽt, mežu ûdeņi ku  nãk – pret mežu ûdeni zuvs vaĩrâk nârstuô. / ve ci iêsviêž, braûc pret 
straûmi u  tu  ruôkâ. / pac [zvejnieks] sêd laĩvâ u  aĩrê pret straûmi. / a vẽju tas bruzdiêns gãja 
tâlâk. pret vẽju ne. / zi ks adgriẽž asti pret vẽju u  liêtu. / plestiķis i p l ks taũri s. vakariêm tas 
tik i, tâ skriên pret gaîsmu. / gũžâm, vistâm, kas perê, puslaĩkâ paskata uõlas pret gaîsmu. kuŗa 
tu ša, tu  cãlis, kuŗa gaîša, tu  va cka s. / pret acĩm i klapes tâdas, laî zi ks n r dz nuô sãnu, laî 

nesabaĩdâs.  pret saũli – virzienā, kas ir pretējs Saules šķietamajai kustībai pie debesīm jeb 
pretēji pulksteņa rādītāju kustības virzienam. a  saũli, pret saũli pãdîti dĩdu, laî mana pãdîte kâ 

saũle aûga.  glaũdīt pret spa vu – nerunāt, arī nedarīt (kādam) pa prātam; neizdabāt. tas 
su s liẽls ẽrcis, neļaũ glaũdît pret spa vu. / tiẽm, kuô glaũda pret spa vu, sâp. nu ta dẽļ, ja 
nuõtikušas nepatikšanas, teîc – nu tuõ ga  nuõglaũdija pret spa vu. // Norāda uz vietu, arī 
priekšmetu, pie kā (kas) balstās, skaras klāt, arī pret ko (kas) kustībā atduras. 
atvi nis tâ atsitâs pret muõli, pret kãpu u  nãk atpaka . / vaîdzêja tuõ [mucas] spuñdu tâ 
[nostiprināt] – a tâdu buõmi pret griêstis. / puĩka atsita kãju pret akmeni. / v cas siẽvas guôduôs 
dziêdãja u  sita šẽperi pret ga du. 

2. Norāda uz psihiska, parasti emocionāla, stāvokļa radītu attieksmju objektu. skuõluôtajs 
Liẽluôzuôls bija Nîcas skuõlâ. da bâ viš bi stiñgrs, tâc pret visu savu dârbu. // Norāda uz 
personu, kas ir kādas darbības objekts. vējš luocīja uozuolīnu, līdz zemei pieliekdams; tā 
luokāsi puišu sirdis pret jaunām meitīnām. 
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3. Norāda uz to (parasti uz ko nevēlamu), kam stājas, aktīvi darbojas pretī, arī ko cenšas 
atvairīt, nostatīt pretī. [senāk] maîzi, kreîmu, speķi pret aûguôniêm lika. / aûzu sa mu tẽju 
dzêra pret sàaũkstêšanuôs. / uz pabẽržu pu puriêm vaîg uzliêt šnabi. tas lîdz pret v d ra 
sâpêm. / ka ma  su s te iẽkuôda, ta bi pret nuôbĩļiêm v câmãte sapûtuse glãzê m du. / misi aûsi 
iêlaîda butelê, ȗzlêja špîrktu, laî mi kst. pêc kâda laĩka dzêra pret iêkšķîgâm slimîbâm, ari pret 
iêvaĩnuôjumiêm. // Norāda uz to, kas var būt par apmaiņas objektu. es te maĩnu uõliņas 

pret piẽnu. ma  ve  i vistiņas, bet kaĩmiņiêneî guôve.  aci pret aci, zuôbu pret zuôbu – saka, 
ja rīkojas pēc principa atdarīt, atriebt par pāridarījumu, apvainojumu tieši pašam 
vaininiekam. strĩdêjâs divi – aci pret aci, zuôbu pret zuôbu. ka viêna  pãriẽt pãri pa rubežu, tuõ 

nuôķĩlâ.  duots pret duotu – saka, atriebjot nodarīto; saka, atlīdzinot labu ar labu. kâ tu 

ma , tâ es teû – duõc pret duõtu.  kâ diêna pret nakti – saka par krasiem pretstatiem. viêns 
brãlis i lapsi dîks, draûdzîks, uõtrs tâc ecîks. tâ tiẽ brãļi i  kâ diêna pret nakti. tã ȗzvešanâs 
viņiêm arĩ kâ diêna pret nakti. 

4. Norāda uz laika momentu, kam tuvojas kāds laikposms. ziêmelis pret vakaru piêguõrst u  
naktî i pa·visa  rãms. / pret rîtu sâpes ta kâ pazuda. 

pretaûstene subst. Nešūta (parasti) plecu sega, sagša, ko kāzās vīramāte dod pretī vedeklas 
dāvinātajai austenei. ta taî brũteî a  kãra tã vĩra mãte aûsteni, ja, pretaûsteni. ta jaû viêna 
uõtraî sêja tãs aûstenes. 

pretējs, -a adj. Tāds, kas atrodas, arī vērsts pretī (kam); tāds, kura kustības virziens vērsts 
pretī (kam). precistaba bî nuô nama pretêjâ pusê. / [tirgū] pretêjã pusẽ bî gaļas strĩpa, ku gaļu 
ti guôja. / medniêkiêm masc, ku  meža gabala viênâ malâ stãv medniêki u  nuô pretêjâs puses 
nãk dzinêji, kas dz  zv rus medniêkiêm. / [siera masu] leî drãnâ, sasiên pretêjuôs stûrus kuõpâ 
u  liêk t cinât uz nagliņu. 

pretenieks. Sk. p r e t i n i e k s . 
pretī, arī pretīm adv. 1. Norāda, ka (kas) pārvietojas, virzās, arī tuvojas no pretējās puses uz 

kā pusi. kâdu reĩzu jaû viņi [tas ir, plostnieki] dabũ i gi gul t uz viêtu – va nuõkrît ûd s, va vẽš 
pretî. ta viņi piẽsiên tuõ pluôstu. / nãcu nuô buõtes u  nesu liẽlu nastu. duõmâju, ka isnãktu kâc 
pretĩ! / su s, asti lu cinâda s, skriên pretĩ savaî saîmniêceî.  

2. Norāda, ka (kas) tiek virzīts, virzās uz ko (piemēram, noteiktu objektu, arī mērķi). 
kad putni skrej nuô ziêmeļiêm uz diênvidiêm, tad vẽš nãks diênviduôs. viņi [tas ir, putni] skriên 
pretîm [vējam]. / [laivai] paliêk buku pretî, laî neapveļâs uz viênu kañti. pla(t)dibenêm nevaîdzê 

acpîl t.  griẽzt krûtis pretī – bezbailīgi, droši pretoties. katra  grũtuma  dzîvuôjuôt vajag 

griẽst krûtis pretî, ta tik va  kuô padarît.  si ds nej  (arī neņ ) pretī – saka, ja kas 
negaršo, ir pretīgs. nu es tãs dakteŗa zâles nevaru iêdz rt – si c nej  pretî. / sîrc neņ  pretî – 
teîc sli s ci v ks. 

3. Norāda uz stāvokli, kad (kas) atrodas (kam) tieši priekšējā pusē, priekšā. tu  pretĩ 
baznĩcaî bi kruõks. / te taî dârzâ stãdija âbeles viênu riñdu u  pretĩm uõtru riñdu jãņuôgas. / aiz 
upītes līcītī rindā auga uozuoliņi; pretī auga liepu rindas, kas uozuolus kaitināja. (LFK 1961, 
10790) / zi giêm bi steli ģi. trîs steli ģi riñdâ u  pretî viêns. // Pretējās pusēs. miêturi taĩsij 
nuô eglĩtes, ka  pretĩ zari. / stuõveri  i pretĩm divi ga di aûkstâki. tu  va  izbâst caũri kuôku, ta 
kâ va  paj t katrã galã us pl ciẽm. / četri sp lâja [kārtis] – pretî divi. 

4. Norāda uz darbību, kas tiek veikta, reaģējot, atbildot uz kāda cita iepriekšējo darbību. 
mežã, ka cic citu saûc, vaîg adbļaût pretî. / [ienācēja] labudiênu ne·maz neteîca u  apsêdâs uz 
mũrîti. mẽs ne·kã neteîcâm pretîm. / tâ dziêdâjâm visi cic cita  pretĩ, ka palika bez pas. / tuõ 
jaû neva  ãzrunât – es viênu va ’du pateîcu, vi š desmit pretî. / ka vistas a gaîli isklîduši, gaîlis 
kl dzi , vistas atkl dzi  pretĩ. / nuô vanaga cãļi pamukuši, liẽlaî vistaî atčiẽpst pretî. / ka c rp 

aves, ta sasiên kãjas u  nuôgu da piê zemes. tâ viņa neva  acspirinât pretî.  nãkt pretī – būt 
atsaucīgam, izpalīdzīgam. ma  te visi nãca pretĩ u  palîdzêja nuôvâkt tuõ kuôku, kas te bî 
nuôgâziês ceļa  pãri. // Norāda uz darbību, kas tiek veikta, lai ko apmainītu pret ko 
citu. ka j  nuô uõtra mazu kaķ nu, ta duô pretî adatu. pa sunîti sâles saũju, pa kaķĩti adatĩnu 
duôn. / kâdreĩz v cus lupatus vâķa u  ta tãs paũnas deva paũnu žĩdiêm. varẽja dabũt pretî kâdu 
mañtu. / tas ķuõcis i  iêmituôc. es devu pretĩ savẽjuô. 

5. Pārī, arī kopā (ar kādu). viêna  [malkas vedējam] švakâks zîrks u  pîrmaja  daũdz kuô pretî 
neva  strâdât. / ja kâc i masspêcîks, ta teîc – ta  švaka ķiẽka, neva  pretîm pac t maîsu. 
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6. Norāda, ka ko dara, nepakļaujoties (kāda uzskatiem, gribai); norāda uz darbību, kuras 
mērķis ir ko atvairīt, likvidēt. ne vârdu neva  pateîkt, ka [dēls] tũ·lĩt pretî kâ ezis. 

 turēties (arī ķ puruoties, ķ kuoties, atstirināties) pretī(m) – pretoties, nepaklausīt 
(kādam). tuõ teļu neva  isv st ganuõs. vi š a  abãm kãjãm pretî turâs. / viêns kaũ kuô dara, bet 
uõtrs negrib. ta teîc, ka vi š ķ puruôjas pretî. / viš [tas ir, puisis] tu  ķ kuôjâs pretîm, turêjâs 

pretîm. / puĩka vêl neva  acstirinâtiês pretî, tur tiês pretî.  runāt (arī ci st) pretī(m) – iebilst 
(kādam). d ls nedrîkst pretî runât, va  sakuôst zuôbus u  iẽt tik piê dârba. / viêns puĩšis bija tâc 
ass. vi š ci ta pretĩ saîmniêceî a . / viņa  [tas ir, dēlam] naû kuô prasît. vi š ma  c rt pretĩ, 

runâ pretĩ. / v ciêm ci v kiêm nedrîkstêja runât pretî. / tas puĩšelis runã ma  pretĩm.  bût ar 
kãjām, ruôkām (arī ruôkām un kãjām) pretī – kategoriski pretoties (kam). negribêju tu  iẽt, 
biju a kãjãm, ruôkãm pretĩ. es nepiêkâpuôs, negãju. / Miñdelis suôlija atv st nuô Bãrtas Pẽteri – 
Añnaî preciniêku. bet viņa a ruôkâm u  kãjâm pretî – nê, nê!  

pretībām adv. Pretī. re, ku divi aûni nuôstâjušiês pretĩbâm u  skatâs, ku š pi maîs sâks badît. / 
nuôstâjiês pretĩbâm! 

pretīgs, -a adj. 1. Tāds, kas izraisa stipru nepatiku. viš ma  tâc pretîks rãdâs, tâc nepatîka s 
ci v ks. 

2. Tāds, kas izraisa ļoti nepatīkamas, nevēlamas sajūtas. tas dârps tâc pretîks, netĩrs. 
3. Ļoti slikts, ļoti nevēlams (par laikapstākļiem). pretîks laĩks šuôdiên, lîst visu rîtu. / nu sniêks 

u  vẽš! laĩks dikti pretîks. bet jâbraûc viẽn bûs. 
pretīm. Sk. p r e t ī .  
pretīms d tājs m., pretīms d tāja f.; subst. Cilvēks, kas sēž (kādam) tieši pretī, pretējā pusē. 

ta viêns nuô s d tâjiêm nuõskatijis, ku dzives kamuôls, u  pajêmis duõmâja, ka laîdîs tuõ sev 
pretîms d tâja . 

pretīmsp l tājs, arī pretsp l tājs m., pretīmsp l tāja, arī pretsp l tāja f.; subst. Pretinieks 
(spēlē). vĩri, sp lâjuôt sp las, lika pretîmsp l tâjiêm issp l t ẽrceni. / divi precsp l tâji liêk 
viñn stu kuõpâ. 

pretinieks, retāk pretenieks, pretnieks m., pretiniece, retāk preteniece, pretniece f.; subst. 1. 
Cilvēks, kura darbība, rīcība, nostāja ir naidīga (kādam), vērsta pret (kādu); 
cilvēks, ar ko ir naidīgas attiecības. nabaks grib savu taîsnîbu dabuĩt. bet pretiniẽki bagâti. 
ga  jaû nuôraĩdîs! / va  dabũt piê malas ari kâdu pretiniêku. ku cînijâs divi puĩši pa  saîmniêka 
meîtu – mañtniêci, laî dabuĩtu piê malas, tas viêns uõtru iẽkava. 

2. Cilvēks vai cilvēku grupa, kas ir jāpārspēj (kādam) galda spēlē, sporta sacensībās 
u. tml. mẽs uz ga vâm tik spẽlêjâm. ja pretiniêka  bija numu s, ta piẽrakstija sev ga vu. / 
spẽlẽjuôt uz ga vâm, pa  preteniẽku atnãca v caîst s. / ja pretiniẽka  naû trĩzdesmit viêna ace 
sasp l ta, ta uzvar tâjs va  griêst divas ga vas. bet, ja pretiniẽka  i  trĩzdesmit viêna ace, ta 
skaîtâs jaņi. ta viñn tâjs va  griêst tikaî viênu ga vu. / sp lâjuõt sp las, ka nuôc rt pretniẽka  
tru pu, teîc – bi laps ci tiêns. / ja ma  i liẽlâkâs tru pas ruôkâ, ta es nuôtru puôju visus. visi 
pretiniêki i pa tĩruô. / ripâjuõt ripa nuô pretiniẽka sitiêna acsprâkst tâļu gaŗâm. // Cilvēks, kas 
jāpārspēj darbā. nu tu ma  nêsi preteniẽks piê dârba! cik tev tã sp ka! 

pretistaba, arī pretistuba, pretistube, pretstuba, pretustuba, precstuba, precistaba, prectuba, 
prečtuba subst. Dzīvojamās ēkas vienā galā atdalīta (parasti neapkurināma) telpa; 
meitu, kalpoņu dzīvojamā telpa. taî mãjaî taĩsîj četrs istabs. tas jaû bi zinâms – pretistaba 
[jeb] meîtu ka ba s, ku meîts dzîvuôj. / na s i krustis kaî, pašâ vidû viš naû, vaĩrâk uz viênu 
malu. aîz nama nãk precstuba u  maîzes ka baris. / Pretistaba (pretustuba) jeb meitu kambaris 
atradās ēkas ziemeļrietumu galā. šeit dzīvoja meitas, kas varēja savā istabā ielaist arī puišus. Nīcā 
ne visas pretistabas bija apkurināmas. (Sprincis 436) / precistuba i pa gaŗuõ namu pretĩ liẽlajaî 
istubaî. meîtãm bi gulêšana precistabâ kâ ziêmu, tâ vasaru. / meîtas ziêmu negulêja pretistubâ, 
bet gulêja a  – liẽlas pẽles bi. tã bi aũksta istuba – nekurinâta. / precstubã daža [meita] 
nuôdzîvuõj nei gi, daža vaĩrâkus gadus. / nu ta tã i diža meîta, skaîtîjâs pàaûguse, ta tuõ jaû n s 
pretistubê. ta jaû nu drĩz nãks kavalẽri, varês precîbas gaĩdît. / pretistubâ bi meîtâm gu tas, pãrs 
kraģu, ga di š, be ķis, ku  puĩšiêm aps stiês, ka atnãk. cik tuõ meîtu, tik tuõ gu tu, bet vaĩrâk pa 
trijâm nebija. / precstuba – ka es aûgu, ta tik tâ saûca. pretistaba i  jaûnâks vârc. precîbas dẽļ tas 
nevar tu bût. / ka nuômira ci v ks, ka iênesa iêkšâ pretustubâ, ta ciêmiņi, tuviniêki nãca 
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vãkuôt. / piê Spi ģu kâ iêstãvs precstubã dziêvâja dreĩmanis. / pretstubâ dzîvuôja vãciêši. bi 
aîzj muši viênu istubu. / pretstuba, senâk prečtuba [teica]. pretstubâ meîtas gulêj. 

pretnieks. Sk. p r e t i n i e k s . 
pretrunīgs, -a adj. Tāds, kura izturēšanās veidā, uzvedībā ir pretrunas. pu pulis i neklaũsîks, 

pretrunîks, neapmiêrinâc. 
pretspaĩle subst. Dubultvāls, ko veido pļāvums pretējā virzienā. ispļaũ viênu spaĩli nuô vidus 

u  nãk apaka , u  iznãk divas spaĩles kuõpîgi – pretspaĩle. / pretspaĩle i sapļaũtas spaĩles pretĩ. 
ka nuôiẽt ârdît spaĩles pļavã, tuõ precspaĩli jâârda pa·priêkšu. 

pretsp l tājs. Sk. p r e t ī m s p l t ā j s . 
pretstraûme subst. Straume, kuras virziens ir pretējs attiecīgās teritorijas valdošo vēju, kā 

arī stabilo virspusējo straumju virzienam. te i  pretstraûme. / spêcîgâ pretstraûmê 
zvejniêkiêm gŗũti bija.  

pretstuba, arī pretustuba. Sk. p r e t i s t a b a . 
pretvẽjš subst. Vējš, kura virziens ir pretējs (kā) kustības virzienam. ja i pretvẽš, ta a laĩvu 

ne·ku  tâlu netiksi. 
prib(l)aks subst. Muižas sulainis, kalps (?). pribaks i muĩžas ku ga sulaînis. / muĩžas kučiẽris bi 

sas dinâjis visus muĩžas pribakus ragûs vizinâtiês. / priblaks bi barõna  viņa ze niêki. nu kas 
tu  bija – tâdi priblaki viẽn. 

pričala subst. Pie laipām un pāļiem ierīkota laivu piestātne; valgums. tag tiẽ [moli] i laĩvu 
piẽstatne [jeb] pričala. vi sũm dẽļu ti c. va  iskâpt nuô laĩvs saûsâm kãjâm us tuõ muõli. / 
va gumâ viss laĩvs piêsiêts. šuôs laĩkuôs saûc pričala. / va gu s i, ku laĩvs stãv uz viênu viêtu. 
taga saûc pa pričalu. / vaktniêki te iẽt jũrmalî tuõ pričalu sârgât diênu u  nakti caũri. uz pričalu 
jaû neva  iẽt ku š katris. 

priêcāties v. Izjust prieku; būt priecīgam, jautram, apmierinātam. n b dâju piẽkususe, 
priêcâjuôs nuõdarîse. / rudzu druva priecājās, nuolīkst mana muguriņa. (LFK 1961, 10038) / 
d la māte priecājās, kad es viņai sagšas segšu. (LFK 9, 14) / mãte priêcâjâs, ka raîbaî guôveî 
ackrêjuse tâda pate raîba guôsniņa. / [kulītē] iêlika iêkšâ kâdu beĩgali, kâdu bu baku. b rni 
pajẽma u  priêcâjâs, ka nu bu lîtis i  atskrêjis aka, jâ. / cik tu šuôgad tuõ kanišķu turêsi? – mu s 
aûg divi, b rniêm kuô priêcâtiês. / guôda reĩzâ sanesa kukuļus. saîmniẽce priêcâjâs, ka san sc 
kukuļu, kuô varês trîs diênas st. / [no plučiem] isaûda tâdus rakstîtus deķus. šuôdiên ve  visi pa 
tiẽm priêcâtuôs. 

priêcīgs, -a adj.; priêcīgi adv. 1. Tāds, kas izjūt prieku, tāds, kam ir jautrs, pacilāts 
garastāvoklis; līksms. ka zi ks kaš zemi a priêkškãju, ta viš grib skriêt, i priêcîks. / su s, kad 
dikti priêcîks, ta tâ lu cinâs. / tuôreĩz visi bi dârbâ priêcîgi – ne·viêns nebija samisis. // Tā, ka 
raksturīgs prieks, jautrība, pacilāts garastāvoklis (parasti par psihisku stāvokli, 
domām). us tuõ [linu] sišanu gãja priêcîgi, lustîgi. / nuôdañcaîši zâbakus nuô kãjâm. tik 
priêcîgi gãjis. 

2. Saistīts ar prieku, jautrību, pacilātību. Liẽldiêna i  priêcîga diêna. vajag c tiês agri u  iẽt 
skatîtiês, kâ saũlîte ruõtâ. ja skaĩdrs laĩks, saũlîte l cuôt dañcâdama. 

priêcināt v. Panākt, ka kļūst priecīgs. saîmeniẽce a·viênu priêcinâja meîtas, ka pi kšuôt prũsines 
nuô Miñdeļa. 

priẽdājs. Sk. p r i ẽ d i e n s . 
priẽde subst. Mūžzaļš priežu dzimtas (Pinaceae) skujkoks ar sveķainu koksni, pagarām 

skujām, plaši izplestu vainagu (pieaugušiem kokiem) un konusveida čiekuriem. 
ka vâs aûg vaĩrâk priẽdes. / ataûgu priẽde i, kas savvaļâ aûguse. / ž li raud sila priede, r dz ar 
cirvi staigājam. (LFK 9, 140) / ba ku priẽdes i gaŗas, slaîkas. / priẽžu jaûnuô aûdzi – tâdu ba tu, 
dz t nu – ve  vajag saraût: laps priêkš tẽjas. vañnas a  labas – priêkš rematisma. / [cūku 
svilināja] a  priẽžu skujiņâm, a ma ku. / ka sàaũkstêjâs, iêsnas i , ta tã [pienenes] tẽja u  

priẽdîšu tẽja vis·labâkâ.  bu ļu (arī cũku) priẽde – zema, sazarojusies priede. cũku priẽdes 
aûg jũrmalas kãpâs. tãs tâds mazvẽrtîgas, sačuñkuruôjšâs priẽdîtes. / cũku priẽdes i maziņâs, kas 
aûg žuburaĩnas nuô apakšas. tu  ne·kâc ba ks nèisnãk. / tu  jaû nèaûga gaŗi kuôki. tãs nuôsaûca 
pa bu ļu priẽdêm. viņas tâdas îsas, tâdas sazaruôjšas, kuplas. viņas i z mas, mitrumâ aûg, z mâ 
viêtâ. // Šā koka koksne. nuô priẽdes kuôka taĩsîtas istubas i gi stãv jaûnas, gaîšas. / kuoši 
dzied jaunas meitas priežu, egļu istabā. (LFK 9, 140) / [skaliem] tika pagãdãc tâc labãks kuôks, 
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parasti priẽdes kuôks a  sma kâku ratu. / [skalus gatavoja] nuô priẽžu, egles kuôka. viņi jaû dikti 
ãtri dega. / priẽdes skalus liêtuôja priêkš ķuõcu pîšanas. / nuô priẽdes skaliẽm pina ķuõčus.  

priẽdele subst. 1. Neliela priede. nuô priẽdeles, a kšņus, tâdus bẽrzeļus – kritinâja iêkšâ apaļus 

kuôkus. [sauca] kriteņu žuôks.  cũku priẽdele – zema, sazarojusies priede. / tu  tâlâk i  tâds 
cũku priẽdeles. / tu  tâdas cũku priẽde s sàaûgušs. tãs tâdas nev rtas priẽdeles.  

2. dsk. Priedājs. [kāds augs aug] tepat priẽdelês, bet viņas jaû a  dikti r ti aûg. / tas viêns zi ks te 
izjuõņuôja caũri priẽdelẽm. / pãri aîs šitãm priẽdelẽm i Sîkle. / cic teîc, ka laĩme, ka atruôd 
[pakavu]. tu  jaû priẽdeles i pi las tuô pakavu. 

priẽdiens, reti priẽdājs subst. Priežu mežs; priežu audze. ja aûg viênas zo tes kuôki, tad i  
a ksniẽns, bẽrziẽns, egliẽns, priẽdiẽns. / priẽdiêns i, ku aûg priẽdes viẽn vaĩrâk. / tu  jaû nèaûga 
gaŗi kuôki. tas bi bu ļu priẽdiêns. / priẽdâjs [jeb] priẽžu puduknis. / ka vâs aûg vaĩrâk priẽdes. nu 
priẽdiêns, jâ. / priẽdiêns i mežâ u  ârpus meža. / C ñkuôņas priẽdiêns i  aîz Liẽpãjas uz Nîcas 
pusi. / Lejniẽku priẽdiêns bi. priẽdiênâ veda rãceņus glabât bedrês. 

priêks subst. 1. Pozitīvs emocionāls stāvoklis, kam raksturīgs pacilāts garastāvoklis, 
izteikta labsajūta un ko parasti izraisa, piemēram, realizēti uzdevumi, sasniegti 
mērķi, labvēlīgs apstākļu kopums, veiksme. mãteî l pnu s, ka d ls [piedzimst], t va  
priêks. u , ka meîta piẽdzi st, ta t va  l pnu s u  mãteî priêks. / tas jaû tas liẽlaîs priêks – tã 
pi mâ ganu diêna – visiêm. / tas liẽlaîs priêks bi b rniêm, ka iẽnesa aîtu istubâ a visiêm j riêm. / 
ka b rni skrêja, ta [jēri] skrêja paka . kas tas pa priêku bi! / tas priêks [par konfektēm] bi liẽls. 
jâ, cita ne·kã nebi tâda, kuô kãrt [eglītē]. / ka tuõ pateîca puĩka , ta vi š nuô priêka leca pi nîgi 
gaîsã. / aiz priekiem nevarēju šuo ciemīnu garām iet – dzied bitītes druvīnā, dzied meitīnas 
maltuvē. (LFK 1961, 11186) / nuo jūriņas izpeldēja div dz ltani kumeliņi [..] es aiz prieka 
nezināju, kuram lēkti mugurā. (LFK 1961, 11377) / rudzīts meta z lta vilni, c lmainā līdumā; 
arājs prieka nevarēja, malīnā stāv dams. (LFK 1961, 11133) / laûstâs si des stãdija priêka dẽļ 

u  kuôšuma dẽļ. / [kārtis] spẽlêja jaû bes naûdas, priêka pêc.  pa(r) priêku [kādam] – 
iepriecinot, arī uzjautrinot (kādu). brãļi cĩkstêjâs. tas liẽlaîs lapprâtîgi padevâs ta  mazaîm pa 

priêku.  priêks skatīties (arī redzēt) – saka, ja kas ir ļoti skaists, jauks, arī labi izdevies. 
v lâk gãju ba lẽ. bî priêks skatîtiês, kâ jaûniê va cerê. / mazaîs riktîgi pàêda. priêks bî skatîtiês. / 
visũr tâ saz luši laũki, ka priêks skatîtiês. / kad ûzârda tuôs jũrassũdus us tuõ apluôku, tâ aûg 
zâle, ka priêks skatîtiês. / nu tas Pẽterîtis us tuõ ẽvelêšanu tik naģîks, ka priêks r dz t. 

2. parasti dsk. Tas (notikums, parādība, apstākļi u. tml.), kas izraisa šādu emocionālu 
stāvokli, arī apmierinājumu, labsajūtu. bu bas bija dârks u  gârc priêks b rna  manuôs 
laĩkuôs. / mãte nezinĩt bija isc puse p ñkuôkus. ta bi visiêm liẽli priêki. / us tiêm priêkiêm, ka 
Trakjẽčine iên suse d lu, vi š [tas ir, jaunais tēvs] isjẽma nuô skapja buteli sa da bañdava u  
siẽru ve  kâ nuô sâlijuma, neiêgriêstu u  dalija visiêm mãju ļaûdîm. / tiẽ nu ga  dzîvuô viênuôs 

priêkuôs!  ka (arī kâ) priêks – saka, ja par kādu (ko) ir lielā sajūsmā, ļoti priecājas. i ga  
ta  puĩšeli  spruõgaĩņi mati! nu tâc spruõgga vis kâ priêks! / slidas senâk saûca krĩčuõles. 
piêsêja piê kãjâm, kad bišķi piẽsala. u  tâ varẽja krĩčuõl t ka priêks. / tas tâc aûdu s ka priêks. 

3. lok.; interj. noz. Lieto, uzaicinot iedzert (alkoholisku dzērienu). ka saskañdina glãzes, ta cic 
saka prozît!, cic – priêkã! kas bi lustîks, tas vêl teîca – priêkâ laî l kâ! 

priêkš prep. 1. Norāda uz laikposmu, laika momentu, kas tuvojas, kad notiek kāda 
darbība, norise, eksistē kāds stāvoklis; pirms. priêkš sala parasti usplûst z s nuô jũras 
u  tad sasa st. / tuõ [ceļa labošanu] izdarija paûsarî priêkš sẽjas laĩka. / gavẽni dikti iêv ruôja. 
tas bija septîņas nedêļas priêkš Liẽldiênas. / tuõ [ārstēšanu ar spirtā mērcētu zalkti] tik darija 
paûsari agri priêkš dz guzes. / taga t sm nu priêkš slaûkšanas nuõmazgâ. / atņ  taûkus – 
sãnu taûkus, tuõs isj  priêkš tãs [cūkas] dalîšanas. / vaî tu muti mazgâ priêkš êšanas vaî pêc 

êšanas?  priêkš laĩka – a) pirms konkrētā notikuma, norises; iepriekš. tas bîjis pa 
Ziêmsv tkiêm. b rniêm vaîdzêj stãv t apakšâ, vecîtis a savu maîsu uzgãjis aûkšâ u  sviêdis b rnu 
dãvanas. viss priêkš laĩka bi parikt c. / tas [dāvanas salavecītim] bi saduõc priêkš laĩka. / ka tas 
bu lîtis bi atskrêjis, ta jaû priêkš laĩka kâdu kulîti sataĩsij, uskãra viņa  kaklâ. u  ta tik veda 
b rnus rãdît, ka nu bu lîtis atskrêjis u  atness kulîti. / bûs jãaîsprasa – jãaîzrunâ – tuõ mañtu 
priêkš laĩka. / tãm [preciniecēm] tika priêkš laĩka maksâc u  tika pa kâzâm duõc. / ma bi 
kad·reĩz zîdîtâja. jaû priêkš laĩka [viņu] sarunâ ku gi. tiklĩdz viņaî dzi s, tâ viņaî jãacstâj savs 
b rns u  ta jãiẽt piê tã ku ga b rna. / sluôtas sêja us kuôkiêm u  slaũcija tuõ krâsni. priêkš laĩka 
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iẽmêrce ûdenî, laî nebĩrst zemê visas lapas. b) uzreiz, nekavējoties. tas [krekls] ismazgâc i, bet 
viš saņũkâc. naû saru l c priêkš laĩka. u  tad viņu vaĩrs neva  saru l t. viš jâšļ kâ aka a  ûdeni. 

c) nelaikā. su s priêkš laĩka gribêja iêsprukt priêkšnamâ.  priêkš saũles (lêkšanas) – pirms 
saullēkta. ta jaû citreĩz priêkš saũles lêkšanas gãja piê dârba. / tas bi priêkš saũles. šuôrît agri 
cêluôs − priêkš saũles. / priêkš saũles izbraûca vĩri mežâ ma ku ci st. / Jãņu rîtu tas bî, priêkš 
saũles lêkšanas. 

2. Norāda uz dzīvu būtni, kam par labu vai sliktu ko dara, kas notiek, ir paredzēts; 
norāda uz dzīvu būtni, kam (kas) ir piemērots, noderīgs. pļavâ aka zâle i priêkš 
luõpiêm. / rudziêm tiêk ačšķĩrti maziê rudzi. tiẽ a  priêkš luõpiêm. / tuõs lâčus jaû tĩrija priêkš 
luõpiêm. tuõs jaû nemala. / dzĩrnavâs vêl ma  priêkš ko hozniêkiêm. / priêkš saîmes putraîmus 
[putrā] ne·kad nebẽra. / vãverene labas zâles priêkš kuôdêm, ka ziêduôt. / kâdu vârdu tu var tu 
mãteî priêkš manis aĩščukst t. 

3. Norāda uz to (objektu, darbību, stāvokli), kam kas ir noderīgs, piemērots, paredzēts. 
v cuôs laĩkuôs bi piê rijas tâda istubĩna. tã bi priêkš žâvêšanas. / vêl slapja zeme priêkš âršanas. / 
ka kurinâja priêkš si tuma tuõ krâsni, ta iscepa rãceņus a visu mizu – ka iskurinâja jaû. / tas 
b rza dẽlis laps priêkš skapja durĩm. / labâkuôs skalus [izmantoja] priêkš ķuõčiêm, sliktâkuôs 
priêkš gaîsmas. / priêkš aûdzêšanas tig bi divi – guôsnĩna u  bu lîc. / ka j  priêkš aûdzêša s, ta 
teîc – j  sugas luõpu aûdz t. / v c kuĩlis bi priêkš pãrduõšanas. / aûni bi priêkš gaļas, priêkš 
vi las. / tĩtarus izliêtuô gaļaî, uõlas priêkš perêšanas. / lapses šãva priêkš âdu. / tã ruģene bi 
priêkš putraîmu d su. tiêvâs d sas bi priêkš gaļas d su. / taĩsija dz t nuô sviêstu priêkš 
pãrduôša s u  ba tuô priêkš êša s pašiêm u  saîmeî. / sarûgušuô piẽnu lêja grãpî nuôsulinât. u  
sêja siẽrus priêkš Liẽpâjas. / kuô tu te tâdu kļecini esi isvãrijuse! priêkš strêpšanas pa  biêzu, 
priêkš mêrcêšanas pa  šķidru. / priêkš apliêšanas alu  veda nuô upes ûdeni. tas i mîkstâks, 
vaĩrâk iznãk. / alus nĩde lãks bi piê Tuõsiles upes, ce malẽ. tu  veda nuô Liẽpãjas alu a laĩvâm 
priêkš Nîcas u  Bãrtas kruõga. / ta tãs sma kâs pakulas aka priêkš tã u  lini aka priêkš kr klu 
bi. / šĩs tîtavas i priêkš aûšanas, ku diêdziņus liêk vîrsû. / aûd klu sameta pa  platu priêkš tã 
šķiêta. nu jãlaîž drika ga  malu. / priêkš kr kla vaîdzêj trîs aûd kli aûst siẽviêtêm – priêkš 
ruôkâm, priêkš stâva u  priêkš apakšs. / neselis i nebalinâc, dz tâns, sma ks aûd kls. [..] vaĩrâk 
priêkš kabatâm, vestes mugurâm, uõdarâm. / priêkš pũra adija rakstîtus ci dus, rakstîtas 

zeķes. / ka gãju uz buõti, ta jaû ma ma iêdeva naûdu priêkš ledenẽm.  priêkš kam – kādam 
nolūkam; kādēļ. priêkš ka  ta tu  [malkas atgriezumos] dzîvuôt kaĩtekļiêm! tuõs vaîg savâkt 

mãjâs u  sakurinât.  priêkš katra suôļa – katrā solī; pie katra soļa. ta kâ tâc kla zãns iẽt! 

ga vu kustina priêkš katra suôļa. kâ viš tuõ kãju kustina, tâ tuõ ga vu a .  priêkš savu gadu – 

savā vecumā. tas puĩšelis priêkš savu gadu isaûdzis dũšîks zeperis.  priêkš šuo laĩku – šobrīd, 
tagad. priêkš šuõ laĩku dârps bija daũdz grũtâks. // Norāda uz to objektu, kam kas ir 
noderīgs (ārstniecībā). ãlavija priêkš tâdas ãrstniêcîbas, priêkš plaûšâm laba i . / dzẽrves ace 
suôt priêkš v d ra. uzlêja šņabi, laî pami kst. / matuõļi u  apîņi priêkš vêža. / suņabũrkâns – 

tas i  priêkš asmas laps. / priêkš tã [aitas] kašķa sa du sviêstu a  smẽrêja. / visas zâles priêkš 
zâlêm va  liêtuôt. 

4. Norāda uz laikposmu, kam kas paredzēts, gatavots. ziêmu jâpravî visi dârba rîki priêkš 
vasaras. / rãceņus nuõglabâja kapšî. citus priêkš ziêmas iêbẽra pagrabâ. / pêc diũdesmit četru 
stuñdu [sālīšanās mencas] žâvê klẽc pažuõbelê. sasiên astes kuõpâ. tas i priêkš vasaras. / gaļu 
sâluôt, mãte teîca, ka gu nica jâsâla vaĩrâk. tuõ taũpija ta priêkš vasaras. / saplucinâj liẽlus 
puôdus tãs brûklenes priêkš ziêmas. / pa ziêmu bi juô biêza vadmala [prakiem], priêkš vasaras 
plânâka – pusvadmala.  

5. Norāda uz dzīvu būtni, kuras priekšā (kas) atrodas, notiek. re, kâ tîk ta  Jãni  
paķ muôtiês priêkš tuõ meîtu! / priêkš manis viêna siẽva bi riñdã. / bu li  liêk dubgali priêkš 
acu – dẽlgalîti tâdu. ta viš pretî n r dz. 

priêkša subst. 1. Priekšējā daļa, arī puse (piemēram, priekšmetam, telpai). t s lika 
bũmeĩstara  tuõ klẽtes priêkšu juô platâku taĩsît. / ja [maize] paliêk brũna, tad [..] krâsnes 
priêkšu aîstaĩsa ciêti. tâc bleķis bi. / ratu priêkša u  ratu pakaļa. / islaîde i, kas ratiêm saviênuô 
priêkšu a pakaļu. ta va  tuõs ratus sa-îsinât u  pagarinât. / vi š [tas ir, izbiedēts zirgs] dažreĩz 
pârskrêja a ratu priêkšu viẽ. 
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2. Ķermeņa priekšējā puse (cilvēkam vai dzīvniekam). [cūkas] priêkšas gabali i  a visu tuõ 

kãjĩnu.  acu priêkšā – redzamā vietā; klātbūtnē. piẽskati tuõs b rnus! te·pat jaû acu priêkšâ 
viņi bûs! / mazd ls te uzaûga manu acu priêkšâ. / vaî es teû neliku [aitas] tur t acu priêkšâ! kâ tu 

neredzẽji, ka sâka iẽt [āboliņā]? / kâdu pazudušu liêtu meklê u  atruôd acu priêkšâ.  priêkšas 
zuôbs – priekšējais zobs; priekšzobs. acu zuôbi, priêkšas zuôbi. / i tes nãk aîs tiẽm priêkšas 

zuôbiêm. / [cūkai] priêkšas zuôbiņi i četri apakšâ.  iznest ar kãjām pa priêkšu – iznest 
(kādu) mirušu. nedze  tik daũdz! tâ tevi drĩz iznesîs a kãjãm pa priêkšu. // Priekšējā puse 
(apģērbam). vĩriêšiêm bija vestes. senâk bija ciêtas apkakles, bet taga tâdas izj tas priêkšas. / 
vĩriêm bi tâda priêkša, kuô lika priêkšâ ze  vestes. / tã priêkša taî vesteî bi tâda kâ ta  
praka . / skruõderis pašuva vestes a  izgriêstâm priêkšâm. tã bi jaûna muõde. / vĩriêšu kr klus 
šuva cic a  a priêkšiņu, ũššuva tâdu priêkšiņu, tâdu strẽmelîti. u  tad bi smukâk. / siẽviêtêm a  i 
veste, bet viņâm tik a  rakstîtu priêkšu tãs vestes. bukstiņa mugu s i u  rakstîts priêkšs. jâ, za s, 
sârka s, dz t ns u  vi·sâds rakstîts priêkšs. / tuõ priêkšu [blūzei] aîskņuõpẽ a puõgu. / [krekla] 
priêkšu nuôšuva ga  pašu tuô apkakles malu uz leju, jâ. / [burstei] plîšķa vaî samata priêkša u  
mala. / ka gãja viêsîbâs, ta bi tâdas smukas, ba tas priêkšas. tâ·pat ka izgãja, ta bi tâdas tu šas 
tãs priêkšas – zaļas.  

3. Vieta, kas atrodas pie (piemēram, priekšmeta, telpas) priekšējās puses. nuô laũka ka iẽt, 
ta i tâda baznĩcas priêkša. / pi tê pi mâk i tâc ka barîtis – pi c priêkša. tu  ģêrbâs nuõst. / pi c 
namĩns – ku iêiẽt nuô laũka. tu  nuôģêrbâs u  ta iẽt pi tî. vaîrâk pa pi c priêkšu saûc. / ma ku 
nuôsviêž krâsnes priêkšâ. / raûga bļuõdiņa bi nuõlikta pi c priêkšiņâ. u  sunelis bi islacis. / b rni 

bi nuôčuraîši nama priêkšu.  dur(vj)u priêkša – vieta ārdurvju priekšā. nãk Liẽldiênas, 
jãnuôslaũka duru priêkša. / tuõ duru priêkšu meîtas gãja acslaũcît, laî skaĩdri taki. / kas ta tã 

pa  saîmniêci, kas neva  atslaũcît duru priêkšu!  pa priêkšu – priekšgalā, sākumā (virzīties). 
pa priêkšu gãja vedêjt s. u  tad gãj jaûnaîs pãris. / bi tâdas guôves ba vedes. tãs viênm r gãja pa 

priêkšu.  uz priêkšu – a) tālāk, prom no iepriekšējās (arī parastās) vietas, stāvokļa (virzīties, 
virzīt ko). ce š nuô mãjas us priêkšu neiẽt, jâiẽt apaka . / zãgâjuôt mežâ kuôku, iẽkrita uõtra  
kuôka  žâkslĩ. u  nu ne us priêkšu, ne apaka  neva  pakustinât. b) būt vērstam uz turpmāko 
laikposmu, nākotni; tikt darītam pirms noteiktā laika, termiņa. tas su s n s maîzi apkast, kuô 
neva  sà st. glabâ us priêkšu. / es tâda zu ģîga – a ·viên us priêkšu gãdâju. / b rni jaû ari zi , kâ 

us priêkšu jãbût [tas ir, jādzīvo]. / laĩks iẽt us priêkšu.  darīt uz priêkšu – turpināt darbību. 

palabuô, kas bi slikc [gatavojot], u  dara us priêkšu.  dzîvuot (kâ nekâ) uz priêkšu – 
turpināt dzīvot tālāk. nu kâ tev tu  iẽt taî svešâ pusê? – va  istikt, dzîvuô kâ nekâ us priêkšu. 

 iẽt uz priêkšu – a) veikties, sekmēties (parasti par darbu, darbību, norisi). ja labas nĩtes, 
netrũka u  viss kârtîbâ bi, ta jaû tas dârps gãja dikti us priêkšu. / tas tik tu  mu ļâjas viẽn, ne·kas 
us priêkšu neiẽt. [saka] ka tâ neveĩcas dârps. / tas tik tu  mudži s viẽn, ne·kas us priêkšu neiẽt. 
b) augt. ku silã aûgušas priẽdes, tâdas i ggadîgas, tâ gaũsi iẽt us priêkšu, ta viņãm ga ·drĩz tuõ 
gadu ratu ne·maz neva  iẽskatît. / rĩšm ta siv ns – tas i vâš. d, d, bet ne·kas us priêkšu neiẽt. 
mu s tag a  viêns tâc i. 

priêkšā adv. 1. Norāda, ka (kas) atrodas, notiek, tiek novietots (cilvēka, dzīvnieka) 
priekšējā pusē, (tā) redzeslokā. tu  priêkšâ bûs ûde s, vaîdzês brist. jânuôaû kãjas. / vaî 
neredzẽji tuõ akmeni priêkšā! nu nuõsita kãju! iẽt kâ ãzmidzis! / tuõ vĩru visi usskatija pa  
bra mani. dũšîks viš bi, sapratîks, ņẽma iêkšâ visu, kas priêkšâ. / siêna ķĩpis i tâc tîklveîdîks. ku 
nuôbraûca, isjẽma nuô ratu, palika zĩrgiêm priêkšâ. zĩrdzini êda. pãrbraûca, aka palika priêkšâ. / 

zîrgiêm pasviêž [bietes] priêkšâ, laî graûž.  aiziẽt priêkšā – apsteigt kādu, izdarot (ko) ārtāk. 
gribêja pac tuõ izdarît, bet citi aîzgãja priêkšâ. palika kâ a  aũkstu ûdeni apliêc. / sv diên nu 
klaũsâs, kâ [baznīcā] saûks [jauno pāri], bet ne·kã. uõtris aîzgãjis priêkšâ u  mâcîtâja  pateîcis – 

tã mana brũte.  pašaũt (arī aizšaũt) kãju priêkšā – liekot kāju ceļā (gājējam, skrējējam), 
panākt, ka krīt. ka gãja kâzeniẽki baznĩcâ pa riñdu, ta blakus stãv tâjas meîtas pašãva kãju 
priêkšâ gaŗâm ejuõšiêm puĩšiêm. tuõ iẽskatija pa  uzmanîbu. / tiẽ puĩši gãja sv diênu pa baznĩcas 
taku kâzeniẽku riñdâ. ku š bi pazĩsta s, ta  aîššãva kãju priêkšâ − tiẽ [tas ir, meitas], kas 
stãvêja. / [baznīcā] takâ jaû stãv jaûnas meîtas. ja i kâc pazĩsta s puĩšis, ta [meita] aîššaũn kãju 
priêkšâ, paklupina. / vi š aîššãva kãju priêkšã, tã meîta nuôkrita. / pašaũ kãju priêkšâ ta  

puĩka !  (aiz)likt kãju priêkšā – radīt (kādam) šķēršļus; traucēt, kavēt (kāda darbību, 
rīcību). bi jaû sarunâc laps te š, bet kâc bî pasteîdziês priêkšã, nuôpi cis – bî aîzlicis kãju 
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priêkšã. / kâc saîmniêks nuôgãja piê skrĩvera, laî viņa  atlaîstu nuõmu. bet uõtrs saîmniêks 
pasteîdzâs pa·priêkšu u  iẽstâstija skrĩveri , ka ta  naûdas diẽzga , ka va  samaksât savu 
nuõmu. tã tas aîzlika kãju priêkšâ. / viņa gribêja saũles pusẽ puķes stãdît, bet vĩrs lika kãju 

priêkšã – neļãva tu  stãdît.  ce t priêkšā – sniegt, pasniegt (ēdienu, dzērienu). [kaimiņa] 

kâzâs arî namâ sanãkušiêm nabagiêm pi li skutuli êdiênu bi, kuô priêkšâ c t.  likt priêkšā – 
izteikt priekšlikumu, ieteikt. es liku priêkšâ kaĩmiņa  aîziẽt nuôpi kt tuõ jaûnuô grâbekli. tad 

ispẽtîsi  abi, vaî i labâks.  nãkt priêkšā – gadīties. pusbu lis – tâ neteîca. tas dikti r ti nãca 

priêkšâ.  nuoiẽt Diêva priêkšā – nomirt. tã Made jaû nu i se  Diêva priêkšâ nuôgãjuse. 

 ņemt priêkšā – bārt; asi kritizēt; kaunināt. t s ņẽma d lu priêkšâ, ritîgi nuôpratinâja, kâ tu  
ĩsti bija.  

2. Norāda, ka (kas) ko noslēdz, norobežo, aiztur u. tml.; norāda, ka (kas) novietojas, (ko) 
novieto tā, ka ko noslēdz, norobežo, aiztur u. tml. tu aîskliģê tãs dures, laî nepaliêk vaļâ! 
cic liêk acl gu, cic liêk kra pi priêkšâ. / tâ apklusa tã runa pa  tuõ zemes dalîšanu. ga  jaû 
zinâja, ku  vajag aîzbâst kuô priêkšâ. u  ne čiku, ne grabu. / šuva ši ces, kuô likt priêkšâ, ka iẽt 
guôves slaûkt. / tâdi kuôka luktêri [bija]. aka glãzu strĩpĩnas, kuôka stabĩni priêkšâ. [tur ielika 
lampu]. u  tuõs nuôsaûca pa vẽjlukteri. / taî egleî tas za s tâc lĩga s, tâ nuôliẽciês ma  luôga  
priêkšã. 

3. Norāda, ka (kas) būs, notiks, eksistēs turpmākajā laikposmā, arī nākotnē. sajûdz tig 
divus zi gus! tâls ce š priêkšâ lidz skuõli. / viss rude s, rudeņa aũkstu s vêl priêkšâ. / teû, puĩsît, 
vêl kaŗadiẽn sc priêkšâ! / man priekšāji sievas dienas, priekšā v cas māmulītes. (LFK 1961, 
10277) 

4. Norāda uz stāvokli, kad kas notiek, norisinās, tiek veikts kāda klātbūtnē. aîz muguras 
aprunâja meîtas cita citu, priêkšâ jaû bi labas. 

5. Norāda, ka darbība tiek veikta, lai citi iegūtu informāciju, varētu atkārtot darbību. 
pi mziêmniêkiêm pajẽmu [ābeci] priêkšâ palasît. / puĩka nu skaļi lasa, mâk, lasa priêkšã mãsaî. 

priêkšaskãja. Sk. p r i ê k š k ã j a . 
priêkšasplecis, arī priêkšaspl cs. Sk. p r i ê k š p l e c i s . 
priêkšass subst. Ratu priekšējā ass. treĩlis i  priêkšasij ratiêm, ku  iẽliêk dĩseli. 
priêkšasšķi ķis subst. Dzīvnieka liemeņa priekšējās kājas gurns. [cūkai] atlika divi 

paka sšķi ķi u  divi priêkšsšķi ķi. 
priêkšaûgs subst. Augs, ko vienā un tai pašā augu sekā audzē pirms cita auga. [kartupeļiem] 

priêkšaûks i labĩba, pl sumu zemês a  varêj stãdît.  
priêkšaûts, arī priêkšaũts subst. Dažāda piegriezuma (parasti darba) apģērba gabals, ko 

valkā virs tērpa priekšdaļas. tiẽ priêkšaũti jaû bi – ķêķî bi, ka cêla grãpi, laî a suôdrêjiêm 
nenuôķ rnâjâs liñdruki. / ta kâdu skuõtẽli aîssêja priêkšâ. tas jaû a  bi pašaûsc. tag mẽs saûca  
priêkšaûtu. / tâc priêkšaûc jaû nebi, kâ taga taĩsa. ta tik tâdas skuõteles taĩsija. / ka aûda 
kr klus, beĩgâs ataûde ari priêkšaũtiêm a zilãm strĩpãm. / priêkšaûc [jeb] ši cis. tas ši cis jaû 
bûtu v câks vârc. / priêkšaũc dikti maz teîca. 

priêkšbuõms subst. Steļļu sastāvdaļa. priêkšbuõms – ga tuõ iẽt tas aûd kls. 
priêkšdaļa subst. Priekšējā (kā) daļa. laĩvaî i  četras ga v nãs daļas. pi mã i  priêkšdaļa. 
priêkšdiênas subst.; dsk. Turpmākās dienas, turpmākais laikposms; nākotne. su s pajẽma 

maîzes gabalu u  n s aîskast us priêkšdiênâm. 
priêkšdziêdātājs m., priêkšdziêdātāja f.; subst. Dziedātājs, kas izpilda dziesmas sākumu, 

uzsāk dziedājumu, dziedāšanu, kurai pievienojas pārējie dziedātāji. kad nuõdarija 
dârbu, priêkšdziêdâtãja saûca, citas sâka vi kt. saûciêns bij pa  da bu, kas nuõdarîc. / es jaû biju 
nuô priêkšdziêdâtâjâm. ma  jaû ba ss skaĩdrs. / viņa  [tas ir, skolotājam] addeva mãjas netâlu 
nuô baznîcas, ku  tas bij priêkšdziêdâtâjs. viņu iêsaûca pa  zi ģi. 

priêkšējs, -ais m., priêkšēja, -ā f.; adj. 1. Tāds, kas (priekšmetā, telpā) ir saistīts ar galveno, 
nozīmīgāko, arī kam tuvāko, redzamāko (piemēram, pēc parastā kustības virziena, 
novietojuma); pretstats: pakaļējs. [ratiem ir] pakaļêjâ u  priêkšêjâ ase. / piê ratu pakaļêjiẽm 
riteņiẽm atruôdâs šķẽres. tu  caũri nãk caũr ratu asi islaîda, kas saviênuô ratu pakaļêjuôs riteņus 
a priêkšêjiêm. / priêkšêjâ daļa lemesi  spica, pakaļêjaîs taîsns. / ka bi kŗuõkuôti liñdruki, ta bi 
četri pac lumi. tiẽ m t tuõs ragus, ka iẽt. kad iẽt, ta tiẽ priêkšêjiê [pac lumi] sit us priêkšu u  tiẽ 
apakaļêjiê uz apakaļu tâ sit. 
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2. Tāds, kas (dzīvnieka ķermenī, tā daļā) ir saistīts ar galveno, nozīmīgāko (piemēram, 
pēc parastā kustības virziena, novietojuma). zi ks zuôbus m t, aûg jaûni. pi mâk ism t 
divus priêkšêjuôs. / [govij ir] priêkšêjiê pupi, pakaļêjiê pupi. a·viênu priêkšêjiê pupi bi îsâki, 
c tûrkšņi a  îsâki − priêkšêjiê. / guôveî tuõs priêkšêjuõs c tu kšņuõs bî vaĩrâk piẽna. / i  
priêkšêjiê u  pakaļêjiê dziẽdzeri. [govij] pakaļêjiê dziẽdzeri i gar ni u  priêkšêjiê i apaļâki. 

3. Tāds, kas ir kādas secības, virziena u. tml. pašā sākumā; pirmais. us spici ka braûca, ta vêl 
viêns kučiẽris tuõ priêkšêjuô zi gu jâja. 

priêkšenieks. Sk. p r i ê k š n i e k s . 
priêkšgaba s subst. Kautas cūkas priekšplecs. priêkšgaba s i nuô luõpa. tuõ priêkšas gabala šķi ķi 

paglabâ priêkš vasaras. 
priêkšga s subst. 1. Priekšējais (kā) gals, priekšējā (kā) daļa; pretstats: pakaļgals. katra  

veñteri  a  vaîdzêja trîs aĩļi – viêns astes galâ u  priêkšgalâ katrâ malâ viêns. / taî [ratu] 
priêgžgalâ bi tâc iêšaũna s. divs tâds dze za ļe pes bi. ta viš turêjâs. tãs bi islaîdes galâ, taî 
priêkšas galâ. / ziêmas pakavi i a kračiêm, ka va  iêskrũvât kračus – tâdus garus pu ķeļus – 
priêkšgalâ viênu u  katrâ pusê viênu. / tâc be ķis bi, ku sêdêja, ka kârsa. kârstuvja ga s u  
paka sga s, ku sêd. kãjs liêk priêkšgalâ. / tai [rotaļas dalībnieku] rindas priekšgalā kaut kuo 
dara. (LFK 1961, 11382) 

2. lok.; adv. noz. Priekšā (citiem); vadībā. bi ģelis bi muĩžâ piê barũna. bi ģelis tu  bi aka 
priêkšgalâ.  

priêkšinieks. Sk. p r i ê k š n i e k s . 
priêkškãja, retāk priêkšaskãja subst. Dzīvnieka priekšējā kāja. zi ga  katrâ priêkškãjâ pa 

vêzĩti . / ka zi ks v k, ta viš priêkškãjas liêk platâk. / priêkškãjas zi ga  tik sapi . / [zirgam 
stallī] m slus pasviêda ze  priêkškãjâm. / [teļam dzimstot] parasti pa priêkšu nãk priêkškãjas 
u  pu ni š. ka i tik tâlu, ka va  priêkšaskãjas nuôķ rt, ta ci v ks palîdz pavi kt [teliņu]. / parasti 
saîmniêce sagaĩdija [sivēnus]. piẽlika pi muô piê priêkškãju pupa. / suni iêbâza maîsâ – 
priêkškãjas iêbâza maîsâ [kad rūnija]. / ci cenis i liẽlâks kukaînis, gariêm ũšķiêm, apaļu ga vu, 
tiêvâkâm priêkškãjâm, divâm gaŗâm, lîkâm paka kãjâm. / sprîdmetis tãs paka kãjs tâ piêm t piê 
priêkškãjâm u  ta tik ce  tãs priêkškãjas us priêkšu. 

priêkškarams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas paredzēts piekāršanai, uzkāršanai kam priekšā. 

 priêkškarama atsl ga – slēdzene, ko noslēdzamai vietai piekar priekšā. zveîniẽki laîdeņus 
slêdza a špĩni. tã bi priêkškarama acsl ga – bloks, lîks ãķis, ka  viêns ga s blokâ. 

priêkškukulis subst. Maizes kukulis, kas cepšanas gaitā atrodas krāsns priekšpusē. maîzi 
pa va kâ – pêc stuñda uz lizi isņ , pãršaũ – priêkškukuļus nuôliêk dib nâ, tuõs pakaļêjuôs aka  
priêkšâ. / pêdêjaîs iêšaũtaîs kukulis i  priêkškukulis. 

priêkšku ģis subst. Kuņģa daļa (atgremotājiem). guôvij četri ku ģi – priêkšku ģis, ta bi 
grãmatĩnas, glumeniẽks, veñteris. / guôveî i četri ku ģi. viêns, ku  zâli saliêk. tas i priêkšku ģis.  

priêkšķ pa subst. Priekškājas ķepa. kaķi  tik četri nadziņi. piẽnadzis i aûkstâk – priêkšķepiņâm. 
priêkšlaĩku adv. Agrāk, nekā vajag; priekšlaikus, priekšlaicīgi. kad rãceņus stãda priêkšlaĩku, 

ta vaîg sadiêdz t. 
priêkšlâva subst. Priekšējā lāva (rijā). kad jaû priêkšlâva [tas ir, uz tās noliktie lini] saûsa, ta 

varêja mĩstît tuõs linus.  
priekšlikums subst. Ierosinājums, ieteikums (ko darīt). tiẽpji i tâdi, kas nepiêkrît kâda  

priêkšlikuma , bet atrunâjâs šâ u  tâ. / ja grib kâdu isjuõkuôt, isteîc šâdus tâdus priẽkšlikumus. 
redzẽs, ka  paklaũsîs! / sapu cẽ isteîca vaĩrâkus priêkšlikumus. 

priêkšluôgs subst. Iekšlogs. mu s t s iêglãzâja visus priêkšluôgus pa jaûnu. / viêns [bikšu pāris] ve  
te m tâjâs. bet nu jaû laĩka  kâdâ luôgâ aîz priêkšluôga i  aĩzlikc. vaĩs nav r dza s. 

priêkšm ts subst. Lieta, ko izmanto noteiktai vajadzībai (piemēram, sadzīvē, saimniecībā). 
viņa [tas ir, vaiņagu zāle] tev sâk aûkt, [..] u  liên uz aûkšu. ja kaû kâc priêkšm c i, ta viņa 
pakacâs tâ aûkstâk. 

priêkšna s subst. Telpa (parasti dzīvojamā mājā), kurā iekļūst pa galvenajām ieejas 
durvīm un no kuras ir ieeja citās telpās. Māju šķērsoja koridors, ko sauca par priekšnamu. 
No tā varēja nokļūt istabās un ķēķī. (Sprincis 434, 435) / priêkšna s i ga ģis nuô nama uz 
istubu. / nuô gaŗâ nama uz istubu bi priêkšna s, ta  blakus ķêķis. / nu u  ta bi tâc 
priêkšnami š, tâc koridõrs. tu  mẽs parasti êdẽm. kuôka ga c tu  bi. / ķêķi  senâk tâc mas 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

330 

 

luôdzi š bi ta kâ tã grãmata, tã viêna puse. u  tas aka bi us priêkšnama pusi. / priêkšnamâ tã 
êšana bi. ziêmu jaû liẽlâ istabâ êda. / nu ma  nãk prâtâ, kâ mu s pašiêm bî tã karuôšu 
nuõlikšana priêkšnamâ piê istubas siênas. / priêkšnamâ skaîtijâs tâda aĩzdu ve. tu  bi tâdas 
riktîgas naglas sadzîtas, ku kabinâja kažuõkus, ku mežâ braûca. / priêkšnamâ kâdi dârba rîki 
[bija], piê siênas va kâjamas drẽbes. / linus sukâja priêkšnamâ a . tu  bi si tâks. 

priêkšn sums subst. Publisks (piemēram, skaņdarba, daiļdarba, dejas) izpildījums; 
uzstāšanās publikas priekšā. ja nepatîk kâc priêkšn su s, iššvi pj, issvi pj nuô zãles. 

priêkšnieks, arī priêkšenieks, priêkšinieks m., priêkšniece, arī priêkšeniece, priêkšiniece f.; subst. 
Amatpersona, kas ieņem vadošu amatu; amatpersona, kas vada, pārzina (ko). 
priêkšeniêks bi [pagastā] tas pac v câkaîs. viņa  ve  viêns palĩks bi. kad viš nevarêja iêrastiês, tad 
iêradâs priêkšeniêks. / priêkšeniêks jaû taga tig i, senuôs laĩkuôs priêkšeniêka nebi. / nu pagasta 
skrĩveris bi, pagasta priêkšeniêks – pagasta v câkaîs bi. / us trîs gadiẽm iêvẽlêja pagasta 
priêkšniẽku. / ļaûdis gãja isklaũšinâtiês, kuô piê kruõga [pagasta] priêkšniẽks teîca. / viņa bija pa 

priêkšiniêci.  pagasta priêkšnieks vēst. – pagastvecākais; pagastvaldes priekšsēdētājs. piê 
baznĩcas pagasta priêkšniêks nuôsludinâja ziņas pagasta ļaûdîm. 

priêkšplecis, arī priêkšpl cs, priêkšasplecis, priêkšaspl cs subst. Pleca priekšējā daļa 
(dzīvniekam). âbulaîns [zirgs] i, ka tâdi spuñdiņi i – pakaļasciskâs, priêkšasplečuôs. tiẽ tâdi 
tu šâki pla kumiņi, tas gruñc bi si ms. / cũki ga va, ta tũlît pl ci – priêkšaspl ci [jeb] 
priêkšpleči. nuô kakla priêkšaspl cuôs i kãjas. / mu s viņus nesaûc pa  sku duriêm. priêkšplecis, 
plecis mu s saûc. 

priêkšpļãvējs subst. Labākais pļāvējs, kas pļāvēju rindā pļauj pirmais. ka barâ pļãva pļavu, ta 
pašu puĩšis vaî saîmniẽks pac pļãva pi maîs – bi priêkšpļãvêjs. / vĩri pļãva riñdã. viêns bi 
priêkšpļãvêjs. tu  jaû sliñku nelika. / pļaũjuôt priêkšpļãvêja  labi jâmâk vadît baru, juô uõtris, 
kas nãk paka , mi  ta  us papêžiêm. garâm neva  laîst. / priêkšpļãvêjs labâk va  nuôpļaũt, 
iêv ruô kârtîbu. 

priêkšpusdiêna subst. Laikposms no rīta līdz pusdienai. adbraûc viņi abi divi [tas ir, vīrs un 
kaimiņš] priêkšpuzdiênâ skatîtiês. viss kluss, viss miêrîks, ne kuô šaũj, ne ku  kas nuôtiêk. / 
priêkšpuzdiênâ viêtas abgãdâšanas kañtuõrĩ nãca piẽprasîtâji – ka puôtâjus meklêja. / tâ es 
priêkšpuzdiênu iseĩmu pasav dinâtiês. 

priêkšpuse subst. Priekšējā (kā) puse. tas [laidējs] stãvêja us tuõ saûcamuô ga diņu u  laîda 
[labību] ku mašĩnas rĩklê – tã tã spuõles priêkšpuse. tã tâ sãnuôs vaĩrâk. / strãbañtes nãca 
aîzmugurẽ u  priêkšpusẽ pãr pl ciẽm.  

priêkšsaĩte subst. Virve, aukla vezuma satura nostiprināšanai. gruôžas, v zuma sav kamuôs 
striķus, priêkšsaĩtes v zuma , dze aũkstes, pin klus vija paši. / kad sakŗaũ siêna v zumu, 
pãrliêk buõmu, priêkšâ aĩskabi  aîs priêkšsaĩtes. / tã krãvêja nuôkrita riteniski nuô tã v zuma – 
pãrtrũka priêkšsaĩte. 

priêkšsaûcējs m., priêkšsaûcēja f.; subst. Dziedātājs, kas izpilda dziesmas sākumu, uzsāk 
dziedājumu, dziedāšanu, kurai pievienojas pārējie dziedātāji. tã gavilêšana i  tã gaŗi 
saûkšana. tãs priêkšsaûcêjas bija r tas – visas nemâcêja ussaûkt. / kam r tiẽ citi gaŗi saûca, tã 
priêkšsaûcêja teîca vêl [dziesmas vārdus]. 

priêkšs d tājs m., priêkšs d tāja f.; subst. Amatpersona, kas vada (piemēram, valsts iestādi, 
organizāciju, biedrību). mu s taga skaîtâs Uõta ķu ciêms. ciêma priêkšs d tâjs i 
Krũz nuôs. / es soũhõzã braûcu priêkšs d tãja  pa šoferi. 

priêkšstrâdnieks subst.; vēst. Kalps (parasti lauku saimniecībā), kas pats strādā, vada 
pārējos kalpus darbā un ir darba devēja palīgs. priêkšstrâdniêks bij senâk. tas gãja visiêm 
pa priêkšu, visu pãrredzẽja. 

priêkšt pa subst. Priekšējā telpa, aiz kuras atrodas cita telpa vai telpu grupa. koridõrs i tâda 
priêkšt pa. 

priêkšzîme subst. Paraugs (kādai rīcībai, darbībai, izturēšanās veidam). kâc zaglîks t s, tâdi 

ari b rni. kas sliktu rãda priêkšzîmi, tâdi ari b rni izaûg.  bût [kādam] pa(r) priêkšzîmi – 
būt (kādam) par paraugu, kam jācenšas līdzināties. ja tu, d ls, labi mâcîsiês, bûsi visiẽm skuõlâ 
pa priêgžzîmi. 
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priêkšzuôbs subst. Ikviens no zobiem, kas atrodas mutes priekšpusē (un ar kuru tiek 
nokosta barība). [zirgam] priêkšzuôbi a viênu sakni. / a priêkšzuôbiêm cũka paj  barîbu, tuõ 
ga vu tâ sakrata, laî iẽt dub nâ. 

priêvietelis subst. Neliela prievīte. maziê priêviêteļi bi ga  tuõ apkakli apkârt. 
priêviets, arī priêviete, retāk priêvīte subst. Rakstaina (austa vai pīta) samērā šaura lente (kā) 

apdarei, rotāšanai, nostiprināšanai. priêviêtes i  duõmâtas siêšanaî. ũzvi ka vi las zeķes u  
apsitinâja, u  apsêja a  priêviêtêm. / priêviête bi siêtavu piêsiênamâ pîne, laî nekrît nuô liêla 
nuõst. / [ap sietavām] bi priêviêti apsiêti – pašu aûsti va ism sti a divpacmit palipiêm, a 
sešpacmit palipiêm. / bi skaîsti priêviêti, ku apsêja tãs siêtavas. priêviêtus paši a  aûda a  tâdu 
mazu šķiêtinu. / meîtâm u  siẽvâm priêviêti ga  liêliêm. / siêtavas tina ap liêliêm. piê ceļa piêsêja 
a trîs ceñtmẽtru platu priêviêtu, kuô nuôpina nuô krãsaînãm dzivẽm. / kr kla  bi priêkšâ pašu 
vîc priêviêc pa kaklu apsiêc. atliẽkta kuôša apkaklîte bi. / aûda tâds priêviêtus trîs pi kstu 
platumâ. u  ta tuõs sêja pa kaklu. [vīriešiem] bija tâdi priêviêtiņi, pašaûsti. / smu tâdas 

priêvîtes aûdusi.  zaķa priêviets – vālīšu staipeknis (Lycopodium clavatum). zaķa cisa [jeb] 
zaķa priêviêc aûg tâdâ ka vâ, tâda mîksta. tãm naû ziêdi. / zaķa priêviêti i  gari kâ rudzu vãrpa, 
bez lapâm. zaķa priêviêti ta kâ gara stîga staîpâs ga  zemi, aûg pa gabalĩna  tâdas vãrpĩnas. / 
šiẽ bûtu zaķa priêviêti – tiẽ aûg tâdi garâki. 

prĩģelēt v. Rāt, bārt. prĩģ l t [ir] rãt. prĩģelêja b rnus, ka neklaũsija. 
prikadele subst. Frikadele. prikadeles i nuô ma tas gaļas tâdas bu biņas. / tãs prikadeles senâk 

ne·maz netaĩsij. nuô kâ tu vi s istaĩsîsi? nuô kapâtas gaļas jaû klîda laũkâ. / tâdus [sarīvētu 
kartupeļu] kũgaliņus sam t kâ prikadeles va nu kâ kotletes isspiêž – ûdenî m t. 

prikadiļzupa subst. Frikadeļu zupa. prikadi zupu jaûnâkuôs laĩkuôs vãrija. 
prilãps subst. Kūtrs cilvēks. prilãps i tâc kûtrs ci v ks. 
prĩmā, arī primā adj.; nelok. Labs. tiẽm aka i primâ zeme. / tas tâc prĩmâ aûdu s – tas tâ 

piẽpas tu. / tãm divãm âbelẽm i prĩmã âbuôli – sa di, ga šîgi. 
primitīvs, -a adj. Ļoti vienkāršs, arī nepilnīgs. pi miê vẽjlukteri bi primitĩvi a  apaļu stiklu, 

pakarami. 
pri ķis subst. 1. Zelējamās tabakas gabals; satīts tabakas vīšķis. pri ķis i tas satîtaîs tabâks, 

papĩrâ satina. iêbâž spicê − nuô niêdres tã bi. v lâk nuõpi ka. / sataĩsija tâdu pri ķi nuô tabâka, 
aîzlika aîz lũpas u  zîda. r tu s bi, kas tâ darija. ma  tâ rãdâs, ka tas ne·maz nîceniẽks nebi. 

2. Neliels (kā) daudzums (piemēram, šķipsna, kumoss). pri ķis i tâc gaba s, neliẽls – va d sa, 
va kas cic. / pri ķis i kumâss, kušķis. / meîtas, puĩšus kaĩtinâdamas, bi iêlikušas tabâkâ pri ķi 
sâles. ta pĩpâjuôt tâ spr gâ. 

primule, arī prīmule subst. Gaiļbiksīte (Primula elatior); prīmulu suga. citi viņu saûc pa 
primulêm, bet mẽs pa gaîļapiêšiêm. viņas i brũnas, dz t nas, ba tas. ma  naû tãs zilâs. / prīmule. 
(LVAN 298) 

Priñce subst. Īpašvārds – govs vārds. pa Priñci saûca guôvi. pu ku Priñces bi. sevišķi raîbu guôvi 
saûca pa Priñci. / [Govju vārdi:] Bubiẽre, Žibe, Priñce. / Priñce, Žibe bi v cimãti [govis]. 

priñcis m., priñcese f.; subst. Valdnieka dinastijas loceklis, kas neieņem troni; šāda 
dinastijas locekļa tituls. ķeĩzara b rni bi priñcis, priñcese. 

priñtelīgs, -a adj. Jauks. mazã meîtene tâda priñtelîga, smuka. / piê saîmniêku atnãca jaûns pu sis, 
tâc štra s, priñtelîks.  

pri ģelis subst. Tracis; kņada. kuô tiẽ b rni s tâ sataĩsîši tâdu pri ģeli, ka neva  beîkt smiêtiês! 
pripačka, arī pripaža subst. Zirga piejūgšana blakus otram zirgam. pripažu tâ piêliêk klât 

kâdreĩz, ka tas zi dzĩns tâc mas u  v zu s pasmaks ? u  neva  ne·kã pav st. es tik piêtaĩsu 
pripažu. vêl dabuîn uõtru tâdu mazu [zirgu]. u  braûc a  diviêm zi giêm a  viênzi ga ratiêm. 

 uz pripačku (arī pripažu) – tā, lai vienam zirgam varētu piejūgt blakus otru. uõtru zi gu 
piêjûdz viênjûga i kšu ratiẽm. tas viêns [zirgs] i luôkâ, i ksês, uõtrs vêrzêlês u  stre ģês. tas i  us 
pripačku. / sataĩsija ratus us pripačku u  piêjûdza tuõ uõtru zi gu. / ka [zirgam] grũti, tad jûdz 
uz pripažu, tas i , kad piêliêk uõtru zi gu klât. tuõ tâ·pat piêliêk ķẽdê klât, piê tã uõtra klât piêsiên 
piê i kses. piêsiên ķẽdi u  piêliêk uz pripažu uõtru [zirgu] vêl.  

pristavs subst.; vēst. Policijas, arī tiesu darbinieks pirmsrevolūcijas Krievijā (līdz 
1917. gadam). apķĩlâ mañtu – izbraûc pristavs, izbraûc tiêsa u  apķĩlâ. 

prĩstiķis subst. 1. Brokastis; uzkoda. prĩstiķis – tâ bruõkasti saûc nuô senu laĩku. 
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2. Garšīgs ēdiens. a, ka laps prĩstiķis! tas tâc laps êdiêns – va nu gaļa, va zives. / nuô cũks ga s a 
viņu, tuõ prĩstiķi, taĩsij, nuô cũks paka s. 

prišs, -a adj.; priši adv. Svaigs. kad bij svaîga gaļa, piẽns, teîca, ka tiẽ i  priši. viss, kas nav v c, i  
priš. v ciê ci v ki jaû tuõ [vārdu] dikti liêtuôj – friša gaļa, piẽns. / briš i svaîks, priš. briš ûde s 
krũzâ i. ka sâka skuõlâ iẽt, ta tas vârc nãca. / nepalika nesâlîtu prišu gaļu va zuves. ta mušas 
apspļaũdija u  radâs târpi. / ta jaû nezinâja, kas tâda priša m ñca c pta, ta jaû [bija] tik žâv ti. / 
priš piẽns i tikkuô slaûkc. / vajag dz t prišas b rzu sulas. / svaîks gaîss i  priš gaîss. / attaĩsija 
luôgu, laî iênãk priša lupte. 

prišumi subst.; dsk. Tikko kauta lopa (parasti cūkas) iekšējie orgāni; subprodukti. brišumi 
[jeb] prišumi i – tu  bi akniņas, si de, plaûšas, niẽrîtes. taga saûc liêkumi. 

privātbuõde subst. Privāts veikals. bi arĩ privâtbuõdes. 
privāts, -a adj. Tāds, kas ir saistīts ar atsevišķu cilvēku; tāds, kas attiecas uz atsevišķu 

cilvēku. ta [senāk] jaû bi privãti ti guôtãji. varêja visu pãrduõt. / beķereja bi. ta bi privâtas 
beķerejas. 

priziẽris m., priziẽre, arī priziẽrene f.; subst. Frizieris. mana  t va  bi bârda, lidz pat vãcu vara 
beîktiês. teãtra priziẽre nuôpucêj. / mana mãsa a  bi priziẽrene kad·reĩz. / priziẽris – tas jaû nãk 
šuõlaĩku vârc. taga nãk priziẽris. 

prizũra subst. Matu sakārtojums. ta jaû netaĩsij tâdas prizũras kâ tag. [matus] viênkârši sapina u  
iêsêj bañti. tâdas labi platas bañtes bi, iêsêj. 

problẽma subst. Sarežģīts teorētisks vai praktisks jautājums; uzdevums, kas vēl risināms, 
pētāms. tâdus meža kustuõnîšus neva  piêvâkt. a viņiêm i liẽlas problẽmas. / viênîgâ problẽma bi 
a t kuļiẽm. tas viêns t kulis bi briẽsmîgi dusmîks. ja nèuzmanijâs, ta bi – žipc! – u  ga  zemi. / 
mu s tâdu problẽmu nebûs, ka nebûs, kas te dzîvuôs. ga  jaû kâc mazb rns nãks te dzîvuôt. 

proceñts, arī proceñte, pruceñts subst. 1. Simtā (kā) daļa; simtdaļās izteiktā (kā) skaitliskā 
vērtība. tu  tã labĩba saslĩkuse. ka maksâ, ta teû nuôrẽķina tuõ mitruma proceñtu. / pi zenẽris, 
baĩrîtis – tiẽ jaû bi tiẽ vâjâkiê [ali]. bet a  viņi nebij tik vâji – piêci u  seši proceñti bi. 

2. Maksa, ko kreditors saņem no aizņēmēja par aizdoto naudu vai materiālo vērtību 
izmantošanu. jãnuômaksâ tã dãņa bi laĩkâ – parâc nav brãlis. citâdi uzlika pruceñtus. / 
paûsari, ka  trũka, ta  [magazīnā] deva s klu. rudeni vaîdzêja ta adb rt. tuõ tik es nezinu, cik 
tãs proceñtes bi. / ja kâda  adduô paj tuô u  duô vaĩrâk, ta teîc – tas i ziêda tiêsa. ta jaû tâdus 
proceñtus neteîce. // Naudas summa, ko banka maksā par noguldīto naudu. tã naûda, 
kuô iêliêk bañkâ, iẽt aûgumâ, juô p na pruceñtus. kas i gâki tu  [naudu bankā], i  uõtr·tik. 

produkts subst. Uzturlīdzeklis ēdiena gatavošanai; izstrādājums, kas sagatavots ēšanai. 
ka ps a  teîca – tã i  mana dãņa pa  vasaras dârbu. tu  bi produkti arî. 

prokurõrs subst. Valsts amatpersona, kas uzrauga likumu pareizu piemērošanu un uztur 
apsūdzību tiesā. tuõ tik es zinu, ka tâdu vĩru, kas tiêsâja ci v ku, tuõ saûca pa apikãtu. tag i 
prokurõri. ta bi apikãti. 

prosts. Sk. p r a s t s . 
protokols, novec. protokulis subst. Amatpersonas sastādīts dokuments, akts (kurā 

apliecināts kāds fakts). ka sakavâs kruõgâ puĩši, urãdņiks sataĩsija protokuli. / pa tiẽm 
pãrkâpumiêm taĩsija protokolu. tas i policijas da ps. 

proviañts subst. Pārtika; pārtikas krājums. kâdu damu vaî kuô – proviañtu – piêv d. tuõ senâk 
saûca, bet tagat nesaûc pa  proviañtu, tas jaû i  v claĩku teîciêns – proviañc. / raũ, ku saîmniêce 
jaû v d proviañtu! va nu puzdiênas, va kuô, bet tuõ visu saûca pa  proviañtu. pa vãcu muõdi 
[sauca], nu tâ l pni, jâ. 

prozīt, arī pruõzīt interj. Lieto, uzaicinot iedzert (alkoholisku dzērienu). prozît! – ka vĩri dze , 
saûc. sasit glãzes u  raû nâvi iêkšâ. / pruõzît! – tas i jaûns vârc. uõtris ta teîca pretî – naû kuô 
gruõzît! 

prũ interj. Sauciens, ar kuru liek zirgam apstāties. prũ! – tas i [uzsauciens] zi ga , laî stâjâs. 
pruceñts. Sk. p r o c e ñ t s . 
pruôjām, arī pruôjā, pruôm, reti pruôjam adv. 1. Norāda uz stāvokli, kad (kas) atrodas tālu 

(no kā), ir attālinājies, attālināts (no kā). Aîzrĩmu pļavas i Nîcâ pruôm – uz Uõta ķu pusi 
viņas tu  i. / t s uššãva zi ga  a pât gu u  pruôjã bî. / pi tĩ labi issutinâjâs, visas kaĩtes bi 
pruôjãm. 
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2. Norāda, ka (kas) atvirzās, attālinās (no kā). eja  kãjâm pruôjâ. / vi š jaû iẽšus [tas ir, iešot] 
pruôjâ. / ku gi grib braûkt pruôjâ. / parādi, māmīna, kur nama durvis, lai vara ķ katas pruojām 
ieti. (LFK 1961, 7340) / tu  jaû neû kuô i gâk bl ñst – tas vĩrs iẽt pruôjâ. / su s tuõ gaļas gabalu 
paka pa u  nuôskrêja pruôjã. / ta guôves gãja uz visu diênu pruôjâ uz Dañgas dub nu. / vaî ta 
tik ãtri bezdelîga iẽt pruôjâm? / nu vaîdzêj b rniêm iẽt visiêm pruôjâm [pelnīt], cik jaû nu ku š 
varêja. / nu viņa ma , ka es eĩmu nu pruôjâm, teîc – adduô ma  apaka , kuô es teû iêdevu. / kuô 

tu te grãpstiês? ej pruôjã! te jaû naû tas ci c. / mašĩna iêrûcâs. nu jaû braûks pruôm.  iẽt 

pruôjā(m) – aizplūst, aiztecēt. ûde s upê apakš l dus sâk gu dz t, drĩz iẽs pruôjâ.  iẽt 
pruôjām – mirt, beigt eksistēt. saũle nebeîks spîd t mûžu mûžuôs. tik mẽs cic pêc cita eja  
pruôjâm. // Norāda, ka (kas) tiek atvirzīts, attālināts (no kā). ka viņi [tas ir, kaijas] 
ûsklîst, ta te nuôsêd riñdâm už žuôgiêm. kad·reĩz jâdz  a spriñguli pruôjâm. / ka dz  [aitas] 
pruôjâ, ta teîc – stikš! stikš! sti·ga! sti·ga! / plêsîgi êrgļi paķe  dzîvu vistu, iêc rt a tiẽm nagiêm u  
n s pruôja . / taga braûc nuô Ukraînas, zãģê [mežus] u  dz  pruôjâm. / [kokus] pluôstuôj aka 

pruôjâ uz Liẽpâju. / us pi sâtu a  deva pruôjâm ģ r t [ādas].  duot pruôjām – atdot. ka  jaû 
liẽlâkas platîbas, tiẽ jaû labĩbu deva pruôjâm [kara laikā] tuõreĩzẽjaî va dîbaî a . 

3. savienojumā ar priedēkļverbu. Pastiprina verba priedēkļu pa-, nuo-, aiz-, at- nozīmi. tu 
var tu pavâktiês nuô ceļa pruôjâ, laî va  pabraûkt gaŗâ. / bi tik ž l, ka visas aces varêju israûdât, 
ka d ls nuõgãja tâļu pruôm. / es savas v câs tupeles nuônesu us skuõlu pruôjâm, iêdevu tuõ 
mudeli. / kad jaû nãkšu uz beĩgâm, tad nuôvẽlêšu [senās lietas] tiẽm muzejiêm pruôjâm. / su s 
nuôskrêja pruôjâ uz ganîklu. / viš [tas ir, pērkons] nuôgãja pruôjâm. / es tuõ v cuô liñdruku 
pruôjã neaîzmetu. / tuõ slẽģi aka addeva žĩdiêm pruôjâm nuôpi kt.  

4. Lieto, lai izteiktu kategorisku prasību, pavēli aiziet, attālināties no kā. eĩta laũkã! pruôm 
visi! 

pruôjāmiẽšana subst. Iešana projām; aiziešana. ka vĩri sâka sp l t kãrtes, ta pa pruôjâmiẽšanu 
ne·viêns neduõmâja. // Aizlidošana. rudeni, ka bezdeliñgas taĩsâs us pruôjâmiẽšanu, ta viņas 
sam tâs us te fõna drãti vaî us šķũņa ju ta. / us pruôjâmiẽšanu dzẽrves kla gâ. // Aizplūšana; 
aiztecēšana. šuôrît upê ûde s sâcis c tiês u  l dus sakust t us pruôjâmiẽšanu. 

pruôjā(m)skriêšana subst. Aizlidošana. rudenî viņi [tas ir, putni] tâduôs liẽluôs baruôs liduô uz 
pruôjâmskriêšanu. / putni buñtuôjas uz pruôjâskriêšanu. 

pruôm. Sk. p r u ô j ā m . 
Pruõne subst. Īpašvārds – suņa (kuces) vārds. Puõģis, Duksis, Basis. kucîte bi Pruõne. 
pruôtams divd.; part. noz. Lieto, lai apstiprinātu izteikuma saturu; bez šaubām. [ebreju 

tirgotājiem] deva nakcmãju uz mũrîti. piêbâza maîsu a siênu, pruôta s, tĩru. u  laî gu . / tu  bija 
ari jaûnaîs saîmniêks, kuru viņa [tas ir, meitene], pruôta s, pi muô samugâja. 

pruõve subst. 1. Raudze; neliels kādas vielas daudzums, pēc kura īpašībām nosaka šīs 
vielas sastāvu un kvalitāti. kâdreĩz bi luõpu pa raũks. jẽma aka piẽna pruõvi, cik kuŗaî guôveî 
tr kns piẽns. 

2. Mēģinājums; izmēģinājums. es nevaru parãdît, ku ma  tãs pruõves [tas ir, auduma raksti] i. 

 pa(r) pruõvi – izmēģinot, pārbaudot (ko). ma  iêdeva papruõv t tuõ siẽru. tâ jaû iêduô 
kumâsu pa pruõvi. / vi š [tas ir, kaimiņš] bî nuôzũmêjis trîs rãceņus. gribêja pa pruõvi iêstãdît.  

3. (Aktieru) atlase. mani ņẽma ve  us pruõvi [tas ir, uz filmu] „Sa na paûsarî”, bet ma ma jaû 
kategõriski pateîca, ka nelaîdîs b rnu samaîtât. 

pruõvēt v. 1. Mēģināt, censties (ko) darīt. kaũ kuô mẽģinât i  pruõv t. / pruõvê tuõ aîtu 
aîzdricinât mãjâs, laî va  nuôci pt. / es pate su pruõvêjse a kuôka kãjâm staĩgât, bet nèisnãce 
ne·kas – nuôkritu. / mẽs pruõvẽjâm [sietavas] aûst viênreĩz – piêsêja piê du vju knabja. / 
pruõvêju izdabũt nuô mãtes tuõ jaûnuô drãnĩnu, bet nedeva. / jâpruõvẽ kratît tuõ zaru. ta jaû 
nuôbi s kâc âbuôls. / puĩkas pruõvêja iêsviêst a  akmeni pa stabu. / es viņus [tas ir, ķ pupus] 
n smu pruõvêjusi st. citi aka  [ēd]. / pruõvê a  tâdu kašķi runât!  

2. Uzlaikot (apģērbu). senâk, kad gãja piê šuvẽjas, piê skruõdera, teîca – iẽt pruõv t. / kleĩtu neva  
nuôpi kt, ja nepruõvê. 

3. pavēles izt. Lieto, lai izteiktu draudus. pruõvê tik isļu kst t mãjâs! 
pruõzīt. Sk. p r o z ī t . 
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prupe, biežāk dem. prupīte subst. 1. Peļņa. saîmniêki sarunâjâs – šuôgad a  tãm linu s klâm ne·kâda 
diža prupe nebi. tas i pe ņa. / žĩc, pãtarus skaîtîda s, bi isrẽķinâjis, ka us tãm prũsinêm ne·kâda 
prupîte nèisnãkuôt. 

2. Labums; jēga. ne·kâda prupîte tuôlaĩk ta  nebi. bet, ka laĩki maĩnijâs, ta bi labi, ka bi dokumeñti. / 
nebija ne·kâda prupĩte ma  iẽt tu . es aîzgãju, bet ne ma  tu  deva kuô, ne a  rãdija. ne·kâda 
labuma nebija. 

prũsaks, arī prusaks. Sk. Ip r ũ s i s . 
prũsene. Sk. p r ũ s i n e . 
prũsi. Sk. IIp r ũ s i s  ( 2 ) .  
Prũsija subst. Vietvārds – nosaukums Vācijas impērijas provincei tagadējā Lietuvas, 

Krievijas (Kaļiņingradas apgabala) un Polijas teritorijā (līdz 2. pasaules kara 
beigām); Austrumprūsija. piê sârkanajiêm liñdrukiêm sêja prũsines – sârkanus, viêgli 
puķuôtus lakatus nuô viênkârša aûduma. žĩdi nesa nuô Prũsijas. (Sk. arī IIp r ũ s i s  ( 2 ) . ) 

Iprũsine, arī prũsene subst. Puķains (parasti sarkans) sieviešu galvas lakats. prũsine i ga vas 
lakac, siêna s, sa ka s, puķaîns. / prũsine bi puķuôta, sârkana lakata. / prũsine sa kana. 
apaka  prũsini atsêja. / Vasarā galvas lakati bija kokvilnas (prūsenes vai sprancenes), ziemu – 
vilnas. (Janševskis 42, 43) / prũsines bi sârka raîbas, tãs n sâja nevîl tas. / kad siẽvas gãja 
dañcât, sêja prũsines ga vã. 

IIprũsine. Sk. IIp r ũ s i s  ( 1 ) .  
Iprũsis, arī prusaks, prũsaks subst. Kukaiņu kārtas vidēji liels kukainis ar ovālu, stipri 

saplacinātu ķermeni, diviem spārnu pāriem, no kuriem priekšējais pārveidojies par 
segspārniem (Blattoptera); melnais jeb virtuves prusaks. prũsis i  kukaĩnis. prũsis i 
gaŗ s, brũns, sešâm kãjâm, spârniêm. ka vaîg, ari liduô. / prũši bi tâdi brũni, spîdîgi, liẽlâki u  
mazâki. tiẽ ga  tâdiêm mũriêm vaĩrâk bi. / prũši dzîvuôja ķêķa paruõvê. tiẽ tâdi brũni kukaîņi. / 
bi ķêķî prũši, istabâ piê krâsnes bija. / us krâsni sĩpuôluôs čakstêja prũši. tu  viņi gulêja. / prũši 
[jeb] prusaki bi ķêķî piê plĩtes. / tuõs sãtanus nevarêj iznĩcinât – prũsakus. tiẽ pa tãm šķĩrbâm 
dzîvuôj kâ viêni v li. / vãcu laĩkã bi prusaki mãjã. taga naû. bija tâdi krĩtiņi. a tiẽm iznĩcinâja 
prũsakus. ta tiẽ prũsaki [jeb] prũši beîdzâs. / es isplucinâju paruõvẽ visus prũšus a kârstu 
ûdeni. / prũši bi ķêķî – tuõs plucinâja a kârstu ûdeni. kas bi istabâ us krâsni, tu  iẽnesa kâdu 
vistu. / pi muô sniêgu vaîg aîskaĩsît aîskrâsnê, laî neû prũšu. 

IIprũsis m., IIprũsine f.; subst. 1. Vācietis. prũši i vãciêši. / prũsis bi vãcietis. a prũšiêm nebi visas 
mañtas atļaũc ti guôtiês. / ka  ta nebi prũšu špi kc u  cuku s!  

2. dsk. Prũši, arī Prũsi. Austrumprūsija – Vācijas impērijas province tagadējā Lietuvas, 
Krievijas (Kaļiņingradas apgabala) un Polijas teritorijā (līdz 2. pasaules kara 
beigām). mu s kâdi septiņi žĩdi te braûca. u  tiẽ visi tâ braûca us Prũsis, uz Vãciju u  aka  
apaka . viņi a zi giêm braûca. / sa kana prũsine bi. žĩdi atnesa nuô Skuôdas, nuô Prũsiêm. / nuô 
Prũsiêm, Prũšiêm nesa lakatus. / nuô Prũšiêm veda [lakatus] – prũsines saûca, mi mines, 
zĩdines. / puõgs žĩdi kad·reĩz atveda nuô Prũsiêm. / slẽšu aûd klus v da nuô Prũsiêm – tas i, nuô 
Liêtuvas. / sâli braûca u  pi ka Prũšuôs, u  veda Liẽpãjas ti guôtãjiêm.  

ptru(ša) interj.; parasti atkārtojumā. Lieto, labinot govi. ptru, ptru! – guôvij tâ saka, ka grib duôt 
kuô. / va tu stãvêsi miêrâ – ptruša, ptruša! 

ptruš, arī ptru·ša interj. Lieto, dzenot prom govi. ptruš! – dz  pruôjâm guôvi. / ka dz  ganuôs, 
guôveî [teic] – ptru·ša! 

ptruša. Sk. p t r u ( š a ) .  
ptrušināt v. Sacīt ptru(š). ptrušinât [ir] apsaûkt guôvi. 
pu interj.; parasti savienojumā pu-bu-bu. Lieto, lai atdarinātu pupuķa balss skaņas. tâda 

badadz guze [ir]. viņa tâ – bu-bu-bu! pu-bu-bu! [bubina]. us saûsu laĩku viņa tâ bubina. 
pũ. Sk. p ĩ v e l . 
pũce subst. Plēsīgs pūču dzimtas (Strigidae) naktsputns ar līku, asu knābi, lielu galvu, 

mīkstu apspalvojumu, lielām uz priekšu vērstām acīm un spalvainām kājām. pũce i 
plêsîks putnis. / pũce ve  i, ûpis i. / pũcîte, cik teû nesmuki b rni! – ta t vâ, ne v lâ. pũcîte, cik 

teû smuki bêrniņi! – ta manis pašâ.  vistu pũce – pūču pasuga. pũces vi·sâdas i. vistu pũces i 

mi zîgi liẽlas, ta kâ klêpji. i mazâkas [pūces].  dusmu (arī niķu) pũce – saka par sievieti, kas 
bieži un ātri dusmojas. ak tu dusmu pũce, kuô tu te rãjiês! / kas tâ niķuôjâs, ta teîc – tu ta kâ 
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tâda dusmu pũce. / līgavīna, niķu pūce, tā jau mani negaidīja. pagai, pagai, niķu pūce, gan tu 

mani pieminēsi! (Rkr. 20, 68: 342)  kad pũcei (arī pũci) aste ziêdēs – nekad; pēc ļoti ilga 
laika. ka pũci aste ziêdês, ka cira kâta  lapas plaûks – tas nuõzĩmê ne·kad. / tuõ liẽluô akmeni 

nuõved nuô ceļa, laî nev jãbraûc ta  apkârt! – nuõvedîšu! – kad? kad pũceî aste ziêdês!  pikts 
kâ pũce – ļoti dusmīgs, nikns. meîta staĩgâ, ņu ņas isc luse, pikta kâ pũce.  

pucējums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p u c ē t  (2). pucêju s i mežâ, ku  kâdu gabalu 
ispucê, isc rt krũmus. va nu tu  sẽj jaûnu mežu, va viš paliêk pa pļavu. 

pucēt v. 1. Glīti ģērbt; rotāt, greznot. kâ ta nepucês [bērnu]! ģêrba, kas tas labâkaîs bi. 
2. Tīrīt, spodrināt, berzt. slaũcît, tĩrît i  puc t. / puc t va  luôgus, griêstus. / medniẽki jaû pucê 

stuôbrus, laî smukâk isskatâs. / sku stĩnu puceîši rudeņuôs, ka sâkuši kurinât krâsni. / puĩši 
gãja puc t zi gus. / ka [nokautu cūku] pucê, tad iẽleî aûsê ũdeni. // Tīrīt; attīrīt no 
piejaukumiem, no kā nevajadzīga. tad bi tãs ûdas jâklãvî u  tãs zives jâpucê, tiẽ meñceļi 
jâiššķêrž. / ja piê ûdas i  palikusi sma, tuõ pucê nuõst. / viênu rudeni vaîg viņas [tas ir, bites] 
iêziêmuôt. es pucêju nuõst tuõs gružus nuô vîrsus. / tuôreĩz žagarus deva pa ve ti − puc t mežu 
varêja pa ve ti u  žagarus v st mãjâs. 

3. Strauji sākt (parasti fizisku darbību). puĩšelis pakrita, piêcêlâs u  aka  pucêja skriêt.  pucēt 
vaļā – sākt (intensīvi) ko darīt. pucê vaļâ! – tas i, dari ãtri! / puĩka va  aîzrãpât us ceļiêm 
kriẽtnu gabalu. m tâs us četri, četrâm u  pucê vaļâ. / ka saiẽt barâ, teîc – iẽs tu  u  iẽs tu . ta 
teîc – pucê vaļâ! pucê pruôm! 

4. Ar lielu apetīti ēst; daudz ēst. ak kâ nu b rns pucê! viš visu šķĩvi izêda! / va  ga  puc t – dikti 

labi rãceņi isvãrîti.  pucēt iêkšā – ar lielu apetīti ēst. uz êšanu a  teîc – pucê! pucê tik iêkšâ! 
pucēties v. Glīti ģērbties; greznoties. puc tiês – štãtîgi abģ rptiês tas i. / ka gã baznîcâ, visi v ci, 

jaûni pucêjâs. / tas tâc štãtîks, ka pucêjâs, jaûnas drẽbes v k. / mãte neļãve, baznîcâ ejuôt, nuô 
ciêmiņu meîtu vaîņagu likt ga vâ – neva  a cita štãti puc tiês. / jaûnas meîtas pucêjâs, siẽvas. 
vĩriêši jaû mazâk. // Kārtot, tīrīt savu ārieni (par dzīvniekiem). kaķis ka pucêjâs, ta bûs 
ciêmĩni. us kuŗu pusi aste, nuô tãs puses jâgaĩda. / miñcis uz mũrĩti pucêjâs – bûs sveši. us kuŗu 
pusi astes ga s, nuô turiênes nãks. 

pũcēties v. Dusmoties, īgņoties. kuô tu tik daũdz pũcêjiês! va citũr bûs labâk kâ te? 
pucẽvele subst. Gludināmā ēvele. pucẽvele i tâda gaŗa, gaŗa. divi a tuõ [strādā], divi tuõ v k. tuõ 

viêns neva  isvi kt. tâdas garas dẽles nuôpucê, nuôtĩra. / pucẽvele – a tuõ nuôtĩrija, nuôlĩdzinâj 
galîgi kuôku. / pucẽvele vêl tâda sma kâka. viņa tik·pat ta kâ putekļus ņ  nuõst. 

pũcīgs, -a adj. Kašķīgs; pikts. b rni jaû a  i tâdi ẽrcîgi, pũcîgi. 
pucmašĩna subst. Vētījamā mašīna. pucmašĩna i  labîbas tĩrâmâ mašĩna. / pucmašĩnu kad·reĩz 

saûca – vẽtmašĩna. a tuõ tĩrij tuõs graûdus nuõst nuô p lũm. a ruôku griẽza. / ka gribêja labi tĩri 
attĩrît, ta bi tâdas pucmašĩnas, kas šķiruôja tuõs graûdus. / pucmašĩna bi kad·reĩz, ka labîbu 
vẽtija. 

pucnazis subst. Bārdas skujamais nazis. pucnazis i tagadêjaîs bârdasnazis. viņu attaĩsa vaļã, 
viņa  tik ga š tas asmenĩtis. u  te pucnazi  i tâc nuô kaũla, ka viņu aîstaĩsa ciêt. / a tuõ pucnazi 
nuôdz  bârdu. v ci ci v ki saûc pucnazis. / va bârdas nazi nesaûca pa pucnazi? jâ, laĩka  ga . 

pucpapĩris, arī pucpapĩrs subst. Smilšpapīrs. pucpapĩris bi. nuôbrucinâj kuôku, dze zi, laî lĩdz c, 
laî nev ass. tag saûc zañpapĩri. / zañpapĩris [jeb] pucpapĩrs kuôku nuôrĩvê lĩdz nu, visu kaû kuô 
tâ. / ta jaû taĩsija kuôka karuôtes. a tuõ zañtpapĩri [jeb] pucpapĩri nuôpucêja. / za tpapĩrs te bi. 
cic saûca pucpapĩrs, ka nuôpucê. 

puc(u) interj.; parasti atkārtojumā. Izsauciens, ar kuru rīda suni. puc, puc, Duksi! aîtas aûzâs! / 
ja bûs pikta vĩramãte, uscuĩdîšu šẽperĩti. pucu, pucu, šẽperĩti, vĩramãti mugurâ!  

pučine subst. Spēļu kārts – kārava dāma. pučine [jeb] kãravine. 
pučis subst. Spēļu kārts – kāravs. pĩķis, kreĩcis, rc, pučis – [kārtīm] četrs sugs tik i. tuõ puči saûc 

pa kãravu. / kreĩcis, pĩķis i m ls, rc u  pučis – tiẽ i tiẽ sârkaniê. / pučis i sârka s, rc. / puča 
dũzis, puča dãma – tiẽ i kãravi. senâk tâ saûca. / kãravu kãršu spẽlẽ saûca pa  puči. 

pũčka subst. Neliela kārba; neliels trauks. tã pũčka i  tâda bleķa duõzîte, u  tu  viņus sabe  
iêkšâ – tuõs pule ģus. 

puda subst.; parasti dsk. 1. Drēbe. kuô tu te visas ism tâ savas pudas! neteîc – savas drẽbes, bet 
pudas. / pudas i lĩdz ņ mamas drẽbes, ejuôt uz dârbu. saka – visas pudas sasiên viênâ paũnâ, u  
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eja ! / pudas i drẽbes. kâ sasêja savas pudas, tâ arî nuôgãja dziêvât Liẽpãjã. / paņe  pudas u  
nãc! paje  manas puds! – [saka] ka kâc praķis va kas nuõlikc. tâ jaû taga a  ve  siẽvs runâ. 

2. Veca lupata. mẽs saûca  v cus lupats pa pudâm. / v câs pudas – tâdi v ci, nuôliêtuôti lupati. / 
pudas i tâdi atlikuši lupati, tâdas pudas. / ka tâda sliñka siẽva, nevĩžâ ismazgât, ta tã visas tãs 
pudas sasviêž stûrî. 

3. Nederīgs, nevajadzīgs, nolietots priekšmets, lieta; grabaža. pudas i tâdas mañtas, krãmi. / 
savâc savas pudas u  vâciês laũkã! / tãs i manas pudas! tu piê manãm pudãm neķeriês klât! 

pudameñte, pudameñts, pudarmeñte. Sk. p u d r a m e ñ t e . 
pudāties v. Ilgi un daudz ģērbties. jãsteîdz pudâtiês, laî va  braûkt pruôm.  
pũdējums. Sk. p ũ d i e n s .  
pudele subst. 1. Garens trauks ar tievāku augšdaļu (parasti šķidruma uzglabāšanai). alus bi 

pudelês – diũdesmit piêcas pudeles iêkš ķuõca. / pudele bi pi ls stuõps. / pudele zvãļuôjas. / tâdi 
v ci veči va  ļu kst t u  ļu kst t piê pudeles. / lukteri jaû daũdz nebi. parasti isci ta pudeleî 

dub nu, iêlika sveci u  gãja.  pudeles brãlis – a) viens no diviem (vai vairākiem) bērniem, 
kas audzis un uzturēts vienlaikus ar kādu citu. pudeles brãlis – teîc, ka divus b rnus reĩzê 
aûdzê, bet ka  katra  sava mãte. / ka pa siẽvas Pẽterîc u  saîmniêku Jẽpîtis aûga reĩzâ. u  
saîmniêce iêlêja piẽnu ari Pẽterîti . tiẽ bi pudeles brãļi. b) cilvēks, ar ko parasti kopā dzer 
(alkoholiskus dzērienus). dzêrêji kruõgâ, kas a·viên kuõpîgi dze , tiêk saûkti pa pudeles brãļiêm. 

 cilāt glãzīti un pudeli – dzert (alkoholisku dzērienu). tuõ puĩši ga  neprec, meîtĩ! tas jaû 
tik cilâ glãzîti u  pudeli.  

2. Šāda trauka saturs; šāds trauks kopā ar tā saturu. ka t s atnesa brañdava pudeli, ta kaĩmi š 
bija klât. u  pa abiêm izdzêra tuõ. 

pũdele subst. Ar kurināmo pildīts (parasti vecs) trauks, kas piestiprināts kārts galā un ko 
dedzina Jāņos. pũdele i jãņugu s. tuõ d dzinâj, mucâ salika. / Jãņuôs bi piêņ c mucu 
d dzinât. pũdele – tâ a  saûca, bet tas vis·v câkaîs vârc bi muca. / mẽs [Jāņos] tik pũdeli cêlâm 
u  dedzinâjâm. Jãņuôs vi ka pũdeli aûkšã. / Jãņuôs pũdeli dedzinâja. bî tâc v c, nederîks traũks. 
tu  ma ciņa bî iêkšã. tuõ pũdeli cêla aûkšã. / tas spañnis piẽzeķêjis a tuõ dârvu. varês pa Jãņiêm 
d dzinât kâ pũdeli. / viênu gadu pa Jãņiêm pũdeli d dzinâja te piê zãles. 

pũdelēt v. Nelietderīgi izlietot; iztērēt. vi š tâ iššãkâja savu mañtu, pũdelêja, netaũpîja. 
pũdelis subst. Neliels suns ar garu sprogainu spalvu; attiecīgā suņu šķirne. pũdelis i su s a 

gaŗu vi lu. / v cas siẽvas uz friz tu ga vu tuôs laĩkuôs teîca – taî ga va kâ pũdeli . / [par 
bērniem] kas ga vu nesukâ, teîc – kâ pũdelis. 

pũdercukurs subst. Ļoti smalki samalts cukurs. pũde cuku s bija pi s tã. tuõ jaû senâk neliêtuôja. 
pũderēties v. Pūderēt sava ķermeņa daļas (parasti seju). pũderis tuôreĩz nebi. tas nãca v lâk – 

tâc pũderis, ku pũderêjâs. / pũderis senâk laĩka  bi, bet maz liêtuôj. ta jaû tuõ turêj pa 
nicinâjumu, kas pũderêjâs. 

pũderis subst. Īpašs ļoti smalks, mīksts, parasti aromatizēts, ietonēts pulveris, ko lieto 
kosmētiskos, higiēniskos nolūkos. manu laĩku pũderi ne·maz nezinâj. / pũderis bija. meîtas 
jaû gribêja puc tiês. 

pudermeñte. Sk. p u d r a m e ñ t e .  
pũdēt v. Panākt, pieļaut, būt par cēloni, ka (kas) pūst. saîmniêki jaû tâ nepũdêja ratus laũkâ. / 

ta jaû neļãva istubu ismazgât – [teica] ka pũdê grîdu, ka  bi dẽļu grîda. / luôgi bi skaĩdri. kas 
teû puķes istubâ aûdzês! pũdês bẽģeli! / ne·kâdu zuvu jaû te nev. pa ve ti pũdê tik tuôs veñterus. 

pũd tājs subst. Lietus (parasti ilgs) siena vākšanas laikā. pũd taîs [ir] i ks liêtus. / tas nu ga  
laĩks – neva  siênu savâkt. lîst u  lîst, ĩsc pũd taîs. / tâc pũd tâja laĩks bi – lija visu diênu. 

pũdiens subst. Papuve. (LVDA 62) / pūdiens = pũdẽjums, das Brachfeld (atmata). (ME III 445) 
Ipudiķis, arī pudiks subst. Zēns; pusaudzis. pudiķis i puĩka. puĩkas saûca pa pudiķiêm. / tas tik tâc 

pudiks viẽn i! te vêl dažu labu reĩzi teîc pa tiẽm pudiķiêm. / A šelis ta bi jaû labi liẽls pudiķis, 
varêja pa liẽluô puĩsi d r t. / tas b rns vêl tâc pudiks bi. / nuôsûti tuõ pudiku, laî nuõskrej uz 
buõti. / braûca i pudiķi, i  ganiķi, i meîtas, i saîmeniêki. // Maza auguma cilvēks. pudiks i 
jaûns u  aûgumâ mas. tas naû v rc vĩrs. / pudiks i mas ci vêci š. 

IIpudiķis subst. Riņķveida dzelzs, ar ko piestiprina sānu virves pie laivas malām. [laivai] 
iêtaĩsîc tâc kuôks va dze zis. u  tuõ saûc pa pudiķi. pudiķis i lejniẽku vârc. 
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pudiņš subst. Veidnē cepts, ar aizdaru bagāts ēdiens, kura sastāvā parasti ir saputotas olas 
vai jaunpiens un kuru parasti pārlej ar mērci. i  tâdi bleķa traũciņi, tâdi rañtaîni. tu  
mi tus u  uõlas, u  kuô viņa te liêk, u  tuõs pudiņus taĩsa. / tâdus senâk netaĩsija. tâdus pudiņus 
tik tagad taĩsa. / pudiņu va  c pt, izmañtuôjuôt saka tušas maîzes šķêles. / ka atliêk kaû kas nuô 
êdiêniêm, ta salêja [kopā]. bi nuô bleķa istaĩsîc tâc apa š tâ kâ taga to tes c pamaîs. salêja tajâ 
visus tuõs êdiênus. ja bi jaûns piẽns, ta jaû tik pudiņu varêja isc pt. uõlas jaû ne·viêns nedeva tu  
ķ rnât. 

pudrameñte, arī pudrameñts, pudermeñte, pudarmeñte, pudameñte, pudameñts subst. 1. 
Celtnes pamats, fundaments. [ēkai] pi maîs i pudameñc [jeb] puda meñte. tã nuô mũriêm 
vis·apkârt. / kad·reĩz pudameñtes apmũrija. tag jaû visu a cimeñtu lej. pudrameñti lej. / kuôka 
pamati. nuô akmeņiêm bi pudrameñte. / sta li  tik i  aûksc pudrameñc. ka ziêmu stãv, ta pũst 
dikti ãtri tã kuôka siêna. u  tâpêc tã pudrameñte i  aûkstu, laî m sli neiẽt piê tã kuôka. / sta li  
pudrameñte bi izdrupusi. sataĩsa cimeñti a grañti u  tâ nuôlĩdzina. / ka vi š [tas ir, pirts ēka 
jaucot] nuônãk nuô tãs pudameñtes, ta i apakšâ kuôki – buõmi, ka vi š rit. / [plūdi] ba ķus 
mu s addzina nuô uõtras s tas malas us tuõ pudrameñti. 

2. hum. Sieviešu krekla apakšdaļa, kas darināta no rupjāka (parasti pakulu) auduma un 
piešūta klāt. ga š kr kls bi. siẽviêtes šuja apakšâ rupjâku. kr kla apakša [jeb] piêtriêku s [jeb] 
pudrameñte [sauca]. / [sievietēm] bija kr kls a  pudrameñti – piêšuvumu – apakšâ. / siẽviêtêm 
[kreklu] apakšas aûde aka . tuõ saûc pudrameñc. / bi vidẽjâs u  plânâs pakulas – palagus aûda, 
kr kla piêtriêkumus [jeb] pudrameñti. / tãs puda meñtes – tãs jaû nuô pakulâm bi. / issmejuôt 
puĩši tuõ [krekla] apakšu saûca pa  pude meñti, ta ka tã satu . tâ mẽs pa apakšu saûca . / 
apakša [kreklam] – pudrameñte, smêjâs. tã jaû nãce siẽvâm tâ nuô puses.  

puds subst. Masas (svara) mērvienība – 40 mārciņas – aptuveni 16,4 kg (vecajā krievu 
mērvienību sistēmā). tuôreĩz bi pudi, mârciņas. puõdâ bi diũdesmit u  pudâ bi četrdesmit 
mârciņas. / iêkš puda gãja iêkšâ četrdesmit mârciņas. / puc i sešpacmit ki grami. / veĩkaluôs bi 
svari kâ sile. pudu, divi pudi a  tuõ varêja sv rt. / mi tus, labîbu svêra pudiêm. tag jaû tâdi pudi 
vaĩs nav. / puc i čete desmit mârcĩnu. sâles vaîdzêja kâdu pudu, ka m ñcus sâlija. 

puduksnis, arī puduknis subst. 1. Neliela tuvu augošu augu grupa; puduris. kuôku puduris i  
puduksnis. / mu s te a  Kârklâ tâdas priẽdes viẽn bi, r snas u  îsas, tâc priẽžu puduknis. / 
acsevišķu kuôku puduris i bi ze, dažâdi kuôki aûg. kuôku puduksnis tas tâc. / tiẽ [augi] i nuô 
meža visi. tã sakne viņiêm tâ iẽt tâda gaŗa, u  lidz tã sakne iẽt, lidz viņiêm aka  puduksnîc isnãk, 
aka puduksnîc tâc. // Neliela vienkopus sagrābta kā (piemēram, lapu, siena) kaudze. 
puduksnis – tã bûs tâda čupa, tâda kaûdzîte, iẽpriêkšẽjã gada lapas va kas cic. 

2. Vīstoklis, tīstoklis; vairākās kārtās satīts, savīstīts veidojums. puduksnis [ir] satîc 
vĩkstuôklis, kuô paj  padusê. saka – puduksnis pl cuôs. 

puduris subst. Neliela tuvu augošu augu grupa. pļava piẽaûgusi a tiẽm b rziêm, tu  puduris. tu  
maz siêna bûs. / lazdas aûg tâduôs puduŗuôs, tâduôs c ruôs. tiẽ jaû aûg četri piêci uz viênu 
puduru, jâ. / Kârklu pļavas i piê Mêķes z ra. tu  i kârklu puduri. / kuô tu  va  ispļaũt! krũmu 
puduris viẽ visũr i ! // Uz viena kāta augošu ziedu kopa. guôvmĩžâm i tâdi pudurîši. uz 
viênu kâtiņu kâdi trîs ziêdiņi maziņi. 

pudžināties, arī pudžīties v. Lēnām gatavoties (kur iet, ko darīt); tūļāties. pudžîtiês [ir] 
ģ rptiês, taĩsîtiês ku iẽt, ku braûkt. / kuô tu te pudžiniês! – tas, ka neva  sataĩsîtiês. / kâzas 
nuôdz rtas, nu tik pudžîjamiês mãjâs. 

pudžis. Sk. p u ģ i s . 
pudžīties. Sk. p u d ž i n ā t i e s .   
pufēt v. Krokot. ta šuva te tãs puf tâs ruôkas, tãs kraũzulaînâs. ta viss te bi kupls. 
puģelis subst. Puisēns, mazs zēns. tâc mas puĩšelis – mas puģelis. tas maza aûguma, tâc puģelis tik 

i. / puģelis i tâc puĩšelis mas. / lidz skuõlas gadiêm tâ i puģelis u  kad a  skuõlas gaduôs. / 
senâk teîca – mũsu puģis, puģelis. 

puģis, arī pudžis subst. 1. Zēns; pusaudzis. puĩšeli pa puģi saûc. tu tik tâc puģis esi. / liẽlâks jaû 
puģis bi. senâk tik puģis u  puģelis saûca. ta jaû nesaûca puĩka. / senâk teîca – mũsu puģis, 
puģelis. tag jaû z ns, puĩku jaû a  saûc. / puģis tâc pusaûdzis, ganuôs kas dzina. / puĩšelis 
bra ks puģis jaû pàaûdzis. / nu jaû liẽls puģis, varês iẽt skuõlâ. / ka [jaunietis] pârnãca nuô 

diẽn sta, ta pa puģi vaĩs nesaûca ne·viêns.  ganu puģis (arī pudžis)– gans (parasti 
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pusaudzis); ganuzēns. ganu puĩka [jeb] ganu puģis – kâ ku š issaûca. / mũsu puĩšelis divus 
gadus ganîja guôves. saîmniẽks slavêja – laps ganu puģis bija. / kas tu  pa strâdniẽku! tâc ganu 
pudžis tig i . 

2. Īpašvārds – suņa vārds. Puôģi jeb Puģi tuõ suni saûc. 
puĩcisks, -a adj. Tāds, kas raksturīgs puikam; tāds, kas pēc izskata, izturēšanās atgādina 

puiku; zēnisks. ku tas v caîs Stre ģis vêl viñgris! tĩri puĩcisks. 
puĩka, retāk Ipuĩks, dem. puĩkiņš subst. 1. Zēns. brãlis tâc puĩka bi, ka skrêja, ta nuôplucinâjâs. / 

puĩka teîc – ma  nê! ma  dz t nu sviêstu apsvaîdi! / ve  pad gune slapja – teîc us puĩku, kas 
grib liẽluôs pamâcît. / kadreĩz, ka iskurinâj [pirti], vĩri gãj pa·priêkšu, ta saîmniêks a mazâkiêm 

puĩkiêm gã. / mas, mas puĩki š.  ganu puĩka – gans (parasti pusaudzis); ganuzēns. tiẽ ganu 

puĩkas mežmalẽ spẽlẽja savas spẽles.  nuo puĩku diênām – no bērnības, pusaudža gadiem. 

nuô puĩku diênâm tu esi gãjis [plostus siet].  puĩka gadi – pusaudža gadi; zēnība. es ta vêl 
biju b rns – puĩka gaduôs. 

2. Vīrietis; puisis. nu, puĩkas, uz buñtu! – a·viên tâ saîmniêks ussaûca, ka gribêj v st viņus piê 
dârba. / va puĩkas, va saîmniêks ta nesa kârstus [linus] pa klêpi  laũkâ u  deve mĩstîtâjiêm. / 
puĩkiêm, vĩriêm bi visiêm c pures. c pures bi nuô rudzu sa miêm u  smi gu sa miêm. / dz rājs 
puika b dājāsi, kur būs ņ mta līgavīnu. (LFK 1961, 10945)  

puĩkīns subst. Parastā apšubeka (Leccinum aurantiacum). puĩkĩns [jeb] sa ka ga vis i  liẽla 
sẽne a  sa kanu ga vu. mẽs n da . / sa ka ga vis [jeb] puĩkĩns – tã tâda palama viņiêm [tas ir, 
sēnēm]. dabũ puĩkĩnus. 

Ipuĩks. Sk. p u ĩ k a .  
IIpuĩks, -a adj. Skaists. puĩks laĩks – tas i smuks laĩks. tas i papeniêku vârc. 
puĩsietis subst. Jauns vīrietis. tâc istîsis jaûns puĩsiêtis bija, tagad jaû liẽls vĩrs. 
puĩsis, arī puĩšis subst. 1. Jauneklis. puĩsis jaû i liẽls – astuôņpacmit, diũdesmit [gadu vecs]. / 

ûskreklis – daža  puĩša  bi pa septîņi astuôņi. / kur, puisīti, tu būt ņēmis savu gudru 

paduomīnu [..]? (LFK 1961, 10451)  divpadsmit puĩšu dañcis – tautasdeja. diûpacmit 
puĩšu dañcis bi. tu  dikti vaîdzêj mâc t – lîču luôču gãja. // Neprecējies (parasti jauns) 
vīrietis. puĩši u  meîtas − tiẽ neprecêjušiês skaîtâs. ka viš bi neprecêjiês, ta viš bi puĩšis. / 
Uõta ķê dzîvuôja divi puĩši – brãļi, neprecejšiês. / te·pat mu s viêns v c puĩsis i. viņa  i 
piêcdesmit piêci gadi. / nu tas puĩšis ga  apprecêja tuõ meîtu mañtas dẽļ. / tas puĩšis a tuõ meîtu 

taĩsâs pr c tiês. / es, meitiņa, puiša dēļi ne nuo kr sla necēluosi. (LFK 1818, 747)  puĩša 
cil(v) ks – vīrietis (parasti neprecējies). vi š i puĩša ci v ks, vêl nav precêjiês. / mẽs jaû vaĩrâk 
sa  puĩša cil ki – vĩrišķi. 

2. Kalps, laukstrādnieks, arī strādnieks laukos. ma s vĩrs bijis piẽcpacmit gadus puĩsis. / gu ta, 
skapîc u  pũra lãde – tas i puĩša pũrs. / nu, kad tâdu ci v ku salĩkst pa puĩsi, ta i labi. / puĩšis, 
saîmniêks savu reĩzu kuôpe zi gus.  

 alus (arī brañdava) puĩšis (puĩsis) – jaunietis (arī vīrietis), kas godībās viesiem pasniedz 
alu (degvīnu). alu deve [godībās] – pašu brũv tu miêžu alu. saîmniêka d ls vaî saîmniêks pac pa 
tuõ alus puĩši. / [godībās] bi pa trijâm alus meîtâm, pa trijiêm brañdava puĩšiêm u  alus puĩši. 
u  visi raũdzij tâdus, kas nepiêdzerâs. citâdi, ka alus puĩši nuôdze siês, ta caũri i. u  tuõs jaû tâ 

isvẽlêj va nuô brũtgâna radu va nuô brũtes radu, tâdus tuvâkus radeniêkus.  gada puĩšis – 
kalps, kam ar saimnieku ir līgums uz visu gadu (no Jurģiem līdz nākamajiem Jurģiem). gada 

puĩšis, i ggadêjs puĩšis.  liẽlais puĩšis – kalps (parasti jaunietis, jauns vīrietis). piê saîmes bija 

liẽlaîs puĩšis, mazaîs puĩšis, divas meîtas, guôvu ga s u  mazaîs ga s – cũku ga s.  mazais 
puĩšis – kalps (parasti pusaudzis). mazaîs puĩšis tâ nuô četrpacmit, piẽcpacmit gadu. / 

[saimniecībā] viêns mazaîs puĩšis bi sveš.  zi gu (arī sta ļa) puĩšis (puĩsis) – zirgkopējs 
muižā. zi gu puĩsis muĩžâ bij, sta ļa puĩšis, uzraũdzĩja zi gus. / bi zi gu puĩši muĩžã. 

puĩšelis, reti puĩšelelis subst. 1. Puisēns, mazs zēns. mẽs te saûca  puĩšelis. cic teîc ze ķis. / tas 
puĩšelis izaûdzis ĩsc krapãns. / citus gadus mẽs bijâm trîs meîtines ganeļi u  četri puĩšeļi. / divi 
puĩšeļi viņi bi. viêns bi piêcu gadu laĩka . / ja tu bûsi laps puĩšelis, duõšu teû jaûnas bikses. / visi 
mazi puĩšelîši staĩgâ caûņu c purês. / tas puĩšelîc nu iznãk kaĩmiņa mazd ls. / puĩšelelis i 
si tu nicâ aka − iẽt dârbâ. 

2. niev. Vīriešu kārtas pārstāvis; puisis. tikušam puišeļam ciemā auga līgaviņa. (LFK 1961, 
10147) / jauns puišelis lielījās – visas meitas mani grib. (LFK 1818, 726) / div puĩšeļi kruõgâ 
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dzêra, nav ne graša kabatâ. / ēd, puišeli, kuiļa gaļu dižus, mazus kumāsiņus, lai tev ari tāda luste 
kā manam kuilītim! (LFK 9, 47) 

3. Balsts, uz kura uzliek ēvelējamo dēli. i tâda stute – puĩšelis, ku  ȗzliêk [ēvelējamo dēli]. viênu 
galu iêskrũvâ skrũbe ķî u  uõtru galu ȗzliêk us puĩšeli. u  ta va  v l t. viš i tâda stutĩte. apakšâ 
i kãjas – krustis salikti kuôki u  aûkšas galâ i ruôbi, ta kâ tu  va  tuõ dẽli piẽlikt tâ pêc vaîdzîbas. 

puĩšis. Sk. p u ĩ s i s . 
puĩšuoties v. Izklaidēties ar puišiem (par meitām) (?). vaĩrâk vasaru bi tã [meitās] iẽšana. ta 

bi katri sava gu ta, u  ta tu  varêja puĩšuôtiês. 
pujene, arī pojene subst. Peonija (Paeonia). stu pas saûc ari pujenes. ne·viêns pa pujeni Nîcâ viņas 

nesaûca, tik pa stu pâm. / senâk tâdas sa kanas pojenes saûca stu pas. tãs bij tãs agrâkâs 

puķes. / pujenes [jeb] stu pas a tâdiẽm kupliẽm ziêdiẽm. / stu pas – tâ mẽs puje s saûca . ma  i 
trijas zu tes. / ba tâs pujenes i  v lâkas. / ta jaû ziêd pojenes. ta jaû tãs tãs labâs [puķes] bi. / 
sarâva dârzâ tãs pojenes. ja kâda  dârzâ vêl tâ ziêdêj, ta saplûca. 

puka subst. Buru laivas mazā bura; klīvers. liẽluô buru tâ·pat saûca u  mazuô buru pa puku, [arī] 
klĩvere. 

pũka, dem. pũciņa, pũkina subst. 1. Ļoti viegla, mīksta, smalka (piemēram, auduma, vates) 
šķiedra, arī (kāda tekstilmateriāla) daļa. v câmãte nuôpi ka tâdu mîkstu drãnu kâ viêna 
pũka. / ma  a  uššķi kâj tûbini. tã tâda liẽla lakata bi, tâda – pũkas uz vi su bi, tâdas dzives 
israûstîtas. dikti mîksta, si ta. pi kta, jâ. 

2. Augļa, sēklas matiņš, kas sekmē (to) izplatīšanos. nu tiẽ i cũkpiẽņi. nu, ka viņi nuôziêd, ta 
tãs pũkas iẽt pa gaîsu, kad bišķi iêpûš vẽš. / te viš aûg a  tâc. viš i tâda mîksta zâlîte. tâda pũkina 
i galâ. / viņa  [tas ir, kādam augam] tas ziêc, ta ka viš sâk ziêd t, ta ka tâda pũka viš tâc mîksc 
i. / [māllēpēm] iêkšâ tâc biš·ķĩt gaîšâks tas pac dz t nu s, tâc kâ pũciņa. / nuô pũkâm a  taĩsija 

pẽles, ku vi sû gul t. ziêmu braûcâm uz z ru. nuô duõņu vâlîtêm tãs pũkas dabũja.  (ba tā) 
pũka – spilve (Eriophorum). pũka i tâda ba ta puķe, tas ziêc i tâc pũkaĩns kâ vi la. ka nuôpļãva, 
ka tã pũka bi jaû nuôziêdejse, ta tas siêns nebi laps. / tas i tã pũka ba tâ. viņãm tas stuôbrs i 
apa š, apa š. / ba tâ pũka – tâdas puõgaļas ȗzaûg kâ kuôkvi na. 

3. Dūna. ka nãk uz rudeņa pusi, ta [zosīm] sàaûg tãs dũņas. tãs jaû i tãs pũkas – tãs dũņas. / tãs 
pũkas zuôseî jaû pastãvîgi i, bet ziêmâ vaĩrâk i, jâ. / četru zuôšu spa vas u  kad vêl tãs pũkas tâ 
iêduô klât, ta jaû nu isnãk mîksta u  si ta [pēle]. / spi v nuôs, ķiseņuôs i pũkas. 

pũkains, -a, arī pũkaiņš, -ne adj. 1. Tāds, kam ir pūkmati, dūnas. mazi putniņi, cãlîši i pũkaîņi, 
nav spa vas ȗzaûgušas. / mẽnesi viņi [tas ir, zoslēni] bi pũkaîni. ta sâka aûkt spârnu spa vas 
pa·priêkšu u  aste – astes spa vas. 

2. Tāds, kam ir daudz pūku (2); tāds, kam kādas daļas klāj mīksti, smalki matiņi. ka 
cũkpiẽne nuôziêdêjse, ta i tâda pũkaîna, pũkas iẽt pa gaîsu. / tas i  tas dz t naîs, pũkaînaîs, nu 
tas sma kaîs – piẽnenes. 

3. Tāds, kam ir daudz pūku (1); ļoti mīksts. tã ša le i  ma  pũkaîna, mîksta. 
Ipuksis. Sk. p u k š v a n c i s . 
IIPuksis subst. Īpašvārds – zirga vārds. saîmniêks savu labâkuô, mĩļâkuô zi gu saûc pa Puksi. 
pukstēt v. 1. Darbojoties sarauties pēc atslābuma (par sirdi). ci v ka krûtîs pukst sîrc. 
2. Radīt īslaicīgas, padobjas, citu citai sekojošas balss skaņas (parasti par dažiem 

dzīvniekiem); pukšķēt. vakarâ, ka nuôiẽt saũlîte, ezis staĩgâ pukst da s pa s tu. / naģe 
ȗzliên vîrsû. u  viņa nemâk nuô tã ci v ka nuôiẽt. u  viņa iẽt nuô viêna gala uz uõtru galu, u  a 
sevi pukst tâ. // Klusu, aprauti elst, stenēt. pukst ari, ka kaû kas sâp. / es te tâ stenu u  
pukstu. ka ma  nesâp tu, ta es nepukst tu. / guôve šuôrît saslimuse – pukst viẽn. / ka slima 
cũka, ta pukst. 

3. Neapmierināti, paklusu runāt. viš mûžîgi pukst viẽ – ne·kad viņa  labi nav. / runâ, pukst 
viênâ pukstêšanâ. us tâdu neiêtuôpamu ci v ku tâ teîc. ne·kas [viņam] naû laps. / ka nav 
apmiêrinâc, caũri viẽ pukst. / tã siẽva dikti pukstêja, ka vĩrs pãrnãca piẽdzêris. / viêni dara tuõ, 
es aka pukstu – vaîdzêja tâ labâk darît. / tu  viš [tas ir, sliņķis] gu  visu diênu – pukst u  
pa pst. i  neapmiêrinâc u  pukst. / kuô tu te puksti, ka nevari ispukst t! runâ skaĩdri! 

pukšālis subst. Spļaujamtrauks. bi tâdi pukšãļi, ku spļãva. tu  bi kâdas zãgu skaîdas. tiẽ veči visi 
pĩpâja u  tu  iêšpļãva. / vĩri vakaruôs strâdãja, pĩpãja u  iêspļãva pukšãlĩ. mũsu mãjãs tâc bija. 
tas bi nuô kuôka [trauks], tâc uz litru. tu  bẽra zãgu skaîdas. 
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pukšelis. Sk. p u k š v a n c i s . 
pũkšēt v. Rūgt (par mīklu); rūgšanas procesā palielināties apjomā; kļūt acainam. nu ga  

pũkš mîkla! vaka  negribêja pũkš t – nebi tâ ispũkšuse. / šuôreĩz tã ba tâ maîze tâ isrûguse, labi 
pũkšẽjuse. 

pukšvancis, arī Ipuksis, pukšelis subst. Vienrokas zāģis. pukšvañcis i tâc mas ruôkas zãģîc, 
paķera s. ku  vaîg muñdri [darīt], ta [zāģē] a  tuõ. / pukšelis i  a viênu ruôku zãģẽja s. / 
pukšelis [jeb] pukšva cis [jeb] ruôkas zãģelis. 

pukuoties v. Dusmojoties, rājoties paust neapmierinātību. pukuôtiês – dusmuôtiês tas i. / 
v ct s šuôrît tâc neapmiêrinâc. nez pa  kuô pukuôjas? / v câmãte pukuôjâs, ka neduôn 
nuôrunâtuô daļu. / kuô tu te pukuôjiês? 

puķains. Sk. p u ķ u o t s . 
puķe subst. 1. Dekoratīvs, ziedošs lakstaugs, arī puskrūms. līdziet, meitas, man dziedāti, 

ievedīšu puķītēs! zied puķītes trejis ziedis, deviņāmi lapiņāmi. (LFK 1817, 126) / puķĩte aûg 
laũkuôs, tã i  mazâka. dârzuôs i liẽlâkiêm ziêdiêm. / šĩ ga ·drĩz ta ka nuô dârza puķes, tãs lapas. 

viš ga ·drĩz tâ i kâ dârza puķe. / guôvêm lika puķu vârdus – Puķe, Mi te, Ruõze.  ba tā 

puķe – spilve (Eriophorum). (LVAN 363)  dz guzes puķe – plankumainā dzegužpirkstīte 
(Dactylorhiza maculata; Orchis maculata). nu, kâ viņu saûc, ak – dz guzes puķe. dz guzine mẽs 

kad·reĩz saûcâm.  Kristus puķe – dekoratīvs telpaugs ar zili violetiem ziediem, kas atgādina 
Kristus ciešanu atribūtus – naglas un ērkšķu vainagu; pasiflora (Passiflora). tad i Kristus puķe. 
tas kâc i puõsmaîns [jeb] pañtaîns. katrâ lapiņâ viêna tu šâka lâsîte – ruda, brũna. tãs suôt 
Kristus zîme. tã puķe suôt aûguse piê Kristus krusta, u  nuõtecêjšâs asi s lâsîtes nuõkritušas us 

puķes lapãm.  mêra puķe – parastais pelašķis (Achillea millefolium). mêra puķes pi la pļava 

saziêdẽjuse.  miêga puķīte – neidentificēts augs. tu  tâda miêgzâlîte i – priêkš miêga viš i. 

miêga puķîte.  puķu dadzis – raibais aklis (Galeopsis speciosa) (?). tas ari i tas puķu dadzis, 
ku saûcâs, jâ. tas neû ne·kuô kuôdîks. ta  tik tiẽ ziêdi ta kâ rãdâs, ka vi  kuôž, bet vi  naû asi, 

vi  mîksti i .  puķu dârzs – puķu dārziņš. âbu s saziêdêjis viss laũks tâ kâ puķu dârs. 

 puķu kâpuosti – ziedkāposti (Brassica oleracea var. botrytis). puķu kâpuôsti – tiẽ jaû tag tik 

radâs.  puķu puôds – trauks (parasti māla, ar caurumu apakšējā sienā) puķu audzēšanai; 

puķpods. tuõ puķu puôdu jaû apslaciju.  puôda puķe – dekoratīvs augs, ko audzē puķpodā. 

dâma i puôda puķe. / ma  a  dâmas aûga. viņa i puôda puķe.  sa mu puķe – salmene 
(Helichrysum bracteatum). ari puķe ziêd ciêtâm ziêdu lapinâm, kuô saûc pa sa meni [jeb] sa mu 
puķi. / sa mu puķe i  pati pa sevi. taî tiẽ ziêdiņi tâdi stiñgri, saûsi, tâdi izziêd jaû. / sa mu puķes 

a  aûdzêja senâk.  saũles puķe – saulgrieze (Helianthus). saũles puķes mu s i  te. a  aûdzêja 

kadreĩz agrâk, bet taga jaû vaĩs neaûdzê. kâc viêns uõtrs r c [audzē].  (smaržīgais) puķu 
zi nis – puķuzirnītis; smaržīgā dedestiņa (Lathyrus odoratus). puķu zi nîši zili, ba ti, sârkani 

ziêd. / puķu zĩrnîtis smâržuô sa di. / smaržīgais puķu zirnis. (LVAN 82)  uguns puķe – 
gundega (Ranunculus). dz tãniêm ziêdĩniêm – tã bûs ugu s puķe. / tãs ugu s puķes te tuvumã 

ziêd, smuki dz t nas.  (zilā) rudzu puķe, arī zilā puķe – rudzupuķe (Centaurea cyanus). 
rudzu puķe, zilâs rudzu puķes. / rudzuôs jaû rudzu puķes aka  i. tãs jaû ziêd paš·reĩz. / rudzîc 
aûga maîzîteî, zilâ puķe vaîņaga . / rudzu puķu tẽja irâd laba, ka te pe tũra. 

2. Zieds (parasti ar kātu). ma  te uz dzimu diênu sanesa puķes.  lupatu puķe – no auduma 
veidota piespraude pie apģērba. ka gãja kâzâs, ta meîtas puĩšiêm šuva bañti u  lupatu puķi – 
tâdu pi ktu, piê krûšu šuva blakusgãjêja .  

3. Ziedu raksts, ornaments. bastines bi sârkani lakati a liẽlâm puķêm. / kuôka bļuõdi bi, skaîsti 
iskrãsuôti. tu ši brũni bi, puķes [virsū]. 

pũķis subst. 1. Rotaļu priekšmets – viegls ar papīru vai audumu pārvilkts režģis, ko vējā 
palaiž gaisā, turot aiz auklas. mũs puĩkas laîda tuô pũķi. tâc bi – biês papĩrs, krustâm sasiêti 
skaliņi. viš bi gar s, viênâ galâ bi kâc zâles kušķis iêsiêc – aste. ta pret vẽju viņu palaîda gaîsâ. 
puĩka apakšâ turêja šnuõru. 

2. arī kopā ar apzīmētāju siêna, ba tais. Spilve (Eriophorum). pũķis aûg pļavâs – ba tas, liẽlas 
pũkas kâ kuôkvi na. / pļavâs aûg grîslis, dz zu zâle, pũķis – viņa  isiẽt tâda ba ta pũciņa 
galâ. / tãs Kârkla pļavâs tâda asa zâle aûga – grîslis, ba taîs pũķis. / viņa [tas ir, spilve] kaĩtîga 
kaũliêm – jâteîc, ba taîs pũķis. tâ pasaûca viņu pa ba tuô pũķi, jâ. / siêna pũķis – ka vi š dikti 
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daũdz siênâ, ta nav ne·kâda j ga. kad·reĩz visas pļavas ba tas. pi mâk tâc mazi s, ta isspũrst tâda 
pũka. 

puķuduôbe subst. Dobe, kur aug puķes vai kas paredzēta puķu audzēšanai. ka peles bûs 
puķuduôbê, ta viš [tas ir, lapsa] jaû sauôž, ka tu  i . 

puķuots, -a divd.; adj. noz., arī puķains, -a adj. Tāds, kam ir ziedu raksts, ornaments 
(piemēram, par audumu, apģērba gabalu). prũsine i ga vas lakac, siêna s, sa ka s, 
puķaîns, tâda ka tũna. / Miñdelis atnesa puķaĩnas bastines, meîtas pi ka priêcâdamâs. / zĩdines 
bi liẽlas a bârkstẽm, puķaînas, visâdas bi. / mi mines bi m las, puķuôtas, brũnas, da·žâdas 
krãsas. tuõ puķaĩnuô mi mini sêju baznĩcã ga  kaklu. / ba ti puķuôti luôgi bi. / i puķaînas 
[spicglāzītes], u  cita ba ta viẽn tã glãze. 

puķupuôds subst. Trauks (parasti māla, ar caurumu apakšējā sienā) puķu audzēšanai; 
puķu pods. uz bẽģeli bi kâc puķupuôc. / bẽģelis i luôga  apakšâ. tu  puķupuôdus salika. 

puķuzi nis subst. Puķuzirnītis; smaržīgā dedestiņa (Lathyrus odoratus). tuõ puķuzĩrni vaîg 
iêdiêdz t. ta viņi labâk ziêduôt. / pagaĩšu vasaru bi iêstãdîti puķuzĩrņi apakš âbeles. iêdũra 
zaraĩnu b rzu pliku. ta apsẽja zi ņus apkârt. u  ta viņi gãja pa tiêm zariẽm aûkšâ. u  ta bi smuki, 
ka viš viss ziêdêja tâc liẽls krũms. / taî duôbi vêl vaîg abbakstît apkârt puķuzĩrņus. 

pu cēties v. Nākt kopā, vienuviet (par cilvēkiem, dzīvniekiem). [Jāņos] jaûniê pu cêjâs, 
kuõpâ dziêdâja. / Liẽpâjâ bi strâdniêki. viņi tâ pu cêjâs. / svêteļi jaû pu cêjas kâdã pļavã pi ms 
aîzliduôšanas. 

pu cija. Sk. p o l i c i j a .  
pu ciņš subst. Neliela cilvēku grupa ar kopīgām interesēm, mērķi u. tml.; šādas cilvēku 

grupas organizatoriska forma. tagad jaû viss [tas ir, aušana] i  izbeîdziês. nu taga jaû [auž], 
kad aka tiẽ pu ciņi sataĩsâs. 

pu derēt v. Apstrādāt (ko) (?). kas ve  tâc dũšîks u  grib priêkš sevis iêraût, tas jaû paj  tuõ zi gu 
u  isvagâ [kartupeļus]. u  labâk jaû aûg, nekâ ka a tuõ mašĩnu viẽ tu  pu derê. 

puleņģis, arī puliņģis, puliņi subst.; novec. 1. Viegli uzliesmojošs sauss materiāls 
(piemēram, piepes, kvēpu, ogļu smalkumi), ko izmantoja uguns iedegšanai. puliņi 
irâd tâdi sma kumi, kv pi. kâdu reĩzu, ka šķi tavas bi, sažâvêja piêpi u  sabêrza pu verî. u , ka 
šķĩla, ta tã dzi kstele iêkrita tu  u  sâka d kt. / puli ģis i priêkš šķi tavu. ma  vaîdzêja saplûkt 
piêpes – tãs labâki d g. ka tuõ piêpi saplucina, ta tuõ saûc pa puli ģi. / puli ģis i tâc puteklis, 
viêgli d guôš – nuô kv pu, nuô kâ. ka kaû kas d g, ta teîc – nu d g ta kâ puli ģis! visa  saûsa  
tas tâc nuôsaûku s. / pule ģi i nuô v ciêm nâtniêm lupatiêm. / ta bî tâc kra s. tuõ tâ sita kuõpâ 
u  iẽšķĩla uguni taî pule ģî – tiẽ dega. / te kaû kuô runâja nuô puli ģa, bet, kas viš i, tuõ es 
nevaru pateîkt. / puliņi – verglimmte Lappen als Zunder für die šķiltavas (izplēnējušas 
lupatas kā poss šķiltavām). (EH II 323) 

2. Šķiltavas. puliņģis. (EH II 323) 
pulēt. Sk. p u l i ẽ r ē t.  
pũlēties v. Sasprindzināt, koncentrēt fiziskos, garīgos spēkus, arī aktīvi darboties (lai ko 

veiktu, sasniegtu). ga  tuõ zemi i kuô pũl tiês – paûsari, lidz aps t, rudeni, lidz nuõvâkt. / kas 
piê saîmniêka gãj, ta  jaû vaîdzêj vaĩrâk pũl tiês. / kaĩja [ir] jaûns vârc. ta tiẽ v ciê pũlêjâs runât 
pa jaûna . 

pu guot v. Nievāt, pelt, aprunāt. pu guôt – tâc vârc i, bet maz liêtuô. nuôpu guôt uõtru ci v ku, nu 
aprunât tâ, nicinât. 

pulicists. Sk. p o l i c i s t s .  
puliẽre subst. Pulējums. ja [mēbeli] grib dikti lĩdz nu, spuôžu, laîž laku vi sû. puliẽri saûc. 

nuôpuliẽrê ta. / priêkš puliẽres bi pagãdâc [politūra]. 
puliẽrēt, arī pulēt v. Apstrādāt (kā) virsmu, lai padarītu to spīdīgu, gludu. mêbeles kâdreĩz 

puliẽrẽja u  lakãja. / tuôreĩz varêja Liẽpãjâ dabuĩt nuôpîrkt tâdu puliẽri. a tuõ tagat a  pulê 
mêbeles. 

puliẽr ts, -a divd.; adj. noz. Tāds (priekšmets, parasti mēbele), kura virsma ir padarīta 
spīdīga, gluda. ta bi sma ks kuôka amatniêks – puliẽr tus skapjus taĩsija, ga diņu, kr slus. / 
dreĩmanis pa tuõ ratĩnu pajẽma septĩņi rubļi. nu ja – bija puliẽr c, dreĩjâtâm kãjâm. / puliẽr c 
skapis tik r taî kâdaî meîtaî bija. / puliẽr ti kr sli bi.  



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

342 

 

puliẽris subst. 1. Laka, sveķu šķīdums spirtā, ko parasti izmanto koksnes izstrādājumu 
virsmas spodrināšanai; politūra. puliẽris i. a tuõ pãrpuliẽrê skapjus, laî aka spîdîgi. cits 
mêbeles a . 

2. Amatnieks, kas pulē. ka meîtâm senâk taĩsija pũra mẽbeles, ta pavâķa puliẽri, kas puliẽrê. 
nemãlêja a mãlêšanu, bet nuôpuliẽrêja kâdu kumuõdi. 

puliņģis. Sk. p u l e ņ ģ i s . 
pũliņģis subst. Pūles. lîdz tuõ dzîvi senâk nuômuît, viêns pũli ģis viẽn bija. // eine schwere und 

sich nicht lohnende Arbeit (grūts un neatmaksājošamies darbs). (EH II 341) 
puliņi. Sk. p u l e ņ ģ i s .  
pûlis, retāk pũlis subst. 1. Liels, neorganizēts vai vāji organizēts (cilvēku) kopums. tig 

daũdz bî ci v ki, ka nevarêja isspiêstiês caũri ta  pûli  piê baznĩcas. / tu  bi liẽls ļaûžu pûlis. / 
kas pa pûli tuõ b rnu, ka palaîž nuô skuõlas laũkâ! 

2. Liels (parasti kukaiņu, dzīvnieku) kopums; bars. knaũši pũlî dziêd, ka spiñdz viẽn. / viêns 
knaũšu pûlis šuôvaka  griẽžâs gaîsâ. / tuõ mušu taî pũlî, ka ņudz u  kust. visi griêsti priêkšnamâ 
raîbi. / ja uzej viņu [tas ir, vilku] pũli , ta i beĩgas. // Dažu kukaiņu (piemēram, skudru, 
lapseņu, iršu) mītne; pūznis; šāda mītne kopā ar attiecīgajiem kukaiņiem. skudriêns 
i mĩžu pûlis. / liẽlâm skudrâm bi tas pûlis – nu desmit metru nuô tãm bišu mãjiņâm. / skudru 
pûli nuõnesa pruôjâm a dakšãm tâlâk mežâ. u  tad viņas vaĩrs nenãce [pie bitēm]. / baĩdîšiês 
aĩskustinât lapseņu pûli žuôgmalê. / es nezinu, ku tãm [skudrām] tas pûlis i. / mĩžu pûlis, taga 
teîc skudru pũznis. likâm kabatas drãnĩnas uz mĩžu pûli u  ta uôdêm. ta nesâpuôt ga va. 
(LVDApr. 458) / kâdu vârdu, kas bi apspriêža s visiêm, isteîca pagasta skrĩveris. tad sâkâs 
runâšana visâs mãjâs – iêkustinâja kâ lapseņu pûli. 

Ipu ka. Sk. Ip u k u .  
IIpu ka. Sk. IIp u k u . 
pu ka, arī pu kā. Sk. p o k ā . 
Ipu kāk(u) nenoteiktais num. Lielākā daudzumā, skaitā, apjomā (salīdzinājumā ar ko citu); 

vairāk. guôve atnãca slaûcama. taĩsija, ka visas guôves nãk paûsari slaûcamas, laî vasaru bûtu 
pu kâk piẽna. / laî labi sasũduôtu, smi kc zemeî vaîg pu kâk sũdu. / skatijâs dikti us tuõ, laî 
luõpi iêstãv tu pu kâku sũdu priêkš papuves.  

IIpu kāk(u) adv. Komp. → IId a ũ d z .  straũti š čaluô. ku pu kâku runâ, ta saka – čaluô, barâ 
čaluô. / šuôgad raîbiê rãceņi piêvi tuši pu kâk, varês jaû sâkt vãrît. 

pu ki, -as num.; subst. noz. Liels (parasti cilvēku) skaits. vaka  lasiju avĩzê, ka bûšuôt ka š. 
nemiêrîks prâc – pu kiêm bûs jâiẽt kaûtiês. / m lplaûka šuôgad pu kiêm i. / kuliẽris i tâda s rga, 
kas ȗznãk dikti pu kiêm, ka dikti mĩrst. 

pu ks subst. Liels (cilvēku) daudzums, kopums. neraûd ž li, taûtumeîta, nãc tu ari mũs pu kâ! / 
es dz dri runãju, es atsaciju, es jaûtri dziêdãju mãsĩnu pu kâ. / pulkā labāka dziedāšana. (LFK 
1961, 10033) / man nuokrita c purīte lielai meitu pulcīnā. (LFK 1961, 10647) / glabājat īl nus, 
glabājat susekļus – ķ katu pulkā rāvēji ļaudis. (LFK 1818, 103) / jauna sieva ietecēja v cu sievu 
pulciņā. (LFK 9, 68) / paldies saku māmīnai par agruma c lumīnu, kad kaunāji nepaliku dižu 

ļaužu pulcīnā. (LFK 1961, 10467)  pagasta viêtnieku pu ks vēst. – pagasta pašvaldības 
institūcija. [19. gs.] sešdesmitajos gados līdzās jau pastāvošām pagasta tiesām tika nodibināta 
arī administratīvā nodaļa – pagasta valde ar vietnieku pulku. (Janševskis 48) / skuõlas v câkaîs 
a  skuõluôtâju Krũmka nu pãrspriêda skuõlas vaîdzîbas u  cêla pagasta viêtniêku pu ka  
caũrskatîšanâ. // Liels (dzīvnieku) daudzums, kopums. tas [vistu] pu ks palicis pamas. / 
tãs svešâs aîtas drĩz piêjuka piê pu ka u  nemuka pruôjã. / cuĩgâlis i târps – ba c a m lu ga vu, 
dzîvuô pu kuôs – gaļâ u  šu  tu . 

pu kstans. Sk. p u k s t i e n s . 
pu ksten, arī pu kstien, pu kstīn adv.; savienojumā ar num. Norāda, ka numerālis apzīmē 

pulksteņa laiku. pu kste  piêcuôs iêduô gabalu maîzi. / laũnadzis i pu kstiên piêcuôs. / 
palaũnadzi n s pu kstîn piêcuôs uz laũku. / pu kste  viênâ i gaîļi pi muôreĩz dziêdâjši, trijuôs 
uõtruô reĩzi. tad rîtuôs – piêcuôs. 

pu kstenis, arī pu kstēnis. Sk. p u k s t i e n s . 
pu kstēnīte, arī pu kstenītis subst. Daudzgadīgs lakstaugs ar zvanveidīgiem vai piltuvveida 

baltiem, ziliem vai violetiem ziediem; pulkstenīšu dzimta (Campanulaceae); 
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kamolainā pulkstenīte (Campanula glomerata). ga mežmalu viš tâc, pu kstênîti mẽs 
kad·reĩz viņu tâ saûcâm. / pa pu kstenîti – tuõ mẽs kad·reĩz tâ, ka ganuôs dzina, tâ dikti râvâm. / 
tâdu pušķi sataĩsija, pãrnesa mãjâ u  iêlika meîtâm [istabā]. jâ, pu kstenîšus pârnesa. 

pu kst ns, arī pu kstēns, pu kst ns, pu kstenis, pu kstēnis. Sk. p u k s t i e n s . 
pu ksteņķẽde subst. Pulksteņa ķēde. vĩriêm bi pu kste ķẽde piê vestes. 
pu kstien. Sk. p u k s t e n . 
pu kstienelis. Sk. p u k s t ī n e l i s .  
pu kstiens, arī pu kstēns, pu kst ns, pu kst ns, pu kstenis, pu kstēnis, pu kstienis, pu kstīns, 

pu kstins, pu kstans, dem. pu kstenītis, pu kstēnītis, pu ksteniņš subst. 1. Ierīce laika 
mērīšanai. manâ t va mãjâ i vêl pu kstêns. cipe blãte liẽla. divi tâdi liẽli svari. u  tiẽm svariêm 
aîscĩrsc tâc dẽlis – tâc četrkañtîks skapîc, laî mẽs, tiẽ b rni, nevar tu viņus dabũt. / pu kst nc se  
bi. ta bi piê siênas a šlaku. šlaka dzina us priêkšu. tã tâ kustêja, u  ta tas ceĩje s gãja us priêkšu. / 
se  jaû ta  pu ksteni  ceĩjeri apstâjušiês. / [Mīkla:] gaîlis tup laktâ, d sas karâjas. 
[Atminējums:] siênas pu kstiẽnis. / kad pu kstiẽnis nuôsita diûpacmitus, saîmeniêks lasĩja 
diêvvârdus, tad visiẽm bi jâiẽt piê miêra. / [vestei] katrâ pusê kabata u  krûšu kabata. tuõ 
pu kst nu iêlika kabatâ u  tuõ ķẽdi priêkšâ izvi ka. tag jaû visiêm ganiêm pu kst ni. ta jaû kas bi 
bagâc, tas tik varêja nuôpi kt. / vesteî trîs kabatas, viênâ pu ksti s. liẽla, gara ķẽde karâjâs. / 
pu kstiẽnis nuõsita četri – jãceļâs aûkšâ luõpus kuôpt. / tad [senāk] jaû ruôkas pu kstĩnu nebija. 

 iẽt (tik·pat) kâ pu kstēnis – saka, ja (kas, piemēram, ziņas) strauji, arī nenovēršami 

izplatās. tas [jaunas ziņas] jaû nu iẽs tik·pat kâ pu kstênis.  iẽt (arī runā u. tml.) kâ uzvi kts 
pu kstīns – nemitīgi strādā, dara (ko). nu tas vĩrs iẽt kâ uzvi kc pu kstîns caũru diênu. / v câ 
Made runâ viênâ runâšanâ caũru diênu kâ uzvi kc pu kstîns. // Kāds, kas modina. tas [gailis] 
bi tas pu kstenis – ta dzi d, ka tu  i. ta teîc – pi miê gaîļi, uõtriê gaîļi, trešiê gaîļi – trîs perõduôs 
vi š dziêd. 

2. parasti kopā ar num. Diennakts laika moments. pu kstiẽns deviņi ka bi, mãte lika visiêm 
[bērniem] iẽt gul t. / pu kstîns četruôs cêlâs. / šuôrît piêcêlâmiês pu kstêns piêcuôs. / pa linu 
mĩstâm tâ·pat – sâka mĩstît pêc pu kstêns trijiêm pa diênu. / pu ksta s kâdi viênpacmit. (Svent. 
100) / jâ, tãs [cūkas] jaû a  lidz pu kst s viêna  vaîdzêj paganît. / ma s t s izgãja laũkâ. u  ta 
viš a  zinâja, ku š pu kstênis i. 

3. Zvans. kapuôs a  pu kst ni i . tas i kapu zva s, tuôreĩz kapu pu kstiêns teîca. / redzês, vaî tuõ 
pu kstĩnu iêtaĩsîs tuõs Zvaņu kapuôs. / kapu pu kstiênu zvana Zveju kapuôs. kâc nuõmiris. / 
baznîcas pu kstiêns zvana – braûc mâcîtâjs. / ka pu kst ns zvana, ta senâk teîca – sku bina. 
baznîcâ sku bina, us kapiêm sku bina. / tā skanēja ļaužu mēles kā baznīcas pulkstēnīts. (LFK 9, 
56) // Neliels zvans; zvārgulis; grabulis. skañdeklis i  kapara pu kstĩns. kâzâs kad braûca, 
sêja tâdus pu kstĩnus. tad pa gabalu jaû varêja dzi d t. / pu kstiêni tik lika kâzâs. kâzâs sêja 
pu kstiênus, ka širâs jûdza. piê s du kas sêja. / pu kstiênis bi jãmâk piêsiêt, kâ labâk ska . ja pa 
daũdz piêsêja uz aûkšu, ta viš labi neskanêja. labi bija, ka viš bija vaĩrâk uz zemi. ta viš labâk 
sitâs. / skraba s i tâc pu kstiẽns nuô bleķa, kuô sêja guôvîm kaklâ, ka laîda mežâ ganît. / ka 
dzina mežâ ganît, tãm guôvîm bi pu kstiẽns [jeb] skraba s kaklâ, laî ganelis va  dzi d t, ku 
nuôiẽt. / ka spẽlêja, ta tâc siêti š bija. tu  tâdi pu kstenîši, tâdi skañdeklîši ga  tuõ malu. / 
[ rkulim] galâ trîs pu kstênîši u  gaîļa spa vas – pušķis galâ. 

pu kstīn. Sk. p u k s t e n . 
pu kstīnelis, arī pu kstienelis subst. 1. Neliels pulkstenis. v cuôs laĩkuôs bi piê siênas pu kstîneļi. 

tâda mêlîte bi. tã gãj nuô viênas puses uz uõtru. tuõ saûca pa šļaku. 
2. Neliels zvans; zvārgulis; grabulis. tas b rnu skrabeklis a  i pu kstiẽnelis. 
pu kstins, arī pu kstīns. Sk. p u k s t i e n s .  
pu kši subst. 1. = spaļi. (EH II 324) 
2. Linu pirmapstrādē iegūtās nederīgās linu šķiedras. trejêjas pakulas − bi pîrmâs, tuõs saûca 

pa pu kšiêm. tiẽ tâdi spaļuôti. / pu kšus drĩvâ siênâs. 
Ipu ku, retāk Ipu ka num. Nenoteiktā, (samērā) lielā daudzumā; daudz. muĩžâ bi pu ku zi gu. 

es nezinu, cik viņu tu  bi. / ja guôve duô pu ku piẽnu, ta [teļiem] visu neļaũ zîst. / šuôgad 
uôzuôliêm pu ku zîļu. / šuôgad pu ku rãceņu bi sapuvuši. / jũrmalã jaû pu ku tiẽ kniẽvi. / liẽlâ 
ķesele – a tuõ varêja pu ka m slu nuô jũras izvi kt. / nuô baznĩcas pa ceļu braûca pu ku ratu a 
ļaûdĩm. / Kairine mums bija liela dziedātāja, pulka dziesmas zināja. (LFK 1961, 10593) / viņaî 
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i pu ku tuõ krãmu, bet ma  i ve  pu kâk. / ziêmu puĩši nuô linu savija pu ku šnuõru, laî vasaru 
bûtu, kad vaîdzês. / v câ Ma guža vaĩs neva  labi linus sav rpt, juô i  pu ku ačšļuku. / tâdus 
pluôstus sataĩsija pu ku u  salika cic citu riñdâ, piêsêja citu cita  galâ. / liẽla famĩlija, pu ku 
visiêm vaîg. / tiẽm ta ceniẽkiêm tuõ êdiênu salikt! tu  bi pu ku! 

IIpu ku, retāk IIpu ka adv. 1. savienojumā ar v. Norāda uz ilgu, biežu, intensīvu darbību; 
daudz. tas aka visu kaû kuô pu ku runâ, bet tu  galâ ne·kas nèisnãk. / ka visu kuô pu ku runâ, 
ta tuõ saûc pa va slu. / kuô tu klabini tik pu ku! / vi š tu  pu ku svajâ, tu  neva  klaũsît. / tã 
[siļķe] jaû nebî ne nuôm rc ta ne·kã – ta jaû pu ku êdîs. / es jaû dikti pu ku su c puse maîzi – uz 
Liẽpâju vedu. / tas jaû pu ku liêtuôja s vârc. / tiẽ cil ki pu ku jaû zinâja. ne jaû visi bi mu ķi. 

2. savienojumā ar nomenu. Norāda uz minētās īpašības, pazīmes ievērojamu 
pastiprinājumu; daudz. visiêm bi pu ku mazâkas saîmniêcîbas. / stāsta, ka v llam suot 
pulka naudas. (LFK 1961, 10895) 

pu ss subst. Periodisks asinsvadu sienu viļņojums, ko rada tilpuma, spiediena, asins 
plūsmas svārstības un artēriju sienas elastība. paraũdzija pu su. ka tas nesit riktîgi, ta jaû 
zi , ka riktîgi nav. 

pu sterēt. Sk. p u s t u r ē t . 
pu sters. Sk. p u s t u r s . 
pu sturēt, arī pu sterēt, po sterēt v.; bieži divd. formā. 1. Likt, iešūt (apģērbā) polsteri. pu sturi 

bi – lupatu čupas bi saliktas kârtu kârtâm. tag jaû tâdus lupatus nebâž vaĩs. tuõs pl cus 
pu sturê. / pu st r ti pl ci. 

2. Padarīt apjomīgāku kādu apgērba daļu (piemēram, plecu, krūšu daļu), ievietojot 
polsteri. krûtes [senāk] pu sturêja, siẽviêtêm krûtes pu sturêja. 

3. Pārvilkt (kādu priekšmetu vai tā daļu) ar polsteri. fi cis us piêci ceñtmetri biês, po st r c tâc 
u  satrãkal c kuõpâ vaĩrâkâs viêtâs, laî viss tas po sta s neiẽt kuõpâ. tuõ tik liêk tad, kad tãs 
si kses i liẽlâks. 

pu sturs, arī pu sters, po stars, po sters subst. Pildījums (piemēram, no vates, vatelīna) starp 
(apģērba) virsdrēbi un oderi; detaļa, ko iešuj apģērbā, lai veidotu (tam) vēlamo 
formu. pu sterus lika pl cuôs. tuõs jaû šuva. vĩriêšiêm, siẽviêtêm bi us pl ciêm. / bi uspleči, 
pu sturi bija. us pl ciêm lika tâdus pu sturus. tâdi biêzi bija. tag jaû tâdus neliêk vaĩs. / po steri a  
bi. priêkšâ a  tuõs lika [prakuos], laî nav izgu zijiês. // Elastīgs veidojums, ko piestiprina, 
lai radītu (kam) vēlamo formu. [zirgam] tâdi po steri bija ze  rîkiêm, tâdi speciãli bija. / 
fi cis us piêci ceñtmetri biês, po st r c tâc u  satrãkal c kuõpâ vaĩrâkâs viêtâs, laî viss tas po sta s 
neiẽt kuõpâ. tuõ tik liêk tad, kad tãs si kses i liẽlâks. 

pu veris, arī pu vēris, pu vērs subst. 1. Smalki saberzta cieta viela. nu ga  sasitîsi tuõ akmeni 
sma ki pu verĩ. / [veļu] vãrija, ta jaû lika pu veri a . / tag jaû pu vêrus p rk u  di  kuõpâ visu 
vešu. / šituõs [biškrēsliņu] ziêdus visus nuôj  u  ta saka tê, u  ta sama  tâdâ pu verî. / viņa 
[tas ir, mātesmāte] ȗzbẽra uz maîzi sažâv tu u  sagrûstu sma kâ pu verî za kti, ȗzlika m du u  
iê dinâja slimuô. / sinepu pu veris bi, tuõ pi ka. tas tik jaûnâkâ laĩkâ a  bi – U maņa laĩkâ. 

2. Sīki saberzts ārstniecības līdzeklis; viena šāda līdzekļa deva. kâdus piêcus pu vẽrus sadzêru 
pa tuõ nakti. u  tiẽ aka sâka pl st si di. / ka bi masalas, ta ne·kâdus pu verus nedeva dz rt. 
sataĩsija tik kumelîšu tẽju. / tag jaû p rk pu vẽrus u  dze . / tas tâc m ls pu veris bi. pu veri 
iêbẽra iêkš mi tu, sataĩsija ciêtu ķi ķ nu tâdu u  iêbâza [zosij] mutê, u  nuõbraũcija pa kaklu, laî 
nuôiẽt dub nâ. 

3. Sprāgstviela, kas degot rada augstu spiedienu. vaîdzêja akmeņus saspridzinât. visiêm 
ganeļiêm bi kabatâ pu veris. viš d ga u  sprâga. / izbuõrêja caũrumu akmenî a t raûda buõri, 
caũrumâ iẽbẽra šaũjamuô pu veri, iẽlika luñti – gabaliņu, viêns ga s uz vi su, uõtrs piê tã 
pu veŗa. / ugu s pa luñti nuõgãja lidz pu veri , u  nuõtika sprâdziêns. / vẽš atnesa pu vera 
smaku, ka spridzinâja akmeņus. / Jãnîti , brãlîti , slikti gãja šuôvaka  [..], nav vaĩs skruõšu 
macĩnã, ne pu veŗa radzĩnã. 

4. Tīruma gaurs (Spergula arvensis). nezâles i pu vẽris, kaũļi, cũkpiẽņi, ciẽsa agrâk saûcâm, tagad 
vãrpata, nâtras. / mẽs viņu [tas ir, gauru] saûca  pa pu vêri. viš tâ sma ki aûg u  sma ki ziêd. 
u  tik sma ka sẽkliņa m la – aku·rãt kâ pu vêris. nezâle tã i. / šis jaû a  ta kâ tas pu vêra ziêc 
isskatâs. 
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5. Linu vijas (Cuscuta) augļi (?). tuõ pu veri žĩdi pi ka. puĩši añdelêja žĩda . viš bi linuõs daũdz. 
tâdi m li graûdi bi. viņi bi rûkti. laî neiês tu, mu s lika islasît. / li s klas žĩdi pi ka. nezâļu 
s klas a  pi ka – tuõ saûc pa pu veri. smi kc zemê tas bi iêviêsiês. / tâdi pu vẽri bi a  iêkš 
labîbas. / vẽtijuôt ačšķĩrâs pu vera s kla, u  tuõ savâca. ja nebi sliñks puĩsis vaî ganelis, va pašu 
b rni, bij a  Miñdeli  kuô pãrduôt. 

6. Apaļlapu pulkstenīte (Campanula rotundifolia). pa gŗãveļiêm šis aûg. šis tas pu verîc i, tas 
zili p l kaîs. tâ viņu saûc – pa tâdu pu verîti. 

pu ķelis subst. Neliels puļķis. ta sâku [adīšanai dziju] m st us pu ķeļiêm. / a tâdu pleni mušas sita. 
ustaĩsija tâdu – tâc pu ķelis bi, ũssêja galâ siksnu, piêdũra, a naglu piêsita. / neļãva [audekla] 
malâm iêliẽktiês. [..] iêdũra divus pu ķeļus. u  ta viš tâ nuôturêja tuõ aûd klu. / ziêmas pakavi i 
a kračiêm, ka va  iêskrũvât kračus – tâdus garus pu ķeļus. 

pu ķis subst. Neliela nūja, stienis (koka, arī metāla). pakulas uz garu pu ķi iskrata nuô 
spaļiêm. / liẽla kãrte bi piê siênas, u  tu  vaîdzêja a pu ķi parãdît visi tiẽ pi s ti u  visi kâdas 
upes, u  viss. / [kad lēja sveces] daktus sasêja vajdzîgâ sveču garumâ uz pagarâku pu ķi. tâdus 
pu ķus sataĩsija vaĩrâkus. // Nūja, stienis, kuram viens vai abi gali ir nosmailināti; 
iesms. pu ķi  viêns ga s nuõspic c. / pu ķis – mẽs iêsms neteîcâm. pakulu kratâmaîs pu ķis. / 
zives caũr acĩm vẽra us pu ķi. ta žâvêja piê siênas. nagliņas bi, ka va  uskãrt. / [desas] vãruôt a 
pu ķîti sabadija, laî iẽt laũkâ gaîss. citâdi sprâga pušu. / tas tâc mas pu ķîc – tuõ piêdu  tâ lidz 
ta  sviêsta dub na , la viš satu  tuõ sviêstu. // Neliels garens (koka, retāk cita 
materiāla) priekšmets, detaļa kā aizdarīšanai, savienošanai, piestiprināšanai; tapa. te 
[tītavām] i divi pu ķîši – viêns u  uõtrs. tuõ viênu israû, tas uõtrs laî paliêk. / ru lis bi apa š 
kuôka, katrâ galâ tâdi pu ķi bi ta  kluci . tas pu ķis bi nuô dz za. / cik ta tuõ pu ķu vaîdzês 
ma  iêdzît taî siênâ? // Ecēšu tapa. manâ laĩkâ jaû bi ecêšas a dze s pu ķiêm. v cuôs laĩkuôs bi 
kuôka pu ķi. 

Ipu pa subst. 1. Poga. puõgas a  saûc pa  pu pâm. i  praku pu pas, bikšu, kr klu pu pas. / 
[kreklam] pašu šũtas aka nuô diêgiêm pu pĩnas. ûstina us kuôcĩnu u  tad a  diêgu apšuva tuõ 
puõdzĩnu ciêti. pu pĩnu mẽs saûca . / pašu aûstiêm kr kliêm ne·kad nešuva pi ktas pu pas. 
vaîdzêja ism tinât nuô diêgu. viņi nãca mazgât u  ru l t, u  pi ktas pu pas neturêja. / tâs 
pu pas pašas [šuvējas] nuôšuva. bi tâc kaũli š. / tãs diêgu pu pas bi stipras pu pas. / tuõ 
praka priêkšu ãskņuõpê. tu  va  bût pu piņas va ãķîši. / pu piņas nãca ga katru malu taî 
bu steî. / viņa apm ra  bi tâ kâ taga kapeĩķis – tajâ liẽlumâ. ta viņa bi laba. jâ, tã bi apkakles 
pu pa. / ka biksêm pu pa istrũkst, ta vĩrs piê citas. 

2. Ieapaļš, neliels (parasti slimības izraisīts) izaugums, veidojums (uz organisma daļām). 
guôvĩm bi isaûgušas t sm nâ liẽlas pu pas. tãs a zi ga ašķi nuôsêja, ta viņas nuõkrita. 
// Izsitums, neliels augonis. aka iêniẽzêjâs mugurâ. bûs kâdas pu pas iêm tušâs. / 
Pumpas – sīki augoņi, furunkuli, suņu naglas. No nemazgāšanās viņam uz ādas uzmetušās 
pumpas. (Sprincis 428) / êd tik tâs i po ta šokolãdes – pu pas uz·reĩz ârâ. 

3. Izcilnis, paaugstinājums (uz kā, piemēram, priekšmeta virsmas). sešas pu pas i visãm 
saktãm. iêkš tãs saktas i tâdi isc lumiņi. 

4. hum. Mazs, arī mazāka auguma zēns (meitene). pu pĩna, meîtĩna, kas tevi je s? / pu pas 
uz riñdu! ka saiẽt visi puĩkas barâ, ta teîc – pu pas uz riñdu! tâ liẽlâks ci v ks teîc, laî va  
saskaîtît. 

5. Īpašvārds – govs vārds. [Govju vārdi:] Pu pa, Ruõze, Zale. 
IIpu pa, arī pu pis subst. 1. Sūknis. ûde s ussûknêšanaî bija pu pa. / pu pa sâka parãdîtiês 

muĩžâ, skuõlâ. / laĩderĩ bî sile. tâda pu pa bî uzrikt ta. kâdreĩz vaîdzêja n st a spa ņiêm 
ûdeni. / ku š tâc bagâc saîmniêks, tas bi iêriktêjs pu pu sta lî iêkšâ, liẽlu ba ļu. ta piêpu pâj tuõ 
ba ļu. / kad bûs aprikt ta ûde s sme šana a  pu pu, ta bûs viêglâk. / pu pas nãca manã laĩkã. 
ka es biju b rns, ta ķêķĩ bi pu pas. / manuôs laĩkuôs jaû bi pu pas iêrîkuôtas. / riteni  i 
pu pa, ku piêpu pâ gaîsu. / šlaũka i  riteņa pu pi , ku riteni pu pâ. 

2. Eļļas padeves un regulēšanas sūknis. petruõlejas la pas dega istubâ. vidû bi pu pa. / tãm 
kupera la pâm bi četrpacmitâ lĩnija. tã jaû bi liẽla la pa a  pu pu. / šĩm [lampām] bi pu pa 
galiņâ. tã ugune nãca garâm us katru pusi. ja pu pa bi iẽlikta, ta ugune gãja slîpi, ja nê, ta gãja 
uz aûkšu.  
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pu pains, -a, -e adj. 1. Raibs (piemēram, par dzīvnieku). uz luõpu teîc – j rs i raîps, 
pu paĩns. / pu paîne i raîba. bi pârv duši tâdu pu paînu ķẽvi. // Raibs (piemēram, par 
audumu). pu paîne drãna i a maziẽm raîbumiņiêm. 

2. Priekšmets ar izciļņiem, paaugstinājumiem uz virsmas. sakta a  i pu paĩne. iêkš tãs saktas 
i tâdi isc lumiņi. 

Ipu pāt v. Pogāt. pu pas bi, ku pu pâja svârkus ciêt. / pu pât – tas bi aka , ka pu pas a  
caũrumiêm. aîspu pâ. 

IIpu pāt, arī pu pēt v. 1. Sūknēt. pu pas nuôsaûc, ku nuô aks ûdeni pu pâ. / pu pa bi, ku 
pu pâja ûdeni. Liẽpâjâ senâk nemaz citâdâk nebija kâ pu pas uz iêlâm.  

2. Uzpūst liesmu (ēzē). smẽdê bi ẽze, tuõ ẽzi pu pâ. tâ tãs uôgles iêkuri .  
pu pele subst. Neliela poga. ka žĩc adbraûca, viš tev iêdev smuks pu peles. / [vīrieši] mugurâ 

[kaklasaiti] aîspu pâ, jâ. pu peli iêšuva u  tuõ apkakli aîspu pâ. / iêšuva pu peles kr kla 
priêkšâ. / Pumpeles (pogas) cita [nīceniece] gribēja, cita negribēja; citai priekšā sakņopājams ar 
kņopītēm (āķiem). (Sprincis 349) 

pu pēt. Sk. p u p ā t .  
pu pēt v. Pampt. es tev tu  sabrucinâšu [sāpīgo vietu] – ne pu pês, ne sâpês, pêc trîs diêni bûs 

v s s. tas tâc v c teîciêns. tuõ tâ b rniẽm teîca. / ka b rna  kas sâpêja, sapu pa, ma ma ta 
sabrucinâja, sapûta. bî tâc teîciêns – pu pês u  sâpês, pêc trîs diênâm bûsi v s s. u  labi bija. 

pu pināt v. Klusi rāties, neskaidri murmināt, izrādīt neapmierinātību; purpināt. ja teîc, 
ta runâ skaĩdru valuõdu! kuô tu pu pini! / kuô vi š tu  va  pu pinât viênu u  tuõ pašu? tâ vi š 
tu  pu pina caũru diênu. / kuô tig daũdz te pu pini! / saîmniẽce ta staĩgâja pu pinâdama, ka 
meîtas nebi piẽnu labi iskãsušas. 

pu pis. Sk. IIp u p a . 
pu psla. Sk. p u s l a . 
pu pt v. Pampt, tūkt. sasitu kãju, sâk pu pt. nu i gi sâpês. / tã [kāja] tig v lâk sâka pu pt. / 

mežâ, ejuôt sẽnês, iêkuôda kâc ķi mi s. nu pu st u  sâp. / tas bites dũriẽns pu pa u  sâpêja 
i gi. / redz, kâ ma  ba pst tãs ruôkas! tag jaû tâ neteîc, taga teîc – pu pst. 

pu pums subst. Sapampusī vieta; tūska. sâpuôši kãji pu pu s bra gi ačšļucis. / šĩ bûs tã dze zu 
zâle. ka sapu pst, ka tãs lapas piẽliêk piê pu puma, ta nuõj . / šĩs ce t ku lapas v k tâdu 
kârstumu ârâ, ka pu pu s. / tas pu pu s ma  tecêja. nu viš ma  pazudis. 

pu puots, -a divd.; adj. noz. Tāds (cilvēks), kura apģērbam ir greznas pogas; turīgs 
(cilvēks). pu puôti i tâdi bagãtâki, turîgâki, a pu pâm apšũti. / pruôjâ šâdi, pruôjâ tâdi, 
pu puôtiêm še palikt! pu puôtiêm še palikt pabe ķê kaũlus graûst. 

pu purains, -a, arī pu puraiņš, -a adj. 1. Tāds, kam ir pumpuri. saliêk nuôgriêstus, 
pu puraĩņus zarus ûdenî u  uzziêdi . 

2. Mezglains; kunkuļains. bi sav rpuse tuõ dzivi tã v câ Mãdža tik pu puraînu, ka negãja caũr 
šķiêtu aûžuôt. 

pu purs subst. 1. Auga vasas vai zieda aizmetnis. kuôkiêm jaû pu puri. drĩz bûs lapas u  

ziêdi. / tuõ a ksni tik es zinu, ka  rudeni nuôkrît ciêti pu puri – divi uz viênu kâtiņu. / ka 
rematisms irâd, ta vajag tuõs [priežu] pu puruôs bãd tiês. / tuõs [lazdas] pu purus tẽjâ liêtuô – 
priêkš sviêdrêšanas laba. / b rs, b rza pu puri derîgi plũčiêm – ka  slimas plaûšas. 

2. Sīka sproga (kažokādai). bara ķis – tas i tâc m ls u  îss, tâdi pu puriņi. tuõ pi ka. tas bi 
dârks. citi ga  tãm va zêm bi šuvuši. 

pu puruot v. Veidot, riest pumpurus (par augiem). mẽs pa gana p ñkuôkiêm saûca . aûg 
gŗãvmaļuôs – ga š. ka pu puruô, ta gaîši zi gani, ka isplaûkst, ta ba c ziêc. 

pu sla, arī pu sla, pu psla subst. 1. Puns. ma  us tuõ kãju tâda pu sla uzm tusiês. / ka pakrît, 
ka sasit, ta piêrê ruônas liẽla gu ba, cic teîc pu sla. 

2. pārn. Sapīkusi, īgna sieviete. pu sla vaĩrâk us siẽviêti [saka]. tã i tâda, kas staĩgâ ûspĩkusi viẽ, 
pu šlâdama. 

pu šlāt v. Īgņoties, dusmoties. tã i riktîga pu psla. tã staĩgâ tik ŗûgdama u  pu šlâdama. 
puna. Sk. p u s . 
puñcis, arī pu cis subst. Vēders (parasti bērnam). kas tev nu pa puñci! nu tu esi dikti piêêdis. / 

kas teû – puñcîc sâp? // Vēders (dzīvniekam). [kaimiņi] nuõbaruôjuši bra gu cũku, tr kns 
puñcis. / i  ga  liẽls pu cis ta  suv na . labi pàêdis. 
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puñds subst. Saimniecībai (pēc Pirmā pasaules kara) no valsts fonda mežiem piešķirta 
platība. puñdi i  iêduõta zeme. 

puñduris, reti puñdurci v ks subst. Pundurauguma cilvēks. puñdurîc – tas tâc mazi š. / tu  nu 
ga  ne·kâc liẽls vĩrs nèisaûks – jaû piẽcpacmit gadu u  vêl mas puñduris. / i tâdi puñdu ci v ki. 
mu s a  te bi – brãls a mãsu. / tã viêna mãsa bi liẽla. u  tiẽ dvîņi abi bi tâdi puñdurîši. / es 
senâk redzẽju – Liẽpâjâ pa iêlu iẽt puñdurîši. // Neliela auguma, arī jauns cilvēks 
(salīdzinājumā ar kādu vecāku, lielāku). puĩka, puĩka, puñdurĩti, nekâp t va zâbakuôs! // 
Augs, dzīvnieks, kas ir daudz mazāks par parastajiem savas dzimtas sugu, šķirņu 
augiem, dzīvniekiem. tas [suns] liẽlâks nèaûg, tik tâc puñdurîts stãv. 

pũne, retāk pũnis subst. Neliela ēka, šķūnis zvejas lietu (galvenokārt tīklu) glabāšanai. 
pũne – tã bi tik zveju liêtu nuôliktava uz jũras krasta. tag saûc pa tîklu bũdu. ñkuru, vadu u  
vires tu  lika. / pũne i Lejniêkuôs, ku tîklus nuôliêk, veñterus. z malê a  bi uõta ķniêkiêm. / 
pũne bi šķũnîtis, ku v caîst s glabâja savus zvejas rîkus. / lejniêkiêm i pũnes, ku viņi tuôs tîklus 
tu . / mu s jaû nebi tiẽ pũņi. tiẽ tik lejniẽkiêm. / netâlu krastâ bi neliẽla bũda – pũne. aũkstâ 
laĩkâ tu  piê luktera gaîsmas izlasija luõmu. // reti. Šķūnis pļavā (sienam). pũnis i pļavu 
šķũnis. / siênu lika sta ļaûkšã, šķũnĩ. tâdas pũnes nebija, nesaûca. 

puñgulēties v. Draiskuļoties. puñgul tiês [ir] daũzîtiês, pl stiês. / b rni izgaĩši puñgul tiês laũkâ – 
ritinâjâs nuô ka nĩna zemê. 

puñgulis subst. 1. Sainis. puñgulis i kas sasiêc. kâdas drẽbes sasiêtas puñgulî. / sasiên drãnelê kaũ 
kuô, ta tas i  puñgulis. / tâc puñgulis bi, kuô ruôkâ va  pan st. / liêc tuõ puñguli us pl cu, bûs 
viêglâki n st! / senâkuôs laĩkuôs staĩgâja apkârt tâdi žĩdi. tiẽm bi tâc puñgulis uz muguru. / tas 
bi liẽls puñgulis – [ceļojošais tirgotājs] salika tu  drãnas visas savas u  nuôgãja us citâm 
mãjâm. / daža  laba  puĩši  vaĩrâk ne·kã nebij kâ drẽbju puñgulis. meîtâm jaû ga  vis·maz 
gu ta, skapis, kâc kr sls [vēl bija]. 

2. Nelīdzenums, negludums dzijā. ka tuõ dziju vêrpj, pareĩzi nèisvêrp, ta iznãk ku dziņi u  
gaspažiņas – tas i, viêns gaba s tâc puñgulîtis u  aka tiêvs, u  aka puñgulîc u  tiêvs. 

puñguļains, -a adj., arī puñguļuots, -a divd.; adj. noz. Nelīdzens (par dziju). slikti sav rpta 
dzive i puñguļuôta, puñguļaîna, slikc v rpu s. jâbût lĩdz naî. 

punis. Sk. p u s . 
pũnis. Sk. p ũ n e . 
pu kta, arī pu kte. Sk. p u k t s . 
pu ktierēt v. Prātot, gudrot. ka tâ nestrâdâ, i gi duõmâ, ta teîc – kuô tu te tik daũdz pu ktiẽrê? kas 

darãms, tuõ dari! / mẽs [ganos] tâ pu ktiẽrẽjâm tâdas spẽlĩtes paši, tiẽ b rni. 
pu ktīgs, -a adj.; pu ktīgi adv. Precīzs (par cilvēku). pu ktîks i tâc, kas i akurãc. ka vaîg bût, ta 

i  laĩkâ. tas viên·m r i pu ktîgi – bes nuôkavêšanâs. 
pu kts, retāk pu kte, pu kta subst. 1. Ļoti mazs (parasti apaļš) laukums, plankums. 

diêvguôsnĩna i neliẽls kukaînĩtis a m lâm pu ktiņâm. / ma  mi guļuô krãsas acîs – tâdas 
pu ktiņas. tâ paliêk liẽlâkas u  ta tâ kust, u  ta aka pazûd. // Iedaļa (?). buõze tâc ga š kuôks, 
u  ta bi šnuõri š piê tâda kluģîša. tas bi ȗzmaûkc us tuõ nũju, kurâ tiẽ svara pu kti. 

2. Nobeigums, beigas (piemēram, norisei, darbībai).  pielikt pu kti – pilnīgi pabeigt, 
izbeigt (ko). nu tu taî runaî teîci, ka nepiêliksi pu kti. ta runâ! 

3. Noteikta vieta, telpa, celtne, kas ir iekārtota kādam speciālam nolūkam; noteikta 
vieta, telpa, celtne, kur veic kādus speciālus darbus. te mu s blakâm bi zîrgu pu kc 
tuõreĩz. / mašĩnas viņa  [tas ir, brantmajuoram] nebi mãjâ. bet viņa  vaîdzêja zvanît. ta viš 
zvanija uz mašĩnu pu ktu. / [ugunsdzēsēju] mašĩnu pu kc bi.  

pu s, reti puna, punis, puñna subst. Sasituma rezultātā radies uztūkums (kādā ķermeņa 
daļā). tuõ tig tag saka – pu s piêrê. / nuô sasitiêna ruônas tâda puna piêrê. / ka sasit, paliêk tâc 
iscêliês raks [jeb] puñna. / tâ sasita tas puĩka piêri, ka liẽls pu s iscêlâs. / kritu, sasitu piêri. u  
nu punis, pu s uzradiês. / punis i aka piêrê. kad·reĩz b rniêm piêre bi nuô viêniêm puņiêm viẽ. kas 
ta pasêja! / tas uõtrs puĩšelis iêveķêja mũs puĩka . nu bûs pu s. 

pu ķains, -a adj. Tāds, kas ir notraipījies, notraipīts ar izdalījumiem no deguna dobuma 
gļotādas. ta  zi ga  bi iênãši – tâc pu ķaĩns d gu s. / met tuõ pu ķaînuô lupatu pruôm! 
iêduõšu citu. 

pu ķalupats. Sk. p u ķ u l u p a t a . 
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pu ķis, retāk dsk. pu ķi subst. Izdalījumi no deguna dobuma gļotādas. [zēnam] šņupis [jeb] 
pu ķis pastãvîgi i. pastãvîgi viņa  pu ķis t k. / pu ķis [sauc], ka tâ caũri viẽn nãk pa d gunu. / 
pu ķis i . caũrvẽju ku dabujis su. / pu ķis t k. ma  jaû a  lupac ruôkâ a ·viên. / puĩka, 
nuôslaũki d gunu! teû pu ķis galâ. / pu ķi nuõsviêda piê zemes. / iênãši i [zirgam] mutê, 
d gunâ. pa d gunu tâdi pu ķi t k. / tâc jaû nebi viêns, ka  visa priêkša spîdêja a pu ķiêm. bet 
viņi jaû bi bagãti u  apsaģ rbušiês labi. / pu ķis a blusu satikâs piê Ba nâtu kruõga. pu ķis gãja 
uz Liẽpâju, u  blusa nãca nuô Liẽpâjas. / sa kanâs biẽtîtes citi nevãra, ka viņas glumas, ka tâ kâ 

pu ķis t k tã zupa.  pu ķu vîle niev. – saka, ja grib apvainot otru. ciêmîtes rãjâs, lidz sâka 
gânîtiês. tã viêna teîca: tu – v ca pastala! uõtra teîca: tu – pu ķu vîle! 

pu ķulupata, arī pu ķalupats subst. Kabatlakatiņš. kabacdrãna [jeb] pu ķalupac – visuv caîs 
vârc. / nebija lĩdzi pu ķulupata u  apšķaũdiju visus pêc kârtas. 

pu ķuot v. Izdalīt puņķus no deguna un ar tiem notraipīties. [zirgam] iênãši i, ka sâp rĩklê, 
d gunâ. ta pu ķuô. / iênãši bi [zirgiem]. ta viņi pu ķuôja, nèêda. 

pu ķuoties v. 1. Būt tādam, kam rodas daudz izdalījumu no deguna dobuma gļotādas. 
pu ķis t k. v cuôs laĩkuôs saûca – kuô tu te pu ķuôjiês! / nu tev d gu s ciêt, ka tu pu ķuôjiês. / 
tas v caîs [vīrietis] tu  pu ķuôjas. 

2. niev. Atrunāties, atteikties, izvairīties (no kā). pu ķuôtiês [ir] atrunâtiês, negrib t. / je  tig, 
kad mãte duô! nevaîg pu ķuôtiês! 

puôdelis subst. 1. Neliels pods. ta tik tâdi mãla puôdeļi bi v cuôs laĩkuôs. taga jaû aka nav tuô 
puôdeļu tâdu. akmeņa puôdeļi, mãla puôdeļi [bija]. ma  tâdi akmeņa puôdeļi ve  a i  viêns 
uõtrs. / puôdelis senâk bija arî a  plakanu dib nu. / tas viêns puôdelis jaû pi ls a kreîmu, taî 
uõtrâ m dus. / kreîmu sakrêja mãla puôdelî, ka  apakšâ bi caũru s a kuôka tapĩnu. // Šāds 
trauks kopā ar tā saturu. iẽšu nuôpi kt kâdu puôdeli m dus. 

2. Speciāls dobs veidojums, ko sasildītu liek uz kādas ķermeņa daļas, lai izraisītu vietēju 
asins pieplūdumu; banka. ja kas kaîtêja, lika puôdeli, tas i, glãzu. iẽd dzinâja sveces galu uz 
maîzes garuôzĩnu u  ũzlika us slimuô viêtu, u  ũzlika glãzu vi sû – usspiêda ciêti. ka svece 
abdzisa iêkšâ, ta sâka vi kt âdu iêkšâ. lidz pus glãzas savi ka âdu iêkšâ. u  ta turêja, lidz kam r 
viņa nuõkrist. u  ta vaĩ nesâpêja. / ja bi pasarâviês, ta tuõ jaû a  zinâja, ta pajẽma aka tâdu 
puôdeli. bi tuôreĩz tâdi puôdeļi, mãla puôdeļi. u  ta pajẽma pakulas, tãs apmêrcêj petruõlijâ u  
piêlaîda zẽveli, issi dija. u  mudîgi lika uz nabu vi sû. u  piêvi ka pi lu tuõ. / tuôreĩz – kâ sâpêja, 
tâ puôdelis uz v d ra. 

3. Naktspods. mãte lika puĩšeli uz puôdeli pačurât. 
Puôd ni subst. Vietvārds – ciema nosaukums. ziêmeļu krastâ Bãrtaî bi Laũkaga s, Mežaga s u  

Laũruga s, Banažu ga s, Puôd nu ga s, Upmaļu ciêms, Ru bas ga s. 
puôdenieks. Sk. p u ô d n i e k s .   
puôdlaĩža comm.; subst. Rādītājpirksts. [Rokas pirksti:] puôdlaĩža, gaŗaîs pẽteris, gr dz nesis, 

îkšis. 
puôdniecība subst. Podnieka darbnīca. Rucavâ bija puôdniêcĩba. 
puôdnieks, arī puôdenieks subst. Amatnieks, kas izgatavo apdedzinātus māla izstrādājumus 

(parasti traukus, krāsns podiņus); amatnieks, kas mūrē krāsnis. puôdniêki dedzinâja 
puôdiņus krâsneî. / puôdeniêki nuô puôdiêm cêla krâsnes. 

puôds subst. 1. Dažādas formas (parasti māla, arī akmens) trauks, ko parasti izmanto 
pārtikas vielu uzglabāšanai, pārvadāšanai. puôdi bi dažâda liẽluma − zaptẽm, piẽna . / 
mãte nuôpi ka diûuôsu puôdu, ku kreîmu iêliêt. / ja, ruôkas sãnuôs iêspiêdis, kâc stãv, ta teîc – 
kâ puôc a  divâm uôsâm. / puôc – tu  piẽnus lika. tâc spuñdi š bi. tuõ piẽnu suôt nuôlaîduši, u  
tas kreîms palicis taî puôdâ. / [putru] izleî puôdâ u  iêliêk rûgušpiẽnu kuñkuļiêm iêkš tãs putras 
kârstâs. / puôdi bi visâdi – liẽlâki, mazâki, bi a v d ru. / a  tuõ ziluô jãru krãsuôja vi lu – 

samîza, sačurâja puôduôs. ka tã jãre iskusa, mêrcêja vi lu.  puôda laĩzis – rādītājpirksts. teû 

tas puôda laĩzis i netĩrs! ku  tu biji klât?  m ls kâ puôda dub ns – ļoti tumšs, melns. 

kâd·reĩz sasita piêri b rni, u  kâda tã piêre palika! m la kâ puôda dub s.  rûguma puôds – 
saīdzis cilvēks; īgņa; rūgumpods. rûguma puôc – tas i jaûns vârc. / staĩgâ kâ rûguma puôc. 
neva  izdarît, kuô grib, citi neklaũsa. / uz dusmîgu teîc – staĩgâ kâ tâc rûguma puôc. // 
Puķupods. nuô gadu gadiêm [puķes] tâ iêaûdzêj paši. kâdâ puôdâ iêstãdij. / mãte iêstãdija 

puôdâ l duspuķi u  nuôlika uz luôgu. / ze pija i  puķe, pat istubas puôduôs aûg.  puķu 



Brigita Bušmane. Nīcas izloksnes vārdnīca  P ◦ 2023 

 

349 

 

puôds – trauks (parasti māla, ar caurumu apakšējā sienā) puķu audzēšanai; puķpods. tuõ 

puķu puôdu jaû apslaciju.  puôda puķe – dekoratīvs augs, ko audzē puķpodā. dâma i puôda 
puķe. / ma  a  dâmas aûga. viņa i puôda puķe.  

2. biežāk dem. Keramikas izstrādājums (parasti krāsns, plīts) ārējās sienas veidošanai. te 
mũrêja tuõ puôdiņu krâsni. i  ba ti u  brũni tiẽ puôdiņi. / kur duršu, kur duršu ķ katu vakaru? ja 
nava, kur durt, dur krāsnes puodā. (LFK 929, 35853) / ma  taga i ba ta puôdiņu krâsne. t va 
mãjãs bija brũnu puôdiņu krâsne. 

3. parasti dem. Speciāls dobs veidojums, ko sasildītu liek uz kādas ķermeņa daļas, lai 
izraisītu vietēju asins pieplūdumu; banka. v d s pastiêpc [sacīja]. tas i pastiêpis v d ru 
c da s. ta lika tâdas glãzas, tâdus puôdinus. izgriêza nuô rupjas maîzes tâdu apaļu garuôzinu, 
ka nekrît. ta tu  iêlika svecîti, ta nuõlika te us tiẽm pasi žiêm. u  tad ûzgâza tâdas glãzas – ku tãs 
liẽlâs alus glãzas. ta tãs glãzes piêvi ka pi las a miêsu, a tuô âdu piêvi ka tuô glãzu. ta jẽme zemê 
u  pãrsêja a drãneli, u  neļãva staĩgât. / ka sli s, ta liêk tâds puôdiņus. taga liêk tâds puôdinus. 
// etn. Tautas medicīnā – radziņš asins nolaišanai (?). a tâdis puôdinis vi ka aseņus zemê, 
ka bi sapu pis, ka asenis neri ķuô. ne jaû ãrsti, tâdas vecenes lika [puodiņus]. / liêk tâds 
puôdinus. [tie] tãs asinis vi ka laũkâ.  

4. Īpašs podveida trauks ar osu, kas paredzēts dabisko vajadzību kārtošanai; naktspods. 
biksẽm tã lace i  aîzmugurẽ. ka lika us puôdu, attaĩsa vaļã tuõ laci. / b rnu uzlika us puôdĩnu 
pakakât.  

5. parasti dem. Jauna sēne (parasti bērzlape). ba vĩka, puôdĩni, vi lines i sẽnes. / ga v nâs 
[sēnes] – b rzlapes, puôdi č. ka naû izaûdzis, ta kâ puôdi č isskatâs. / puôdĩns i b rzlape. v lâk 
viš isaûg ta kâ b rzlape. / b rzlapes [sauc]. puôdi š i , ka jaûns. / b zlapes un puôdĩni – tãs 
sarakanas. / b rzlapes u  puôdiņi i gârc pava ks piê saûsu rãceņu. 

puõds subst. Masas (svara) mērvienība – aptuveni 8 kilogrami (vecajā krievu mērvienību 
sistēmā; 1/20 birkava, 20 mārciņas). puc bi četrdesmit mârciņas, u  puõc bi divdesmit 
mârciņas. / viêns puõc – diũdesmit mârciņas. / diũdesmit mârciņu, ma  rãdâs, ta bi puõc. / 
pudâ i divi puõdi. / labîbu puduôs rẽķina. puõc u  puc. divi puõdi bi viênc puc, tas bi četrdesmit 
mârci s. viênâ puõdâ bi diũdesmit. / linus pãrdeva puduôs u  puõduôs. / [kalpam] bi aîta, aîtaî 
bi j ri, pũrs rãceņu stãdîc, puõc linu. nãca visi tiẽ [algai] klât. / slimĩba nãk puõdiẽm, veselĩba 
luõtẽm. 

puôdveĩdīgs, -a adj. Tāds, kam ir poda forma, veids; podveida. bija tâdi mãla traũki – 
puôdveĩdîgi u  skutu veĩdîgi, us piêcu litru ti puma. 

puõga subst. 1. Neliels, parasti apaļas formas, priekšmets (ar caurumiņiem vai kājiņu), 
ko parasti piešuj apģērbam, veidojot tā aizdari vai rotājot to. te [kreklam] pašu šũtas 
aka nuô diêgiêm pu pĩnas. ûstina us kuôcĩnu u  tad a  diêgu apšuva tuõ puõdzĩnu ciêti. / 
pu pĩnu mẽs saûca . puõga i jaûns vârc. / tuôreĩz puõgs tâ nevarêj dabuĩt nuôpîrkt. pašiêm 
vaîdzêj istaĩsît visu. / tas puisītis man patika, bet tās puogas nepatika. kad es viņu nuolūkuošu, es 

tās puogas izgriezīšu. (LFK 1961, 11097)  ruôku puõga – aproču poga. pletkr kluôs liêk 
ruôku puõgas. mũsu puĩšiêm a  te tâdas i. tãs a  tik tâdas priêkš štãtes i. // Neliels, apaļš 
priekšmets, veidojums. puõgu teîc us tâdu apaļu. / mẽs tãs [linu] ga vĩnas saûcâm 
puõdzĩnas. / bij manam linīnam z lta puoga galīnā. (LFK 1961, 10324) / ka tã zâle ziêdêja, ta 
bi galâ tâda ba ta zĩda puõga.  

2. Piespiežama vai pagriežama detaļa, ar ko iedarbina (ierīces, iekārtas u. tml.) slēdzi, 
regulatoru. taî [lampas] aparãtiņâ tâdu puõgu iêlika. a tuõ viš spiêda platâku tuõ uguni. 

3. dem. Zvaniņš, zvārgulis. [ķesterim] tâc maks bi, ta kâ ķesele, ku v k ârâ zuves. u  galã bi tâda 
puõdziņa. tã gãj dzi , dzi , dzi , laî tu nèaîzmiêdz. / nu brauksim uz tām ķ katām ar 
appušķuotiem zirgiem. jau puodziņas tik jauki skan [..] (LFK 1818, 6) 

puôgains, -a, arī puôgainis, -e adj. Raibs; nevienāds; lāsains. dzive pẽrvêjuôt nav labi izd vusiês, 
teîc – puôgaîna, gabalaîna. / puôgaînis i raîps. us putniêm teîc – puôgaînis, us citiêm luõpiêm – 
raîps, pla kumaîns. 

puõgājams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kuru var aizdarīt vai atdarīt ar pogu. [vamzei] tiẽ apruõči 
nebi puõgâjami. 

puõgaļa subst. Sauss daudzsēklu auglis, kas attīstās no augšējās sēklotnes un nogatavojies 
atveras. liniêm puõgaļas pêc ziêdêšanas jaû paliêk rudas. bûs drĩz raûjami. / ka jaû lini 
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nuõziêdêjši, nãk ga viņâs, ta nuôplûc, sasiên kûlîšuôs. ta nuôžâvê. u  ta tãs ga viņas [jeb] 
puõgaļas nuôsit. / ka nuõsita puõgaļas, ku bi s klas, linus iêmêrce ũdenî, vis·labâk, ku straûme. 

puõgāt. Sk. p u õ g u o t .  
puõgcaũrums subst. Īpaši izveidota sprauga, atvere pogas ievietošanai, ievēršanai. tãs 

štru bañtes, tãs gumijas jaû v lu varêja dabuĩt. ta piêsêja galâ tâdu štripu, piêšuva va aka 
puõgcaũrumu istaĩsija. 

puôgs, -a adj. Raibs; nevienāds; lāsains. puôks i raîps. ka viš viênas krãsas viẽn i, ta naû puôks. / 
puôks irâd laûks, ba c a m lu, tâc gabalaĩns. us suni teîc, uz gũžu, us kaķi. kaķis i puôks. puôks 
su s. / kãjas ba tas, mugura m la, ga va m la, astes ga s ba c – tas i puôks. / gũžas bi ba tas u  
puôgas – tã i raîba: ba ta apakša, u  spa ’ni p l ki, vîrsus p l ks. / puôgâm [zosīm] bi ga va 
p l ka, kaklis ba c u  visa apakša. spârni, mugura p l ka. 

puõguot, arī puõgāt v. Radīt raksturīgas balss skaņas (par lakstīgalu). tã lakstîgala nuô rîtiêm 
dziêd – kâ puõgât puõgâ. / lakstîgala puõgâ. (LVDApr. 442) / ka  tu kãri šũpulĩti, ku  
puõguõja lakstîgala? lakstîgala puõguõdama ma  dziêsmiņas iẽmâcĩja. 

puõģele subst. Neliela poga. kas jaû bagâc bi, tas tâdas mazas mazas puõģeles sašuva ta  p l ka  
šineli . / [abzeci] uzmaûca pa ga vu, aîspuõgâj tãs puõģeles te priêkšâ. 

puôģis, arī puõģis subst. Mājdzīvnieks (parasti suns) ar baltu plankumu pierē. puôģis i su s 
a laûku piêri, a laûku d gunu. / puôģis i  su s, ka  ba ta strĩpa pa piêri. // Īpašvārds – suņa 
vārds. Puôģi jeb Puģi tuõ suni saûc. / [Suņu vārdi:] Puõģis, Duksis, Basis. // pārn. 
Sapinkājies, notraipījies, netīrs bērns (?). pa puĩšeli a  teîc – ta kâ puôģis! neû 
nuômazgâjiês. / b rns piêcêliês, nu isskatâs kâ puôģis. 

puõlis m., puõliete f.; subst. 1. Polijas pamatiedzīvotāju tautai piederīgais. puõļu zeme. / puõļi 
a  feîni spẽlê. tâ raû, ka ritîgi va  klaũsîtiês. / te puõļi nãca strâdât. puõliêtes bija piê 
saîmniẽkiêm. puõļu strâdniêki iêceļuôja. cic palika uz dzîvi. // dsk. lok.; adv. noz. Poļu zemē; 
Polijā. tu sĩnâ, naksnĩnâ gruõzu savu vaînadzĩnu. ku  tas gaîši acpîdêja, tu  mûžĩnu 
nuôdzîvuôšu – vaî Puõļuôs, vaî Leĩšuôs, vaî ĩstuôs brãlîšuôs. / ne Puõļuôs, ne Leĩšuôs, ne ĩstuôs 
brãlĩšuôs. [vainags] atspîd taûtu sẽtiņã, taûtu d la ruôciņâs. tu  mûžiņu nuõdzîvuôšu. 

2. dsk. Vietvārds – mājvārds. mu s bi Puõļi mãju vârc, Puõļu buõte bi Mežgalâ. 
puõnijs subst. Sena zirgu populācija, kuras īpatņiem augums skaustā nav lielāks par 120 

cm; šīs populācijas zirgs; ponijs. puõnijs a  viņiêm [tas ir, kungiem] bi. 
puõpe subst. Staigna, slapja, purvaina vieta; ciņaina vieta; bieza cieši saaugušu ūdensaugu 

kārta, kas klāj ūdens virsu; līgana pļava. puõpe i pu vs. tu  bi puõpês labas niêdres 
aûgušas. likuši ju tiẽm. / ku  aûg niêdres, tãs saûc pa puõpêm. tãs pļavas, z râ tãs i. / puõpês 
bra gas niêdres bi sàaûgušas. bija ju tiêm kuô ũzlikt. / puõpes bi ûdeņaĩnas, c rpuôtas pļavas. / 
z râ a  bi puõpes – pļavas iêkš ûdeņa, tâdas c rpaĩnas. / puõpe i tâda maza saliņa. tã i tâda 

p duôša. kas i tâda liẽla, tu  va  staĩgât. mazâkas va  gri t. 
puõpiens subst. Staigna, slapja, purvaina, parasti ciņaina vieta. c rpaĩnu pļavu saûc 

puõpiênu. / puõpiêns i c rpuôc. tu  i c rpi, apakšâ ûde s. tâdu besc rpu slĩkšņu a  saûc pa 
puõpiênu. / bes labas brišanas tuõ siênu nuô puõpiêna laũkâ nedabuja. 

puõra subst. Sīka atvere (organisma, tā daļas virsmā). kad [knausis] ũzm tâs us pliku ruôku, ta 
a gaŗu d gunu meklê, ku  va  iêdũrt âdas puõrâ. ta sûc aseņus. lidz piêsûc pi lu v d ru, paliêk 
s rka s. / [pēc saru pēršanas] b rns bi miêrîks. us tuõ [pārziesto] masu bi isnãkuši tiẽ saŗi – tãs 
puõras bi aîsķepêjšas. 

puõrma subst. Veidne. [sveču] puõrmu saûc [jeb] fuõrmu. viš jaû šaûrs – tik kâ tuõ svecîti iêbâst. 
puõrmanis. Sk. p ũ r m a n i s .  
puõrũzis. Sk. p ũ r ũ z i s . 
puõsmains, -a adj. Tāds, kas sastāv no posmiem. puõsmaĩns [ir] gabalaĩns. aûgiêm sa mi 

puõsmaĩni. / tas [auga] kâc i puõsmaîns [jeb] pañtaîns. / tas kũta s tâc r sns târps, puõsmaĩns, 
astes ga s, ga va tiêvâka. 

puõsms subst. 1. Atsevišķa (kā) daļa ar noteiktām īpašībām, pazīmēm. šĩs skaîtâs cikcak 
ecêšas, te i vaĩrâki puõsmi. / žuôga puõsms. / veñteŗi bi senâk. tu  vaĩrâki puõsmi. 

2. Šķieta zobu kopums. šķiêtu skaîta puõsmiẽm. / šķiêta  i puõsms. trîzdesmit zuôbi skaîtâs viêns 
puõsms. / cita  [šķietam] desmit puõsmi, cita  divpacmit, cita  piêcpacmit. / citu  skaîta 
šķiêtu pêc sma kuma, mẽs pêc puõsmiêm. (LVDApr. 592) / aûd kls tik plac, cik tas šķiêc plac. ja 
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šķiêc i diũdesmit četru puõsmu, ta m t aûd klu a  diũdesmit četrus puõsmus. // Dzijas vai 
diegu pavedienu kopums velkos; audekla platuma mērs. aûd klu m t puõsmiẽm. / ka 
aûda pusvadmalu, ta sameta diũdesmit četrus puõsmus – tâc bi šķiêc. / [aužot] siêna i garumâ, 
platumâ puõsmi bi.  

3. Daļa (parasti auga stumbram) starp diviem mezgliem. sa miêm i puõsmĩni – pañti. / 
sa miẽm i  puõsmi – tâ divu sprîžu garumã. 

puôsties v. Darīt visu nepieciešamo (kādas darbības, norises, pasākuma) veikšanai; 
gatavoties. sv diênas rîtuôs meîtas steîdzâs puôstiês uz baznicu. / vaîg puôstiês uz baznĩcu – tâ 
runâja. / nu tig, meîtas, steîdzatiês puôstiês us skuõlu! / uõtrâs mãjâs, re, kâ puôšâs, visas dures 
ačšķũrê. 

puõstīgs, -a adj. Tāds, kas izraisa ko (parasti cilvēkam) ļoti nevēlamu (par parādībām 
dabā). tas laĩks tâc puõstîks – te sa st, te lîst. 

puõstīt v. 1. Nodarīt lielus zaudējumus (piemēram, bojājot, iznīcinot). redz, ka tag 
mežacũkas nãk puõstît rudzus. miêžuôs ne·kad mežacũka neiẽt.  

2. Nīcināt; nīdēt. ci ceņi dziêdâja ãskrâsnê. tuõs tâ ĩsti nepuõstija. tuõ daũdz nebija. / bî tâc 
ticêju s, ka viņus [tas ir, zirnekļu tīklus] tâ daũdz nepuõstija ârâ. 

puõstītājs m., puõstītāja f.; subst. Iznīcinātājs. šviñdelis i tâc puõstîtâjs – šviñde manis, kas visu 
nuôdze , nuôšviñdelê. 

puõsts subst. Notikums, apstāklis, to kopums, kas saistīts ar lieliem materiāliem 
zaudējumiem. dikti liẽls puõsc mežâ bî. te Jũrma ciêma meš viss [vētrā] bi sagâsc. u  labi, liẽli 

kuôki bi.  (aiz)iẽt puõstā – a) iznīkt. saîmniêci jãtu  stiñgrâs ruôkâs visa tã saîmniêkuôšana. 
citâdi viss va  aîziẽt puõstâ. b) tikt izputinātam, izpostītam. tâpêc namâ tas bi [tas ir, zosis 

perēja], sta lî gãja puõstâ. nevarêja isstãv t klât.  gatavais puõsts – saka par to, kas sagādā 
daudz rūpju, raižu. nu gatavaîs puõsc bi a tuõ puĩšeli! grib u  grib mâcîtiês tuõ vãcu valuôdu! 

 iẽt uz puõstu – nīkt; pagrimt. kad iẽt us puõstu, tad saraûj juôstu. tâ teîc tiẽ, kas pazaûdê 
daũdz, bet ne visu. / kad iẽt us puõstu – juôž ga  v d ru juôstu! 

puõte subst. 1. Medikaments, medikamentu deva, ko injicē. es jaû eju us puõtẽm. / puõtes 
senâk a  bija. 

2. Potzars, potpumpurs. nuô jaûniêm zariêm sagriêž tãs puõtes – kuŗiêm vaĩrâk acu. ta saacuôja us 
c miêm. / t s pârveda nuô dârzniẽka âbeļu puõtes. varês sapuõt t jaûnâs âbeles. / paskatiês, 
ku š za s labâks priêkš puõtes, tuõ nuôcêrt! 

puõtējamais, -ā divd.; subst. noz. Potzars, potpumpurs. tuõ zaru puõtê, kas aûg nuô zemes. tas 
c ms skaîtâs. tas puõtêjamaîs i mas. 

puõtēt v. 1. Ievadīt (cilvēka vai dzīvnieka) organismā vakcīnu; vakcinēt. ma  nebi pat pakas 
puõt tas. / mãte mazuô puĩku veda puõt t uz Nîcu. 

2. Pārstādīt un pieaudzēt (augam) cita, radniecīga auga veģetatīvos orgānus (dzinumus, 
pumpurus), lai mainītu (šī auga) īpašības. âbeles, ruõzes puõtêja. laĩka  va  puõt t visus 
tuõs, ka  kuôksne. / ka  stu ps, tuõ [augu] neva  puõt t. ta  vidus caũrs. / meženis i c ms, us 
kuru puõtê aûgļu kuôku. nuô mežâbeles ņ  c mu priêkš puõtêšanas. / dažâdas jaû i plũmes, ja 
viņas puõtê. ja nepuõtê, ta viņas visas i mazâkas. puõt tâs plũmes jaû i  liẽlâkas. / kraûsis i 
bu biẽre – nepuõt ta. viņi bi mazi, mazi, ciêti bu biẽrîši. bet viņi bi labi. / kuôku ruõze nav 
puõt ta. tâ viņa ritîga ruõze i, krũmâ aûg. 

puõtīte subst. Kājas locītava, kas savieno pēdas un apakšstilba kaulus; izcilnis šīs locītavas 
abos sānos. ta jaû bi gaŗi liñdruki lidz puõtîtêm. / teû tas liñdruks pa garu. puõtîtes ne·maz 
n r dz. 

puõtvasks subst. No vaska, sveķiem u. c. vielām pagatavota lipīga ziede, ar ko aizziež 
(parasti) koku un krūmu potējumu brūces. [potzaru] piẽsiên u  nuõpiķê a puõtvasku, u  
nuôsiên a  aûd kla bañti. 

puõzs subst. Veids; forma. tâdi a va gabali bi. tuõs kaûsêja u  ta lêj iêkš aũksta ûdeņa. u  ta viš 
istaĩsâs visâdi ķ buri. viš iznãca dažda·žâduôs puõzuôs. 

pupa subst. Viengadīgs tauriņziežu dzimtas pārtikas un lopbarības augs ar taisnu, stāvu 
stublāju un sēklām pākstīs (Faba bona). zĩrņi, pupas bi nuô laĩka gala. / pi mâk jâstãda 
pupas, laî va  vãrît a visâm pâkstêm. / pupâm a  taĩsija [zārdus]. tuõ gaŗu taĩsija, katrâ galâ kâ 
trepe u  vidû sklañdas liêk iêkšâ. / pupu zãrc i gaŗ s. / raîps kâ pupas ziêc – teîc uz labu 
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rakstu. / tuõ dižuô drãnu, tuõ rakstu tu esi isaûduse smuku – nu kâ pupu ziêc.  vi ka (vi ku) 
pupa – četrlapu čūskoga (Paris quadrifolia). vi ka pupa i viêna tâda – četras lapas i, vidû 
izveîduôjas liẽla, zaļa uôga. tãs i dikti iñdîgas. / vi ku pupa ļuôti iñdîga – pat ruôkâ neva  j t. 
viņa i tâda – četras lapas u  vidû tâda zaļa uôga, tâda labi liẽla kâ pi ksta ga s. neva  piêdũrtiês, 
ta iššķîst. ta bîstama – kâ iñde. // Šī auga sēkla. pupas citas irâd liẽlâkas, citas mazâkas, citas 
tâdas zĩrņu veĩdîgas. / nuõraû pupas, saliêk pupas, uzbe  sâli, uzleî ûdeni u  kurina uguni, laî 
vãrâs. / pupas êda saûsas u  klât rãceņus a visu mizu. mizuôja duôt. / piê rãceņiêm, piê pupâm 

[ēda baltuo sviestu]. pupas izvãra u  rãceņus a visu mizu.  cũku (arī liẽlās) pupas – pupu 
šķirne ar lielām sēklām. cũku pupas saûca tãs liẽlâs pupas. / mazãs u  liẽlãs pupas [jeb] cũku 
pupas bi. / ta sẽja pupas – šitãs cũku pupas. / vãrija pupas liẽlâs. mẽs nesaûcêm pa cũku 
pupâm – tas bi gr ks! / sv tu rîtu êdiêns bija liẽlâs cũku pupas a rãceņiêm. ta viņas pa pupâm 
saûca. kas tâdu labu mañtu pa cũku pupâm saûks! cũkas viņas nedabũja ne r dz t. / cũku pupas 

pa Jaûngadu vãra. svêdiênâs ari vãrija cũku pupas, laî visu diênu i kuô st.  kãršu pupas – 
pupu sugas, kurām ir nepieciešams balsts, ap ko vīties; šo sugu pupas (Phaseolus). aûdzêja 

kãršu pupas, ku  miêtus spraûda.  mazās pupas – pupiņas (Phaseolus); šī auga sēklas. 

mazãs pupas ta kâ zĩrņi tik liẽli, tik pupas veĩdîks. tâ·pat aûg pâkstê, aûglîgâkas bi.  niẽru 
pupas – lauka pupas (Vicia faba); pupu šķirne ar lielām sēklām. viêna zo te i tâdas liẽlas – tãs 

saûc pa niẽru pupâm, a tâdu lîkuminu viņas i.  pâkšu pupas – ar pākstīm vārītas pupas. 
vãrîja pâkšu pupas [jeb] pupas a pâkstêm. / es viņas [tas ir, pupas] tik i gi vãru, lîdz taî pâksteî 

tã miziņa tâda iẽplîsuse. [sauc] pâkšu pupas.  asaras birst (tâ) kâ pupas – saka, ja kāds 
stipri raud. taî meîtaî tâ bi ž l tã puĩša, kas nuôgãja kriêvuôs, ka asaras bira kâ pupas. / nu dikti 

raûd mazaîs, asaras bi st tâ kâ pupas.  (nuo)bẽrt (ta) kâ pupas – ātri, raiti (no)runāt. ta  
tâda tã valuôda, ka be  ta kâ pupas. / Jãnîtis acskaîtija mâcîtâja  pãtarus, nuôbẽra kâ pupas. / 

kuô viš tu  runâ – be  kâ pupas, neva  ne saprast.  ej pupās! – saka, ja grib no kāda 
atbrīvoties, raida kādu prom. ej pupâs, darîšu viêns! // dem. Viengadīgs tauriņziežu 
dzimtas pārtikas augs ar stāvu vai vijīgu stublāju un sēklām pākstīs; šī auga sēkla; 
pupiņu ģints (Phaseolus). ta bi viêna suga mazas pupiņas. tãs bi ga šîgas. 

pupab rns subst. Zīdainis. pupab rns i mas b rns, kas krûti zîd. / mũs jaûnaî i aka pupab rns. / tã 
[kaimiņiene] nevarêja braûkt us ti gu – viņi bi pupab rns. 

pupaĩka, arī pupaĩķis subst. Vatenis. praķi bij gludi, ne kâ mũsu pupaĩķi. / gumijzâbaki u  
pupaĩka – tiẽ nuô kriêvu laĩka. 

pupaine subst. Aita ar diviem pirkstveida izaugumiem pakaklē. [aitām] bi pupi pakaklê – divi 
pupi gari. tuõ saûca pa pupaîni. 

pupājs subst. Pupu laksts. iskũla pupas u  tuõs kañčus deva aîtâm st. saûca arî pa  pupãjiêm. / 
mãte ma  izaûduse dañcâjamu liñdruciņu – a  zi nãjis apm tuse, a  pupãjis ataûduse. / [stuoverī 
liek] pi mâk tuõs pupâjus, tiẽ labâk drabas nuõtu . / [krāsojot] vi sû liêk aûzu sa mus u  ari lika 
drusci  pupâjus – cũku pupas ku izlaûpa. ta i brũnâks. 

pupalkšis, arī pupalksis, puplaksis, pupulaksis subst. Daudzgadīgs mitru, purvainu vietu 
lakstaugs ar trīsstaraini dalītām lapām un baltiem vai iesārtiem ziediem ķekaros; 
trejlapu puplaksis (Menyanthes trifoliata). pupa kši i z malâ. ka pupa kši bi labi aûguši, 
ta bi avĩm laps siêns. / pupa ksis aûg pļavâs piê z ra. tas i tâc ûde s aûks. aves labi tuõ d. / 
pupa kšis i aûks z ra pļavâs a platâm lapâm. d aîtas, u  derîks ãrstêšanaî. dze  priêkš ku ģa 
sâpêm. / pupa kši a  aûg, ku tiẽ truši. tas i rûkc rûkc, bet aîtas tuõ dikti d. / puplakši aka tâdi – 
ziêc tâda ba ta svece, lapas tâ kâ pupaî – pa trijâm tâ viņa  i tãs lapas. tiẽ a  aûg tâdâ pu vâ. viš 
tâc teķis, t k. viš tâc rûkc laĩka . / pupulakši. (ME III 415) 

pũpāt v. Šūpot; ucināt. pũpât i  šũpât. us kãjâm b rns uskâp t va , u  tas tuõ šũpâ uz aûkšu, uz 
leju. tã i tã pũpâšana. 

pũpēdis subst. Sēne ar lodveida vai bumbierveida augļķermeni. pũpêdis i tâc mîksc, vidũ pi ls 
a tu šiẽm putekļiẽm. / cik i gi bûs, kad spîdês pliks pakaûsis. u  tad kâ pũpêdis isputêsi. 

 mîksts kâ pũpēdis – ļoti mīksts. mîksc kâ pũpêdis – teîc us kuô mîkstu. / palikuši tiẽ rãceņi 
pêc tã sala kâ pũpêži mîksti. // pārn. Fiziski vājš, trausls cilvēks. us ci v ku a  teîc – tu tik 
tâc pũpêdis! ne·kuô nevari paciêst.  

pupķis subst. Zīdeklis. b rniêm deva krâpsîti, pupķi iêdeva, ka nav miêrîks. tas arî nuô gumijas.  
puplaksis. Sk. p u p a l k š i s . 
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pups subst. 1. Piena dziedzera daļa (dzīvniekiem), kurā ir izvadkanāls. tãm [govīm] bi îsi 
pupi – četri pupi u  piẽpupiņi bi divi, neslaûcami. / cik pupu t sm nâ, tik suv nu. kâdreĩz trũkst 
pupu, ta tuõ suv nu aûdzê a butelîti. / ta ira kâdreĩz tâ, ka tuõ pupu [cūkai] nepiêtiêk. divpacmit, 
kâdreĩz i četrpacmit pupu. / labaîs priêkšêjaîs pups, labaîs pakaļêjaîs pups. / kas pi maîs 
piẽdzi st, tas [sivēns] bi pi mais piê priêkšêjâ pupa. / [cūkas] v dara gabali, ku tâdi caũraûguši, 
tiẽ pupi – tuõs a  visus [lika] priêkš d sâm.  

2. Piena dziedzeris; krūts (sievietei). vedējiņa sieviņām saulē pupi izkusuši, saulē pupi izkusuši, 
vējā gurni pārsprāguši. (LFK 1818, 313) / ak tu manu baltu dienu, tavu gr znu vedējīnu – viena 
pate linu šķiedra par pupiem pārstaipīta. (LFK 1818, 214) / vedējiņu sieviņām līdz pupiem slēžu 
kr kls. (LFK 1818, 771) / kr kliêm bi tãs [pogas], laî nav pliki pupi vasaru. / ka dzina meîtenes 
u  puĩšeļi ganuôs, puĩšeļi ķêra meîtenes ruôkâ u  gribêj paraũdzît pupus. / kādreiz divi puiši 

nuogrābuši meitu un raudzīs pupus. (LFK 1961, 10731)  pupu veste – krūšturis. siẽvãm nebi 
pupu vestes kâdreĩz. / ta jaû nešuva tâdas ta ļas ta kâ taga. taga jaû tâdas pupu vestes viẽ. ta jaû 
tâdas garas šuva.  

3. Rudimentārs pirkstveida izaugums (dzīvniekiem, piemēram, pakaklē). j riêm pupi 
izaûg pakaklê. / ta vêl bi pupi pakaklê citâm aîtâm – divi pupi. citâm nebi. / i  a  pakaklê katrâ 
pusê pa viêna  [pupam cūkai]. tiẽ jaû piẽnu neduô. 

4. parasti dem. Gumijas uzmava ar caurumiņu galā (zīdaiņu, arī dzīvnieku mazuļu 
barošanai no pudeles). tâda liẽla butele piẽna bi. pups vi sû, u  iêbâzu aka tuõ taî mutê. tad 
aka [zīdaiņi] paliêk miêrîgi. / taga jaû [zīdainim] duô pupinu. / a pupinu dzĩrdijâm [kumeliņu]. 
u  ta viš skrêja piê tã pupina. / [jērus] zîda a butelîti piẽnu, pupĩnu uzmaûc. / pudelîteî uzliêk 

pupiņu u  duô dz rt b rna .  pupa le lītis – saka par izlutinātu bērnu (parasti zēnu). pupa 
le lîtis – tas i islutinâc. / kas tu pa  puĩku, ka nemâki jât, ka nemâki guôves adgriẽst! pupa 
le lîtis! tâ ganelis viênu reĩzu rãja pašu puĩšeli. 

pupstiķis subst. 1. Izcilnis, izspiedums; nelīdzenums. pupstiķis i tâc isspiêdu s uz ruôku va ku  
citu . / pupstiķis i tâda gu ba kaû ku . 

2. Der Zapfen einer Tonne (mucas tapa). (EH II 326) 
pupucis m., pupuce f.; subst.; mīlin. Bērns. pupucîtis – b rna, meîtenes mĩlinâms vârc. / ak tu 

mana pupucîte! [saka] u  cilina b rnu gaîsâ. 
pupukule subst. Pupāju kūlis (?). ka sme šu viênu reĩzu pa spra tu, tad kâ pupukule [tu] 

nuõve siês ga  zemi! 
pupulaksis. Sk. p u p a l k š i s . 
pũpuols, arī pũpuolis, retāk pûpuols subst. Vītolu un kārklu ziedkopa – mīksts, pūkains, 

balts spilvu veidojums stāvā spurdzē. paûsari kârkli ziêd ba tiẽm mîkstiẽm pũku 
kamuõliņiẽm – pũpuõļiẽm. ka pũpuõļi sâk ziêd t, teîc, ka drĩz bûs paûsaris. / tu  tâdi kârkli 
sàaûguši. tu  tâdi pũpuôli. // Zari, arī zars ar šādām ziedkopām. iššaûst iẽt pa Liẽldiênâm 
a  kadeģiêm, a  pûpuõliêm. 

pura subst. Drebulis. skatuôtiês nuô krañta taî upes dziļumã, puras viẽn pa muguru skreî. / ma  
puras nãk, ka tu tik plika ej tâdâ salâ. 

pũralãde subst. Pūra lāde. ta [senāk] vaîdzêja brũdgâna  samaksât pa pũralãdi. 
pũraviêta. Sk. p ũ r v i ê t a .  
pu ce subst. 1. Dažu putnu astes gala kauls, uz kā atrodas tauku kārta. pu ce i  putnu pakaļas 

astes kaũls. ku  liẽlâs spa vas aûg, ka nuõplûc, ta tu  [putnam] nuõbeîdzâs muguras kaũls. ap 
tuõ viêtu tr kna gaļa. tâdu gabalu saûc tâ – vistas pu ce, zuôses pu ce. / [zosij] us tuõ pu ci aûg 
tãs astes spa vas. / tuõ [zoss] pašu astes galu saûc pa pu ci. tu  tas taûku zaglis a  i. / zuôss 
astes ga s – tã tã pu ce. / tã gũžas pu ce bi pa daũdz tr kna. tuõ deva vĩriêm. 

2. pārn.; niev. Niķīga, dusmīga, neaprēķināma (parasti) meitene, sieviete. ritîga pu ce 
brîžiêm tã meîtene. nuôkrît piê zemes u  saûc va tes, ka ce  aûkšâ. tâda neiêtuôpama. / 
[mazmeita] smejas tig ga šîgi ka baîl, ka viņa suôt pu ce. viņa neva  isteîkt u ce, viņa teîc pu ce. 

 u ce, pu ce niev. – saka uz slinku cilvēku. ak tu u ce, pu ce! nenãk piê dârba. / viņa sliñka 
tã d la mãte. ta viênâd·viẽn teîc – u ce, pu ce! tas tâc lamuvârc.  

pu celārija subst. Sārtaļģe (Furcellaria fastigiata). ja acskaluô nuõst brĩvuô l du, kas naû uz 
zemes, ta tu  i jũraszâles – pu celãrija. u  ta a  tâdu ķeseli – mũra ķeseli – vâca tãs jũraszâles. 
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tuõ jaû lika uz zemĩti. / pu celãriju saûc. papeniêki saûc pa ķẽrpjiêm. / tiẽ tik žâvê pu celãriju –
 tiẽ i sažâv ti jũras m sli [jeb] jũras sũdi. [tie] jaîsklapê, tĩri laî bûtu. juõdu taĩsa, septiņas viêlas. 

pu cīgs, -a, arī pu celīgs, -a adj. Dīvains, neizprotams (par cilvēku); augstprātīgs, lepns. 
pu celîks i neĩstuôpa s, patmĩlîks, smiêklîks, âkstîks. / pu cîks [ir] iêduõmîks. jâ, jâ, Jãnis jaû tâc 
pu cîks puĩšis. / nu tã [meita] jaû tâda pu celîga, jãmâk viņaî pa prâta  izrunât! / tas [zēns] tâc 
pu cîks. viss n d , kuô isvãra. / kuô ta es v caja  teîkšu, vi č jaû dikti pu celîks bij. 

pu ciķis subst. 1. Aizbāznis, korķis, tapa. pakac tuõ pu ciķi, laî va  ãzbâst mucaî tuõ caũrumu! 
2. pārn. Uzmācīgs, arī iztapīgs cilvēks. nu ja! viņa jaû tiẽm ku giêm bi kâ pu ciķis priêkšâ, 

pakaļâ. / pu ciķis i tâc, kas visũr liên bes vâkšanas. 
pureklis subst. Drebulis. re, tas v zu s gâžas! pureklis caũr kaũliêm isskrêja! 
pũrelis subst. Pūrs. iêbẽra kâdu pũreli rudzu, ka vagãre n r dz. u  gaîlis paka  nedziêdâja. 
purene, retāk pũrene, pũrenis subst. 1. Daudzgadīgs gundegu dzimtas augs ar spilgti 

dzelteniem ziediem, kas aug mitrās vietās; purva purene (Caltha palustris). pļavâs 
aûg, gŗãvî mu s te a  purenes [jeb] pũrenes. aûg liẽliêm, dz t niêm ziêdiêm. šĩs aûg pa ûdeņu 
malâm, ku tâc grîslis. / pureņu ziêdus vaîg duõt guôvêm, laî i  dz t c piẽnc. / ma mi , iẽšu 
pũreņuôs, pļava pi nu  pi na. i  jaû gluži dz tãni pļavâ, tu  ap krastu. 

2. Daudzgadīgs lakstaugs ar matainu stumbru, staraini vai plūksnaini dalītām lapām un 
violetiem zvanveida ziediem; silpurene (Pulsatilla). šĩs a  purenes, bet viņas tâdas 
sma kas sma kas tãs lapas, kâ bu kâna . pac tas ziêc tâc zi ga s u  iêkšâ dz t ns. aûg vaĩrâk pa 

tâdu saûsâku [vietu], ku smi taînâks.  sila purene – silpurene. mežâ te visâdas. va ·bût, ka tã 
i  tã sila purene. / es su dzi dẽjse – sila purene. bet, kâda viņa isskatâs, es nezinu. 

purēt v. Trīcēt, drebēt. šuôdiên liẽls sa s. nuõsalu, ka visas pluskas purêja. / tâ dzina tuõs vadžus 
taî rijas siênâ, ka visas duris purêja. / ka dziêdâja, ta sita tuõ rkuli uz ga du. u  visas tãs 
spa viņas purêja. // Plandīties. b rni skreî, ka mati vẽjâ pu  viẽ. / meîtas tâ dañcâja, ka 
liñdruki viẽn purêja. 

pu ga subst. Viesulis. pu gu mu s te saûc tuõ viẽsuli, tuõ vĩli ģi. 
pu ga ve subst. Strādīga, čakla, izdarīga meitene. pu ga ve i dũšîga meîtine, strâdîga. / ak tu 

mana pu ga vîte! kuô es bes tevis iêsâkšu, ka âsprecêsiês pruôjâm? 
purgalvis subst.; folkl. Tēlains apiņa nosaukums (?). apinīti, purgalvīti, kuo dariji vīriņami? 

vīriņš gāja pa celiņu, c purīti m tādamis. (LFK 402, 64) 
pu gāties v. Rāties. kuô tu  iẽs tik daũdz a v cu ci v ku pu gâtiês! tuõ jaû nèismâcîs. 
pûŗi, arī pûri subst. Kvieši; ziemas kvieši. pûri i labĩba – kviêši. pûrus sẽja va nu ziêmas, va 

vasaras. / pûŗi i rudeni sẽjami, paûsari a . / ziêmas kviêši [jeb] ziêmas pûri. taga tik ziêmas 
kviêšus viẽ sẽ. / ziêmas kviêši u  vasaras kviêši. nesaûca kviêši, bet pûŗi senâk saûca. tiẽ bi 
ziêmas pûŗi u  vasaras pûŗi. viêni bij, kuô pavsarî sẽja, viêni, kuô rudenî sẽja. abus saûca pa  
pûŗiêm, jâ. / tiẽm [kaimiņiem] mãla zeme u  aûg pûŗi – ziêmas kviêši. // Šī auga sēklas, 
graudi. nuô miêžu graûdiêm sudmalâs taĩsija grupus. a  nuô pûŗu graûdiêm. / rupju pûru 
maîzîti cepa. teîca – es jaû ne·kâdu ba tmaîzi necepu – rupju pûru maîzîti tik. / nuô ziêmas 
pûŗiêm sabĩdelêja sma kus mi tus priêkš ba tamaîzes cepšanas u  ķi ķ nu vãrîšanas. / miêžu 
maîze, pûŗu maîze – tã i  rupju kviêšu maîze. / sklañdaraũšu apakša nuô rupjiêm pûru mi tiêm, 
va  arî rudzu. / uzvãra piẽnu, ûdeni vaĩrâk, piêbe  mi tus. vãra rupju kviêšu mi tu – pûŗu mi tu – 
biêsputru.  

purināmais:  purināmais rematisms – parkinsonisms. drudža liẽpa i laba tâ, ka tas rematisms, 
nu tas purinâmaîs rematisms i. viêns tâc rematisms i, ka viss trĩc tâ – visas ruôks u  kãjs, u  pac 
tas ci v ks tâ. tad a  tuõ [drudža liepu] tâdas vañnas taĩsa. 

purināt v. 1. Vairākkārt, ļoti bieži un spēcīgi kustināt (satvertu priekšmetu, piemēram, 
segu) šurp turp, parasti, lai (to) atbrīvotu no putekļiem, gružiem u. tml. deķi n s 
laũkâ purinât. // Kratot, kustinot (ko) panākt, ka (kas) birst, krīt ārā, zemē u. tml. 
brẽtliņas krata, purina nuô tîkla. tãs tâdas sma kas, maziņas u  bi st ârã. / va  purinât brẽtli s 
nuô tîkla. liẽlâs zives jaû nepurina. / senâk teîca – piẽmetîs kukulĩšus [maizes zupai]. a  karuôti 
purinãja iêkšâ. sataĩsija tâdus mîkstâkus. // Vētīt. tâda gara ẽrpe bi a tâdu siêtu visgaŗâ. u  ta 
siẽvas katrâ pusê stãvêja u  sa mus purinâja – ẽrpêja.  

2. Bieži, strauji kustināt (sava ķermeņa daļu). ejuôt zi ks purina tuõ ga vu. / ka mušas liên acîs, 
ta viš [tas ir, zirgs] purina ga vu. / ka viš [tas ir, zirgs] i nikns, ta viš purina ga vu, taĩsâs 
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kuôst. / siv ni tik purina tãs aûses. // Būt par cēloni tam, ka (cilvēks, tā ķermenis, 
ķermeņa daļas) dreb, trīc (par fizioloģisku vai psihisku stāvokli). nikna mana vīra 
māte, tikkuo mani nenuosita – saķ rusi nama stūri, šķita mani purinuot. (LFK 1818, 402)  

3. Vairākkārt spēcīgi un ļoti bieži kustināt (ko) šurp turp (par vēju). ja šinĩ pusẽ vẽš, ta tas 
tuõ luôgu purina, ka nav aîskra p c. / vẽš purina duris – klabata žvakš.  

purināties v. 1. Refl. → p u r i n ā t ; purināt, piemēram, savu apģērbu, ķermeņa daļu, lai to 
atbrīvotu (no kā). viš [tas ir, zvirbulis] knuôsâs, purinas u  rubinas. / zi ks nuõsapurinas, 
isstiêpjas. ka viš dreb, ta viš purinas. ta i tâc truôksnis. 

2. Drebināties, skurināties. puriniês, jaûna meîta, v cas vistas c kulâ! / purinies, jauna vista, v cas 
vistas c kulā! (LFK 1961, 11085) 

3. Vairākkārt, spēcīgi kustēties vēja iedarbībā. kad kas vĩcinâs, purinâs vẽjâ, kâc lupac va 
bruñči [jeb] svârki, ta teîc, ka pla dâs. 

pu ka:  u ka, pu ka niev. – saka uz cilvēku, kas ātri, nepamatoti sadusmojas. tã meîtine i  tâda 
u ka, pu ka, pa  ne·kuô sadusmuôjas. 

purkājes subst. Purvmala. guovis šuodien jāgana purkājēs. (Sprincis 1988, 239)  
pu kala subst.; niev. Niķīga, dusmīga, neaprēķināma meitene. vaĩrâk pa  pu kalu es viņu [tas 

ir, mazmeitu] saûcu. viņa nuôkrît piê zemes kad·reĩz, ka viņa kaû kuô negrib, u  br c, bļaû. ritîga 
pu kala! 

pu ksla. Sk. p u s l a . 
pu kšēt, arī pu kšķēt v. Sprauslot (parasti par zirgu). sli s zi ks pukst, grũti puô, kŗâc, 

pu kš. / p lus [zirgam] nedeva, laî neiê puô. ta šņâc, pu kšķ. / ka zi ks iêrâvis dzeŗuõt nãsîs 
ûdeni, ta viš tâ pûrkš. / viš [tas ir, zirgs] iscêla ga vu gaîsâ, pu kš u  neiẽt. / kuô tas zîrks 
puôrkš? ka zi ks nuôbaĩdâs, ta tâ puôrkš. 

pu kšināt, arī pu kšķināt v. 1. Likt (kam) vairākkārt purkšķēt. puĩka tâ pu kšina a lũpãm. es 
tâ nemâku. viš dze  nuô krũzĩtes u  ta taĩsa tâdu truôksni. 

2. Ar troksni izdalīt vēdera gāzes. b rs po kšê [jeb] pu kšina – gãzi laîž. / cũka iêlîda midzenî 
pu kšķinâdama. 

pu kšķēt. Sk. p u k š ē t .  
pu kšķināt. Sk. p u k š i n ā t .  
pu kšļa. Sk. p u s l a .  
pũrmanis, arī puõrmanis subst. Ormanis. Liẽpâjâ puõrmaņi braûca a kariẽti. / kaŗiẽtes bi. Liẽpâjâ 

bi tiẽ pũrmaņi. / l pni braûc – a  isstiêptâm ruôkâm tu  gruôžus. Liẽpâjas pũrmaņi a  tâ 
braûca. / fũrmaņi pi s tâ veda ku gus u  dãmas. pũrmaņi bi. / Liẽpâjâ puõrmaņu bi kâ suņi [tas 
ir, daudz]. 

pu nga s subst. Priekšējā daļa (apaviem), kura sedz pirkstgalus. ku ps bi platiêm pu ngaliêm. 
pu niņš, arī pu niņš subst. Purva purene (Caltha palustris). purenes agrâk saûca pa  pu nĩniêm. 

aûga pļavâs, ûdeņu malâ, pu vâ. pu nĩni paûsariêm ziêd smuki dz t niêm ziêdiêm. / pu nĩns i 
dz tãna puķĩte. aûg paûsarî slapjâs pļavâs. / pu niņi ziêd dz t niêm ziêdiêm paûsari. duô 
guôvêm, laî dz tâns sviêsc. / puõrnini, taga [sauc] pũrnini. [tos] devâm guôvêm – piẽns dz t ns 
kâ vasks. / pu nĩni tâduôs gŗãvmaļuôs ziêd. plûc luõpiêm, duô. / paûsaruôs, ka pũrnĩni aûga, ta 

viš [tas ir, sviests] dz tânâks bija.  sĩvais pu niņš – gundega (Ranunculus). tiẽ tiẽ sĩviê 
puõrniņi. tiẽ dikti iñdîgi, tik sĩvi viņi. kâd·reĩz viêna  sâpêjuši zuôbi, u  teîkuši, laî piêsiên tâ piê 
ķiņa. u  ta viņa  nuôrâva visu tuõ âdu j lu. 

pu ns subst. 1. Galvas priekšējā daļa ar muti un nāsīm (mugurkaulniekiem, izņemot 
putnus). pu ns i mutes daļa. viss kuõpîgi i pu ns – mutes daļa lidz acĩm. [lopam, 
mājdzīvniekam] pac tas pu ni š pastãvîgi stãv nuôrasuôjis. u , ja tas pu na ga s i saûss, ta tas 
luõps i sli s. / pu ns [zirgam] i lidz acĩm – tas i mute, nãses, lũpas. / [cūkai] pu ns i apa š, tâc 
plaka s, ta kâ ripiņa galâ. / [cūku] sist neva  pa pu nu – ta va  nuõsist. / kâ tas su s va  
uôzda s viẽpt seû pu nu! / [teļam dzimstot] parasti pa priêkšu nãk priêkškãjas u  pu ni š. 

 zaķu pu ns – ābolu šķirne ar cietiem augļiem. tâdus ciêtus [ābolus] – tuõs saûc pa dz za 
âbuôliêm. tã i v la šķi ne. stãv lidz maĩja , jũnija . saûc ve  pa zaķu pu nu. // niev. Seja. 
pu ns skaîtâs lũpas, d gu s. us ci v ku a  teîca. / kaûjuôtiês teîc – likt, sm r t uõtra  pa [..] 
pûrnu. tuõ jaû puĩši vaĩrâk. / negrãpstiês, ku nevaîg! ka duõšu pa pu nu, uõtra vaĩ negribêsi. 
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2. Purngals (apaviem). pastalaî savi ka tuõ pu nu, iêvi ka tãs siksnas. / t s beîdza saŗaũkt pastalas 
pu nu u  piêlikt aûklas. / [pastalai] pu ns vaîg smuki saŗaũkt. / tas pu na ga s vaîdzêj taî 
pastalaî juô platâks. ta  vaîdzêj divpacmit tuõ cu lu – taî pu na galâ vaîdzêj. / [Jaungadā 
zīlējot] ȗzmaûca tupeli kãjâ u  tâ m t, ka viņa pãri pa pl cu. pu nc i  uz iêkšu, tad nuô tãs mãjas 
šuôgad ne-iziẽs – taî gadâ. [..] bet, ja [tupeles] pu na ga s uz laũku, ta aîziẽšana [no mājas]. 

pu pēt v. Purpināt. kâ tu  bija, bija! kuô tu  vaĩrâk pu p t! cik dabuja pa bu li, tik piẽtiêk. / 
[saimnieks] staĩgâ pu p da s. 

pu pināt v. Klusi, neskaidri, arī īgni, neapmierināti runāt (parasti pie sevis). ka pu pi , ta 
jaû i dusmîks. / v ct vs pu pina, ka neva  saprast. / liẽlâ Maĩguža staĩgâ pu pinâdama. diês kas 
tuõ aka bûs aĩsticis? 

pu pulis subst. 1. Izdalījumi no deguna dobuma gļotādas. pûrpuli teîc ari, kad d gu s t k, i  
šnupis. neva  tuõ pûrpuli viẽn iššnûkt! / v câmãte liêk nuôslaũcît pu puli b rniêm nuô d guna. / 
d gu s nuõsalis. nu nuôslaũki tuõ pu puli! 

2. niev. Cilvēks, kas ir neapmierināts, neklausīgs. pu pulis i neklaũsîks, neapmiêrinâc. / 
pu pulis i neiêtuôpa s. ne·kas naû labi – dari tâ va tâ. ta  pu puli  jaû neiêtapsi. / kuô tu kâ 
pu pulis rãjiês pretî! vaĩnîks esi, naûdu nuôdzêri. / mãte duôd puĩka  ci dus, laî nesa st ruôkas, 
bet viš nej . tã teîc – pûrpuli! / pu pulis i lamuvârc. 

pu puļuots, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir notraipījies, notraipīts ar izdalījumiem no 
deguna dobuma gļotādas. taî siẽvaî tiẽ b rni pu puļuôtiêm d guniêm viẽn staĩgâ. nevĩžâ 
apkuôpt, sliñka. 

pu rât = strêbt, schlürfen. (EH II 329) 
pu rāties v. Bojāties (par laikapstākļiem). nepastãvîks laĩks – sniêks, liêtus. šuôdiên laĩks 

pu râjâs, ne·ku  neva  iẽt. 
pu s. Sk. p u v s .  
Ipũrs subst. Sena beramu vielu tilpuma mērvienība – aptuveni 70 kubikdecimetru. seši 

siêki bi viêns pũrs – piẽzdesmit kĩlô. / pũrs i seši siêki. gana  deva luõnẽ labĩbas pũru, kas bi 
salĩkc. / [senāk] jaû viss bi a m ru – rãceņi pũriêm, sviêsc mârcĩnâm. / tâdi liẽli, aûksti ķuõči 
bi – tâdi, nu apm ra , ka teîkt, var tu iêb rt četri pũri rãceņi, piêci. / tu  pa pãri pũri gãja iêkšâ 
taî liẽlâ grãpĩ. / diûpacmit pũru [rudzu bija] priêkš sẽšanas, divus pũrus gana , diûpacmit pũru 
t va . cik atliêk, tik maîzeî u  pãrduôt. / meîtâm [saimnieks algā] deva viênu pũru rãceņus 
stãdît druvâ. / nu tad jaû tuõ rãceņu pũru nuôrâva, ta taî aîtaî bi kuô iêduôt. / es redzēju tautu 
d lu, gŗāvī naģi dīrājam. viņš man suola pūru [tas ir, kviešu] pūru, lai ne·vienam nesakuot. (LFK 
1961, 10809) / aîzjuõme dažus metrus plata, desmit, diũdesmit metru gara. tas bija viņa [tas ir, 
zvejnieka] ĩpašu s. va bût pũru ka tupeļu viš tu  varêja iêstãdît. // Šāda tilpuma (koka) 
mērtrauks. pũrs tâda kaste bija. tas bija m rs. / a  pũru mẽra visu. tas bi četrkañtîga kaste. / 
pũrs bi, ka graûdus svêra. seši siêki bi iêkš pũra. divi pũri iêkš maîsa – tas i vĩra  n sa s. trîs 
pũru maîss a  bi, bet tuõ jaû gŗũti n st. / tiẽ visi bi kuôka – pũrs, dvãliktis, siêks. 

IIpũrs subst. 1. etn. Īpašums, ko sievietei, kad viņa stājas laulībā, dod vecāki. ma s t s bi 
amatniẽks. deva ma  pũrã lĩdz divus kr slus. / kuô taî pũrâ lika? iêlika gu tu viênuôs ratuôs. 
iêlika vêl kâdus be ķus lĩdz. / pũru krãva ratuôs. citaî meîtaî, kas jaû bagâta bi, pa trîs, pa četri 
rati tã pũra [bija], kuô piêkraũt. / tuõ t kuli a tiẽm platiêm ragiêm deva pũrã lĩdz Maĩgi, ka 

precêjâs.  pũra b rns – ārlaulības bērns, kas nāk sievai līdz jaunajā ģimenē. kad meîta 
pàaûdzêjse viêna pate b rnu, ta tas i bañdu b rns. u , ja [meita ar bērnu] apprecâs, tad iêiẽt 

ģimenê kâ pũra b rns.  pũra naûda – nauda, ko meita precoties saņem no vecākiem. nuô 
katra braûciẽna Liẽpãjâ varêja atlikt pa rubli  meîtâm, laî krâjâs pũra naûda. / es nuõduõmâju 
savâ prâtâ, ka tas bu lis jâpãrduôn u  naûda jãliêk bañkâ. tã bûs meîtaî pũra naûda. / saîmniêka 
meîtaî bija liẽla pũra naûda. / pũra naûdu, ma  rãdãs, kâzâs a  meta – radi deva, krustamãtes 
a  kuô deva. ga v naîs jaû v câki. 

2. etn. Audumu, apģērbu, veļas krājums, ko sieviete sagatavojusi nākamajai ģimenes 
dzīvei. priêkš pũra adija rakstîtus ci dus, rakstîtas zeķes, aûda skãteri. / krustamãte gãja lîdz t 
sašũt pãdeî pũru. / bij manāji pūriņāji trīs māmiņu darijumu – t va mātes, mātes mātes, manas 
pašas māmuļīnas. (LFK 1818, 2280) / kâzâs dala pũru. ta uskãra ci dus, skãterus vĩra 
radiẽm. / tã liẽlâkâ pũra dalîšana jaû bi tuõ pi muô vakaru, kad jẽma tuô vaîņagu zemê. / ve  jaû 

dala pũru [kāzās], cik nu katrs va  atļaũtiês. / mãte lika meîtâm savu pũru izv dinât.  darīt 
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(arī darināt) pũru folkl. – gatavot audumus un apģērbus līgavas pūram. visas dziesmas 
izdziedāju, [..] sev pūrīnu darīdama. (LFK 1961, 10967) / [senāk] pũru darinâja. / l ni augu pie 

māmiņas, l ni pūru darināju. (LFK 1818, 200)  (pie)luôcīt pũru – (sa)gādāt (parasti aužot, 
adot, izšujot) nepieciešamo nākamajai ģimenes dzīvei. citas meîtas pũru luôka, es pa gu tu 
vârtîjuôs. es pa gu tu vârtîjuôs, ma  tã pũra nevajag. / taî meîtaî jaû vaîdzêj piêluôcît tas pũrs a 
tãm dãtaļâm, kuô visiêm vĩra radiêm s kt u  duôt. / gudra māte, gudra meita gudri pūru 
pieluocīja. (LFK 1961, 10327) / tautu meita lielijās – pilnu pūru pieluocijse. (LFK 1818, 248) / 
nav pūriņš pieluokāms kā tik l ti izteicams. (LFK 1961, 10145) / audz, meitiņa, luoki pūru, nāc 
vāķ savu gredzentiņu! (RMM 133521, 18) // Dāvana (parasti cimdi), ko mirušais 
atstājis, piemēram, zārka un krusta nesējiem, izvadītājam. nuômirušaîs sagatavuô savu 
pũru. nesêjiêm, pãtaru skaîtîtâja  u  krusta nesêja  deva ci dus. tag jaû muzikañtiêm a . 

3. Lāde meitas pūram; lāde ar meitas pūru. es deviņu brāļu māsa. [..] devītais bālelīns pūr ar 
z ltu kaldināja. (LFK 1961, 11128) / v d pūriņu, dz n guosniņas, jāj deviņi bālēliņi. (LFK 
1818, 2258) / tautu meitas pūriņā grabēj v ci kažuociņi. (LFK 1818, 167) / bajārīnu meitīnāma 

zaķīts pūra dib nā. kad pacēla pūra vāku, zaķīts ļipu kustināja. (LFK 1961, 10507)  pũra 
lãde – kaste, kurā parasti glabāja līgavas pūra audumus, apģērbus u. tml. ta bi pũra lãde – ka 
va  aûd klus iêlikt tâdus ritulus, gulus lika. lãde bi viênâ gabalâ.  

pu sît2, -īju – essen (von kleinen Kindern) (ēst (par maziem bērniem)). (EH II 329) 
pu sla, arī pu ksla, pu kšļa subst.; parasti dsk. Dzīvnieka purna gals ar lūpām; lūpa. pũrkslas 

luõpiêm i  tas d guna ga s. / pũrslas i luõpiêm – lũpas a visâm nãsîm. / pu ksla i viêna lũpa, 
pu kšļas i divas. / ka guôvîm si tas, mitras pu kšļas, ta v s las. / tã guôve a tãm gaîšâm pu slâm 
u  ba tiêm ragiêm bi mana pũra guôve. / zi ga  visas pu slas a mi tiêm. // niev. Mute, seja 
(cilvēkam). pa puõrslâm [lūpas] a  saûc. tas a  lamu vârc. / puĩši suôlija cic cita  kruõgâ pa 
pu slâm iêkraũt – iêsist. / kruõgâ puĩši strĩdêjâs, suôlija – ka duôšu viênu smêliênu, pu slas bûs 

pušu!  dabũt pa pu (k)slām – saņemt sitienu(s) pa seju; tikt piekautam. ci v ka  a  citreĩz 
teîc – dabũs pa tãm pũrkslâm! tas piê tâdas kaûšanâs. / turêsi tuõ muti! dabũsi pa tãm puõrslâm, 
ta tu zinâsi tuõ muti tur t. 

pu slāt, arī pu šļāt v. Sprauslāt. kuô nu pũrslâ? ej tik garâm! [Saka zirgam.] / zi ks pũršļâ, ka viš 
braûc. [Saka:] kuô nu pũršļâ! ej tik gaŗâ! 

pũrũzis, arī porũzis, põrũzis, puõrũzis subst. Veranda; piebūve. tâdu vẽrañdu pa v ciêm laĩkiêm 
saûca pũrũzi. vẽrañc jaû i laps. / pũrũzis i vẽrañda, põrũzis. / puõrũzis – tã kâda piêbũve piê 
kâdas citas kas. / puõrũzis – dzi d c i , bet mũspusẽ tuõ neteîca. // Ateja (?). porũzis i  
atejsviêta, ķe briķi s, mazãmãja. 

pu vains, -a, -e adj. Saistīts ar purvu, tam raksturīgs; tāds, kur ir purvs vai daudz purvu. 
slĩkšņa i pu vaîna viêta. lañkas pļavã piê z ra tâda slĩkšņa, ka luõpi neva  ũziẽt vi sû – gri st. / 
aîz Rudes skuõlas bi pļavas, tâdas pu vaînas. / tu  tãs pļavas bi pu vaînas. Dañgas Dub s 
saûca. / dañga i tâda pu vaîne viêta. / pu vaînâ pļavâ i kâda ciêtâka, saûsâka viêta. tuõ saûc pa 
ka vu. 

purvājs. Sk. p u v i e n s .   
pūrvedis subst. Cilvēks, kas ved pūru. pūrvedi, vāķeri, kur jumta rati? (LTD VII 647: 3315) 
pûŗveîdīgs, -a adj. Līdzīgs (pēc kādām īpašībām) kviešiem. tiẽ divkañšu [mieži] vaĩrâk priêkš 

bĩdelêšanas. tiẽ i tâdi pûŗveîdîgâki, mi tîgâki. 
pu velis subst. Neliels purvs; purvaina vieta. tas tâc pu velis – ûdeņaîna viêta. slikti isvâkt siênu 

nuô pu veļa. 
pu viens, arī purvājs subst. Purvaina vieta, teritorija; purvs. pu viêns i slapja viêta. taî pu viẽnã 

jaû ne·kâda zâle labi nèaûg. / Ķēniņiene nu brauc ar savu meiteni un kučieri tālāk, atkal pa 
popieniem un purvājiem. (Janševskis 55) 

pũrviêta, arī pũraviêta subst. Sena laukuma mērvienība – aptuveni 0,37 ha. pũraviêta bi pa 
ektãru liẽlâka. / viêns ektãrs i trîs pũrviêtas. / pũrviêta bi, trîs pũrviêtas – viêna desetiņa. / 
sîkâm saîmniêcîbâm bi deviņas pũrviêtas, vidêjâs saîmniêcîbas trĩzdesmit pũrviêtas. v ciêm 
saîmniêkiêm bi te četrsi t, piêcsi t pũrviêtas. / zemes nebi daũdz – trĩzdesmit lidz četrdesmit u  
seždesmit lidz astuôņdesmit pũraviêtu. divi saîmniêki bi tik Nîcâ a si t diũdesmit pũrviêtâm. 
viņiêm bi liẽlâkas nuõd vas. / mu s te suôt kâdas trîs pũraviêtas. / citiêm [saimniekiem] bi 
nuô trĩzdesmit lidz astuôņdesmit pũrviêtâm [zemes], mazâkiêm nuô trîs lidz devîņâm 
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pũrviêtâm. / Mežagalâ bi kâdi piẽdzdesmit name niêki. [viņiem bija] nuô trîs lidz seši pũrviêtas 
zemes. / pũrviêta skaîtijâs. apm ra  viêns v zu s siêna bi pũrviêtâ. / ka apv k jaûnu s rkanuô 
liñdruku pi muô reĩzu, ejuôt baznîcâ, citas teîc – tev vaîdzês pũraviêta piê baznîcas, ku  
abgriẽstiês, izrãdîtiês!  

pu vs, arī pu s subst. Pārlieku mitrs zemes virsmas nogabals, kam raksturīgs pastāvīgs vai 
ilgstošs mitrums, specifiska veģetācija un kūdras veidošanās process. te bî pûrs, pûrvs 
pi nîgi. te a zîrgu nevarêja iêbraûkt. gãjâm kãjâm. / taga pu vs, senâk p kls [sauca]. / pu vuôs 
aûg dzẽrvenes. tãs jaû pu vuôs tik aûg. / mitrâ viêtâ, taî pu vâ aûg tiẽ plakaņi. / mežuôs viņa 
aûg tâda pu va viêtâs – dz guzene mẽs saûca . / tiẽ i  tâdi pu va siliņi. aûg tâdâs lejas viêtâs. / 
pazīstami purvu b rzi sīkajām lapiņām. (LFK 9, 143) / citi puiši alu dzēra, tu dzer purva 

ūdentiņu. (LFK 1817, 65)  iebraûkt pu vā – nonākt strupceļā, piedzīvot neveiksmi. 
iẽbraûkt pu vâ – teîc us tâdu, kas savu dârbu neĩzdara, kâ vaîg. / ciêmiņu d ls nuôduõmâja pac 
istaĩsît ku mašĩnu, bet viņa  neĩzdevâs. citi teîca – a visu tuõ taĩsîšanu iẽbraûca pu vâ. 

pus nelok.; subst. Viena no divām vienādām vai aptuveni vienādām daļām; puse. ziêmâ 
garus prakus šuva – lidz pãri pus ceļiêm. / siẽviêtêm [zābaki] bi lidz pus liêlu, lidz ceļiêm. / 
kâdas divas u  pus siênas apmeta kr kliẽm linu aûd kla. / [konditorejā] sv diênâm visâdi ku gi 
duši. cita  nuô šķĩva atlikuši pa puz gabalu [kūkas] ve . / guôvu m sli d  priêkš ka stuma, 

svaîgi guôvu m sli. pus tẽjkaruôtes iêliêk iêkš krũzîtes uzvãrîta piẽna, iskãš u  ta iẽdze . / ganelis 
ismẽra, cik p du i  [ēna]. ja i četras a pus p das, ta va  dzît mãjâ. / nu jaû mẽnesis aka  bûs 
pagãjis. pus mẽnesis caũri i. / baruõkļiêm deva labu barîbu. viņu aûdzina puz gadu. / pagãjuši 
jaû četri gadi. nê, četri u  pus. 

pusapa š, -a adj. Tāds, kam ir pusapļa forma vai pusaplim līdzīga forma; tāds, kam ir 
puslodes forma. vâceles i  pusapaļas. / tuõ asti viš [tas ir, tītars] ispleš pusapaļu, tâdu smuku. 

pusapriks subst. Puse maizes rieciena. kukuli  ri ķĩ i  apriks. ka apriku pãrgriêž us pusẽm, ta i  
pusapriks. 

pusase, arī pusass subst. Sena tilpuma mērvienība (akmeņu, malkas daudzuma 
mērīšanai) – puse ass. pusass [ir] m rs. kâdu pusasi pi ka liêtaskuôku. / mežâ [malku] kŗaũ 
asês, pusasês. 

pusaûdzis, retāk pusaûģis m., pusaûdze, retāk pusaûģe f.; subst. Cilvēks pārejas vecumā no 
bērnības uz jaunību (aptuveni no 11 līdz 15 gadiem). puģis tâc pusaûdzis, ganuôs kas 
dzina. / tâdi pusaûdži – meîtines – gãja pa ruôkasmeîtâm. / vêl jaû Maĩga tik tâda pusaûģe. vêl 
jaû neva  v rtas meîtas dârbus darît. / tu  [uz ballēm] vaĩrâk jaûniê iẽt, tu  jaû tâdi pusaûdži, 
tâdi skuõlas gaduôs. // adj. noz. Tāds, kas ir šādā vecumā. šmu gulis tâdus pusaûdžu puĩkas 
saûc, kas tâdi palaîdniêki. 

pusaûgsts, -a adj. Vidēji augsts. spickũrpes tâdas pusaûkstas kũrpes bi u  spicas. 
pusaûgu nelok. Tāds, kas vēl ir augšanas stadijā; tāds, kas vēl nav pilnīgi izaudzis (par 

dzīvu būtni). krapučis uz b rnu saka, us pusaûgu [bērnu] a  teîc, uz luõpiêm a . 
pusaûģis. Sk. p u s a û d z i s . 
pusbadis, -use, -usi divd.; adj. noz. Tāds, kas ilgāku laiku sajūt izsalkumu, uztura 

trūkumu. tiêvs kâ viñta s – teîc i  uz luõpu – tâdu pusbadušu, kũdu. / piêsêja tuõ zi gu us 
pliku papuvi. tu  jaû nebi kuô st. tâc puzbadis palika. 

pusba ts, -a adj. Gandrīz, samērā balts. [kartupeļiem] piêlêja piẽnu, piêbẽra rupjus rudzu mi tus. 
iznãca puzba ta biêsputra. 

pusbĩdele, arī pusbĩdeļi subst. Rupjāka maluma milti (salīdzinājumā ar bīdeļmiltiem). 
pusbĩdele i tas nuôspic taîs, ta ka sama c. tĩrs u  ba c mi c. / sa dskâbmaîzi c p nuô pusbĩdeļu 
mi tiêm, rudzu. rudzu mi tus nuôbĩdelê us pusbĩdeli u  ta c p sa dskâbmaîzi. a tiẽm pusbĩdeļiêm 
iêplucinâj u  a bĩdeļiêm atmîcij. 

pusbi kava subst.; novec. Svara mērvienība – puse birkava (apmēram 80 kg). tu jaû ve c 
kâdu pusbi kavu a visiẽm liñdrukiêm. 

pusbrãlis subst. Brālis, ar kuru kopīgs ir tikai viens no vecākiem. puzbrãlis, pusmãsa. saûc 
vârdâ. / tad kristîbas jaû ka taĩsij, ta pi maîs b rs jaû bi jâduô vĩra raduôs – viên·a ga, vaî brãlis 
vaî puzbrãlis, vaî mãsas vĩrs. 

pusbridis, -use, -usi divd.; adj. noz. Līdz pusei pārbridis. nebij pu vu pusbriduse, sasatiku 
bajãrĩnu. 
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pusbutele subst. 1. Puslitra tilpuma pudele. añniņa mazâka, pusbutelîte liẽlâka. / šnabi  tik bi 
tãs añniņas. añniņa u  puzbutelîte tãs saûca. // Šāda tilpuma pudele ar degvīnu. cik ta nu 
vaîdzêja tuõ puzbuteļu piêlikt, ka maĩnijât tuõs zi gus? 

2. Puse no pudeles tilpuma. ta [ganam līdz bija] piẽna butele – ta jaû pusbuteli lêja, labi, ka viêna 
krũzîte. 

pusbũve subst. Puse no celtnes stāva. tre pelis i piê bũves. tã tâda pusbũve – ne pi nu uõtruô 
stâvu, bet pusi ce . 

pusce š subst. Puse vai aptuvena puse no veicamā ceļa, attāluma. kad kas braûcuôt saplîst, 
paliêk pusceļâ. / braûcuôt nuô meža, nuõkrita riteni  reĩpa. u  tâ palika pusceļâ a visu v zumu. 

pusceñtele subst.; novec. Trauks (parasti alus uzglabāšanai, transportēšanai) – puse 
centeles. ceñteles bi tâdi ñkuri. ceñtele, pusceñtele. [pērkot] pa tuõ traûku jaû bi jãiêliêk naûda. 

puscepis, -c puse, -usi divd.; adj. noz. Puscepts; tāds, kas ir iesākts cept, bet nav izcepts. ka 
[maize] pusc puse, ta apmaĩna – tuõs priêkšêjuôs [klaipus] liêk dub nâ u  dubenẽjuôs priêkšâ. / 
pusc puse maîze jâiẽt isva kât. tâ viņu abgruõza – priêkšêjuôs kukuļus nuôšaũn dub nâ. / 
saîmniêce isva cija maîzi nuô krâsns, ka pusc puse. 

pusciêts, -a adj. Vidēji ciets. bišķi tâ i gâk pasutinâja tuõs rãceņus, tâdus pusciêtâkus nuôsûca bišķi. 
pusco la subst. Garuma mērvienība – puse collas. co la bi liẽlâka pa ceñtimetru. co la, pusco la, 

akte co la. / ja [govij] ragi spici dikti, ta niknâm abzãgâ – drusku tig, kâdu pusco lu. 
puscũcis subst. Cūka vecumā no četriem līdz aptuveni deviņiem mēnešiem. puscũčus kâdu 

pusgadu tik aûdzêja. ta jaû bija bra ks puscũcis. 
puscũka subst. 1. Aptuvena puse no cūkas kautķermeņa (parasti garenvirzienā). visu 

puscũku addevu pa parãdiêm viẽ. 
2. Cūka vecumā no četriem līdz aptuveni deviņiem mēnešiem; puscūcis. ma  pagãjušajã 

gadã bija divas puscũkas. viênu baruôju meîtas kâzãm. 
puscukurbiẽte, arī puscukurene subst. Lopbarības biete (Beta vulgaris subsp. vulgaris); 

runkulis. puscukurenes tâdas spicas aûga. gabaliņu viņa bija r sna, bet ta nãca spica. tãs 
luõpiêm aûdzêja. citas biẽtes apaļas bija. / puscuku biẽtes, cuku biẽtes i sa das. 

pus·četri, -as num. 1. pamata num. Pulksteņa laika moments: trīs un trīsdesmit minūtes vai 
piecpadsmit un trīsdesmit minūtes. ka mazgâja vešu, ta pus·četruôs cêlâs. 

2. daļu num. Trīs ar pusi; 3,5. tu  bi pus·četras, pus·piêktas mârciņas tâ. 
pusčukstus adv. Gandrīz čukstus. pusčukstus mãte ma  piê aûses tuõ pateîca. 
pusdarīts, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir iesākts darīt, bet nav līdz galam padarīts. ja meîta 

acstâ puzdarîtu dârbu, ta brũdgâns acstâs. 
pusdesmit, arī pusdesmite pamata num. Pieci. puzdesmite – piêci. skaîta – viêni piêci, uõtri piêci, 

desmit. / divi desmiti u  puzdesmit bûtu bijis taî Mãdžîteî gadu [tajā laikā]. 
pus·desmit pamata num. Pulksteņa laika moments: deviņi un trīsdesmit minūtes vai 

divdesmit viens un trīsdesmit minūtes. pus·desmituôs te iẽt aũtobuss uz Liẽpãju. 
pus·devīņi pamata num. Pulksteņa laika moments: astoņi un trīsdesmit minūtes vai 

divdesmit un trīsdesmit minūtes. bruõkasc [bija] astuõņuôs, pus·devîņuôs. / taga ziêmã 
mazaîs puĩka ceļâs tikaî pus·devîņuôs. / maziêm b rniêm pus·devĩņuôs jaû jâbût gu tã. 

Ipusdiêna, arī pus·diêna subst. 1. Dienas vidus, laiks, kad saule atrodas visaugstāk virs 
horizonta; pulksteņa laika moments: divpadsmit. saũle puzdiêns laĩkâ, jãiẽt mãjâ guôves 
slaûkt. / tad balstiņis vien neskana, kad saulīte pusdienāji. (LFK 1817, 183) / puzdiênâ [govis] 
dzina mãjâs. / tuõ da bu jaû lidz puzdiêni padarîs. 

2. parasti pus·diêna. Puse vai aptuvena puse no dienas – aptuveni sešas stundas. kad 
pârbraûks nuô meža, bûs puz·diêna ari pagaĩse. / paiẽs kâda pus·diêna, lidz aîzbu durês tâdâ 
sliktâ ceļâ mãjâs. / nuôpi kuši buteli brañdava. nu slapi  pus·diênas tiê vĩri.  

pusdiênas, arī IIpusdiêna subst. 1. Ēdiens ēdienreizei dienas vidū. es tâdu maîzi negribu. ta es 
vãru puzdiênas. / ka pârbraûca nuô baznîcas, ta deva puzdiênas – ta bî nuôlupti ba ti rãceņi, 
šmuõr ta aîtas gaļa. / paldies devu Dieviņam, nu paēdu pusdieniņu. (LFK 1961, 11120) 

2. Ēdienreize (parasti) dienas vidū. bruõkaste, puzdiêna, palaũnadze, vakarinas. / puzdiênâ bi 
rãceņi a visu mizu. / vĩriêm jaû [desas] deva mežâ lĩdz puzdiênâ. / braucam visas mēs, māsiņas, 
māte sauca pusdienā! (LFK 1817, 24) 
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pusdiênlaĩks, arī pusdiênaslaĩks subst. Laiks (dienas vidū), kad parasti ēd pusdienas. vasarã 
vaîdzêja puzdiênslaĩku tur t pãrs stuñdas. / divi stu di puzdiênlaĩks – diûpacmituôs [govis] 
pârdzina, divuôs dzina laũkâ. / nu i  kr kls pac c, nu i  puzdiênlaĩks! – puĩši kâdreĩz smêjâs. / 
puzdiênslaĩkâ vis·aûkstâk i saũle. 

pus·divi pamata num. Pulksteņa laika moments: viens un trīsdesmit minūtes vai 
trīspadsmit un trīsdesmit minūtes. ka es c pu maîzi, es ceļuôs agri – pus·divuôs – aûkšâ. 

pus·divpadsmit pamata num. Pulksteņa laika moments: vienpadsmit un trīsdesmit 
minūtes vai divdesmit trīs un trīsdesmit minūtes. pus·divpacmituôs nuôklabêja laũka 
dures. nu viêns nãca. 

pusdu ls, -a adj. Daļēji nesaprātīgs, muļķīgs. us ci v kiêm teîc a  – tas tâc puzdu ls, bravũrîks. 
pusdures subst. Durvis ar atsevišķi atveramu augšējo daļu; pusdurvis. pusdures bi. tãs bi tâ 

us pusi veŗamas. [durvju] aûkšu ĩpaši atvẽra. ja tev vaîdzêj tuõ apakšu atv rt, ta tuõ aûkšu 
aîstaĩsij ciêt. / tãm mãjãm, kurâm vêl puzdures, vaîg trîs viêtâs klabatas. 

pusdvãlikte, arī pusdvãlikts subst.; novec. Sena tilpuma mērvienība – puse dvālikts; koka 
trauks, kam ir šāds tilpums. rãceņus mẽrija a  dvãlikti u  pusdvãlikti. cik tu  bij, nemâku 
teîkt. / bi pusdvãliktes a , tâc mẽri s. / kâdu puzdvãlikti iêbẽra tuõ âbuôlu ma  ari. 

pusdzîvs, -a adj. 1. Tāds, kas ir zaudējis garīgos, arī fiziskos spēkus (smaga pārdzīvojuma, 
pārmērīgas piepūles dēļ). Maĩgužu Jãnis vaĩs neprec. u  nu viņa staĩgâ kâ puzdzîva. / dârps 
ko kõzã bî grũc. tu pârnãci vakaruôs pusdzîvs. // Tāds, kura dzīvības norises ir ļoti vājas. 
mežâ, c rtuôt kuôkus, egle piêspiêda gâžuôtiês viênu zãgâtâju, u  puzdzîvu isvi ka nuô apakšas. 

 pusdzîvā nĩte – nesaistīto nīšu paveids (?). vaĩrâk bi puzdzîvâs nĩtes. vi s nevarêj addalît 
citu nuô citas, pastu dît varêja.  

2. Daļēji, nepilnīgi izcepts, izvārīts u. tml. (par pārtikas produktiem); pusjēls. tuõ jaû 
sàêda, isrâva nuô grãpja pusdzîvu, juô tã visiêm ga šuôja, tã akna. 

puse subst. 1. Viena no divām (parasti vienādām vai aptuveni vienādām) sastāvdaļām, 
kuras veido veselo vai kurās sadalīts veselais. braûcuôt salûza ritenis u  puse grañtu 
izbira. kas daũdz grib, ta  maz tiêk – citi nuõteîce. / daš aka  veda [linus] m rc t dĩķî. citreĩz jaû 
tâ – pusi veda ârdît u  iskliẽst u  pusi veda dĩķî. / viêna puse kârstuves i laĩka  palikuse tik u  
ratĩni viêns uõtrs. / [gatavojot sieru] salej pusi piẽna u  pusi ûdeņa grãpî. / tuõ [aitas gaļu] 
saci ta gabaluôs. ta iêlika grãpî – pa pusi aîtas. a liẽlu kuôka karuôti maĩsija. / ma s d ls dikti 

grib sĩpuôlus, ta pusi sĩpuôlus, pusi tã ba tâ sviêsta [lieku].  lidz (arī lîdz) pusi (arī pusei) – 
līdz viduklim, jostasvietai. lîdz pusîteî es iêbridu z râ. / senâk tik lidz pusi [priekšauti bija]. 

 pa pusei – daļēji. [sievietēm] lidz ceļiêm zeķes. u , ka gãja uz baznîcu, ta tâ nuõliẽca pa 
puseî, laî neû nuôputêjšas u  i tĩras. / es tik tâ pa puseî varu isteîkt, sma ki nezinu. es tuõs 
nuôsaûkumus vaĩs nèaceru. / ka iẽt zvejuôt uz ãķiêm, ta jũrâ v k lĩdz tâdu kâ kasti. ĩkaste tuõ 

saûc. pa puseî ûdenĩ tã i .  pusi uz pusi (arī uz pusēm, uz pusi) – divās vienādās vai 
aptuveni vienādās daļās. senâk vãrija rupju rudzu mi tu biêsputru. izvãrîja kuõpâ piẽnu u  ûdeni 
us pusi – pusi piẽnu u  pusi ûdeni nuô visa daũdzuma. / [cietajam sieram] jãnuôsi da pusi us 
pusi – pusi rûgušuô piẽnu u  pusi sa da piẽna – mašĩnpiẽna vaî nuõkriêtu vâjpiẽnu. / senâk 
nuôpi ka spĩrtu u  lašãja brañdavu pusi us pusi a  ûdeni. / sadalĩsi  tuõs dârbus us pusẽm. tâ 

bûs labâk – zinâs, cik katra  jãdara.  uõtra puse – placenta. katra  dzimuša  suv na  i  
sava uõtra puse, kas dzi stuôt isnãk lĩdzi ârâ. uõtru pusi cũkas nuõ d. tã tâda plêve. / uõtra 
puse i tâc maîsi š. tã uõtra puse katra isnãk lĩdz a savu suv nu. / ka beîdz suv ns isnãkt, ta nãk 
uõtra puse. cũka isspiêž tuõ tâ·pat kâ tuõ suv nu. tuõ uõtru pusi glabâ, neduô ap st – baîl, ka 
nesâk suv nus st. saîmniẽce nuôvâķ uõtru pusi. / kumelĩns iznãk a visu uõtru pusi. guôveî vêl 

i gu laĩku stãvêja uõtra puse, lidz viņa iznãca. / ķẽveî ari uõtra puse nuônãk ãtri, tũ·lĩt.  uz 
pusi – divas reizes (lielāks vai mazāks); divreiz (vairāk vai mazāk). tiẽ bi ve  sma kâki, us pusi 
sma kâki. bet tiẽ [cēpeŗi] bi stipri dikti. / dažâda liẽluma krejuma m ri bija – puslitrs, us pusi 

mazâks.  vâjā puse – ķermeņa daļa, kurai trūkst veiklības, izturības. Mičis nevarêja iêc t 

maîsu rãceņu ratuôs. nevarêja a kreîsuô ruôku labi saj t galu. tã jaû tã vâjâ puse.  ar bu li 
uz pusi (arī pusēm) – nekārtīgi, nekvalitatīvi. i  ga  tiẽ puĩši te tâ pļãvuši a  bu li uz pusẽm! ne 
kaûna, ne guôda. / kâ te pļãvuši? a bu li us pusi! tâdas paspaĩles palikušas. / cic i nuôpļãvis a 

bu li us pusi – bu li  a  iznãk, kusaku ku nuôkuôst.  ar Diêvu uz pusēm – ne visai labi, 
viduvēji. kâ tu  iẽt, tâ tu  iẽt – a Diêvu us pusêm. / tu  bija tâda švaka koste – a  Diêvu us 
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pusẽm. / ja pļavâ nav labi pàaûguse zâle u  neva  labi nuõpļaũt, ta teîc – nu tu  a Diêvu us 

pusẽm!  puse nuo juõda – saka par strauju, izdarīgu u. tml. cilvēku. tã meîtene puse nuô 

juõda, dikti tâ lustîga, šeptîga.  raûties uz pusēm – ļoti daudz, ļoti intensīvi strādāt. jâstrâdã 
dikti bî. dabuja ga ·drĩz us pusẽm raûtiês. 

2. savienojumā ar apzīmētāju. Vieta, teritorija, kas atrodas ar apzīmētāju nosauktās vietas 
virzienā vai tās tuvumā. s ta i sta ļa pusê, u  sẽtiêns i klẽtes pusê. / sta ļi parasti bi ķêķa 
pusẽ. / laũka pusê [durvīm] i tas ruôkturis, u  iêkšas pusê i tã klabata. / kuôka slẽģi bi nuô 
laũka puses. / Sãmu sala jũrâ i us tuõ pusi. / Leĩtĩši i uz Rucavas pusi − tiẽ skaîtijâs piê Nîcas 
pagasta ve . / tas vârc nãcis nuô leĩšu puses. te iêprecas u  ta citâdi parunâ. / uz mãju pusi bi 
ganĩkle. tã bi c rpuôta, akmeņuôta. / taks ga  liẽlceļa malu druvas pusê gãja nuô baznĩcas uz 
upes pusi. // savienojumā ar apzīmētāju. Vieta, teritorija, kas atrodas virzienā prom no 
kā vidus, viduslīnijas. iẽn s rijâs tâdus gaŗus kuôkus, nuõliêk. ci v ki iẽt viênâ pusê u  ta tâ sit 
tãs [linu] ga viņas. sit u  uzdziêd. / ta, ka lini bi saûsi, ta iẽveda viênâ šķũnî u  sataĩsija tâdas 
dẽles platas. katrâ dẽles pusê stãvêja ci v ki u  sita. / krẽtes i us piêri u  uz viênu pusi sãnâ – va 
nu us kreîsuô pusi va uz labuô pusi. / dârbdiênas drãneles – tãs jaû vaîdzêj aûst pašiêm. tãs bi 
uôlikte uz viênu pusi, uôlikte uz uõtru pusi. / tas i kliškãjis – kãjas katru us savu pusi m t. // 
Mala, sānu daļa (piemēram, ceļam, ielai). brãļa mãja i ceļa uõtrã pusẽ. / iêlas pretẽjã pusẽ 
bija skuõla. / te pa ceļa labuô pusi i labâk braûkt. te i lĩdz nâks. // Mala, krasts (piemēram, 
ezeram, upei); malas, krasta tuvākā apkārtne. upes uõtrã pusẽ i  Bãrta. 

3. savienojumā ar apzīmētāju. Virziens (darbībai, kustībai), kuru norāda ar apzīmētāju 
nosauktā vieta. [skolēni nāca] nuô viênas puses, nuô uõtras puses u  tâ a  nuô trešâs puses, 
juô trîs puses tik bi. c tûrtâ puse jaû bi ûdeņa pi la, visas pļavas, viss. / tuõ griẽzekli ap tuõ naglu 
varêja gruõzît uz viênu pusi, uz uõtru pusi. / nu vẽš nuô citas puses pûš. / uz Liẽpãjs pusi 

mâkuõņi cêlâs. rãdijâs, ka bûs liêtus.  apgriẽzties uz uõtru pusi – būtiski pārmainīties. nuô 

manas bêrnîbas lidz ši  laĩka , jâteîc, pasaũle i abgriẽzusiês uz uõtru pusi.  apsviêst asti uz 
uõtru pusi – darīt, rīkoties pretēji iepriekš paredzētajam, norunātajam. ciêmiņi sarunâja 
kuõpîgi nuõsuôlît meža gabalu. bet uz meža to ģi viêns vaĩs uõtru nepiêņêma – apsviêda asti uz 

uõtru pusi.  griẽzt valuodu uz citu pusi – mainīt sarunas tematu. t s negribêja pa  tuõ 
vaĩrâk runât, griẽza valuôdu us citu pusi. / tas [uzrunātais] tik griẽž valuôdu us citu pusi u  

neteîc vis, ka dabujis sukas.  iẽt uz labuo pusi – pamazām uzlaboties. kâ sâka dz rt 
čemerijas, tâ vaĩrs v d s nesâp. iẽt uz labuô pusi. / ka zi giêm bi kašķis, sâka abdziêd t a  aptĩķa 
zâlêm. ta gãja uz labuô pusi. // Vieta, teritorija, kur parasti izpaužas ar apzīmētāju 
nosauktā parādība, tās iedarbība. viņa gribêja saũles pusẽ puķes stãdît, bet vĩrs [..] neļãva 
tu  stãdît. / rijâ kad ku , ta dures, kas i vẽja pusê, taĩsa ciêt. / ciêmĩtes i gi strĩdẽjâs, ta gãja katra 
us savu pusi. / [rulli] katrâ galâ viêna meîta v k us savu pusi u  uõtra stu j. / kad viņas [tas ir, 
sievas] beîks atsveĩcinâtiês u  iẽs katra us savu pusi? / ja pãrduô, ta p rk, ja nê, tad iẽt katrs us 

savu pusi.  (apsviêdīgs) uz visām pusēm – saka par cilvēku, kas māk (dažādos apstākļos, 
arī dažādos darbos, nozarēs) veikli, izveicīgi rīkoties. tas v câkaîs d ls viņaî tâc apsviêdîks uz 

visãm pusẽm, izdarîks.  ne uz tuo pusi – it nemaz; ne mazākajā mērā. tas viss blêņas, ne us 

tuõ pusi nav tiêsa.  (ir, iet u. tml.) uz švakuo pusi – saka, ja kas ir vecs, nolietots; saka, ja 
kāds ir (smagi) slims. tã t va laĩva bija v ca, uš švakuô pusi bija. / v ct vs nu jaû uš švakuô pusi 
i  – maz d, pa gu tu viẽn grib. / ta jaû v cãmãte gãja uš švakuô pusi, viņaî nebija vaĩs sp ka. 

 uz tuo pusi – gandrīz tā; tuvu tam. nu vaî taĩsîsi kâzas šuôrude ? – us tuõ pusi iẽt, vaîdzês 

jaû.  uz vâjuo pusi – vājāks, liesāks (par dzīvnieku). tâ jaû turêja tâdas vidêjas cũkas – laî 
nebûtu tr kna u  laî nebûtu liẽsa. varêj bût uz vâjuô pusi. // Apvidus; novads. mũsu pusẽ te 

tâds liêts nenuõtiêk. / kuŗâ pusê tu duõmâ nu nuôiẽt dziêvât?  cita puse – cituriene; cits 
apvidus, novads. Nîcâ jaû vispãr i  lĩdz na zeme, bet tâ us citâm pusêm jũrma niêkiêm tãs kãpas 
i . / viêns uõtrs aka atnãk nuô citâm pusêm u  grib tuõs kažuôkus r dz t. / statiņi i citâ pusê. 
mu s i tâ·pat rudzu, aûzu, linu bãliņi. / [lauks] a rûktinêm piẽaûdzis. citâ pusê saûc p rkuõnes. 

4. savienojumā ar debespuses nosaukumu. Attiecīgā debespuse, arī vieta, teritorija, kas 
vērsta pret šo debespusi. diênvidus pusê upeî bi aûkstâki krañti. te bi z s krañc. / vẽš 
ziêmeļu pusê. / paûsariêm nuô diênvidu puses nãca spêcîga straûme. 

5. savienojumā ar gadalaika nosaukumu. Attiecīgais gadalaiks. silu m dus nãk uz rudeņa pusi, ka 
sili sâk ziêd t. / viš [tas ir, lauku apīnītis] a·viênu tâ uz rudeņa pusi, tâ pêc Jãņiêm – ta viš tâ 
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ziêd. / j ri visi dzima us paûsara pusi. tuõs saûca paûsara j rus. / [lopus] lecinâja tâ, laî atn sâs 
us paûsara pusi. / tiẽ kũtari uz rudeņa pusi visi isliduô. / vasa s uõtrã pusẽ i tiẽ kapusv tki. // 
savienojumā ar diennakts daļas nosaukumu. Attiecīgā diennakts daļa. nuô rîta puses bî 
liêtus. / v caîst s iêkrâcâs uz rîta pusi. / uz rîta pusi liẽliê cêlâs. / laba pļaũšana i nuô rîta puses, 
ka vêl zâlê rasa. 

6. Viena no (kā) virsmām. šis [augs] i  a  rûkc, tuõ es zinu. viš tâc – tã viêna puse tãm lapãm i 
zaļa, u  uõtra puse i ba ta. / viņaî [tas ir, strupm tarai] ta kâ dadzîti  i tãs laps, bet mîksts. tâda 
vi luôta tã uõtrâ puse viņa . / labâ puse âdaî u  kreîsâ puse. / praka  aka divas kabatas vîrsus 
pusê u  trešâ iêkšas pusê. / vesteî priêkšas puse bija a  trijãm kabatãm. / zi ga  i zuôbi apakšas 
pusê. / [akai] visâs četrâs pusês i kuôki – ta kâ kasc. / ratiẽm tã viêna puse, tã viêna luba nebija 
ņ mama ârã. tuõ viênu pusi tik ņẽma ârã. / Džonis sta ks. viš ne·maz negrib st, ka viênu pusi 

viẽn tik apsvaîda – va kreîmu, va kuô.  labā puse – ārpuse, virspuse (audumam, apģērbam). 

tã labã puse kleîtaî jaû izbalêjse. / labâ puse âdaî u  kreîsâ puse.  griẽzt kažuokam (arī 
kažuoku uz) uõtru pusi – krasi mainīt savu nostāju. sasuôlija labu pe ņu pa  [koku] 
nuõci šanu u  isvešanu. bet, kad izdarija, tad nemaksâja – griẽž kažuôka  uõtru pusi. / viš 
viêna  bî tâ piêglaĩmuôjiês, bet, ka dabuja zinât, kuô viš bija padarijis, ta griẽza kažuôku uz 
uõtru pusi. 

7. Cilvēks vai cilvēku grupa, kas kādās attieksmēs, kādā darbībā ir pretstatīts citam 
cilvēkam vai citai cilvēku grupai. tiẽ viêtniẽki bi izv l ti nuô katra ciêma pa viênu. ari nuô 
ka pu u  bezze niẽku puses bi savi viêtniẽki. / pagasta tiêsa sastãvêja nuô vaĩrâkiêm ci v kiêm 
kâ nuô saîmniêku, tâ nuô ka pu puses. / varêja samituôt zi gus a čigãnu. citâdi jaû piẽlika 
naûdu – ga  viêna puse, ga  uõtra puse. / ma s t s a  kad·reĩz bi nuô tiẽm, kas iẽt pa tuõ 

komunistu pusi.  uõtra (arī viņa) puse folkl. – apdziedātie (dziedot apdziedāšanas 
dziesmas). [linus] situôt viêna puse uõtru pusi abdziêdâja. / dziedi, dziedi, uotra puse, vai jums 
dziesmas aptrūkušas? (LFK 1817, 127) / i  tâda abdziêdâšanâs dziêsma – uõtra puse gaļu êda, 
zupu lêja kabatâs. / viņas puses dziedātājām diegu zeķes kājiņā. (LFK 1817, 144) / es jums 
saku, uotra puse, caurā kr slā nesēdiet! (LFK 1817, 116) / uõtra puse, uõtra puse, kas ju s gari 
karâjâs? pu kstĩns vestes kabatâ, ķẽde gari karâjâs. / viņas puses rāvējiņi kuņu kāra eglienā. 
(LFK 9, 47) / es jums saku, mūspusīte, – raksim grāvi plānīnā: uotras puses ļautīniem straume 

t k dziedājuot. (LFK 1817, 202)  nuo (kā, piemēram, mãtes) puses – lieto, lai norādītu 
radniecības saites. v câmãte nuô mãtes puses “Ciñcaluôs” varêja saskatît savas meîtas mãjas 
luôgus. / tâ [mituojuot] nuô abu pusîtêm va  nu pr c tiês i tãs nesmukâs meîtas, i tãs smukâs 
meîtas, ja. / kâzâs vedêji bi nuô radu puses. / vedẽji i  nuô vĩra puses, u  panãksniêki i  nuô 

siẽvas puses.  nuo Diêva puses! – izsaucas izbailēs, ja negrib, lai kas notiktu, ja grib atturēt 

no kādas rīcības. b rni, neeĩta uz upi pa l du! nuô Diêva puses klaũsât!  nuo savas puses – 
savukārt. vĩri nuô savas puses aka jaûnaîm vĩra  ũzlika v cu c puri u  iscêle, trîs reĩzes 

iššũpuôja gaîsâ.  uõtrã puse – vīrs vai sieva. mana uõtrã puse naû mãjã. // Cilvēks, 
cilvēku grupa, kuru (kādam) ir jāpārspēj sporta spēlē, sporta sacensībās u. tml. ripu 
vaîg mâc t aîssviêst, laî va  uõtru pusi saviñn t. // Prasītājs vai atbildētājs tiesas procesā. 
nu iêsâkuši prâvîtiês pa tuõ parãdu. redzẽs, kuŗa puse viñnês! / es viênreĩz tu  [tiesā] smu bîse 
pa liêciniêci nuô saîmniêku puses. 

8. dem. Puslitra pudele ar degvīnu. pusstuõps – tag skaîtâs pusîte. / kâdreĩz puĩši salika [naudu] 
nuõpi kt kâdu pusîti. 

pus dā adv. Ēdienreizes vidū. visi pus dâ actâja ga du u  gãja skatîtiês, ku tiẽ [kāzenieki] braûca. 
pũs kls subst. Mēreni stiprs vējš. ja nav ne liẽls vẽš, ne rãms – tâc nepatîka s zvejâ. nu tâc pũs kls 

i. 
pusektārs, arī pusektārelis subst. Pushektārs. iêmu niêkiêm pusektãrs bija. tiẽ tâdi maziņi 

[saimnieki]. viêna guôvele, pusektãra pļavas. / mu s jaû, jâteîc, pusektãri š zemes bi tâ·pat kâ 
taga. / te ve  savs pusektãrs – tu  iêstãda rãceni. / mana  t va  pat pusektãrelis nebija. / 
pļãvuši rũtes u  pusrũtes. rũte i viêns hektãrs, pusrũte i pushektãrs. / [mežā] bi slẽģi, kâ tag mẽra 
pusektãruôs. bet ta tâ slẽģiêm mẽrij. / vĩrs sâka strâdât melorãcijã. ta viņa  nedeva tuõ 
pusektãru. 

pusêrzelis, arī pusêrzēlis subst. Ērzelis ar vienu sēklinieku. êrzeli  irâd paûti – divi. i  viêns 
kâdu reĩzu. tas i pusêrzelis. tuõ jaû rũna, tuõ jaû pa  êrzeli netu . ja viņu isrũna, ta viš i zi ks. / 
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kâdreĩz viņi [tas ir, zirgi] piêdzi st a viênu paûtu, pusêrzeļi. tâdu pusêrzeli neva  rũnît. u  tur t 
a  viņu neva , tâlab ka viš i nemiêrîks, pluõsâs. / pusêrzêlis bi, tuõ rũnija. bet viš savu dabu 
neatmeta, tik·pat bi traks. maz jaû bi pusêrzeļu. 

pusgads, arī pus·gads subst. 1. Sešu mēnešu ilgs laikposms. vasarâs tiẽ laũka da bi va râk, ta 
[algādžus] sal kst us pusgadu – vasaru. / kume š zîd viênâdi viẽn klât [ķēvei]. rudeni neliêk vaĩ 
kuõpâ viênâ steli ģî. puzgadu jaû ļaũ zîdît. / pa pusgadu mazgâ viênreĩz, pa gadu divreĩz tik 
mazgâ. ku tu tik mi zu s veļu [sažausi]. / puz·gadu bez maîzîtes dzîvuôja. / pêc puzgada i cũka, 
ta jaû nesaûc suv nu. / uõtrâ puzgadâ jaû skaîtâs liẽla cũka. / pusgada gulēju avuota malā, 
ķ katu dienīnu gaidīdama. (LFK 1818, 122) 

2. Vecums – seši mēneši. pussuķis i tâc puzgada. / es savaî pãdîteî pusrubli duõšu, laî mana pãdîte 
pusgada (// puzgadâ) staĩgâ. / lai mana pādīte pusgada staigā. (LFK 1961, 10846)  

pusga va, arī pusga ve, pusga vis subst. 1. Puse vai aptuvena puse no uzturam paredzētas 
dzīvnieka (parasti cūkas) galvas. cũkas puzga vu vãrija guôdâ. / cũkas pusga va bî 
nuôvãrîta – tuõ a  v s lu lika [uz kāzu galda]. / s nâk ustaĩsij paši miêžu alu, nuôkâva cũku, 
sataĩsij cũkas gaļu u  puzga vas. u  tâdas jaû tãs kâzas bija. / kad kâzâs usklâja ga du, bi tikaî 
vãrîtas cũkas puzga ves. puzga vaî apkârt bi mazâki gabali. / ka nebi guôdâ, ta vãrija pa kâdiêm 
sv tkiêm v s lu puzga vu. / [kāzu] ga di bi klâti – vãrîta gaļa liẽla kaûdze, puzga vas. / ka 
guôduôs gãja, sviêstspaĩnîti jêma lĩdz kukuli , cũkas puzga vi, brañdavu.  

2. Puse no galviņkāposta. [kāpostiem] ȗzlêja tuô zupu vîrsû, u  ta viņi iêskâba. u  ta visi pa 
ga viņu, pa puzga viņu uskuôda tâ·pat. 

pusga š, -a adj. Vidēji garš. mati bi uš šķĩri acsukâti. pusgaŗi mati uš šķĩri, baki. 
pusgatavs, -a adj. 1. Tāds, kas nav vēl pilnīgi gatavs, līdz galam pabeigts. vaîg ûspruõv t 

drẽbes. tas jaû, ka puzgatavs, ta ûspruõvê. 
2. Tāds, kas ir sasniedzis daļēju briedumu; tāds, kas nav pilnībā nogatavojies, nobriedis. 

ka siêns vêl puzgatavs, ta sakraũ ķũļuôs, laî labâki ižžûst. tu  trîs, četri klêpji. 
pusgrasis, arī pusgrašis subst.; vēst. Monēta, kuras vērtība ir puse no graša. grasis, pusgrasis 

a  bi. / tu  nu maza vẽrtîba – kâdu pusgraši gabalâ maksâja zẽveļu kastelis. 
pusgraûdnieks m., pusgraûdniece f.; subst.; vēst. Laukstrādnieks, kas par viņam lietošanā 

nodoto zemi atdeva zemes īpašniekam daļu (parasti pusi) ražas. puzgraûdniẽks pi da 
ari pusi pagasta nuõd vas u  klaũšas. 

pusgraûds subst.; vēst. Zemes apsaimniekošanas forma, kad laukstrādnieks par viņam 
lietošanā nodoto zemi deva daļu (parasti pusi) ražas zemes īpašniekam. puzgraûc i 
reñte. ka adduô mãjas apstrâdât uõtra  us puzgraûdu, ta tas apstrâdâ visu zemi a saviẽm 
sp kiẽm. tikaî saîmniẽks duô s klu. rudeni s klas tiêsu [pusgraudniekam] atmẽrija u  pãrêjuô 
sadala us pusẽm. / saîmniêks addeva savas mãjas us puzgraûdu cita  strâdât, ka  nebi zemes. 

pusgruõpe subst. Vienpusīgi izgrebta grope. ku liêk viênu dẽli te apakšâ, tã skaîtâs pusgruõpe. šij 
paņ  tuõ vi smalu nuõst, taî paņ  tuõ apakšas malu nuõst. u  ta viņu liêk citu piê citas. tã 
skaîtâs pusgruõpe. 

pusgulus, arī pusguļus adv. 1. Guļus ar paceltu un parasti pret ko atbalstītu ķermeņa 
augšdaļu. puzgulus va  s d t piê zemes a  isstiêptâm kãjâm. / vi š tâ puzguļus braûc. kâ ratuôs 
iêkšã, tũlît gu . 

2. Ieslīpi. ku taga tuõs jũras m slus žâvê, ta tuõ viênu pusi acstutina, viênu liêk piê zemes. ta viš stãv 
slîpi, puzgulus. 

pusģẽvelis subst. Celtnes zelmiņa puse. tas i  pusģẽvelis. nu ģẽvelis tas tik senuôs laĩkuôs [bija], ku 
v claĩku kas, ku vis·apkârt i ju c. 

pusîss, -a adj. Paīss. tiẽ kr kli ta  tâdi pusîsi. 
puskâls subst. Skaita mērvienība (puse kāla) – 15 gabalu (piemēram, zivīm, stādiem). 

si ķes p rk kâluôs. piẽcpacmit i puskâls. 
puskapa subst. Skaita mērvienība (puse kapas) – 30 gabalu (piemēram, zivīm, stādiem). 

kapa – seždesmit m ñcas, puskapa – trĩzdesmit. / m ñcus us kapãm pãrdeva u  puskapas. 
puskapeĩķis, arī puskapẽķis subst. Naudas vienība – puse kapeikas. ta ve  bi puskapeĩķis a . / 

citreĩz, maksâjuôt dãņu, piêtrũka puskapẽķis. 
puskariẽte subst. Kariete ar vienu asi. ta jaû saîmniẽki lika taĩsît tâdus viêglus pabraûcamus 

rateļus, tâdas puskariẽtes. 
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puskažuoks subst. Īss kažoks, kas parasti sniedzas līdz pusgurniem vai mazliet augstāk. 
îsuô kažuôku puskažuôku saûc. tas bi îss tâ ka praks. nuô aîtas šuva. / puskažuôks lidz vidukli  
tâ. tiẽ knapâki, nuô vidukļa tâc juô apaļâks, tâc tâ kâ volu ks, tâc juô kuplâks gã. r snâkâm 
[sievietēm] vajdzêj [puskažoku] a volu gu, tiêvâkâm tâ stãvi. / puskažuôki nuô aîtas âdas. tiẽ 
tik tâ lidz gu nu viêtaî, apm ra  lidz gu nis. / vĩriêm bi puskažuõki, gaŗi kažuõki. / ta šuva 
kažuôkus, puskažuôkus siẽviêtêm i vĩriêšiêm.  

puskažuoķelis subst. Neliels puskažoks. nuô tâda tûka – bi tâda drẽbe – [bija] kažuôks, 
puskažuôķelis. / tuõs jaû a  saûca pa puskažuôķeļiêm, kuô aku·rãt lidz puseî šuva. / 
puskažuôķelis tâ taîsni iššũc, biš·ķĩt tâdi spârni katrâ pusê uz gũžâm tâ. / kas kãjâm gãja, tas a 
puskažuôķeli aka. / ja bi bagâtâks cil ks, apšuv bara ķ apkârt puskažuôķeli . 

puskilogrāms, arī puski grāms subst. Svara mērvienība – puse kilograma; puskilograms. 
kilogrãms, puskilogrãms bi svariņi. / lĩdz a mašĩnâm vaĩs spañneļuôs nelika sviêstu. ta bi 
fo mas – puski grâms u  ki grâms. 

puskilometrs subst. Garuma mērvienība – puse kilometra. bi ceļa gabali ismẽrîti. cita  
[saimniekam] bi pa puskilometru jânuôbe  a grañti. / puskilometru jeb nepi nu kilometru nuô 
malas nuõst jũrâ i tãs lûstuôšâs gâzes. / tad [sienu slapjā pļavā] vaîdzêj n st. ap·m ra  us 
puskilometru vaîdzêj n st, ta kâ dubļi tev šļâcâs dib nâ iêkšâ. 

puskĩluo nelok.; subst. Puskilograms. [sviests] mãjâs bi isfo m c, iêtîc papĩrî. puskĩluô u  kĩluô. 
puskuĩlis subst. Kuilis ar vienu sēklinieku. puskuĩli nerũna. kas i a viênu paûtu piẽdzimuši, tuõ 

nerũna. ta  puskuĩli  tik viêns paûc uz vi su, tas uõtrs iêkšâ, blakus a pûsli. / puskuĩļi bi a 
viênu pašu paûtu. ja tuõ izgriêza, ta tik·pat viš kâ kuĩlis rukstêja, šņakstinâja, nebi miêrîks. / 
puskuĩlis i, kuô nerũnî. tuõs puskuĩlîšus rudeni nuõkava priêkš gaļas. tuõs nevarêja rũnît. viņiêm 
nebi tiẽ paûti ritîgi – taî paûtu kulĩtê, ja pãrgriêza, nãca d sas laũkâ. 

puskukulis subst. Puse vai aptuvena puse no kukuļa. šķêle – tas tik tâ pa puskukulîša. / kuô nu 
puskukuli duõs, iêduô tik viênu knibgali. / kukulis, puskukulis u  knibgalis. / saîmniêce meîtaî 
iêdeva puskukuli, laî aîzn s slimajaî mãteî. 

puskuôka:  puskuôka lêcējs – cilvēks, kas kādā darbības posmā atsakās no izvirzītā mērķa; 
cilvēks, kas neveic vai nespēj veikt to, ko uzņēmies, gribējis. puskuôka lêcêjs i, kas skuõlu naû 
pabeîdzis. / kas tu  nuô tã puĩšeļa isnãks, ka nèizgãja tuõ skuõlu? tâc puskuôka lêcêjs. 

pusku ls, -a adj. Daļēji kurls; mazliet kurls. v cãmãte tad jaû bija puskũrla. a  viņu bija grũti kuô 
sarunât. / v caîst s tâ labi vaĩs nedzĩrdêja, tâc puskũrls bija.  

pusku telis, arī pusku tēlis subst. Tilpuma mērvienība – viena astotā daļa stopa; šāda 
tilpuma trauks kopā ar tā saturu. piẽna  u  kreîma  bij stuõps, pusstuõps, kũrtẽlîtis u  
puskũrtẽlîtis. / puskũrtẽlîtis i  tâc mazĩns mẽrĩns. / v câmãte pate taĩsija sev zâles. puskuõrtelîtis 
a tãm visu laĩku bija viņaî tuvumã. / t s buõtẽ bija nuôpi cis puskuõrtelîti brañdava, gaĩdija 
kaĩmiņu vakarã. 

puslaĩks subst. Puse vai aptuvena puse no kādai norisei paredzētā vai vajadzīgā laika. 
jaûnâm guôvîm nedrîkst tesmeni daũdz spaîdît, masiẽr t. lidz puslaĩka  va , bet pêc puslaĩka 
neva  vaĩs staîpît. ka pêc puslaĩka sâk staîpît pupus, ta viņa [tas ir, govs] sâk riẽt t. / gũžâm, 
vistâm, kas perê, puslaĩkâ paskata uõlas pret gaîsmu. kuŗa tu ša, tu  cãlis, kuŗa gaîša, tu  
va cka s. / nuô septîņi lidz viênpacmit nedẽļâm [zosis] perêja. puslaĩkâ skatija. / [cepot maizi] 
puslaĩkã mẽdza izva kât tuõ maîzi. 

pûslains, -e adj. Tāds, kam ir pūšļi. zi ga , guôveî islaîdâs pûslaĩne âda. ka padũra, ta bi skaĩdra 
sula iêkšâ. 

pusleja subst. Liedags. kas [krastā] irâd vidusdaļa – lĩdz kãpaî, tuõ saûc pa pusleju. tas tas liẽdaks. / 
liẽdaks i krastmalas daļa, kas i nuô ûde c malas us krastu dažus desmit metrus. te viņu saûc a  
pa pusleju. 

pusliêls subst.; parasti savienojumā lidz pusliêla(m), lidz pusliêlu. Aptuvens liela vidus. att kâs 
ûde s nebi lîdz pusliêla . varêja pãrbrist. / tuõ es jaû aceruôs. senâk vaîdzêj brist pa tãm 
pļavâm. tu  lidz pusliêlu bi ûde s. / [svārku garums] bišķĩt var tu bût îsâks, tâ lidz pusliêla. / 
liẽlâkuô daļu bi a  šmukas siẽviêtêm tãs pastalas, ku a  siksnâm bi. tãs a  nãce lidz pusliêla 
nuôtîtas. / kas bi bagâc, ta  bi zâbaki lidz pusliêlu. 

pûslis subst. 1. Dobs maisveida orgāns (cilvēka vai dzīvnieka organismā), kur parasti 
uzkrājas kāds šķidrums. pûslis i ci v ka , luõpa . / pûslis i saviênuôc a niẽrêm. / [aitai] i 
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pûslis ve , niẽres, taûki. // Šāds (izžāvēts) dzīvnieka orgāns. [cūkas] pûslis bi priêkš tabâka. 
tâdi v câki vĩri iêkš tã pûšļa viẽ [uzglabāja tabaku]. / t s lika piêpûst puĩšeli  pûsli, laî isnãk 
tabâka maks. tu  vĩri tabâku lika priêkš pĩpâm. / maks bi aka nuô cũkas pûšļa. / [jaunajam 
vīram deva] tabâka maku – tâdu nuô cũkas pûšļa pataĩsîtu. / citus [cūku] pûšļus, kuô ispûta, 
paturêja mãte priêkš savâm vaîdzîbâm – ku  apsiêt, ka gaîss neiẽt klât. / aîtas pûslis mazi š bi. – 
piẽpûta u  nuôžâvêja. b rni pãrsita – sprâga. / pûslis bi b rniêm – ižžâv c, u  iêkšâ zĩrņi 

iêb rti. / puĩkas nuõķ ruši kaķi, piêsêjuši pûsli, ku iẽb rti zĩrņi, piê astes.  piepûties kâ 
pûslis – saka par iedomīgu, augstprātīgu cilvēku. nu neva  iẽtapt ta  d la . pikc viẽ, piẽpûtiês 

kâ pûslis staĩgâ.  skriên kâ kaķis ar pûsli – saka, ja kāds ļoti ātri skrien. skriên kâ kaķis a 
pûsli – ka tâ ãtri skriên, ta teîc.  

2. niev. Bērns; pusaudzis. ka es biju tâc pûslis ve , ta jaû bi tâdi gani, kas varêja isslaûkt puzdiênã 
guôvi, ka nebi mãjã ne mãte, ne meîtas. 

puslitrs, arī puslit rs, pusliters subst. 1. Tilpuma mērvienība – puse litra. [taukiem] piêliêk 
pakâpeniski ap·m ra  viênu puslit ru krêjumu. tâ pakâpeniski tu  tuõ bļuõdiņu m r nâ si tumâ, 
tâ kâ tiẽ taûki tik bišķi pakûst. / liẽlâkas buteles bi, kâ tagad šnaba buteles i. redz, tag tig iẽt 
puslite s iêkšâ. // Trauks, kam ir šāds tilpums. kreîmu añdelêja a litriêm, puslitriêm u  
kũrtẽlîšiêm. / puslite s i mazâks, stuõps i liẽlâks. 

2. Šāda tilpuma trauks kopā ar tā saturu (parasti ar degvīnu). tuõ puslitru saûc pa 
pusstuõpu, ka dze . / pusstuõps – kâ tagad pusîte, puslite s. 

pũsma subst. Viegla gaisa masas plūsma (kādu spēku iedarbībā). pũsma i tâc l ns vẽš. / tik 
rãms, ka ne·kâda pũsma kuôkus nekusti . laba uguņuôšana bija ta [zvejojot]. / ne·kâda liẽla 
pũsma nebi – zẽģeles varêja uzvi kt. 

pusmâcīts, -a divd.; adj. noz. Daļēji, nepilnīgi apmācīts; tāds, kas ir ieguvis daļējas, 
nepilnīgas zināšanas. tâc pusmâcîc – ne da ba ci v ks, ne skuõluôc. / kara laĩkã viêns uõtrs 
palika pusmâcîc. 

pusmaĩšelis subst. Puse maisa; neliela izmēra maiss. pusmaĩšelis i puse nuô maîsa, kurâ iẽbe  
divi pũri labîbas. pusmaĩšelî tik viêns pũrs. / nu tu ga  esi pajẽmis lĩdz ĩstu pusmaĩšeli! vaî a kuli 
nepiẽtika? 

pusmãls subst. Melnzeme, kas sajaukta ar mālu vai smiltīm (?). pusmãls vis·labâkâ zeme. i 
ritîgaîs mãls a , bet, ja viš sakra st, ta s t neva . / pûŗus sẽja tu , ku  pusmãla zeme. tu  labâk 
aûga. 

pusmañtelis subst. Apvalkdūmenis (manteļskurstenis). ta jaû tâdi sku stĩņi bi, ka si tu s iẽt 
laũkâ. mañte skũrstinis, pusmañtelis [sauca]. ka liêtus lija, ta lija grãpelî. 

pusmârciņa subst. Svara mērvienība – puse mārciņas. priêkš kara pi ka lapu tabãku pr s tu 
pusmârcĩnâs. / mi tus mẽrîja mârciņâs. svêra mârciņâs, pusmârciņâs. 

pusmãsa subst. Māsa, ar kuru kopīgs ir tikai viens no vecākiem. te jaû daũdziêm bija 
puzbrãlis, pusmãsa, kad viêns nuô v câkiêm bija miris, bet uõtrs apprecêjâs uõtrreĩz. 

pusmastā lok., nelok.; adv. noz. Tā, ka ir nolaists aptuveni līdz kāta vidum (par karogu, 
parasti sēru gadījumā). kâzâs [pie mājas] nuôteîkti uzvi ka karuõgu, bêrês vi ka pusmastã. 

pusmẽness subst. Mēness tādā fāzē, kad no Zemes redzama tikai daļa (aptuveni puse) no 
tā apgaismotā diska. ta i pusmẽness, tagad i  pusmẽness. 

pusmestelis subst.; novec. Tilpuma mērvienība – viena astotā daļa stopa; šāda tilpuma 
trauks kopā ar saturu. puskũrtêlis [jeb] pusmestelis bi – kruõgâ tâ saûca. tuõ piẽlaîda [ar 
dzērienu]. 

pusmêtēlis subst. Īss mētelis, kas parasti sniedzas līdz pusgurniem. apve c vêl tuõ pusmêtẽli, 
laî nev aũksti. 

pusmetrs subst. Garuma mērvienība – puse metra. skali bi pusmetru gaŗi, sasêja tâduôs 
buñtuôs. / piê saîmniêka ĩpaši zãgâj maîzes ma ku, tâdu pusmetru garu. / [zivju kūpināšanai] 
aka tâda bedre bij, malas nuô kuôka. kâdu pusmetru dziļa, pusmetru plata. / raka tâdus dziļus, 
stãvus grãvîšus, us pusmetra vis·maz. u  tu  viņi [tas ir, tārpi] sabira. / [zvejniekam] bi tâda 
juôsta ustaĩsîta. tuõ apliêk katrs ga  v d ru. u  priêkšâ irâd pusmetru gara saĩte. 

pusmidzis, -guse, -gusi divd.; adv. noz. Apmiegojies, samiegojies. saîmniẽks pusmidzis piêcêlâs, 
laî parunâtu a  ciêmĩnu. 
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pusmîksts, -a adj. Tāds (apģērbs, audums), kas vēl (parasti pēc mazgāšanas) nav pārāk 
sažuvis. nu tad [apakšsvārkus] iêtina ru lî, ka ve  tâc pusmîksc, pa·visa  sakramis nebi. 

pusmitrs, -a adj. Tāds, kas vēl nav pilnībā izžuvis. [villaines] pusmitras nuôru lêj. 
pusmizulis subst. Trinīša paveids. nu šis pusmizulis i. tuõs diêdziņus va  bišķĩt te manît, tâdu 

strĩpiņu. 
pusmuca, arī pusmuce. Sk. p u š m u c a . 
pusmučele subst. Neliela muca, kuras tilpums ir aptuveni puse no parastas mucas 

tilpuma; pusmuca. šuôgad nebi mežâ ne·kâdu sẽņu, bet pusmučele pusê i  piẽsâlîta. ziêmu bûs, 
us kãruô zuôbu kuô uzlikt. / pãrveda pusmučeli si ķu. ta bi vasaru pava ga pa·pi la . / tuõ 
pusmučeli ka piêtaĩsa pi lu a  êdiẽnu, cũkâm piẽtiêk viênu reĩzu, kuô iêduõt. 

pusmûžs subst. 1. Puse mūža. ka četradesmit gadu, teîc – pusmûš nuôdzîvuôc. 
2. ģen.; adj. noz. Tāds, kam ir aptuveni 40–50 gadu. bi aûdêjas, kas aûstenes aûž. tâds tañtiņas 

pusmûža aûda. 
3. lok.; adv. noz. Aptuveni 40–50 gadu vecumā. mi t jaûnama, mi t v cama, pusmûžâ viẽ nemĩrt. 

pusmûžâ nuômiruša  daũdz raûd ž li pakaļâ. / us tâdu, kas pusmûžâ nuõmi st, teîc – aîziẽt piê 
Diêva, mûža nepabeîdzis. 

pusnakts, arī pusnakte subst. Nakts vidus. Me ļtaks bi liẽls dĩķis. tu  pusnaktê nedrîkst iẽt. / 
vakarâ, v lu vakarâ, pusnaktî te bi p rkuôns. / [linu talkās] cêlâs aûkšâ nuô pusnaktes. / [linu 
mīstās] lîdz pusnaktij gu , tad iẽt linus mĩstît. pêc pusnakc nãca tiẽ mĩstîtâji. / ta [pēc talkas] bî 
dañcâšana, pãri pusnaktij râva vaļâ. / kad [veļa] pi muô reĩzi bija izmazgâta, bij pãri pusnakti. / 
tur aizveda bārenīti pusnaktī tautiņās. (LFK 1818, 284) // Pulksteņa laika moments, kad 
mainās kalendāra dienas; divdesmit četri (attiecībā pret iepriekšējo dienu); nulle, 
nulle (attiecībā pret nākamo dienu). tuõ Jaûngada nakti lidz pusnakti ne·viêns gul t 
neaîzgãja. / lidz pusnakti jaû vaîdzêj gaĩdît tuõ Jaûnuô gadu. / meîtas gãja sta lî ķ rt pa pašu 
pusnakti Jaûngadâ t kuli. ja nuôķêra tuõ t kuli, ta dabũja taî gadâ pr c tiês. / [m mraušus] cepj 
v lu, bišķi priêkš pusnakc. / tag jaû [līgavai] j  pusnaktê kruõni zemê, ta ka tuõ šleĩeri visu. 
tuõreĩz jaû pusnakti negaĩdij. 

pusnâtnene subst. Kartupeļu un putraimu biezputra. nuô putraîmiêm nâtneni vãrîju, arî 
pusnâtneni. tã jaû glaũnâka, tu  ka tupeļi klât. 

pusnedēļa subst. Puse nedēļas. apvi ka aka nuô pusnedêļas uõtru, citu kr klu. 
pûsnis, arī pũsnis. Sk. p û z n i s . 
puspalags subst. Puse palaga. us spi v niêm klâja mazâku palaģeli. tas tâc puspalaks. 
puspa tuks, arī puspa tũns subst. Garš, plats virssvārks. pa traki bi garâki pašũti – pãri pa 

gũrniêm. cic teîca pa traku, cic puspa tuku. / pa tũns, puspa tũns – tas a  i praks. tas lidz 
luôcîklâm bi. 

pusp da subst. Garuma mērvienība – puse pēdas (15,24 cm). ma ka i îsa u  tiêva, septiņas 
p das gara, nuô p das lidz pusp daî r sna. / [bruc kls] tâc kuôka kâtâ u  apm ra  tâc pusp das 
ga š, bišķi gaŗâks kâ pusp da. / nu apm ra  tâ viņa [tas ir, tāfelīte] bija – p du gaŗa u  
pusp das plata. tâ pêc v ciêm m riêm. 

pusp l ks, -a adj. Ar pelēku nokrāsu; iepelēks. m lu a ba tu vi lu jaûce kuõpâ priêkš vadmalas. 
ta bi tâda pusp l ka. / citreĩz vadmala isnãce tâda pusp l ka. 

pus·piêkta daļu num. Daudzums, skaits – četri ar pusi; 4,5. četri u  pus [jeb] pus·piêkta. / tu  bi 
pus·piêkta mârciņa. pus·četras, pus·piêktas mârciņas tâ. 

puspiẽrendēlis subst.; novec. Mērvienība – puse fierendēļa; astotdaļa. fiẽre dêlis i nuô m ra, tas 
tâc mẽri š. viêns bi puse – puspiẽre dêlis. 

pus·plāna ģen., nelok.; adv. noz. Pusē grīdas. es savu pādīti pusplāna dīdu – lai mana pādīte 
pusgada staigā. (LFK 1961, 10303) 

pusplaûc ts. Sk. p u s p l u c i s . 
puspliks, -a adj. Puskails (par cilvēku). nu i  ga  kârsta saũle! va  iẽt puspliks dârbâ. // Tāds, 

kas ir apģērbies pārāk plāni, neatbilstoši laika apstākļiem. puspliks, labi neabģêrbiês, 
nuõsalis ci v ks i  i ģine. / jâteîc, [viņš] puspliks ga ·drĩz. nu viš i nuôsalis [..] viņa  aũksc. 

pusplucis, -kuse, -kusi, arī pusplaûc ts, -a divd.; adj. noz. Nepietiekami plaucēts, karsēts. 

 pusplukuse (arī pusplaûc ta) maîze – maize, kas pagatavota no nepietiekami 
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plaucētiem, karsētiem miltiem. uz ãtru ruôku iscepu maîzi – tâdu pusplaûc tu. viņa tâda 
pusplukuse. 

puspraks subst. Vīriešu virssvārks – pusmētelis; paīsa jaka. puspraks tâc îsâks varêja bût, tâc 
praķelis. piê mãjãm tas bija. / puspraki bi lidz juôstas viêtaî. 

puspr c ts, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas ir saderinājies, bet nav apprecējies. tâ gribêja dabuĩt 
nuôpi kt tuô mãju, bet isjuka. u  palika skatuõtiês, tâc kâ puspr c c. 

puspujis. Sk. p u s p u v i s . 
puspuõds subst.; novec. Masas (svara) mērvienība – puse puoda. kâdu puspuõdu linu vareîši 

pãrduôt. 
puspũraviêta subst. Laukuma mērvienība – puse pūrvietas. viņa  tik bi puspũraviêtas zeme. / 

viņiêm bi namelîc u  puspũraviêtas zemes. 
puspũrs. Sk. p u š p ũ r s . 
puspuvis, -use, -usi, arī puspujis, -use, -usi divd.; adj. noz. Daļēji sapuvis. piêsta i tâc puspuvis, 

ûdenî i gi mi cis kuôks. / žļ kas [ogas], puspujušas. / vedējīni, stalti ļaudis, kuņu kāra eglienā; 
vēl nav kuņa puspuvuse, iet jau taukus tecināt. (LFK 1961, 10316) 

pusratā:  palikt pusratā – netikt pabeigtam (par ko iesāktu), netikt paveiktam līdz galam. te 
kaû kas naû pabeîkc, palicis pusratã tas dârps. 

pusr sns, -a adj. Pa pusei resns. veprelis paliêk tâc pusr sns – nuõbaŗuôjiês. 
pusriêciens subst. Puse (maizes) rieciena. pusriêciêns i puse nuô riêciêna. 
pusriẽža subst.; vēst. Puse no zemniekam klaušu kārtā apstrādāšanai nodalītā (tīruma vai 

pļavas) gabala (riežas). riẽžas bi, pusriẽža bi. tãs nuô barũna tika iêsaûktas. 
pusriks subst. Puse rikas. ka maîzi griêž apkârt kukuli , ta i riks [jeb] apriks. pusriks i puse nuô 

rika. 
pusrikšus adv. Sīkiem, straujiem soļiem; gandrīz rikšus. aîziẽt ģe ģeriski – tas tâ pusrikšus, 

suôļiêm nê. / ecêjuôt malêjaîs zi ks pagriẽziênâ skrêja pusrikšus. 
pusrublis, arī pusrubulis subst. Naudas vienība – puse rubļa; attiecīgā monēta. rublis, 

pusrublis bi sudraba. / [cara laikā] bi pusrubļi u  rublis – tiẽ a  sudraba. / [linu mīstās] cic 
nuôpe nija pa pusrubli, cic vaĩrâk. pa rubli jaû ne·kad vaĩrâk nenuôpe nija. / Miķêli  zušu bi pi ls 
veñteris – kâc puõc. nu bi ga  bra ks kumâss – zuši bi dârgi, pusrubli mârciņâ. / t s iêduô 
naûdu piẽcdesmit kapeĩķi – tuôreĩz skaîtîjâs pusrubulis. / saîmniêks deva ari ti gus naûdu – 
pusrubli meîtâm, puĩsi  rubli, ganeli  trĩzdesmit kapeĩķu. 

pusruôķele subst. Apģērba pusgarā piedurkne. kad·reĩz kâda saîmniêka meîta jaû gribêja tuõ vãcu 
kr klu. teîca – tã aka vãcu kr klu ûššuva. tuõ jaû ûššuva a tâdâm pusruôķelêm. 

pusrũte subst.; novec. Laukuma mērvienība – pushektārs (?). pļãvuši rũtes u  pusrũtes. rũte i 
viêns hektãrs, pusrũte i pushektãrs. 

pussabrucis, -kuse, arī -kusi divd.; adj. noz. Daļēji sabrucis. tu  tâda necila mãjele, jaû 
pussabrukuse. 

pussaũlītis subst. Īpaša piegriezuma sieviešu svārki. saũlîtes liñdruks i uz viênu vîli. pussaũlîti  
bi katrâ pusê viêna vîle. nuô vadmalas saũlîti griêza. ta viš tâ m tas [krokās]. 

pus·seši pamata num. Pulksteņa laika moments: pieci un trīsdesmit minūtes vai 
septiņpadsmit un trīsdesmit minūtes. [talciniekiem] isnesa zapti, [žuļikus] uz laũku nesa 
piêcuôs, pus·sešuôs tâ nesa. 

pussiêks subst.; novec. Tilpuma mērvienība – puse sieka. iêbẽre ķuõcîtî aûzas kâdu pussiêku. / 
iêbẽra abrâ siêku iêsala, pussiêku aûzu mi tu, apîņus divas saũjas. / sala laĩkâ izlika kâdu 
pussiêku rãceņus sasa d t salâ. tuõs savãrija mîkstus. / [ganam algā] deva ve  divi pũri rudzu, 
siêku pupu, pussiêka zĩrņu, viênu pũru miêžu, piêci pũri rãceņu.  

pussi ts pamata num. Daudzums, skaits – piecdesmit (50); puse simta. vêl kâdu pussi tu 
stiẽģeļu vaîdzês, lîdz visu pabeîks uzmũrît tuõ sku stĩnu. 

pusspañnis, arī pusspañnelis subst. Puse no daudzuma, kas ietilpst spainī. nu pusspañnîti 
ûdeņa jaû tu vari iên st. / Ba tmugure laba guôve, piẽnĩdze, duô pusspa ņa piẽna reĩzâ. / ķêķî ve  
pusspañnelis ûdeņa i . 

pussprîdis subst. Garuma mērvienība – puse vai aptuvena puse no sprīža. nu tiẽ ruôkaviči 
ap·m ra  bi tâ – pussprîdi viņiêm bi tãs zĩlîtes u  uõtru pussprîdi viņi bi bes tãm. 
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pusstãvus adv. Gandrīz stāvus; tā, ka ir mazliet noliecies, noliekts. piêce  tuõ kãrdi pusstãvus, 
laî va  uskâpt us sta li! 

pusstu bs, -a adj. Tāds, kam ir pavājinājusies redzes spēja. pusstu ps sarunâ jaû bi, teîca stu ps. 
jaûnâkâ laĩkâ sâka teîkt akls. 

pusstuñda, arī pusstu da, retāk pusstuñdele subst. Puse stundas – 30 minūtes. stuñda, 
pus·uôtras stuñdas, pusstuñda. / iêkritîšu gu tã us kâdu pusstuñdu pagul t diêndusu. / ta nu ga  
tiẽ nebeîdz rp tiês! jaû kâdu pusstu du rãjas. / [ar koka stampu] jaû vaîdzêja pusstuñdu 
stu pât, lidz katru rãceni sastu pâ. / ka kâdu pusstuñdu [aplietie rudzu milti] i stãvêjis, ta 
nuõj  tuõ s gu u  isklapê a tuõ pašu miêturi. / kâda stu da vaî pusstuñdele laĩka jaû isiẽs, lîdz 
tuõ visu padarîs. // Pulksteņa laika moments: trīsdesmit minūtes pēc katras stundas. 
viš [tas ir, pulkstenis] jaû sit – stuñdâ, pusstuñdâ. 

pusstuõps, arī pušstuõps subst. 1. Tilpuma mērvienība – puse stopa (aptuveni 0,6 
kubikdecimetri); šāda tilpuma trauks. senâk jaû a  stuõpiêm, pusstuõpiêm, kũrtẽlîšiêm 
mẽrija. stuõpâ divi pusstuõpi. / nu stuõps, pusstuõps, mẽrelis – nu tiẽ jaû bija. / stuõps i  liẽlâks 
kâ litrs. bi arî puštuõps. / pudele bi pi ls stuõps, pusstuõps bi, ku bi pusstuõps. / ja duô 
pusstuõpu [piena] pa diênu, ta [govi] aĩzlaîž. 

2. Puslitra pudele ar degvīnu; puslitrs degvīna. ka pi muô reĩzu nuõv d jaûnu zi gu ka t, ta 
jãduô pusstuõps – brañdavs. / nuônesa mešku ga  pusstuõpu. ta iêpĩrêja labu ma ku. / cita 
maksa nebi kâ šnabis – pusstuõps, viêns vaî divi. / uz le les kãjâm iẽt. tu  kaû kuô nuõn s – kâdu 
to ti, krekleli [..] pusstuõpu. / teû šuôdiên vârdadiêna. liêc ga dâ pusstuõpu! 

pussuķis subst. Cūka vecumā no četriem līdz aptuveni deviņiem mēnešiem; puscūcis. 
pussuķis i sešu mẽnešu v c tâ. mana mãte kâdreĩz aûdzêja tâdus pussuķus rudeni priêkš 
kaûša s. / pussuķis i, kas naû gadu v c. pussuķis ve  ĩsti naû kaûja s. tas tâc pusaûdzis tig i. / 
pussuķis i tâc puzgada. šuôgad isnãce nuõkaût tâdi pussuķi, nebûs gada cũkas. / nuõkava tâdu 
pussuķi – vãrâma gaļa jaû bûs. 

pussvârki, arī pussvârks subst. Viduklim pieguļošs sieviešu apģērba gabals no jostasvietas 
uz leju. [sieviešu apģērbs] liñdruks – tas i pussvârks. / ta sâka vãcu liñdruku šũt. tiẽ i tâ šreji 
nuôgriêsti, apakša kuplâka. tik pussvârks tas bi. / pussvârkus a  šuva a štripâm. kâ štrãbañtes 
tãs i, bet nuô drẽbes. / vãcu svârki i pussvârki u  jaka. / tuõ mîderi jaû lika, ka pussvârkus 
šuva. / pussvârki senâk a  bija, taîsni vaĩrâk. / tagad, kad tã îsâ muõde, priêkš pussvârka vaîg 
maz drẽbes. 

pussv ta, retāk pussvête subst.; novec. Sestdiena. pussv ta i s zdiêna. / pussv tas pêcpuzdiênâ 
sakuôpâs pa ķêķi. / pussv tas vakaru iẽt pi tî, tas i, s zdiênas vakaru. / katru pussv tu v caîst s 
dzina ba du, ka pa gãja nuô pi tes. / [sestdienu] pussvête senâk saûca, tâpêc ka rîtâ sv diêna. ta 
bi biêsputra, ka pussvêtes vaka s. / a·viênu s zdiênas vakariêm vãrija tuõ [stērķeļu] biêsputru. 
s zdiênu jaû saûca pa pussvêti. / katru pussv tas vakaru u  sv diênas rîtu skaîtija pãtarus. / 
mâcîtâjs prasijis, kas i  sv tu rîtu êdiêns. puĩka teîcis – es jaû zinu: pupas a  rãceņiêm u  atlikusê 
biêsputra nuô pussv tas vakara. / taga pa pussv tu ne·viêns vaĩ neteîc. 

pussv tdiêna subst.; novec. Svētdiena, kad baznīcā nenotiek dievkalpojums. pussv diêna i, 
kad naû vaļâ baznĩca. / kâ piê pussv diênas iẽsi  mežâ pãrn st skujas l c klus aps kt. 

pussvête. Sk. p u s s v t a . 
pusšķêle subst. Puse šķēles. pusšķêles nuôgriêž. 
pusšļaũkus adv. Pussēdus. vĩri [pļavā] saguluši puššļaũkus, d puzdiênu. 
pûst v. 1. Būt kustībā, plūsmā (par vēju, gaisa strāvu). šuôdiên stipri pûš vẽš. / [vējš] brîžus 

pûš u  brîžus rãms. / ka pûta stiprs vẽš, ta braûca sudmalâs. / ka pûš diênvidu vẽš, ta laps siêna 
laĩks. / kad ziêmelis sâk pûst, ta bûs sa s. / zvejniêki vakarâ sarunâjâs, ka vaîdzês ism st tîklus, 
juô nelabaîs vẽš beîdzis pûst. / mana mīļa māmuļīte cietu miegu aizmiguse – nedzirdēja vēju 

pūšam [..]. (LFK 1961, 10950)  (lai) bads pûš sprãklē – saka, ja cilvēks ir nodrošināts, ja 
nedraud trūkums. v câ saîmniêce, maîzi krâsnê iêšãvuse, teîca – pût, badi , sprãklîtê, ma  
maîzîte krâsnîtê! laĩka  jaû atviêglinâjumu sajuzdama savâ krâsns priêkšâ, kâ savâ ĩpašumâ, 
nuô kura tuõ vaĩrs neva  aĩzdzît bac. // Plūsmā, kustībā virzīt (ko) – par vēju, gaisa 
strāvu. ka nuõbeîdz [siena kaudzi], ta liêk četrus kuôkus pãri, laî viņu nepûš vẽš zemê. tiẽ i  
pãrkari. / vaîg aîzbakât labi ciêti tãs pažuõbeles, laî vẽš nepûš sniêgu iêkšâ. / v tra ka bi, ta tã bi, 
kas pûta us priêkšu. / [..] lai vējiņi pāri pūta visas ļaužu valuodiņas. (LFK 1818, 208)  
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2. Izelpā virzīt (gaisu kur, uz ko). [govs acij] ruôdas kâdreĩz plêve. ta mẽs sasma cinâtu cukuru 
pûtêm iêkšâ a caũrulîti – istaĩsija nuô niêdras, kâ va  iẽpûst. / pûšuôt si tu dvašu us sasalušu 
luôga rũti, atkaûsê tuõ u  paliêk skaĩdris, ka va  r dz t laũku. / pūtiet guni, lauziet skalus, 

lūdziet Dievu istabā! (LFK 1961, 11090)  pûst plẽšas – radīt ar plēšām gaisa plūsmu. kalêjs 

smẽdê plẽšas pûš. / kalêji nelîdzêja plẽšas pûst a .  pûst miglu acēs – melot. kas grib kuô 
n suôšu iẽteîkt citiêm, ta teîc – pûš miglu acês! / kuô tu  us tâdu klaũsîtiês – pûš miglu acês! 

 pûst pa mêli pãri – vemt. kad ve j, pûš pa mêli pãri.  pûst savā kaŗuotē (arī 
karuotē) – ēst savu ēdienu. tâc v c teîciêns – viš n d tu , ku citi, bet pûš savâ karuôtê. / es du 
savu maîzi, es pûšu savâ kaŗuôtê. ma  nav piê citiêm jâiẽt. / ka saprecâs divi, ta runâ – nu jaû 
nuô rudeņa mũsu Jãnis a Katružu ari saiẽs kuõpâ, savâ kaŗuôtê pûtîs. // Elsot. smagi pûta sila 

priẽde, sma ka liêtus piẽlijuse.  sdams pûzdams – ar lielu piepūli. Kaĩma Jãnis nesa tuõ 
savu piñdeli zda s pûzda s. / mãte strâdâ zdama pûzdama, laî meîtaî sakrâtu liẽlu pũru. 

3. Spēlēt (pūšamo mūzikas instrumentu). pavasari gani nuômaûca mizu nuô kuôka u  istaĩsija 
st bules, u  pûta, ka visa ganîkle skanêja. / spēlē, spēlē, pūt stabulīti! (LFK 1818, 296) / viêna 
tâda liẽla, r sna [taure] bi. tuõ ma s t s a  gãj pûst. tuõ saûca pa basi. / v lâk bi taûru kuõris – 
piêci seši kâ viņi tu  bi P rkuôngala puĩši. viņi visũr pûta, ku vaîdzêja, – kâzâs u  aka 
zaļumuôs. / līka lapsa tauri pūte. (LFK 1961, 7149) / puĩšeļi staĩgâj sp l dami a tiẽm mutes 

brumĩzeriêm. pûta u  dañcâj a .  bu li pûst – raudāt. ka gãj mãjâs [ķekatas], ta bi vi·sâdi – 

rãjâs, cic dabũja bu li pûst.  pûst pĩlītes (reti vãverītes) – stāstīt ko sadomātu, īstenībai 
neatbilstošu; melot. pûš pĩlîtes – tã tâda tukša valuôda. / pûst pĩlîtes v cu laĩku vârc naû. / kuô 
ta vãverîtes pûš! / viš [tas ir, puisis] sapûtis pĩlîtes. 

4. novec. Pūšļojot dziedināt; pūšļojot gatavot zāles, līdzekļus pret slimībām. mana mãtes 
mãtesmãte bi ãrstniêce. viņa mâcêja pûst, zâles iêduõt. / kad ruõze piẽmetâs, nuôgãja piê mãtes. 
kas mâcêja pûst, tã bi mãte. / ta [senāk] gã piê tâdâm pûšļâtâjâm. ta tãs tu  va nu pûte, va 
sataĩsija butelê kâdu dzeŗamuô. 

pũsta. Sk. p ũ s t s . 
pusteciņi adv. Sīkiem, straujiem soļiem, gandrīz teciņus. tik ãtri – pusteciņi viẽ tu pârskrêji 

mãjâs. 
pust kulis subst. Auns ar vienu sēklinieku. bija tâdi pust kuļi, ka  i viêns pac paûc. tâ i parasti 

divi kulĩtê. tuõs nerũnija. / bi kâc [teķis] a viênu paûtu a . tuõ saûca pa pust kuli. tuõ nerũnija. 
tas nãca priêkš kaûšanas. / pust kulis i  aûns a viênu paûtu. tuõ i gi neva  mitinât. / pust kuli 
aûdzê, lidz viš liẽls. 

pûsties v. 1. Palielināties apjomā; uzpūsties. sevišķi nuô jaûna âbuôlina pûšas guôves. 
2. Dusmoties. kuô tu te kâ pũtẽle pûtiês! ģêrbiês u  braûksi ! 
3. Izturēties augstprātīgi. kuô tu pûtiês, kuô tu l puôjiês! 
pustraks, -a adj. Samērā vieglprātīgs, nevaldāms; daļēji traks. kuô tu griẽziês kâ damelîga aîta 

[jeb] kâ duma aîta [jeb] pustraka aîta! / nu neskreî tik dikti! skreî ta kâ pustraks. 
pustreĩniņš subst.; novec. Tilpuma mērvienība – puse treiniņa (?). pustreĩni š – tas puse nuô 

treĩnĩna. 
pustrepe subst. Viens no diviem celtnes stāva kāpņu posmiem, kurus vienu no otra atdala 

kāpņu laukums; šāds kāpņu laukums stāva vidū. kâp u  skatiês, ka nepakrîti! tas žaûc 
pustrepê i  iẽlûzis. 

pus·treša nelok.; daļu num. Daudzums, skaits – divarpus; 2,5. divus kr klus u  pus·treša va  pa 
diênu pašũt.  

pũsts, retāk pũsta subst. Atmata. tâdus nederîgus zemes gabalus, ku  ne·kã nèaûga, saûca pa  
pũstiêm – tâdu ka vu. tâc aûksc zemes gaba s, smi te, viss izd g. tuõ saûc pa  pũstu. / ku tâdi 
pũsti i ka vâ, tu  ne·kas nèaûg. / nekuôpta zeme, atmata i  pũsc. / pũsta – tã i atlaîsta zeme, kuô 
nesẽj vaĩs. tu  ganij guôvis, zi gus sêja. / pũsti i tâdi nederîgi, ku ne·kã naû. tu  kâdu luõpu 
piêsiên. 

pũsts, -a adj. Neauglīgs, nederīgs (par zemi, augsni). tu  bi tâda pũsta viêta, grũti bi iêsâkt. 
pũsc i tukš, neaûglîks. / pũsc i tâc, ku ne·kas nèaûg. pũsta viêta, ne·kas nèaûg. 

pustukšs, -a adj. Aptuveni līdz pusei tukšs. meîtas vakarâ pârnãca pustukšiêm ķuõciêm. / tuõs 
abus pustukšuôs piẽna spa ņus va  saliêt kuõpã. 
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pustuõnis subst. Pārejas tonis starp diviem krāsu toņiem (piemēram, no spilgta uz blāvu, 
no tumša uz gaišu). luõss i sta p divâm pamatkrãsâm. ta tuõ saplûdumu saûc pa luõsu. taga 
teîktu pustuõnis. 

Pustuža subst. Īpašvārds – sestdienā dzimušas govs vārds. [Govju vārdi:] Pi muža, Uõča, 
Trese, C tuža, Piẽkuža, Pustuža, Sv tuža. / Pustuža i guôvu vârc – s zdiênâ dzimuse guôve. / 
S stuža [jeb] Pustuža i  s zdiênâ, pussv tâ dzimušas guôvs vârds. / Pustuža i guôves vârc. mũsu 
Pustužaî acskrêja bu lĩtis, tuõ šķĩra. 

pusûdens subst. Vieta ūdenstilpē tuvu ūdenslīmenim. taî [ķudeļa] kulê tãs visas mazâs ziûtiņas 
saiẽt, kas pe d pa pusûdeni. tas tâ lidz dib na  viņa [tas ir, ķudeļa kule] naû nuôgrimusi. / butes 
turas pusûdenĩ. 

pusuõlikte, arī pusuôlikte, pusuõlekte, pusuôlekte subst. Garuma mērvienība – puse olekts 
(vecajā vācu mērvienību sistēmā). garumu mẽra a  uõlektẽm u  pusuõlektẽm. šuõs m rus 
liêtuôja skruõderi u  buõdniẽki. / tâdi rituli bi bañtes. u  nuôpîrka uôlekti, pusuôlekti. ta jaû tâdu 
metru nebi. / pât gaî i savîti trîs šnuõri kuõpâ. u  pusuõliktes, pusuôliktes attâlumâ iêsiên, 
pãrm t vijuôt mazdziņu. 

pus·uõtrs, arī pus·uôtrs, -a daļu num. Daudzums, skaits – viens un viena puse; 1,5. kadreĩz 
z ra pļavâs, siênu ku meta kaûdzês, iêraka kâdu pus·uõtru metru aûkstus stabus, sklañdas lika 

pãri. tiẽ bija klâsti. / istabâ tã krâsne bi garâka nekâ platâka, pus·uõtras ases gara. / [cūkas] 
baŗuôja mẽnesi, pus·uõtra, kâ nu isnãca. / citas [govis] stãv ciêt trîs mẽneši, četri mẽneši a  stãv 
cita. bet cita tik stãv pus·uõtra mẽneša. / pus·uõtra gada kumeļu vêl neva  sâkt jûkt. / vis·labâkaîs 
bi tâ – pus·uõtra gada v c bu lis, lidz divi gadi. / viņiêm tas puĩsîc nuô pus·uõtra mẽneša gu . / 
lidz tuõ putru isvãrît, pagãja pus·uõtras stuñdas. / nu ta tâdâ [plātē] iêlika [mīklu] u  vajdzêja 
pus·uôtras stuñdas c pt. ta tik viņas [tas ir, maizes] bi isc pušas. / paklupa ķēvīte, izbira rāceņi, 
pus·uotra zirnīša pavalga tiesa. (LFK 9, 4) / ķeñceles bi. pũru, pus·uõtru bẽra iêkšâ. / Maĩguža 
nuô Miñdeļa nuôpi ka zĩdini u  samaksâja pus·uõtra rubļa. 

pusvadmala subst. Audums, kas ir austs no vilnas dzijas un kokvilnas diedziņiem. 
pusvadmala bi diêdzĩnu m ti u  vi las aûdi. / pusvadmalaî diêgu v ki bi, vi las aûdi. / ka bî 
diêdziņuôs aûsta, tã bî pusvadmala – diêdziņi apm sti u  a  vi las dzivi ataûda. / pusvadmalaî bi 
m li diêdzĩni, kr kliẽm ba ti. / ta jaû bija aka m li liñdruki nuô pusvadmalas. / aûda 
pusvadmalu, pi ka buõmeļus priêkš pusvadmalas, buõmeļu diêdziņus. / nâtns aûd kls i nuô 
liniêm, pakulâm. vi las viẽ saûca vadmalu. kuru diêguôs aûda, tuõ saûca pusvadmala. diêgu m ti 
[bija]. / ziêmu bi v tas vadmalas bikses u  vasaru bi pusvadmalas. tãs bi nuôaûstas viẽn u  nebi 
v tas. 

pus·viêns pamata num. Pulksteņa laika moments: divpadsmit un trīsdesmit minūtes vai 
trīsdesmit minūtes pāri pusnaktij. pus·viênâ jaû pãriẽt meîta. / vĩrs tuôvaka  ve  
pus·viênuôs nebija mãjã. 

pusvi la, arī pusvi na subst. Dzija, kas savērpta kopā no vilnas un kokvilnas. m tuôs bi viêns 
diêks, viêna vi la, aûda iêkšâ vi lu viẽn. tuõ saûca pusvi na. viņa stipra bi. / mĩrmenes bi 
pusvi las. 

pusvi lains, -a adj. Pusvilnas. ma  vêl tâc pusvi laîns i viêns aûdu s. bet nu jaû kuôdes sà dušs. 
pusvi na. Sk. p u s v i l a . 
pusviru adv. Tā, ka ir mazliet pavērts (piemēram, par logu, durvīm). su s iẽda s adgrûda 

dures vaļâ. palika pusviru. 
puszâbaks subst. Zābaks, kura stulms sniedzas mazliet augstāk par potīti. puzzâbaki bi lidz 

kru šļiêm, nuô kro âdas, nuô juktâdas. ri ķîši nuô bleķa iêkšâ. / puszâbaki bi aûkstâki, pãri 
kru šļiêm, sasiênami. / puszâbaki siẽvâm bi apšũti a vi luôtu âdu, bara ķi. iêkšâ tûks. vĩriêm 
tâdi puszâbaki nebi, siẽvâm tik. / Pārtikušās sievietes ava kājās nevis pastalas, bet augstas 
kurpes, ko sauca par puszābakiem. (Janševskis 43) / nîceniêki va kâja puzzâbakus u  ku pes a  
ãķîšiêm, ku  varêja aîssiêt a bañtêm. / ku pes a ri ķîšiêm bi, tâdi puzzâbaki. / puzzâbaki paûsarî 
bi jâglabâ, laî ziêmu, kuô aût. 

puszaglis subst. Sīks zaglis. skruoderīši, vēverīši visi tādi puszaglīši. (LFK 9, 157) 
puszagšus adv. Daļēji zagšus. meîtas ķêķî puszakšus êda piẽnu u  maîzi, sl bdamâs nuô saîmniẽces. 
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pusza š, -a adj. Daļēji, nepilnīgi nobriedis, nogatavojies. nuôrâva tâds puszaļas [smilgas], tâ 
nuôva cinâj drusku. ta varêj pît tãs pînes. / sma kâkas c pures bi nuô smi gâm. nuôrâva puszaļas 
tãs smi gas, isspiêda, pava cinâja. 

puszeķe subst. Pusgarā zeķe. ta bi tik puzzeķes – kâc lidz pus liêlu.  
puszĩda ģen., nelok.; adj. noz. Tāds, kura sastāvā daļēji ir zīda diedziņi, daļēji – citas 

šķiedras. lakati bi vi·sâdi – bastines bi. tãs tâdas puszĩda, raîbas. / bastine – tã skaîtijâs 
puszĩda. / zati š ta kâ puszĩda aûdu s. tuõ pi ka. 

puszĩdene subst. Puszīda lakats. tã i ba tâ puszĩdene [par lakatu]. 
puszuõle subst. Pazole. pazuõli ku pêm lika – pu(z)zuõles teîca. / puzzuõli lika, ka ĩstâ zuõle 

nuôplîsa. a·viên jaû taî pi ksta galâ tã zuõle nuôplîst. / [kurpei] piẽsit puzzuõli – tã lidz puseî, 
kas us pusi nãk. / [kamašām] puzzuõle bi u  âda – kâ jaû ku pe. / ku pniêks tâ nuõsitis riñdiņâ 
kuôka nagliņâm puzzuõles, ka varês i gi n sât. / šĩs ku pes jãn s piê ku pniẽka, laî piẽliêk 
puzuõles. ta kâdu laĩku varês aût. 

puszupele subst. Šķidras konsistences ēdiens; šķidra zupa. [kāpostus] isvãrij tâdâ puszupelê, 
jâteîc. 

pušām. Sk. p u š u .  
pûšams, -a divd.; adj. noz. Tāds, kurā skaņa rodas no ievadītās gaisa strāvas vibrācijas (par 

mūzikas instrumentiem). švi pe i pûšamaîs muzĩkas daîkc. / pi miêm Nîcas taûreniẽkiêm 
nuõpi ka pûšamuôs ragus pagasc. 

pušelnieks, arī pušenieks subst.; vēst. Zemnieks, kas (feodālisma laikā Latvijā) uz pusēm ar 
kādu citu pārvaldīja saimniecību un maksāja pusi rentes. puše niêki tuõ ražu dala us 
pusêm – viêna  i zeme, uõtra  s kla. / pagasta da bi bi jãdara pušeniẽka . pušeniẽks bi tas 
uõtrs, kas strâdâja u  addeva tuô pusi saîmniêka . 

puškis, arī pušks. Sk. p u š ķ i s . 

puškuojums subst. Paveikta darbība, rezultāts → p u š k u o t ; rotājums. nuô gũžu paûtu 
čaûmalâm taĩsija tâdu putneli. ta pakãra diêgâ. ta viš kustêjâs. tas tâc puškuôju s. / nuô sîkâs 
strẽmelês sagriêstiêm krãsuôtiêm papĩriêm taĩsija puškus u  lika tuõs piê griêstu dziẽdiêm kâ 
puškuôjumu. 

puškuošanās subst. Izrotāšana, izgreznošana. [cits] dikti uz puškuôšanuôs. tuõs rĩsus bî 
nuôspaîdîjuši a  tiẽm ķi šiêm – ķezbiẽrêm [bēru galdā]. ta jaû tã puškuôšanâs bî dikti nuô svara. 

puškuot, arī pušķuot v. Ar dekoratīviem elementiem, ziediem u. tml. darīt (ko) skaistu; 
rotāt, greznot. v caîst s saẽvelêja gaŗas u  plânas skaîdas, laî meîtas nuôpẽrvê u  puškuô 
griêstus. / guôvis gani puškuôja. ka nãca Jãņu vaka s, guôvêm visâm vaîdzêj bût Jãņu vaîņagi 
ga vâ. / nuoiet saule vakarā, meža galus pušķuodama. (LFK 1961, 10039) / ļaužu dēļi 
nedrīkstēju puškuot savu augumiņu – dzirdu ļaudis runājuot: puišu dēļi puškuojuot. (LFK 1817, 
196) / lec, māsīna, dārzināji, puškuo brāļa c purīti! (LFK 1961, 10572) / gana bija meitu māte 
savu meitu pušķuojusi – d guntiņu izdrāzusi, lūpas vien atlikušas. (LFK 1818, 2336) / labi, labi 
d la māte, labi mani gaidījuse – balti galdu paklājuse, puškavuse istubinu [..] ar Vāczemes 
magonām. (LTD VII 445: 2470) / brauc pruojām, d lu māte, [..] man nuoaustas nepušķuotas 
tev s dzamas villainītes. (LFK 1818, 825) 

puškuotājs m., puškuotāja f.; subst. Cilvēks, kas ar izrotājumiem, dekoratīviem 
elementiem dara (ko) skaistu. kas iesēda šūpulī? mūs māsiņa ies dusi, sīku rakstu rakstītāja 
[..] villainīšu puškuotāja. (LFK 9, 1594) 

puškuoties, arī pušķuoties v. Pušķot sevi; rotāties. vi·sâdi jaû tiẽ v ci ci v ki puškuôjâs a . / augat, 
mani labi lini, labas baltas avetīnas, lai es līdzi puškavuos līdz bajāra meitīnām. (LFK 9, 108) / 
netiklim lini auga, netiklim avetīnas. kad Dievīns man audz tu, es māc tu puškuoties [..]. 
(LFK 9, 109) / ku  redzẽja iẽvu krũmu, tu  [brālis] piẽgriẽza kumelĩnu, laî mãsĩna puškuôjãs 

ba tuôs iẽvu ziêdĩnuôs.  puškuoties ar cita spa vām – piedēvēt sev cita nopelnus. 
puškuôtiês a cita spa vâm – tas i, ka uõtra da bu pa  savu teîc. / meîta aûda aûd klu. mãte 
iêtaĩsija u  uzaûda, bet meîta citâm rãdija, ka viņa tuô aûd klu iêtaĩsijuse. v câmãte tik 
nuõteîca – kas ta nekaît a cita spa vâm puškuôtiês! 

pušķis, arī pušks, reti puškis subst. 1. Dekoratīvs veidojums no vienā galā sastiprinātiem 
dzijas, diegu u. tml. pavedieniem vai citiem materiāliem. nuô vi las dzijas, nuô cẽpeŗu 
taĩsija puškus. satina ga  pîrkstu u  sasêja vidû, u  pãrgriêza tuõs galus. iznãca cẽpeŗu puški. 
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gruôžu galuõs a  taĩsija tâdu pušku. / puški vêl taga taĩsa. atnes tuõ pušku! / tãs bu bas bi 
aptîtas tâ vis·gaŗâm a sudraba strẽmeli. tuõs visus liêtuôja priêkš pušku taĩsîšanas piê griêstu. / 
b rniêm bañtes siên ruõžu mazgâ. tag jaû siên ĩstu pušķi. / piê vaîņaga kâzâs katru reĩzu lika 
pušķi. brũtes lika piê labâs aûses, meîtas piê kreîsâs aûses. citâs reĩzês puķes nelika. puķes bi nuô 
dažâdu aûdumu, pi ktas. tãs [puķes] gatavas pi ka. tas bi vaîņaga pušķis. 

2. Atlasīts un sakārtots (ziedu, lapu, zaru) kopums. puķu pušķis saka a . buķete tâda liẽlâka, 
sataĩsîta kârtîgi nuô daũdzâm puķêm. / ta jaû sataĩsij liẽlu tâdu [pušķi]. sarâva laûstâs si dîtes 
u  bũkmãtaras. ustaĩsij tâdu uñtlîgu pušķi. / tâdu pušķi sataĩsija, pãrnesa mãjâ u  iêlika meîtâm 
[istabā]. / kâdu reĩzi b rni ma maî sasêja tâdus smukus pušķîšus – nuô laũka puķêm. / mẽs 
teîca  pušķi. ka b rzus isn s nuô meža u  iêliêk vãzê – b rzu pušķis.  

3. Neliels, vienā galā cieši vienkopus augošu matu, spalvu kopums (dzīvniekiem). [aitas] 
asti nuôcĩrpa, bet galâ palika pušku – ta kâ piñdzelîti. 

pušķuot. Sk. p u š k u o t .  
pušķuoties. Sk. p u š k u o t i e s .  
pûšļuotājs, retāk pũšļuotājs, arī pûšļātājs, retāk pũšļātājs m., pûšļuotāja, retāk pũšļuotāja, arī 

pûšļātāja, retāk pũšļātāja f.; subst. Cilvēks, kas ārstē (nodarbojas) ar pūšļošanu. piê 
tâdâm pũšļâtâjâm iẽt – tãs sapûš, tâ mu mina. / pûšļuôtâjas ruõzi ãrstê. tuõ ãrsc neva  glâpt. 
nuôiẽt piê pûšļuôtâja, u  ruõze apstâjas, pazûd. piêsiên zilu papĩru, a krĩtu apstrĩpâ – tâdus 
krustus v k. / ruõze ka i, sapu pst sârka s viss, ka iẽspiêž, paliêk tâda leja. ta a piê tâda 
pũšļuôtâja jãiẽt. / ta bi tâdi pûšļuôtâji – tuô vĩveli paglâba. / ka s nâk bi tâdas pûšļâtâjas, ta tãm 
aka iêmaksâj – tu tik iêteîc mana  d la  tuõ labâkuô [sievu]. 

pušmuce, arī pušmuca, pusmuca, retāk pusmuce subst. 1. Neliela muca, kuras tilpums ir 
aptuveni puse no parastas mucas tilpuma; šāda muca kopā ar tās saturu; šādas 
mucas saturs. pušmuce [jeb] pusmuca – tu  kâdi piẽzsmit, čẽrzsmit litri [ietilpa], liẽlâs mucâs 
us si t litri. / muca bi liẽla, aûksta. pusmuca tik us pusi. / mucâ bi si tu stuõpu. pusmuca bi 
piẽdzdesmit. / tuõ mazuô mucĩnu pi ka – pušmucas skaîtâs. / ka m ñcus ziêmâ pãrveda, ta 
nuôsâlija pušmucâs. u  ta viņus ne·maz nežâvêja. / raûgu [alum] viš [tas ir, vīrs] jaû iêjâve ãtrâk 
tâdâ pušmucê. / pusmuca bi cũku êdiêna gatavuôšanaî. / pusmucâs veļu mazgâja, tâdu liêtuôja. 
// Puse vai aptuvena puse no mucas tilpuma. ciêmĩnu puĩši sasâlija pa pusmucaî zuvu. / 
bi tâdas treĩnes – tã i pusmuca nuô pusmucas. ka bi vaĩrâk naûdas, ta pãrveda visu pušmuci a 
si ķẽm. 

2. Uz pusēm pārzāģēta muca; šāda muca kopā ar tās saturu. laũceniẽkiêm buõtê, kas pi ka 
si ķes pušmucu, ta zãgâja mucu us pusi. ta divi varêja katrs pusmucu paj t. laũceniẽki jaû pi ka 
pusmucẽm. / divi salikâs kuõpâ u  pãrzãgâja us pusi tuõ [siļķu] mucu. a visãm tãm si ķẽm 
zãgâja. tã bi pušmuce. / pušmuce bi nuô mucas – pârzãgâta us pusi. tâdu nuõpi ka Liẽpãjã a 
si ķẽm. / ja [mucu] pãrzãgâja us pusi, ta isnãca pušmuce.  

pušmučele subst. Neliela pusmuca. kâpuôstus ga  skâbêja. kâpuôstu mazâkâs ga viņas issutinâja, 
apvãrîja, sakapâja, lika pušmučelês. 

pũšņuot, arī pûšņuot v. Pūžņot; strutot. ta  zi ga  tiẽ narĩši sâk pũšņuôt, vaîdzês v st piê luõpu 
daktera. / pi kstuôs êdêjs iêm tâs – appi st ga  nagu apkârt, pûšņuô. 

pušpl sts, -a divd.; adj. noz. Pārrauts uz pusēm.  ne pušpl sta vârda, arī ne pušpl stu 
vârdu – (neteikt) neviena vārda; ne ar vienu vārdu (neminēt). tâ kâ ne pušpl stu vârdu neteîc, 
ku tu biji! / tu teîci, ka neteîksi ne·viêna  ne pušpl sta vârda, ka mẽs iẽsi  nuôgr d t ta  
ciêmĩna  tuõ laĩvu, laî vi š neva  iẽt mu s tãs zuves la cît, bet tu pateîci. / nesaki ne pušpl sta 
vârda – nerunâ pretî! / mãte meîtaî teîca, apkârt staĩgâdama, laî iẽt piê tã Pẽtera, bet šĩ ne 
pušpl sta vârda, kâ m ma. 

pušpũrs, arī puspũrs, reti pušpũre subst. Sena beramu vielu tilpuma mērvienība – puse 
pūra. pušpũrs bi puse nuô pũra. / puspũrs i trîs siêki. ka maîzi c p, vaîg mi tu puspũru. ta i pi la 
krâsne. / pušpũrs bi r ta . ta bẽra trîs siêkus. / pušpũre i trîs siêki. / katru rudeni pũru miêžu 
taĩsija rupumuôs u  kâdu pušpũru grupuôs. / [abrā] tad leî ûdeni, apmîca pušpũru mi tus – 
vaĩrâk, mazâk, bet pũru viņas [tas ir, meitas] c pušas reĩzê. / pušpũru ka tpeļu savãra a visu 
mizu mîkstus. / ir sieva r dz ta, ne tāda sieva! puspūra s nalu d guna galā. (LFK 1818, 2316) / 
rîtiêm agri meža baluôži dũduô. viš tâ teîc – puspũru uõlu piêdêju! puspũru uõlu piêdêju! 

pušstuõps. Sk. p u s s t u õ p s . 
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pušu, retāk pušām adv. 1. Tā, ka (kas) ir saplīsis, sašķēlies, salūzis; tā, ka ir caurumi, 
bojājumi. grũti bî saska dît tuõ v cuô c mu, bet nu i  pušu. / laîpa bî galîgi pušu. es jaû teîcu, 
laî tu  neiẽt. 

2. Tā, ka ir brūce, ievainojums (kādā ķermeņa daļā). ku  tu kriti, ka celis a  i pušu? / piêre 
pušu. b rns nu sâk br kt.  

3. savienojumā ar bezpriedēkļa verbu. Aizstājot verba priedēkli pār-, norāda, ka (kas) tiek 
dalīts, šķelts, lauzts u. tml. (gabalos, daļās); norāda, ka (kas) dalās, šķeļas, lūst 
u. tml. (gabalos, daļās). nãkti  nãca tã diênĩna, kad mẽs pušu dalîsi , kad mẽs pušu dalîsi  
kuõpâ m stu aûdeklĩnu. / senâk kuôka riteņi viẽ bija. viņi brîžiêm sprâga pušu. / ķĩlis i tas, kuô 
dz  iêkšâ, kad ma ku c rt, ka aka ba ķi plêš pušu. / mãla traũkâ bî bîstamâk likt [taukus] – sala 
laĩkâ mãla traũkus taûki raû pušu, saplêš. / pušām plēsu linu sauju mīstīdama, kulkstīdama. 
pušām lauzu sav sirsniņu, ar tautieti dzievādam. (LFK 9, 124) / [cūku] gâž uz muguru u  griêž 
pušu pa tuõ v d ru – sta p tãm kãjâm lidz pat asteî. / ka viņu [tas ir, asinszāli] laûž pušu, ta 
viņaî tũlît t k tâda zupîte laũkâ, jâ, tâda brũna. / tâdas dikti ciêtas neva  [desas] d t, ta viņas 

vãruôt plîst pušu.  pāriẽt pušu – pārtrūkt; pārplīst. tã jaû ne·kâda vêrpêja nav – ačšļukas viẽn 

i. ačšļukuôta dzija sav rpta. ti , ti , u  pãriẽt pušu – viņa tik tâ tu  i piêlipinâta.  pušu griêzti 
rãceņi – nemizoti, pārgriezti vārīti kartupeļi. pušu griêstus rãceņus a  vãrija. tâdus liẽlus 
nemizuôja, bet pãrgriêza. tiẽm meta sâli klât. / vãrija pušu griêstus rãceņus. u  [pielēja] gaļas 
sâlijumu tâ labi labi, ka tiẽ rãceņi iêvi st, labi sâlîti paliêk. / senâk liẽlas saîmes bija, ta nemizuôja 

[kartupeļus]. ta vãrija pušu griêstus rãceņus.  ci st pušu – pārspēt (kādu). šiẽm iẽt labi, bet 
ciêmĩni c rt pušu. / viš labâk mâk sp l t – c rt pušu tuõ savu pretiniêku. / tas mazaîs [zēns] c rt 

tuõ liẽluô pušu – viš labâk dañcâja.  ga vu plêš pušu – saka par sajūtu, kad ļoti stipri sāp 

galva. nuô vaka diênas dzêršanas ga vu plêš pušu vêl šuôrît.  pušu sprâgst – saka, ja kāds 

pārāk daudz ēdis, dzēris. te š piête piês piẽna, ka pušu sprâkst.  raûties pušu – ļoti daudz, 
ļoti intensīvi strādāt. raûtiês pušu – teîc, kad vaĩrâki dârbi reĩzâ sanãkuši u  maz strâdniêku. / 
nevarêja ve  kâdu vĩru pasaûkt tuõs sa mus n st! viêns pac nu raûjâs pušu skriêda s. / rudzi 

pļaũnami, vêl siêns jâgrâb u  papuve ari jâkârtâ, da ba i kâ pušu kuô raûtiês.  smejās, pušu 
plîsdams – ļoti daudz, neapvaldīti smejas. meîtas piẽšuvušas teļa asti kâda  l pna  puĩsi  
nemanuôt uz muguru. u  tas nu iẽt u  nezi , ka  smejâs citi, pušu plîzdami. 

4. savienojumā ar priedēkļverbu. Pastiprina priedēkļa pār- nozīmi. salika striķi  galus viênâdi 
u  pãrci ta vidũ pušu. / ačšļukuôta dzija sav rpta. ti , ti , u  pãriẽt pušu. viņa tik tâ tu  i 
piêlipinâta. / ku ba irâd ragavas, tâda kamana, tâda iẽapaļa, ta kâ muca, us pušu pa zãģ ta. / 
tiẽ stre ģi, ga  tãm i ksêm rĩvâdamiês, pãrbrucinaîšiês pušu. 

pušums subst. Brūce, ievainojums. [zēns] iêgriêza pi kstâ. liẽls pušu s parãdijâs. / nuô pušuma 
asiņi t c t sâk, tad nuôstâjas. / kad ȗzlêja us pušumu ka paru, nu pasũkstêja ga . bet jãciêš bi. / 
nãc apsitinât pušumu a  kâdu saĩti! 

pũt v. 1. Mikroorganismu iedarbībā bojāties, kļūt mīkstam, dalīties. tag jaû si c u  pũst 
rãceņi. / viņi [tas ir, mirkušie kartupeļi] jaû skâbi – sâk pũt. / vi s [tas ir, vīgriezes] tâ pũst 
nuô apakšas. / ka sliktas ganĩbas i, ta [govīm] tiẽ nagu gali sâk pũt. / zve ģis i laũka pusê tâc 
du bẽris. saslaũkas tu  a  sabẽra. ta viš tu  tâc puva. 

2. Trupēt. ka ziêmu stãv, ta pũst dikti ãtri tã kuôka siêna. u  tâpêc tã pudrameñte i  aûkstu, laî m sli 
neiẽt piê tã kuôka. / tiẽ stabi te bi sagâsti. visi tiẽ bi d dzinâti, tiẽ gali, laî nepũst tik ãtri. / stabus, 
ka raka zemê, vaîdzêja abdârvuôt, laî nepũst. / abdedzina [stabus], laî nepũst tik ãtri zemê. 
tiêšâm tâ i , ka viš nepuva taî zemê. / kuôki pũst a  slapjumu u  sapũst saûsumâ. ta viš satre . 

pũta, arī pũte subst. 1. Viegls vējš, vēja pūsma. pũta i viêgls vẽš. / liẽlâks vẽš bûtu v tra. ka 
mazâks i, ta teîc – tâda pũta. / tâda pũta pãrskrêja, u  palika aka rãms. / ka tâda pũta jaû sâka 
rastiês, ta [graudus] veda sudmalâs. 

2. Elpa. tâ skrêju, ka piêtrũka pũtas. / pũte – der Hauch (dvaša), Atem (elpa). (EH II 344) 
pũtains, -a adj. 1. Brāzmains (par vēju). zemes vẽš – tas i pũtaîns, skrej, tuô ûdeni pl zda s. tas 

zemes vẽš i tas pũtaînaîs, tâc neviênmẽrîks, si c a  aũkstu. 
2. Tāds, kad vēja brāzmas mijas ar bezvēju (par laikapstākļiem). [laiks] tâc pũtaînc – tâ iêkrît 

[vējš] u  brîžus aka apstâjas. 
putas subst.; dsk. 1. Gaisa, gāzes pūslīšu kopums, kas izdalās kāda šķidruma, masas 

virspusē; gaisa, gāzes pūslīšu kopums, kas rodas, kādai vielai saskaroties ar gaisu vai 
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ūdeni. putas senâk a  saûca. šũmes aka – tiẽ tâdi abi divi lĩdzîgi vârdi bi. / senâk teîca putas. 
nuôsme  tãs putas pa vîrsu! / ka vãra gaļu, ta putas aka  i. nu šũmes, putas. / ja sâk vãrîtiês, 
putas uz vi su ruônas. nuõj  putas. / ka alus i nuôrûdzis, tãs putas krît apaka . / [alu] saleî 
ñkurâ. ka rûkst, ta netaĩsa krãnu ciêt. ka krît atpaka  putiņas, tad [krānu] aîstaĩsa, laî stãv lidz 

guôda diênaî. / tîk ma  tâdis alutiņis sîkajâm putiņãm. tîk ma  tâda taûtu meîta spruõgaîņiêm 
matiņiêm. / v cuôs laĩkuôs, ka cepe maîzîti nuô tuõ spic tu mi tu, ta v ci ļaûdis teîca – kas tu  pa 
maîzi, kâ putas! / tiẽ visi [bērni] pa divâm krũželêm, pa divâm krũželêm [dzēra pienu]. u  tad a 
visâm putâm. / sašũmê uõlas – a  i putas. putas ruônas visa  ka . / [tēvs] nuôziẽķêjis ģĩmi a 

ziẽpju putâm u  taĩsâs dzît bârdu.  izput kâ jũras putas – saka, ja ātri izzūd (piemēram, 
nodomi). kad nav naûdas, neva  iêsâkt ne·kâdus liẽlus pasâkumus, ne ari kâdus nuôduõmus. tiẽ 
va  isput t kâ jũras putas. 

2. Ārējās sekrēcijas dziedzeru sekrēts, kas izdalās uz ķermeņa virsmas vai mutes dobumā 
(piemēram, pārmērīgas piepūles rezultātā); saputojušās siekalas. tas [zirgs] nu 
sabraûkc i putâs! ga  vêrzẽlêm i putas, ga  sãniêm, ga  si ksi. / kâ tu braûci! skatiês, kâ tas zi ks 
putâs! 

putāt. Sk. p u t u o t .  
putãža subst. Kālija karbonāts – bezkrāsaina, kristāliska viela; potaša. vãruôt [ziepes] lika 

klât ari putãžu. tas putãš bi ba c pu veris, pi ka aptĩķî. 
putba le subst. Futbols. nuôgãja sp l t tuõ putba li. 
pũte. Sk. p ũ t a .  
pûte subst. Sīks, strutains (ādas) audu iekaisums. ma  bi acî trahu s [jeb] traku s. plakstiņuõs 

bi iêkšpusê tâdas pûtîtes, u  tãs plêsa laũkâ. tuõs visus izgriêza, u  [acs] sadzija.  kâ aizpiluse 
pûte – saka par dusmīgu, īgnu cilvēku. nu staĩgâ kâ ãspiluse pûte! – tâ teîca us piktu. 

pûtējs m., pûtēja f.; subst. 1. Mūziķis, kas spēlē pūšamo mūzikas instrumentu. muzikañti i  
pûtẽji, taûreniêki. / bu ģeri bi, pûtêji bi. / pa tiẽm muzikañtiêm teîca – prãģeri. tiẽ tâdi pûtêji 
drĩzâk bî. / viênreĩz mẽs isturêjãm pašas, Ru bas ciêma meîtas, ba li. salĩkãm muzikañtus. 
mu s bi pûtẽji. 

2. novec. Pūšļotājs. tâc pûtêjs i pestelis, kas a vârdiêm ãrstê. / pûšļuôtâja [jeb] pûtêja izãrstêja, 
abglâba v ca  ci v ka  slimîbu. / vĩvele i tâdi v d ra kra pji. zi gs krît ga  zemi, vârtâs, n d. 
ta gãja piê pûtêja. / es jaû smu nuô tâdas pûtêju dzi tas. mana mãtesmãtes mãte bi liẽla pûtêja. 
appûta manu ruôku, laî nesâp. 

puteklis, arī put klis, put kls subst.; biežāk dsk. Ļoti sīka cietvielu daļiņa, kas atrodas gaisā 
vai uz kādas virsmas. mašĩna aîzbraûc, bet putekļi i gi paliêk pakaļâ us ceļa. / kas tu  braûc? 
sac luši tâdu putekļu mâkuôni. / raũ, ku tiẽ dzĩrnâkļu tîkli. ta tu  sakrâjušiês put kli, ka 
nenuôslaũka. / attaĩsa luôgus u  isvẽjuô put klus. / pũpêdis i tâc mîksc, vidũ pi ls a tu šiẽm 
putekļiẽm. / tã beîdzamâ klija nuôsijâta. viņi i ta ka tâdi putekļi tiẽ mi ti. / rudzuôs aûg ari tas 
m laîs graûc, kas paliêk m lâ puteklî u  kuļuôt apputeņuô visu citu. u  ta i m la, tu ša 
ba tmaîze. / i tâc târps. viš izgraûž caũrumiņu – tik liẽlu, cik pac, u  aîs sevis actâ put klus. 

putekļains, -a adj. Tāds, kas ir pārklāts ar putekļiem. visi rati bi putekļaĩni palikuši, lidz 
pãrbraûca mãjâs. 

pũtelēt v. Raudāt (parasti par mazu bērnu). kuô tu te pũtelê! tas i vaĩrâk uz raûdâšanu. / kuô tu 
te pũtelê? [bērns] niķuôjas u  raûd visu diênu. / nu tik te pũtelê! tig daũdz jaû nesâp. / kuô tiẽ 
b rni va  tik i gi pũt l t? va st grib? 

pũtēlis m., pũtēle f.; subst. Ietiepīgs, iedomīgs cilvēks; cilvēks, kam nevar iztapt. pũtẽle i tâc 
iêtiêpîks. / i  ga  pũtẽle tã siẽva, neva  ne·kuô ne runât, ne izdarît pa prâta . / pũtẽle i 
neiẽtuôpama siẽva, ne·kuô taî neva  pa prâta  izdarît. / tâc kâ tâc pũtẽlis – neva  iẽtapt viẽn. tas 
i tâc iêduõmîks. / kuô tu te kâ pũtẽle pûtiês! ģêrbiês u  braûksi ! 

putenis subst. Sniega pārvietošanās stipra vēja iedarbībā, parasti snigšanas laikā; 
laikapstākļi, kam raksturīga šāda sniega pārvietošanās; sniegputenis. ziêmâ sniêks, 
putenis, ta aka nedãrs laĩks. / ka putiņuô, ta vẽš i u  sîks sniêks – putenis. / ka mẽnesi  dârs 
apkârt, tas us puteni. / ka liẽls putenis, slapš sniêks u  tâc mîksc, aĩsķ pâ luôgus. / uz žuôgu, uz 
bẽniņiêm aka bi snuõrs va kuôka sklañdas. ka liẽli puteņi, ta nesa [žaut veļu] tu . / vêl visi 
gavẽņa puteņi priêkšâ. tas isnãk febrãrî. 
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puteņuot, arī putiņuot, putiņāt v. Pārvietoties stipra vēja iedarbībā (par sniegu). nedãrs 
laĩks – lîst, sniêg, puteņuô aka. / ziêmu laũkâ putiņâ. / vẽš sniêgu dz  u  puteņuô, ka ne acu 
va  pac t. / sniedziņš sniga, putiņuoja, laukā manis kumeliņš. (LFK 9, 12) / tâ puteņuô u  
sniêg, neva  ne žagarus saci st. 

putēt v. Būt tādam, no kā izplatās putekļi vai kādas vielas putekļveida daļiņas. ce š i tik 
saûss, ka put braûcuõt. / saûsâ laĩkâ jaû ce š put. / liẽlce š palicis saûss, sâk put t. / [grīdu] 
vaîdzêj tâ pašlakât a  ûdeni, ta a sluôtu isslaũka, laî neput. // Pacelties augšup un izplatīties 
uz visām pusēm (par sīkām (kā) daļiņām). ka gãja vẽtît graûdus, ta vi ka v câku praku, 

juô dikti putêja. / uzrĩdija suni, u  gũžãm spa vas viẽ putêja.  ka put – sparīgi, ātri. ak, tâc 
dũšîks suv ns i! tâ kleksê, tâ ka put. 

pûtiens subst. Vienreizēja paveikta darbība → p û s t  (1). briẽsmîks pûtiêns uznãca. tâc 

brãzmaîns laĩks. / nu acskrêja viêns vẽja pûtiêns u  isârdija tãs gubas.  viêns pûtiens – viens 
mirklis. cik nu te vaĩrs tâlu! viêns pûtiêns, u  mãjâs. 

putināt, arī putinēt v. Celt augšup un izplatīt uz visām pusēm (putekļus, sīkas kā daļiņas 
u. tml.) – parasti par vēju. kaûdzêm a  lika tâdus pãrkarus, laî vẽš neputi  laũkâ. / vanaks 
kâ skrêja s tâ vistâs, tâ tãs bļaûdamas paklẽtê samuka. spa vas viẽ vẽš pa gaîsu putinâja. / kas i 
tâdi pũsti, ku vẽš putina, ta tuõ [zemi] neapstrâdâ. / ĩsc nelaĩks! tâ putinê, ka ne acu pac t.  

putināties v. Bezmērķīgi kustēties, darboties (?). b rni puželêjâs – tas tâ pac a  sevi kaû kâ 
putinâs.  

putinēt. Sk. p u t i n ā t .  
putiņāt, arī putiņuot. Sk. p u t e ņ u o t .  
putnelis, retāk putn ns subst. Neliels putns; putnu mazulis. putneļi jaû dikti čiêpst, ka iššķiļas. / 

rîtuôs agri jaû maziê putn ni čivina. / iskritis stiẽģelis, u  palicis duôbu s. bûs putneļiêm ku  
apm stiês. / nu šuôziêm putneļiêm laba mišana − si ta ziêma. / citu putneļu – mazu putneļu – 
lizdeļu tu  [stārķa ligzdā] bijis neskaîtâmi. / ganuôs ga ·drĩz katrâ c rpâ atradu putnelîšus 

mazus. / kaķis d, kuô viš nuõķe , – peles, žu kas, putneļus.  liêtus putnelis – ziemeļu 
vālodze (Oriolus oriolus). tâdi mazi a spiciêm d guniêm – tuõs saûc pa liêtus putneļiêm. tâdi 
gaŗi, spici d guneļi. ta viņi saûc – tũlĩ, tũlĩ! 

putns subst. Spalvām klāts dzīvnieks ar spārniem, kas (parasti) spēj lidot. drĩz bûs ķi ši. ta 
tas kuôks bûs pi ls a putniêm. / ve  jaû putni naû aîzliduôjši – vaka  redzẽju ve  svêteli. / 
p d tâju putniêm kãjâm pi kstu stârpas piẽaûgušas a  pl znãm. / [gultai] spi v s nuô putnu 

spa vâm.  liêtus putns – ziemeļu vālodze (Oriolus oriolus). nu [zēni] pasâkuši kâ liêtus putni 

švi pt, uz mata kâ liêtus putni.  putnu sunelis – putnu suns; medību suns, ko izmanto 
putnu medībās. katrâs mãjâs jaû bi savs su s. tâdi mazâki suneļi bi tik mešsârga  – putnu 

suneļi.  kâ putns zara galā – bez pienākumiem, saistībām, rūpēm. kâ putnis zara galâ – 
teîc us kâdu viêntuļu ci v ku. / tas nu ga  dzîvuô kâ putnis zara galâ – ne viņa  vaîg a  kâdu 

runât, ne ari vi š meklê piê kâda palĩdzîbu.  putna piẽna viẽn trũkst, arī putna piẽna ar 
vajag – saka, ja papilnam dažādu ēdienu, ja netrūkst nekādu labumu, ja pārpilnībā trūkst 
tikai īstenībā neesošā, ko jokojot, ironizējot var piesolīt. putna piẽna viẽn trũkst – teîc us tâdu, 
ka  visa kâ i pa·pi la . / nu tiẽ ciêmiņi ga  iêdziêvâjušiês labi. visa kâ i , tik putna piẽna viẽ vêl 
trũkst. / kuô ve  nê! isvãriju biêzaputru u  taûku mêrci, bet Jãnis grib kreîmu klât. kuô vêl nê! 
putna piẽna a  tev vaîdzês! 

putnubiêd kls, arī putnubiêdēklis subst. Putnu biedēklis. putnubiêd klu iêkabinâja krũmuôs. / 
teû tâdas pluskas kâ putnubiêd kla . / paņe , lûdzu, ķe mi u  atsukâ matus us pakaûsi! citâdi 
staĩgâ tâ kâ tâc putnubiêd kls. 

putra subst. 1. Šķidrs vai pušķidrs ēdiens no putraimiem vai miltiem, kas vārīti ūdenī, 
pienā vai ūdenī ar piena piedevu. putru vãra nuô miêžu mi tu – us spañni divas saũjas 
mi tu, iêtumê u  uzvãra. isleî putras spañnî u  iêliêk rûgušu piẽnu a kaŗuôti, laî kuñkuļi. tã i 
putra. / ûdeni uzvãra, piêbe  kâdas divas saũjas putraîmu, ka tas ûde s vãrâs, drusku mi tus, 
rudzu mi tus. ta jaû citâdu nebija. / putru senâk nuô rudzu mi tiêm, miêžu mi tiêm [gatavoja], ta 
jaû putraîmi nebija. / iêliêk rûgušpiẽnu kuñkuļiêm iêkš tãs putras kârstâs. / piê si tas putras jaû 
gaļa ne·kad nebi. bet m ñci u  piẽna mêrce ga . / uz ga da a ·viênu bi mãla krũzẽs putra a  

putraĩmiẽm.  bu līšu putra – ar pienu savārīts jaunpiens. jaûnpiẽnu u  svaîgu piẽnu us 

pusẽm vãrija. u  tuõ saûca pa bu lîšu putru.  iejava putra – ein aus Brotteig gekochter 
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Brei (no iejava vārīta biezputra). (ME III 442) / mẽs tuõ iêjava putru nevãrijâm.  maizes 

putra – maizes zupa. (Etn. 1891, 2)  m mā putra – biezputra, ko (meitas) klusējot vāra 
un apēd Jaungada naktī, lai pēc tam varētu nosapņot nākamā gada notikumus. Jaûnagada 
vakarâ lĩdz pusnakteî meîtas gãja vãrît m muô putru. visas katra darija savu, tikaî neteîca kuô. 
tas bi katraî pašaî jãnuôskata, kuô kura jaû padarijuse. u  kâdreĩz gadijâs, ka divas bi 
padarijušas viênu da bu. u  tâ parasti isnãca sâlija tã putra – divas bi sam tušas sâli, katra savu 
reĩzu. nu, kad pàêde [m muo putru], gãja gul t. kâc puĩsis nesîs dz rt pa sapni, tas bûs vĩrs. 

 putras spañnis – koka trauks putras uzglabāšanai. putras spañnis bi. putru vãrija pi lu grãpi 
s zdiênâs u  iêlêja putras spañnî, kas bi trîs spa ņu liẽls, a vâku. / parasti jaû dzêra putru, turêja 

spa ņuôs. saûca putras spa ņi.  skâbā putra – skābputra. rudzu mi tu putru vãrija bes 

putraîmiêm – skâbâ putra, putra saûca. / skâbâ putra − dzêršanaî.  šķî(k)sta putra – tikko 
vārīta miežu putraimu vai miltu putra. putru nuô miêžu rupumiêm vãrija. ka bi saviruši, lêja 
kuôka spañnî, iêlika rûgušpiẽnu, laî bûtu kuñkuļi. sa du piẽnu a , aka ķ rnspiẽnu, laî bûtu 
ba tâka. [sauca] šķîksta putra. tã saskâba pate. ka bi svaîga, ta êda piê rãceņiêm. / šķîsta putra i, 
ka izvãra svaîgu. u  pêc, ka viņa saskâpst, ta i skâba putra. / šķîksta putra – tas i  v cu laĩku 
vârc. / šķîkstu putru a  nesa [talciniekiem] – nuô mi tiêm isvãrija, piêlika kuñkuļus, piêlêja 

ķ rnspiẽnu.  ievãrīt (arī savãrīt) putru – nepareizi rīkojoties, sagādāt nepatikšanas, radīt 
zaudējumus. iêvãrît putru i  izdarît kaût kuô nepareĩzu, ku  ceļâs zaûdêjumi. / nu ga  tu iêvãriji 
putru. kas viņu isstrêps? / kâdu putru iêvãrîsi, tâdu pac isstrêpsi. – kâ padarîsi dârbu, tâc bûs 
isnãku s. / savãrît putru i kaû kuô sajaûkt, kas bûs grũti salabuôt. / nu kuô tu nezinâdama 

ķeriês piê aûd kla? savãrîji putru!  izstrêbt putru – izlabot, novērst izdarīto aplamību, 
kļūdu; atbildēt par izdarīto kļūdu, aplamību. ja kuô nepareĩzi izdara u  tad isnãk zaûdêjumi, 
nepatikšanas, jâisstrêbj i tã putra. kura  nu isnãks isstr pt tã putra? / savãra putru, paši nu laî 

isstrebj, nu pašiêm jãstrebj.  ka stas putras strêbējs – saka par cilvēku, kas rīkojas 
nepārdomāti, neapdomīgi, arī neapvaldīti. kas dara da bu neabduõmâda s, kâ viêglâk, teîc – 

tas tâc kârstas putras strêbêjs.  putras bârda folkl. – nievājošs jauna puiša nosaukums. tu, 

puĩšeli, putras bârda, tu meîtĩnu nepazini.  strêbt ka stu putru – rīkoties nepārdomāti, 
neapdomīgi, arī neapvaldīti. nu kâ kârstu putru strêba – ka  tâ vaîdzêja! bûtu labâk isnãcis. 

2. Pusšķidra (kā) masa. zi giêm a  tuôreĩz deva aûzu mi tus. tâdu putru taĩsij – lêja tâ iêkš 
ûde spa ņa, bẽra pãrs saũjs mi tu. / tajâ putrâ viš [tas ir, āda] kâdu nedẽļu stãvêja. ûde s a  bi. 

putraimd sa subst. Desa, kas gatavota no (parasti cūkas) asinīm ar putraimu piedevu. 
putraîmd sâm vãrîtus putraîmus sajaûc a cũkas svaîgiêm aseņiêm, sâli, pipariẽm u  sagriêstiẽm 
gaļas kumâsiņiêm. sadêj d sâs u  vãra, lîdz aseņi saviruši. / ka rudeni kave cũkas, ta tãs 
dube d sâs dẽja putraîmd sas. tu  bi aseņi klât. 

putraimga ģis subst. Dzirnavu ierīce, iekārta, kas maļ putraimus. vaĩrâki ga ģi i sudmalâs – 
i putraîmga ģi, i bĩde ga ģi. 

putraimi, vsk. putraims, reti putrāmi, putrājumi subst. Pārtikas produkts – veselu vai 
skaldītu lobīto graudu izstrādājumi. putraîmus, grũbas paši taĩsija. / ka [graudus] trešuô 
reĩzi ve  laîž [dzirnās], tad isnãk putraîmi, putrâjumi. senâk saûca putrâjumi, jâ. / kad jaû bi 
liẽlâki [graudi], ta jaû pa grupiêm saûca. u , kad bi sma kâki, putrãjumi [sauca]. / bez mu das 
jaû senâk nemaz nevarêja istikt. a mu du vaîdzêj putrãmi l cinât, ka samala dzĩrnûs. / vãrija 
putraîmu biêsputru. dikti ga šîga bija. taga maz vãra. / putraîmus u  rãceņus aka biêsputrâ 
vãrija – putraîmu biêsputra. / putraîmu biêsputru vãrija. bet vis·vaĩrâk vãrija rãceņus a 

mi tiêm. / katru vakaru jaû vãrija tuô grũbu zupu, putraîmu zupu.  putraimu dañcis – 
tautasdeja. tuô putraĩmu dañci taga bãrteniêki, es r dzu, ka vêl dañcuô. tas i diẽzga  viêgli. kaũ 

kâ tâ l c pretî divi, saķ rušiês ruôkâs.  putraimu (arī putrāmu) d sa – putraimdesa. ta vêl 
putraîmu d sas [taisa]. savãra putraîmus, izgâž abrâ, piêgriêž sĩpuôlus. va nu nuô tiẽm taûkiêm 
[pieliek], ku tiẽ gruñdži, tr knuma viêtâ, laî viņas naû tik kũdas. cẽbres piêbêrž, tâdas sažâv tas, 
piêliêk tuõs aseņus, ku savâkti, cũku kaûjuôt. cẽbrîti iêkš putraîmu d sâm liêk. / putrãmu u  
aseņu d sas a  dẽja. / [cūkas] aseņi nãca priêkš putraîmu d sâm. iêkšâ atlikušiê aseņi bija priêkš 
putraîmu d sâm. / putraîmu d sâm savãrija labus, tĩrus putraîmus, pabiêzus u  iẽlika abrâ. ka bi 
padzisuši, ta lêja klât aseņus. lika klât kumâsiņuôs sagriêstu tr knu gaļu. / putraîmu d sas [jeb] 

rupumu d sas bi viênm r, ka tik cũkas nuôkaûn.  putraimu ga ģis – dzirnavu ierīce, 
iekārta, kas maļ putraimus. [dzirnavās] divi ga ģi bi rupi – viêns bî priêkš maîzes, viêns 
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luõpiêm. u  ta bî putraîmu ga ģis.  lũpa putraimus l cina – saka par vecu cilvēku, kurš 
nevar sakošļāt ēdienu. pa tâdu v cu ci v ku tâ teîc – ta  jaû lũpa putraîmus l cina. // vsk.; 
parasti dem. Neliels, balts graudam (putraimam) līdzīgs veidojums. maziêm zuôsl niêm 
uz d guna galiņa bi tâc kâ putraîmi š, tâc ba c. vi š nuôkrita. ka tiẽ putraîmiņi nuô d guna gala 
bi nuôkrituši, ta viņi [tas ir, zoslēni] sâka st zâlîti. 

putraimkule subst. Neliels maiss ar putraimiem; neliels maiss, kas paredzēts putraimu 
ievietošanai. bi tañtiņas, kas jaû tuõ dârbu strâdâj. nuônesa kad·reĩz saîmniêkd li putraîmkuli, 
viņa tev nuôadij pa putraîmkuli [ruokavičus]. 

putraimuots, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas sastāv no putraimiem līdzīgām daļiņām; 
putraimains. tiẽ [zivju] ikri i tâdi putraîmuôti. 

putraimvi za subst. Parastā virza (Stellaria media). šĩ putraîmvi ziņa, jâ. viš tâ – kâ viš izziêd, tâ 
viš tũlît saŗûk. kâ viš izziêd, ta viš saŗûk. u  viš paliêk ta kâ tâc putraîmi š tâ. 

putraimzupa subst. Miežu putraimu zupa. laî jaû tã skoste, kâda tã skoste bi. putraîmzupa 
vakariêm, putraîmzupa rîtiêm, rãceņus puzdiênâ a visu mizu – tas jaû bi zinâms. 

putrains, -a adj. Nesaprotams, neskaidrs. nu kuô tu  va  zinât! tã liêta tâda putraîna, 
nesapruôtama. 

putrājumi. Sk. p u t r a i m i .  
putrālis subst. Aizsargapvalks (kā, parasti ieroču) ievietošanai; maksts. maksc [ir] putrãlis. 

kaŗavĩriêm bi spuôža zuõb na maksc piê sãniêm. 
putrāmi. Sk. p u t r a i m i .  
putrāties v. Ēst putru, šķidru (parasti miltu) maisījumu (par dzīvniekiem). zi giêm tâdu 

putru taĩsij – lêja tâ iêkš ûde spa ņa, bẽra pãrs saũjs mi tu u  nesa, laî viš tu  putrâjs, jâ. // 
Ēdot ko šķidru, nošļakstīt, notraipīt. te viņi [tas ir, vīri] putrâjas. u  tu vari slaũcît tik. 

putšķẽre subst. Šķēlums žaketes, mēteļa mugurpusē. añcuki bi tâdi îsâki u  garâki a tâdu 
putšķẽri. tag jaû aka bišķi tâdi iêšķ lumi. 

putugrâps subst.; novec. Fotogrāfs. pot r tiês gãja tâ v lâk. gãja piê putugrâpa. 
putukreîms subst. Putukrējums; saputots saldkrējums. [godībās] taî trešâ riktê [bija] kâ 

putukreîms, kâ šũmes. 
putuojuošs, -a, retāk Iputuošs, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas satur daudz ogļskābās gāzes (par 

dzērieniem); tāds, kurā rodas daudz putu. pêc divâm, trijâm diênâm [alus] bi dzera s – 
putuôjuôš, stiprs, gârc – smeķîc. ka lêja glãzâ, ta putuôja tâ. / [senāk] jaû ustaĩsî miêžu alu 
putuõšu juõ putuôšu nuô skaĩdriêm miêžiêm. 

IIputuošs, -a divd.; adj. noz. Tāds, kas intensīvi put.  putuošās pakulas – rupjās pakulas, ko, 
linus sukājot, nosukā vispirms. lidz Ziêmsv tkis vêrpa tãs putuôšâs pakulas – tãs rupjâs 
pakulas.  

putuot, arī putāt v. Būt tādam, kurā, kam rodas daudz putu vai kurš rada putas. dzêriêns 
putuôja u  bija ga šîks. tâc i dzêrsis. / alu taĩsija nuô miêžu graûdu. lika klât nedaũdz aûzu 
mi tu, laî putâ. / taî ñkurî viš [tas ir, alus] aka da buôjas – ta tâ putuô, nãk putas pa gaîsu. / 
lejuõt alus putâ, laîžuõt pa ãniķi krũzâ, putâ. / ka cepe [kuiļa gaļu], ta putâja, šũmêja tiẽ taûki.  

putuots, -a divd.; adj. noz. Putains. tâc putuôc alus bi. 
putzẽvele subst. Ķīmiskais elements – cieta, trausla, dzeltena viela; sērs. tâda dz tâna i 

putzẽvele, ku liêtuô s rkuôciņiêm. viņa d g uz reĩzi. tas vaîg bût s rs. tâpêc viš d g a tâdu zilu 
uguni. / v caîst s nuõpi ka putzẽveli, sataĩsija, kâ va  nuõm rc t skalĩnu galus. tad varêja uzvi kt 
uguni pret kaû kâdu steñderi. / ejuõt sẽnês, uzbẽra us pastalas pu nu putzẽveli (tas i s rs), laî 
neiêkuôž kâc čušis. / taĩsija tâdu smẽri nuô putzẽveles u  taûkiêm. a tuõ ta nuôgãja kašķis. 

puve subst. Augu slimība, kuru izraisa baktērijas vai mikroskopiskas sēnes. tâda rãceņu 
puve a  uskrita, tâs lapas visas nuôkrita u  pazuda. nebi ne rãceņu, ne lapu. / ka tupeļiêm vîtu 
puve a  ve  i. ta tãs vîtes sâk nuôkrist. 

puvekļi subst. Pūšanas procesā sadalījušās organiskās vielas, organismi, to daļas. tiẽ jaû 
katrs savs i – puveši u  puvekļi. puveši i nuô vaĩnas, u  puvekļi i puvu s.  

puveši, retāk vsk. puvesis subst. Pūžņi; strutas. nu tas sâpuôšaîs pi ksc aîspilis. bûs jâdu , laî ist k 
puveši. / te bî tâc aûguônis. isspiêda tuõs puvešus. u  viss bi labi. / mẽģini isspiêst puvešus ârã 
[no sastrutojuma]! / ta  puĩka  viss kãjs a  aûguôņiêm. ûst k tiẽ puveši, u  aka  aûg. / zi giêm 
bi iênãši – tecêj tâdi puveši. tiẽm jaû gâzâs briẽsmîgi. 
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puvešuot v. Pūžņot; strutot. kam r aûguôns ve  naû izaûdzis, ta [ceļtekas] labas. ja izaûdzis, ta 
ne – ta puvešuô vaĩrâk. / pi ksti kad sâp ga  nagiêm, puvešuô, ta teîc, ka i  apkârtteķis. / tas 
sasistaîs pi ksc sâk apmi st u  puvešuôt. / iêdũra a glãzu ga s kãjâ, u  sâka apaûkt u  
puvešuôt. / tãs slimâs aces puvešuô a . 

puvums subst. Rezultāts → p ũ t . puvekļi i puvu s. / tuõ applûdušuô siênu neêda luõpi. tas 
smi dêja, puvuma smaka bi. / piê puvuma siênâ saviêsušiês si tkãji – kustêja viẽn. 

pũzelis. Sk. p ũ z u l i s .  
pûznis, arī pũznis, pûsnis, pũsnis subst. Dažu kukaiņu (piemēram, skudru, lapseņu) 

mītne. šuôgad skudras sataĩsijušas pļavmalê pu ku pûžņu. / mĩžas mežmalê i savi kušas tâdu 
pûsni ci v ka aûgumâ. / skudru pûzni nedrîkst aĩstikt, ta vi s briẽsmîgi kuôž. / nâtres dze dina. 
skudras tâ·patâs, ka ussêžâs us skudru pûzni. / Kârkļa krũmuôs si sûnu pûznis. liẽlâki pa  bitêm. 

(LVDApr. 461) / skudru pûznis i mežâ.  miêga pũznis (arī pũsnis) – cilvēks, kas daudz 
guļ; guļava. puĩšis bi nuôliciês uz ežu u  gu  nuõst. nu miêga pũznis! / tâ teîc uz liẽlu gul tâju – 

nu piẽce  tuô miêga pũsni ari piê pãtaru! // pārn. Sapīcis, neapmierināts cilvēks. us 
sapĩkušu, neiêtuôpamu ci v ku ari teîc – ta kâ tâc pûznis iêpûtiês! 

pũzulis, retāk pũzelis subst. 1. Blakusprodukts, kas paliek pēc etilspirta pārtvaicēšanas; 
fūzeļeļļa; sīveļļa. ka lêja [ļ rgu] caũr smi kti u  uôglẽm – liẽpas kuôka uôglẽm, ta nuôjẽma tuõ 
pũzuli. ta bi pi nîgi skaĩdrs. / pũzelis bi kaût kâdi adbirumi nuô spi ta taĩsîtavas. 

2. Spirts, kas ar kādu piedevu padarīts nederīgs dzeršanai; denaturāts. pũzulis kad·reĩz bi tâc 
šnabis, pũzulis. viš bi tâc zi s, saûcamaîs kuôka špĩrc, vârdu sakuôt. [ar to] kaû kuô lakâja va ku  
lika, ku mêbeles taĩsij. / vêl [zāļu tējai] piêlêja pũzuli klât. tas tâc zilaîs špĩrkc bi, tas pũzulis. tâc 
zi s viš bi. / ka tâ gribêja dz rt, ta pajẽma uôgles salika tâdâ traũkâ, ta kâ tekteris tâc liẽls bi. ta 
pi mâk tu  iêbâza lina lupatu, ta salika uôgles, tad aka lina lupatu. u  ta lêja tuõ pũzuli tu  caũri. 
u  ta viš vaĩrs tik zi s nebi. ta viš bi ta kâ ba tâks, skaĩdrâks, kâ ûde s ga ·drĩz. / pãrvedu – viš 
[tas ir, tēvs] teîca – divi ka lĩnes pũzuļa. nu tas jaû bi l c, tuõ jaû varêja dabuĩt. bagâtiê tuõ 
pũzuli nepi ka, bet tâdi trũcîgâki. 

pužeklēties, arī puželēties v. Slaistīties; bezmērķīgi, negribīgi darboties. puž l tiês – tâ dziêvâ 
u  staĩgâ, tik tâ kustinas. ta teîc – kuô tu te puželêjiês? va iẽsi piê dârba! / mãte, visus v cus 
lupatus islikusi plãnâ, tu  pužeklêjas. / b rni puželêjâs – tas tâ pac a  sevi. / kâpêc tu nedari tuõ 
dârbu nuôpiẽtni, puželêjiês tik? u  diêna bûs izniẽkuôta. 

puž kls, arī pužeklis subst. 1. dsk. Saslaukas. piê krâsnes saslaũka tâdus puž klus. v s la čupa tu  i, 
tâdi sma kumi. 

2. Kaudze. nu tu tãs drẽbes tâdã pužeklĩ esi sasviêdis. 
puželēties. Sk. p u ž e k l ē t i e s . 
pužināt v. Darīt čauganu, irdenu. senâk gãja siênu pužinât, laî va  sakratît a sa miêm kuõpâ, 

sapužinât. 
pužināties v. Lēni, gausi darīt (parasti ko nenozīmīgu). ka kad·reĩz b rni tâ dara kuô, ta teîc – 

kuô tu te pužiniês! 
 
 
 
 
 


